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序 言 

 كىرىش سۆز
 
本書は、東京外国語大学アジア・アフリカ言語文化研究所において 2007 年夏に実施され

た言語研修の副教材『現代ウイグル語語彙集（附日本語－現代ウイグル語索引）』の増補

改訂版である。旧版の誤りを可能な限り正し、旧版では掲載がかなわなかった熟語を追加

エントリーし、さらに冒頭部分には文法概説を新たに盛り込んだ。結果としてボリューム

が旧版より大いに増し加えられ、より信頼性の高い有用な辞書に仕上がっているものと確

信している。 
 本書は現代ウイグル語をひととおり読み書きするために必要な語彙を可能な限り収録

した小辞典である。収録語彙数は現代ウイグル語見出しで 16,000 語余りが収録されている。

また本書の後半には学習者の便宜のため、同一の語彙データを日本語見出しの形に整理し

た索引を配置した（こちらの見出しは 21,000 語ほどである）。収録情報は現代ウイグル語

見出し語、アラビア文字綴り、品詞情報、日本語訳、熟語、同義語、類義語、漢語ならび

にロシア語等起源のものについては部分的に語源も収録した。しかしながら、辞書のきわ

めて重要な要素である用例は、個別データの吟味をする余裕がなかったため今回も収録を

見合わせた。本書が｢辞典｣ではなく｢小辞典」と称しているのはひとえにその理由による。 
 本書の底本としては 1982 年にウルムチで刊行され、今日なお最も使いやすい辞書とし

て定評のある『維漢詞典』、ならびに同辞書を下敷きにした労作である飯沼英三『ウイグ

ル語辞典』(1992)ならびに Henry G. Schwarz の An Uyghur-English Dictionary (1991)等いくつか

の辞書を採用した。本書はありていにいってこれら優れた辞書の焼き直しに他ならず、歴

史用語を中心に多少クリティカルに訳語の検討を行ったものの、総体的にはオリジナルを

凌駕するものにはなっていない。また、中国では『維漢詞典』以降、『維漢大詞典』（2006）

をはじめ重厚な辞書が複数出版されている。この点はあらかじめお断りしておきたい。本

書の意義、利点を挙げるとするならば、それは既刊の日本語対訳辞書がもはや入手困難で

ある昨今の状況にあって、一定のボリュームの小辞典を日本語見出し索引を付して提供し

た点にあるといえるであろう。日本語索引は小辞典の見出しと訳語を機械的に反転させた

ものであり、コンピュータ処理上の制約から濁音と清音の区別も行っていない。したがっ

て索引は日本語－現代ウイグル語の簡易辞書として用いるには甚だ心もとない代物では

あるが、この分量のものとしては全く類例が存在しない現状に照らすならば、一定の利便

性があるものと考える。 
 本書が広く利用され、ひとりでも多くの方が現代ウイグル語と、その話し手である私の

友人たち－ウイグルの人々の文化・世界に親しんでいただけることを心より希望する。 
 

2009 年 1 月         

菅 原  純
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が終了してからも、研修生の皆さんからはメーリング・リスト等を通じて本書増補改訂

版の刊行に向けた修正意見、要望を多数賜った。なかでも最年長の研修生であった依田
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内容、辞書本体における品詞の表記、借用語の綴りをはじめとする少なからぬ点につき

ご指導いただいた。そして本書の今般の出版に際しては、AA 研の呉人徳司准教授のご
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2009 年 1 月 稲城東長沼の寓居にて 
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ラテン IPA 文字名 

独立形 
（続けない字形） 

字尾形 
（右から続ける字形） 

字中形 
（左右に続ける字形） 

字頭形 
（左に続ける字形） 

1 a a  aː ئا [ا  ا/ئا[    
2 b b beː ب ب ب ب 
3 ch ʧ ʧeː چ چ چ چ 
4 d d deː د د   
5 e ɛ ɛː ئە [ه   ه/ئە[    
6 é e eː ې/ ئې ]ئې[ې ې  ې/ ئې    
7 f f feː ف ف ف ف 
8 g ɡ ɡeː گ گ گ گ 
9 gh ʁ ʁeː غ غ غ غ 

10 h h heː ھ ه ه ھ 
11 i i iː ی/ ئى ]ئى [ی   ] [ى  ى/ ئى    
12 j ʤ ʤeː ج ج ج ج 
13 k k keː ك ك ك ك 
14 l l leː ل ل ل ل 
15 m m meː م م م م 
16 n n neː ن ن ن ن 
17 ng ŋ ŋeː ڭ ڭ ڭ ڭ 
18 o o oː  و/ ئو ]ئو[و      
19 ö ø øː  ۆ/ ئۆ    ۆ 
20 p p peː پ پ پ پ 
21 q q qeː ق ق ق ق 
22 r r reː ر ر   
23 s s seː س س س س 
24 sh ʃ ʃeː ش ش ش ش 
25 t t teː ت ت ت ت 
26 u u uː  ۇ/ ئۇ ]ئۇ[ۇ      
27 ü y yː  ۈ/ ئۈ    ۈ 
28 w w weː ۋ ۋ   
29 x χ χeː خ خ خ خ 
30 y j jeː ي ي ي ي 
31 z z zeː ز ز   
32 zh ʒ ʒeː ژ ژ   

※本書における現代ウイグル語字母の並び順は初学者の便宜を考慮して、上に示す通り通常

のラテン文字並び順（a, b, c...）に準拠した並び順を採用した。 

 

現代ウイグル語字母 



 v

現代ウイグル語の概要 

 
 

1. 概  況 
 
現代ウイグル語（以下「ウイグル語」と略記）は中央ユーラシア全域で話されるテュルク諸語

のひとつであり、ウズベク語とともに東部方言チャガタイ語群に下位分類される。その話者で

あるウイグル人の居住地域は中華人民共和国新疆ウイグル自治区を中心とし、隣接するカ

ザフスタン、クルグズスタン、ウズベキスタン、アフガニスタン、パキスタン、モンゴルをはじめ、

タジキスタン、トルコなどにも及び、その人口は新疆ウイグル自治区で 924 万人（2005 年）を

数える。 
 今日の中国において、ウイグル語は「中華人民共和国国家通用語言文字法」とそれに依

拠した「新疆維吾爾自治区語言文字工作条例」に基づいて、漢語と並び新疆での公用語と

しての立場が保証されており、政府機関「新疆維吾爾自治区少数民族語言文字工作委員

会」の監督・指導のもと、公文書、地名表示、教育、マスメディアなど言語・文字に関わる全

ての方面での使用が義務付けられている。その一方で近年は大学教育においてウイグル語

による授業が廃止され、つづいて中等、初等教育においても同様の措置が予定されている

といわれ、新疆におけるウイグル語の地位は不安定な状況にある。 
 言語の呼称について、一般にこの言語はウイグル語（Uyghur tili, Uyghur, 维吾尔语，

Уйгурский язык）と呼ばれる。一方、言語学では古代ウイグルが使用した「古ウイグル語」を

「ウイグル語」と称することが多く、これと区別して、現在話されている言語に対しては「新ウイ

グル語（New Uyghur）」｢現代ウイグル語（Modern Uyghur）｣の呼称が用いられることが多い。 
 
 

2. 文字と音 

2.1. 文字 
 
ウイグル語の文字・正書法は 20 世紀以降、古典的なチャガタイ･トルコ語のそれから改良さ

れたアラビア文字、ラテン文字、キリル文字など複数の方式が試みられ、1984 年以降、アラ

ビア文字のうち不要な子音字母を統合し、母音をすべて字母として表記、かつハイフネーシ

ョンを許すなど独特の正書法を持つ特殊な文字を含む変則的なアラビア文字（32 字母）が

あらためて公式に採用されている。 
 
(1) アラビア文字 
現在のウイグル人の直系の先祖は、ペルシャ語と共通のアラビア文字セット（Perso-Arabic 
Script）を用いた中央ユーラシア共通の文章語であったチャガタイ語を書写語として使用して

いた。この伝統的正書法に改変が企てられたのは、中央ユーラシアの住民が内外の要因に

より「民族」の画定を推進した 20 世紀初頭のことである。この時期、新疆では出版文化の登
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場に伴い複数のアラビア文字正書法による「民族語」の記述が試みられ、最終的には「ウイ

グル」の民族名称（ならびに「ウイグル語」という言語名）とともにソ連で発明された正書法が

公式に採用された。この正書法は「ウイグル語」に存在せぬ音価を持つ字母を排除・統合し、

従来のアラビア文字正書法では書かれなかった短母音をすべて表記しており、かつ複数行

にわたる語の分かち書き（ハイフネーション）を許容するなど、極めてユニークな特徴を有す

るものであった。 
 

伝統的正書法で書かれた契約文書の一部（19 世紀末、カシュガルで作成） 

 
 このアラビア文字セット（のち開発された「新文字（yéngi yéziq：ラテン字母）」に対し「老文字

（kona yéziq）」と呼ばれる）は、中華人民共和国の成立（1949）後、数次にわたりラテン文字、

キリル文字への移行が試みられた。しかし紆余曲折を経て 1982 年、最終的にウイグル語の

公式の文字としてアラビア文字セットが完全復活を果たし現在に至る（現行のアラビア文字

字母は iii 頁を参照のこと）。 
  

 (2) ラテン文字 
 

Aa Bb Dd Ee Ff Gg Hh Ii Jj Kk Ll Mm Nn ng Oo Pp 
[ a ] [ b ] [ d ] [ e ] [ f ] [ɡ ] [ χ ] [ i ] [ ʤ ] [ k ] [ l ] [ m ] [ n ] [ ŋ ] [ o ] [ p ] 
Qq Rr Ss Tt Uu Ww Xx Yy Zz Ƣƣ   Әә Ѳѳ Üü  
[ ʧ ] [ r ] [ s ] [ t ] [ u ] [ w ] [ ʃ ] [ j ] [ z ] [ ʁ ] [ h ] [ q ] [ ɛ ] [ ø ] [ y ] [ ʒ ]  

ウイグル語ラテン字母（新文字） 

 

ウイグル語のラテン字母（新文字）は、アラビア文字（老文字）に代わる字母として 1959 年以

降、新疆で導入が試みられた。字母の多くは旧ソ連領中央アジアで一時使用されたラテン

文字セットを取り入れているが、[ ʧ ]の音に q を、[ ʃ ]に x をあてるなど、1957 年に中国で公布

された漢語のピンイン字母の影響もみられる。「新文字」は 1960 年に公布され、その後数年

に及ぶ文字講習期間を経て、1965 年に公式使用が開始された。しかし 1966 年より 10 年間

続いた「文化大革命」により、ラテン字母への改革は事実上の中断を余儀なくされた。その

後、1976 年 8 月１日に新疆ウイグル自治区政府は旧来の「老文字」の廃止と｢新文字｣の全

面使用を宣言した。しかし、ウイグル人の支持を得られず「老文字」の廃止は 1979 年に撤回

され、1982 年に政府が「ウイグル・カザフ老文字の全面的使用に関する決議」を打ち出すに

及び、「新文字」は公式に使用される文字としての立場を失い現在に至る。なお、今日インタ

ーネットなどで広く用いられ、本書でも採用した「ウイグルコンピュータ文字 （ UKY: Uyghur 
kompyutér yéziqi ）」は新文字の字母のうちやや特殊な字母 ƣ, , , ѳ,  などを一般字母 gh, 
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h, q, ö, zh で表記し、かつピンイン字母の影響で当てられた q, x を ch, sh にするなどの改良が

試みられている。  
 

Aa Bb Chch Dd Ee Éé Ff Gg Ghgh Hh Ii Jj Kk Ll Mm Nn 
[ a ] [ b ] [ ʧ ] [ d ] [ ɛ ] [ e ] [ f ] [ɡ ] [ ʁ ] [ h ] [ i ] [ ʤ ] [ k ] [ l ] [ m ] [ n ] 
ng Oo Öö Pp Qq Rr Ss Shsh Tt Uu Üü Ww Xx Yy Zz Zhzh 

[ ŋ ] [ o ] [ ø ] [ p ] [ q ] [ r ] [ s ] [ ʃ ] [ t ] [ u ] [ y ] [ w ] [ χ ] [ j ] [ z ] [ ʒ ]  

ウイグルコンピュータ文字（UKY） 

 

(3) キリル文字 
 

Aа Әә Бб Вв Гг Ғғ Дд Ее Ёё Жж Зз Ии Йй Кк Ққ Лл 
[ a ] [ ɛ ] [ b ] [ w ] [ɡ ] [ ʁ ] [ d ] [ e ] [ jo ] [ ʤ ] [ z ] [ i ] [ j ] [ k ] [ q ] [ l ] 
Мм Нн Ңң Оо Өө Пп Рр Сс Тт Уу Үү Фф Хх Һһ Цц Чч 
[ m ] [ n ] [ ŋ ] [ o ] [ ø ] [ p ] [ r ] [ s ] [ t ] [ u ] [ y ] [ f ] [ χ ] [ h ] [ ts ] [ ʧ ] 
Шш Щщ ъ ы ь Ээ Юю Яя 
[ ʃ ] [ ʃʧ ]    [e ] [ ju ] [ ja ]  

ウイグル語キリル字母 

 
キリル文字はロシア（ソ連）の影響のもと、1930 年代に中央アジアの各民族語の文字として採

用され、以後、中央アジア諸国で広く使用されている。今日、カザフスタン共和国をはじめと

する中央アジア諸国には、一定数のウイグル人が居住しており、ウイグル語での教育、出版、

放送が独自に行われているが、そこではキリル文字が用いられている。新疆でも 1950 年代

のいわゆる「中ソ蜜月」時代にキリル文字の採用がウイグル語に対して試みられたものの、フ

ルシチョフの「スターリン批判」に端を発する中ソ関係の冷却化によって、ウイグル語の文字

は一転してラテン文字（上述の「新文字」）化へと向かうこととなった。 
 
 
2.2. 音 
 
(1)母音 
母音は以下の 8 つである。母音は前舌と後舌に大別される（母音調和の項参照）。 
 
前舌 i [ i ] é [ e ] e [ ɛ ] ü [ y ] ö [ ø ] 
後舌   a [ a ] u [ u ] o [ o ] 

 
(2)子音 
子音は以下の通り。子音は無声と有声に大別される（子音の調和規則の項参照）。 
 

無声 ch [ ʧ ], f [ f ], h [ h ], k [ k ], p [ p ], q[ q ], s [ s ], sh [ ʃ ], t [ t ], x [ χ ] 
有声 b[ b ], d[ d ], g[ɡ ], gh[ ʁ ], j[ ʤ ], l[ l ], m[ m ], n[ n ], ng[ ŋ ], r[ r ],  

w[ w ], y[ j ], z[z ], zh[ ʒ ]  
 



 viii 

(3)表記と音の隔たり 
母音 iは中舌の[ ɨ ]で発音されることが多く、特に q, gh, xの前後ではその傾向が顕著
であるといわれる（例：qiz [qɨz], qir [qɨr]など）。また qは lや無声子音（ch, f, h, k, p, q, s, sh, 
t, x）の前で x で発音されることが多い（例：waqti (<waqit+i) [waχti]）。 
 
(4)母音の弱化現象 
語幹末の母音 a, e は、アクセントのある接辞が後続すると i (é) に弱化する。 
 

dada + si = dadisi（彼の父）  
bala + lar = balilar（子供たち）  
arqa + da = arqida（後ろで） 
alte + din = altidin（６から） 

 
(5)母音調和 
基本的に単語に接辞が接続する場合、接辞の母音は、語幹の最終音節の母音が前舌、後

舌どちらの母音であるかによって決まる（母音調和）。たとえば複数を表す接辞には-ler（前

母音 e）と-lar（後母音 a）のふたつあり、どちらがつくかは接続する名詞の語幹の最終音節の

母音によって決まる。 
 

tawuz（西瓜：後母音 u） → tawuzlar 
ghaz（鵞鳥：後母音 a） → ghazlar 
qoy（羊：後母音 o ） → qoylar 
müshük（猫：前母音 ü） → müshükler 

 
(6)母音調和の不規則性 
ウイグル語の母音調和は、他のテュルク諸語と比べかなり不規則であると言われ、語幹の最

終音節の母音が前舌母音の i, é であるにもかかわらず後舌母音の接辞が接続することもあ

る。これらは不規則変化として個別に覚える必要がある。 
 

ishchi-lar  
til-gha 
yéz-inglar  
yéqin-da  

 
(7)狭母音 （i,u,ü) の脱落 
（子音）＋母音 A＋子音＋母音 B＋子音という構造の名詞の 2 番目の母音（母音 B）が狭母

音（i,u,ü）で、その名詞に狭母音の接辞が接続する場合、その狭母音（母音 B）は脱落するこ

とがある。これは身体部位を表す語によく見られる。 
 

burun（鼻）→burnum（私の鼻） 
isim （名前） →ismim （私の名前） 
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köngül（心）→köngli（彼の心） 

 
(8)子音の調和規則 
語幹末の音が有声音（母音および b, d, g, gh, j, l, m, n, ng, r, w, y, z, zh）の場合、有声音で始ま

る接辞が接続し、無声音（ch, f, h, k, p, q, s, sh, t, x）の場合、無声音ではじまる接辞が接続す

る。 
 

[有声] tokyo →tokyogha / tokyoda / tokyodin  
[有声] chayxana → chayxanigha / chayxanida / chayxanidin 
[有声] qeshqer → qeshqerge / qeshqerde / qeshqerdin 
[無声] sherq → sherqqe / sherqte / sherqtin  
[無声] mektep → mektepke / mektepte / mekteptin  

 
 

3. 文  法 

3.1.品詞 
 
品詞は名詞、代名詞、形容詞、数詞、副詞、動詞、接続詞、小詞が便宜的に区分され
る。ただし名詞と形容詞、形容詞と副詞は区別が不明瞭である。また小詞のうち idi
や ikenは文末の位置で接辞のように前の語に接続して表記されるなど、語か接辞かの
区別は曖昧である。 
 
 
3.2. 名詞 
 
(1)名詞の格 
ウイグル語は名詞に格接辞を接続することで「～に」、「～から」、「～を」、「～の」等と格変化

する（曲用）。格接辞にはつぎの６つがある。 
 

主格（～は、～が）  -ø-  
属格（～の）   -ning  
対格（～を）   -ni  
与格（～へ）   -gha, -qa, -ge, -ke  
位格（～で）   -da, -de, -ta, -te  
奪格（～から、～より）  -din, -tin  

 
与格、位格、奪格には複数のヴァリエーションがあり、その接続の形は前述の母音調和なら

びに子音（有声音と無声音）の調和で決定される。すなわち語幹末の音が有声音（母音およ

び b, d, g, gh, j, l, m, n, ng, r, w, y, z, zh ）の時は有声音で始まる格接辞が接続し、無声音（ch, f, 
h, k, p, q, s, sh, t, x ）のときは無声音ではじまる格接辞が接続する。 
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(2)複数形 
複数を表す接辞は -lar, -ler のふたつがあり、基本的には接続する名詞の語幹の最終音節

の母音により、どちらがつくかが決まる。すなわち前母音（é, i, e, ö, ü）の場合 -ler が、後母音

（a, u, o）の場合 –lar が接続する。 
 
(3)所有人称接辞 
所有人称接辞は、それぞれ形にいくつかのヴァリエーションがある。これらも基本的には接

続する名詞の語幹の最終音節の母音との調和によって決定される。語末が母音で終わって

いるものは括弧の外の形を取り（ただし、a, e で終わっている語は母音が弱化する）、子音で

終わっているものは母音調和のうえ括弧内の形になる。 
 

 単数 複数 
1 人称 -m (-im, -um, -üm) -miz (-imiz) 
2 人称 -ng (-ing, -ung, -üng) -nglar, -ngler (-inglar,-ingler,-unglar,-ünglar,-üngler) 
2 人称（尊） -ngiz (-ingiz) -nglar, -ngler (-inglar,-ingler,-unglar,-ünglar,-üngler) 
3 人称・モノ -si (-i) -si (-i)  

 

例: 
yurtum（私の故郷）, yurtimiz（私たちの故郷）, yurtung（君の故郷）,  
yurtunglar（君たちの, あなたたちの故郷）, yurtingiz（あなたの故郷）, yurti（彼の, 彼らの故郷） 
balam（私の子）, balimiz（私たちの子）, balang（君の子）,  
balanglar（君たちの, あなたたちの子）, balingiz（あなたの子）, balisi（彼の, 彼らの子） 

 
 
3.3. 数詞 
 
(1)基数詞 
現代ウイグル語における基数詞は日本語と同様に十進法を用いる。たとえば 15,651（一

万五千六百五十一）ならば bir tümen besh ming alte yüz ellik bir のようになる。 
 

1 bir 20 yigirme 1万 tümen
2 ikki 30 ottuz 100万 milyon
3 üch 40 qirq   
4 töt 50 ellik   
5 besh 60 atmish   
6 alte 70 yetmish   
7 yette 80 seksen   
8 sekkiz 90 toqsan   
9 toqquz 100 yüz   
10 on 1000 ming    
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(2)序数詞 
 序数詞は基数詞に序数接辞 -inchi を後続する。 
  

1st birinchi 6th altinchi  

2nd ikkinchi 7th yettinchi  

3rd üchinchi 8th sekkizinchi 

4th tötinchi 9th toqquzinchi 

5th beshinchi 10th oninchi  
 
 
3.4.代名詞 
 
(1)人称代名詞 
人称代名詞の主なものは以下の通りである。 
 

 単数 複数 
1 人称 men biz 

2 人称 sen siler 

2 人称（尊） siz (siler) 

3 人称・モノ u ular  
 
(2)指示代名詞 
「あれ、これ、それ」などをあらわす指示代名詞には次のようなものがある。 
 

これ bu, mawu, mushu（bu, mawu よりも近接したものに対し用いる） 
それ shu, ashu 
あれ u, awu 

 
また bu, shu, u の格変化は以下の通り。 
 

主 格 bu （これ） shu （それ） u （あれ） 

属 格 buning （この） shuning （その） uning （あの） 

与 格 buninggha （これに） shuninggha （それに） uninggha （あれに） 

対 格 buni （これを） shuni （それを） uni （あれを） 
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位 格 buningda （ここで） shuningda （そこで） uningda （あそこで） 

奪 格 buningdin （ここから） shuningdin （そこから） uningdin （あそこから） 

 
(3)疑問詞 
疑問詞は以下の通り。 
 

誰  kim ?  
何  néme ? 
何処  qeyerde?, nede?  
何時  qachan ?  
何故  néme üchün ?, némishqa ?  
如何  qandaq ?  
幾つ  nechche ?, qanche ?  
どれ  qaysi ? 

 
 
3.5. 形容詞 
 
(1)形容詞の種類 
形容詞は名詞（代名詞）の前に置かれ、これを修飾する。形容詞には、それ以上形態素が

分割不能な本来の形容詞と、名詞に形容詞を作る接辞を接続して形容詞化するものの２種

類がある。 
 
(2)基本的な形容詞 
 
大きい（小さい） chong (kichik) 美味しい（不味い） temlik (temsiz) 

大きい（小さい） chong (kichik) 富んだ（貧しい） bay, mol (kembeghel, namrat) 

重い（軽い） éghir (yénik) 静かな（騒がしい） jimjit (warang-churung) 

高い（低い） égiz (pes/töwen) 安全な（危険な） bixeter, xetersiz (xeterlik) 

高い（安い） qimmet (erzen) 忙しい（ひまな） aldirash (bikar) 

暑い（涼しい、寒い） issiq (salqin, soghuq) 早い（遅い） baldur (kech) 

遠い（近い） yiraq (yéqin) 速い（遅い） téz (asta) 

長い（短い） uzun (qisqa) 美しい（醜い） güzel, chirayliq (set, körümsiz) 

清潔な（不潔な） pakiz (paskina/meynet) 広い（狭い） keng (tar) 

簡単な（難しい） asan (tes, qiyin) 太い（細い） tom (inchike) 

深い（浅い） chongqur (téyiz) 優しい（乱暴な） mulayim (qopal) 
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(3)接辞による形容詞の派生 
形容詞化する接辞には、以下の７種類がある。 
 

①-lik,-liq,-luk,-lük
  および -siz 

いずれも名詞に接続し、-lik, -liq, -luk, 
-lük はその語の特徴を有する形容詞

を作る。一方，-siz はその語の特徴を

有さない形容詞を作る。 

tem→ temliq ⇔ temsiz  
（味→ 味がある ⇔ 味がない） 
eqil→ eqilliq ⇔ eqilsiz 
（知恵→ 聡明 ⇔ 愚鈍）  
küch→ küchlük ⇔ küchsiz 
（力→ 強い ⇔ 弱い） 

②-ghi, -qi, -gi, -ki 時間を表す名詞を形容詞化する。 
hazir（現代）→hazirqi（現代の） 
ilgiri（昔）→ ilgiriki（昔の） 

③-diki, -tiki 場所を表す名詞を形容詞化する。 

béyjing（北京）→béyjingdiki（北京にあ

る） 
mektep（学校）→mekteptiki（学校にあ

る） 

④-dek, -tek 名詞に接続し「～のような，～のごと

き」という意味を持つ形容詞を作る。 
u（彼）→uningdek（彼のような） 
haywan（獣）→haywandek（獣のような） 

⑤-iy 
アラビア語からの借用語彙に接続して

「～に関する，～的な」という意味の形

容詞を作る。 

tarix（歴史） →tarixiy（歴史的な） 
asas（基礎） →asasiy（基礎的な） 
din（宗教） →diniy（宗教的な） 

⑥-raq, -rek 
形容詞に接続し、「より～である，やや

～である」という比較の意味を付与す

る。 

erzan（安い）→erzanraq（より安い） 
yaxshi（よい）→yaxshiraq（よりよい） 
az（少ない）→azraq（より少ない） 
köp（多い）→köprek（より多い） 

⑦-che さまざまな品詞に接続し、形容詞なら

びに副詞を生成する。 

bashqa+-che =bashqiche  
（他の、他に） 
uyghur+-che =uyghurche  
（ウイグルの、ウイグル式に） 
éytqining+-che = éytqiningche 
（仰せの通りの、仰せのように） 

 
 
3.6. 副詞 
 
前述のとおりウイグル語では「形容詞」と「副詞」の区別は曖昧である。たとえば yaxshi（よい）

という言葉は yaxshi adem（よい人）、yaxshi at（よい名）のように形容詞的に用いられると同時

に yaxshi ögen-（よく学ぶ）や yaxshi chüshen-（よく理解する）のように副詞的にも用いられる。 
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chong（大きい－大きく）：chong adem / chong körünidu 
erzan（安い－安く）：erzan nerse / erzan satidu 
asan（簡単な－簡単に）：asan so’al / asan chüshinidu 
chirayliq（美しい－美しく）：chirayliq ayal / chirayliq oynaydu 

 
その一方で明らかに副詞としてのみ用いられる（＝名詞を修飾できない）ものもある。 

 

anche （それほど） 
asta （遅く；ゆっくりと） 
awal （先に） 
bek （とても） 
chapsan （すばやく） 

da'im （常に） 
eng （最も） 
nahayiti （きわめて） 
peqet （全然；まったく）

qanche （どんなに） 

shunche （そんなに） 
téxi （まだ） 
yene （さらに） 
zadi （いったい；まったく）

 

 
 
3.7. 動 詞 
 
(1)動詞の構造 
基本的な動詞の構造は以下の①～⑤である。①～⑤のうち、①④⑤が最小構成要素であ

る。 
 

①動詞語幹＋②派生接辞Ⅰ＋③否定・疑問接辞＋④時制・アスペクト接辞＋⑤人称接辞 
                               ＋④派生接辞Ⅱ 

kelidu → ① kel-   ＋④- ø - ＋⑤ -idu 

（彼・彼女は来ます） （来る）   *現在（ゼロ） （彼） 

qachting → ① qach-   ＋④-ti- ＋⑤ -ng 

（君は逃げた） （逃げる）   （した） （君） 

körüshmekchimen → ① kör- ＋ ② -üsh-  ＋④-mekchi ＋⑤ -men 

（私は会うつもりです） （見る） （互いにす
る） 

 （～する予定） （私） 

baralmaydighinim → ① bar- ＋ ② -al- ＋③-may- ＋④ dighan ＋⑤ -im 

（私は行けずにいる） （行く） （～できる） （～ない） （～している） （私）  
 
 
(2) 動詞の人称接辞 
動詞の人称接辞は以下の通り。これらは動詞の構造で示した⑤に置かれる。基本的には(a)
の接辞が用いられ、(b)は完了の時制(-di/-ti)、仮定・条件の派生(-sa)などで用いられる。また

連体形(-(i/y)dighan, -qan/-ghan)、動名詞(-sh/-ish/-ush/-üsh)などの名詞と同様に扱われるも

のは、3.2.で示した所有人称接辞を用いる。 
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(a) 
 単数 複数 

1人称 -(i/y)men -(i/y)miz
2人称 -(i/y)sen -(i/y)siler
2人称（尊） -(i/y)siz -(i/y)siler
3人称・モノ -(i/y)du -(i/y)du  

(b) 
 単数 複数 

1人称 -m -q 
2人称 -ng -nglar 
2人称（尊） -ngiz -nglar 
3人称・モノ -ø -ø  

 
(3)時制・アスペクト接辞 
以下の時制・アスペクト接辞は④に置かれる。 
 

現在・未来 
 ～する 
 

・動詞の基本形。 

・未来形も兼ねる。 

-ø- （ゼロ） 

bar- （行く） 
肯定 単数 複数 
1人称 barimen barimiz 
2人称 barisen barisiler 
2人称 barisiz barisiler 
3人称 baridu baridu 
否定 
1人称 barmaymen barmaymiz 
2人称 barmaysen barmaysiler 
2人称 barmaysiz barmaysiler 
3人称 barmaydu barmaydu 
疑問 
1人称 barammen ? barammiz ? 
2人称 baramsen ? baramsiler ? 
2人称 baramsiz ? baramsiler ? 
3人称 baramdu ? baramdu ? 
    

現在進行 
 ～している 

-(i)wat-  ( <-(i)p yat- )

oqu- （読む） 
肯定 単数 複数 
1人称 oquwatimen oquwatimiz 
2人称 oquwatisen oquwatisiler 
2人称 oquwatisiz oquwatisiler 
3人称 oquwatidu oquwatidu 
否定 
1人称 oquwatmaymen oquwatmaymiz 
2人称 oquwatmaysen oquwatmaysiler 
2人称 oquwatmaysiz oquwatmaysiler 
3人称 oquwatmaydu oquwatmaydu 
疑問 
1人称 oquwatammen ? oquwatammiz ? 
2人称 oquwatamsen ? oquwatamsiler ? 
2人称 oquwatamsiz ? oquwatamsiler ? 
3人称 oquwatamdu ? oquwatamdu ?  
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完了 
 ～した 
 
・「現在着手した動作」を表

すことにも用いられる。 

-di/-ti 

kel- （来る） 
肯定 単数 複数 
1人称 keldim kelduq 
2人称 kelding keldinglar 
2人称 keldingiz keldinglar 
3人称 keldi keldi 
否定 
1人称 kelmidim kelmiduq 
2人称 kelmiding kelmidingler 
2人称 kelmidingiz kelmidingler 
3人称 kelmidi kelmidi 
疑問 
1人称 kélemmen ? kélemmiz ? 
2人称 kélemsen ? kélemsiler ? 
2人称 kélemsiz ? kélemsiler ? 
3人称 kélemdu ? kélemdu ? 
   

maqul, men kettim. 
（じゃあ私は行きます/失礼します） 
yataqqa qayttingiz mu?  
（宿舎にお帰りになるのですか?） 

 
 
(4)否定・疑問接辞 
動詞の否定・疑問接辞は以下の通り。これらは③に置かれる。 
 

否定： (1) -may-/-mey-,  (2) -m- 
疑問： -a/-e +m- 

 
 
(5)派生接辞Ⅰ 
派生接辞Ⅰは主に態（voice）をあらわす。これらは②に置かれる。 
 

受動 
 ～られる 

(i) -l / -il- / -ul / -ül 
 
(ii) -n / -in /-un / -ün 

ata-（名付ける）→atal-（名付けられる） 
yas-（作る）→yasal-（作られる） 
 
bashla-（始まる）→bashlan-（始められる） 
kör-（見る）→körün-（現れる） 

共同 
 ～し合う 

-sh / -ish / -ush / -üsh 
kör-（見る）→körüsh-（会う） 
sözle-（話す）→sözlesh-（話し合う） 

使役 
 ～させる 

(i) -ar / -er / -ur / -ür 
 
(ii) -t 

ich-（飲む）→ichür-（飲ませる） 
qach-（逃げる）→qachur-（逃がす） 
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(iii) -ghuz / -ghüz, 
   -quz / -küz  
 
(iv) -dur /-dür,   
   -tur / -tür 

angla-（聞く）→anglat-（聞かせる） 
özger-（変わる）→özgert-（変える） 
 
har-（疲れる）→harghuz-（疲れさせる） 
ter-（拾う）  → tergüz-（拾わせる） 
 
öt-（過ぎる）→ötküz-（通す） 
ishlet-（使う）→ishletküz-（使わせる） 
 
bil-（知る）→ bildür-（知らせる） 
qon-（泊まる）→qondur-（泊める） 
 
arilash-（混ざる）→arilashtur-（混ぜる） 
körüsh-（会う）→körüshtür-（会わせる） 

可能 
 ～できる 

-(y)ala- / -(y)ele- 
 

yaz- （書く） 
yazala-（書ける） 
yazalaymen （私は書ける） 
yazalmaymen  （私は書けない） 
yazalamsiz? （あなたは書けますか？） 
 
sözle-（話す） 
sözliyele-（話せる） 
sözliyeleydu（彼は話せる） 
sözliyelmeydu（彼は話せない） 
sözliyelemdu?（彼は話せますか？） 

 
 
(6)派生接辞Ⅱ 
以下の派生接辞Ⅱは④に置かれる。 
 

連体形現在 
 
・そのあとに来る体言（名

詞、代名詞）を修飾する。 

-i/ydighan 
qumulgha baridighan aptobus. （コムルに行くバス） 
yapon tilini yaxshi bilidighan adem. （日本語をよく知る人） 
mektepte oquydighan kitap. （学校で読む本） 

連体形過去 
 
・「笑った人」や「走った
犬」のように、続けて名
詞を修飾する際に用い
られる。 
 
・文の述語として文末に
も用いられる。 
 
・名詞として使われ、名

-qan/-ghan/
-ken / -gen 

bu yerge kelgen kishi.（ここに来た人） 
niyaz dégen adem （ニヤズという人物） 
 
men kutupxanigha barghan.（私は図書館に行った） 
xuda asman bilen yerni yaratqan.（神は天と地とを創造した） 
 
nan yéginim yoq.（私はナンを食べたことが無い） 
shundaq dégende.（そのように言った時） 
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詞 の 人 称 接 辞 、 格 接
辞、抽象名詞化の接辞 
-liq, -liq などを接尾させ
る。 

 

連用形 
 ～して 
 
・ウイグル語ではこの連用

形に続けてさらにもうひとつ

補助動詞を置き、   多様

な意味を派生させることが

きわめて多い。 

–p /-ip / -up 
/ -üp 

unt-up qal-dim  
（私は忘れて・しまいました…動作の遺憾、完成を示す補助動

詞 qal-） 
teqshür-üp baq-ayli 
（私たちで調べて・みましょう…動作の試行を示す補助動詞

baq-） 
 
*補助動詞の用法については次項参照。 

動名詞 
 ～すること 
・共同態と同形、要注意 

-sh / -ish / 
-ush / -üsh 

éytish（言うこと） 
bérish（行くこと） 
körüshüsh（会うこと：はじめの -sh- は共同態） 

予定、意志 
 ～するつもりだ 

-maqchi/ 
-mekchi 

biz bu yerde tamaq yémekchi. （我々はここで食事するつもり

です） 
men bu mektepte oqumaqchi.（私はこの学校で学びたい） 

仮定、条件 
 ～ならば 

 
-sa/-se 

eger u kelmise, men choqum barimen. 
（もしも彼が来ないならば、私がきっと行きます） 
eger sen téléfon urmisang, u sanga téléfon uridu. 
（もしも君が電話しないならば、彼が君に電話するよ） 

 
 
(7) 命令、勧奨、禁止 
以下の命令等の動詞の構造は独自の形式をとる。 
 

(i)強い命令は動詞語幹を単

独で用いる。 
 
(ii) 通常の命令,指示は動詞

語幹に２人称人称接辞を接

続する。 
 
(iii)より丁寧な命令は -sila, 
-sile を接続する。  
 
 
(iv)勧奨（～しよう；しようよ）

は動詞語幹に -ay, -ey（単

数）；-ayli, -eyli（複数）を接

(i) -ø- 
 
 
(ii) -ng, -ing, -ung, -üng; 
- nglar,-inglar, -unglar, 
-üngler 
 
(iii) -sila, -sile 
 
 
 
(iv) -ay, -ey（単数）； 
  -ayli, -eyli（複数） 
 

kel ! （来い!） 
yoqal ! （うせろ！）  
 
éling （おあがりなさい（lit. 取りなさい）） 
olturung （お座りなさい） 
oqunglar （（複数）お読みなさい） 
qutquzunglar （（複数）助けてー） 
 
kelsile（いらっしゃいませ） 
 
 
bérey （くれてやろう） 
yazay （書きます） 
kétey （帰ります） 
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続する。 
 
 
(v) 禁止は上記の各接辞に

否定接辞 -m( a,e )- を先行

接続させる。 

 
 
 
(v) -m( a,e )- 

köreyli （（一緒に）見よう） 
ishleyli （（一緒に）働こう） 
 
körme ! （見るな！） 
barma ! （行くな ! ） 
almang ! （取らないでください!） 
ichmeng ! （飲まないで下さい!） 
kelmisile （いらっしゃらないでください） 
kirmey （（私は）入るまい） 
ishlimeyli （（我々は）働くまい） 

 
 
(8)補助動詞 
補助動詞は先行する動詞の連用形–p /-ip / -up / -üpに続けて用いられる。主要な補助動
詞は以下の通りである。 
 

-p baq- 「見守る ～してみる」（動作の試行） 
-p bar- 「～していく ； しつづける」（動作の継続） 
-p ber- 「～してくれる」（動作の提供） 
-p bol-  「～し終える」（動作の完了） 
-p chiq-  「～し通す ； ～し終える ； さっと～する」（動作の貫徹、完了） 
-p kel-  「～してくる ； ～し続ける」（動作の継続） 
-p ket-  「～してしまう ； ～していく ； ～しだす」（意外な動作、開始） 
-p kör-  「～してみる」（動作の試行） 
-p oltur-  「～してばかりいる」（動作の反復） 
-p qal-  「～してしまう ； 急に～する」（動作の完了、瞬間性） 
-p qoy-  「～しておく ； ちょっと～する」（暫時の動作） 
-p tashla- 「～しつくす； 急に～する」（動作の貫徹、瞬間性） 
-p tur-  「～しつづける ； ～している」（動作の継続） 
-p yür- 「～している ； よく～する」（動作の継続、習慣） 

 
 
3.8. 接続詞 
主要な接続詞は以下の通り。 

belki 
belkim 
bilen 
biraq 
chünki 
dimek 
eger 

おそらく；かつ 
おそらく 
～と 
しかし 
なぜなら 
つまり 
もしも 

hetta 
jümlidin 
lékin 
mesilen 
shunga, shunglashqa 
xuddi 
ya, yaki 

はては；ひいては 
同時に 
しかし 
たとえば 
それで 
まるで；あたかも 
あるいは；～か 
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emise 
hem, hemde 

じゃあ；では 
～と 

yeni すなわち 

 
 
 
3.9. 文末のモダリティなどを表す小詞および接辞 
文末に置かれ、話し手のモダリティ（判断・心的態度）などを表現する小詞ならびに

接辞は以下の通り。 

 

emes 否定（～ではない） anche yaman （yaxshi) emes. 
（それほど悪く（よく）はない） 

idi 断定過去（～だった） u oqughuchi idi. 
（彼は学生だった） 

iken 確信過去、伝聞（実は～だった） 

uning puli yoq iken.  
（彼にはお金がなかったのだ） 
burunning burunisida bir boway bolghan iken.  
（昔、ひとりのおじいさんがあったとさ） 

jumu 同意誘導（～でしょう？；～じゃない？） 

men kichik emes jumu ! 
（私は小さくないでしょ！） 
bundin kéyin bundaq déme jumu ! 
（今後こんなことは言うなよ、いいな！） 
bu yerge kelseng bizni yoqlap tur jumu ! 
（ここに来るなら私たちを訪ねなさいよ） 

-(i)mish 推測（～かもしれない） u burun doxturmish. 
（彼は以前医師だったかもしれない） 

-ghu / -qu 

(1)注意喚起（～でしょう？；～だよね？） 
 
(2)deymen（「～と私は言う」）という言葉が

付加され用いられることが多い。 

séni héch körmidimghu? 
（君をほとんど見なかったね？） 
bu leghmen bek oxshaptughu ? 
（（なあ）このラグマンはおいしいだろう?） 
 
bolidughu deymen ! 
（できるとも！（なあ！）） 
yoqqu deymen ! 
（（ホント）無いってば！） 

-chu 

(1)相手の意志を窺うような余韻（余地）を

のこすニュアンスを示す。 
 
(2) 同じ言葉を鸚鵡返しにする煩わしさを

避ける。 

menchu, buni alay dep oylaymen. 
（私はねえ、これを買おうかと思います） 
men bir teliyimni sinap baqsamchu? 
（私は自分の運を試してみようかな？） 
 
men bu kitapni oqup boldum, sizchu?  
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（僕はこの本を読みました。あなたは？） 
men öyge kétimen, senchu? 
（私は家に帰るよ、君は？） 

-de/-te 
(1)文末にハイフンを介して書かれ、話し

手が対象に対して何らかの「評価」をして

いることを示す 

woy leghmen bek oxshaptu-de! 
（おう、ラグマンはやけにおいしいなぁ） 
u pütün kéche uhliyalmaptu-de! 
（彼は夜通し眠れなかったんだねぇ） 

-mu 

(1)文末におかれ疑問文を生成する 
 
(2)[-mu-; -m-]動詞・形容詞とともに用いら

れる場合は疑問の接辞として動詞語幹、

形容詞句と人称接辞の間に置かれる。 
 
(3)「～もまた」 

téchliqmu?  
（お元気ですか?） 
leghmen barmu ?  
（ラグマンはありますか？） 
 
yaxshimusiz?  
（あなたはお元気ですか?） 
bu kitabni almamsiz? 
（あなたはこの本を買わないのですか？） 
 
menmu leghmen yeymen 
（私もラグマンを食べます） 

-du/-tu 
名詞、形容詞、動詞の連体形に接続し

て、話し手の「軽い疑念（自問）」を示す。

bu adem kimdu? 
（この人は誰だろう?） 
awu köriniwatqan nimidu? 
（あそこに見えるのは何かな?） 
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凡 例 

1. 本書の構成は前半(pp.1-333)が現代ウイグル語見出しの語彙集本体、後半(pp.334-533)
が日本語見出し索引となっている。 
 
2. 語彙集の収録データ項目は(1)見出し語、(2)同アラビア文字綴り、(3)品詞情報、(4)日
本語訳、につづけて(5)熟語、(6)同義語(Syn.で表示)、(7)類義語(See で表示)、(8)語源(From
で表示)からなる。なお、語彙集の見出し総数は 16,622 語である。 
 
3. 現代ウイグル語は独特のアラビア文字を使用しているが、本書では使用者の便宜のた

め、近年新疆内外のウイグル社会で広く使用されているウイグル・ラテン文字（Uyghur 
Latin Elipbesi, またはウイグル・コンピュータ文字 Uyghur Kompyutér Yéziqi とも）を見

出しとして採用した。またその文字の並び順（sort order）も、初学者の便宜を考え、通

常のラテン文字並び順(a,b,c...)に準じた独自のものを採用している。詳細は次のページに

示す現代ウイグル語字母表を参照されたい。 
 
4. 本書で使用した記号、略号は本項末尾の記号略号表を参照されたい。 
 
5. 見出し語の品詞情報は基本的に 1992 年に合衆国で刊行された Schwalz の辞書のそれ

に拠った。ただし、現代ウイグル語は一般に名詞と形容詞、形容詞と副詞の区別が曖昧で

ある。したがって名詞(n.)、形容詞(adj.)、副詞(adv.)でエントリーされていてもそれは便

宜的な区分であって、その語がそれ以外の品詞の機能を有している可能性を排除するもの

ではない。 
 
6. 本書に収録した語の正書法は、基本的に本書が拠った『維漢詞典』すなわち 1982 年当

時の綴りがそのまま用いられている。現代ウイグル語の正書法は絶えず改変が加えられて

おり、本書に収録された一定数の語は最新の正書法規則には適合していない。しかしなが

らすべての語につき最新の正書法にあわせ修正を加えるのはかなり面倒な仕事であり、ま

た本書の利用者がこれから読んでいこうとする文献が、その最新の正書法にすべて沿った

ものである保証はどこにもないため、本書において綴りの改変は最小限にとどめた。この

点は了とせられたい。 
 
7. 本書の見出し語のうち、動詞は動詞語幹にハイフォン(-)を付する形を採用している。

テュルク諸語の辞書見出しの形としてよく用いられる動名詞形(-maq, -mek)の形は、その

語が名詞として多用される（たとえば歴史民族名としての qalmaq など）場合に限り採用

した。 
 
8. 日本語見出し索引のデータ項目は(1)日本語見出し(かな表記。ただしヴのみ技術的事情

からカタカナを用いる)、(2)対応する現代ウイグル語見出し語（熟語を含む）の２項目か

らなる。なお、日本語見出しの総数は 21,596 語である。 
 
9. 日本語のひらがな見出しの並び順（sort order）はあいうえお順とし、清音濁音半濁音

の区別はこれをしていない。 
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＜  借用関係を表す 

adj. 形容詞 

adv.  副詞 

ag. 農業 

ast. 天文学 

bot. 植物 

Ch. 漢語 

chem. 化学 

clo. 衣服 

conj. 接続詞 

cul. 料理 

E. 英語 

F. フランス語 

fig. 抽象語 

G. ドイツ語 

geo. 地名 

geol. 自然地理学 

gr. 文法 

his. 歴史 

int. 感嘆詞 

lit. 文学 

m. 単位 

math. 数学 

med. 医学 

mil. 軍事 

mus. 音楽 

n. 名詞 

num. 数詞 

obs. 古語 

onom. オノマトペア 

pe. 体育 

ph. 哲学 

phy. 物理学 

phys. 生理学 

poe. 詩 

pp. 後置詞 

pro. 代名詞 

R. ロシア語 

rel. 宗教学 

vi. 自動詞 

vt. 他動詞 

zoo. 動物学 

 

 
 
 
 
 
 
 



abaya abroysiz 
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現代ウイグル語小辞典 

ياپونچه سۆزلۈك-ئۇيغۇرچه  

 a ئا
abaya  ] ئابايا[ adv. さっき, さきほど, 
今しがた. 

abdal  ] ئابدال[ rel. n. 1 . 乞食, アブダル
人（エイヌとも呼ばれる南新疆ホタン
地区に居住する小集団）. 
2 . 乞食楽師. 
3 . アブダル（地名, ロプ沙漠近辺に位置
する村）. 

abdalliq  ] ئابداللىق[ n. 乞食をする. 
abid  ] ئابىد[ rel. n. 帰依者, 崇拝者. 
abide1  ] ئابىدە[ rel. n. 1 . 帰依者（女性）, 
崇拝者（女性）. 
2 . アビダ（女性の名）. 

abide2  ] ئابىدە[ n. 1 . 記念碑, 墓石, 石
碑. 
2 . 碑文. 

abihawa  ] ئابىهاۋا[ n. 天気, 気候. 
See: kelinat; kilimat; iqlim. 

abihayat  ] ئابىهايات[ rel. n. 不老不死

の水（神話で）, 命の水. Syn: abihaywan. 
abihaywan  ] ئابىهايۋان[ rel. n. 不老不

死の水（神話で）, 命の水. See: abihayat. 

abinawat  ] ئابىناۋات[ bot. n. メロンの

一種（とても甘く, 美味しいもの）. 
abistirakit  ] ئابىستىراكىت[ adj. 抽象

的な. Syn: mewhüm. 
abjuwaz  ] ئابجۇۋاز[ ag. n. メロンの一

種. 
abroy  .n. 威信, 名誉, 声望 ]ئابروي [ 

See: at; ataq; shöhret; inawet; nam; 
nam-ataq; nam-shöhret. 
abroyi ash- (ös-, köter-) 威信を
高める. 

abroy qazan- 威信を得る. 
abroyi tökül- (chüsh-) 威信が失
墜する. 

abroyluq  ] ئابرويلۇق[ adj. 威信, 声望
のある. See: ataqliq; shöhretlik; 
inawetlik; mötiwer. 

abroyperes  ] ئابرويپهرەس[ n. みえっ

ぱりの（ひと）, 虚栄心のつよい（ひと）. 
abroypereslik  ] ئابرويپهرەسلىك[ n. 

みえ, 虚栄心. 
abroysiz  ] ئابرويسىز[ adj. 名誉のない, 
威信のない. See: inawetsiz; bi'abroy. 



abroysizla- achquchluq 

2  

abroysizla-  ]ئابرويسىزلا-[  vt. 名誉を

傷つける, 声望を損なわせる. 
abroysizlan-  ]ئابرويسىزلان-[  vi. 名誉

を失う, 威信を損なう. 
abstraksiye  ] ئابستراكسىيه[ n. 抽象. 

From: R. абстракция. 
abstrakt  ] ئابستراكت[ adj. 抽象的な. 
abstraktlash-  ]ئابستراكتلاش-[  vi. 抽

象化する. 
abune  ] ئابۇنه[ n. 購読（雑誌などの）, 
契約（定期的な）. From: R. абонемент < 
F. abonnement. 

abunichi  ] ئابۇنىچى[ n. 購読者, 契約
者（サービスなどの）. 

abzas  :gr. n. 段落, 段. From ]ئابزاس [ 

R. абзац. 
ach1 ] ئاچ [ adj. 1 . 腹のへった, 空腹の, 
飢えた. 
ach közluk qil- むさぼる. 
ach qal- 空腹に苦しむ. 
ach qoy- 飢える. 

2 . 空の, 枯れた. Syn: dansiz. 
ach2  ] ئاچ[ adj. 色のうすい, あわい. 
ach-1  ]ئاچ-[  vt. 開く, 開ける, 広げる, 
あばく, 明るみに出す, 刺激する. 

ach-2  ]ئاچ-[  vi. 腹が減る. 
ach-3  ]ئاچ-[  vi. 色彩が明るくなる, 色
鮮やかになる. 

ach-toq  ]توق -ئاچ[ adj. 食うや食わず

の. 
ach-toq yür- 食うや食わずの生活を
する. 

ach-toqluq  ]توقلۇق -ئاچ[ n. 食うや食

わずの状況. See: ach-toq. 
ach-yalingach  ]يالىڭاچ -ئاچ[ n. 飢え

と寒さ. 
ach-zar  ]زار -ئاچ[ n. 飢餓, 空腹. 
acha1  ] ئاچا[ n. 1 . おねえさん. 

See: hede; igiche. 

2 . 年長の女性にたいする呼びかけ. 
acha2  ] ئاچا[ n. 1 . 枝. 

2 . 分岐, 分かれ目. 
acha-singil  ]سىڭىل -ئاچا[ n. 姉妹. 
achal  ] ئاچال[ n. 1 . 分岐点. 

2 . アチャル（新疆西部の町）. 
achalchi  ] ئاچالچى[ n. 転轍手, スイッ
チマン, 電話交換手. 

acharchiliq  ] ئاچارچىلىق[ n. 飢餓. 
See: achchiq. 

achchiq  ] ئاچچىق[ adj. 1 . 苦い, から
い. 
2 . 濃い, 強い. 
3 . すさまじい. 
4 . 冷酷な, 過酷な, 苦い, 意地悪な. 
5 . 怒り, 憤り, 憤慨. See: dem; qehr; 
qehr-zehri; qehr-ghezep; ghezep; 
ghezep-nepret; nepret. 
achchiq qil- (achchighi kel-) 怒
る. 

achchiq-chüchük
 .adj. 甘くすっぱい ]چۈچۈك -ئاچچىق[  

achchiqla-  ]ئاچچىقلا-[  vi. 怒る. 
Syn: achchiqlan-. 

achchiqlan-  ]ئاچچىقلان-[  vi. 怒る. 
See: achchiqla-. 

achchiqsu  ] ئاچچىقسۇ[ chem. n. 酢. 
See: sirke. 

achimaq  ] ئاچىماق[ n. 枝. See: acha. 
achpaqa  ] ئاچپاقا[ adv. いやしい, が
つがつした, グルメの. 

achpaqiliq  ] ئاچپاقىلىق[ n. がつがつ

していること, 貪欲. 
achpaqiliq qilmaq がつがつする. 

achquch  ] ئاچقۇچ[ n. 1 . 鍵, ポイント, 
かなめ. 
2 . 索引, インデックス. 

achquchluq  ] ئاچقۇچلۇق[ adj. かなめ

の, 肝心の. Syn: kilit. See: halqiliq. 



ada adet 
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ada  ] ئادا[ n. 遂行; 履行, 達成. 
ada bol- 完成する, 終わる. 
ada qil- 遂行する. 

ada-juda  .fig. n. 別離, 決別 ]جۇدا -ئادا[ 
adala-  ,vt. 掃除する, 皮をむく  ]-ئادالا[ 
取りのぞく. 

adalet  .n. 1 . 公平, 公正, 正義 ]ئادالهت [ 
See: adilliq; heqqaniyet. 
adalet qil- 公正に対処する. 

2 . アダレット（女性の名前）. 
adaletlik  ] ئادالهتلىك[ adj. 公平な, 公
正な, 正義の. See: adil; heqqaniyetlik. 

adaletperwer  ] ئادالهتپهرۋەر[ n. 公正

な人, 正義感の強い人, 義士. 
adaletsiz  ]ىز ئادالهتس[ adj. 不公平な, 
不正な. See: heqqaniyetsiz. 

adaletsizlik  ] ئادالهتسىزلىك[ n. 不公

平, 不正. See: heqqaniyetsizlik; 
naheqchilik; naheqliq. 

adap  ] ئاداپ[ ag. n. アダプ（麦, トウモ
ロコシでつくった飼料）. 

adaq  ] ئاداق[ obs. n. 1 . 最後, 終わり. 
See: axir; ayaq; tügenchi. 
2 . アダク（新疆東部の村）. 

adaqla-  ]ئاداقلا-[  vt. 完成する, しめ
くくる. See: tamamla-; tügelle-. 

adasqa  ] ئاداسقا[ n. がらくた, くず. 
See: eplek; jambu; lata; lata-puta; 
latipuruch. 

adash  ] ئاداش[ n. 1 . 友だち, 仲間. 
See: aghine; dost. 
adash tut- 友達になる. 

2 . 愛人. See: oynash; söydash; shekimen. 
adash oyna- 浮気をする. 

adash-  ]ئاداش-[  vi. 1 . 迷う, 見失う. 
See: yoqat-. 
2 . やりそこなう, 間違う, おかしくな
る. See: az-; eziq-. 

adashqaq  ] ئاداشقاق[ n. とんまな, ま
ぬけな. 

adawet  ] ئاداۋەت[ n. うらみ, 敵意, 偏
見. See: öch; öchmenlik. 
adawet saqla- 偏見を持つ. 
adawet tut- 恨みを抱く. 

adawetle-  ]لهئاداۋەت-[  vi. 恨みを抱く, 
偏見をもつ. 

addi  ] ئاددى[ adj. 普通の, 一般の, 簡
単な. Syn: addiy. 

addi-sadda  ]ساددا -ئاددى[ adj. 簡素

な, 素朴な. 
addi-saddiliq  ]ساددىلىق -ئاددى[ n. 

質素, 素朴. 
addilash-  ]ئاددىلاش-[  vi. シンプルに

する, 質素にする. 
addilashtur-  ]ئاددىلاشتۇر-[  vt. 簡素

化させる. 
addiliq  ]دىلىق ئاد[ n. 単純. 
addiy  ] ئاددىي[ adj. 普通の, 一般の, 
簡単な（文語形式）. Syn: addi. 

adem  ] ئادەم[ n. 人. See: kishi. 
adem qoy- 人に頼む, 人を遣わす. 
adem sal- 人を使う, 人を遣わす. 

ademata  ] ئادەماتا[ rel. n. アダム（聖書

の中の人類の祖）. 
ademgerchilik  ] ئادەمگهرچىلىك[ n. 

人情. 
ademgerchilik qil- 人情深い配慮
をする. 

ademsiman  ] ئادەمسىمان[ n. 人のよ

うな, 人に似た. 
ademxor  ] ئادەمخور[ n. 人食い, カニ
バル. 

ademxorluq  ] ئادەمخورلۇق[ n. 人を食

うような行い, 搾取, カニバリズム. 
ademzat  ] ئادەمزات[ n. 凡人, 世人, 人, 
一般人. 

adet  ] ئادەت[ n. 1 . 習慣, 慣習, くせ, な
らわし. See: örp-adet; urp; urup. 



adetlen- aghinidarchiliq qil- 
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2 . 生理, 月経. See: xun; heyiz. 
adetlen-  ]ئادەتلهن-[  vi. 習慣になる, 
くせになる, 慣れる. 

adette  ] ئادەتته[ adv. 普通, ふだん, い
つも. 

adettiki  ] ئادەتتىكى[ adj. 普段, 普通. 
adettikiche  ] ئادەتتىكىچه[ adv. 通常

通りに, 普通に. 
adil  ] ئادىل[ adj. 1 . 公平な, 公正な, 正
しい. Syn: adaletlik. 
2 . アディル（男性の名前）. 

adilane  ] ئادىلانه[ adj. 公平な（に）, 公
正な（に）. 

adilliq  ] ئادىللىق[ n. 公平, 公正. 
See: adalet; heqqaniyet. 
adilliq qil- 公平にふるまう. 

adimetchilik  ] ئادىمهتچىلىك[ n. 人

情, 義理. 
adine  .obs. n. 金曜日. See: jüme ]ئادىنه [ 
adris  .n. 住所. From: R. адрес ]ئادرىس [ 
adwokat  ]ئادۋوكات[  n. 弁護士. From: 

R. адвокат. 
aféy  ] ئافېي[ n. 不良, チンピラ. From: 

Ch. 阿飞. 
afghan  ] ئافغان[ n. アフガン人. 
afriqa  ] ئافرىقا[ geo. n. アフリカ. From: 

R. Африка. 
agah  ] ئاگاھ[ adj. 用心深い, 気をつけ
る. See: hushyar. 
agha bol- 気をつける, 注意する. 

agahlandur-  ]ئاگاھلاندۇر-[  vt. 1 . 知

らせる, 警告する. 
2 . 忠告する, 勧告する. See: jékile-; 
jéke-. 

agahlandurush  .n ]ئاگاھلاندۇرۇش [ 

警告. 
agahname  ] ئاگاھنامه[ n. 召喚状, 注
意書き. 

agmixan  ] ئاگمىخان[ zoo. n. イタチ. 
agh  .n. マチ（裁縫） ]ئاغ [ 
agh-  ]ئاغ-[  vi. 1 . 傾く. 

2 . 行く, 向かう. 
3 . （道に）迷う. 

agha  ] ئاغا[ n. 兄. Syn: aka. 
agha-ini  ]ئىنى -ئاغا[ n. 兄弟. 

Syn: aka-uka. 
aghamcha  ] ئاغامچا[ n. 縄, 綱, ロー
ブ. See: bagh. 
aghamcha esh- 縄をなう. 
aghamcha tart- 縄を引く, 綱を引
く. 

aghaz  ] ئاغاز[ poe. n. はじまり. 
See: bashlam; bashlanma; bismilla; 
iptida. 

aghdur-  ]ئاغدۇر-[  vt. 1 . ひっくりかえ

す, すき返す, 掘る. 
2 . くつがえす, 転覆させる. 

aghdurmichiliq  ] ئاغدۇرمىچىلىق[ n. 

転覆活動. 
aghdurmichiliq qil- 転覆活動を行
う. 

aghdurul-  ]ئاغدۇرۇل-[  vi. ひっくり

かえされる, 掘られる, 覆される. 
köngli aghdurul- 吐き気がする. 

aghicha1  ] ئاغىچا[ n. 夫人, 婦人, おば. 
aghicha2  ] ئاغىچا[ bot. n. へちま. 

Syn: bendal, yughuch. 
aghine  ] ئاغىنه[ n. 友だち, 親友. 

See: adash; dost. 
aghinidarchiliq  ] ئاغىنىدارچىلىق[ n. 

つきあい, 交わり. See: ashinidarchiliq; 
aghiniliq; amraqliq; el-aghinidarchiliq. 
aghinidarchiliqtin chiq- 絶交す
る. 

aghinidarchiliq qil- つきあう, 行
き来する. 
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aghiniliq  ] ئاغىنىلىق[ n. つきあい, 交
わり. Syn: aghinidarchiliq. 

aghiz  ] ئاغىز[ phys. n. 1 . 口. 
2 . ～言. 
3 . ～部屋, ～間. Syn: eghiz. 

aghma  ] ئاغما[ adj. 傾いた. See: yantu. 
aghmichi  ] ئاغمىچى[ n. 1 . 気まぐれや, 
お天気や. 
2 . 日和見主義者. See: opportunist; 
pursetperes. 

aghmichiliq  ] ئاغمىچىلىق[ n. 1 . 気ま

ぐれ. See: mehirsizliq. 
2 . 日和見主義. See: opportunizim; 
pursetpereslik. 

aghri-  ]ئاغرى-[  med. vi. 痛む, 病気に
なる. 
aghrip yétip qal- 病に倒れる. 
bash aghra- 頭が痛む. 

aghrin-  ]ئاغرىن-[  vi. 責める, 咎める, 
不平を述べる. 

aghrip-tartip  ]تارتىپ -ئاغرىپ[ adv. 

気が向かない. 
aghriq  ] ئاغرىق[ med. n. 1 . 痛み. 

See: elem. 
aghriq besilip qal- 痛みが抑えら
れる. 

2 . 病気. See: enggiz; késel. 
3 . 病人. Syn: késel. 

aghriq-silaq  ]سىلاق -ئاغرىق[ med. n. 

病気, 疾病. 
aghriqchan  ] ئاغرىقچان[ med. adj. 病

気がちな. 
aghriqliq  .med. n. 病弱 ]ئاغرىقلىق [ 
aghrit-  ]ئاغرىت-[  med. vt. 1 . 痛める, 
病気にする. 
2 . 傷つける, 不愉快にする. 

aghu  ] ئاغۇ[ n. 口実, 言い訳. See: bana; 
bana-sewep. 
aghu qil-言い訳する, 弁解する. 

aghwat  ] ئاغۋات[ his. n. 宦官. 
aghzaki  ] ئاغزاكى[ adj. 口頭の. 

Syn: éghizche. 
ah  ] ئاھ[ int. ああ. 

ah ur- ため息をつく. 
ah-peryat  ]پهريات -ئاھ[ n. ためいき, 
悲嘆. 

ah-wah  ]ۋاھ -ئاھ[ onom. うめき, うめ
き声. Syn: ah-zar. 

ah-zar  ]زار -ئاھ[ onom. うめき, うめき
声. Syn: ah-wah. 
ah-zar chek- うめく. 

ahale  ] ئاھاله[ n. 住民, 住人, 人々. 
ahanet  ] ئاھانهت[ n. 侮辱. See: cheqim; 

xarliq; xorluq. 
ahanetke qal- 侮辱される, はずか
しめられる. 

ahang  ] ئاھاڭ[ mus. n. 1 . 音調, 調和. 
ahanggha sal- 曲をつける. 

2 . 音, 口ぶり, 語気. See: awaz; tawush; 
ün. 
3 . 発音, アクセント, 声調, トーン. 
See: teleppüz. 

ahangdash  ] ئاھاڭداش[ adj. 同音の, 
調和した. 

ahangdashliq  ] ئاھاڭداشلىق[ mus. n. 

調和, 和声, ハーモニー. 
ahangraba  ] ئاھاڭرابا[ phy. obs. n. 磁

石. See: magnit. 
ahaq  ] ئاھاق[ geol. n. 琥珀. 

See: qehriwa; kehriwa. 
ahkam  ] ئاھكام[ obs. n. 命令, 指示. 

See: buyruq; perman; körsetme; yolyoruq. 
ahu  ] ئاھۇ[ zoo. n. アフ（カモシカの一

種）. 
a'ile  ] ئائىله[ n. 1 . 家族, 家庭. 

Syn: a'ile-tewe. See: öy. 
2 . 族, 科. 
3 . グループ, 族. 
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aile-tawabi ]تاۋابى - ئائىله[ n. 家族, 
家庭. Syn: a'ile. 

aile-tawabi'at  ]تاۋابىئات -ئائىله[ n.  
Syn: aile-tawabi. 

a'ile-tewe  ]تهۋە -ئائىله[ n.  
Syn: aile-tawabi. 

a'ilichilik  ] ئائىلىچىلىك[ n. 縁者びい

き, 内輪びいき. 
a'ililik  ] ئائىلىلىك[ adj. 家のある, 家
族のある. Syn: ailiwi. 

a'iliwi  ] ئائىلىۋى[ adj. 家のある, 家族
のある. Syn: a'ililik. 

a'it  ] ئائىت[ pp. 関する, かかわる, 属
する. See: da'ir; heqqide; qarita; 
toghrisida; toghruluq. 

ajayip  ] ئاجايىپ[ adj. 1 . ふしぎな, 変
な, めずらしい, 抜群の, 卓越した. 
2 . とても, 非常に. 

ajayip-gharayip
adj. ふしぎな, おか ]غارايىپ -ئاجايىپ[  
しな, 変な. See: fantaziyilik. 

ajayipxana  ] ئاجايىپخانا[ n. アジャイ

プ・ハナ（ウルムチでは動物園や公園
などの中の, 人が太って見えたりする
鏡が設置されたコーナーのことを指す, 
人民公園に設置されてあるものが有
名）. 

ajiz  ] ئاجىز[ adj. 1 . よわい, 無力な. 
See: küchsiz; maghdursiz. 
2 . 身寄りの無い, 孤独な. 
3 . 障害のある, 不自由な. 

ajizla-  ]ئاجىزلا-[  vi. よわくなる. 
See: halsizlan-; küchsizlen-; 
maghdursizlandur-. 

ajizlash-  ]ئاجىزلاش-[  vi. 弱くなる, 
弱る, 衰弱する. 

ajizlashtur-  ]ئاجىزلاشتۇر-[  vt. 弱め

る, 衰弱させる. See: ajizlat-. 
ajizlat-  ]ئاجىزلات-[  vt. 弱くする, 弱
める. See: ajizlashtur-; halsizlen-; 
maghdursizlandur-. 

ajizliq  ]لىق ئاجىز[ n. 1 . よわいこと, よ
わさ, 無力. See: küchsizlik; 
maghdursizliq. 
2 . 衰弱. 

ajra-  ]ئاجرا-[  vi. 1 . 裂ける, はがれる. 
2 . 離れる, わかれる. 

ajral-  ]ئاجرال-[  vi. 1 . 裂ける, 割れる, 
離れる, 別れる. 
2 . 違う, 区別される. 

ajralghu  ] ئاجرالغۇ[ n. セパレーター. 
ajralghusiz  ] ئاجرالغۇسىز[ adj. 離れら

れない. Syn: ayrilmas. 
ajralma  ] ئاجرالما[ phys. n. 分泌物. 
ajraq  ] ئاجراق[ n. ひび, 割れ目. 

See: chak. 
ajrash-  ]ئاجراش-[  vi. 1 . わかれる, 離
れる. 
2 .  

ajrat-  ]ئاجرات-[  vt. 1 . 裂く, 離す, 分
ける. 
2 . 区切る. 
3 . 割り当てる, 配分する. 
4 . 仲介する, 引き返す. 
5 . 分解する, 解体する. 

aka  ] ئاكا[ n. 1 . 兄, おにいさん, おじさ
ん. Syn: agha. 
2 . 年長の男性に対する敬称. 

aka-singil  ]سىڭىل -ئاكا[ n. 兄と妹. 
aka-uka  ]ئۇكا -ئاكا[ n. 兄弟. 
akabir  ] ئاكابىر[ n. 貴族. 
akadémik  ] ئاكادېمىك[ n. アカデミー

会員. From: R. академик. 
akadémiya  ] ئاكادېمىيا[ n. アカデミ

ー, 科学院. From: R. академия. 
akatsiye  ]اتسىيه ئاك[ bot. n. アカシア. 

From: R. акация. 
akop  ] ئاكوپ[ mil. n. 塹壕. 

aktop kola- (qaz-)塹壕を掘る. 
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aksiyom  ] ئاكسىيوم[ math. n. 公理. 
From: R. аксиома. 

aktiniy  ] ئاكتىنىي[ chem. n. アクチニ

ウム. From: R. актиний. 
aktip  ] ئاكتىپ[ adj. 1 . 活動的な（に）, 
アクティブな（に）. See: pa'al. 
2 . 活動家. From: R. актив. 

aktiplash-  ]ئاكتىپلاش-[  vi. 積極的に

なる. 
aktiplashtur-  ]ئاكتىپلاشتۇر-[  vt. 活

性化する. 
aktipliq  ] ئاكتىپلىق[ n. 積極性. 
aktual  ] ئاكتۇئال[ adj. さしせまった, 
急の. 

akustik  ] ئاكۇستىك[ n. 音響技師, 音
響学者. From: R. акустик. 

akustika  ] ئاكۇستىكا[ n. 音質, 音響効
果, 音響学. From: R. акустика. 

al2  ] ئال[ bot. n. クローブ. 
al-  ]ئال-[  vt. 1 . 得る, 取る, 持つ, 運ぶ. 

2 . 買う, 購入する. 
3 . 尋ねる, 求める. 
4 . つかむ, 捕まえる, しがみつく. 
5 . 取り去る, 除去する. 
6 . 補助動詞として動作の完成を表す. 

ala  ] ئالا[ adj. 1 . まだら色の. 
See: chaqmaq. 
2 . まばらな, ばらばらの. 
ala ün- ばらばらに芽がでる. 

3 . 不正な, 不実な, ずるい. 
ala kör- 偏見を持つ, 色眼鏡で物を
見る. 

ala-bula  ]بۇلا -ئالا[ adj. 1 . カラフルな, 
色とりどりの. Syn: ala-yéshil, 
rengmu-reng. 
2 . まだらの, むらのある. Syn: alimach. 
See: xadiliq. 

ala-bulimach  ]بۇلىماچ -ئالا[ adj. カラ

フルな, 色とりどりの. Syn: ala-bula. 

ala-chipar  ]چىپار -ئالا[ adj. カラフル

な, 色とりどりの. Syn: ala-bula. 
ala-taghil  ]تاغىل -ئالا[ adj. まだらな, 
斑点のある. 

ala-yéshil  ]يېشىل -ئالا[ adj. カラフル

な, 色とりどりの. Syn: ala-bula, 
rengmu-reng. 

alagzade  ] ئالاگزادە[ adj. あわてる, あ
わてふためく. 
alagzade qil- 慌てさせる. 

alahezel  ] ئالاھهزەل[ adv. だいたい, 
およそ. 

alahide  ] ئالاھىدە[ adj. 特殊な（に）, 
特別な（に）. See: atayin; pewquladde; 
mexsus. 

alahidilik  ] ئالاھىدىلىك[ n. 特徴, 特
殊性. See: xasiyet; xususiyet. 

alamet  ] ئالامهت[ n. 1 . きざし, しるし. 
2 . 跡. 
3 . 記号. 
4 . 症状, 兆候. Syn: simpton. 
5 . たいへんな, とても. 
6 . 異常な, 稀な. See: tangsuq; tansiq; 
nadir. 

alang  ] ئالاڭ[ adj. 1 . 広々とした. 
2 . まばらな, ばらばらの（コムル方言）. 
Syn: ala. 

alangghu  ] ئالاڭغۇ[ adj. まばらな, と
ぎれとぎれの. 

alangla-  ]ئالاڭلا-[  vi. 心配する. 
Syn: ensire-, ensizlen-. 

alaputa  ] ئالاپۇتا[ bot. n. アカザ. 
Syn: loyla. 

alaq  ] ئالاق[ med. n. 精神錯乱. 
alaq-jalaq  ]جالاق -ئالاق[ adj.  

alaq-jalaq bol- 目の色が変わる, あ
っけに取られる. 

alaqe  ] ئالاقه[ n. 1 . 関係, 連絡, 交流. 
See: baghlinish; rabite. 
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alaqe baghla- 関係を結ぶ, よしみ
を通じる. 

alaqe baghlighuchi 連絡員, 通信
員. 

alaqe üzül-関係を絶つ, 断交する. 
2 . 公文書, 文書. 
alaqe tarqat- 文書を発給する. 
alaqe yaz- 公文書を書く. 

alaqichi  .n. 連絡員, 通信員 ]ئالاقىچى [ 
Syn: alaqe baghlighuchi. 

alaqidar  ] ئالاقىدار[ adj. 関係ある. 
See: munasiwetlik. 

alaqilash-  ]ئالاقىلاش-[  vi. 関係する, 
連絡する. 

alaqiwaz  ] ئالاقىۋاز[ n. 役人, 事務員. 
See: byurokrat; qeghezwaz. 

alaqiwazliq n. 文書主 ]لاقىۋازلىق ئا[ 

義. See: byurokratizim; qeghezwazliq. 
alaqzadilik  ] ئالاقزادىلىك[ n. 目の色

を変えること, 呆然自失, 狼狽. 
alaqzadilik qil- 慌てふためく. 

alay-  ]ئالاي-[  vi. にらむ, にらみつけ
る. 

alayiten  ] ئالايىتهن[ adv. 特別に, と
りわけ. 

alban1  ] ئالبان[ adj. アルバニア人. 
alban2  ] ئالبان[ hist. n. アルバン（17-18
世紀ジュンガル統治時代に東トルキス
タン住民に課せられた人頭税）. 

albaniyilik  ] ئالبانىيىلىك[ n. アルバ

ニア人. 
albom  ] ئالبوم[ n. アルバム. From: R. 
албом. 

alchangla-  ]ئالچاڭلا-[  vi. 揺れる, ゆ
らゆらする. 
alchanglap mang-  

alchu  ] ئالچۇ[ n. アルチュ（羊の足の骨

でつくったおもちゃの凸面）. 
See: oshuq. 

alchuq  ] ئالچۇق[ n. 掘っ立て小屋. 
alda-  ]ئالدا-[  vt. 騙す. 
aldam  ] ئالدام[ n. 詐欺, ペテン, わな. 

aldamgha chüsh- 騙される. 
aldam-xalta  ]خالتا -ئالدام[ n. 詐欺, 
ペテン, わな. Syn: aldam. 

aldamchi n. 詐欺師, ペテ ]ئالدامچى [ 
ン師. 

aldamchiliq  ] ئالدامچىلىق[ n. 詐欺, 
ペテン, わな. 
aldamchiliq qil-  

aldan-  ]ئالدان-[  vi. だまされる. 
Syn: qaymuq-. 

aldi  ] ئالدى[ n. 1 . 前, 先頭. 
aldi al-防ぐ, 予防する. 
aldi bilen まず. 
aldi ötküz- 伺いをたてる, 意見を求
める. 

aldidin öt- 詫びる, 謝る. 
2 . 最初, 最高の. 

aldi-arqa  ]ئارقا -ئالدى[ n. 1 . 前と後ろ, 
前後. Syn: aldi-keyni. 
2 . すっかり, いっしょに. 
Syn: aldi-keyni. 

aldi-berdi  ]بهردى -ئالدى[ n. 商売, 経
済交流. Syn: aldi-satti. See: alghu-bergu; 
tijaret; oqet; soda. 

aldi-keyni  ]كهينى -ئالدى[ adv./n. 前

後, あれこれ. Syn: aldi-arqa. 
aldi-keynini oyla- あれこれ考え
る. 

aldi-keynige qara- あれこれ迷う. 
aldi-satti  ]ساتتى -ئالدى[ n. 売り買い, 
商売, 商い. Syn: aldi-berdi. 

aldin  ] ئالدىن[ adv. まず, さきに. 
See: birinchi; tunji. 

aldinqi  ] ئالدىنقى[ adj. 前の, 以前の. 
aldira-  ,vi. あわてる, いそぐ  ]-ئالدىرا[ 
あせる. 
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aldirangghu  ] ئالدىراڭغۇ[ adj.  
Syn: aldiraqsan. 

aldirangghuluq  ] ئالدىراڭغۇلۇق[ n. 

あわてものの, せっかちな. 
Syn: aldiraqsanliq. 

aldirap-saldirap
adv. 急いで, 焦っ ]سالدىراپ -ئالدىراپ[  
て. Syn: aldirap-ténep. 

aldirap-ténep  ]تىنهپ -ئالدىراپ[ adv. 

急いで, 焦って. 
aldiraqsan  ] ئالدىراقسان[ adj. あわて

ものの, せっかちな. See: aldirangghu; 
bitaqet; taqetsiz; sewirsiz; shepshek; 
qiziqqan; yenggiltek. 

aldiraqsanliq  ] ئالدىراقسانلىق[ n. 

1 . せっかち, 性急. See: aldirangghuluq; 
taqetsizlik; qiziqqanliq. 
2 . 急性の. See: ötkür. 

aldirash  ] ئالدىراش[ adj. いそがしい, 
いそいだ, 急な. 

aldirash-ténep
adj. いそがしい, い ]تېنهپ -ئالدىراش[  
そいだ, 急な. Syn: aldirash. 

aldirashliq  ] ئالدىراشلىق[ n. 忙しさ, 
多忙. 

aldirat-  ]ئالدىرات-[  vi. うながす, い
そがせる. 

aldur-  ]ئالدۇر-[  vt. 1 . 取らせる, 取っ
てもらう, 買わせる, 買ってもらう. 
2 . 疲れさせる. 

alem  ] ئالهم[ n. 世界, 宇宙, 世間, この
世. See: dunya; jahan; ka'inat. 
alemdin öt- この世を去る, 死ぬ. 

alemshumul  ] ئالهمشۇمۇل[ adj. 世界

的な. 
alet  ] ئالهت[ n. 1 . 道具, 器具. 

2 . 男性性器. Syn: zeker, üjek, qizil bala, 
kaka. 

algébra  ] ئالگېبرا[ math. n. 代数. From: 

R. алгебра. 

algébriliq  .math. 代数の ]ئالگېبرىلىق [ 
algha  ] ئالغا[ adv. 前に. 

algha bas- 進歩する, 前進する. 
algha intil- 進歩する. 
algha sür- 前進する, 提案する. 

alghu-bergu  ]بهرگۇ -ئالغۇ[ n. 通商, 
交易, 商取引. See: aldi-berdi; aldi-satti; 
tijaret; oqet; soda. 

alghuch  ] ئالغۇچ[ adj.  Syn: alghur. 
alghur  ] ئالغۇر[ adj. 粘り強い, 執拗な. 

Syn: alghuch. 
ali  ] ئالى[ adj. 最高の, 高等の. 
alibörek  ] ئالىبۆرەك[ adj. 未熟な. 
alicha  ]ىچا ئال[ n. 1 . 毛布, クッション. 

See: ediyal; charchap; kirlik. 
2 . チェック模様の布. 

alichekmen  ] ئالىچهكمهن[ adj. 1 . 眩

暈. 
2 . 布の一種. 

aligeden  ] ئالىگهدەن[ adj. 頑固な. 
See: tersa; jahil; qiyiq; kaj; gedenkesh. 

aligedenlik  ] ئالىگهدەنلىك[ n. 頑固. 
See: jahilliq; qiyiqliq; kajliq; 
gedenkeshlik. 

aligirat  ] ئالىگىرات[ bot. n. スモモ. 
Syn: alxur, eynula, lingze. 

alijanap  ] ئالىجاناپ[ adj. 高尚な, 気高
い. 

alijoqa  ] ئالىجوقا[ n. 無謀, 無茶, むこ
う見ず. 

alijoqiliq  ] ئالىجوقىلىق[ adj. 無謀な, 
無茶な. 
alijoqiliq qil- 無謀なことをする. 

aliköz  ] ئالىكۆز[ n. 偏見. 
alila-  ]ئالىلا-[  vt. 不公平に扱う. 
aliliq1  ] ئالىلىق[ n. 上品, 高潔. 
aliliq2  ] ئالىلىق[ n. 不忠. 
alim  ] ئالىم[ n. 1 . 学者, 賢人. See: ölima. 
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2 . アリム（男性の名前）. 
alimach  ] ئالىماچ[ adj. 1 . カラフルな, 
色とりどりの. 
2 . まだらの, むらのある. Syn: ala-bula. 

alimadis  ] ئالىمادىس[ adv. もし, 万一. 
aliman  .lit. n. 群集, 人だかり ]ئالىمان [ 
alimane  ] ئالىمانه[ adv. 学術的に, 学
者風に. 

alimliq  ] ئالىملىق[ n. 学者の地位, 博
学. 

alipte  ] ئالىپته[ adj. ダンディな, ゴー
ジャスな. 

aliqanat  ] ئالىقانات[ zoo. n. 1 . 鴫（シギ）

の一種. 
2 . 不良少年, やくざもの. Syn: aliqap. 

aliqap  ] ئالىقاپ[ n.  Syn: aliqanat. 
aliqaraq  ] ئالىقاراق[ zoo. n. 馬の眼病の

一種. 
aliqol  ] ئالىقول[ adj. 偏見のある. 
alis  ] ئالىس[ adj. 1 . 遠い, 遠方の, 離れ
た. See: yiraq. 
2 . 遠い土地, はるか昔. 

alishangqu  ] ئالىشاڭقۇ[ adv. 交互に, 
かわるがわる. 

alitayin  ] ئالىتايىن[ adj. 不定の, 不特
定の, 不確かな. 

alitopilang  ]ڭ ئالىتوپىلا[ n. さわぎ, 
騒動. 
alitopilang chiqar-騒ぎを起こす. 
alitopilang köter- 騒動を引き起こ
す. 

alizarin  ] ئالىزارىن[ chem. n. アリザリ

ン. From: R. ализарин. 
alji-  .vi. もうろくする, ぼける  ]-ئالجى[ 
aljighan  ] ئالجىغان[ adj. もうろくし

た, ぼけた. 
aljit-  ]ئالجىت-[  vt. もうろくさせる, 
ぼけさせる. 

alla  ]ئاللا [ rel. n. 1 . 神, アラー. 
See: perwerdigar; xuda; xudayita'ala; reb; 
ilah. 
2 . ああ！. 

alla-kalla  ]كاللا -ئاللا[ int. ああ, おお. 
alla-towa  ]توۋا -ئاللا[ n. 叫び, 悲鳴. 

alla-towa de- ぎゃあぎゃあ叫ぶ. 
alla towisini chiqar- ぎゃあぎゃ
あ叫ぶ. 

allahuekber  ] ئاللاھۇئهكبهر[ rel. int. 

神は偉大なり（祈りの言葉）. 
allikim  ] ئاللىكىم[ pro. だれ. 
allinime  ] ئاللىنىمه[ pro. なにか. 
alliqachan  ] ئاللىقاچان[ pro. いつの

まにやら, しばらく, むかし. 
alliqanche  ] ئاللىقانچه[ pro. どれぐら

いか. 
alliqandaq  ] ئاللىقانداق[ pro. どうし

ても, なぜか. 
alliqayaq  ] ئاللىقاياق[ pro. どこか. 
alliqeyer ] ئاللىقهيهر [ pro. どこか. 

Syn: alliqayaq. 
alma  ] ئالما[ bot. n. リンゴ. 
alma-  ]ئالما-[  vt. 交差させる, 交わせ
る. 
almap chig- 交差させて結ぶ. 

alman-talman  ]تالمان -ئالمان[ adv. 

あたふたと, あわてて. 
almas  ] ئالماس[ n. 1 . ダイヤモンド. 

2 . ガラス切り, ガラスカッター. 
3 . アルマス（男性の名前）. 

almash  ]ئالماش[  gr. n. 代名詞. 
almash-  ]ئالماش-[  vi. 1 . かわる, 交替
する. 
almilip oltur- 席を替わる. 

See: ayriwashla-. 
2 . もつれる, からまる. 
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almashtur-  ]ئالماشتۇر-[  vt. かえる, 
交換する. 
almashturup téri- 輪作する. 

almiliq  ] ئالمىلىق[ n. リンゴ畑. 
Syn: almizar. 

almizar  ] ئالمىزار[ n. リンゴ畑. 
Syn: almiliq. 

aloy  ] ئالوي[ bot. n. アロエ. 
alp  ] ئالپ[ lit. adj. 1 . 英雄的な, 巨大な. 

2 . 英雄. 
alqan phys. n. 手の平, たなご ]ئالقان [ 
ころ. See: chawaq; siqim. 
alqan oynat- もてあそぶ. 
alqanda köter- 敬う. 

alqin  ] ئالقىن[ phys. n. 肩. See: dola; 
oqurek; öshne; yelke; ghol; müre. 

alqin-  .vi. 息が切れる  ]-ئالقىن[ 
alqish  ] ئالقىش[ n. 拍手, 歓呼, 歓迎. 

alqish érish- 拍手で迎えられる, 歓
迎を受ける. 

alqishla-  ]ئالقىشلا-[  vt. 歓迎する. 
altatar  ] ئالتاتار[ mil. n. 連発拳銃, リ
ボルバー, 銃. 

altay  ] ئالتاي[ geo. n. アルタイ（新疆北

部の都市）. 
alte  ] ئالته[ num. 6, 六の. 
alteylen  ]ن ئالتهيله[ num. 六人. 
altinchi  ] ئالتىنچى[ num. 第六の, 六
番目の. 

altun  ] ئالتۇن[ chem. n. 1 . 金. 
2 . 金の. 
3 . 貴重な, 尊い. 

altun-kümüsh  ]كۈمۈش -ئالتۇن[ n. 

金銀. 
altunla-  ]ئالتۇنلا-[  vt. 金で装飾する, 
金メッキする. 

altunluq  ] ئالتۇنلۇق[ n. 1 . 金鉱. 
2 . アルトゥンルク（君主の墓廟）. 

alwang  ] ئالۋاڭ[ n. 徭役, 公務. 
See: seysi; yügür-yétim. 
alwang chach- 公務を割り当てる. 

alwang-séliq  ]سېلىق -ئالۋاڭ[ his. n. 

賦役と課税. Syn: alwang-yasaq. 
alwang-yasaq  ]ياساق -ئالۋاڭ[ his. n. 

賦役と課税. Syn: alwang-séliq. 
alwasti  .n. 1 . 化物, 鬼, 悪魔 ]ئالۋاستى [ 

2 . 外国人. 
alxur  .bot. n. プラム, プルーン ]ئالخۇر [ 

Syn: aligirat, eynula, lingze. 
alyumin  ] ئاليۇمىن[ chem. n. アルミニ

ウム. From: R. алюминий. 
amal  ] ئامال[ n. 方法, 方策, 仕方. 

amal tap- 方策を得る. 
amal yoq 仕方がない, 無理だ. 

amalsiz  ] ئامالسىز[ adj. 方法のない, 仕
方のない, 仕方なく. Syn: qabiliyetsiz, 
iqtidarsiz. 

amalsizliq  ] ئامالسىزلىق[ n. しかたの

ないこと, どうしようもないこと. 
See: qabiliyetsizlik; iqtidarsizliq. 

aman  ] ئامان[ n. 1 . 平安, 無事. 
See: techliq. 
aman bolung 平安であれ. 
aman qal- 無事に切り抜ける. 

2 . アマン（男性の名前）. 
amanet  ] ئامانهت[ adj. 1 . 預けた, 託し
た, 頼んだ. 
amanet qoy- お金を預ける. 

2 . 預かり物, 委託品, デポジット. 
amanetdar  ] ئامانهتدار[ n. 被信託人. 
ambal  ] ئامبال[ his. n. アンバン（清朝

時代の地方長官）. 
ambar  ] ئامبار[ n. 倉庫, 貯蔵庫. 
ambarchi  ] ئامبارچى[ n. 倉庫番. 
ambur  ] ئامبۇر[ n. ペンチ. 
amet  ] ئامهت[ n. 幸運, 運. See: teley. 
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amet ket- (qach-) 運が逃げる, 運
が悪い. 

amet kel- 運が向く, 運がいい. 
ametlik  ] ئامهتلىك[ adj. 幸運な, 幸い
な. See: teleylik; sa'adetlik. 

ametsiz  ] ئامهتسىز[ adj. 不運な, 不幸
な. See: bextsiz. 

amérika  ] ئامېرىكا[ geo. n. アメリカ. 
amérikan  ] ئامېرىكان[ adj. アメリカ

製の. 
amérikiliq  ] ئامېرىكىلىق[ n. アメリカ

人. 
améritsiy  ] ئامېرىتسىي[ chem. n. アメ

リシウム. From: R. америций. 
amil  ] ئامىل[ n. 要素. 
amin  ] ئامىن[ rel. n. アーメン. 
amma  ] ئامما[ n. 群衆, 大衆. 
ammibap  ] ئاممىباپ[ adj. 大衆の, 一
般の, 通俗的な. See: xelqchil. 

ammibaplashtur-
 .vt. 通俗化する  ]-ئاممىباپلاشتۇر[  

ammiwi  ] ئاممىۋى[ adj. 大衆の, 公共
の. 

ammiwiliq  ] ئاممىۋىلىق[ n. 大衆, 公
衆. 

ammiyak  ] ئاممىياك[ chem. n. アンモ

ニア. Syn: amyak. 
ampér  ] ئامپېر[ phy. m. アンペア. 

From: R. ампер. 
ampérmétir  ] ئامپېرمېتىر[ n. 電流計. 

From: R. амперметр. 
amraq  ] ئامراق[ adj. 好きな, 愛する. 

-ge amraq ～を好む, ～が好きだ. 
amraqliq  ] ئامراقلىق[ n. 1 . 好きなこと, 
愛好. See: ashinidarchiliq; 
aghinidarchiliq; aghiniliq; 
el-aghinidarchiliq. 
amraqliq qil- 好く, 愛する. 

2 . 好意. 

amraqliq körset- 好意を示す. 
amut  ] ئامۇت[ bot. n. 梨. Syn: neshpüt. 
amyak  ] ئامياك[ chem. n. アンモニア. 

Syn: ammiyak. 
amyoba  ] ئاميوبا[ med. n. アメーバ. 

From: R. амеба. 
an  ] ئان[ n. 瞬間, 刹那. See: peyda; 

esna; haza; zamat; moment. 
ana  .n. 1 . 母, おかあさん ]ئانا [ 

2 . 雌の. 
ana-bala  ]بالا -ئانا[ n. 母子. 
ana-baliliq  ]بالىلىق -ئانا[ adj. 母子の. 
analiz  ] ئانالىز[ n. 分析. From: R. 
анализ. 
analiz qil- 分析する. 

anar  ] ئانار[ bot. n. ザクロ. 
anargül  ] ئانارگۈل[ n. 1 . ザクロの花. 

2 . アナルギュル（女性の名前）. 
anatomiye  ] ئاناتومىيه[ med. n. 解剖

学. From: R. анатомия. 
anche  ] ئانچه[ adv. そんなに, あまり. 
anche-munche  ]مۇنچه -ئانچه[ adv. 

すこし, たまに. 
anchik  ] ئانچىك[ adj. 1 . 一般の, 普通
の. 
2 . きままに, なにげなく. 

anchilik  ] ئانچىلىك[ adj. そんな, そ
れほどの. 

anchiwala  ] ئانچىۋالا[ adv. そんなに, 
それほど. 

anda-munda  ]مۇندا -ئاندا[ adv. あち

らこちらに, まばらに. 
anda-sanda  ]ساندا -ئاندا[ adv. 1 . とき

どき, まれに, ぼつぼつ, 少し. 
2 . あのような, そのような. 
See: biren-siren. 

andaq  ] ئانداق[ pro. そんな, そのよう
な. 
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andaq-mundaq  .adj ]مۇنداق -ئانداق[ 

1 . 普通の, 一般の. 
2 . ありふれた, そこそこの, つまらな
い. 

andaqchi-mundaqchi
 ,adv. あれこれと ]مۇنداقچى -ئانداقچى[  
ああだこうだと. Syn: aqchi-kökchi. 

andin  .adv. つづいて, あとで ]ئاندىن [ 
anika  ] ئانىكا[ n. 1 . 侮られた, 侮辱さ
れた. 
anika bol- 侮られる, 侮辱される. 
anika qil- 侮る, 侮辱する. 

2 . おばさん（自分の母親ほどの年かさ
の女性に対する呼称）. 

aniliq  ] ئانىلىق[ adj. 1 . 母の, 雌の. 
2 . 子宮. Syn: balayatqa, baliyatqu, 
matka. 
3 . めしべ. 

ankit  ] ئانكىت[ n. 履歴書. 
ankit toldur- 履歴書を書く. 

ansambil  ] ئانسامبىل[ mus. n. アンサ

ンブル. From: R. ансамбль <F. ensemble. 
ant  ] ئانت[ n. 誓い, 誓言. Syn: qesem. 

See: shert. 
antxor  ] ئانتخور[ n. 1 . 誓いの好きな人, 
たびたび誓いを立てる人. Syn: antxor. 
2 . 偽証者. Syn: antxor. 

ang1  ] ئاڭ[ n. 自覚, 知覚, 意識. 
Syn: ang-sezim. 

ang2  ] ئاڭ[ zoo. n. 野獣. 
ang-sézim  ,n. 自覚, 知覚 ]سېزىم -ئاڭ[ 
意識. Syn: ang. 

angchi-  ]ئاڭچى-[  n. 狩人, ハンター. 
Syn: axotchi, owchi, seyyat. 

angda-  ]ئاڭدا-[  obs. vt. 追跡する. 
angina  ] ئانگىنا[ med. n. 咽頭炎. 

Syn: boghuz yallughi. 
angla-  ]ئاڭلا-[  vt. きく, きこえる. 
anglan-  ]ئاڭلان-[  vi. 聞こえる. 

anglash-  ]ئاڭلاش-[  vt. 1 . 聞き合う. 
2 . 質問する. 

anglat-  ]ئاڭلات-[  vt. つたえる, 放送
する. 

anglatma  ] ئاڭلاتما[ n. 放送. 
angliq  ] ئاڭلىق[ adj. 自覚している, 意
識的な. 

angliqliq  ] ئاڭلىقلىق[ n. 自覚, 意識. 
See: es-hush; xud; hush. 

anglishilmasliq  ] ئاڭلىشىلماسلىق[ n. 

誤解する. 
angqar-  ]ئاڭقار-[  vt. はっきりさせる, 
はっきり区別する. 

angqaw  ]اۋ ئاڭق[ adj. ばかな, まぬけ
な. 

angqawlan-  ]ئاڭقاۋلان-[  vi. 混乱す

る. 
angqawliq  ] ئاڭقاۋلىق[ n. ばかなこと, 
愚かさ. 

angqi-  ]ئاڭقى-[  vi. 臭いを放つ. 
angsiz  ] ئاڭسىز[ adj. 無自覚の, 無意識
の. See: bihush; es-hushsiz; hushsiz. 

angsizliq  ] ئاڭسىزلىق[ n. 無自覚, 無
意識. See: hushsizliq. 

ap-ashkara  ]ئاشكارا -ئاپ[ adj. はっき

りと. See: ashkara. 
apa  ] ئاپا[ n. お母さん, 母. 
apaq-chapaq  ]چاپاق -ئاپاق[ n. 和気

あいあい, なれあい. 
apar-  ]ئاپار-[  vt. 連れて行く, 持って
行く. 

aparat  ] ئاپارات[ n. 1 . 器具, 機械. 
2 . メカニズム, 組織, 機構, 機関. 
See: mu'essese. From: R. аппарат. 

apet  ] ئاپهت[ n. わざわい, 災害, 災難. 
See: bala; bala-qaza. 

apélsin  ] ئاپېلسىن[ n. オレンジ. 
See: jüze. From: R. апельсин. 
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apijan  ] ئاپىجان[ n. ミイラ. 
See: momya. 

apiride  ] ئاپىرىدە[ adj.  
apiride bol- 懐妊する, 妊娠する, 子
供ができる. 

apirin  ] ئاپىرىن[ adj. 1 . よい, すばらし
い. 
2 . すばらしい, いいぞ. 
apirin oqu- 快哉を叫ぶ, 誉める. 

apixan  ] ئاپىخان[ bot. n. 大麦の一種. 
Syn: arpixan. 

apla  ] ئاپلا[ int. おお, ああ. 
aport  ] ئاپورت[ bot. n. アポルト（リン

ゴの一種）. 
appaq  ] ئاپپاق[ adj. 1 . 真っ白な, 純白
の. 
2 . 愛らしい. See: dilreba; söyümlük. 

appay  ] ئاپپاي[ n. 年長の女性に対する

敬称（主に名前のあとに付す）. 
apqur  ] ئاپقۇر[ n. どんぶり. 
apqut  ] ئاپقۇت[ clo. n. （革靴の）かか

と. 
aprél  ] ئاپرېل[ n. 1 . ４月. See: tötinchi 

ay. From: R. апрель. 
2 . アプレル（女性の名）. 

aptap  ] ئاپتاپ[ n. 太陽, 日光, 陽. 
aptap öt- 暑気にあたる. 
aptap sun- 日にあてる. 
aptap ye- 日があたる. 
aptapqa sal- 干す（衣服などを日に
あてて）. 

aptapqa yay- 日にさらす. 
aptapliq  ] ئاپتاپلىق[ adj. 日当たりの

よい. 
aptapperes bot. n. 1 . ひ ]ئاپتاپپهرەس [ 

まわり. 
2 . 向光性（の）. 

aptika  ] ئاپتىكا[ n. 薬局. From: R. 
аптека. 

aptobus  ] ئاپتوبۇس[ n. バス. From: R. 
автобус. 

aptol1  ] ئاپتول[ n. 1 . 力. 
2 . 英雄. 

aptol2  ] ئاپتول[ n. エンジンオイル. 
From: R. аптол. 

aptolluq  ] ئاپتوللۇق[ adj. 1 . 力のある, 
パワフルな. 
2 . ますらおぶり（ホタン方言）. 

aptomat  ] ئاپتومات[ mil. n. 機関銃. 
From: R. автомат. 

aptomatik  ] ئاپتوماتىك[ adj. オートマ

チックな, 自動の. 
aptomatlash-  ]ئاپتوماتلاش-[  vi. 自動

になる. 
aptomobil  .n. 自動車, 車 ]ئاپتوموبىل [ 

See: mashina. From: R. автомобиль. 
aptomobilsazliq
 ,n. 自動車メーカー ]ئاپتوموبىلسازلىق [  
自動車産業. 

aptonom  ] ئاپتونوم[ adj. 自治の. 
aptonomiye  ] ئاپتونومىيه[ n. 自治. 

See: muxtariyet. From: R. абтономия. 
aptor  ] ئاپتور[ lit. n. 作者, 作家. From: 

R. автор. 
aptuwa  ]اپتۇۋا ئ[ n. 洗面器. See: das. 
aq  ] ئاق[ adj. 1 . 白い. 

aq qal-荒れる, 空く, 残る. 
aqqa kechür- 清書する. 

2 . 潔白な, 無実の. 
3 . 白. 
aq baghla- 喪に服す. 
aqni qara qil- 白を黒と言いくるめ
る, 本末転倒する. 

4 .  
imtihan qeghizini aq tapshur-
 白紙答案をだす. 

aq-  ]ئاق-[  vi. 1 . 流れる, したたる, も
れる, こぼれる. See: tam-; tamchila-; 
tepchire-; temi-. 
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2 . 通用する, 通じる. 
aq-kök  ]كۆك -ئاق[ n.  

aq-kök dimeslik うんともすんとも
言わない. 

aq-qara  ]قارا -ئاق[ n. 黒白, 是非. 
aqabir  ] ئاقابىر[ n. 重要人物, VIP. 
aqar  ] ئاقار[ adj.  See: aqma. 
aqar-  ]ئاقار-[  vi. 白くなる, きれいに
なる, 潔白が証明される, 疑いが晴れ
る. 
chach aqar- 髪が白くなる. 
tang aqar- 夜があける. 
yüzi aqar- 無実になる, 疑いが晴れ
る. 

aqart-  ]ئاقارت-[  vt. 1 . 白くする, 漂白
する, きれいにする. 
2 . 啓蒙する. 

aqartish  ] ئاقارتىش[ n. 1 . 漂白. 
2 . 啓蒙. 

aqbéliq  ] ئاقبېلىق[ zoo. n. 銀鮭. 
aqbor  ] ئاقبور[ geol. n. チョーク. 

Syn: bor. 
aqboz  ] ئاقبوز[ adj. 濃灰緑色の. 
aqböken  ] ئاقبۆكهن[ zoo. n. 白ガゼル. 
aqcha  ] ئاقچا[ n. 紙幣. 
aqcheshke  ] ئاقچهشكه[ cul. n. 干しシ

ョウガ. 
aqchéchek  ] ئاقچېچهك[ bot. n. ユキノ

ハナ. 
aqchi1  ] ئاقچى[ bot. n. メロンの一種. 
aqchi2  ] ئاقچى[ geo. n. アクチ（南新疆

のまち）. 
aqchi-kökchi  ]كۆكچى -ئاقچى[ adj. 

あれこれ. Syn: andaqchi-mundaqchi. 
aqil  ] ئاقىل[ n. 哲人, 賢人. 

Syn: aqilaniliq. 
aqilane  ] ئاقىلانه[ adj. かしこい, 理知
的な. 

aqilaniliq  .n. 知恵, 理知 ]ئاقىلانىلىق [ 
Syn: eqil. 

aqin  .mus. n. カザフ人の語り部 ]ئاقىن [ 
aqiwet  ] ئاقىۋەت[ n. 結末, 結果, 成果. 
aqkésel  ] ئاقكېسهل[ med n. 白斑, 白な
まず. Syn: pése. 

aqla-  ]ئاقلا-[  vt. 1 . 白くする, きれいに
する, みがく. 
2 . 取り除く, むく, 剥ぐ. 
3 . 拭い去る, 消し去る. 
4 . 答える, 報いる. 
5 . 弁明する. 
6 . 正す, 是正する. 

aqlan-  ]ئاقلان-[  vi. 1 . 身を清める. 
2 . 容疑を晴らす, 潔白が証明される, 
無実になる. 

aqlighuchi  ] ئاقلىغۇچى[ n. 被告人. 
aqma  ] ئاقما[ adj. 流動的な, 流体の. 

See: aqar. 
aqmiliq  ] ئاقمىلىق[ n. 流動性, 揺れ. 
aqmuch  ] ئاقمۇچ[ bot. n. 白コショウ. 
aqnanchi  ] ئاقنانچى[ n. ごろつき, ろ
くでなし. 

aqnanchiliq  ] ئاقنانچىلىق[ n. ごろつ

き, ろくでなしであること. 
aqnawat  ] ئاقناۋات[ bot. n. メロンの一

種. 
aqqu  ] ئاققۇ[ zoo. n. 白鳥. Syn: uqar. 
aqquz-  ]ئاققۇز-[  vt. 浮かべる, 濯ぐ, 
汗をかく. 

aqraba  ] ئاقرابا[ n. 近親者, 親族. 
aqrabat  ] ئاقرابات[ geo. n. アクラバッ

ト（南新疆のまち）. 
aqrap  ] ئاقراپ[ ast. n. さそり座. 
aqsa-  ]ئاقسا-[  vt. 不具にする, 手足を
不自由にする. Syn: aqsaqla-. 

aqsaq  ] ئاقساق[ adj. 体に障害のある. 
Syn: axsaq, asqaq. 
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aqsaq-cholaq  ]لاق چو-ئاقساق[ n. 身

体障害者. Syn: aqsaq-toka. 
aqsaq-toka  ]توكا -ئاقساق[ n.  

Syn: aqsaq-cholaq. 
aqsaqal  ] ئاقساقال[ n. 1 . 老人. 

2 . 長老, 村長, アクサカル. 
3 . 世話好き, おせっかい. 

aqsaqalliq  ] ئاقساقاللىق[ n. おせっか

いをやくこと. 
aqsaqalliq qil- お節介を焼く. 

aqsaqla-  ]ئاقساقلا-[  vt. 不具にする, 
手足を不自由にする. Syn: aqsa-. 

aqsöngek  .n. 貴族 ]ئاقسۆڭهك [ 
aqsu  ] ئاقسۇ[ geo. n. アクス（新疆南部

の都市）. 
aqsu kona sheher  ] ئاقسۇ كونا

geo. n. 温宿（新疆南部の町, ア ]شهھهر 
クスの旧市）. 

aqtérek  ] ئاقتېرەك[ bot. n. ポプラ. 
aqtiken  .bot. n. ビャクシン ]ئاقتىكهن [ 
aqtu  ] ئاقتۇ[ geo. n. アクトゥ（新疆南部

のまち）. 
aqush  ] ئاقۇش[ adj. うすい色の, 白み
がかった. 

aqushaq  ] ئاقۇشاق[ bot. n. ヒエ. 
aqwash  .bot. n. 1 . オキナグサ ]ئاقۋاش [ 

Syn: aqwash ot. 
2 . 老人. 

aqyer  ] ئاقيهر[ ag. n. 1 . 休閑地. 
2 . アクヤル（タリム盆地の村）. 

aqyol  ] ئاقيول[ n. 旅の無事, 順調な旅. 
aqyol bolsun! 道中ご無事で！. 
aqyol tila- 旅の無事を祈る. 

ar1  ] ئار[ n. 恥. See: sazayi; uyat. 
ar al- (kel- ; kör- ) 恥じる. 

ar2  ] ئار[ n. アール（面積の単位）. 

ar-nomus  ,n. 恥, 羞恥心 ]نومۇس -ئار[ 
屈辱. 

ara1  ] ئارا[ adj. 1 . 中, 中間, あいだ. 
Syn: ottura, orta. 
arigha al- 受け入れる. 

2 . 関係, 因果関係. 
ara tur- 受けあう, 保証する. 
arigha al- 仲間にする. 
arigha chüsh- とりもつ, 仲介する. 

3 .  
téz arida 最近. 
shu arida 最近, この間に. 
aridin uzaq ötmey まもなく. 

4 . ～の中. 
5 . アラ月（ラマダン祭とクルバン祭の
間の一ヶ月）. 

ara2  ] ئارا[ n. 鋤. 
ara-chula  ]چۇلا -ئارا[ n. チャンス, 機
会, 余暇（コムル方言）. 

ara-sira  ]سىرا -ئارا[ adv. ときどき, た
まに. Syn: ara-tora. 

ara-tora  ]تورا -ئارا[ adv. 時々, たまに. 
Syn: ara-sira. 

arach  ] ئاراچ[ phys. n. 1 . 鼻みぞ, 人中
（鼻の下にあるくぼみ）. 
2 . ひび, 割れ目. 
3 . 橋, アーチ. 

aral  ] ئارال[ geo. n. 島. 
aram  ] ئارام[ n. n. 平安, 安閑. See: tech; 

tinch. 
2 . n. 休息. 
aram al- 休む. 

arambexsh  ] ئارامبهخش[ adj. のびの

びした, さわやかな, リラックスした. 
aramxuda  ] ئارامخۇدا[ adv. ゆったり

と, おちついて. 
aran  ] ئاران[ adv. 1 . むりに, やっと, 
しかたなく. 
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-ghili(-qili) aran tur- もう少しで
～しそうだ, よく～する. 

2 . たった. 
arar  ] ئارار[ bot. n. オーク. Syn: dup. 
araste  ] ئاراسته[ n. 装飾. 
arator  ] ئاراتور[ n. 演説者, 雄弁家. 

From: R. оратор. 
aratürük  ] ئاراتۈرۈك[ geo. n. アラテュ

ルク（新疆東部の都市, 伊吾県）. 
araz  ] ئاراز[ n. 不仲, 不和, あつれき. 

araz bol- 不和が生じる, 軋轢が生じ
る. 

arazla-  ,vt. いさかいを起こす  ]-ئارازلا[ 
喧嘩する, 不仲になる. Syn: arazlash-. 

arazlash-  ]ئارازلاش-[  vi. いさかいを

起こす, 喧嘩する, 不仲になる. 
Syn: arazla-. 

arazlashtur-  ]ئارازلاشتۇر-[  vt. 仲を

さく, 反目させる．. 
arazliq  ] ئارازلىق[ adj. 不仲, 不和, あ
つれき. 

archa  ] ئارچا[ bot. n. 杜松, ねず. 
archi-  ]ئارچى-[  vt. 剥（む）く. 
ardaq  ] ئارداق[ adj. 腐敗した（コムル

方言）. 
ardaqla-  ]ئارداقلا-[  vt. 1 . 甘やかす; 
増長させる. 
2 . 堕落する. 

argon  ] ئارگون[ chem. n. アルゴン 
(Ar). From: R. аргон. 

arghimaq  ] ئارغىماق[ zoo. n. 良馬, 駿
馬. 

arghun  ] ئارغۇن[ zoo. n. ヤクと赤牛の

雑種. 
arghunlash-  ]ئارغۇنلاش-[  ag. vt. 混

血する. 
arichi  ] ئارىچى[ n. 仲裁人, 仲介人. 

arichila-  ]ئارىچىلا-[  vt. 仲裁する, 間
に立つ. 

arifmétika  ] ئارىفمېتىكا[ math. n. 算

数, 算術. From: R. арифметика. 
arila-  ]ئارىلا-[  vt. 通りぬける, 通る, 
通過する, 経過する. 
arilap kes-間伐する. 

arilap  ] ئارىلاپ[ adv. おきに（時間）. 
arilap-arilap  ]ئارىلاپ -ئارىلاپ[ adv. 

ときたま. 
arilash  ] ئارىلاش[ adj. まざった, 混合
した, ふくんだ, 帯びた. 

arilash-  ]ئارىلاش-[  vi. 1 . まざる, まじ
る, 混合する. 
2 . 加わる, まじわる, 参加する. 

arilashma  ] ئارىلاشما[ n. 1 . 混合物. 
2 . 混合した. 

arilashtur-  ,vt. 1 . まぜる  ]-ئارىلاشتۇر[ 
ごちゃまぜにする, 混合する. 
2 . 混同する. 
3 . 加える, かかわらせる. 

ariliq1  ] ئارىلىق[ n. 1 . 距離, 間, 間隔, 
すき, 時. 
2 . 会陰. 

ariliq2  .n. 通り道, 通路, 廊下 ]ئارىلىق [ 
See: dehliz; karidor. 

ariliq3  ] ئارىلىق[ n. 賄賂. See: para. 
ariliq ber- 賄賂を贈る. 

arisalda  ] ئارىسالدا[ adj.  
arisalda bol- (qal-) ためらう. 

ariye  ] ئارىيه[ mus. n. アリア. From: R. 
ария. 

ariyet  ] ئارىيهت[ n. 借り物. See: ötne. 
ariyet al- 借りる. 
ariyet ber- 貸す. 

arman  ] ئارمان[ n. 望み, 願い, 宿願, 
悔い, 心残り. Syn: arzu. 
arman ket-望み半ばで亡くなる. 
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arman qil- 望む. 
armanda qal- 悔いが残る. 
armangha qal- 願いが叶う. 

armansiz  ] ئارمانسىز[ adj. 願いのかな

った, 悔いのない. 
armansiz ket- 悔いを残さずに亡く
なる. 

armiye  ] ئارمىيه[ mil. n. 軍, 軍隊. 
From: R. армия. 

armughan  ] ئارمۇغان[ n. 贈り物, プ
レゼント. 

arna-  ]ئارنا-[  vt. 捧げる. 
arpa  ] ئارپا[ bot. n. 大麦. 
arpabédiyan  ] ئارپابېدىيان[ bot. n. ウ

イキョウ. 
arpixan  .bot. n. 大麦の一種 ]ئارپىخان [ 

Syn: apixan. 
arqa  ] ئارقا[ adj. 後, 裏, 背, 後方. 

arqida qal- 遅れる. 
arqisini qil- 背をむける, 向きを変
える. 

arqigha söra- (tart-) 引き延ばす. 
arqa-arqidin  ]ئارقىدىن -ئارقا[ adj. 

あとからあとから, ぞくぞくと, つづ
いて. 

arqan  ] ئارقان[ n. 荒縄. 
arqanla-  ]ئارقانلا-[  vt. 結ぶ（縄を）, 
締める. 

arqar zoo. n. アルガリ（野生の ]ئارقار [ 

羊）. Syn: ghulja. 
arqiche  ] ئارقىچه[ adv. さかさまに. 

arqiche mang- 逆立ちで歩く. 
arqidin  ] ئارقىدىن[ adv. 1 . あとから, 
つづいて. 
2 . うしろで, かげで. 
arqidin sözle- 陰口を言う. 

arqila-  ]ئارقىلا-[  vt. 背負う. 

arqiliq  ] ئارقىلىق[ pp. つうじて, 通し
て, 経由して, ～で. See: bilen. 

arqimu-arqa  ]ئارقا -ئارقىمۇ[ adj. あ

とからあとから, ぞくぞくと, つづい
て. Syn: arqa-arqidin. 

arsiz  ] ئارسىز[ adj. 恥知らずの. 
Syn: bi'ar. See: bihaya; binomus; 
dapshaq; hayasiz; uyatsiz; yüzsiz; 
nomussiz. 

arslan  ] ئارسلان[ zoo. n. 1 . ライオン. 
Syn: shir. 
2 . アルスラン（男性の名前）. 

arshang  ] ئارشاڭ[ n. 1 . 温泉, 鉱泉. 
2 . アラシャン（新疆北部の町）. 

art-  ]ئارت-[  vi. 1 . のせる, かつぐ, か
ける. 
2 . ふえる, 増す, あまる, 残る. 
3 . 押しつける, 転嫁する. 

artil-  ]ئارتىل-[  vi. 1 . のせられる. 
2 . のしかかる. 
3 . 越える. 
4 . 交配する. 

artildur-  ]ئارتىلدۇر-[  vt. 1 . 越えさせ

る, のしかからせる. 
2 . 交配させる. 

artim  ] ئارتىم[ n. ひとかつぎの. 
artuq  ] ئارتۇق[ adj. 1 . 多い, 余分の, あ
まりの. 
2 . まさった, すぐれた. 

artuqche  ] ئارتۇقچه[ adj. よけいな. 
artuqchiliq  ] ئارتۇقچىلىق[ n. 長所, 
特徴. 

artuqluq  ] ئارتۇقلۇق[ n. 1 . 多いこと, 
過剰. 
2 . 長所. 

arwaq  ] ئارۋاق[ adj. やせた, 貧弱な. 
arxa'izim  ] ئارخائىزىم[ adj. 古い. 

From: R. архаизм. 
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arxéolog  ] ئارخېئولوگ[ n. 考古学者. 
From: R. археолог. 

arxéologiye  ] ئارخېئولوگىيه[ n. 考古

学. From: R. археология. 
arzang  ] ئارزاڭ[ cul. n. 酒糟. 
arzu  ] ئارزۇ[ n. 望み, 願い, 願望. 

Syn: arzu-arman, arzu-tilek, arzu-ümit, 
arman, tilek, ümit. 
arzu qil- 望む. 
arzusi qan- 望みが叶う. 

arzu-arman  ]ئارمان -ئارزۇ[ n. 望み, 
願い, 願望. Syn: arzu. 

arzu-hewes n. おもむ ]ەس ھهۋ-ئارزۇ[ 

き, 趣向, 情趣. 
arzu-tilek  ]تىلهك -ئارزۇ[ n. 望み, 願
い, 願望. Syn: arzu. 

arzu-ümit  ]ئۈمىت -ئارزۇ[ n. 望み, 願
い, 願望. Syn: arzu. 

arzula-  ]ئارزۇلا-[  vt. 寵愛する, 溺愛
する. 

arzuluq  ] ئارزۇلۇق[ adj. 寵愛を受けた. 
arzumen  ] ئارزۇمهن[ adj. 熱望的, 切
望的. 

as-  ]ئاس-[  vt. 吊る, 担ぐ. 
asan  ] ئاسان[ adj. 簡単な, たやすい, 
すぐ. See: ongay. 

asanlash-  .vi. 簡単になる  ]-ئاسانلاش[ 
asanlashtur-  ]ئاسانلاشتۇر-[  vt. 簡単

にする. 
asanliq  ] ئاسانلىق[ n. 簡単, 容易, 便
宜. 

asanliqche  ] ئاسانلىقچه[ adv. 簡単に, 
たやすく. 

asaret  ] ئاسارەت[ n. 奴隷（状態）, 束縛, 
隷属, 後遺症. 

asas  ]ساس ئا[ n. 1 . 基礎, 根本, もと. 
See: négiz. 
asas qil- 基礎とする. 

asas qur- 基礎をかためる. 
asas sal- 基礎をつくる. 

2 . 理由, 根拠. 
3 . 原理, 教義. 
4 . 塩基. 

asaschi  ] ئاساسچى[ n. 創始者. 
asasen  ,pp. 1 . ～に基づいて ]ئاساسهن [ 
～に依拠して. See: boyiche; bina'en; 
uyghun; qarighanda. 
2 . 大体, 基本的に. 

asasiy  ] ئاساسىي[ adj. 基礎的な, 基本
の, 根本の, 主要な. See: négizlik. 

asasla-  ]ئاساسلا-[  vt. 根拠にする, 基
づかせる. 

asasliq  ] ئاساسلىق[ adj. 根拠, 理由の
ある, 主要な. 

asassiz  ] ئاساسسىز[ adj. 根拠, 理由の
ない. 

asaw  ] ئاساۋ[ adj. 制御できない, 奔放
な. 

asayish  ] ئاسايىش[ adj. 平穏な, 静か
な. 

asayishliq  ]سايىشلىق ئا[ n. 平穏, 静
謐. 

asfalt  ,chem. n. アスファルト ]ئاسفالت [ 
コールタール. From: R. асфальт. 

asfaltla-  ]ئاسفالتلا-[  vt. アスファルト

舗装する. 
asil  ] ئاسىل[ obs. adj. 真正の, 本物の, 
貴重な. See: esil; ésil. 

asiliq  ] ئاسىلىق[ n. 反逆, 反乱. 
asiliq qil- 反逆する, 叛く. 

asiya  ] ئاسىيا[ geo. n. アジア. 
asl  ] ئاسل[ ret. n. 1 . 戒律にそむいた人, 
破戒者, 罪びと. 
2 . 反逆者, 反徒. 

aslan  ] ئاسلان[ zoo. n. 子猫. 
aslanla-  .zoo. vi. 子猫を産む  ]-ئاسلانلا[ 
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asma  ] ئاسما[ n. 1 . 掛け具, かぎ, つり
手. 
2 . つるした, 掛けた. 

asman  ] ئاسمان[ ast. n. 空, 天. 
asmangha as- 高値をふっかける. 
asmangha taqash- 天高くそびえ
る, 有頂天になる. 

asman-pelek  ]پهلهك -ئاسمان[ n. 空, 
天空. 
asmanni yangrat- 天にとどろく. 

asman-zimin  ]زىمىن -ئاسمان[ n. 天

地. 
asmanla-  ]ئاسمانلا-[  vt. 高く上る. 
aspirin  ] ئاسپىرىن[ med. n. アスピリ

ン. From: R. аспирин. 
asqa-  ]ئاسقا-[  vi. びっこをひく, 難儀
する, 遅滞する. Syn: asqaqla-. 

asqaq  ] ئاسقاق[ adj. 1 . 体に障害のある. 
Syn: axsaq, aqsaq. 
2 . 鍬（すき）. 

asqaqla-  ]ئاسقاقلا-[  vi. びっこをひく, 
難儀する, 遅滞する. Syn: asqa-. 

asqu  ] ئاسقۇ[ n. 掛け具, かぎ. 
asra-  ]ئاسرا-[  vt. 大事にする, 保護す
る. 

asranda  ] ئاسراندا[ adj. 養子の. 
assimilatsiye  ] ئاسسىمىلاتسىيه[ n. 同

化. From: R. ассимиляция. 
assimilatsiyichi
n. 同化者, 同化主 ]ئاسسىمىلاتسىيىچى [  
義者. 

assistént  ] ئاسسىستېنت[ n. 助手, 講
師. From: R. асистент. 

ast  ] ئاست[ n. 下, 下部. 
asta  .adv. 1 . おそく, ゆっくりと ]ئاستا [ 

2 . こっそり, ひそかに. 
astane  ] ئاستانه[ geo. n. 首都. 

See: paytext. 

astatin  ] ئاستاتىن[ chem. n. アスタチ

ン. From: R. астатин. 
astila-  ]ئاستىلا-[  vi. おそくなる. 
astilash-  ]ئاستىلاش-[  vi. おそくなる. 

Syn: astila-. 
astilat-  ]ئاستىلات-[  vt. 減じる, 緩や
かにする. 

astin  ] ئاستىن[ n. 底, 下. 
astin artush  ] ئاستىن ئارتۇش[ geo.n. 

アスティン・アルトゥシュ（現在のア
トゥシュArtush市を指し,北西の高地に
位置するウストゥン・アルトゥシュ
Üstün Artushと対置される）. 

astin-üstün   .adj ]ئۈستۈن -ئاستىن[ 
astin-üstün bol- ひっくりかえる, 
さかさまになる. 

astin-üstün qil- ひっくりかえす, 
さかさまにする. 

astinqi  ] ئاستىنقى[ adj. 下の. 
astiranom  ] ئاستىرانوم[ ast. n. 天文学

者. See: munejjim. From: R. астроном. 
astiranomiye  ] ئاستىرانومىيه[ ast. n. 

天文学. See: nujum. From: R. 
астрономия. 

astirtin  ] ئاستىرتىن[ adv. かげで, 裏
で, こっそり. 
astirtin til biriktur- ひそかに結
託する. 

ash1  ] ئاش[ cul. n. 1 . 食事, ごはん, 料
理, 主食. 
ash et- 食事をつくる. 
ash tart- 料理をならべる. 
ash ye- ごはんをたべる. 

2 . 宴席, 宴. 
ash2  ] ئاش[ chem. n. 皮なめし液, 硫酸
ナトリウム. 
ashqa sal- 皮なめし液にひたす, な
めす. 

ashtin chiq- なめされる. 



ash- at- 

 21 

ash-  ]ئاش-[  vi. 1 . 増える. See: gholda-; 
gholla-. 
2 . 越える, 過ぎる. 
3 . 余る, 残る. 

ash-manta  ]مانتا -ئاش[ cul. n. アシ

ュ・マンタ（羊の包子）. 
ash-tamaq  ]تاماق -ئاش[ cul. n. たべ

もの. 
ashboghuz  ] ئاشبوغۇز[ ag. n. 飼料（馬

の）. 
ashchamghur  ] ئاشچامغۇر[ bot. n. パ

セリ. 
ashina  ] ئاشىنا[ n. 友. 
ashinidarchiliq  .n ]ئاشىنىدارچىلىق [ 

つきあい, 交わり. Syn: aghinidarchiliq, 
aghiniliq, amraqliq, el-aghinidarchiliq. 

ashiq  ] ئاشىق[ n. 愛人, 恋人. 
ashiq bol- 恋に落ちる. 

ashiq-meshuq  ]مهشۇق -ئاشىق[ n. 愛

人, 恋人. 
ashiqliq  ] ئاشىقلىق[ n. 愛情. 
ashkara  ] ئاشكارا[ adj. あきらかな, は
っきりした, おおやけの. See: ochuq. 
ashkara bol- 明らかになる, 公にな
る. 

ashkara qil- 明らかにする, 暴く. 
ashkara sözle- 公に話す. 

ashkarila-  ]ئاشكارىلا-[  vt. 明らかに

する, あばく. 
ashkarilan-  ]ئاشكارىلان-[  vi. あきら

かになる, おおやけになる. 
ashköki  ] ئاشكۆكى[ bot. n. コリアン

ダーの一種, パセリ. 
ashla-1  ]ئاشلا-[  vt. なめす. Syn: eyle-. 
ashla-2  ]ئاشلا-[  vt. なだめる, 静める. 
ashlamchi  ] ئاشلامچى[ n. 皮なめし職

人. 

ashlengpung  ] ئاشلهڭپۇڭ[ cul. n. 涼

粉（りゃんふぇん）. From: ash+Ch. 凉
粉. 

ashliq  ] ئاشلىق[ cul. n. 1 . 穀物, 食料. 
See: ta'am; yimeklik. 
2 . ～食. 

ashna  ] ئاشنا[ n. 愛人, 恋人. 
ashpez  ] ئاشپهز[ cul. n. コック. 
ashpezlik  ] ئاشپهزلىك[ cul. n. 調理. 

See: töshük. 
ashpezlik qil- 調理をする. 

ashpichaq  ] ئاشپىچاق[ n. キッチンナ

イフ. 
ashpuzul  ] ئاشپۇزۇل[ n. 食堂. 

See: ashxana; tamaqxana; genze. 
ashqan-tashqan
 .adj. 余りの, 残りの ]تاشقان -ئاشقان[  

ashqawaq  ] ئاشقاۋاق[ bot. n. ペポカボ

チャ. Syn: tashkawa, tömür kawisi, 
chaqma kawa. 

ashqazan  ] ئاشقازان[ phys. n. 胃. 
See: qarin; qosaq. 

ashtaxta  ] ئاشتاختا[ cul. n. こね板. 
ashu  ] ئاشۇ[ pro. あの, その. 
ashundaq  ] ئاشۇنداق[ pro. そのよう

な. 
ashur-  ]ئاشۇر-[  vt. ふやす, 高める, 
越す, あます. 

ashxana  ] ئاشخانا[ n. 食堂. 
ashyan  ] ئاشيان[ poe. n. 巣, 住処. 
at1  ] ئات[ zoo. n. 馬. 

at chaptur-- 馬を走らせる. 
at2  ] ئات[ n. 1 . 名前, 名. See: isim. 

at qoy- 名前をつける. 
2 . 名声, 名誉. See: abroy; ataq; inawet; 
nam; shan-shöhret. 

at-  ]ئات-[  vt. 1 . 投げる, ほうる. 
2 . 撃つ, 発砲する. 
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3 . 綿毛状にする, いじめる. 
at-ulaq  ]ئۇلاق -ئات[ ag. n. 農業用家畜. 
ata1  ] ئاتا[ n. 1 . お父さん, 父, 先祖. 

See: peder. 
2 . 年長の男性に対する敬称. 
3 . 主管人, 共同の仕事をつかさどる人. 
ata bol- 掌る, 主管する. 

ata2  ] ئاتا[ n. 授与, 付与. See: tartuq; 
teqdim; hediye; sogha; soghat; in'am. 
ata qil- 授与する, 与える, 授ける. 

ata-  ]ئاتا-[  vt. 1 . 呼ぶ, 名付ける. 
2 . 名を挙げる. 
3 . 捧げる. 

ata-ana  ]ئانا -ئاتا[ n. 父母, 両親. 
See: qibligah. 

ata-aniliq  ]ئانىلىق -ئاتا[ n. 父母であ

ること. 
ata-bala  ]بالا -ئاتا[ n. 父子. 
ata-balaliq  ]بالالىق -ئاتا[ n. 父子であ

ること. 
ata-bowa  ]بوۋا -ئاتا[ n. 先祖. 
ataghliq  ] ئاتاغلىق[ adj. 高名な, よく
知られた. Syn: ataqliq. 

ataka  ] ئاتاكا[ mil. n. 攻撃, 襲撃. 
See: hujum. From: R. атака. 
atakigha öt- 攻撃を仕掛ける. 

atal-  ]ئاتال-[  vi. 1 . 名づけられる, 呼ば
れる. 
2 . 捧げられる, 向けて為される. 
3 . 有名になる, よく知られる. 

atalghu  ] ئاتالغۇ[ n. 術語, 用語. 
See: atalma; términ. 

atalma  ] ئاتالما[ n. 術語, 用語. 
See: atalghu. 

atalmish  ] ئاتالمىش[ adj. いわゆる. 
ataman1  ] ئاتامان[ n. 首領, リーダー, 
頭目. 

ataman2  ] ئاتامان[ pe. n. 野球. 

atamzaman  ] ئاتامزامان[ n. （古）昔. 
atan  ] ئاتان[ zoo. n. 去勢したらくだ. 
atan-  ]ئاتان-[  vi. 有名になる, 名をは
せる, 名が知れる. 

ataq  ] ئاتاق[ n. 1 . 名声, 有名. 
See: abroy; at; shöhret; inawet; nam; 
nam-ataq; nam-shöhret. 
atiqi chiq- 有名になる. 

2 . 名目上の, 養子の. 
ataqliq  .adj. 有名な, 著名な ]ئاتاقلىق [ 

Syn: ataghliq. See: abroyluq; shöhretlik; 
inawetlik; mötiwer. 

atarmen-chaparmen
 .n. 使い走り ]چاپارمهن -ئاتارمهن[  
See: podaqch; yalaqchi; leglenberdar.. 

atayin  ] ئاتايىن[ adv. 特に, とりわけ. 
See: alahide; pewquladde; mexsus. 

atchi  ] ئاتچى[ n. 1 . 馬子. 
2 . 馬喰（馬商）. 

atchiliq  ] ئاتچىلىق[ n. 馬喰業（馬の売

買業）. 
atesh  ] ئاتهش[ poe. n. 火. 
ateshdan  ] ئاتهشدان[ n. 火鉢. 

See: choghdan; otdan; sendel; mangghal. 
ateshin  ] ئاتهشىن[ adj. 火のような, 
熱烈な. See: atishin; elenggülük; qizghin; 
yalqunluq. 

ateshkede  ] ئاتهشكهدە[ rel. n. 拝火教

の寺院. 
ateshperes rel. n. 拝火 ]ئاتهشپهرەس [ 

教徒. See: otperes. 
ateshpereslik  .rel. n ]ئاتهشپهرەسلىك [ 

拝火教の. 
atidarchiliq  ] ئاتىدارچىلىق[ n. 世話, 
面倒. See: atidarliq. 

atidarliq  ] ئاتىدارلىق[ n. 世話, 面倒. 
See: atidarchiliq. 

atikachi  ] ئاتىكاچى[ adj. 思いあがっ

た, 身のほど知らずの. 
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atikachiliq  ] ئاتىكاچىلىق[ n. 頭に乗

ること, 思い上がり. 
atikachiliq qil- 思い上がる. 

atilarche  ] ئاتىلارچه[ adv. 父らしく, 
父として. 

atiliq  ] ئاتىلىق[ adj. 1 . 父の. 
2 . おしべ. 

atir  ] ئاتىر[ adj. 香りの良い, 芳香性の, 
香りのする. See: etir; xush; yeqimliq. 

atishin  ] ئاتىشىن[ adj. 熱烈な, 熱のこ
もった. See: elenggülük; qizghin; 
yalqunluq. 

atkiritka  ] ئاتكىرىتكا[ n. はがき, 絵は
がき. From: R. открытка. 

atla-  ]ئاتلا-[  vt. 越える, とび越す, と
ばす. See: 堰を飛び越える. 

atlam  ] ئاتلام[ n. 歩み, 歩. 
Syn: payqedem, chamdam, qedem, 
mangdam. 

atlan-  ]ئاتلان-[  vi. 1 . 馬にのる, 出か
ける, おもむく, 加わる. 
2 . 始める, 乗り出す, 加わる, 身を投じ
る. 

atlandur-  ]ئاتلاندۇر-[  vt. 馬にのせる, 
出発させる. 

atlas  ] ئاتلاس[ geo. n. 地図帳. From: R. 
атлас. 

atlétika  ] ئاتلېتىكا[ pe. n. 運動, 体育. 
See: tenterbiye; tenherket; isport. From: 
R. атлетика. 

atliq1  .adj. 1 . 馬にのった ]ئاتلىق [ 
2 . 騎士. 

atliq2 adj. 1 . という名の, と呼 ]ئاتلىق [ 
ばれる. See: isimlik; namliq. 
2 . 評判のある, 有名な. 

atmish  ] ئاتمىش[ num. 60, ろくじゅう
の. 

atmosféra  ] ئاتموسفېرا[ n. 大気. From: 

R. атмосфера. 
atnali  ] ئاتنالى[ n. 蹄鉄. See: taqa. 

atom  ] ئاتوم[ chem./phy. n. 原子. From: 

R. атом. 
atqu  ] ئاتقۇ[ mil. n. 発砲, 射撃. 
atquch  ] ئاتقۇچ[ ag. n. 綿打ち. 

Syn: atquchiliq. 
atquchi1  ] ئاتقۇچى[ mil. n. 狙撃兵, 射
手. 

atquchi2  ] ئاتقۇچى[ n. 綿打ち業者. 
atquchiliq  ] ئاتقۇچىلىق[ ag. n. 綿打ち

業. 
atqur-  ]ئاتقۇر-[  vt. 実行する, 遂行す
る. 

atush geo. n. アトゥシュ（地 ]ئاتۇش [ 

名, カシュガル地区の都市）. 
atwértka  ] ئاتۋېرتكا[ n. ドライバー, 
ねじまわし. Syn: etwirke. 
See: burighuch. From: R. отвëртка. 

atxana  ] ئاتخانا[ ag. n. 馬小屋. Syn: at 
qurisi, éghil. 

awal  .adj. 1 . まず, さき, まえに ]ئاۋال [ 
Syn: ewel. 
2 . 以前, かつて. Syn: ewel. 

awalqi  ] ئاۋالقى[ adj. まえの, さきの. 
awam  ] ئاۋام[ n. 平民, 庶民. 
awangart  ] ئاۋانگارت[ n. 先鋒, 先駆
け, 先導者. From: R. авангард 
<F.avangard. 

awaq  ] ئاۋاق[ adj. やせた. 
See: shepireq; yadang; yadangghu. 

awaqlash-  ]ئاۋاقلاش-[  vi. やせる. 
aware  ,adj. 1 . まずしい, 貧弱な ]ئاۋارە [ 
弱い. See: peqir; peqirane; ebga; 
qashshaq; kembeghel. 
aware bol- 気を使う. 
aware bolmang 気を使わないでく
ださい. 

aware qil- 面倒をかける. 
2 . やせた. See: ebga. 
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awarichiliq  ] ئاۋارىچىلىق[ n. 面倒, 
手間. 
awarichiliqqa sal- 面倒をかける; 
めんどうをかける. 
Syn: awarigerchilik. 

awarigerchilik  ] ئاۋارىگهرچىلىك[ n. 

わずらわしさ, せわしさ, 面倒, 煩雑 ;
過労. Syn: awarichiliq. 

awarikesh  ] ئاۋارىكهش[ n. やたらと

忙しい人. 
awat1  ] ئاۋات[ adj. 1 . 繁栄した. 

2. . 賑わった, 人の多い. 
awat2  ] ئاۋات[ geo. n. アワット（南新疆

の地名）. 
awatchiliq  ] ئاۋاتچىلىق[ n. にぎわい, 
繁栄. 

awatlash-  ]ئاۋاتلاش-[  vi. にぎわう, 
栄える. 

away  ] ئاۋاي[ n. 注意. 
awayla-  ]ئاۋايلا-[  vi. 1 . 気をつける, 
注意をはらう. 
2 . やさしくする, 軽くする, そっとす
る. 

awaz  .n. 1 . 声, 音, 音響, 叫び声 ]ئاۋاز [ 
See: ahang; tawush; ün. 
awaz chiqar- 声を出す. 
awaz qosh- 応える. 

2 . 票, 投票. 
awaz ber- 投票する. 
awaz élan qil- 票を読み上げる. 
awaz qoy- 投票にかける. 
yoshurun awaz ber- 無記名投票
する. 

awaze  ] ئاۋازە[ lit. n. 1 . 歌, リズム, 音, 
言い伝え, 噂. 
2 . 評判, 名声. 

awazliq  ] ئاۋازلىق[ adj. 1 . 音の出る. 
2 . 声の大きい. 

awazsiz  ] ئاۋازسىز[ adj. 無声の. 

awazshunasliq  ] ئاۋازشۇناسلىق[ n. 

音響学. 
awghust  ] ئاۋغۇست[ n. ８月. From: R. 
август. 

awi'amatka mil. n. 航空 ]اتكا ئاۋىئام[ 

母艦. 
awi'atsiye  ] ئاۋىئاتسىيه[ n. 航空. 

From: R. авиация. 
awu  ] ئاۋۇ[ pro. あれ, あの, それ, そ
の. 

awu-  ]ئاۋۇ-[  vi. ふえる, 増す. 
See: ayni-. 

awun  ] ئاۋۇن[ adj. 多い. 
awunluq  ] ئاۋۇنلۇق[ n. 娯楽, 楽しみ. 

See: bezme; tamasha. 
awur-  ,vi. 飛び込む, 突き進む  ]-ئاۋۇر[ 
飛びかかる. 

awut-  ]ئاۋۇت-[  vt. ふやす. 
axbarat  ] ئاخبارات[ n. 1 . 報道, ニュー
ス, 新聞, 公報, コミュニケ. 
See: bayanat. 
axbarat ber- (yolla-) 情報を送る, 
報道する. 

2 . 情報, 機密情報, 密報. See: dérek; 
xewer; sirliq; uchur; izdek-soraq; 
melumat. 

axbaratchi  ] ئاخباراتچى[ n. 1 . 記者, 
ジャーナリスト. From: xewerchi ; 
muxbir. 
2 . 工作員, スパイ. 

axbaratchiliq  ] ئاخباراتچىلىق[ n. 

1 . 記者稼業; ジャーナリズム. 
See: gézitchiliq; muxbirliq. 
2 . 諜報活動. 

axcha  ] ئاخچا[ n. お金, 資金. 
axir  ] ئاخىر[ n. 1 . 終わり, 最後. 

See: adaq; ayaq; tügenchi; uch-chek. 
2 . 終わりに, 最後に, とうとう. 
3 . 実のところ, 一体. 
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axir zaman  ] ئاخىر زامان[ n. 世の終わ

り, 最後の審判の日. See: mehsher; 
qiyamet. 

axiret  ] ئاخىرەت[ rel. n. 来世, あの世. 
axiretlik  ] ئاخىرەتلىك[ n. 1 . 葬儀. 

See: ölüm-yétim.. 
2 . 生涯の, 終生の. See: ömürlük. 

axirqi  ] ئاخىرقى[ adj. おわりの, 最後
の. 

axirsiz  ] ئاخىرسىز[ adj. 終わりの無い, 
不定の, 永続的な. See: baqi; ebet; 
ebedi-ebet; menggülük. 

axot  ] ئاخوت[ n. 狩り. See: ow. From: R. 
охота. 

axotchi  ] ئاخوتچى[ n. 狩人. 
See: angchi; owchi; seyyat. 

axsaq  ] ئاخساق[ adj. 不自由な. 
Syn: asqaq, aqsaq. 

axsham  ] ئاخشام[ n. 1 . 晩; 夜, 黄昏. 
See: sham. 
2 . 昨晩, ゆうべ. 

axshamchi  ] ئاخشامچى[ n. 夜遊びを

する人. 
axshamliq  ] ئاخشاملىق[ n. 晩. 
axshamqi  ] ئاخشامقى[ adj. 昨晩の. 
axta  ] ئاختا[ ag. adj. 去勢した. 

axta qil- 去勢する. 
axta-  ]ئاختا-[  ag. vt. 去勢する. 

Syn: axtila-. See: püchekleshtür-; pich-. 
From: Mo. agta-. 

axtama  ]تاما ئاخ[ ag. n. 休耕地. 
axtamiliq  ] ئاختامىلىق[ ag. n. 休耕, 
休耕地. 

axtamla-  ]ئاختاملا-[  ag. vt. 休耕地に

する. 
axtash  ] ئاختاش[ chem. n. アラバスタ

ー（雪花石膏）. 
axtila-  ]ئاختىلا-[  vt. 去勢する. 

Syn: axta-. See: püchekletür-; pich-. 

axtur-  ]ئاختۇر-[  vt. さがす, 調べる, 
さぐる, 調査する, 捜索する. See: tinti-. 

axun  ] ئاخۇن[ rel. n. 1 . アホン（イスラ

ーム宗務者, 阿訇）. 
2 . アホン（男性の名前の後ろにつける
敬称）. 

axur  ] ئاخۇر[ obs. ag. n. 馬屋, 納屋. 
ay  ] ئاي[ ast. n. 1 . 月. 

ay chiq- 月が出る. 
ay tutul- (köy-) 月が欠ける. 

Syn: gemer. 
2 . 月. 
ay kör- 月経になる. 

3 . 美しい. 
ay-hay  ]ھاي -ئاي[ int. おい（呼びか

け）. 
ay-hay sal- 呼ぶ. 

ay-hayla-  ]ھايلا-ئاي-[  vi. 呼ぶ, 叫ぶ. 
ay-kün  ]كۈن -ئاي[ med. n. 分娩, 出産. 

See: tewellut; tughut. 
aya-  ]ئايا-[  vt. 1 . 大事にする, 大切にす
る. 
2 . 惜しむ, 節約する. 
3 . 出し惜しむ. 

ayagh  ] ئاياغ[ n. 足. Syn: ayaq. 
ayal  ] ئايال[ n. 女, 妻. See: xotun. 
ayalche  ] ئايالچه[ adj. 女の, 女性の. 

See: mezlumche. 
ayan  ] ئايان[ adj. はっきりした, あき
らかな. 

ayan-  ]ئايان-[  vi. 惜しむ. 
ayang  ] ئاياڭ[ n. 遅延. 
ayangla-  ,vi. 長引く, 遅れる  ]-ئاياڭلا[ 
遅延する. 

ayaq1  ] ئاياق[ phys. n. 1 . 足. 
ayaq bas- 足をふみいれる, 立ち寄
る, 行く. 
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ayaq chiq- （子供が）歩けるように
なる, かけまわる, 終わる, 済む, 足
にすがりついて許しを請う. See: pay; 
put. 

2 . 靴. 
ayaq sal- 靴をぬぐ. 

3 . 端, はずれ, 終わり. See: adaq; axir; 
tügenchi; uch-chek. 
ayighi yarash- 幸せをもたらす. 

ayaq2  ] ئاياق[ n. 大きな木製の椀. 
ayaqlash-  ]ئاياقلاش-[  vi. 終わる, 済
む. 

ayaqlashtur-  ]ئاياقلاشتۇر-[  vt. 終え

る, 済ます. 
ayaz  ] ئاياز[ adj. 1 . 澄んだ, 純粋な. 

2 . 極寒の, 寒い. 
aydala  ] ئايدالا[ n. 荒野. 
aydek  ] ئايدەك[ adj. 月のような, 美し
い. 

ayding  ] ئايدىڭ[ adj. 1 . 月光の. 
2 . 明かな, はっきりした. 

aydinglash-  ]ئايدىڭلاش-[  vi. 明かに

なる, はっきりする. 
aydinglashtur-  ]ئايدىڭلاشتۇر-[  vt. 

明かにする, はっきりさせる. 
ayem  ] ئايهم[ n. 祝日. See: bayram; 

heyt; heyt-ayem. 
ayem qil- 祝日を過ごす. 

ayet  ] ئايهت[ rel. n. コーランの聖句. 
ayet oqu- 聖句を唱える. 

ayghaq  ] ئايغاق[ adj. 注意深い, 用心
深い. 

ayghaqchi  ] ئايغاقچى[ n. 密告者, ス
パイ. See: tingtingchi; jasus; ishpiyon. 

ayghaqchiliq  ] ئايغاقچىلىق[ n. 諜報

活動. See: jasusluq; ishpiyonluq. 
ayghir  ] ئايغىر[ zoo. n. おす馬. 
ayighasti  ] ئايىغاستى[ adj.  

ayighasti bol- 踏みにじられる. 
ayighasti qil- 踏みにじる. 

ayla  ] ئايلا[ n. 話し手と同年輩の女性

に対する敬称（トルファン方言）. 
aylan-  ]ئايلان-[  vi. 1 . まわる, 回転す
る, 旋回する, 動く, 囲む. See: pirqira-; 
örgül-. 
2 . 変わる, 転じる. 
3 . まわる, 周る, ぶらつく. 
4 . 循環させる, 流通する. 
5 . からまる, もつれる. 

aylana  ] ئايلانا[ phys. n. 円周, 周り寸
法. 

aylandur-  ]ئايلاندۇر-[  vt. 回す, 変え
る, 動かす. 

aylanma  ] ئايلانما[ adj. 1 . 回転の, 回
る. 
2 . 流動性の. 
3 . 輪生の. 

aylap-yillap  ]يىللاپ -ئايلاپ[ adv. 長

い間. 
ayliq  ] ئايلىق[ adj. 1 . 月の. 

2 . 月給. 
ayliq al- 月給をもらう. 

ayliqchi  ] ئايلىقچى[ n. 月給労働者. 
aymaq  ] ئايماق[ n. 1 . 部族. 

2 . アイマク（モンゴルの行政単位）. 
aymu-ay  ]ئاي -ئايمۇ[ adv. 毎月. 
ayni-1  ]ئاينى-[  vi. 1 . 悪化する, 劣化す
る. 
2 . 変節する, 変心する. 

ayni-2  ]ئاينى-[  vi. 1 . しげる, 繁茂する. 
2 . ふえる. See: awu-. 

aynit-  ]ئاينىت-[  vt. 悪化させる, 変節
させる, 繁茂させる. 

aypang  ] ئايپاڭ[ adj. はげの. 
ayqulaq  ] ئايقۇلاق[ zoo. n. えら. 

Syn: saqaq. 
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ayran  ] ئايران[ cul. n. アイラン（ヨーグ

ルト・ドリンク）. 
ayri-  ]ئايرى-[  vt. 1 . わける, 離す. 

2 . 区別する. 
ayrighuchi  ] ئايرىغۇچى[ n. 接続詞. 
ayril-  .vi. 1 . 分かれる, 離れる  ]-ئايرىل[ 

2 . 失う. 
3 . 離婚する. 

ayrilmas  ] ئايرىلماس[ adj. 離れられな

い. Syn: ajralghusiz. 
ayrim  ] ئايرىم[ adj. 個別の, 単独の, べ
つべつの. See: mu'eyyen. 

ayrima  ] ئايرىما[ n. 相違, 区別. 
ayrimche  ] ئايرىمچه[ adv. べつべつに, 
個別に. Syn: ayrim-ayrim. 

ayrimchiliq  ] ئايرىمچىلىق[ n. 隔たり, 
みぞ, ギャップ. 

ayrimliq  ] ئايرىملىق[ n. 別個, 部分. 
ayriwash  ] ئايرىۋاش[ n. 交換. 
ayriwashla-  ]ئايرىۋاشلا-[  vt. 交換す

る. See: almash-. 
ayrodrom  ] ئايرودروم[ n. 飛行場. 

Syn: ayrudurum. From: R. аэродром. 
ayropilan  ] ئايروپىلان[ n. 飛行機. 

From: R. аэроплан. 
ayropilansazliq  ] ئايروپىلانسازلىق[ n. 

航空機製造業. Syn: ayrupilansazliq. 
ayrudurum  ] ئايرۇدۇرۇم[ n.  

Syn: ayrodrom. 
aywan  ] ئايۋان[ n. 柱廊玄関, 外廊, ア
イワン. 

az  ] ئاز[ adj. 少ない, 小数の, わずかの. 
az digende 少なくとも. 
az qaldi 少し残る; すぐ～する, あや
うく, もう少しで～する. 

az-  ]ئاز-[  vi. 1 . 失う, なくす. 
2 . 過ちを犯す. Syn: adash-, eziq-. 

az-azdin  ]ئازدىن -ئاز[ adv. 少しずつ. 

az-maz  ]ماز -ئاز[ adj. ほんの少し. 
Syn: az-maz. 

az-paz  ]پاز -ئاز[ adj. 少し. Syn: az-man. 
az-tola  ]تولا -ئاز[ adv. 多少. 

Syn: azdur-köptur. 
aza  ] ئازا[ n. 喪. Syn: haza. See: matem. 

aza tut- 喪に服す. 
azade  ] ئازادە[ adj. 1 . 広い, ゆったりし
た. 
2 . 幸せな. 
3 . ほっとした, 自由な, きままな. 

azadilik  ] ئازادىلىك[ n. 1 . 広さ. 
2 . 寛大, きまま. 

azap  .n. 苦しみ, 苦痛, 罰, 拷問 ]ئازاپ [ 
azap chek- (tart-) 苦しめられる, 
罰を受ける. Syn: azap-oqubet. 

azap-oqubet  ]وقۇبهت ئ-ئازاپ[ n. 苦

しみ, 苦痛, 罰, 拷問. Syn: azap. 
azap-oqubetlik
adj. 苦しい, 困難 ]ئوقۇبهتلىك -ئازاپ[  
の. 

azapla-  ]ئازاپلا-[  vt. 苦しめる. 
Syn: özeyle-, qiyna-. 

azaplan-  ]ئازاپلان-[  vi. 苦しむ. 
azar  ] ئازار[ n. 害, 叱責. 

azar ber- 苦しめる, 叱る. 
azar ye- 苦しめられる, 叱られる. 

azarsiz  ]ارسىز ئاز[ adj. 害の無い. 
Syn: bi'azar. 

azat  ,adj. 1 . 自由な, 解放された ]ئازات [ 
釈放された. 
azat bol- 解放される, 自由になる; 
解放する, 釈放する, 免除する. 

2 . 休み（学校）, 免除. 
3 . アザット（男性の名前）. 

azatliq  ] ئازاتلىق[ n. 解放, 釈放, 免除, 
解放（1949年の中国共産党による全中
国の｢解放｣あるいは同年の｢新疆和平
解放」を指す）. 
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azatliqqa chiq- 解放される. 
azay-  ]ئازاي-[  vi. 減る. Syn: azla-. 
azayimxan  ] ئازايىمخان[ n. 呪術師, 
魔法使い, まじない師. Syn: azaymxan. 

azaymxan  ] ئازايمخان[ n. 呪術師, 魔
法使い, まじない師. Syn: azayimxan. 

azayt-  .-vt. 減らす. Syn: azlat  ]-ئازايت[ 
azchiliq  .n. 少数. Syn: azliq ]ئازچىلىق [ 
azdur-  ]ئازدۇر-[  vt. まどわす. 
azdur-köptur  ]كۆپتۇر -ئازدۇر[ adj. 

多かれ少なかれ, 多少. Syn: az-tola. 
azgal  ] ئازگال[ n. くぼみ, 穴. See: orek; 

kodang; godang. 
azghan  ] ئازغان[ bot. n. 野ばら. 
azghaq  ] ئازغاق[ adj. まどわせされや

すい, 迷いやすい. 
azghin  ] ئازغىن[ adj. まどわされた, 
迷った. 

azghine  ]ئازغىنه[  adj. 少ない（azの指
小形）. 

azghinliq  ] ئازغىنلىق[ n. 迷い. 
azine  ] ئازىنه[ n.  Syn: azna. 
azla-  ]ئازلا-[  vi. 減る, 減少する. 

Syn: azay-. 
azlat-  ]ئازلات-[  vt. 減らす. Syn: azayt-. 
azliq  ] ئازلىق[ n. 1 . 少数, 不足. 

See: yétersizlik. 
2 . 少数者, マイノリティ. Syn: azchiliq. 

azna ] ئازنا [ n. イスラーム教の安息日, 
金曜日, 休日. Syn: azine. 
azna qil- 休日を過ごす. 
azna qilip bar- 実家に帰る（嫁が）. 

azot  ] ئازوت[ chem. n. 窒素. From: R. 
азот. 

azsin-  ]ئازسىن-[  vi. 不足する, 足りな
い. 
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b ب
bachka1  ] باچكا[ zoo. n. 子鳩. 
bachka2  ] باچكا[ ag. n. しぼり油のタ

ンク. From: R. бочка. 
bad  ] باد[ obs. n. 風, 空気, 気. 

See: shamal. 
badam  ] بادام[ bot. n. アーモンド. 
badang1  .ag. n. 穀物囲い, ほろ ]باداڭ [ 
badang2  ] باداڭ[ n. 荷車で荷の穀物を

覆う網. See: chiten. 
bade  ] بادە[ cul. obs. n. ワイン. 
badra  ] بادرا[ n. 垂木, ポール. 

See: chenze. 
bagh1  ] باغ[ n. 果樹園, 庭, 園. 
bagh2  ] باغ[ n. 帯, バンド. 

See: aghamcha. 
bagh3  ] باغ[ ag. n. 束. 
bagh-bostan  ]بوستان -باغ[ n. 花園. 

Syn: baghu-bostan. 
bagh-waran  ]ۋاران -باغ[ n. 家庭. 
baghaq  ] باغاق[ n. 招待状. 
baghche  ] باغچه[ n. 公園. 
baghir  ] باغىر[ n. 1 . ふところ, 腕, 心
根, 心, 気. 
baghri tash 意志が強い. 
baghri qattiq 気が荒い. 
baghri yumshaq 気が弱い. 

2 . ふもと. See: qaptal; yota. 

baghirla-  ]باغىرلا-[  vi. 1 . 這う, 匍匐
する. See: ömile-; yanbaghirla-. 
2 . かすめる. 

baghla-  ]باغلا-[  vt. つなぐ, しばる, 
むすぶ, たばねる. 

baghlam  ] باغلام[ n. 巻, 束. 
baghlan-  ]باغلان-[  vi. つながれる, し
ばられる, むすばれる. 

baghlaq  ] باغلاق[ n. つながれている

こと, 束縛. See: chüshek. 
baghlaqliq  ] باغلاقلىق[ adj. つながれ

た, しばられた. See: chüsheklik. 
baghlash-  ]باغلاش-[  vi. 1 . つながり

あう. 
2 . 賭ける. 

baghlighuchi  ] باغلىغۇچى[ gr. n. 接

続詞. 
baghlinish  ] باغلىنىش[ n. 関係, 関連. 

See: alaqe; rabite. 
baghlinishliq  ] باغلىنىشلىق[ adj. 関

係した, 関連した. 
baghliq1  ] باغلىق[ adj. 庭のある. 
baghliq2  ] باغلىق[ adj. 関係する, かか
っている. 

baghliq3  ] باغلىق[ ag. n. しばりひも, 
くくりひも. 

baghu-bostan  ]بوستان -باغۇ[ n.  
Syn: bagh-bostan. 

baghwen  ] باغۋەن[ ag. n. 庭師, 園丁. 
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baghwenchilik  ] باغۋەنچىلىك[ ag. n. 

園芸. 
baha  ] باھا[ n. 値, 値打ち, 値段, 価格. 

See: nerq; nerq-nawa. 
baha ber- 値切る. 
baha chüshür- 値を下げる. 
baha köter- 値上げする. 
baha qoy- 値をつける. 
baha toxtat- 値を決める. 

n. 値打ち, 評価. 
bahadur  ] باھادۇر[ obs. n. 勇士, 英雄. 

Syn: batur. 
bahala-  ]باھالا-[  vt. 1 . 値をつける. 

2 . 値踏みする, 価値付けする, 見積も
る. 

bahalash-  ]باھالاش-[  vi. 値切る. 
bahaliq  ] باھالىق[ adj. 貴重な, 価値の
ある. 

bahar  ] باھار[ n. 1 . 春. See: etiyaz; 
köklem. 
2 . バハル（男性および女性の名前）. 

bahargül  ] باھارگۈل[ bot. n. 1 . 黄梅. 
2 . バハルギュル（女性の名前）. 

bahasiz  ]ھاسىز با[ adj. 値のつけられ

ない, 貴重な. Syn: bibaha. 
baj  ] باج[ n. 税. See: séliq; yasaq. 

baj al- 徴税する. 
baj tola- 税を納める. 

baj-séliq  ]سېلىق -باج[ n. 租税. 
Syn: baj-xiraj.. 

baj-xiraj  ]خىراج -باج[ n. 租税. 
Syn: baj-séliq, éliq-séliq. 

baja  ] باجا[ n. あい婿（姉妹のむこ同士

のあいだ柄）. 
bajgir  ] باجگىر[ n. 税関吏, 徴税人. 
bajinggir  ] باجىڭگىر[ clo. n. 革靴. 

Syn: betinke. 
bajlat-  ]باجلات-[  vt. 税を納めさせる. 

bajxana  ] باجخانا[ n. 税務署. 
bak  ] باك[ n. 油カン. 
baktériologiye
 .med. n. 細菌学 ]باكتېرىئولوگىيه [  
From: R. бактериология. 

baktériye  ] باكتېرىيه[ med. n. 細菌. 
From: R. бактерия. 

baktériyilik  ] باكتېرىيىلىك[ med. adj. 

細菌の. 
bal1  ] بال[ cul. n. 蜜, 蜂蜜. See: hesel. 
bal2  ] بال[ n. （風, 地震の）級, （風, 地
震の）強度. 

bala1  ] بالا[ n. n. こども, 子, 児童. 
bala chaghla- 子供扱いする. 
bala chüshüp ket- 流産する. 
bala chüshür- 堕胎する. 
bala tashla- 流産する（家畜が）. 

2 . n. 幼い動物, 雛. 
bala2  ] بالا[ n. わざわい, 災難. 

See: apet; bala-qaza; qaza; nabut. 
bala tap- (teri-) わざわいを招く. 
balagha tiq- 陥れる. 
balagha uchra- 災難に遭う. 

bala-chaqa  ]چاقا -بالا[ n. 妻子, 家族. 
Syn: bala-waqa. 

bala-chaqaliq  ]چاقالىق -بالا[ adj. 妻

子のある. 
bala-qaza  ]قازا -بالا[ n. わざわい, 災
難. Syn: bala. 

bala-waqa  ]ۋاقا -بالا[ n. 妻子, 家族. 
Syn: bala-chaqa. 

balaghet  ] بالاغهت[ n. 成年. 
balans  ] بالانس[ n. バランス, 平均, 
均衡. From: R. баланс. 

balaxor  ] بالاخور[ n. わざわいを招く

人, 疫病神, トラブルメーカー. 
balaxorluq  ] بالاخورلۇق[ n. 災い. 
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balayatqa  ] بالاياتقا[ phys. n. 子宮. 
Syn: aniliq, baliyatqu, matka. 

baldaq  .n. 1 . かつぎ, つっかえ ]بالداق [ 
2 . 脚. 
2 . （たこの）糸じく. 
3 . 度, 歩. 

baldur  ] بالدۇر[ adv. まえに, 早く. 
See: ete; erte. 

baldurqi  ] بالدۇرقى[ adj. まえの, 以
前の, 昔の. 

balengül  ] بالهڭۈل[ bot. n. シソ. 
balét  ] بالېت[ lit. n. バレエ. From: R. 
балет. 

balétchi  ] بالېتچى[ lit. n. バレリーナ. 
balichan  ] بالىچان[ n. 子ども好きな. 
balichila-  ]بالىچىلا-[  vi. 婿をとる. 
baligh  ] بالىغ[ adj. 成人した, 成熟し
た. 
baligh bol- 成人する, 成熟する. 

balila-  ]بالىلا-[  phys. vt. （動物が）仔

を産む, 後身を育てる. 
baliliq  ] بالىلىق[ adj. 1 . 子どもの. 

2 .  
baliliq qil- 子どもっぽくふるまう. 

baliman  ] بالىمان[ mus. n. バリマン

（ウイグル民族楽器の笛．長さは30cm
ほどで8つの穴からなる）. 

balixana  ] بالىخانا[ n. 1 . 門のアーチ. 
2 . （伝統方式でつくった複数層の）建
物. 

baliyatqu  ] بالىياتقۇ[ phys. n. 子宮. 
Syn: aniliq, balayatqa, matka. 

balkon  ] بالكون[ n. バルコニー, ベラ
ンダ. From: R. балкон < G. balkon. 

balon  .n. タイヤ. From: R ]بالون [ 
баллон. 

bambuk  ] بامبۇك[ bot. n. 竹. From: R. 
бамбук. 

bambukzar  ] بامبۇكزار[ n. 竹林. 
bamdat  ] بامدات[ n. 1 . 早朝. See: seher. 

2 . バムダト（日の出前にとりおこなわ
れる, 1日で最初の礼拝）. Syn: namaz 
bamdat. 

bana  ] بانا[ n. 口実, 言い訳. 
Syn: bana-sewep. See: aghu. 

bana-sewep  ]سهۋەپ -بانا[ n.  
Syn: bana-sewep. See: aghu. 

bandazh  ] بانداژ[ med. n. 腹帯. From: 

R. бандаж. 
bandit  ] باندىت[ n. ごろつき, ならず
もの. Syn: basmichi. From: R. бандит. 

banditliq  ] باندىتلىق[ n. ごろつき, な
らずものであること. Syn: basmichiliq. 

banka1  ] بانكا[ n. 1 . 銀行. 
2 . （博打の）胴元. From: R. банка. 

banka2  ] بانكا[ n. 瓶, 缶. From: R. 
банка. 

bang1  ] باڭ[ n. 掲示, 張り出し. From: 

Ch. 榜. 
bang chiqar- 合格者を貼りだす. 

bang2  ] باڭ[ lit. n. 喧騒, 雑音, 騒音. 
bang ur- 騒音をたてる. 

bap1  ] باپ[ lit. n. 章. 
bap2  ] باپ[ adj. 適した, 合った. 

bap kel- 適する, 合う. 
bap-barawer  ]باراۋەر -باپ[ adj. 全く

同じ, 一様の. 
bapkar  ] باپكار[ n. 織工. 
bapkarliq  ] باپكارلىق[ n. 製織業. 
bapla-  ]باپلا-[  vt. 1 . ごまかす, だます. 

2 . 正す, 修理する. Syn: eple-. 
3 . 罰する. 
4 . そつなくこなす, 賢くする. 

baq-  ]باق-[  vt. 1 . 見る, 見守る. 
2 . 面倒を見る, 世話をする, 育てる. 
3 . 飼う, 栽培する. 
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4 . 味見する, 食べる. See: chishle-; ye-. 
5 . ～してみる（補助動詞）. 

baqi  ] باقى[ rel. adj. 1 . 永遠の. 
See: axirsiz; ebet; ebedi-ebet; ebidi; 
ebidilibet; menggülük. 
2 . バーキー（男性の名前）. 

baqqal  ] باققال[ n. 八百屋, 果物売り. 
baqqalliq  ] باققاللىق[ n. 八百屋の, 果
物売りの. 

bar  ] بار[ part. 1 . ある. 
2 . すべての, あらゆる. 

bar-  ]بار-[  vi. 1 . 行く, 着く. See: ket-. 
2 . 達する. 
3 . （~barmasliq）~しにくい. 
4 . ～し続ける, ～して行く（動作の進行, 
持続を表わす補助動詞）. 

bara-bara  ]بارا -بارا[ adv. だんだん, 
しだいに. 

baraban  ] بارابان[ mus. n. 太鼓. 
See: dumbaq. From: R. барабон. 

barabanchi  ] بارابانچى[ n. 太鼓打ち. 
See: dumbaqchi. 

barang  ] باراڭ[ n. （つるをからませ

る）棚. 
baraq  ] باراق[ adj. 毛深い. 
baraqsan  ] باراقسان[ adj. 茂った, 繁
茂した. See: bük. 

barat  ] بارات[ n. 1 . 卓越, 完全. 
2 . バラット月（barat ay＝イスラーム暦
の8月）. Syn: sheban ay. 
3 . バラット（男性の名前）. 

barawer  ] باراۋەر[ adj. 1 . 等しい, 同じ. 
barawer kel-かなう, 匹敵する. 
barawer kör- 同等に扱う. 

2 . 平等. Syn: barawerlik, tenglik. 
3 . 同時に. 
barawer ishle- 同時に行う. 

4 . 倍. 

barawerle-  ]باراۋەرله-[  vi. 等しくな

る, 同じになる, つりあう. 
barawerleshtür-  ]باراۋەرلهشتۈر-[  vt. 

等しくする, つりあわせる. 
barawerlik  ] باراۋەرلىك[ n. 同等, 平
等. 

barawet  ] باراۋەت[ n. ピクニック. 
barche  .pro. すべての, 全部の ]بارچه [ 

See: bari-yoqi; barliq; beri; külli; suwar. 
bardi-keldi  ]كهلدى -باردى[ n. 往来, 
つきあい, 行き来. 
bardi-keldi qil- 往来する. 

bargah  ] بارگاھ[ n. 駐屯地, 宿営地. 
bargah qur- 駐屯する, 宿営する. 

barghanche  ] بارغانچه[ adv. ますま

す, だんだん. Syn: barghanséri. 
barghanséri  ] بارغانسېرى[ adv. ます

ます, だんだん. Syn: barghanche. 
bari-yoqi  ]يوقى -بارى[ pro. すべて, 
みな. See: barche; barliq; beri; külli; 
suwar. 

bariche  ] بارىچه[ adv. できるだけ. 
barikalla  ] بارىكاللا[ int. いいぞ, すば
らしい. 
barikalla éyt- 快哉を叫ぶ. 

bariköl  ] بارىكۆل[ geo. n. バルコル（巴

里坤．新疆東部の都市．巴里坤哈薩克
自治県の中心）. 

bariy  ] بارىي[ chem. n. バリウム. From: 

R. барий. 
barliq1  .pro. すべての, 一切の ]بارلىق [ 

See: barche; bari-yoqi; beri; külli; suwar. 
barliq2  ] بارلىق[ n. あること, 存在, 肯
定. 
barliqqa kel- 生まれる, 出現する. 

barmaq  .phys. n. 指. See: ilik ]بارماق [ 
barmaq bas- 拇印を押す. 
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barométir  ] بارومېتىر[ n. 気圧計, バ
ロメータ. From: R. барометр. 

bars  ] بارس[ zoo. n. 虎. Syn: yolwas. 
bas-  ]باس-[  vt. 1 . おさえる, しずめる. 

2 . 覆う, 包む. 
3 . 踏む, 踏むしめる, 歩く. 
4 . のせる, 積む, 詰め込む, 押し込む. 
5 . 印刷する, 載せる. 
6 . 巻く. 
7 . 襲う, 突然やってくる. 
8 . まじめにやる, 力をいれる, ふんば
る. 
9 . 急襲する, 侵入する. 

bas-bas  ]باس -باس[ adv. ぎゅうぎゅ

うづめ, おしあいへしあい, こみあっ
た. 

basma  ] باسما[ lit. n. 印刷. 
basmaq1  ] باسماق[ n. 墨取り器. 
basmaq2  ] باسماق[ n. すずめ取りのわ

な. 
basmichi  ] باسمىچى[ his. n. 1 . バスマ

チの乱（1918－1924に中央アジアのイ
スラーム教徒がソビエト政権に対して
起こした蜂起, その参加者）. 
2 . 山賊, ごろつき. Syn: bandit. 

basmichiliq  ] باسمىچىلىق[ n. 強盗, 
山賊. Syn: banditliq. 

basmixana  ]خانا باسمى[ n. 印刷工場. 
basquch1  ] باسقۇچ[ n. 1 . 階段, 段階. 

See: pelle. 
2 . ステージ, 舞台. 

basquch2  ] باسقۇچ[ phy. n. 制御装置. 
basqunchi  ] باسقۇنچى[ n. 1 . 侵入者, 
ごろつき. 
2 . 強姦者. 

basqunchiliq  ] باسقۇنچىلىق[ n. 侵犯, 
侵入, 強姦, 略奪. 
basqunchiliq qil- 侵略する, 侵犯
する, 強姦する, 略奪する. 

bastur-  ]باستۇر-[  vt. caus. おさえる, 
しずめる, 鎮圧する. 

basur-  ]باسۇر-[  vt. おさえる, しずめ
る, 鎮圧する. Syn: bastur-. 

bash  ] باش[ phys. n. 1 . 頭. 
bash aghri- 頭を痛める, 悩む. 
bash barmaq 親指. 
bash béqish-お互いにシラミを取る, 
こっそり話す. 

bash eg- 頭をたれる, 屈服する. 
bash két- 首を切られる. 
bash köter- 頭をあげる, 再起する. 
bash lingshit- 頷く. 
bash piyaz タマネギ. 
bash qapaq bol- 頭がぼうっとす
る. 

bash qashla- 頭をかく. 
bash qat- 悩む. 
bash qatur- 頭を悩ます, 苦労する. 
bash qay- 頭がふらふらする. 
bash qosh- 顔を合わせる, 打ち合わ
せる. 

bash saqay- 頭痛がおさまる, 悩み
が消える. 

bash tart- 拒む, 拒絶する. 
bash tatili- 頭をかく. 
bash tik- 命をかける. 
bash ur- 叩頭する. 
bashqa chiq-巻き添えになる, 自業
自得に陥る, 酩酊する, 仕上がる. 

bashqa kel- 不幸に遭う. 
bashqa kiy- 大騒ぎをする. 
bashqa kiyil- 身にのしかかる. 
bashqa kün chüsh- 大難がふりか
かる. 

bashqa qara tagh yiqil- 大難に
遭う. 

bashta köter- 持ち上げる. 
bashtin issiq-soghaq öt- 辛酸を
舐める. 
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bashtin kechür- 経験する. 
béshi asmangha yet- 狂喜する. 
béshi baghlaqliq 婚約した. 
béshi chong 無鉄砲な. 
béshi chongluq qil- 無鉄砲なこと
をする. 

béshi chüshüp ket- がっかりする. 
béshi ochuq 未婚の; 万能, 超人. 
béshida bol- 枕元にいる, そばにい
る. 

béshida ot köy- 差し迫る, 急ぐ. 
béshida süyi bar 頭がおかしい. 
béshida yangaq chaq- 馬鹿にす
る, ひどく侮辱する. 

béshida zaghuni bar 頭がおかし
い. 

béshigha kiy- 大騒ぎする. 
béshini qosh- (chat-) 縁談をまと
める, 結婚させる. 

béshini sili- 大事にする, 思いやる. 
béshini ye- 自滅する. 

2 . 穂. 
3 . かしら, 長, 頭目. 
yighit béshi イギット・ベシ（イリ
地方を中心とする地域共同体の青年
団長）. 

4 . てっぺん, 頂, 先, 端, そば, もと, 
源. 
5 . はじめ, 先頭, 最初. 
6 . 頭, 頭数. 
bir bash piyaz 一個のタマネギ. 

7 . 主な, 主要な. 
8 . 毎, 平均. 

bash-ayaq  ]ئاياق -باش[ n. 始終. 
bash-burun  ,n. 最初 ]بۇرۇن -باش[ 
早期. 

bashaq  ] باشاق[ bot. n. 穂. Syn: bash. 
bashaq chiqar- 穂をぬく. 
bashaq ter- 穂を拾う. 

bashaqla-  ]باشاقلا-[  bot. vi. 穂が出る. 

bashaqliq  ] باشاقلىق[ bot. adj. 穂のあ

る. 
bashaqsiman  ] باشاقسىمان[ bot. adj. 

穂状の. 
bashbashtaq  ] باشباشتاق[ adj. わが

ままな, 自己本位の. 
bashbashtaqliq  ] باشباشتاقلىق[ n. 

わがまま, 自己本位. 
bashbashtaqliq qil- わがままにふ
るまう. 

bashchi  ] باشچى[ n. かしら, 首領, 長, 
リーダー. 

bashchiliq  ] باشچىلىق[ n. 1 . 指導, 主
催. 
bashchiliq qil- 指導する, 率いる. 

2 . 指揮, 経営. 
bashen  .n. テーブル. See: joza ]باشهن [ 
bashkéser  ] باشكېسهر[ n. 悪漢, 山賊. 
bashla-  ]باشلا-[  vt. 1 . はじめる, 開始
する. 
2 . ひきいる, 案内する. 
3 . 指導する, 教育する. 

bashlam  ] باشلام[ n. はじまり. 
See: aghaz; bashlanma; bismilla; iptidai. 

bashlamchi  ] باشلامچى[ n. 案内人. 
bashlamchiliq  ] باشلامچىلىق[ n. 案

内, 引率. 
bashlamchiliq qil- 案内する. 

bashlanma  ] باشلانما[ n. 開始, 始ま
り. Syn: bashlam. 

bashlanghuch  ] باشلانغۇچ[ adj. はじ

めの, 初等の, 原始の. Syn: bashlapchi. 
bashlap  ] باشلاپ[ pp. ～から, ～いら
い. See: buyan; beri; tartip; etiwaren; 
mabeyni. 

bashlapchi  ,adj. はじめの ]باشلاپچى [ 
初等の, 原始の. Syn: bashlanghuch. 

bashliq1  ] باشلىق[ n. 1 . 首長, かしら. 
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2 . 等, など. See: wahakaza; qatarliq; 
ibaret. 

bashliq2  ] باشلىق[ clo. n. 短靴. 
bashmaltaq  ] باشمالتاق[ phys. n. 足の

親指. 
bashmu-bash  ]باش -باشمۇ[ adv. 等

しく. Syn: paymu-pay. 
bashmu bash tégish- 等価交換す
る. 

bashpana  ] باشپانا[ n. 1 . 避難所. 
2 . 保護者, 防御. Syn: pana. 

bashpanasiz  ] باشپاناسىز[ adj. 無防

備の. 
bashqa  ] باشقا[ adj. 1 . 他の, べつの, 
以外の. 
2 . ～の他, ～以外. See: özge. 
3 . 他人, 別人. 

bashqa-bashqa  ]باشقا -باشقا[ adj. 他

の, べつの, 以外の. Syn: bashqa. 
See: bölek-bölek. 

bashqarma  ] باشقارما[ n. 事務所. 
bashqiche  ] باشقىچه[ adj. 違った, 異
なる, 別の. 
bashqiche pikir 違った意見. 
bashqiche qilip eytqanda 言い
かえれば. 

bashqidin  ] باشقىدىن[ adv. ふたたび, 
また. 
bashqidin qur- 再建する. 

bashqila-  ]باشقىلا-[  vt. 置き換える, 
代用する. See: seple-. 

bashqur-  ]باشقۇر-[  vt. 1 . 管理する, 
経営する. 
2 . あやつる, 操縦する. See: jongqur-. 

bashqurghuchi  ] باشقۇرغۇچى[ n. 責

任者, 管理者, 指導者. See: mudir. 
bashtiki  ] باشتىكى[ adj. 最初の, 独自
の, 元来の. 

bataliyon  ]ن باتالىيو[ mil. n. 大隊. 
See: ying. From: R. батальон. 

batamam  ] باتامام[ adv. 全く, 完全に. 
batari  ] باتارى[ n. 電池. From: R. 
батарея. 

bateqdir  ] باتهقدىر[ adv. おそらく, 
たぶん. 

batil1  .adj. 勇敢な, 勇気のある ]باتىل [ 
batil2 adj. 空虚な, 曖昧な, ぼ ]باتىل [ 
んやりした. 

batillan-  .vi. 勇ましくなる  ]-باتىللان[ 
batilliq1  ] باتىللىق[ n. 勇気. 
batilliq2  ] باتىللىق[ n. 無意味さ, 愚か
さ, ばかなこと, 空虚. 

batna-  ]باتنا-[  vi. かんしゃくをおこ

す. 
batraq  ] باتراق[ ag. n. 農場労働者. 

From: R. батрак. 
batraqlash-  ]باتراقلاش-[  vi. 農場労

働者として働く. 
batur  ] باتۇر[ n. 1 . 勇士, 英雄. 

See: bahadur; qehriman; ghazi. 
2 . 勇敢な. 
3 . バートゥル（男性の名）. 

baturane  ] باتۇرانه[ adv. 勇敢に. 
baturchiliq  ] باتۇرچىلىق[ n.  

Syn: baturluq. 
baturlarche  ,adv. 勇敢に ]باتۇرلارچه [ 
勇ましく. 

baturluq  ] باتۇرلۇق[ n. 勇敢, 勇気. 
Syn: baturchiliq. See: mertlik; 
merdaniliq. 

bawasir  ] باۋاسىر[ med. n. 痔. 
Syn: bowasir, gémoroy. 

bawjang  ] باۋجاڭ[ his. n.  Syn: bojang. 
bax  ] باخ[ n.  

bax et-抱く. 
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baxshi  ] باخشى[ rel. n. 1 . バフシ, まじ
ない師. See: pirixon. 
2 . 書記, 筆工, 教師. 
3 . 語り手, 語り部. 

baxshiliq  ] باخشىلىق[ rel. n. シャーマ

ニズム, 妖術, まじない. 
bay1 ] باي [ adj. 1 . 豊かな, 富んだ, 金持
ちの. See: gheni. 
2 . 地主, 旦那, 金持ち. 
3 . バイ（名前の後につける称号）. 

bay2  ] باي[ geo. n. バイ（地名, 新疆南部
のまち）. 

baya  ] بايا[ adv. 1 . さっき. Syn: abaya. 
2 . もともと. See: saya; bayatin. 

bayan1  ] بايان[ n. 叙述, 陳述, 説明, 
公表. 
bayan qil- 述べる, 説明する. 

bayan2  ] بايان[ mus. n. バヤン（楽器）. 
From: R. баян. 

bayanat  ] بايانات[ n. 声明, 宣言. 
See: axbarat. 

bayanatchi  ] باياناتچى[ n. スポーク

スマン. 
bayashat  ] باياشات[ adj. 豊かな, 富ん
だ. 

bayashatliq  ] باياشاتلىق[ n. 富裕. 
bayat mus. n. バヤット（12ムカ ]بايات [ 
ムのひとつ）. 

bayatin  ] باياتىن[ adv. もともと. 
Syn: baya. 

bayawan  ] باياۋان[ n. 砂漠, 荒れ地. 
baychéchek  ] بايچېچهك[ bot. n. ワス

レナグサ. 
bayiqi  ] بايىقى[ adj. さっきの. 
bayliq  ] بايلىق[ n. 富, 資源. 
bayqa-  ]بايقا-[  vt. 1 . 見える, わかる. 

2 . 気をつける. 

bayqush1  ] بايقۇش[ zoo. n. フクロウ. 
Syn: huqush, müshükyapilaq. 

bayqush2  ,adj. かわいそうな ]بايقۇش [ 
あわれな. 

bayqut  ] بايقۇت[ n. ボイコット, 抵抗. 
From: R. бойкот. 

bayram  ] بايرام[ n. 祝日, 祭日, 祭り. 
See: ayem; héyt; héyt-ayem; 
héyt-bayram. 

bayramliq  ] بايراملىق[ adj. 祝日の. 
bayraq  ] بايراق[ n. 旗. See: tugh; elem. 

bayraq chiqar- 旗を揚げる. 
bayraq chüshür-旗をおろす. 

bayraqchi  ] بايراقچى[ n. 旗手. 
Syn: bayraqdar. 

bayraqdar  ] بايراقدار[ n. 旗手. 
baytal  ] بايتال[ zoo. n. めす馬. 

Syn: biye. 
baywechche  ] بايۋەچچه[ n. 良家の子

弟, おぼっちゃん. 
baza  ] بازا[ mil. n. 基地. From: R. база. 
bazar  ] بازار[ n. 1 . 市場, バザール ; 

See: reste. 
2 . 商売. 
bazargha chiq- よく売れる, おい
しい. 

bazargha sal- 販売する. 
3 . バザール（男性の名前）. 

bazarliq  ] بازارلىق[ n. 1 . 商売, 売れ行
き. 
2 . バザールで買ったもの. 

bazghan  ] بازغان[ n. ハンマー. 
bazghanchi  ] بازغانچى[ n. 蹄鉄工. 

See: taqichi. 
bazis  ] بازىس[ n. 基礎, 基盤. From: R. 
базис. 

bazla-  ]بازلا-[  zoo. vt. 求愛行為を行う. 
bechchigher  ] بهچچىغهر[ int. ろくで

なし. 
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bechchiwaz  ] بهچچىۋاز[ n. 男色者, 
ホモセクシュアル. 

bechchiwazliq  ] بهچچىۋازلىق[ n. 男

色. 
bechchiwazliq qil- 男色にふける. 

bedel  ] بهدەل[ n. 費用, 費, 代価. 
bedel töle-費用を出す. 

beden  ] بهدەن[ phys. n. 身体, 体. 
beden cheniqtur- 体を鍛える. 

bediwi  ] بهدىۋى[ n. 芸術の. 
bediwilik  .adj. 芸術性 ]بهدىۋىلىك [ 
bediy  ] بهدىي[ adj. 芸術的な. 
bedölet  ] بهدۆلهت[ adj. adj. 富んだ, 豊
かな, 満ち足りた. See: mol. 
2 . adj. バダウレト（19世紀後葉に南新
疆で政権を確立したコーカンド出身の
軍人ヤークーブ・ベグYaqub Begの称
号）. 

bedrek  ]هدرەك ب[ n. n. 卑しい人. 
2 . n. 安物. 

be'eyni  ] بهئهينى[ adv. あたかも, まる
で. 

beg  ] بهگ[ his. n. ベグ（伝統社会におけ

る地方役人の称号）. 
begchek  ] بهگچهك[ his. n. 1 . 王子, 若
さま. 
2 . 若はげ. 

beglik  ] بهگلىك[ his. n. ベグの治める

国, 藩. 
begzade1  ] بهگزادە[ his. n. ベグの子孫, 
王の子孫. 

begzade2  ] بهگزادە[ bot. n. メロンの一

種. 
behozur  ] بهھوزۇر[ adv. ここちよく, 
自由に. 

behr  ] بهھر[ n. 割当, 分け前. 
behrimen  ] بهھرىمهن[ adv.  

behrimen bol- 享受する. 

behrimen qil- 享受させる. 
bek  ] بهك[ adj. 1 . 丈夫な, 頑丈な. 

2 . とても, 大変, ひどく. 
beke  ] بهكه[ n. 小刀, ナイフ. 

See: qelemturach. 
bel1  ] بهل[ phys. n. 腰. 
bel2  ] بهل[ n. ショベル. 
belche  ] بهلچه[ n. 靴工の使用する革き

りナイフ. 
belde-  ]بهلدە-[  vt. みぞを彫る, 刻み目
を入れる. 

beldem  ] بهلدەم[ bot. n. 1 . （植物の）節. 
2 . 結び目, 節. 

belding  ] بهلدىڭ[ n.  Syn: beldung, 
bending. 

beldung  ] بهلدۇڭ[ n.  Syn: belding, 
bending. 

belen ] بهلهن [ adj. よい. See: ela; 
obdan; yaxshi. 

belend  ] بهلهند[ adj. 高い. See: igiz; 
öre; öskileng; uchma; uqat. 

belge  ] بهلگه[ n. 記号, マーク, しるし, 
符号, 標識, 表示. 

belgile-  ]بهلگىله-[  vt. 1 . 決める, 規定
する. 
2 . まかせる. 

belgilik  ,adj. 1 . 特徴のある ]بهلگىلىك [ 
記号のついた. 
2 . 一定の, 決まった. 

belgilime  .n. 規定 ]بهلگىلىمه [ 
belghem  ] بهلغهم[ phys. n. 痰. 
belki  ] بهلكى[ conj. 1 . かつ, および. 

See: hetta; hettaki. 
2 . たぶん, おそらく. Syn: belkim. 

belkim  ] بهلكىم[ conj. たぶん, おそら
く. See: belki; etimalim; eytawur; 
etimalim; ehtimal. 
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belle-  ]بهلله-[  mil. vt. 1 . 照準を合わせ

る. 
2 . 弾を込める. See: betle-; oqla-. 

belli  ] بهللى[ int. いいぞ, そうだ. 
belwagh  ] بهلۋاغ[ clo. n. 1 . ベルト. 

2 . 帯, ゾーン. 
bemel  ] بهمهل[ phys. obs. n. 関節. 

See: bemelchek; boghum; üge. 
bemelchek  ] بهمهلچهك[ phys. n. 関節. 

Syn: bemel. 
ben  .mil. n. 班. From: Ch. 班 ]بهن [ 
bendal  ] بهندال[ bot. n. へちま. 

Syn: aghicha, yughuch. 
bende  ] بهندە[ rel. n. 召使, 僕. 
bending  ] بهندىڭ[ n. 木製の椅子. 

Syn: beldung, belding. From: Ch. 板凳. 
benjang  ] بهنجاڭ[ mil. n. 班長. From: 

Ch. 班長. 
benpangza  ] بهنپاڭزا[ poe. n. 監獄, 刑
務所. From: Ch. 班房子. 

bent  ] بهنت[ adj. 忙しい. 
benze  ] بهنزە[ n. 班. From: Ch. 班子. 
beng  ] بهڭ[ n. 大麻タバコ. 
benggi  ] بهڭگى[ n. 1 . 大麻吸引者. 

2 . 大麻中毒者. 
benggidiwane  ] بهڭگىدىۋانه[ bot. n. 

マンダラゲ, チョウセンアサガオ. 
bengwash  ] بهڭۋاش[ adj. 1 . やんちゃ

な, わんぱくな. 
2 . やんちゃ, いたずら. 

bengwashliq  ] بهڭۋاشلىق[ n. やんち

ゃ, いたずら. See: shoxluq. 
beqisem  ] بهقىسهم[ n. ベキサム織り

（チャパンに用いる厚手の絹織物）. 
bequwwet  ] بهقۇۋۋەت[ adj. 力強い. 
ber-  ]بهر-[  vt. 1 . 与える, あげる, さず
ける. 

2 . ～してあげる, ～してやる. 
berbat  ] بهربات[ adj. だいなしの, だめ
な. 
berbat bol- こわれる, だめになる. 

berdash  ] بهرداش[ n. 我慢, 忍耐. 
berdashliq  ] بهرداشلىق[ adj. 我慢強

い. 
berdashliq ber- 堪え忍ぶ, がんば
る. 

berg  ] بهرگ[ bot. n. 弁. 
berhem  ] بهرھهم[ n.  

berhem ber- 取り除く, 排除する, 
克服する. 

berheq  ] بهرھهق[ lit. adj. 正しい, 正確
な. 

beribir  ] بهرىبىر[ adv. 1 . いずれにして

も, どちらにしても. 
2 . 同じ. 

berke  ] بهركه[ n.  Syn: berket. 
berket  ] بهركهت[ n. 豊かさ, 富むこと, 
豊富, 繁栄. Syn: berke. See: emniyet; 
ronaq. 

berketlik  ] بهركهتلىك[ adj. 長持ちす

る, 豊かな. 
berketsiz adj. 長持ちし ]بهركهتسىز [ 

ない, 役にたたない. 
berpa  ] بهرپا[ n. 建築, 建設, 構築. 

berpa bol- 建つ, できる. 
berpa qil- 建てる, 設立する. 

berqarar  ] بهرقارار[ adj. 1 . 固い, 断固
とした, 不屈の. 
2 . 固定した, レギュラーの. 

berqut  ] بهرقۇت[ n. ベルベット. 
See: bexmel; duxawa; mexmel. 

berre  ] بهررە[ zoo. n. 小羊, ラム. 
See: paxlan. 

bes1  ] بهس[ int. じゅうぶんだ, たくさ
んだ. 
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bes2  ] بهس[ adj./n. 賭け. 
bes sal- 張り合う. 

bes- bes  ]بهس -بهس [ adv. どしどし, 
先を争って. 

bes-beschi  ]بهسچى -بهس[ n. 競争者. 
See: reqabetchi; reqip; riqabetchi; 
musabiqichi. 

bes-munazire n. 口 ]مۇنازىرە -بهس[ 

論, 言い争い. 
bes-munazire qil- 言い争う. 

besel  ] بهسهل[ lit. n. タマネギ. 
See: piyaz. 

besey  .bot. n. 白菜. From: Ch ]بهسهي [ 
白菜. 

beslesh-  ]بهسلهش-[  vi. 試合する. 
See: reqabetlesh-; riqabetlesh-; 
msabiqilesh-. 

best  ] بهست[ n. 体, 身体, 体型, 背丈. 
bestlik  ] بهستلىك[ adj. 大柄の. 
besh  ] بهش[ num. 5, 五の. 
besharet  ] بهشارەت[ obs. n. 1 . よい知

らせ, 吉兆. 
2 . ビシャレット（女性の名前）. 

besheylen ] بهشهيلهن [ num. 5人, 5人
組. 

beshinchi  ] بهشىنچى[ num. 第五の, 
五番目の. 

beshire  ] بهشىرە[ n. 顔, 顔つき, 面目. 
beshleng  ] بهشلهڭ[ n. 札, カード. 
beshlik  ] بهشلىك[ adj./ n. 5つの（もの, 
こと）. 

bet  ] بهت[ n. 1 . ページ. See: sehipe; 
waraq. 
2 . 顔, 表面. 

betbeshire  .adj. みにくい ]بهتبهشىرە [ 
betbext  ] بهتبهخت[ adj. 1 . 不幸な, 運
のわるい. 
2 . 悪者, 悪漢. 

betbuy  ] بهتبۇي[ n. 悪臭. 
betguman  ] بهتگۇمان[ adj. 疑わしい. 

See: gumaniy; sheklik; shübhilik. 
betgumanliq  ] بهتگۇمانلىق[ n. 疑り

深いこと. Syn: gumanxorluq. 
betinke  ] بهتىنكه[ clo. n. 革靴. 

See: bajinggir. 
betle-  .mil. vt. 弾を装填する  ]-بهتله[ 
betnam  ] بهتنام[ n. 悪名, 汚名. 

betnam chapla- 濡れ衣を着せる. 
betnam qil- そしる. 

betniyet  ] بهتنىيهت[ adj. 悪意のある, 
よこしまな. 

betqiliq  ] بهتقىلىق[ n. 素行の悪い, 卑
猥な, 下品な. 

betreng  ] بهترەڭ[ adj. 1 . 色の悪い. 
2 . 醜い. 

bette  ] بهتته[ cul. n. 野菜のピラフ. 
bettem  ] بهتتهم[ adj. 不味い, 味のわる
い. 

better  ] بهتتهر[ adj. もっとわるい, も
っとだめな. Syn: béter. 

betxej  ] بهتخهج[ adj. 無駄遣いの多い, 
浪費癖のある. 

betxejlik  ] بهتخهجلىك[ n. 浪費癖, 放
蕩. 
betxejlik qil- 浪費する. 

bexmel  ] بهخمهل[ n. ベルベット. 
See: berqut; duxawa; mexmel. 

bexsh  ]ش بهخ[ n. 授与, 付与. 
bexsh et- 与える, 授ける. 

bexshende  .n. 恩賜, 恩恵 ]بهخشهندە [ 
bexshende qil- 与える, 授ける, 恵
む, 贈与する. 

bext  ] بهخت[ n. 幸福, 幸運. 
Syn: bext-teley, bext-sa'adet, sa'adet. 
bext kör-いいめをみる, 幸運にめぐ
りあう. 
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bexti qach- 運が逃げて行く, 運に見
放される. 

bext sina- 運をためす. 
bext tile- 幸せを祈る, 祝福する. 
bext yarat- 幸運をもたらす, 幸せに
する. 

bext-sa'adet  ]سائادەت -بهخت[ n. 幸

福. Syn: bext. 
bext-teley  ]تهلهي -بهخت[ n. 幸福, 幸
運. Syn: bext. 

bextiyar  ,adj. 1 . しあわせな ]بهختىيار [ 
幸福な, たのしい. Syn: bextlik, 
sa'adetlik. 
2 . バフティヤール（男性の名前）. 

bextlik  ] بهختلىك[ adj. しあわせな, 
幸福な, たのしい. 

bextsiz  ] بهختسىز[ adj. 不幸な. 
bextsizlik  ] بهختسىزلىك[ n. 不幸. 
beyge  ] بهيگه[ n. 競馬. 

beygige chüsh- 競馬をする. 
beytulla  ] بهيتۇللا[ rel. n. モスク. 

See: xaniqa; michit. 
bez  ] بهز[ phys. n. 1 . 腺. 

2 . ばか, 愚か者. 
bez-  ]بهز-[  vi. あきる, うんざりする, 
きらう, いやがる. 

bezen  ] بهزەن[ pro. 1 . ある時. 
2 . いくらかの人. 

bezep  ] بهزەپ[ adj. きたない, 不潔な. 
bezgek  ] بهزگهك[ med. n. マラリア. 

bezgek tut-マラリアにかかる. 
bezi  ] بهزى[ pro. 1 . すこしの, いくらか
の. 
2 . 何人かの人. 

bezle-  ]بهزله-[  vt. なだめる, なぐさめ
る. 

bezme  ] بهزمه[ n. 1 . 娯楽, 楽しみ. 
See: awunluq; tamasha. 

bezme oyna- 楽しむ, 興じる. 
2 . 宴席, 宴会. See: ziyapet; yarishiq. 

bébéri  ,zoo. n. 豹. Syn: qaplan ]بېبېرى [ 
yilpiz. 

bédik  ] بېدىك[ ag. n. 馬の仲買人, 博
労（馬喰）. 

bégen  ] بېگهن[ n. 手斧. See: chot. 
bégémot  ] بېگېموت[ zoo. n. カバ. 

See: sueti. From: R. бегемот. 
béghirtaq  ] بېغىرتاق[ zoo. n. ウズラバ

ト. 
béghish  ] بېغىش[ phys. n. 腕. 
béghishla-  ]بېغىشلا-[  vt. 捧げる, 贈
る. 

béghishlan-  ]بېغىشلان-[  vi. 捧げら

れる. 
béjir-  .vt. 実行する, 遂行する  ]-بېجىر[ 

See: öte-; izchillashtur-. 
béjirim  .adj. 完全な, 健全な ]بېجىرىم [ 
béket  ]بېكهت[  n. 停留所. 
békit-  ]بېكىت-[  vt. 1 . 取り付ける, つ
ける, 処理する. 
2 . 決める, 定める. 

bélet  ] بېلهت[ n. 切符, チケット. 
From: R. билет. 

bélijan  ] بېلىجان[ zoo. n. 小魚, 稚魚. 
béliq  ] بېلىق[ zoo. n. 魚. 
béliqaghuch  ] بېلىقاغۇچ[ zoo. n. ミサ

ゴ. 
béliqchi  ] بېلىقچى[ n. 漁民. 
béliqchiliq  ] بېلىقچىلىق[ n. 漁業. 
bénzin  ] بېنزىن[ n. ガソリン. From: R. 
бензин < G. Benzin. 

béngal  ] بېڭال[ geo. n. ベンガル, バン
グラデシュ. 

béqim  ] بېقىم[ n. 世話, 面倒. 
See: kütüm. 
béqim tap- 世話を受ける. 
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béqimsiz  ] بېقىمسىز[ adj. 世話をされ

ない, 身寄りのない. See: kütümsiz. 
béqin-  ]بېقىن-[  vi. 従う, 服従する. 
béqinda  ] بېقىندا[ adj. 従属した, 付属
の. 

béqindur-  ]بېقىندۇر-[  vt. 征服する. 
béqish-  ]بېقىش-[  vi. 頼りあう, 面倒
を見合う. 

bérézént  ] بېرېزېنت[ n. カンバス地, 
帆布. See: shéshe. 

béri  ] بېرى[ adv. 1 . ここ, ここらへん. 
2 . ～以来, ～から. See: bashlap; buyan; 
tartip; étiwaren; mabeyni. 

béril-  ]بېرىل-[  vi. 1 . 与えられる. 
2 . 熱中する, 没頭する, うちこむ. 
3 . ふける. 

bérip-bérip  ]بېرىپ -بېرىپ[ adv. だん

だん, ついに. 
bériqi  ] بېرىقى[ adj. ここの, このへん
の. 

bérish-kélish  ]كېلىش -بېرىش[ n. 往

来, 行き来, つきあい, 関係. 
bérish-kélish qil-行き来する, つ
きあう. 

bésil-  ]بېسىل-[  vi. 1 . 押される. 
2 . 覆われる, 積み重なる, 在庫過剰に
なる. 
3 . しずまる, おさまる, やむ. 
Syn: besiq-. 

bésim  ] بېسىم[ phy. n. 圧力, 圧. 
bésim ishlet- 圧力を加える. 

bésimdar  ] بېسىمدار[ n. 買占め人, 投
機者. 

bésimdarliq  ,n. 買占め ]بېسىمدارلىق [ 
投機. 

bésiq  ] بېسىق[ adj. いそがしい. 
bésiq-  ]بېسىق-[  vi. しずまる, おさま
る. Syn: besil-. 

bésiqliq  ] بېسىقلىق[ adj. 積んだ. 
bésiqtur-  ]بېسىقتۇر-[  vt. 1 . かたづけ

る. 
2 . しずめる, おさめる. 

béter  ] بېتهر[ pp. もっとわるい, もっ
とだめな. Syn: better. 

béxil  ] بېخىل[ adj. けちな. See: pixsiq; 
pishshiq; chupey; xesis; momsiq. 

béxilliq  ] بېخىللىق[ n. けちであるこ

と, 吝嗇. See: pixsiqliq; chupeylik; 
xesislik; momsiqliq. 
béxilliq qil- けちけちする. 

béyi-  ]بېيى-[  vi. 豊かになる, 富む. 
béyit-  ]بېيىت-[  vt. 豊かにする, 富ま
せる. 

béze-  ]بېزە-[  vt. 飾る, きれいにする. 
See: böje-; pedezle-; zinnetle-; girimle-. 

bézek  ] بېزەك[ n. 飾り, 装飾品. 
bézel-  ]ېزەلب-[  vi. 飾られる. 
bi'abroy  ] بىئابروي[ adj. 名誉のない, 
威信のない. See: abroysiz; inawetsiz. 

bi'ar  .adj. 恥知らずの. Syn: arsiz ]بىئار [ 
See: bihaya; binomus; dapshaq; hayasiz; 
uyatsiz; yüzsiz; nomussiz. 

bibaha  ] بىباھا[ adj. 値の付けられな

い. 
bichare  ] بىچارە[ adj. かわいそうな. 
bidar  ] بىدار[ adj. 眠っていない, 覚醒
した. 

bid'et  ] بىدئهت[ rel. n. 異端. 
bid'etchi  ] بىدئهتچى[ rel. n. 異端分子. 
bidérek  ] بىدېرەك[ adj. たよりのない, 
音信不通の. Syn: déreksiz. 

biedep  ] بىئهدەپ[ adj. 失礼な, 無礼な. 
Syn: edepsiz. See: tekellüpsiz; qiliqsiz. 

biedeplik  ]بىئهدەپلىك[  n. 失礼, 無礼. 
Syn: edepsizlik. See: tekellüpsizlik; 
qiliqsizliq. 
biedeplik qil- 失礼なことをする. 
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biep  ] بىئهپ[ adj. 不適切な, 不都合な. 
Syn: epsiz. See: nabap; namuwapiq; 
namunasip. 

biétiwar  ] بىئېتىۋار[ adj. 軽じられた, 
ないがしろにされた. Syn: étiwarsiz. 

bigane  ] بىگانه[ adj. 見知らぬ, よそも
のの. 

bigiz  ] بىگىز[ n. きり. 
bigiz sanji-きりで刺す. 

bigiztumshuq  ] بىگىزتۇمشۇق[ zoo. n. 

ミソザサイ. 
biguna  ] بىگۇنا[ adj. 無実の. 

Syn: gunasiz. 
bighem  ] بىغهم[ adj. 気ままな, のんき
な, 冷淡な. Syn: ghemsiz. See: irengsiz; 
muzdek. 

bighemlik  ] بىغهملىك[ n. 気まま, の
んき, 冷淡. 

bigherez  ] بىغهرەز[ adj. ばかな, 分別
のない. Syn: gherezsiz. 

bihaya  ] بىهايا[ adj. 恥知らずな. 
Syn: arsiz, bi'ar, binomus, dapshaq, 
hayasiz, uyatsiz, yüzsiz, nomussiz. 

bihayaliq  ] بىهايالىق[ n. 厚顔無恥. 
Syn: hayasizliq, uyatsizliq, nomussizliq. 

bihisap  ] بىهىساپ[ adj. 数え切れない, 
無数の. Syn: hisapsiz. 

bihörmet  ] بىهۆرمهت[ adj. 尊敬されな

い, 見下げはてた. Syn: hörmetsiz. 
bihörmetlik  ] بىهۆرمهتلىك[ n. 尊敬

されないこと, 失礼. Syn: hörmetsizlik. 
bihude  ] بىهۇدە[ adj. むだな, 徒労の. 

bixude aware bol- 無駄骨を折る. 
bihudilik n. 無駄骨を折 ]بىهۇدىلىك [ 

ること, 徒労. 
bihushluq  ] بىهۇشلۇق[ n. 気絶, 昏睡
状態. Syn: bihushluq. See: angsizliq. 

bija  ] بىجا[ n.  
bija keltür- 実行する, 着手する. 

bijaqi  .bot. n. ブドウの一種 ]بىجاقى [ 
bikar  ] بىكار[ adj. 1 . 何もすることがな

い, ひまな. 
bikar yat- 家でごろごろする, 閑居
する. 

2 . むだな, むなしい. 
bikar bash qatur- 余計な心配をす
る. 

bikar ket- 空しく過ぎる. 
bikar qil- 取り除く, 撤去する. 
bikar yügür- 無駄足を踏む. 
bikargha ber- ただでやる. 

bikarchi  ] بىكارچى[ n. ぶらぶらして

いる人, ひま人. 
bikarchiliq  ] بىكارچىلىق[ n. ぶらぶ

らしていること. 
bikardin-bikar
 .adv. わけもなく ]بىكار -بىكاردىن[  

bikarla-  ]بىكارلا-[  vt. あけわたす. 
bil-  ]بىل-[  vt. 1 . 知る, わかる. 

See: uqush-. 
2 . 思う. See: chüshen-. 

bildür-  ]بىلدۈر-[  vt. 知らせる, 表わ
す, 思わせる. 

bile-  ]بىله-[  vt. みがく, とぐ. 
bilek  ] بىلهك[ phys. n. 手首, 腕. 
bilen  ] بىلهن[ conj. 1 . ～と, 及び. 

See: hem; hemde; we. 
2 . ～を通じて, ～経由で, ～によって. 
See: arqiliq. 
3 . ～に（副詞を作る）. 
4 . ～するとすぐに, ～とともに. 

bilermen  .n. 1 . こざかしさ ]بىلهرمهن [ 
2 . こざかしい. 

bilermenlik  ] بىلهرمهنلىك[ n. こざか

しさ. 
bilermenlik qil- 利口ぶる. 

biley  ] بىلهي[ n. 砥石. 
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bileyzük  ] بىلهيزۈك[ n. 腕輪, ブレス
レット. 

bilim  ] بىلىم[ n. 知識, 学問. 
bilim al- 知識を得る. 
bilim ber- 知識を授ける. 

bilimchan  ] بىلىمچان[ adj. 博学な, 
教養のある. 

bilimchanliq  ] بىلىمچانلىق[ n. 博学

な, 教養のあること. 
bilimdan  ] بىلىمدان[ adj. 博学な, 教
養のある. 

bilimdanliq  ] بىلىمدانلىق[ n. 博学, 
教養. 
bilimdanliq qil- 博学をひけらかす. 

bilimdar  ] بىلىمدار[ adj. 博学な, 教養
のある. Syn: bilimlik. 

bilimlik  ] بىلىملىك[ adj. 博学な, 教養
のある. Syn: bilimdar. 

bilimsiz  ] بىلىمسىز[ adj. 教養のない, 
無学な. 

bilimsizlik  ] بىلىمسىزلىك[ n. 無教養, 
無学. 

bilin-  ]بىلىن-[  vi. 1 . 知る, わかる, あ
きらかになる, 現れる. 
2 . 暴かれる, 暴露される. 

bilindür-  ]بىلىندۈر-[  vt. caus. 知らせ

る, 表わす. 
biliner-bilinmes
adv. 知らず知ら ]بىلىنمهس -نهربىلى[  

ず, いつのまにやら. 
bilish  ] بىلىش[ n. 知っていること, 知
識, 認識. 
bilishimche 私の知る限りでは. 

bilish-  ]بىلىش-[  vi. nut. 知り合う, わ
かり合う. 

biliyart  ] بىلىيارت[ n. ビリヤード. 
bille  ] بىلله[ adv. いっしょに, ともに, 
共同で. Syn: birtutash, birge. 

billilesh-  ]بىللىلهش-[  vi. いっしょに

やる, 力を合わせる. 
bimalal  ] بىمالال[ adv. ゆったりと, 泰
然と. 

bimar  ] بىمار[ lit. n. 1 . 病気. Syn: késel. 
2 . 病人, 患者. 
3 . 病んだ, 病気の. 
4 . 疾患, 不調. 

bimehel  ] بىمهھهل[ adv. 時機にあわ

ない, 時期はずれの. 
bimehel öl- 早死にする. 

bimene  ] بىمهنه[ adj. でたらめな, 荒
唐無稽な. Syn: menisiz. 

bimenilik  ,n. でたらめ ]بىمهنىلىك [ 
荒唐無稽. 

bimeze  ] بىمهزە[ adj. 1 . 味気のない, ま
ずい. Syn: mezisiz. See: temsiz; lezzetsiz. 
2 . 無味乾燥な, おもしろくない, つま
らない. 
3 . 退屈な. 

bina  ] بىنا[ n. 建物, 建築物, ビル. 
bina bol- 生まれる, 出現する. 
bina qil- 作る, 建設する. 

bina'en  ] بىنائهن[ pp. ～にしたがって, 
～に応じて, ～に基づいて. See: asasen; 
boyiche; uyghun; qarighanda. 

binakar  ] بىناكار[ n. 建築士, 大工. 
binakarliq  ] بىناكارلىق[ n. 建築業. 
binawa  ] بىناۋا[ poe. adj. 1 . 不幸な. 

2 . 貧しい. 
binawaliq  ] بىناۋالىق[ n. 不幸, 貧乏. 
binem  ] بىنهم[ ag. n. 畑. 
binepshe  ] بىنهپشه[ adj. スミレ色の, 
紫色の. 

binomus  ] بىنومۇس[ adj. 不名誉な, 
恥知らずの. Syn: nomussiz. See: arsiz; 
bi'ar; bihaya; dapshaq; hayasiz; uyatsiz; 
yüzsiz. 
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binggur  ] بىڭگۇر[ cul. n. アイスキャ

ンデー. Syn: muz kaltek. From: Ch. 冰
棍儿. 

bingsi  ] بىڭسى[ n. 才能, 能力, 腕. 
From: Ch. 本事. 

bingtuen  ]بىڭتۇئهن[  mil. n. 兵団. 
From: Ch. 兵团. 

biolog  .n. 生物学者. From: R ]بىئولوگ [ 
биолог. 

bioximiye  ] بىئوخىمىيه[ chem. n. 生化

学. From: R. биохимия. 
bipayan  ] بىپايان[ adj. 果てしない, 
広々とした. Syn: payansiz. See: cheksiz; 
ghiring; ghing. 

biperwa  ] بىپهرۋا[ adj. うっかりした, 
いいかげんな. Syn: perwasiz. 

biperwaliq  ] بىپهرۋالىق[ n. 無関心, 
いいかげん, のんき. Syn: perwasizliq. 

biqarar  ] بىقارار[ adj. 1 . 考えのない, 
優柔不断な. Syn: qararsiz. 
2 . じっとしていられない, 落ち着かな
い. 

biqin  ] بىقىن[ phys. n. 1 . あばら, 肋骨. 
2 . そば, 傍ら. 

bir  ] بىر[ num. 一, ひとつ, 一人の, 一
つの, ある, よく, とても, かなり, す
べての, あらゆる, なにか, なにごと. 
bir bolsa あるいは, または. 
bir dem 一瞬, 一時期, ～したり～し
たり; いっしゅん, いちじき, ～した
り～したり. 

bir demlik 一瞬の, つかのまの. 
bir eghizdin 口をそろえて, 異口同
音に, 一致して. 

bir kel- ぴったりあう, ひろく伝わる. 
bir kem 一瞬, しばらくの間. 

bir-biri  ]بىرى -بىر[ adv. お互い. 
bir-birlep  ]رلهپ بى-بىر[ adv. ひとつひ

とつ, いちいち. 

biraq  ] بىراق[ conj. しかし, だが. 
See: emma; halbuki; wahalenki; lekin. 

biraw  ] بىراۋ[ pro. ある人. 
biraz  ] بىراز[ adj. すこし, ちょっと, い
さささか. 

birdek  ] بىردەك[ adv. 同じように, 一
致して. 

birdin-bir  ]بىر -بىردىن[ adj. 唯一の. 
birdinla  ] بىردىنلا[ adv. 突然. 

Syn: ushtumtut. 
bire-bire  ]بىرە -بىرە[ adv. たまに, と
きどき. 

birehim  ] بىرەھىم[ adj. 無慈悲な, 残
酷な. Syn: rehimsiz. See: shepqetsiz; 
merhemetsiz. 

birehimlik  ] بىرەھىملىك[ n. 無慈悲, 
残酷. 

biren-siren  ]سىرەن -بىرەن[ adj. 1 . と

きどき. 
2 . すこし, ちょっぴり. 
Syn: anda-sanda. 

birer  ] بىرەر[ adj. 1 . ある. 
2 . いくつかの, 1, 2個の. Syn: birersi. 

birersi  ] بىرەرسى[ adj. いくつかの, 1, 2
個の. Syn: birer. 

birge  ,adv. いっしょに, ともに ]بىرگه [ 
共同で. Syn: bille, birtutash. 

birhaza  .adv. しばらく, 当分 ]بىرھازا [ 
birikken  ] بىرىككهن[ adj. 合成された. 
birikme  ] بىرىكمه[ chem. n. 1 . 化合物, 
合成物. 
2 . ひとつになる, 接合する, 化合する. 

biriktür-  ]بىرىكتۈر-[  vt. ひとつにす

る, 接合させる, 化合させる. 
birilyant  .n. ダイアモンド ]بىرىليانت [ 

Syn: almas. From: R. брльянт. 
birinchi  ] بىرىنچى[ num. 第一（の）, 
一番（の）. Syn: tunji. 
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birinchilik  ] بىرىنچىلىك[ n. 第一位, 
優勝. 

biritwa  ] بىرىتۋا[ n. かみそり. 
See: qirghu; qirghuch; ustura. 

birkim  ] بىركىم[ pro. ある人. 
Syn: biraw. 

birlemchi  ] بىرلهمچى[ ph. adj. 第一性. 
birlesh-  ]بىرلهش-[  vi. ひとつになる, 
まとまる, 団結する, 連合する. 

birleshme  .n. 1 . 統一, 連合 ]بىرلهشمه [ 
Syn: birlik. See: ittipaqliq. 
2 . 連合会. 

birleshtür-  ]بىرلهشتۈر-[  vt. ひとつに

する, まとめる, 接合する, 合併する. 
birlik  ] بىرلىك[ n. 1 . 統一, 連合. 

Syn: birleshme. 
2 . 単数. 
3 . 単一性. 
4 . 単位. 

birlikte  ] بىرلىكته[ adv. いっしょに. 
birmehel  ] بىرمهھهل[ adv. ある時, 一
度, かつて. 

birmu-bir  ]بىر -بىرمۇ[ adv. ひとつひ

とつ. 
birmunche  ] بىرمۇنچه[ num. 少し, 若
干. 

birnechche  ] بىرنهچچه[ num. いくつ

かの. See: birqanche. 
birnerse  ] بىرنهرسه[ pron. なに. 
birnime  ] بىرنىمه[ n. 1 . なにか, なに
ごと. 
2 . やつ, なにもの. 

birom  ] بىروم[ chem. n.  Syn: brom. 
birpes  ] بىرپهس[ adv. ちょっと, しば
らくの間. 

birqanche  ] بىرقانچه[ num. 若干の, 
いくつかの. Syn: birnechche. 

birqatar  ] بىرقاتار[ adj. 一連の. 

birqeder  .adv. 比較的, 割合 ]بىرقهدەر [ 
birqisma  ] بىرقىسما[ adj. おかしな, 
変な, 異常な. Syn: birtürlük. 

birqur  ] بىرقۇر[ adv. ざっと, おおまか
に. 

birtalay  ] بىرتالاي[ adj. 多くの. 
Syn: birtoqay. 

birterep  .n.  Syn: biryaqliq ]بىرتهرەپ [ 
birterep bol- 処理される, 片付く. 
birterep qil- 処理する, 片づける. 

birtereplime  ] بىرتهرەپلىمه[ adj. 一面

的な, かたよった. 
birtereplimilik  ] بىرتهرەپلىمىلىك[ n. 

一面性, 偏り, 偏向. See: ghum. 
birtoqay  ] بىرتوقاي[ adj. 多くの. 

Syn: birtalay. 
birtutash  ,adj. まとまった ]بىرتۇتاش [ 
全体の. Syn: birge, bille. 
birtutash hel qil- まとめて解決す
る. 

birtutash sétiwal- まとめ買いす
る. 

birtürlük  ] بىرتۈرلۈك[ adj. おかしな, 
変な, 異常な. See: birqisma; ghelite; 
normalsiz. 

birwaq  ] بىرۋاق[ adv. 遅い. 
biryaqliq  ] بىرياقلىق[ adj.  

biryaqliq bol- 解決される. 
biryaqliq qil-解決する. 

biryoli  ] بىريولى[ adv. 一気に, 一挙に. 
bis  ] بىس[ n. 刃. See: tigh. 
bisat  ] بىسات[ n. 1 . 用具, 器具. 

2 . 座布団（来客用の横長のもの）. 
biseremjan  ] بىسهرەمجان[ adj. 1 . みだ

れた, 混乱した. 
biseremjan bol- 乱れる, 混乱する. 

2 . わずらわしい, 不愉快な. 
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biseremjan qil- 煩わす, 不愉快に
する. 

biseremjanliq  ] بىسهرەمجانلىق[ n. 混

乱, 乱雑, 不愉快, 煩雑. 
bisewep  ] بىسهۋەپ[ adj. 理由のない, 
動機のない. Syn: sewepsiz. See: biwej; 
wejsiz. 

bisliq  ] بىسلىق[ adj. 刃のある. 
bismilla  ] بىسمىللا[ rel. n. 1 . 神の御名

によって（コーランの第九章を除く各
スーラの開句, 物事を始めるときの常
套句）. 
2 . はじまり, 開始. See: aghaz; bashlam; 
bashlanma; iptida. 

bisoraq  ] بىسوراق[ adj. 許しのない. 
Syn: soraqsiz. 

bister  ] بىستهر[ n. ものさし, 定規. 
See: sizghuch; chiza. 

bisyar  ] بىسيار[ poe. adj. 多くの, はな
はだしい. 

bisharet  ] بىشارەت[ n. 予想, 予見. 
bisharet ber- 予見する. 

bishekshirin  ] بىشهكشىرىن[ bot. n. 

メロンの一種. 
bishem  ,adj. がさつな, 性悪の ]بىشهم [ 
きつい. 

bishemlik  ,n. かんしゃく ]بىشهملىك [ 
ヒステリー. 
bishemlik qil- 癇癪を起こす. 

bitap  ] بىتاپ[ adj. 1 . 気分のわるい. 
2 . 薄暗い. 

bitaqet  ] بىتاقهت[ adj. 性急な, じれっ
たい. Syn: taqetsiz. See: aldiraqsan; 
sewirsiz; shepshek; qiziqqan; yenggiltek. 

bitayin  ] بىتايىن[ adj. 1 . はっきりしな

い, 不明. 
2 . あいまいな, どっちつかずの. 
Syn: natayin. See: müjmel; miki-miki. 

bitchit  ] بىتچىت[ n. 粉砕. 
See: kumpeykum. 

bitchit qil- 打ち砕く. 
biteley  ] بىتهلهي[ adj. 不幸な, 不運な. 

Syn: teleysiz. 
biterep  ] بىتهرەپ[ adj. 中立の. 

biterep tur- 中立を守る. 
bitereplik  ] بىتهرەپلىك[ n. 中立. 
biteret  ] بىتهرەت[ rel. adj. 身のけがれ

た, 不浄な. Syn: teretsiz. See: mek-ru; 
napak. 

biton  ] بىتون[ n. コンクリート. From: 

R. бетон < G. beton. 
biwapa  ] بىۋاپا[ adj. 忠実でない, 不実
な, 親不孝な. Syn: wapasiz. 
See: sadaqetsiz. 

biwapaliq  ] بىۋاپالىق[ n. 不実, 不義, 
親不幸. Syn: wapasizliq. 
See: sadaqetsizlik. 
biwapaliq qil- 裏切る, 親不孝をす
る. 

biwaste  .adj. 直接の, 直属の ]بىۋاسته [ 
Syn: wastisiz. 

biwej  ] بىۋەج[ adj. 理由のない, 根拠の
ない. Syn: wejsiz. See: bisewep; orunsiz. 

bix  ] بىخ[ bot. n. 芽, 苗. See: porek; 
törelme; köz; nota. 
bix ur- 芽がでる. 

bixeste  ] بىخهسته[ adj. いいかげんな, 
雑な. 

bixeter  ] بىخهتهر[ adj. 安全な. 
Syn: xetersiz. See: xewpsiz; 
xeyim-xetersiz. 
bixeter qatna- 安全に運転する. 

bixeterlik  ] بىخهتهرلىك[ n. 安全, 無
事. Syn: xetersizlik. See: emniyet; 
xewpsizlik. 

bixewer  ] بىخهۋەر[ adj. 便りのない, 
知らない. Syn: xewersiz. 
bixewer qal- 便りがない. 

bixlandur-  ]بىخلاندۇر-[  vt. 芽を吹か

せる. 
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bixmarjan  ] بىخمارجان[ zoo. n. 珊瑚. 
See: bosut; marjan. 

bixut  ] بىخۇت[ adj. いいかげんな. 
bixutluq  ] بىخۇتلۇق[ n. いいかげんさ. 

bixutluq qil- いいかげんにやる. 
biye  ] بىيه[ zoo. n. めす馬. Syn: baytal. 
biyish  .rel. n. 天国. See: jennet ]بىيىش [ 
biyit  ] بىيىت[ lit. n. 詩歌, 二行連句. 
biz  ] بىز[ pro. 私たち, 我々. 
bizar  ] بىزار[ adj. いやになった, うん
ざりした. 
bizar bol- いやになる. 
bizar qil-うんざりさせる. 

bizeng  ] بىزەڭ[ adj. あつかましい, ず
うずうしい. 

bizenglik n. あつかまし ]بىزەڭلىك [ 

さ, ずうずうしさ. 
bizenglik qil- あつかましくする. 

boda-  ]بودا-[  vt. 手にのせてはかる. 
bogh-  .vt. 1 . 締める, 窒息させる  ]-بوغ[ 

2 . しばる, くくる, くるむ, しめくく
る. 
3 . 抑えつける, 防ぐ. 
4 . せき止める. 

boghaltir  ] بوغالتىر[ n. 会計係. 
See: depterchi; hisapchi. From: R. 
бухгалтир < G. Buchhalter. 

boghaltirliq  ] بوغالتىرلىق[ n. 会計の

仕事, 簿記. 
boghaz  ] بوغاز[ zoo. adj. 妊娠した（家

畜）. 
boghaz bol- 妊娠する(家畜が), 実が
なる. 

boghjima  ] بوغجىما[ n. ふろしき. 
boghma1  ] بوغما[ med. n. ジフテリア. 
boghma2  ] بوغما[ adj. たたんだ, 折っ
た. 

boghugluq  ]لۇق بوغۇگ[ adj. しばって

ある, くくってある. See: boghuz. 
boghul-  ]بوغۇل-[  vi. 1 . 窒息する, む
せぶ. Syn: boghun-. 
2 . しわがれる, かすれる, しぼむ. 

boghum  ] بوغۇم[ bot. n. 1 . （植物の）節. 
2 . 節, 関節. See: bemel; bemelchek; üge. 
3 . 音節, シラブル. 

boghumluq  ,adj. 節, 関節 ]بوغۇملۇق [ 
音節のある. 

boghun1  ] بوغۇن[ zoo. n. スズメバチ. 
boghun2  ] بوغۇن[ n. 長幼の序. 
boghun-  ]بوغۇن-[  vi. 窒息する, むせ
ぶ. Syn: boghul-. 

boghunaq  ] بوغۇناق[ n. ほこり. 
boghuq  ] بوغۇق[ adj. 1 . しばってある, 
くくってある, しわがれ声の. 
2 . しわがれた. 

boghuz1  ] بوغۇز[ phys. n. 1 . のど. 
See: tamaq; elqum; helqum; karnay; 
kikirtek; ghirtildaq; gal. 
boghuz yallughi 咽頭炎. 

2 . 関門, 海峡. 
boghuz2  ] بوغۇز[ ag. n. 飼料. 

See: boghuzluq; ot-boghuz; ot-xeshek; 
yem; yem-xeshek. 

boghuzla-  ]بوغۇزلا-[  vt. 殺す, 屠殺す
る, 喉を掻き切って屠る. 

boghuzluq  ] بوغۇزلۇق[ ag. n. 1 . 飼料. 
Syn: boghuz. 
2 . よく食べる. 

boja  ] بوجا[ n. 1 . （馬車の）手綱. 
2 . （ひも状の）干し肉. 
boja qil- 干し肉を作る. 

bojang  ] بوجاڭ[ his. n. 保長（民間の自

衛組織の長）. Syn: bawjang. From: Ch. 
保長. 

bol-1  ]بول-[  vi. 1 . である, です. 
2 . 起こる, 発生する, いる, ある. 
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3 . 実る, とれる. 
4 . 対処する, 処理する. 
5 . 速くする, いそぐ. 
6 . なる. 
7 . （補助動詞）～し終わる. 
boldi じゅうぶんだ, もういい. 
boldi qil- 終わる. 
bolmisa さもなければ, でなければ. 
hich bolmisa 少なくとも, せめて. 
kim bolmisun 誰であれ. 

bol-2  ]بول-[  vi. 発酵する. 
bola-  ]بولا-[  vt. 1 . 包む, つめる. 

2 . 請け負う. 
bolaq  ] بولاق[ n. 袋, 包. 
boldur-1  ]بولدۇر-[  vt. 発酵させる. 
boldur-2  ]بولدۇر-[  vt. 疲れさせる. 
bolka  ] بولكا[ cul. n. パン. See: nan. 

From: R. булка. 
bolmighan  ] بولمىغان[ adj.  

Syn: bolmighur. 
bolmighur  ] بولمىغۇر[ adj. でたらめ

な, いいかげんな. Syn: bolmighan. 
bolqa  ] بولقا[ n. ハンマー. 
bolqila-  ]بولقىلا-[  vt. ハンマーで打つ. 
bolsa  ] بولسا[ pp. 1 . ～としては ;～は. 

2 . できることなら, できるなら. 
bolshéwik  ] بولشېۋىك[ ph. n. ボルシ

ェヴィキ. From: R. большевик. 
bolshéwizim  ] بولشېۋىزىم[ ph. n. ボル

シェヴィズム. From: R. большевизм. 
bolumluq  ] بولۇملۇق[ adj. 見込みのあ

る, 見所のある. 
bolumsiz  ] بولۇمسىز[ adj. 見込みのな

い. 
boluo  .bot. n. パイナップル ]بولۇئو [ 

From: Ch. 菠萝. 
bolupmu  ] بولۇپمۇ[ adv. 特に, とりわ
け. 

boluq1  ] بولۇق[ adj. 茂った, 元気な, 盛
んな, たくましい. 

boluq2  ] بولۇق[ adj. 発酵した. 
bolush-  ]بولۇش-[  vi. 1 . えこひきする. 

2 . たすける, 手伝う. See: hemdemlesh-; 
kömeklesh-; qarash-; yardemlesh-¥bw. 
3 . うまが合う, そりが合う. 

bolushiche  ]ولۇشىچه ب[ adv. 出来る

限り, 精一杯, 思う存分. 
bolushigha  ] بولۇشىغا[ adv. 出来る限

り, 力いっぱい. 
bolushluq  ] بولۇشلۇق[ gr. adj. 肯定の. 
bolushsiz  ] بولۇشسىز[ gr. adj. 否定の. 
bom  ] بوم[ adj. 太い. 
bomba  ] بومبا[ mil. n. 爆弾. Syn: zaden. 

From: R. бомба. 
bombardiman  ] بومباردىمان[ mil. n. 

爆撃. 
bombila-  ]بومبىلا-[  mil. vt. 爆撃する. 
bop-bosh  ]بوش -بوپ[ adj. からっぽ

の. 
bopa  ] بوپا[ n. ふろしき. See: chigik. 

From: Ch. 包袱. 
bopila-  ]بوپىلا-[  vt. ふろしきで包む. 
bor1  ] بور[ geol. n. チョーク. 
bor2  ] بور[ chem. n. ホウ素. From: R. 
бор. 

bora  ] بورا[ n. むしろ, ござ. 
boran  ] بوران[ n. 大風, 嵐. 

boran chiq- 大風が吹く. 
boran-chapqun  ]چاپقۇن -بوران[ n. 

1 . 嵐, 風雨. 
2 . 苦労. 

boranliq  ] بورانلىق[ adj. 大風の, 嵐の. 
boranqush  .zoo. n. カモメ ]بورانقۇش [ 
borch  ] بورچ[ . n.  Syn: burch, buruch. 
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borda-  ]بوردا-[  vt. 肥えさせる, 太ら
せる. 

bordaq ] بورداق [ adj. 肥えた, 太った. 
bortala  ] بورتالا[ geo. n. ボロタラ（北

新疆の都市ならびに州名）. 
bosey  ] بوسهي[ bot. n. ほうれんそう. 

Syn: palek. 
boso  ] بوسو[ cul. n. ヤキソバの一種. 
bostan  ] بوستان[ n. 1 . オアシス. 

2 . ボスタン（南新疆の地名）. 
3 . ボスタン（男性及び女性の名前）. 

bosugha  ] بوسۇغا[ n. 敷居. 
bosut  ]ت بوسۇ[ zoo. n. 珊瑚. 

See: bixmarjan; marjan. 
bosh  ] بوش[ adj. 1 . からの, からっぽ
の. See: püchek. 
2 . ゆるい, ゆるく. 
bosh qoy- リラックスする. 

3 . 弱い, 弱く. 
bosh kel- 弱みを見せる. 

4 . たるんだ, ゆるい, だらしない. 
5 . 無頓着な（に）, 冷淡な（に）. 
6 . 弱い, マイルドな. 

bosha-  ]بوشا-[  vi. 1 . 空になる, あく. 
2 . 放たれる, 自由になる. 

boshan-  ]بوشان-[  vi. 1 . 出産する. 
2 . 暇になる, 抜け出る, 縄をふりきる. 

boshang  ] بوشاڭ[ adj. 意志の弱い, 気
弱な, なよなよした. 

boshangliq  ] بوشاڭلىق[ n. 意志の弱

いこと, 気弱. 
boshangliq qil- 気弱になる. 

boshash-  ]بوشاش-[  vi. 1 . （気分が）

へこむ. 
2 . ゆるむ, 弱まる. 

boshat-  ]بوشات-[  vt. 1 . 空にする, 追
い出す. 
2 . 解く, 放す. 

3 . ゆるめる, ほどく, やわらかくする, 
ほぐす. 

boshluq  ] بوشلۇق[ n. 1 . 空いた所. 
2 . 真空. 
3 . 空間, すきま. 
4 . 腔. 

bota1  ] بوتا[ n. るつぼ. Syn: böte. 
bota2  ] بوتا[ zoo. n. 子ラクダ. 

See: botilaq; taylaq. 
botila-  ]بوتىلا-[  zoo. vt. ラクダが子を

うむ. 
botilaq  ] بوتىلاق[ zoo. n. 1 . 子ラクダ. 

See: bota; taylaq. 
2 . ボティラク（小さい子供への愛称）. 

botqa  ] بوتقا[ cul. n. 1 . かゆ. 
2 . すりつぶしたもの, 粉砕したもの. 

botulka  .n. びん. From: R ]بوتۇلكا [ 
бутылка. 

botulkiliq  ] بوتۇلكىلىق[ adj. びん入り

の. 
botung  ] بوتۇڭ[ n. 職工長. 
botungluq  ] بوتۇڭلۇق[ n. 職工長の仕

事. 
bowa  ]ا بوۋ[ n. 祖父, おじいさん. 
bowaq  ] بوۋاق[ n. あかちゃん, 赤ん坊. 
bowasir  ] بوۋاسىر[ med. n. 痔. 

Syn: bawasir, gémoroy. 
boway  ] بوۋاي[ n. じいさん, 老人. 
bowiqush  ] بوۋىقۇش[ n. 始祖鳥. 
boy  ] بوي[ n. 1 . 背丈, 丈. 

2 . 体, 身体. 
3 . 襟. See: itek. 
4 . 寸法. 
5 . 長さ（時間）, ～中, （～の）あいだ. 
6 . 高さ. 
7 . 岸. See: sahil; qash; qirghaq; kanara. 

boya-  ]بويا-[  vt. 染める. See: qitatla-. 
boyal-  .vi. 染められる, 染まる  ]-بويال[ 
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boyaq  ] بوياق[ n. 染料, 顔料, えのぐ, 
ペンキ. See: öng; reng; qitat. 
boyaq ber- 色をつける. 

boyaqchi  ] بوياقچى[ n. 染色工, 染物
屋. 

boyaqchiliq  ] بوياقچىلىق[ n. 染色業. 
boyiche  ] بويىچه[ pp. 1 . ～に従って; 
～によって. See: asasen; bina'en; 
uyghun; qarighanda. 
2 . ～中. 
3 . ずっと. 

boyla-  ]بويلا-[  vi. 1 . 沿う. 
2 . 届く. 

boylash-  ]بويلاش-[  vi. 背がのびる. 
boyluq  ] بويلۇق[ adj. 背丈の, 体の. 
boysun-  ]بويسۇن-[  vi. 従う, 屈する. 
boysundur-  ]بويسۇندۇر-[  vt. 従わせ

る, 屈服させる, 征服する. 
boytaq  ] بويتاق[ adj. 独身の, 未婚の. 

See: saltang; nikasiz. 
boytaq öt- やもめ暮らしをする. 

boytaqliq  ] بويتاقلىق[ n. 独身生活, 
未婚. 

boyun  ] بويۇن[ phys. n. 首, 頸部. 
See: geden; gejge. 
boyun eg- 屈服する. 
boyun qis- さびしく思う, 孤独を感
じる. 

boyun soz- 首をのばす. 
boyun tolgha- さからう. 
boyungha al- 認める. 
boyungha chüsh- 赤字を出す, 足
が出る. 

boyungha yel turup qal- 寝違え
る. 

boyni qattiq 頑固な. 
boyni qisil- 孤独を感じる. 
boyni üzülgür ろくでなし. 
boynigha al- 認める. 

boyunchaq  ] بويۇنچاق[ ag. n. くびき. 
See: boyunturuq. 

boyunturuq  ]ق بويۇنتۇرۇ[ ag. n. くび

き, 束縛, かせ. 
boz1  ] بوز[ adj. 荒れた, 未開の. 

boz yigit 未婚の若者. 
boz yilan カラフトマムシ. 

boz2  ] بوز[ adj. 灰色の, 青灰色の, れん
が色の. 
boz qiya 樹氷. 

boza  ] بوزا[ cul. n. 穀酒. 
bozar-  ]بوزار-[  vi. 真っ青になる. 
bozek  ] بوزەك[ adj. いじめられる, い
くじのない, 弱い. 
bozek bol- いじめられる. 
bozek qil- (et- / tap-) いじめる. 

bozichi  ] بوزىچى[ n. 酒造業者. 
bozichiliq  ] بوزىچىلىق[ n. 酒造業. 
bozla-  ]بوزلا-[  zoo. vi. （ラクダが）泣

く. 
bödine  ] بۆدىنه[ zoo. n. ウズラ. 

Syn: witwaldaq. See: shorka. 
bödiniwaz  ] بۆدىنىۋاز[ n. 闘鶉師（ウ

ズラを闘わせる人）. 
böhtan  ] بۆھتان[ n. 中傷, 誹謗. 

See: ahanet; chéqim; xarliq; xorluq. 
böhtanchi  ] بۆھتانچى[ n. 中傷家. 

See: chéqimchi; töhmetchi; töhmetxor; 
yalixor. 

böje-  ]بۆجه-[  vt. 飾る, きれいにする. 
See: béze-; girimle-; pedezle-; zinnetle-. 

böjen  ] بۆجهن[ zoo. n. 子ウサギ. 
bök  ] بۆك[ clo. n. 帽子. 
böken  ]هن بۆك[ zoo. n. カモシカ. 
böl-  ]بۆل-[  vt. 1 . 分ける. 

2 . （数学）割る. 
3 . 阻害する, 邪魔をする. 
4 . 隔てる. 
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böle-  ]بۆله-[  vt. 結ぶ, 結び付ける. 
bölek  ] بۆلهك[ bot. n. 1 . 部分, 成分. 

2 . 別の, 他の. See: müche. 
bölek-bölek  ]بۆلهك -بۆلهك[ adv. 別々

に. Syn: bashqa-bashqa. 
bölekche  ] بۆلهكچه[ adj. 1 . あやしげ

な, 変な, 異常な. 
2 . 格別の. 

bölgünchi  ] بۆلگۈنچى[ n. 分裂主義者. 
bölgünchilik  ] بۆلگۈنچىلىك[ n. 分裂

主義. 
bölgünchilik qil- 分裂させる. 

böljürgen  .bot. n. イチゴ ]بۆلجۈرگهن [ 
bölme  ] بۆلمه[ n. 部屋. 
bölüm  ] بۆلۈم[ n. 1 . 部分, 部. 

2 . 部門, 科, 室. 
3 . 部, 編. 

bölünde  ]ندە بۆلۈ[ math. n. 商（割り算

の）. Syn: bölünme. 
bölünme  ] بۆلۈنمه[ math. n. 1 . 商（割り

算の）. Syn: bölünde. 
2 . 科目, 項目, 分類. 

bölüngüchi  ] بۆلۈڭۈچى[ math. n. 被

除数. 
bölüsh  .math. n. 割り算, 除法 ]بۆلۈش [ 
böre  ] بۆرە[ zoo. n. 狼. 
börek  ] بۆرەك[ phys. n. 腎臓. 
böriyimes  ]هس بۆرىيىم[ zoo. n. （牛や

羊の）盲腸. 
bört-  ]بۆرت-[  vi. 浮きでる, 隆起する. 
börtme  ] بۆرتمه[ adj. 浮きでた, 隆起
した, 凸型の. 
börtme gül織り出し模様. 
börtme neqish 浮き彫り. 

bös-  ]بۆس-[  vt. 突破する. 
bösül-  ]بۆسۈل-[  vi. 支払う. 

böshük  ] بۆشۈك[ n. 揺り篭. 
böshük toyi ビョシュク・トイ（生
後40日の赤ん坊をゆりかごにいれ満
ひと月を祝う儀式）. 

böshüktewetküch
 .zoo. n. カマキリ ]بۆشۈكتهۋەتكۈچ [  
Syn: yachiwek. 

böte  ] بۆته[ n. るつぼ. Syn: bota. 
böz  ] بۆز[ n. 粗布. 
bözchi  ] بۆزچى[ n. 織工, 織屋. 

See: toqumichi; chaqchi. 
brak  ] براك[ adj. 廃棄した, 不用の. 

From: R. брак. 
brom  ] بروم[ chem. n. 臭素. Syn: birom. 

From: R. бром. 
bronéwik  ] برونېۋىك[ mil. n. 装甲車. 

From: R. броневик. 
bu1  ] بۇ[ pro. これ, この. See: mawu; 

mushu. 
bu2  ] بۇ[ n. 部（政府の）, 省, 省庁. 

Syn: ministirlik. From: Ch. 部. 
budda  ] بۇددا[ rel. n. ブッダ（仏陀）. 
buddizim  .rel. n. 仏教 ]بۇددىزىم [ 
budjét  ] بۇدجېت[ n. 予算. From: R. 
бюджет. 

budo  ] بۇدو[ adv. 今回. 
budoqi  ] بۇدوقى[ adj. 今回の. 
budruq  ,adj. まるまる太った ]بۇدرۇق [ 
肥えた. 

budushqaq  ] بۇدۇشقاق[ bot. n. ミミ

ナグサ. 
bugh1  ] بۇغ[ phy. n. 蒸気. See: par; hor. 
bugh2  ] بۇغ[ adj. わんぱくな, やんち
ゃな. 

bugha  ] بۇغا[ zoo. n. 鹿. Syn: kiyik. 
bughday  ] بۇغداي[ bot. n. 小麦, 麦. 
bughdayliq  ] بۇغدايلىق[ n. 麦畑. 
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bughdiyek  ] بۇغدىيهك[ phys. n. のど

ぼとけ. See: karek. 
bughra  ] بۇغرا[ zoo. n. 雄ラクダ. 

Syn: bughra töge. 
bul  ] بۇل[ n. 1 . 車輪の轂（こしき）, ハ
ブ. 
2 . 滑車, ウインチ. 

bula-  ]بۇلا-[  vt. 略奪する. See: shil-; 
shül-. 

bulang  ] بۇلاڭ[ n. 強奪, 略奪. 
bulang-talang  ]تالاڭ -بۇلاڭ[ n. 強奪, 
略奪. Syn: bulang. 
bulang-talang qil- 強奪する. 

bulangchi  ] بۇلاڭچى[ n. 強盗, 盗人. 
bulangchiliq  ] بۇلاڭچىلىق[ n. 強奪行

為, 略奪行為. 
bulapka  ] بۇلاپكا[ n. とめ針, ブロー
チ. See: ilghu. From: R. булавка. 

bulaq  ] بۇلاق[ n. 泉. 
bulbul  ] بۇلبۇل[ zoo. n. ヒバリ, 夜鳴き
鳥（ナイチンゲール）. Syn: torghay. 

bulbulek  ] بۇلبۇلهك[ mus. n. （弦楽器

の）駒. Syn: xerek. See: tepke. 
bulbulgoya  ] بۇلبۇلگويا[ n. （神話の中

の）言葉をしゃべる鳥. 
bulduqla-  ]بۇلدۇقلا-[  vi. ボコボコ, 
グツグツと音を立てる. Syn: buluqla-. 
See: köpükle-; köwükde-. 

bulgha-  ]بۇلغا-[  vt. 汚す, けがす. 
bulghar1  ] بۇلغار[ n. ブルガリア人. 
bulghar2  ] بۇلغار[ n. 油性の革, 柔らか
い黒革. 

bulghinish  ] بۇلغىنىش[ n. 汚すこと, 
汚染. 

bulghun  ] بۇلغۇن[ zoo. n. テン. 
Syn: söser. 

buljung  ] بۇلجۇڭ[ phys. n. 筋肉. 
See: chandir; loxgösh. 

bulmaq  ] بۇلماق[ cul. n. 1 . ブルマク（砂

糖・動物油・小麦粉でつくった子ども
のお菓子）. 
2 . 太った. 

bultur  ] بۇلتۇر[ adv. 去年. 
bulturqi  ] بۇلتۇرقى[ adj. 去年の. 
bulung  ] بۇلۇڭ[ n. 1 . 隅, 角. 

2 . 角度, 角. 
3 . （貨幣単位）角. Syn: mo. 

bulung-puchqaq  ]پۇچقاق -بۇلۇڭ[ n. 

隅, 角. 
bulungluq  ] بۇلۇڭلۇق[ adj. 角の, 角
度の. 

buluqla-  .-vi.  Syn: bulduqla  ]-بۇلۇقلا[ 
bulut  ] بۇلۇت[ n. 1 . 雲. 

2 . スポンジ. 
bulutluq  ] بۇلۇتلۇق[ adj. 曇りの. 
bunche  ] بۇنچه[ pro. このような, こ
んな. 

bunchilik  ] بۇنچىلىك[ pro. これぐら

いの. 
bunchiwala  ] بۇنچىۋالا[ pro. このよ

うな, こんな. 
bundaq  ] بۇنداق[ pro. このような, こ
んな. 

buqa  ] بۇقا[ zoo. n. 1 . 雄牛. 
2 . 川の石積み（ダム）. 

buqisira-  ]بۇقىسىرا-[  zoo. vi. 雄牛が

発情する. 
buqulda-  ]بۇقۇلدا-[  vi. すする. 
bura-  ]بۇرا-[  vt. まわす, ひねる, 曲げ
る, 変える. 

burader  ] بۇرادەر[ n. 兄弟. 
buraderchilik  ] بۇرادەرچىلىك[ n. 兄

弟愛, 兄弟の情. 
buralma  ]ۇرالما ب[ math n.  

Syn: burma. 
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buram  ] بۇرام[ n. 巻. Syn: oram. 
burch  ] بۇرچ[ n. 義務, 任務, 使命. 

Syn: borch, buruch. See: heq; wezipe. 
burda1  ] بۇردا[ n. 1 . 怒り. 

burda bol- 怒る. 
burda qil- 怒らせる. 

2 . 欺き, だまし, 詐欺（トルファン方
言）. 
burda qil- 騙す. 

burda2  ] بۇردا[ n. かたまり, 一切れ. 
burgha1  ] بۇرغا[ n. ドリル, きり. 
burgha2  ] بۇرغا[ n. 雄牛の角. 
burghila- vt. 穴を掘る, 穿  ]-بۇرغىلا[ 
つ. Syn: burmila-. 

burighuch  ] بۇرىغۇچ[ n. ドライバー, 
ねじまわし. See: atwértka; etwirke. 

burjek  ] بۇرجهك[ n. 角, 隅. Syn: büjek. 
burma  ] بۇرما[ math. n. 1 . 螺旋. 

Syn: buralma. 
2 . ねじの, 螺旋状の. 
burma mix ねじくぎ. 

burmila-  ]بۇرمىلا-[  vt. 1 . 穴をあける. 
Syn: burghila-. 
2 . 歪曲する, 曲解する. 

burmiliq  ] بۇرمىلىق[ adj. ねじのある, 
らせん状の. 

burnakün  ] بۇرناكۈن[ adv /n. 一昨日. 
Syn: ülüshkün. 

buruch  ] بۇرۇچ[ n. 義務, 任務, 使命. 
Syn: burch. 

burul-  ]ۇلبۇر-[  vi. ふりむく. 
burun1  ] بۇرۇن[ phys. n. 1 . 鼻. 

burnidin yetili- ふりまわす, 支配
する. 

burnigha chülük ötküz- 騙す, 
欺く. 

burnigha ye- 苦しみを味わう. 
2 . 鼻水. 

burnini tashla-鼻をかむ. 
burnini tart- 鼻水をすする. 

burun2  ] بۇرۇن[ pp. 前, 以前, 昔. 
See: ilgiri; muqeddem. 

burundin  ]ن بۇرۇندى[ adv. もともと, 
以前から. Syn: burunisida. 

burunisida  ] بۇرۇنىسىدا[ adv. もとも

と, 以前から. Syn: burundin. 
burunqi  ] بۇرۇنقى[ adj. 前の, 昔の. 

See: esli; eyni; sabiq. 
buruqturma  ] بۇرۇقتۇرما[ n. 憂鬱, 煩
悩, 苛立ち. 

burut  ] بۇرۇت[ n. 1 . 口ひげ, 髭. 
See: saqal. 
burutigha chalma tiz- 人を騙す. 

2 . 触角. 
burutluq  ] بۇرۇتلۇق[ adj. 口ひげのあ

る. 
burzhu'a  ] بۇرژۇئا[ n. ブルジョア（有

産階級）の. From: R. буржуа. 
burzhu'aziye  ] بۇرژۇئازىيه[ n. ブルジ

ョア革命. From: R. буржуазия. 
bus  ] بۇس[ chem. n. すす, 油煙. 
but  ] بۇت[ rel. n. 仏像, 偶像. 
butperes  ] بۇتپهرەس[ rel. n. 偶像崇拝

者. 
butpereslik  ] بۇتپهرەسلىك[ rel. n. 偶

像崇拝. 
butxana  ] بۇتخانا[ rel. n. 偶像崇拝寺

院, 仏寺. 
buwana  ] بۇۋانا[ bot. n. トリカブト. 
buy1  ] بۇي[ n. 香り. See: puraq; hid. 
buy2  ] بۇي[ zoo. n. 毒蜘蛛, タランチュ
ラ. 

buya  ] بۇيا[ bot. n. 1 . ニガマメ. 
2 . ブヤ（南新疆ホタン地区の村）. 

buyan  ]ان بۇي[ pp. 以来. See: bashlap; 
beri; tartip; etiwaren; mabeyni. 
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buyanqi  ] بۇيانقى[ adj. 以来の. 
buyru-  ]بۇيرۇ-[  vt. 1 . 派遣する, 送致
する, 遣わす. See: ewet-. 
2 . 命令する. 

buyruq  ] بۇيرۇق[ n. 命令, 指令. 
See: perman; korsetme; yolyoruq. 
buyruq al- 命令を受ける. 
buyruq chüshür- (chiqar-) 命令
を下す. 

buyruq qil- 命令する. 
buyruq yetküz- 命令を伝える. 

buyruqwaz  ] بۇيرۇقۋاز[ adj./n. 命令主

義者. 
buyruqwazliq  ] بۇيرۇقۋازلىق[ n. 命令

主義. 
buyruqwazliq qil- 命令を下す, 命
令を発する. 

buyrut-  ]بۇيرۇت-[  vt. 注文する. 
See: jolat-. 

buyrutma  ] بۇيرۇتما[ n. 注文. 
buyrutmichi  .n. 注文者 ]تمىچى بۇيرۇ[ 
buyum  ] بۇيۇم[ n. 用品. 
buz-  ]بۇز-[  vt. 1 . 壊す, 破棄する. 

2 . 邪魔する, 妨げる. 
3 .  
buzup chach- 浪費する. 
buzup chachquchi 浪費者, 放蕩
者. 

buzghunchi  ] بۇزغۇنچى[ n. 破壊者, 
ごろつき, ろくでなし. 

buzghunchiliq  ] بۇزغۇنچىلىق[ n. 破

壊活動, ハレンチ行為. 
buzghunchiliq sal- 破壊行為をす
る. 

buzul-  ]بۇزۇل-[  vi. 1 . こわれる. 
2 . 変わる. 
3 . 腐る. 

buzuq  ] بۇزۇق[ adj. 1 . 壊れた. 
2 . だめになった, 破綻した, いやしい. 

3 . 悪い, 邪悪な. 
4 . 淫らな人. 

buzuqchiliq  ] بۇزۇقچىلىق[ n. 壊滅, 
崩壊, 腐敗, 放蕩, 卑しさ. 
Syn: buzuqluq. 

buzuqluq  ] بۇزۇقلۇق[ n. 壊滅, 崩壊, 
腐敗, 放蕩, 卑しさ. Syn: buzuqchiliq. 
buzuqluq qil- 卑しいことをする. 

buzh-buzh  ]بۇژ -بۇژ[ onom. ジュージ

ュー, パチパチ. 
buzhghun  ] بۇژغۇن[ n. 波のしぶき. 
buzhulda-  ]بۇژۇلدا-[  vi. ジュージュ

ー, パチパチ音をたてる. 
büdür-büdür  ]بۈدۈر -بۈدۈر[ adj. 巻

いた. 
büdür-choqur  ]چوقۇر -بۈدۈر[ adj. で

こぼこの. 
büglük  ] بۈگلۈك[ n. 板の硬い寝台. 
bügün  ] بۈگۈن[ n. 今日. 

bügünge qeder 今日まで. 
bügün-ete  ]ئهته -بۈگۈن[ n. 今日この

ごろ, 最近. 
bügünki  ] بۈگۈنكى[ adj. 今日の. 
bügür  ] بۈگۈر[ geo. n. ブグル（南新疆

の都市）. 
büjek  ] بۈجهك[ n.  Syn: burjek. 
bük  ] بۈك[ adj. うっそうと. 

See: baraqsan. 
bük-baraqsan  ]باراقسان -بۈك[ adj. 

うっそうとした. 
bükkide  ] بۈككىدە[ adv. うっそうと, 
密に. 

büldürgi  ] بۈلدۈرگى[ n. 取っ手, 握り, 
柄. 

bürende  ] بۈرەندە[ n. （靴屋の）裁ち

鋏, 裁断包丁. 
bürge  ] بۈرگه[ zoo. n. ノミ. 
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bürküt  ] بۈركۈت[ zoo. n. 鷲. Syn: sar, 
sangqar. 

büwi  ] بۈۋى[ rel. n. 1 . 巫女. 
2 . ブウィ（女性の名前）. 

büyük  ] بۈيۈك[ adj. 大きい, 巨大な, 
偉大な. See: ulugh; katta. 

büyüklük  ] بۈيۈكلۈك[ n. 巨大, 偉大. 
büzrük  ] بۈزرۈك[ rel. adj. 至上の, 神
聖な. 

büzrükwar  ] بۈزرۈكۋار[ adj. 大きな, 
偉大な. 

byurokrat  ] بيۇروكرات[ n. 官僚主義

者. See: alaqiwaz; qeghezwaz. From: R. 
бюрократ. 

byurokratizim  ]بيۇروكراتىزىم[  n. 官

僚主義. See: alaqiwazliq; byurokratliq; 
qeghezwazliq. From: R. бюрократизм. 

byurokratliq  ] بيۇروكراتلىق[ adj. 

1 . 官僚主義（の）. 
2 . 官僚主義. Syn: byurokratizim. 
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ch چ
chach  ] چاچ[ phys. n. 1 . 髪, 頭髪. 

See: tük. 
chach al-頭を刈る. 
chach qoy- 髪をのばす. 
chach tara- 髪に櫛をかける. 
chach yasa- 散髪する, 理髪する. 

2 . 頸筋. See: shille. 
chach-  .vt. 1 . まく, まき散らす  ]-چاچ[ 

2 . 放つ, 発する, 発散する, 放射する. 
3 . 割り勘にする, 分担する. 

chachlash-  ]چاچلاش-[  vi. （女性が）

髪を引っ張り合って争う. 
chachliq  ] چاچلىق[ n. 1 . 女性の髪飾

り. 
2 . 髪の豊かな. 

chachma  ] چاچما[ ag. adj. 1 . 種をまい

た. 
2 . 散文体の. See: proza; nesir. 

chachra-  ]چاچرا-[  vi. 1 . 飛び散る, は
ねる, かかる. 
2 . 飛び上がる, 飛び跳ねる. See: taqla-; 
sekre-; irghi-. 
3 . 夭折する. 

chachranda  ] چاچراندا[ n. しぶき. 
chachrat-  ]چاچرات-[  vt. まかせる, 
発散させる, 飛び散らせる. 

chachratqu  ] چاچراتقۇ[ med. n. ほう

疹, ヘルペス. 
chachtengge  ] چاچتهڭگه[ n. おさげ

につけた銀貨. 

chachwagh  ] چاچۋاغ[ n. リボン. 
chagchuq  ] چاگچۇق[ n. 1 . 磁器. 

2 . 土器, 陶器. 
chagpelek  ] چاگپهلهك[ n. 1 . 給水車. 

2 . 水車, 水揚げ車. 
chagh1  ] چاغ[ n. 時, 頃. 
chagh2  ] چاغ[ n. 確定, 判断, 理解, 考
え. 

chagh3  .adj. ぴったりする, 合う ]چاغ [ 
chagh4  ] چاغ[ adj. うれしい, 愉快な. 
chagh5  ] چاغ[ adv. おそらく, 多分. 
chagh6  ] چاغ[ n. 能力. 
chaghan  ] چاغان[ n. 1 . 旧正月. 

2 . 春節. 
chaghanliq  .adj. 旧正月の ]چاغانلىق [ 
chaghantoqay  ] چاغانتوقاي[ geo. n. 

チャガントカイ（新疆北部の地名）. 
chaghla-1  ]چاغلا-[  vt. すき返す, すき
除く. 

chaghla-2  ]لاچاغ-[  vt. 推定する, 思う, 
考える. 

chak  ] چاك[ n. 隙間, 裂け目, 縫目. 
See: ajraq. 
chak bas- 隙間をふさぐ, ぴったり
合う, 一致する. 

chakanda  ] چاكاندا[ bot. n. 麻黄. 
Syn: emsux. 
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chakar  ] چاكار[ n. 召使, 奉仕者, サー
ビス係. 

chakilda-  ]چاكىلدا-[  vi. 口がぱくぱ

く動く. 
chakildat-  ]چاكىلدات-[  vt. ぱくぱく

させる, ぱくつかせる. 
chakina  ] چاكىنا[ adj. 1 . 平凡な, 月並
みの, つまらない, 卑俗な. 
2 . 煩わしい, 煩瑣な. 

chakinilash-  ]چاكىنىلاش-[  vi. つま

らなくなる, 俗っぽくなる, 俗化する. 
chakinilashtur-  ]چاكىنىلاشتۇر-[  vt. 

つまらなくする, 俗っぽくする, 煩わ
しくする. 

chakiniliq  ,n. 平凡, 卑俗 ]چاكىنىلىق [ 
俗っぽさ, 煩雑. 

chal  ] چال[ n. 老人. See: boway; 
qéri-chüri. 

chal-1  ]چال-[  mus. vt. 演奏する, かな
でる, ならす, たたく. 

chal-2  ]چال-[  vt. まぜる, かきまぜる. 
chala  ] چالا[ adj. 未熟な, 不足の, 中途
半端な, いいかげんな. 
chala molla 半可通の人. 
chala toy- 腹八分にする. 

chala-bula  ]بۇلا -چالا[ adv. 1 . いいか

げんに, ぞんざいに, うかつに. 
2 . 少し, 多少. 

chala-puchuk  ]پۇچۇك -چالا[ adv. 中

途半端に, ざっと, ぼんやりと, かすか
に. 

chalgha  ] چالغا[ ag. n. 柄の長い鎌. 
See: oghaq. 

chalghi-  ]چالغى-[  vi. それる, 外れる. 
chalghichi  ] چالغىچى[ n. 草刈人, 鎌
製造（販売）業者. 

chalghit-  ]چالغىت-[  vt. 回避させる, 
そらせる. 

chalghuch  ] چالغۇچ[ n. 1 . 鳴り物. 

2 . 弦楽器のバチ. 
chalghuchi  ] چالغۇچى[ n. 1 . 鳴り物を

鳴らす人. 
2 . 演奏者. 

chalghur  ] چالغۇر[ mus. adj. 弦を有す

る, 弦楽器の. 
chaliliq  ] چالىلىق[ n. 未熟, 不足, 中
途半端, 欠陥. 
chaliliq qil- ぞんぞいにやる, 行き
届かない. 

chalma  ] چالما[ n. 土くれ. 
chalma-kések  ]كېسهك -چالما[ n. 土

くれ, 石ころ. 
chalpaq  ] چالپاق[ n. 絆創膏. 

See: suwaq. 
chaltay-paltay  ]پالتاي -چالتاي[ n. 

1 . 問題. 
2 . 曖昧な言葉. See: müjmel. 

chalwaqa-  ]چالۋاقا-[  vi. 烈火のごと

く怒る, 激怒する. 
cham  ] چام[ n. 作業区, 区間. 
chama1  ] چاما[ n. 力, 力量, 能力. 
chama2  ] چاما[ n. 1 . 推測, 予想. 

2 . 大体, 頃. See: öpchöre. 
chamadan  ]ان چاماد[ n. スーツケー

ス. From: R. чемодан. 
chambashchi  ] چامباشچى[ pe. n. ボ

クサー. See: mushtlamchi. 
chamda-  ]چامدا-[  vi. 1 . 歩く. 

See: mangda-. 
2 . 歩測する. 

chamdam  ] چامدام[ m. 歩. See: atlam; 
payqedem; qedem; mangdam. 

chamghur  ] چامغۇر[ bot. n. 蕪. 
chan-  ]چان-[  vi. 1 . 馬脚を現す, ばれ
る. 
2 . 気が変わる, 心が離れる. 
3 . 似合わない, 見劣りする, なめらか
でない. 
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chana-  ]چانا-[  vt. 切る, たたき切る, 
ばっさり切る. See: kes-; puta-; toghra-. 

chanach  ] چاناچ[ m. 皮袋. 
chanaq  ] چاناق[ phys. n. 1 . 目のふち. 

2 . 殻（穀類等の）. 
3 . 殻（動物の）, 甲殻, 甲羅. 

chandir  ] چاندىر[ phys. n. 1 . 筋肉, 腱. 
See: buljung. 
2 . 引き締まった, 筋骨たくましい. 

chandur-  ]چاندۇر-[  vt. 馬脚を現す, 
化けの皮がはがれる, ばれる. 

chang1  ] چاڭ[ mus. n. 洋琴. 
chang chal- 洋琴を演奏する. 

chang2  ] چاڭ[ n. 1 . ほこり, 塵. 
Syn: topa-tozang, topa-tuman, topa-chang, 
tozang, chang-topa, chang-tozang. 
chang keltür- 騒ぎを起こす. 
changni qaq- ほこりを払い落とす. 
chang tozi- ほこりが舞い上がる. 

2 . 花粉. 
chang3  .zoo. n. 爪. See: penje; put ]چاڭ [ 

Syn: changgal. 
chang sak- つかむ, 捉える. 

chang4  ] چاڭ[ onom. バン, バシッ. 
chang-topa  .n. ほこり, 塵 ]توپا -چاڭ[ 

Syn: chang. 
chang-tozang  ]توزاڭ -چاڭ[ n. ほこ

り, 塵. Syn: chang. 
changchilchi  ] چاڭچىلچى[ lit. n. 舞

台俳優. 
changchile  .lit. n. 芝居, 劇 ]چاڭچىله [ 

From: Ch. 唱戏. 
changchile qoy- (oyna-) 芝居を
演じる. 

changchilikesh  .lit. n ]چاڭچىلىكهش [ 

舞台俳優. 
changga  ] چاڭگا[ zoo. n. 鳥の巣. 

See: uwa. 
changga tiz- 巣をつくる. 

changgal  ]اڭگال چ[ zoo. n. 1 . （鳥獣の）

爪. 
2 . 毒手, 魔の手. 
changgal sal- 魔の手を伸ばす. 
changgiligha éliwal- 
(kirgüzüwal-) あやつる, 牛耳る. 

3 . 一つかみ, 一握り. 
changgalla-  ]چاڭگاللا-[  vt. つかむ, 
とらえる, わしづかみにする. 

changgaq  ] چاڭگاق[ his./mil. n. 1 . 二

叉の武器. 
2 . 四つ叉の釣り針. 
3 . 四つ叉の錨. 

changgiz  ]اڭگىز چ[ bot. n. キササゲ. 
Syn: chétin. 

changgha  ] چاڭغا[ pe. n. スキー. 
Syn: liza. 
changgha téyil- スキーをする. 

changghiraq  ] چاڭغىراق[ n. （パオ

の）天窓. 
changilda-  ]چاڭىلدا-[  vi. 1 . 朗々と響

く. 
changildap sözle- 朗唱する. 

2 . きれいにさえずる. 
changildaq  ] چاڭىلداق[ adj. 高らか

に響きわたる, すみきった. 
changlash-  ]چاڭلاش-[  bot. vi. 授粉す

る. 
changlashtur-  ]چاڭلاشتۇر-[  bot. vt. 

授粉させる. 
changlighuch  .n. 受粉機 ]چاڭلىغۇچ [ 
changngide  ] چاڭڭىدە[ onom. バンバ

ン, パチパチ, パッ. 
changqa-  ]چاڭقا-[  vi. からからに渇

く. 
changqagha  ] چاڭقاغا[ zoo. n. コクマ

ルガラス. Syn: ala qagha, toqunaq 
qagha. 
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chap-1  ]چاپ-[  zoo. vi. （馬が）走り回

る, 駆け回る. 
chap-2  ]چاپ-[  vt. 1 . 切る, 彫る. 

2 . 掘る. See: qaz-. 
3 . 刈る. See: or-. 

chap-3  ]چاپ-[  vt. 塗る. 
chap-4  ]چاپ-[  zoo. vi. 交配する. 
chap-chap  ,mil. n. 1 . 格闘 ]چاپ -چاپ[ 
とっくみあい. 
chap-chap qil- 虐殺する. 
chap-chapqa chüsh- 白兵戦を行
う. 

2 . 売れ行きがよい, 争って買う. 
chapan  ] چاپان[ clo. n. チャパン（向襟

の長衣）. See: ton. 
chapan chöre- 腹を立てる. 
chapan köter- こびへつらう, おせ
じを言う. 

chapan sal- 喧嘩腰になる. 
chapan yap- 隠す, 覆う. 
chapanni tetür kiy- 横着する. 

chapan-chara  ]چارا -چاپان[ clo. n. 衣

服, 服装. 
chapanchi  ] چاپانچى[ n. おべっか使

い. See: texsichi; xoshametchi; 
xoshametkoy. 

chapanchiliq  ] چاپانچىلىق[ n. ごま

すり, へつらい. See: texsichilik; 
xoshamet; xoshametchilik. 
chapanchiliq qil- おべっかを使う, 
へつらう. 

chapanliq  .clo. n. カフタン ]چاپانلىق [ 
chapaq  ] چاپاق[ phys. n. 1 . 目やに. 

2 . あいまいな, はっきりしない. 
See: imir-chimir. 

chapaqlash-  ]چاپاقلاش-[  vi. 1 . 目や

にがつく. 
2 . あいまいになる, ぼやける. 

chapchal  ] چاپچال[ geo. n. チャプチャ

ル（新疆北部の地名, チャプチャル・シ
ベ族自治県）. 

chapchi-  ]چاپچى-[  zoo. vt. （蹄で）掘

る, ほじくる. 
chapla-  ]چاپلا-[  vt. 貼る, 張り付ける, 
くっつける. 

chaplash- ]چاپلاش -[  vi. 1 . くっつく. 
2 . ぴったりと寄りかかる. 
3 . つきまとう, からむ. See: yamash-; 
yépish-. Syn: chépil-. 

chaplashqaq  ] چاپلاشقاق[ adj. 粘り

けのある. See: sozulushchan; shilimshiq; 
shilliq; yépishqaq. 

chapma  ] چاپما[ adj. 一本木で彫った, 
丸太をくりぬいた. 

chapmu-chap  ]چاپ -چاپمۇ[ adv. 顔

を突き合わせて, 面と向かって. 
See: qarimu-qarshi. 

chapqaq  ] چاپقاق[ adj. つまみ食いす

る. 
chapqaq müshük 泥棒猫. 

chapqu  ] چاپقۇ[ n. なた. 
chapqur  ] چاپقۇر[ adj. 足のはやい. 

chapqur at 駿馬. 
chapras  ] چاپراس[ adj. 交差した. 
chapsa  ] چاپسا[ n. ミニシャベル, スコ
ップ. 

chapsan  ] چاپسان[ adv. 速く, 早く, 
急いで. See: téz; uchqur; ittik; ildam. 

chapsanla-  ]چاپسانلا-[  vi. 速くする, 
加速する. See: tézle-; ildamla-. 

chapsanlat-  ]چاپسانلات-[  vt. 早くす

る, 速める. See: tézleshtür-; ildamlat-. 
chapsanliq  ] چاپسانلىق[ n. 速さ, 早
さ. See: tézlik; ittiklik; ildamliq. 

chaptikesh  ]اپتىكهش چ[ adj. 腕白な, 
いたずら好きな. See: qaghjalma; kepsiz. 
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chaptikeshlik  ] چاپتىكهشلىك[ n. 腕

白. See: qaghjalmiliq; kepsizlik. 
chaq  ] چاق[ n. 1 . 輪. 

2 . 紡ぎ車. 
chaq-  ,vt. 1 . つぶす, 割る, 打つ  ]-چاق[ 
たたく. 
2 . かみ割る, こする, 擦る. 
3 . 刺す, かむ. 
4 . まぶしい, 目がくらむ. Syn: chaqnat-. 
5 . 陥れる. See: köydür-. 
6 . 換える. See: parchila-; sundur-. 
7 . だるくて痛む. See: sirqira-; siqira-. 

chaqa  ] چاقا[ med. n. できもの, 潰瘍. 
See: pishaq. 

chaqchaq  ] چاقچاق[ n. 冗談, 笑い話. 
See: hezil; qiziqchiliq. 
chaqchaq qil- 冗談を言う. 

chaqchaqchi  ] چاقچاقچى[ n. 冗談屋, 
冗談好きな人. See: hezilkesh; qiziqchi. 

chaqchaqlash-  ]چاقچاقلاش-[  vi. 冗

談を言い合う. 
chaqchi  ] چاقچى[ n. 1 . 研ぎ師. 

2 . 紡績工. See: bözchi; toqumichi. 
chaqchiliq  ] چاقچىلىق[ n. 研ぎ師・紡

績工の仕事. 
chaqir-  ]چاقىر-[  vt. 1 . 呼びかける, 呼
ぶ. 
2 . 招く, 招待する. See: chilla-; qichar-; 
qichqar-; éyt-. 
3 . 募集する, 募る. 
4 . 召集する. 

chaqirim  ] چاقىرىم[ m. チャキリム（長

さの単位, ロシアのヴェルスタに等し
く, 1チャリキムは約1.06kmに相当）. 

chaqiriq  ] چاقىرىق[ n. 召喚, 召集. 
See: dewet; ündek; muraji'et. 

chaqiriqname  ] چاقىرىقنامه[ n. 召喚

状. 
chaqla-  ]چاقلا-[  vt. 研ぐ. 

chaqlash-  ]چاقلاش-[  zoo. vi. （犬が）

交尾する. 
chaqma  ] چاقما[ adj.  

chaqma kawa カボチャ. 
chaqmaq1  ] چاقماق[ n. 1 . いなづま, 
稲光, 電光. 
chaqmaq chaq- いなづまが走る. 
chaqmaq tash 火打ち石. 
chaqmaqtek いなづまのような, 電
撃的な, 迅速な, 敏捷な. 

2 . ライター. 
chaqmaq2  ] چاقماق[ n. 1 . 格子, チェ
ック. See: katek. 
2 . 格子じまの, チェック模様の. 
See: ala; katekche; kateklik. 

chaqna-  ]چاقنا-[  vi. きらきら光る, 
ぴかぴかする. 

chaqnat-  ]چاقنات-[  vt. きらきら光ら

せる. Syn: chaq-. 
chaqqan  ] چاققان[ adv. はやい, 迅速
な, 敏捷な, すばしこい, 簡潔な. 
See: dermehel. 

chaqqanliq  ] چاققانلىق[ n. 1 . 迅速, 
機敏, 簡潔. 
2 . 敏捷. See: chiwerlik. 

char1  ] چار[ adj. 斑点のある, まだらの, 
ぶちの. 
char bash ごましお頭. 
char paqa ヒキガエル, ガマガエル. 
char saqal ごましおひげ. 
char toxu プリマス鶏. 
char yilan ニシキヘビ. 

char2  ] چار[ ag. n. 刈り株, 切り株, 家
畜が食べ残した草の株. 

char3  ] چار[ his. n. ツァーリ. 
char padisha ツァーリ. 
char rosiye ツァーロシア. From: R. 
царь. 
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charas-churus
onom. バシバシ, バ ]چۇرۇس -چاراس[  
リバリ, メラメラ. Syn: chars-churs. 

charbagh  ] چارباغ[ n. 大庭園. 
charbazar  ,n. 農村の定期市 ]چاربازار [ 
農村バザー. 

charcha-  ]چارچا-[  vi. 疲れる, 疲労す
る. 

charchap  ] چارچاپ[ n. ベッドシーツ. 
See: ediyal; kirlik. 

chare  ] چارە[ n. 手立て, 方法, 手段, 
措置, 方策. Syn: chare-tedbir. 
chare kör- 手立てを考える, 措置を
取る, 処分する, 処理する. 

chare qil- 方策を講ずる. 
chare tap- 手立てを考える. 
chare yoq 仕方がない. 

chare-tedbir  ,n. 手立て ]تهدبىر -چارە[ 
方法, 手段, 措置, 方策. Syn: chare. 

chare-tedbirlik
 ,adj. 機知に富んだ ]تهدبىرلىك -چارە[  
機略に富む. 

charek  ] چارەك[ m. 1 . 15分, 四分の一. 
2 . 指尺, スパン. 
3 . チャレク（重量単位, 約10キロに相
当）. 

charigah  ] چارىگاھ[ mus. n. チャリガ

ーフ（12ムカムの一つ）. 
charisiz  ] چارىسىز[ adj. 仕方のない, 
どうしようもない. 
charisiz qal- お手上げになる. 

charisizliq  ] چارىسىزلىق[ n. なすすべ

のないこと, お手上げ. 
charizim  ] چارىزىم[ n. ツアーリズム. 

From: R. царизм. 
charla-  ]چارلا-[  vt. 探る, 偵察する, 
パトロールする. 

charlamchi n. 偵察者, 探 ]چارلامچى [ 
偵. 

charlighuchi  .mil. adj./n ]چارلىغۇچى [ 

斥候, 偵察者. 
charpay  ] چارپاي[ n. 動物, 四足の獣. 
charqiliq  ] چارقىلىق[ geo. n. チャルク

リク（新疆南部の町）. 
chars  ] چارس[ onom. ボキッ, ガサッ, 
ガチャン, メラメラ. Syn: charsside, 
chirs. 

chars-churs  ]چۇرس -چارس[ onom. 

バシバシ, バリバリ, メラメラ. 
Syn: charas-churus. 

charsilda-  ]چارسىلدا-[  vi. ボキッ・バ

リッ・メラメラ音が出る. Syn: chirsilde-, 
chirsla-. 

charsside  ] چارسسىدە[ adv. ボキッ, 
ガサッ, ガチャン, メラメラ. Syn: chars, 
chirs. 

charsu  ] چارسۇ[ n. 十字路. Syn: chasa. 
charshenbe  ] چارشهنبه[ n. 水曜. 
charwa  ] چارۋا[ ag. n. 牧畜, 畜産. 
charwichi  ] چارۋىچى[ ag. n. 牧民. 

See: padichi. 
charwichiliq  ] چارۋىچىلىق[ ag. n. 牧

畜業, 畜産. See: padichiliq. 
charwidar  ] چارۋىدار[ ag. n. 牧畜主. 
chasa  ] چاسا[ adj. 1 . 四角の, 方形の. 

2 . 十字路. Syn: charsu. 
chasila-  ]چاسىلا-[  vt. 四角にする. 
chastota  ] چاستوتا[ phy. n. 周率, 頻度. 

From: R. чацтота. 
chashka  ] چاشكا[ n. ティーカップ. 

From: R. чашка. 
chashqan  ] چاشقان[ zoo. n. ネズミ. 
chat  ] چات[ phys. n. 腿の付け根, 鼠径. 

See: yiriq. Syn: chatiraq. 
chat arilighi 会陰. 
chat ker- 股を広げる, 代行する, 引
き受ける. 
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chat-  ]چات-[  vt. 1 . つなげる, つなぐ. 
Syn: chétishtur-. 
2 . かかわらせる, 関連させる. 

chataq1  ] چاتاق[ n. 1 . もめごと, トラ
ブル, ごたごた, 面倒. See: hadise; 
weqe. 
chataq chilq-もめごとが起こる, 
問題が生じる. 

chataq qilip qoy- 錯乱する, かき
回す. 

chataq tap- あら探しをする. 
chataq tépip ber- もめごとを起こ
す, じゃまする. 

2 . かかわり, 関係. 
3 . いかがわしい関係, 曖昧な関係. 
4 . わずらわしい, やっかいな. 

chataq2  ] چاتاق[ n. 木の枝. 
chataqchi  ] چاتاقچى[ n. もめごとを

起こす人, トラブルメーカー. 
See: balaxor; jodachi; majrachi. 

chataqlash-  ]چاتاقلاش-[  vi. 1 . やっ

かいになる, 面倒な事になる, ややこ
しくなる. 
2 . 言い争う, 口論する. 
3 . 不倫する, 浮気する. 

chataqlashtur-  ]چاتاقلاشتۇر-[  vt. わ

ずらわしくする, 面倒にする, こじら
せる. 

chati-  ]چاتى-[  vt. 剪定する. 
chatiraq  ] چاتىراق[ phys. n. 腿の付け

根. Syn: chat. 
chatma  ] چاتما[ adj. 連接式の. 
chatqal  ] چاتقال[ bot. n. 灌木. 
chatqalliq  ] چاتقاللىق[ bot. n. 灌木林, 
雑木林. 

chatquch  ] چاتقۇچ[ n. 連結器. 
chawa1  ] چاۋا[ phys. n. 粘膜. 
chawa2  ] چاۋا[ n. 枯れ草と枯れ枝, た
きつけ. See: qoray; qoray-chawa. 

chawa3  ] چاۋا[ n. （牛皮を溶かして作

った）油桶. 
chawa-chatqal  ]چاتقال -چاۋا[ n. 枯

れた草木. 
chawaq  ] چاۋاق[ phys. n. 手のひら. 

See: alqan; siqim. 
chawaq awazi 拍手. 

chawar-  ]چاۋار-[  vi. 水ぶくれができ

る. 
chawartqa  ] چاۋارتقا[ med. n. 水疱, 
水ぶくれ. See: qapartma; qapartqu; 
qoqaq. 

chawshen  ] چاۋشهن[ geo. n. 朝鮮. 
chawush  ] چاۋۇش[ obs. n. 級長. 
chay  ] چاي[ bot. n. 1 . 茶葉. 

2 . 茶. See: chay-pay. 
chay ber- お茶をさしあげる, 客をも
てなす. 

chay ichküz-お茶をすすめる, 婚約
する. 

chay quy- 客をもてなす. 
chay sal- 茶を入れる. 
chaygha éyt- (chaqir-, chilla-)
 食事に招待する. 

chay-pay  ]پاي -چاي[ cul. n. 茶. 
chayan  ] چايان[ zoo. n. サソリ. 

Syn: sérighéshek. 
chayandek adem サソリのような
人, 残忍な人. 

chaychi  ] چايچى[ n. 茶葉栽培者, 茶館
主, 茶葉商. 

chaychiliq  ,n. 茶葉栽培業 ]چايچىلىق [ 
茶館経営. 

chaydan  ] چايدان[ n. 魔法瓶. 
Syn: térmos. 

chaygül  ] چايگۈل[ bot. n. ジャスミン. 
Syn: yasmin. 

chayjush  ] چايجۇش[ n. 小ぶりのティ

ーポット. 
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chayka  ] چايكا[ zoo. n. カモメ. From: 

R. чайка. 
chayna-  ]چاينا-[  vt. かむ, かみ砕く. 
chaynam  ] چاينام[ m. 一口. 

See: chishlem; otlam. 
chaypurush  ] چايپۇرۇش[ n. 茶葉商. 
chaypurushluq  ] چايپۇرۇشلۇق[ n. 

茶葉販売業. 
chayqa-  ]چايقا-[  vt. 1 . ゆすぐ. 

See: yaqa-. 
2 . すすぐ. 
3 . ゆする, 揺らす, 振る. 

chayqal-  ]چايقال-[  vi. 1 . すすがれる, 
ゆすがれる. 
2 . 飛び散る, はねる. 
3 . 揺れる, ゆらめく, ふらふらする. 

chayqan-  ]چايقان-[  vi. 水を注ぐ, 浴
びせる. 

chayxana  ] چايخانا[ n. 茶館, チャイ
ハネ. See: samawarxana. 

chayxor  ] چايخور[ n. 茶の好きな人. 
chayxorluq  ] چايخورلۇق[ n. 茶好き. 
chaza1  ] چازا[ n. 1 . ピン. 

2 . 検問所. From: Ch. 卡子. 
chaza2  ] چازا[ n.  

chaza qur- 足を組む. 
chaza qrup oltur- 足を組んで座
る. 

chebdes  ] چهبدەس[ adj. 敏捷な, きび
きびした. 

chebdeslik  ] چهبدەسلىك[ n. 敏捷, 機
敏. 

chebiyat  ] چهبىيات[ mus. n. チェビヤ

ト（12ムカムの一つ）. 
chech  ] چهچ[ n. 1 . サファイア. 

2 . トルコ石の, 碧青色の. 
chek1  ] چهك[ n. 小切手, チェック. 

From: R. чек. 

chek2  ] چهك[ n. くじ, 札. 
chek tashla- くじをひく. 

chek3  ] چهك[ n. 限界, 限度, 境界. 
Syn: chek-chégra. 
chek qoy- 限度をもうける. 

chek-1  ]چهك-[  vt. 吸う. 
chek-2  ]چهك-[  vt. たたく, ひく. 
chek-3  .-vt. 1 . 彫る. See: keshtile  ]-چهك[ 

2 . 刺繍する, 接種する. See: emle-. 
chek-4  ]چهك-[  vt. 苦労する, 苦しむ, 
受ける. 

chek-chégra ]چېگرا - چهك[ n. 限界, 
限度, 境界. Syn: chek. 

chekchey-  ]چهكچهي-[  vt. 凝視する, 
目を見開く. 

chekcheyt-  ]چهكچهيت-[  vt. 目をみ

はらせる. 
chekke  .n. のみ, たがね ]چهككه [ 

See: këtkü; iskine. 
chekkile-  ]چهككىله-[  vt. 精製する. 

See: chüchü-. 
chekküch  ] چهككۈچ[ cul. n. チェッキ

ュチュ（ナンに花模様を刻む器具）. 
chekle-  ]چهكله-[  vt. 制限する, 限る. 
cheklem  ] چهكلهم[ n. 制限, 約束. 

Syn: cheklime, cheklimilik. 
cheklen-  ,vi. 1 . 制限される  ]-چهكلهن[ 
禁止される. 
2 . ～にすぎない. 

cheklik  ] چهكلىك[ adj. 限度のある. 
cheklime  ] چهكلىمه[ n. 制限, 制約. 

cheklimige uchra- 制限を受ける. 
cheklimilik  .n. 有限性 ]كلىمىلىك چه[ 
chekmen  ] چهكمهن[ n. 手織りの布. 
cheksiz  ] چهكسىز[ adj. 無限の, 限りの
ない, はてしのない, この上ない. 
See: bipayan; payansiz; ghiring; ghing. 
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chelle  ] چهلله[ n. 草葺きの小屋. 
chelpek  ] چهلپهك[ cul. n. チェルペク

（薄いパンケーキ）. 
chelpekchi  ] چهلپهكچى[ n. チェルペ

クの売り手, 居候. 
chem  ] چهم[ n. 靴底. 
chember  ] چهمبهر[ n. 1 . たが. 

See: halqa; gerdish. 
chember üchey 結腸. 

2 . 円周. 
chember merkizi 円心. 

chemberches  ] چهمبهرچهس[ adv. き

つく, 堅く. 
chemberle-  ]چهمبهرله-[  vt. たがをは

める. 
chemek  ] چهمهك[ adj. ゆがんだ, 曲が
った, 傾いた. See: maymaq. 

chemle-  ]هچهمل-[  vt. 釘を打つ. 
chemlet-  ]چهملهت-[  vt. 釘を打たせ

る. 
chempen  ] چهمپهن[ adj. しつこい, 頑
固な. See: aligeden; tersa; jahil; jahilane; 
qiyiq; kaj; gedenkesh. 

chen  ] چهن[ n. 推量, 推測. 
See: mölcher. 

chendan  ] چهندان[ adj. 1 . とても, 非
常に. 
2 . 何回も. 

chendaza  .n. 財布. From: Ch ]چهندازا [ 
钱袋子. See: portmén; hemyan. 

chenle-  ]چهنله-[  vt. 狙う. 
chenze  ] چهنزە[ n. 垂木. From: Ch. 椽
子. See: badra. 

chep  ] چهپ[ adj. 左の. See: sol. 
cherchen  ] چهرچهن[ geo. n. チェルチ

ェン（新疆南部の地名）. 
cherchin  ] چهرچىن[ n.  

cherchin mal 雑貨. 

cherende-perrende
 .zoo. n. 1 . 鳥獣 ]پهررەندە -رەندەچه[  
Syn: perrende-cherende, janjaniwar. 
2 . やくざもの, 野次馬. 

chesh  ] چهش[ ag. n. 穀物の山. 
cheshle-  ]چهشله-[  ag. vt. 穀物を積み

上げる. 
cheshme  ] چهشمه[ n. 目. See: köz. 
chet  ] چهت[ n. 1 . 縁, 端, へり, 側. 

See: yaq; yan. 
chetke qaq- 端の方に追いやる, 排
斥する. 

2 . 外, 外国. 
chetke sat- 輸出する. 
chettin angla- 立ち聞きする. 
chettin qatnash- 列席する. 

3 . 辺鄙な, 人里離れた. See: xilwet; 
qawaq. 
chetke chiq- わきによける, どく, 
手を引く, 外に出る. 

chetle-  ]چهتله-[  vi. 避ける, それる. 
See: chetne-. 

chetne-  ]چهتنه-[  vi. 1 . 避ける. 
2 . それる, 外れる. See: éghish-. 
3 . 気分が優れない. 

chewendaz  ] چهۋەنداز[ n. 騎手, 名騎
手. 

chewendazliq  .n. 馬術 ]چهۋەندازلىق [ 
chewendazliq qil- 馬術を披露す
る. 

chewre  .n. 曾孫. See: peynewre ]چهۋرە [ 
cheydo  .cul. n. 包丁. From: Ch ]چهيدو [ 
菜刀. 

cheyle-  ]چهيله-[  vt. 1 . 踏む. 
See: pétiqla-; tapta-; desse-. 
2 . こねる. See: yughur-. 

cheynek  ] چهينهك[ n. ティーポット. 
cheyze  ] چهيزە[ bot. n. ナス. From: Ch. 
茄子. See: pidigen; petingan. 
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chéchek1  ] چېچهك[ bot. n. （木本植物

の）花. 
chéchek2  .med. n. 種痘, 牛痘 ]چېچهك [ 

Syn: qara chéchek, yawa chéchek. 
chéchek chek- (sal-) 種痘をする. 
chéchek chiq- 水ぼうそうになる, 
ミスが出る, ぼろがでる. 

chéchekchi  ] چېچهكچى[ n. 種痘医. 
chéchekle-  ]چېچهكله-[  vi. 1 . 花が咲

く. Syn: chichekle-. See: porekle-; 
günchila-. 
2 . かびが生える. 

chéchil-  ]چېچىل-[  vi. 1 . 散らばる, 散
る, ばらまかれる, こぼれる. 
2 . あわてる, あせる, かっとなる. 

chéchilangghu  ]ڭغۇ چېچىلا[ adj. 

1 . 散らかった, 散らばった. 
2 . だらしのない, ルーズな. 

chéchilangghuluq
n. 散乱, 散漫, だらし ]چېچىلاڭغۇلۇق [  
なさ. 

chéchilghaq  ] چېچىلغاق[ adj. そそっ

かしい, 短気な. See: tewaz; térikkek; 
shash. 

chédir  ] چېدىر[ n. テント, 天幕. 
chédir tik- テントをはる. 

chégra  ] چېگرا[ n. 境, 境界, 辺境. 
chégridin öt- 越境する. 
chégra ayri- 境界を決める, 一線を
画する. 

chégridash  ] چېگرىداش[ adj. 境を接

する, 隣の. 
chégrilan-  ]چېگرىلان-[  vi. 境を接す

る, となり合わせる. 
chéhre  ] چېهرە[ n. 顔つき, 顔立ち, 容
貌. 
chéhrisi échil- 顔をほころばす. 
chéhrisi tutul- 顔色を曇らす. 

chéin  ] چېئىن[ bot. n. キササゲ. 
Syn: changgiz. 

chékermen  ] چېكهرمهن[ n. 麻薬常習

者. 
chékim  ] چېكىم[ m. 一服. 
chékim-chékim  ]چېكىم -چېكىم[ adj. 

小さい模様の, 水玉模様の. 
Syn: chékitlik. 

chékimlik  .n. 薬物, 麻薬 ]چېكىملىك [ 
zeherlik chékimlik 麻薬. 
zeherlik chékimlik chek- 麻薬
を服用する. 

chékin-  ]چېكىن-[  vi. 退く, 後戻りす
る, 退却する, 撤退する, 逃げる, 避け
る. 

chékindür-  ]چېكىندۈر-[  vt. 退かせ

る, 後退させる, 撃退する, 退却させ
る. 

chékit  ] چېكىت[ n. 1 . 点. 
2 . 終止符, ピリオド, 句点. Syn: chikit. 
chékit qoy-句点をつける, 点を打
つ. 

köp chékit 省略記号. 
chékitlik  ] چېكىتلىك[ adj. 点・句点の

ついた. Syn: chékim-chékim. 
chékitlik pesh セミコロン. 

chéliq-  ]چېلىق-[  vi. 1 . 写る. 
2 . 現れる, 生ずる. See: chiq-; körül-; 
körün-. 

chélish  ] چېلىش[ pe. n. レスリング, 
相撲, 格闘技. 

chélish-  ,obs. vi. 1 . 奮闘する  ]-چېلىش[ 
努力する. 
2 . 格闘する, 力比べする. 

chélishchi  ] چېلىشچى[ pe. n. レスラ

ー, 力士. 
chéne-  ]چېنه-[  mil. vt. 狙う, 向ける. 

Syn: chine-. See: delle-. 
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chéneq-  ]چېنهق-[  n. まと, 標的. 
See: qara. 

chéniq-  ]چېنىق-[  vi. 鍛える, 鍛錬す
る, 試練を受ける. 

chéniqish  ] چېنىقىش[ n. 鍛錬, 訓練. 
chépil-1  ]چېپىل-[  vi. 切られる, 刈ら
れる, 掘られる. 

chépil-2  ]چېپىل-[  vi. 1 . おせっかいを

やく, 手を出す, 干渉する. 
2 . まとわりつく. See: chaplash-; 
yamash-; yénish-; . 

chépilghaq  ] چېپىلغاق[ adj. 余計な世

話をやきたがる. 
chépinda  .n. かんなくず ]چېپىندا [ 

Syn: chépindaq. 
chépindaq  .n. かんなくず ]چېپىنداق [ 

Syn: chépinda. 
chépiq  ] چېپىق[ ag. n. 1 . 中耕. 

2 . 斧の切り口. 
chéqil-  ]چېقىل-[  vi. 1 . たたかれる, 打
ち砕かれる. 
2 . 挑発する, からかう. 
3 . さわる, いじる. 
4 . 女性に自由をもたらす. 
5 . 疲れる. 

chéqil-chuqul  ]چۇقۇل -چېقىل[ adj. 

接待が行き届かない. 
chéqim  ] چېقىم[ n. 中傷, 誹謗. 

See: ahanet; böhtan; xarliq; xorluq. 
chéqimchi  ] چېقىمچى[ n. 中傷家. 

See: böhtanchi; töhmetchi; töhmetxor; 
yalixor. 

chéqimchiliq  ] چېقىمچىلىق[ n. 中傷, 
誹謗. Syn: chéqimchi. 
chéqimchiliq qil-中傷する. 

chéqir  ] چېقىر[ adj. 灰色. 
chéqishqaq  ] چېقىشقاق[ adj. 冗談好

きな, ひょうきんな. 

chéqishtur-  ]چېقىشتۇر-[  vt. 1 . 密告

する, 中傷する, 誹謗する. 
2 . 換える. 
3 . まぜる. See: jiqla-; qat-. 

chérik  ] چېرىك[ mil. n. 兵隊, 兵隊ご
ろ. See: esker; leshker; jengchi; sipah. 

chérkaw  ] چېركاۋ[ rel. n. 教会堂. 
chétish-  ]چېتىش-[  vi. かかわる, 関
係する, 巻き込まれる. 

chétishliq  ] چېتىشلىق[ adj. 1 . 関わっ

ている, つながりのある, 関係した. 
2 . 巻き込まれること, 係わり合い, 関
与. 

chétishtur-  ]چېتىشتۇر-[  vt. 関係させ

る, つなぐ, 連結する. See: chat-. 
chi  ] چى[ m. 尺（長さの単位, 1尺は

0.33mに相当）. From: Ch. 尺. 
chiberqut  ] چىبهرقۇت[ n. コーデュロ

イ. 
chich-  ]چىچ-[  phys. vi. 1 . 大便をする. 

2 . インクが漏れる. 
chichangla-  ]چىچاڭلا-[  vi. 1 . とびは

ねる, とびあがる. Syn: chichangshi-. 
2 . 地団太を踏む. Syn: chichangshi-. 

chichangshi-  ]چىچاڭشى-[  vi. 1 . とび

はねる, とびあがる. See: yort-. 
2 . 地団太を踏む. 

chichekle-  ]چىچهكله-[  vi. 咲く. 
Syn: chéchekle-. See: porekle-; 
ghunchila-. 

chichen  ] چىچهن[ adj. 賢い, 聡明な. 
See: zal. 

chida-  ]چىدا-[  vi. 耐える, こらえる, 
がまんする. 

chidam  ] چىدام[ n. 忍耐, 耐性. 
See: taqet; sewir; sewirchanliq. 
chidam ber- 耐える. 
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chidamliq  ] چىداملىق[ adj. 1 . しんぼ

う強い. See: taqetlik; sewir-taqetlik; 
sewirchan; sewirlik. 
2 . 丈夫な. Syn: chidashliq. 

chidamsiz  ] چىدامسىز[ adj. 1 . 耐えら

れない, 弱い. 
2 . 丈夫でない. See: qelqe. 

chidashliq  ] چىداشلىق[ adj. 耐えられ

る, 丈夫な. See: blik; puxta; chidamliq. 
chider  ] چىدەر[ ag. n. 馬の足かせ. 
chiderle-  ]چىدەرله-[  ag. vt. 足かせを

する. 
chidighusiz  ] چىدىغۇسىز[ adj. 耐えら

れない, がまんできない. Syn: chidimas. 
chidimas  ] چىدىماس[ adj. 耐えられな

い, こらえきれない. Syn: chidighusiz. 
chidimasliq  ] چىدىماسلىق[ n. 耐えら

れないこと, がまんできないこと. 
chig-  ]چىگ-[  vt. 結ぶ, 縛る. 
chige  .n. 大麻の繊維, 細い麻縄 ]چىگه [ 
chigik  ] چىگىك[ n. 1 . 結び目. 

Syn: chigish. 
chigikni yesh-結び目をほどく. 

2 . ふろしき. See: bopa. 
chigiklik  ] چىگىكلىك[ n. 結んだ, し
ばった, つけた. 

chigirtek  ] چىگىرتهك[ n. 獣脂のかす. 
chigish  ] چىگىش[ n. 1 . 結び目. 

Syn: chigik. See: tügüch; tügün. 
2 . こんがらがった, もつれた, 複雑な. 
See: jinglimach. 

chigishlesh-  ]چىگىشلهش-[  vi. 1 . こ

んがらがる, もつれる. 
2 . 錯綜する, こじれる. 

chigit  ] چىگىت[ bot. n. 綿の実. 
chigit chaq- だめになる, だいなし
になる. 

chigitlik  ] چىگىتلىك[ bot. adj. 綿の実

の. 

chigh  .bot. n. ソグズ, わら ]چىغ [ 
chighdan  ] چىغدان[ n. チグダン（パ

オで用いる，ソグズの藁で編んだのれ
ん）. 

chighir  ] چىغىر[ zoo. n.  
chighir yol 羊の大腸. 

chighirtmaq  ] چىغىرتماق[ bot. n. ネ

ジアヤメ, バリン. Syn: pichangül. 
chighliq  .n. ソグズの密生地 ]چىغلىق [ 
chighriq1  ] چىغرىق[ pe. n. 鉄棒. 

Syn: tornik. 
chighriq2  ]رىق چىغ[ n. 1 . 滑車, 巻き上
げ機, ウインチ. 
2 . 綿くり機. 

chik-chak  ]چاك -چىك[ onom. チクタ

ク. 
chik-chik  ]چىك -چىك[ onom. 1 . チク

タク. 
2 . ピーチクパーチク. 

chike  ] چىكه[ phys. n. もみあげ, こめ
かみ. 

chiketke  ] چىكهتكه[ zoo. n. イナゴ. 
chikilda-  ]چىكىلدا-[  vi. チクタク音

がする. 
chikit  ] چىكىت[ gr. n. ピリオド, 点. 

Syn: chékit. 
chikkide  ] چىككىدە[ adv. ガチャン. 
chil1  ] چىل[ zoo. n. ライチョウ. 
chil2  ] چىل[ med. n. 湿疹. 
chila-  .vt. 1 . つける  ]-چىلا[ 

2 . ひたす. See: nemde-; nemle-. 
chilan-  ]چىلان-[  vi. つけられる, ひた
される, つかる, ひたる. 

chilapcha  ] چىلاپچا[ n. （手を洗う）

銅たらい. 
chilapchin  ] چىلاپچىن[ n. （手を洗

う）銅たらい. Syn: chilapcha. 
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chilböre  ] چىلبۆرە[ n. ヤマイヌとオオ

カミ. 
chilböre tebietlik 残酷で貪欲な性
格. 

chile  ] چىله[ ag. n. 厩肥. 
chilek  ] چىلهك[ n. 1 . 鉄桶, 水桶. 

2 . 紡錘, スピンドル. 
chileklep  ] چىلهكلهپ[ adj. 急速な, 
激しい, 猛烈. 

chilge  ] چىلگه[ bot. n. 1 . （早生の）マ

クワウリ, メロン. See: oyni. 
2 . 早生の. 

chilim  ] چىلىم[ n. 水ぎせる. 
chilim tutup ber- （水ぎせるを相
手にすすめて）許しを請う, 詫びる. 

chiliq-chiliq  ]چىلىق -چىلىق[ adj. び

しょびしょ, ぐちゃぐちゃ. 
chilla-1  ]چىللا-[  zoo. vi. （鶏が）鳴く. 
chilla-2  ]چىللا-[  vt. 招く, 招待する. 

See: chaqir-; qichar-; qichqar-; éyt-. 
chillaq  ] چىللاق[ n. （新婚夫婦が両親

や親類をもてなす）宴会. 
chille1  ] چىلله[ n. 厳寒, 厳冬（冬のも
っとも寒い40日間）. 

chille2  ] چىلله[ rel. n. チッラ（デルヴィ

シュが行う40日間の断食）. 
chillexane  ] چىللهخانه[ rel.n. チッラ

ハネ（マザールなどに付設された，お
籠もりをする場所）. 

chillik  ] چىللىك[ n. （トランプの）ク

ラブ. 
chiltek  ] چىلتهك[ n. 縁どり, レース, 
へり. 
chiltek tut- 縁どる, へりをつける. 

chim1  ] چىم[ med. n. 腰痛. 
chim2  ] چىم[ ag. n. 切り芝. See: torf. 

chim yatquz- 切り芝を植える. 

chim-chim  ]چىم -چىم[ adv. のろのろ, 
ぐらぐら, ちくちく. 

chimchi  ] چىمچى[ n. まばたき, 刹那. 
chimchilaq  .phys. n. 小指 ]چىمچىلاق [ 

Syn: chimeltek, sinchiraq. 
chimchiqlat-  ]چىمچىقلات-[  vt. まば

たきさせる, しばたかせる. 
Syn: chimildat-. 

chimdim  ] چىمدىم[ m. つまみ. 
Syn: chimdiq. 

chimdiq  ] چىمدىق[ m.  Syn: chimdim.
つまみ. 

chimeltek  ] چىمهلتهك[ phys. n. 小指. 
Syn: chimchilaq, sinchiraq. 

chimen  ] چىمهن[ n. 芝生, 草地, 草原. 
Syn: chimenzar, chimenzarliq, chimenlik, 
chimliq. See: chöplük; ot-chöp; otzar. 
chimen doppa チメン・ドッパ（草
花模様入りの帽子）. 

chimenlik  ] چىمهنلىك[ n. 芝生, 草地, 
草原. Syn: chimen. 

chimentaz  ] چىمهنتاز[ zoo. n. コウノ

トリ. Syn: soqan, qaqira, leylek. 
chimenzar  ]مهنزار چى[ n. 芝生, 草地, 
草原. Syn: chimen. 

chimenzarliq  ] چىمهنزارلىق[ n. 芝生, 
草地, 草原. Syn: chimen. 

chimengül  ] چىمهڭۈل[ n. 1 . 花と植物. 
2 . チメングル（女性の名）. 

chimilda- vi. 1 . まばたき  ]-چىمىلدا[ 

する. See: shipilda-; mölilde-. 
2 . ちくちく痛む. 
3 . はにかむ, 恥じる. 

chimildat-  ]داتچىمىل-[  vt. まばたき

させる, しばたかせる. 
Syn: chimchiqlat-. 

chimildiq  ] چىمىلدىق[ n. とばり. 
See: perde. 

chimliq  ] چىملىق[ n. 芝生. 
Syn: chimen. 
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chimpion  ,pe. n. 優勝者 ]چىمپىئون [ 
チャンピオン. From: R. чемпион. 

chin  ] چىن[ adj. 真の, 本当の, 実際の. 
chinar  ] چىنار[ bot. n. アオギリ. 
chinarliq  .n. アオギリの林 ]چىنارلىق [ 
chine  ] چىنه[ n. 茶碗, 皿と器, 瀬戸物, 
磁器. See: qacha. 

chine-  .-mil. vt. 狙う. See: delle  ]-چىنه[ 
Syn: chéne-. 

chine-qacha  ]قاچا -چىنه[ n. 皿と器, 
食器. 

chine-texse  ]تهخسه -چىنه[ n. 茶碗と

皿. 
chinigül  ] چىنىگۈل[ bot. n. ナデシコ, 
カーネーション. 

chinliq  ] چىنلىق[ n. 真実性, 真実. 
ching adj. 閉じた, 閉めた, 堅 ]چىڭ [ 
い, 丈夫な, しっかりした. 
ching tur- 堅持する. 

chingda-  ]چىڭدا-[  vt. 締める, 結ぶ, 
かためる. 

chinggil  ] چىڭگىل[ geo. n. チンギル

（北新疆の地名）. 
chingi-  ]چىڭى-[  vi. 締められる, しば
られる, かためられる. 
See: mehkemlen-. 

chingit-  ,vt. 締める, しばる  ]-چىڭىت[ 
かためる. 

chingqa  ] چىڭقا[ adj. ちょうど, きっ
かり. 

chingqi-  ]چىڭقى-[  vt. ふんばる, りき
む. 

chingsey  ] چىڭسهي[ bot.n. セリ, セ
ロリ. Syn: kerepshi. From: Ch. 芹菜. 

chip  ] چىپ[ adv. ぴったり. 
chip kel- 合う, ぴったりする. 

chip-chip  ]چىپ -چىپ[ onom. ポタポ

タ. 

chip-chirayliq  ]يلىق چىرا-چىپ[ adj. 

とても美しい. 
chipar  ] چىپار[ adj. 色とりどりの, 斑
の. 

chipilda-  ]چىپىلدا-[  vi. したたる, ポ
タポタ垂れる. 

chippide  ] چىپپىدە[ adv. ぴったり合

った. 
chipta  ] چىپتا[ n. 麻布. See: kanap. 
chiq-  ]چىق-[  vi. 1 . 出る, 現れる, 生ま
れる. See: chéliq-; körül-; körün-. 
2 . 登る, 上がる, 達する. 
3 . （偶然）手に入れる, 得る, 探し当て
る. 
4 . 過ぎる, 抜けでる, 越す. 
5 . （予想に反して）～だとわかる, ～し
通す, ～し終える, さっと～する. 

chiqan  ] چىقان[ med. n. できもの. 
Syn: ghelwirek, qongiyoghan. 

chiqar-  ]چىقار-[  vt. 出す. 
chiqim  ] چىقىم[ n. 支出, 債務, 負債. 
chiqimdar  ] چىقىمدار[ n. 債務者. 
chiqira-  ]چىقىرا-[  vi. 叫ぶ. 
chiqiraq  ] چىقىراق[ adj. 甲高い, けた
たましい. See: inchike. 

chir-chir  ]چىر -چىر[ onom. ジイジイ, 
ワッ. Syn: chiriq-chiriq. 

chira  ] چىرا[ geo. n. チラ（新疆南部の

地名）. 
chiraq  ] چىراق[ n. 明かり, 灯火, ラン
プ. See: panus. 
chiraq öchür- 明かりを消す, 消灯
する. 

chiraq yaq- (yandur-) 明かりを
灯す. 

chiraqdan  ] چىراقدان[ n. ランプスタ

ンド. Syn: chiraqpay. 
chiraqpay  ] چىراقپاي[ n. ランプスタ

ンド. 
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chiray  ] چىراي[ phys. n. 顔, 顔つき, 
面もち, 容貌, 表情. See: öza; yüz. 
chirayini buz- (özgert-)顔つきを
変える. 

chirayi échil- 顔が晴れ晴れする. 
chirayi özgermeslik 顔色を変え
ない, 感情を表に出さない. 

chirayi qizirip ket- 顔を赤らめる. 
chirayi sarghiyip ket- 顔が真っ
青になる. 

chirayi tatar- 顔面蒼白になる. 
chirayi tutul- 顔色がさえない. 
chirayi türül- 憂うつな顔つきをす
る. 

chirayidin ket- 老け顔になる. 
chirayigha kel- 血色がよくなる, 
健康を回復する. 

chiray-shekli  ]شهكلى -چىراي[ n. 顔

つき, 容貌. 
chirayliq  ] چىرايلىق[ adj. 美しい, き
れいな. See: peyz; sabahetlik; körkem; 
güzel. 
chirayliq öt- 仲良く暮らす. 

chirayliqche  ] چىرايلىقچه[ adv. 十分

に, よく. 
chirik  ] چىرىك[ adj. 腐れた, 朽ちた, 
腐敗した, 堕落した. 

chiriklesh-  ]چىرىكلهش-[  vi. 腐る, 
朽ちる, 堕落する. 

chiriklik  ] چىرىكلىك[ n. 腐朽, 腐敗, 
堕落. 

chirilda-  ]ىلداچىر-[  vi. チューチュー

音がする. Syn: churuqla-, chukulda-. 
chirimtal  ] چىرىمتال[ geol. n. 雲母. 

Syn: silyuda. 
chirinda  ] چىرىندا[ n. 1 . 腐敗物, 腐朽
物. 
2 . 腐った, 腐敗した. 

chirindixor  ] چىرىندىخور[ zoo.n. 腐生

微生物. 

chiriq-chiriq  ]چىرىق -چىرىق[ onom.  
Syn: chir-chir.ジイジイ, ワッ. 

chirmaq  ] چىرماق[ n. つまづき. 
chirmaq sal- つまづかせる. 

chirmash-  ]چىرماش-[  bot. vi. 1 . から

む, からみつく, 巻きつく. 
2 . もつれる, 交錯する. 

chirmux  ] چىرمۇخ[ bot. n. ホップ. 
chirs  ] چىرس[ onom. ボキッ, ガサッ, 
ガチャン, メラメラ. Syn: chars. 

chirsilda-  ]چىرسىلدا-[  vi. ボキッ・バ

リッ・メラメラ音が出る. Syn: charsilda-, 
chirsla-. 

chirsilde-  ]چىرسىلدە-[  vi. ボキッ・バ

リッ・メラメラ音が出る. Syn: charsilda-, 
chirsla-. 

chirsla-  ]چىرسلا-[  vi. ボキッ・バリ

ッ・メラメラ音が出る. Syn: charsilda-. 
chirsla-  ]چىرسلا-[  vi.  Syn: charsilda-, 

chirsilde-. 
chirt-chirt  ]چىرت -چىرت[ onom. ジュ

ルジュル（歯の隙間からつばを出す音）. 
chisla  ] چىسلا[ n. 日（月における日付）. 
chislem  ] چىسلهم[ m. 一口. 

See: chaynam; otlam. 
chish  ] چىش[ phys. n. 1 . 歯. 

chishi pat-かみ切れる, 対応できる. 
chishigha teg- 気にさわる, 機嫌を
そこねる. 

chishni bili- 歯をとぐ, 恨みをいだ
く, 食べたくてたまらない. 

chishni qarishtur- 人にいやがら
れる. 

2 . 刃, 歯. 
taghaq chishi くしの歯. 
here chishi のこぎりの歯. 

chishi  ] چىشى[ zoo. adj. 雌の. 
chishle-  ]چىشله-[  vt. 1 . かむ. 

2 . くわえる. 



chishlem chong-kichik 

 71 

3 . 食べる. See: baq-. 
chishlem  ] چىشلهم[ m. 一口. 

See: chaynam; otlam. 
chishlesh-  ]چىشلهش-[  vi. かみ合う. 
chishleshtür-  ]چىشلهشتۈر-[  vt. かみ

合せる. 
chishliq  ] چىشلىق[ adj. 歯のある. 
chit1  ] چىت[ n. まがき, 垣根, 生け垣, 
柵. Syn: chiten. 

chit2  ] چىت[ n. 綿布, 白布, さらし. 
Syn: chotar, xamsurup. 

chiten  ] چىتهن[ n. 1 . まがき, 垣根, 生
け垣, 柵. Syn: chit. 
2 . トラック・荷車などで使用する積荷
の落下防止用の網. See: badang. 

chitla-  ]چىتلا-[  vt. まがきをめぐらす. 
chitliq  ] چىتلىق[ adj. まがきの, 垣根
の. 

chiwer  ] چىۋەر[ adj. 1 . 賢い, 聡明な. 
2 . 器用な, すばしこい. 

chiwerlik  ] چىۋەرلىك[ n. 賢明, 聡明, 
器用. 

chiwin  ] چىۋىن[ zoo. n. ハエ. 
chiwin quruti うじ虫. 

chiwiq  ] چىۋىق[ n. 1 . 細い枝. 
2 . 筋状のもの. 

chiwiqda-  ]چىۋىقدا-[  vt. 枝で鞭打つ. 
chiza  ]زا چى[ n. 定規. From: Ch. 尺子. 
chizila-  ]چىزىلا-[  vt. 定規で測る. 
choghdan  ] چوغدان[ n. 火鉢. 

Syn: mangghal. See: ateshdan; otdan; 
sendel. 

choghlan-  ]چوغلان-[  phy. vi. 光り輝

く. 
choka  ] چوكا[ cul. n. 1 . 箸. Syn: koyza. 

2 . 木づち, さお, ばち. 
choqqa muz つらら. 

chokan  ]چوكان[  n. 1 . 若枝. 
chokan tai 清明節. 

2 . 若い女, 若妻. 
chokkide  ] چوككىدە[ onom. チュッ. 
chola  ] چولا[ n. 暇, 時間. 

chola teg- 手があく, 暇になる. 
cholaq  ] چولاق[ adj. 1 . 欠けている, ち
ぐはぐな. 
2 . 不完全な, そろっていない. 
3 . 欠けている. 
4 . しっぽの毛の抜けた. 

cholpan  ] چولپان[ ast. n. 1 . 金星. 
Syn: zuhre. 
2 . チョルパン（女性の名）. 

cholta  ] چولتا[ adj. 中途半端な, 不完
全な. 
cholta gep 言いかけた話. 

choltokkide  ] چولتوككىدە[ onom. ポ

トッ. 
chom  ] چوم[ ag. n. （ロバ・ラクダの）

鞍. 
chomaq  ] چوماق[ n. 1 . 木の股. 

2 . 洗濯つち. 
chomaqchi  ] چوماقچى[ n. 1 . 棒を持つ

人. 
2 . 共犯者. See: qolchomaq; yantayaq. 

chomaqla-  ]چوماقلا-[  vt. 棒で打つ. 
chomchi  ] چومچى[ n. 鞍屋. 
chomchiliq  ] چومچىلىق[ n. 鞍屋の仕

事. 
chong  ] چوڭ[ adj. 1 . 大きな, 巨大な. 

See: zor; yoghan. 
chong teret 大便. 

2 . 成人の. 
chong ana 祖母, おば. 
chong dada 祖父. 

chong-kichik  ]كىچىك -چوڭ[ adj. 大

小. 
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chongay-  ]چوڭاي-[  vi. 大きくなる. 
Syn: chongla-. 

chongayt-  ]چوڭايت-[  vt. 大きくする, 
拡大する. 

chongchi  ] چوڭچى[ n. うぬぼれた人, 
もったいぶる人. See: yoghanchi. 

chongchiliq  ] چوڭچىلىق[ n. うぬぼ

れ, 傲慢, 尊大. 
chongchiliq qil- うぬぼれる, もっ
たいぶる. 

chongla-  ]چوڭلا-[  vi. 大きくなる. 
Syn: chongay-. 

chongluq  ] چوڭلۇق[ n. 大きさ, 巨大. 
chongqur  ] چوڭقۇر[ adj. 深い, 深遠
な. 

chongqurla-  ]چوڭقۇرلا-[  vi. 深まる, 
深くなる. 

chongqurlash-  ]چوڭقۇرلاش-[  vi. 深

まる, 深くなる, 深化する. 
chongqurlashtur-
 .vt. 深める, 深くする  ]-چوڭقۇرلاشتۇر[  

chongqurlat-  ]چوڭقۇرلات-[  vt. 深め

る, 深くする. 
chongqurluq  ] چوڭقۇرلۇق[ n. 深さ, 
深度, 深い所. 

choqqa  ] چوققا[ n. 1 . 脳天, 頭のてっ
ぺん. 
2 . 峰, 頂. 
3 . 頂点, 最高峰. 

choqu-  ]چوقۇ-[  zoo. vt. 1 . つつく, つ
いばむ. 
2 . たたく, 打つ. 
3 . やっつける. 

choqula-  ]چوقۇلا-[  vt. 1 . つつく, つい
ばむ. 
2 . 拒否する, 拒絶する, 却下する. 

choqum  ] چوقۇم[ adv. きっと, かなら
ず. 

choqumlash-  ]چوقۇملاش-[  vi. 確認

される. 
choquq  ] چوقۇق[ med. n. ヘルニア. 

See: podaq; dawa; girizh. 
choqur  ] چوقۇر[ n. あばた. 
chort  .onom. 1 . ガザッ, スパッ ]چورت [ 

chort kes- スパッと切る. 
2 . あっさり, きっぱり. 

chortan  ] چورتان[ zoo. n. カマス. 
choruq  ] چورۇق[ clo. n. 牛皮のはきも

の. 
chosinka  ] چوسىنكا[ clo. n. フェルト

製のブーツ. 
choshqa  ] چوشقا[ zoo. n. 豚. 

Syn: tongguz. See: mikijin; qawan. 
choshqichiliq  ] چوشقىچىلىق[ ag. n. 

養豚業. 
chot1  ] چوت[ n. 手斧. See: bégen. 
chot2  ] چوت[ n. そろばん. Syn: senpen. 
chotar  ] چوتار[ n. 綿布, 白布, さらし. 

Syn: chit, xamsurup. 
chotarchi ] چوتارچى [ n. さらし製造

（販売）業者. 
chotka  ] چوتكا[ n. はけ, ブラシ. 
chotkila-  ,vt. はけでみがく  ]-چوتكىلا[ 
ブラシをかける. 

choyla  ] چويلا[ n. 網じゃくし, ざる. 
choyla top テニス. 
choylida toxta-筋が通る, 通用す
る. 

choyun  ] چويۇن[ n. 鋳鉄. 
chöchek1  ] چۆچهك[ lit. n. 神話, 童話, 
故事. 

chöchek2  ] چۆچهك[ n. 木のお椀. 
chöchektiki chöpni ye- つんぼ桟
敷におかれる（lit. 木の椀の麺を食ら
う）. 
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chöchek3  ] چۆچهك[ geo. n. チョチェク

（北新疆の都市）. 
chöchü-  ]چۆچۈ-[  vi. 1 . びっくりする, 
うろたえる, 驚きあわてる. 
2 . 引き伸ばす, 引っ張る. 

chöchüre  ] چۆچۈرە[ cul. n. ワンタン. 
Syn: chüchüre. 
chöchüre tüg- ワンタンを作る. 

chöchüt-  ]تچۆچۈ-[  vt. 脅す, 威嚇す
る, 驚かす. 

chögile-  ]چۆگىله-[  vi. 1 . 回る, 回転す
る. 
2 . ぶらつく, 散歩する. 

chögilet-  ]چۆگىلهت-[  vt. 1 . 回す, 回
転させる. 
2 . 散歩させる. 
3 . まわりくどい話をする. 

chögilimech  ] چۆگىلىمهچ[ phys. n. つ

むじ. 
chögün  ] چۆگۈن[ n. やかん. 
chöje  ] چۆجه[ zoo. n. 小鳥, ひな鳥, ひ
よこ. 
chöje chiqar- ひなをかえす. 
chöjini küzde sana- ひよこを秋に
数える（事後清算する）. 

chök-  ]چۆك-[  vi. 1 . 沈む, もぐる, 没
する, ひたる, 埋もれる, 溺れる. 
2 . ひざまずく, 横になる. See: tizlan-; 
zongzay-; yükün-. 
3 . 入り込む, 潜り込む. See: pat-. 

chökünde  ] چۆكۈندە[ geol. n. 堆積. 
See: tinma; dur; dugh. 

chökür-  ]چۆكۈر-[  vt. 1 . 沈める, ひた
す, 入れる. 
2 . かがめさせる, 横にする. 
Syn: chötür-. 
3 . 下げる, 落とす, 低める. 
Syn: chüshür-. 
4 . おとしめる, けなす. See: sundur-. 

chöl  ] چۆل[ geo. n. 砂漠. 
Syn: chöl-bayawan, chöl-jezire. 

chöl-bayawan  ]باياۋان -چۆل[ geo. n. 

沙漠. Syn: chöl. 
chöl-jezire  .geo. n. 沙漠  ]جهزىرە-چۆل[ 

Syn: chöl. 
chölde-  ]چۆلدە-[  vi. 喉が渇く. 
chöllesh-  ]چۆللهش-[  vi. 沙漠化する, 
荒れ果てる. Syn: chölsire-. 

chöllük  ] چۆللۈك[ geo. n. ゴビ. 
chölpaqa  ] چۆلپاقا[ zoo. n. カエルの一

種. 
chölsire-  ]چۆلسىرە-[  vi.  

Syn: chöllesh-. 
chöm-  ]چۆم-[  vi. 1 . 沈む, 埋まる, も
ぐる. 
2 . 浴びる, つかる. See: chömül-; quyun-. 
3 . ひたる, 没頭する. 

chömüch  ] چۆمۈچ[ n. しゃくし, さじ, 
スプーン. See: sapliq. 

chömül-  ]چۆمۈل-[  vi. 入浴する, 風呂
に入る. See: quyun-. 

chömüldür-  ]چۆمۈلدۈر-[  vt. 入浴さ

せる, 風呂に入れる. See: quyundur-. 
chönek  ] چۆنهك[ ag. n. 田畑の区切り, 
うね間, うねあい. 
chönek tart- うねを作る. 

chönekle-  ]چۆنهكله-[  ag. vt. うねを

作る. 
chöneklik  ] چۆنهكلىك[ ag. adj. うね

の. 
chöntek  ] چۆنتهك[ n. ポケット. 

See: yanchuq. 
chöp1  ] چۆپ[ bot. n. 草. 
chöp2  ] چۆپ[ cul. n. うどん. See: ügre. 
chöplük  ] چۆپلۈك[ n. 草地. 

See: chimen; chimenzar; chimenzarliq; 
chimenlik; chimliq; otchöp; otzar. 
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chöpqet  ] چۆپقهت[ n. なじみの客, お
とくい様. 

chöpxana1  ] چۆپخانا[ n. 藁小屋. 
chöpxana2  ] چۆپخانا[ n. うどん屋. 
chöre  ] چۆرە[ n. 周囲, 周り, へり. 
chöri  ] چۆرى[ n. 女中, 下女. 
chöride-  ]چۆرىدە-[  vt. 輪になる. 
chörü-  ]چۆرۈ-[  vt. 1 . 回す. 

2 . 投げる, ほうる. See: tashla-. 
3 . めぐらす. See: chulgha-; qorsha-. 

chötür-  ]چۆتۈر-[  vt. かがめさせる, 
横にする. Syn: chökür-. 

chucha  ] چۇچا[ n. ふさ. See: pöpük. 
chughluq bot. n. シャクヤ ]چۇغلۇق [ 

ク. 
chuh  ] چۇھ[ int. 馬を追うかけ声. 
chuk-chuk  ]چۇك -چۇك[ onom. チュ

ウチュウ, シュウシュウ. 
chukulda-  ]چۇكۇلدا-[  zoo. vi. チュウ

チュウ鳴く, 鳥が騒がしく鳴く. 
Syn: churuqla-. 

chul-chul  ]چۇل -چۇل[ onom. ぼろぼ

ろ, ぱらぱら. 
chulgha-  ]چۇلغا-[  vt. 取り囲ませる, 
つきまとわせる. See: chörü-; qorsha-. 

chulwur  ] چۇلۋۇر[ ag. n. 手綱. 
chuma  ] چۇما[ med. n. ペスト. 

Syn: waba. 
chupan  ] چۇپان[ ag. n. 羊飼い. 

See: qoychi. 
chupey  ] چۇپهي[ adj. 1 . けちな. 

See: béxil; pixsiq; pishshiq; xesis; 
momsiq. 
2 . 思慮のない, 馬鹿な, 無意味な. 

chupeylik  ] چۇپهيلىك[ n. けちである

こと, 吝嗇. See: béxilliq; pixsiqliq; 
xesislik; momsiqliq. 

chupur  ] چۇپۇر[ zoo. n. 山羊の毛. 

chupurluq  ]رلۇق چۇپۇ[ adj. 毛深い. 
chupurshang  ] چۇپۇرشاڭ[ bot. n. ナ

ズナ, ペンペングサ. 
chuqan  ] چۇقان[ n. 叫び声, わめき声. 
chuqchila-  ]چۇقچىلا-[  vt. かき回す, 
つつく. Syn: chuxchila-. See: noqu-. 

chuqira-  ]چۇقىرا-[  vi. わめき立てる, 
騒ぎ立てる. 

chuqirash-  ]چۇقىراش-[  vi. 一斉に叫

ぶ. 
churulda-  ]چۇرۇلدا-[  vi. ペチャクチ

ャしゃべる. See: watilda-; kaldirla-; 
kalchay-. 

churuq  ] چۇرۇق[ n. 泥笛（子どものお

もちゃ）. 
churuq-churuq
 ,onom. チュウチュウ ]چۇرۇق -چۇرۇق[  
シュウシュウ. 

churuqla-  ]چۇرۇقلا-[  zoo. vi. チュウ

チュウ鳴く. See: chukulda-; chirilda-; 
wichirla-. 

chus  ] چۇس[ adj. 短気な, かっとなり
やすい. See: aldiraqsan; aldirangghu; 
bitaqet; taqetsiz; sewirsiz; shepshek; 
qiziqqan; yenggiltek. 

chusa  ] چۇسا[ n. ナンキンムシ, トコ
ジラミ. 

chushluq  ] چۇشلۇق[ adj. 適切な, 適
当な. See: jayida. 

chuwalchaq  ] چۇۋالچاق[ adj. adj. ご

たごたした, 乱雑な, わずらわしい. 
See: parakende; malimatang. 
2 . adj. だらしのない. 

chuwalchaqliq  ] چۇۋالچاقلىق[ n. 乱

雑, 煩雑, 散漫, だらしなさ. 
chuwash  ] چۇۋاش[ n. チュヴァシ人. 
chuwu-  ,vt. 1 . ばらばらにする  ]-چۇۋۇ[ 
分解する. 
2 . 明るみに出す, 暴露する. 
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chuwul-  ]چۇۋۇل-[  vi. 1 . 散らばる, 乱
れる, こんがらがる. 
2 . 暴かれる. 

chuwuq  ] چۇۋۇق[ adj. ばらばらの, 乱
れた. 

chüchü-  ]چۈچۈ-[  vt. 精製する. 
Syn: chekkile-, chüchüt-. 

chüchük  ] چۈچۈك[ adj. 1 . すっぱい, 
甘酸っぱい. 
2 . 便秘. 

chüchükbuya  ] چۈچۈكبۇيا[ bot. n. ア

マクサ. Syn: qara buya. 
chüchümel  ,adj. すっぱい ]چۈچۈمهل [ 
すっぱみがある. 

chüchüre  ] چۈچۈرە[ cul. n. ワンタン. 
Syn: chöchüre. 

chüchüt-  ]چۈچۈت-[  vt. 精製する. 
Syn: chüchü-. 

chümbel  ] چۈمبهل[ n. 面, マスク, ベ
ール. Syn: chümperde. See: niqap. 

chümgek  ] چۈمگهك[ bot. n. ホテイア

オイ. 
chümke-  ]چۈمكه-[  vt. かぶる, おお
う, 包む. 

chümken-  ]چۈمكهن-[  vi. くるまる. 
chümperde  ] چۈمپهردە[ n. 1 . ベール. 

2 . 化けの皮. 
chümpüt-  ]چۈمپۈت-[  vt. 信じる, 信
仰する. 

chümüle  ] چۈمۈله[ n. アリ. 
chünche  ] چۈنچه[ ag. n. チュンチェ

（干し葡萄をつくるためにしつらえら
れた通気性のよいレンガ造りの小屋）. 

chünki  ] چۈنكى[ conj. pp. なぜなら. 
See: tüpeylidin; sewini; sewinidin; üchün; 
yüzisidin. 

chüprende  ] چۈپرەندە[ n. 1 . スクラッ

プ. 
2 . 切れっぱし. 

chüprende  ]ۈپرەندە چ[ n. ろくでなし. 
chürük  ] چۈرۈك[ adj. もろい, 歯切れ
が良い. 

chürüsh  ] چۈرۈش[ adj. 未熟な. 
chüsh1  ] چۈش[ n. 夢. 

chüsh kör- 夢を見る. 
chüsh örü- 夢占いをする, 夢判断を
する. 

chüshke kir- 夢に見る. 
chüsh2  ] چۈش[ n. 正午, 昼. 

See: pishin; qiyam. 
chüshtin burun (awal, ilgiri)
 午前. 

chüshtin kéyin 午後. 
chüsh-  ]چۈش-[  vi. 1 . 落ちる, 降りる. 

2 . 降る. 
3 . 倒れる, ころぶ. 
4 . 始める. 
陥る, はまる, 入る. 
6 . 乗る. 
7 . 下がる. 
8 . （光・影などが）当たる, かかる, （責
任が）ふりかかる, 番になる. See: yiqil-. 
9 . 泊まる, 宿泊する. 
10 . 垂れる. 
11 . 行く. 
12 . 建つ. 
13 . 抜ける, 抜け落ちる. 

chüshe-1  ]چۈشه-[  vi. 夢を見る, 夢に
見る. From: chüshekle-. 

chüshe-2  ]چۈشه-[  vt. つなぐ, しばる. 
chüshek1  ] چۈشهك[ n. ベッドの敷物, 
敷布団. 
chüshek sal- 敷布団を敷く. 

chüshek2  ] چۈشهك[ n. 馬の足をしば

る綱. See: baghlaq. 
chüsheke-  .vi. 寝言を言う  ]-چۈشهكه[ 
chüshekle-  ]چۈشهكله-[  vi. 夢を見る, 
夢に見る. Syn: chüshe-. 
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chüsheklik  ]ك چۈشهكلى[ adj. 足を縛

られた. See: baghlaqliq. 
chüshen-  ]چۈشهن-[  vi. 1 . わかる, 理
解する, 了承する. See: uq-; uqush-. 
2 . 思う, みなす. See: tap-; hisapla-; 
oyla-; qara-; bil-. 

chüshenche  ] چۈشهنچه[ n. 1 . 概念. 
2 . 考え, 見解, 観点. 
3 . 理解, 認識. 

chüshendür-  ]چۈشهندۈر-[  vt. 解説

する, 説明する, 解釈する. 
See: sherhile-. 

chüshendürgüchi
 .n. 解説者 ]چۈشهندۈرگۈچى [  

chüshendürüsh  ] چۈشهندۈرۈش[ n. 

説明, 説明書. 
chüshiniksiz  ] چۈشىنىكسىز[ adj. わ

かりにくい, はっきりしない. 
Syn: chüshinishsiz. 

chüshinishlik  ] چۈشىنىشلىك[ adj. 

わかりやすい, はっきりした, あきら
かな. See: uqushluq. 

chüshinishsiz  ] چۈشىنىشسىز[ adj. 理

解できない, 不可解な. 
Syn: chüshiniksiz. 

chüshkün  ] چۈشكۈن[ adj. 意気消沈

した, しょんぼりした, 退廃した, 堕落
した. 

chüshkünlesh-  ]چۈشكۈنلهش-[  vi. 

気がめいる, しょげる, 退廃する, 堕落
する, 衰退する. 

chüshkünlük  ] چۈشكۈنلۈك[ n. 意気

消沈, 気落ち, 退廃, 堕落, 衰退. 
chüshkür-  ]چۈشكۈر-[  vi. くしゃみを

する, くしゃみが出る. See: hepshi-. 
chüshlük adj. 正午の, 昼 ]چۈشلۈك [ 
の. 
chüshlük tamaq 昼食. 

chüshüm kélish  .gr ]چۈشۈم كېلىش [ 

n. 対格, 目的格. 
chüshür-  ]چۈشۈر-[  vt. 1 . 落とす, お
ろす, 下げる, 垂らす, 倒す, はめる, 
入れる. See: chökür-. 
2 . くだす, 下放する. 
buyruq chüshür- 命令をくだす. 

3 . 乗せる. 
4 . 剃る. 
5 . なくす. 

chüshürge  ] چۈشۈرگه[ n. 放水路. 
chüzgün  ] چۈزگۈن[ bot. n. エノコロ

グサ, ネコジャラシ. 

d د
dacha  ] داچا[ n. 別荘. From: R. дача. 
dachen  ] داچهن[ his. n. 穴あき銭. 

From: Ch. 大钱. 
dada  ] دادا[ n. お父さん, パパ. 

dadil  ] دادىل[ adj. 大胆な, 勇ましい. 
See: jasaretlik; jesur; shija'etlik; 
mertlerche; merdane; merdanilerche. 
dadil ishle- 大胆にやる. 
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dadiliq  ] دادىلىق[ n. 勇気, 勇敢. 
See: jasaret; jesurluq; shija'et. 

dadillash-  ]دادىللاش-[  vi. 大胆にな

る. 
dadilliq  ] دادىللىق[ n. 大胆, 勇気. 

See: jasaret; jesurluq; shija'et. 
dadilliq bilen 大胆に. 
dadilliq qil- 勇気を出す. 

dadimu'amile  ] دادىمۇئامىله[ n. つき

あい, 交際. 
dadimu'amile qil- つきあう. 

dadur  ] دادۇر[ bot. n. 大豆. 
dadur-purchaq  ]پۇرچاق -دادۇر[ cul. 

n. おやつ. Syn: gazir-purchaq. 
dadüy  ] دادۈي[ ag. n. 大隊. From: Ch. 
大队. 

dadüyjang  ] دادۈيجاڭ[ ag. n. 大隊長. 
From: Ch. 大队长. 

dadxah  ] دادخاھ[ obs. n. 裁判所, 裁判
官. See: sot; soraqxana. 

dagaza  ] داگازا[ n. 大男. Syn: daraza. 
From: Ch. 大个子. 

dagh1  ] داغ[ n. 1 . しみ, よごれ. 
See: yuqunda. 
dagh teg-油のしみがつく, よごれる, 
けがれる. 

dagh su ぬるま湯. 
2 . 汚点. 
dagh chush- 疑念が生じる. 

3 . （顔の）しみ, 斑点, 妊娠斑. 
dagh chush- 妊娠斑が出る. 

4 . （太陽の）黒点. Syn: qara dagh, quyash 
deghi, kün deghi. 

dagh2  ] داغ[ n. 悲しみ, 苦しみ, 悩み. 
daghda qal- 悲しむ. 

daghdam  .adj. ひろびろした ]داغدام [ 
daghdugha  ] داغدۇغا[ n. 勢い, 盛大, 
威勢, 形勢. See: dawrang; debdebe. 

daghdugha bilen 盛大に, 威勢よ
く. 

daghdugha peyda qil- 気勢をあ
げる. 

daghdughliq  ] داغدۇغلىق[ adj. 盛大

な, 威勢のよい, 大がかりな. 
daghla-  ]داغلا-[  vt. 1 . 揚げる, 炒める. 

See: qoru-. 
2 . 焼く, 焦がす. 
3 . ひどく悲しませる. 

daghmal  ] داغمال[ n. 焼きごて, アイ
ロン. Syn: dezmal. 

daghmalla-  ]داغماللا-[  vt. アイロンを

かける. Syn: dezmalla-. 
daghul  ] داغۇل[ adj. 狡猾な, ずるい. 

See: tadan; hiliger; hililik; quw; mekkar; 
mughember. 

daghur  ] داغۇر[ n. ダフール人（新疆及

び中国東北部に居住するモンゴル系の
少数民族）. 

dahi  ] داھى[ n. 指導者の地位. 
See: rehber; ulugh. 

dahiliq  ] داھىلىق[ n. リーダーシップ. 
See: rehberlik. 

dahiyane adj. 賢明な, 聡 ]داھىيانه [ 
明な. 

dahiyaniliq  ] داھىيانىلىق[ n. 賢明, 
聡明. 

da'im  ] دائىم[ adv. 1 . しばしば, 日常的
に, コンスタントに. 
2 . ダイム（男性の名前）. 

da'imi  ] دائىمى[ adj. 常設の, 常備の, 
永続的な, 終身の. 

da'imliq  ] دائىملىق[ adj. 毎日の. 
See: kündilik; herda'im; herdem. 

da'ir  ] دائىر[ pp. ～に関する, ～につい
ての. See: a'it; toghrisida; toghruluq; 
heqqide; qarita. 

da'ire  ] دائىرە[ n. 1 . 範囲, 圏. 
2 . 円. 
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3 . 集団, サークル. See: munber. 
daji-  ]داجى-[  vi. よける. 
dajiang  ] داجىئاڭ[ mil. n. 大将. From: 

Ch. 大将. 
daka  ] داكا[ n. 包帯. 
dal  ] دال[ n.  

dal bol- （多く否定に用いる）役立つ. 
dala  ] دالا[ n. 野外, 野原. 

dala teqshurush フィールドワー
ク. Syn: tala. 

dalalet  ] دالالهت[ n. 勧告, 勧め, 指導. 
dalalet qil- 勧告する, 導く. 

dalan  ] دالان[ n. 入口の間, ポーチ. 
dalanliq  ] دالانلىق[ adj. 入口の間のあ

る. 
dalchin  ] دالچىن[ bot. n. シナモン. 
dalda n. 隠し場所, 隠れ家, 避 ]دالدا [ 
難所. See: éhate. 
dalda bol- さえぎる, ふせぐ, 役に
立つ. 

dalda qil- かばう, 隠す. 
daldigha al- 隠す, かくまう. 

dam  ] دام[ n. わな. 
damgha chüsh- 罠にはまる. 

damchi  ] دامچى[ n. ほらふき. 
See: pochi; lapchi; damxor. 

damka  ] دامكا[ n. ダムカ（ボードゲー

ムの一種）. 
damkirat  ] دامكىرات[ n. ジャッキ. 

From: R. домкрат. 
damolla  ] داموللا[ rel. n. ダーモッラー

（モッラーの中でも特に博識な人）. 
damxor  ] دامخور[ n. ほらふき. 

Syn: pochi, damchi, lapchi. 
damxorluq  ] دامخورلۇق[ n. 大口をた

たくこと. See: pochiliq; lap; 
maxtanchaq. 

damxorluq qil- 大口をたたく, ほ
らをふく. 

dan  ] دان[ bot. n. 1 . 穀粒, 粒, 種. 
2 . （鳥の）飼料. 

dana  ]انا د[ adj. 賢明. 
dana qil- 才能をひけらかす. 

danaliq  ] دانالىق[ n. 賢明さ. 
dane  ] دانه[ m. 粒, 個. 
dane-dane  ]دانه -دانه[ adj. 1 . つぶつ

ぶの, 一粒一粒の. 
2 . すべての, 完全な, まったき. 
dane-dane yaz- 仔細に書く. 

danish  ] دانىش[ obs. n. 智慧. 
danishmen  ] دانىشمهن[ adj. かしこ

い, 賢明な. 
danishmenlik  ] دانىشمهنلىك[ n. か

しこさ, 賢明, 聡明. 
danishmenlik qil- 才能をひけらか
す. 

danixorek  ] دانىخورەك[ med. n. にき

び. 
danla-  ]دانلا-[  zoo. vt. （鳥に飼料を）

ついばませる. 
danliq  ] دانلىق[ bot. adj. 粒の, 実の入
った. 

dansiz  ] دانسىز[ adj. 実の入っていな

い, 種なしの. See: ach. 
danxor  ] دانخور[ n. 穀物を食べる. 
dang1  ] داڭ[ mus. n. 1 . 鈴. 

2 . 鐘. 
dang2  ] داڭ[ n. 名声, 評判. 

dang chiq- 有名になる, 評判になる. 
dang3  ] داڭ[ n. 抵当. Syn: göre. From: 

Ch. 当. 
dang4  ] داڭ[ n.  

dang qétip qal- 油断する, うっか
りする. 
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danggal  ] داڭگال[ n. 土くれ. 
dangilda- vi. チリンチリン  ]-داڭىلدا[ 

音が出る. 
dangla- ]داڭلا -[  vt. 吹聴する, 宣伝す
る. 

dangliq  ] داڭلىق[ adj. 有名な. 
dangpuzul  ] داڭپۇزۇل[ n. 質屋. 

See: görexana. From: Ch. 当铺. 
dangq  ] داڭق[ n. 名声, 声望. 

Syn: dang. 
dangqi chiq- (ket-) 名が知れ渡る, 
有名になる. 

dangqan  ] داڭقان[ cul. obs. n. （脚付

き）鍋. 
dangqan puti 話にまとまりがない, 
支離減裂な. 

daoli  ] دائولى[ n. 道理. Syn: li. From: 

Ch. 道理. 
daoli bilen qayil qil- 道理を説き
ふせる. 

daoli sözle- 道理を説く. 
daolilash-  ]دائولىلاش-[  vi. 道理をわ

きまえる. 
daoliliq  .adj. 理にかなった ]دائولىلىق [ 
daolisiz  ,adj. 理に合わない ]دائولىسىز [ 
道理のない. 

daolisizliq  ] دائولىسىزلىق[ n. 理に合

わないこと, 不合理. 
dap  ] داپ[ mus. n. 手さげ太鼓. 
dap-dumbaq  ]دۇمباق -داپ[ mus. n. 

鳴り物（手さげ太鼓と太鼓）. 
Syn: daqa-dumbaq. 

dapchi  ] داپچى[ mus. n. 太鼓打ち. 
Syn: dapende, dapkesh. 

dapende  ] داپهندە[ mus. n.  
Syn: dapchi, dapkesh. 

dapkesh  ] داپكهش[ mus. n.  
Syn: dapchi, dapende. 

dapla-  ]داپلا-[  vt. 地固めをする. 
See: xangda-. 

dapqur  ] داپقۇر[ n. 回, 次. See: qur. 
dapshaq  ] داپشاق[ adj. 恥知らずの. 

See: bi'ar; arsiz; bihaya; binomus; 
hayasiz; uyatsiz; yüzsiz; nomussiz. 

dapxon  ] داپخون[ cul. n. （ナン焼き窯

の）風穴, 通風道. 
daq  ] داق[ adj. 1 . 空の. See: bosh; 

püchek. 
2 . 空き地, 不毛の土地. 

daq-duq  ]دۇق -داق[ onom. ガチャン, 
ガランコロン. 

daqa-dumbaq  ]دۇمباق -داقا[ n. 鳴り

物（手さげ太鼓と太鼓）. 
Syn: dap-dumbaq. 

daqal  ] داقال[ n. ヤギひげ. See: öshke 
saqal; keke saqal; maqal. 

dar  ] دار[ n. 1 . 綱渡りの綱, 張り綱. 
dar mang- (oyna-) 綱渡りをする. 
dar oyuni 綱渡り. 

2 . 絞首台. 
dargha as- 絞首刑に処す. 

3 . 馬をとめる杭. See: qangturuq; qozuq. 
daramet  ] دارامهت[ n. 収入. 
darametlik  ] دارامهتلىك[ adj. 収入の

ある, 営利性の. See: menpe'etlik. 
darametsiz  ] دارامهتسىز[ adj. 収入の

ない. See: menpe'etlik. 
darang-durung  .onom ]دۇرۇڭ -داراڭ[ 

チリンチリン, ジャランジャラン, ガ
チャガチャ. 

darangla- vi. チリンチリン  ]-داراڭلا[ 

という音がする. 
darangsha-  ]داراڭشا-[  vi. チリンチ

リンという音がする. Syn: darangla-. 
daraza  ] دارازا[ n. 大男. Syn: dagaza. 
darday-  ]دارداي-[  vi. のびる, 大の字
になる. 
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dardayt-  ]داردايت-[  vt. のばす, ひき
のばす. 

darilajizin  ] دارىلاجىزىن[ n. 救済所. 
darilitam  ] دارىلىتام[ n. 孤児院. 
darilpunun  ,n. 単科大学 ]دارىلپۇنۇن [ 
大学院. Syn: shüéyüen. See: inistitut; 
yurt. 

darwaz  ] دارۋاز[ n. ダワズ（綱渡りをす

る曲芸家）. 
darwinizim  ] دارۋىنىزىم[ n. ダーウィ

ン主義, ダーウィニズム. 
das  ] داس[ n. （金属の）盆. See: aptuwa. 
dastan  ] داستان[ lit. n. 叙事詩. 

See: po'éma. 
tillarda dastan bol- 語り草にな
る. 

dastixan  ] داستىخان[ n. ダスティハン

（接客の際に客の前に広げられる，食
物などを供する布）, テーブルクロス. 
dastixan sal- テーブルクロスを広
げる. 

dastixini keng 客をよくもてなす, 
客好きな. 

dash  ] داش[ n. 水たまり. 
dash qazan 大鍋. 

dashiao  ] داشىئائو[ mil. n. 大佐. From: 

Ch. 大校. 
dashqal  ] داشقال[ n. 1 . 破片. 

2 . かす. 
dashqal tazila- かすを取り去る. 

dashqallash-  ]داشقاللاش-[  vi. かす

ができる. 
dashqaynaq  ] داشقايناق[ n. ごったま

ぜ, ごった煮. 
dashüé  ] داشۈئې[ n. 大学. 

Syn: uniwersitet. From: Ch. 大学. 
dat1  ] دات[ n. 苦情, 苦悩. 

dat éyt- 苦情を言う. 
dadigha yet- 同情する. 

dat2  ] دات[ n. さび. 
dat bas- さびがつく. 
dat chiqar- さびを取る. 

dat-peryat  ]پهريات -دات[ n. なげき, 
悲嘆, 号泣. 
dat-peryat köter- 嘆き悲しむ. 
dat-peryat oqu- 嘆く. 
dat-peryat qil- 嘆く. 

datla-1  ]داتلا-[  vi. 苦情を言う. 
datla-2  ]داتلا-[  vi. さびつく. 
datlash-  ]داتلاش-[  vi. さびがつく, さ
びる. See: zengle-. 

datlat-  ]داتلات-[  vt. caus. 苦情を言わ

せる. 
datxor  ] داتخور[ adj. 1 . 嘆く, 不平を言
う. 
2 . 不平を言う人, 嘆く人. Syn: datxor 
adem. 

datxorluq  ] داتخورلۇق[ n. よく苦情を

言うこと. 
dawa1  ] داۋا[ med. n. 治療法, 治療. 

See: tibabet. 
dawa bol- 治る. 
dawa qil-治療する. 

dawa2  ] داۋا[ n. （伝統的染料のギョリ

ュウで染められた）赤布. 
dawa3  .n. 訓戒. See: tenbih; dekke ]داۋا [ 

dawisini ber- 訓戒する. 
dawisini ye- (angla-) 訓戒を受け
る. 

dawa4  ] داۋا[ med. n. 脱腸, ヘルニア. 
See: choquq; girizh; podaq. 

dawala-  .med. 治す, 治療する  ]-داۋالا[ 
See: emle-; saqayt-. 

dawalan-  ]داۋالان-[  med. vi. 治る. 
dawalghu-  ]داۋالغۇ-[  vi. 揺れる, 動揺
する, ふるえる. 
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dawam  ] داۋام[ n. 1 . つづき, 継続, 連
続, 持続. 
dawam qil- 続ける. 

2 . 進行. 
dawamlash-  ]داۋاملاش-[  vi. つづけ

る, 連続する. 
dawamlashtur-  ]داۋاملاشتۇر-[  vt. 続

ける. 
dawamliq  ] داۋاملىق[ adv. 続けて, 連
続して. 

dawan  ] داۋان[ geo. n. 峠. 
dawan ash- 峠を越える. 

dawéy  ] داۋېي[ mil. n. 大尉. 
Syn: kapitan. From: Ch. 大尉. 

dawghan  ,zoo. n. タルバカン ]داۋغان [ 
マーモット. Syn: tarbaghan, sughur. 

dawrang  ] داۋراڭ[ n. 声の勢い, 威勢. 
See: daghdugha; debdebe. 
dawrang sal- (köter-, qil-) 声を
張り上げる. 

daxan  ] داخان[ rel. n. シャーマン, 巫
女. 

daxil  ] داخىل[ adj. 含んだ, 加わった. 
daxil bol- 加わる, 参加する. 

dayüenshuey  ] دايۈئهنشۇئهي[ mil. n. 

大元帥. Syn: marshal. From: Ch. 大元
帅. 

dayüéjin  ] دايۈئېجىن[ n. 大躍進

（1958-59年に実施された中華人民共和
国の国家キャンペーン）. From: Ch. 大
跃进. 

de-  ]دە-[  vt. 1 . 話す, 言う. See: sözle-; 
möre-. 
2 . 呼ぶ. 
3 . 意図する, 計画する. 
4 . 注目する, 注意を払う. 
5 . （連用形depの形で）～のために, ～
によって. 

debdebe  ] دەبدەبه[ n. 勢い, 威勢, は
ったり. See: dawrang; daghdugha. 
debdebe peyda qil- 勢いをつける. 

debdebilik  ] دەبدەبىلىك[ adj. 威勢の

いい. 
dehliz  ]ھلىز دە[ n. 廊下; 通路. 

See: ariliq; karidor. 
dehri  ] دەھرى[ rel. n. 神を信じぬ人, 
無神論者. 

dehrilik  ] دەھرىلىك[ rel. n. 無神論. 
See: dinsizlik. 

dehshetlik  ] دەھشهتلىك[ adj. 恐ろし

い, こわい. 
dejjal rel. n. （この世の終わ ]دەججال [ 

りの前日に現われる）悪鬼, 悪, 妖怪. 
dekke  ] دەككه[ n. 責め, 叱責. 

Syn: tenbih, dawa. 
dekke ye- 叱られる. 
dekke ber- 叱る. 

dekke-dükke  ]دۈككه -دەككه[ onom. 

どきどき, びくびく. 
dekke-dükkide qal- 恐れる. 
dekke-dükkige chüsh- 不安に陥
る. 

dekke-dükke bol- 不安になる. 
köngül dekke-dükke bol- 気が
気でなくなる. 

del  ] دەل[ adv. ちょうど, まさに. 
Syn: delmu-del. 

del-derex ]دەرەخ - دەل[ n. 樹木. 
deldeng  ] دەلدەڭ[ adj. ぴんと立った. 
deldengle-  ]دەلدەڭله-[  vi. 揺れ動く, 
よろめく, ゆらめく. Syn: deldengshi-. 

deldengshi-  ]دەلدەڭشى-[  vi. 揺れ動

く, よろめく, ゆらめく. 
Syn: deldengle-. 

delil-ispatsiz  ]ئىسپاتسىز -دەلىل[ adj. 

証拠のない. Syn: delilsiz. 
delilchi  ]ەلىلچى د[ ph. n. 実証主義者. 
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delilchilik  ] دەلىلچىلىك[ ph. n. 実証

主義. 
delille-  ]دەلىلله-[  vt. 証明する, 論証
する. 

delilsiz  ] دەلىلسىز[ adj. 証拠のない. 
Syn: delil-ispatsiz. 

dellal n. 仲介業者, ブローカ ]دەللال [ 
ー. Syn: delle. See: elchi; sochi; wastichi. 

dellalliq  ] دەللاللىق[ n. 仲介業. 
delle  ] دەلله[ n. 仲介業者, ブローカー. 

Syn: dellal. 
delle-  ]دەلله-[  mil. vt. 照準をあわせる, 
ねらう. See: chéne-; chine-. 

dellik  ] دەللىك[ n. 即応性. 
dellilik  ] دەللىلىك[ n. 仲介. 

dellilik qil- 仲をとりもつ. 
delling  ] دەللىڭ[ adj. 単独の, 単一の, 
一人で. See: yekke. 

dellingmu-delling
adj. ひとりぼっち ]دەللىڭ -دەللىڭمۇ[  

の, ひとりぼっちで. See: yekke-yigane; 
yalghuz; yigane. 

delmu-del  ]دەل -دەلمۇ[ adv. ちょうど, 
まさに. Syn: del. 

delte  ] دەلته[ adj. おろかな, ばかな. 
deltilik  ] دەلتىلىك[ n. おろかなこと, 
ばかなこと. 

dem1  ] دەم[ n. 1 . 呼吸, 息. See: tin; tiniq; 
nepes. 
dem al- 息をする, 一息つく, 一休み
する. 

dem siqil- (tutul-)息がつまる, む
しゃくしゃする. 

2 . （呼吸の）音, 空気. 
dem chiqar- 声を出す. 
dem tart- 空気を吸う. 

dem2  ] دەم[ n. 瞬間, ちょっとの間. 
bir dem 一瞬. 

dem tur- （子供が）立てるようにな
る. 

dem3  ] دەم[ n. 支柱, 戸のつっかえ棒. 
See: tirek; yölek. 
dem sal- 戸につっかい棒をする. 

dem4  ]ەم د[ rel. n. 呪文, まじない. 
dem sal- 呪文を唱える. 

demder  ] دەمدەر[ zoo. n. 鳩. 
Syn: kepter. 

demle-  ]دەمله-[  vt. 1 . 煮出す, 煎じる. 
2 . 煮込む. Syn: dümle-. 

demmu-dem  ]دەم -دەممۇ[ adv. 順番

に. 
dendan  ] دەندان[ n. 象牙. 
dende-  ]دەندە-[  vi. （悪い習慣に）染

まる, くせがつく. 
deng  ] دەڭ[ n. 宿屋, 宿, 宿駅. 

See: öteng; saray. From: Ch. 店. 
dengja  ] دەڭجا[ n. 宿主. See: saraywen. 

From: Ch. 店家. 
dengjaliq  ] دەڭجالىق[ n. 宿主の仕事. 
dengse-  ]دەڭسه-[  vt. おしはかる, 推
量する. 

dep'e  ] دەپئه[ m. 回, 次. See: barawer; 
dep'e; hesse; kerre; qétim. 

dep'e  ] دەپئه[ m. 回, 次, 度. 
See: doram; merte; mertiwe; qétim. 

depne1  ] دەپنه[ n. 埋葬. 
depne qil- 埋葬する. 

depne2  ] دەپنه[ bot. n. ローレル, ベイ
ツリー. Syn: ghan-ghan. 

depsende  ,n. 屈辱, 凌辱 ]دەپسهندە [ 
蹂躙. 
depsende bol- 蹂躙される. 
depsende qil- 蹂躙する. 

depter  ] دەپتهر[ n. 1 . ノート. 
depterge al- (ornat- ,pütüp 
qoy-) ノートをとる, 記帳する. 
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depterge yötke- ノートに写す. 
2 . 帳簿. See: hisap; hisawat. 

depterche  ] دەپتهرچه[ n. メモ帳. 
depterchi  ] دەپتهرچى[ n. 会計士, 会
計係, 簿記係, 帳簿係. See: boghaltir; 
hisapchi. 

deqiqe  ] دەقىقه[ n. 分, 瞬間. 
derdiser  ] دەردىسهر[ n. 悩みのたね, 
悩み. 

derdiserlik  ] دەردىسهرلىك[ n. 悩みの

たねであること, 頭の痛いこと. 
derdu-elem n. 悩み, 苦 ]ئهلهم -دەردۇ[ 
しみ, やっかい. Syn: dert-elem. 

derepshe  ] دەرەپشه[ bot. n.  
Syn: derex. 

deresh  ] دەرەش[ n. あら目のきり. 
derex  ] دەرەخ[ bot. n. 木, 樹木. 

Syn: derepshe. 
derex tik- 木を植える. 

derexliq  ]ەرەخلىق د[ n. 樹林, 林の茂
み. Syn: derexzar. 

derexzar  ] دەرەخزار[ n. 樹林, 林の茂
み. Syn: derexzarliq, derexliq. 
See: janggal; orman; ormanzar; ormanliq. 

derexzarliq  ] دەرەخزارلىق[ n. 樹林, 
林の茂み. Syn: derexzar. 

dergah  ] دەرگاھ[ n. 宮殿, 宮廷. 
See: saray; qesir. 

derguman ] دەرگۇمان [ adj. 疑わしい. 
derghezep  ] دەرغهزەپ[ n. 激怒, 憤怒. 

derghezep bilen 怒り狂って. 
derghezep kel- 怒り狂う. 

derhal  ] دەرھال[ adv. すぐに, ただち
に. See: derro; shuan. 

derheqiqet  ] دەرھهقىقهت[ adv. はた

して, たしかに, ほんとうに. 
See: rasttin. 

derije  ] دەرىجه[ n. 1 . 級, レベル, 程度. 
derijisi orle- (os-) 昇給する. 

derijisi towenle- レベルが下がる. 
derijige böl- クラスに分ける. 

2 . 累乗. 
3 . 態. 

derijilik  ] دەرىجىلىك[ adj. 級の, レベ
ルの. 

derixa  ] دەرىخا[ int. おしい, まずい. 
derize  ] دەرىزە[ n. 窓. 
derkar  ] دەركار[ n. 必要, 用途. 
derman  ] دەرمان[ n. 力, 体力, 元気. 

See: quwwet; küch; majal; maghdur. 
derman qil- 役に立つ. 
dermandin ket- 力尽きる. 
dermangha kel- (kir-) 元気にな
る. 

dermansiz  ] دەرمانسىز[ adj. 力のない, 
弱い. 

dermansizlan-  ]دەرمانسىزلان-[  vi. 

弱くなる, 力がなくなる. 
dermansizliq  ] دەرمانسىزلىق[ n. 無力, 
ひ弱さ. 

dermehel adv. すぐに, 早 ]دەرمهھهل [ 
く. See: chaqqan. 

derperde  ] دەرپهردە[ n. 内ドア. 
derre  ] دەررە[ rel. n. 鞭（イスラーム法

違反者を罰する）. 
derre ur- むち打つ. 

derrile-  .vt. 鞭打つ  ]-دەررىله[ 
See: qamchila-. 

derro  ] دەررو[ adv. すぐに, ただちに. 
Syn: derhal. 

ders  ] دەرس[ n. 授業, 講義, 課程, 教
科, 勉強. Syn: leksiye, dersxana. 
ders bashla- 授業を始める. 
ders ber- 授業をする. 
ders jedwili カリキュラム, 時間割. 
ders oqu- 勉強する. 
ders öt-  
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dersdin chüsh- 授業を終える. 
derske kir- 授業に出る. 

derslik  ] دەرسلىك[ n. 教材, 教科書. 
derslik tüz- 教材を作る. 

dersxana  ] دەرسخانا[ n. 教室. 
dert  ] دەرت[ n. 悩み, 苦しみ, やっか
い. Syn: dert-ehwal, dert-elem, 
derdu-elem. 
dert éyt- (tök-) 悩みを打ち明ける. 
dert qil- 苦しめる. 
derdi chiq-悩みが消える. 
derdini al- 恨みがとける. 

dert-ehwal  ,n. 悩み ]ئهھۋال -دەرت[ 
苦しみ, やっかい. Syn: dert. 

dert-elem  ]ئهلهم -دەرت[ n. 悩み, 苦し
み, やっかい. Syn: dert. 

dertlesh-  ]دەرتلهش-[  vi. 悩みを打ち

明け合う. 
dertmen  ] دەرتمهن[ n. 苦しみを受け

てきた人. 
derwaza  ] دەرۋازا[ n. 大門. 
derwaziwen  ] دەرۋازىۋەن[ n. 門番, 門
衛. 

derwaziwenlik  ] دەرۋازىۋەنلىك[ n. 

守備の仕事. 
derweqe  ] دەرۋەقه[ int. はたして, 案
の定. 

derwish  ] دەرۋىش[ rel. n. デルヴィシ

ュ（イスラーム托鉢者, 修行者, 修道
士）. 

derya  ] دەريا[ geo. n. 川, 河. 
derya tash- 川が氾濫する. 

des  ] دەس[ adv. まっすぐ, 真上に. 
See: öre. 
des tur- 立ち上がる. 
des köter- 真上に立ち上がる. 

deslep  ] دەسلهپ[ n. 初め, 最初, もと. 
See: aghaz; bashlam; bashlanma; 
bismilla; iptida. 

deslepki  ] دەسلهپكى[ adj. 初めの, も
との. See: aldin; birinchi; tunji. 

deslepte  ] دەسلهپته[ adv. はじめは, 
もともと. 

desmal  ] دەسمال[ n. ふきん, ぞうきん. 
desmalla-  ]دەسماللا-[  vt. ふく, ぬぐ
う. 

desmalliq  ] دەسماللىق[ n. ふきん用の

布. 
desmaye  ] دەسمايه[ n. 資本, 資金, 元
手. See: dir; sermaye; kapital; izna; 
meblegh. 
desmaye sal- (qosh-) 投資する. 

desmayisiz  ] دەسمايىسىز[ adj. 資本の

ない. 
desse-  ]دەسسه-[  vt. 踏む. See: petiqla-; 

tapta-; cheyle-. 
dest  ] دەست[ n. おかげ, 原因, 理由. 
destar  ] دەستار[ clo. n. ターバン. 

Syn: selle. 
destargül  ] دەستارگۈل[ bot. n. ヒナギ

ク, デージー. 
deste1  ] دەسته[ n. 1 . ハンドル, つか, 取
っ手, 柄. 
2 . （弦楽器の）指板. 

deste2  ] دەسته[ n. 1 . 束. Syn: güldeste. 
2 . 積み重ねた物, 層. 

destek  ] دەستهك[ phy. n. 1 . てこ. 
See: pishang. 
2 . 話のネタ. 

destigah  ] دەستىگاھ[ n. はた織り機. 
destile-1  ]دەستىله-[  vt. 積む, 重ねる. 

See: döwile-; öride-. 
destile-2  ]دەستىله-[  vt. 取ってをつけ

る, つかをつける. 
destiromal  ] دەستىرومال[ n. ハンカチ

ーフ. See: qolyaghliq. 
destur  ] دەستۇر[ n. ガイド, ハンドブ
ック. See: qollanma. 
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deshnam  ] دەشنام[ n. 叱責, 非難. 
deshnam ber- 責める, 罵る. 
deshnam ye- (angla-) 責められる, 
罵られる. 

desht  ] دەشت[ n. 荒野, 沙漠. 
Syn: desht-bayawan, desht-sehra. 

desht-bayawan  ]باياۋان -دەشت[ n.  
Syn: desht, desht-sehra. 

desht-sehra  ]سهھرا -دەشت[  
Syn: desht, desht-bayawan. 

detalash  .n. 言い争い, 口論 ]دەتالاش [ 
detalash qil- 言い争う. 

dettikam  ] دەتتىكام[ n. 一か八かの勝

負. 
dewa  ] دەۋا[ n. 1 . 提訴, 訴訟. 

2 . 不適切な意見, 見解. 
dewager  ]گهر دەۋا[ n. 原告, 提訴人. 

See: jawapkar. 
dewalash-  ]دەۋالاش-[  vt. 提訴する. 
dewet  ] دەۋەت[ n. 勧告, 呼びかけ, 召
喚. See: chaqiriq; ündek; murajiet. 
dewet qil- 呼びかける, 召喚する. 

dewetname  ] دەۋەتنامه[ n. 勧告書. 
dewr  ,n. 時代, 時期, 循環, 回転 ]دەۋر [ 
周期. Syn: dewran. See: eyyam; zaman; 
qerne; era; ira. 
dewr qil- めぐる, 循環する. 
dewr sür- 制御する, 横行する. 

dewran  ] دەۋران[ n. 時代, 時期, 循環, 
回転, 周期. Syn: dewr. 

dewre-  ]دەۋرە-[  vi. 1 . あふれる, 氾濫
する. See: tash-. 
2 . さわぐ. 

dewriy  ] دەۋرىي[ chem. adj. 周期的な, 
循環する. 

dexl  ] دەخل[ n. 妨害, 妨げ, 侵犯. 
dexli bol- じゃまになる, 犯す. 

dexmize  ] دەخمىزە[ n. わずらしさ, 面
倒, 重荷. 
dexmize bol- 重荷になる. 
dexmize yetküz- 妨げる. 

dey-dey  ]دەي -دەي[ n.  
dey-deyge sal- そそのかす, 煽動す
る. 

dey-deychi  ]دەيچى -دەي[ n. 挑発者, 
誘惑者. 

dez  ] دەز[ n. 裂け目, 割れ目, 亀裂. 
dez ket- 裂ける, かける, 割れる. 

dezmal  ] دەزمال[ n. アイロン. 
dezmalla-  ]دەزماللا-[  vt. アイロンを

かける. Syn: daghmalla-. 
dékabir  .n. 12月. Syn: dikabir ]دېكابىر [ 

From: R. декабрь. 
déklamatsiye  .n. 朗読 ]دېكلاماتسىيه [ 

From: R. декламация. 
déklamatsiyichi  .n ]دېكلاماتسىيىچى [ 

声優, 朗読者. 
dékoratsiye  ] دېكوراتسىيه[ lit. n. 舞台

背景, セット. From: R. декорация. 
démokrat  ] دېموكرات[ n. 民主主義者. 

From: R. демократ. 
démokratiye  ] دېموكراتىيه[ n. 民主. 

From: R. демократия. 
démokratizim  ] دېموكراتىزىم[ n. 民

主主義. From: R. демократизм. 
déngiz  ] دېڭىز[ geo. n. 海. 
déngiz éyighi  ]دېڭىز ئېيىغى[  zoo. n. 

オットセイ. Syn: suiti. 
déngiz-okyan  ]ئوكيان -دېڭىز[ n. 海

洋. 
déngizchi  ,n. 水夫, 船乗り ]دېڭىزچى [ 
航海士. See: paraxotchi; qolwaqchi; 
qeyiqchi; kemichi; matros. 

dérek  ] دېرەك[ n. たより, 消息, 音信, 
行方, ありか. See: axbarat; xewer; 
sirtiq; uchur; izdek-soraq; melumat. 
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dérek al-消息をたずねる. 
dérigini qil- 消息をたずねる. 

déreksiz  ] دېرەكسىز[ adj. たよりのな

い, 音信不通の. Syn: bidérek. 
déreksiz yoqal- 便りが途絶える. 

déska  ] دېسكا[ pe. n. 1 . 円盤, 盤, ディ
スク. 
2 . 巻. 

détsimétir  ] دېتسىمېتىر[ m. デシメー

トル. From: R. дециметр. 
déwirqay  ] دېۋىرقاي[ n. 松こう, 松や
に, ロージン. 

dézinféksiye  ] دېزىنفېكسىيه[ med. n. 

消毒. From: R. дезинфекция. 
di'agnoz  ] دىئاگنوز[ med. n. 診断. 

From: R. диагноз. 
di'agnoz qoy- 診断する. 

di'agonal  .math. n. 対角線 ]دىئاگونال [ 
From: R. диагональ. 

di'agramma  ] دىئاگرامما[ n. 図表. 
See: sixima. From: R. диаграмма. 

di'alékt  ] دىئالېكت[ gr. n. 方言. 
See: lehje; shiwe. 

di'aléktik  ,adj. 弁証法の ]دىئالېكتىك [ 
弁証法的な. From: R. диалектик. 

di'aléktika  ] دىئالېكتىكا[ n. 弁証法. 
From: R. диалектика. 

di'aléktikiliq  ] دىئالېكتىكىلىق[ adj. 

弁証の. 
di'alog  ] دىئالوگ[ n. 対話. From: R. 
диалог. 

di'amétir  ] دىئامېتىر[ math. n. 直径. 
From: R. диаметр. 

didar  ] دىدار[ n. 顔. 
didar körüsh- 顔をつきあわせる. 
kem didar まれにしか顔を合わせな
い. 

didarlash-  ]دىدارلاش-[  vi. 顔を合わ

せる, 会う. See: körüsh-. 

dienshi  ] دىئهنشى[ n. テレビ. From: 

Ch. 电视. 
différinsial  ] دىففېرىنسىئال[ math. n. 

微分. From: R. диффиеренциал. 
digendek  ,adv. 1 . やはり ]دىگهندەك [ 
はたして. 
2 . 十分な, たりる. 
3 . よい, 理想的な. 

diger  ] دىگهر[ n. 1 . 夕方, 宵. 
2 . ディゲル（日没前の礼拝）. 

digüdek  ] دىگۈدەك[ adv. ほとんど. 
Syn: diyerlik. 

dijorni  ] دىجورنى[ n. 宿直係. 
Syn: dizhorni. From: R. дежурный. 

dijorniliq  .n. 宿直, 夜勤 ]دىجورنىلىق [ 
Syn: dizhorniliq. 

dik-dik  ]دىك -دىك[ onom. バタバタ, 
ガタガタ. 

dika  ] دىكا[ n. ディカ（人工素材の繊

維）. 
dikabir  ] دىكابىر[ n.  Syn: dékabir. 
dikilda-  ]دىكىلدا-[  vi. バタバタと歩

く. 
dikkide  ] دىككىدە[ adv. バタン, ガタ
ン. 

diktatura  ] دىكتاتۇرا[ n. 独裁. From: 

R. диктатура. 
diktaturiliq  .adj. 独裁 ]دىكتاتۇرىلىق [ 
diktor  ] دىكتور[ n. アナウンサー. 

See: jarchi; jakachi; élanchi. From: R. 
диктор. 

diktorluq  ] دىكتورلۇق[ n. アナウンサ

ーの仕事. 
dil  ] دىل[ n. 心, 情. See: qelb; köngül; 

yürek. 
dili buzuq 腹黒い. 
dili chekil-叱られる. 
dili kushade 心のゆったりした. 
dili nazuk 情にもろい. 
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dili sunuq がっかりした, 意気消沈
した. 

dili xeste 心が傷ついた. 
dili yayrap ket- 心が晴れ晴れする, 
ほっとする. 

dili yumshaq 気が弱い, 情にもろ
い. 

sap dil 純粋な心. 
dilber  ] دىلبهر[ n. 1 . いとしい人, 愛す
る人. 
2 . ディルバル（女性の名前）. 

dildar  ] دىلدار[ n. いとしい人, 愛する
人. Syn: dilber. 

dilighul  ] دىلىغۇل[ adj. 優柔不断の, 
どっちつかずの. 
dilighul bol- ためらう. 

dilkesh  ] دىلكهش[ adj. 気心の知れた, 
親しい. See: zich; qedinas; qelin; ijil. 

dilkeshlik  ] دىلكهشلىك[ n. 仲のよさ, 
親しさ. 

dilreba  ] دىلرەبا[ poe. adj./n. 心から愛

する, お気に入りの. See: appaq; 
söyümlük. 

dim-dam  ]دام -دىم[ adv. よく眠れな

い, 不眠の. 
dimaq  ] دىماق[ phys. n. 鼻の穴. 

dimighi pütüp qal- 鼻がつまる. 
dimighi üstün 鼻息の荒い, 威勢の
よい. 

dimighida gep qil- 鼻声でしゃべ
る. 

dimighida kül- 鼻先でせせら笑う, 
あざ笑う. 

dimek  ] دىمهك[ conj. つまり, すなわ
ち. 

dimiq  ]دىمىق[  adj. むし暑い. 
See: tinchiq. 

dimiq-  ]دىمىق-[  vi. 窒息する. 
Syn: tunjuq-. 

dimiqta  ] دىمىقتا[ adj. むっとした, 憂
鬱な. 

din  ] دىن[ rel. n. 宗教. 
din tarqat- 布教する. 

dina  ] دىنا[ phy. m. ダイン（力の単位）. 
From: R. дина. 

dinam  ] دىنام[ n. 発電機. From: R. 
динамо. 

dinamika  ]ا دىنامىك[ phy. n. 力学. 
From: R. динамика. 

dinar  ] دىنار[ n. ディナール金貨. 
dinchi  ] دىنچى[  Syn: dindar. 
dindar  ] دىندار[ rel. n. 1 . 信徒, 信者. 

Syn: dinchi. See: étiqatchi; muxlis; murit; 
namazxan. 
2 . 信心深い, 敬虔な. Syn: dinchi. 

dindarliq  ,rel. n. 信心深さ ]دىندارلىق [ 
敬虔. 

diniy  ] دىنىي[ rel. adj. 宗教の. 
dinsiz  ] دىنسىز[ rel. adj. 不信心な. 
dinsizlik  ] دىنسىزلىك[ rel. n. 不信心, 
無宗教. See: dehrilik. 

ding  .adj. まっすぐな, 直立した ]دىڭ [ 
ding qulaq 耳のはやい人. 

ding-ding  ]دىڭ -دىڭ[ onom. バタバ

タ. 
dingchen  ] دىڭچهن[ n. 手付金. 

Syn: zakalet. From: Ch. 定钱. 
dinggay-  ]دىڭگاي-[  vi. 立つ. 
dinggayt-  ]دىڭگايت-[  vt. 立てる. 
dinggok  ] دىڭگوك[ onom. 1 . ぐらぐら. 

Syn: dinggos. 
2 . ぐらぐらした, 不安定な（家具）. 

dinggokla-  ]دىڭگوكلا-[  vi. 1 . びっこ

を引く, ぐらぐらする. 
2 . （家具が）ぐらぐらする. 

dinggos  ] دىڭگوس[ onom. ぐらぐら. 
Syn: dinggok. 
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dinggosla-  ]دىڭگوسلا-[  vi. びっこを

引く, ぐらぐらする. Syn: dinggokla-. 
dingshuji  ] دىڭشۇجى[ n. ホッチキス, 
ステイプラー. From: Ch. 订书机. 

dingxulu  ] دىڭخۇلۇ[ n. ひょうたん型

ランプ. From: Ch. 灯虎儿. 
dingziya  ] دىڭزىيا[ med. n. ベゾアー

ル（解毒剤）. 
dipey  ] دىپهي[ n. 切り札. From: Ch. 底
牌. 

diplom  ] دىپلوم[ n. 卒業証書. 
See: shahadet; shahadetname. From: R. 
диплом. 

diplomat  ] دىپلومات[ n. 外交官. From: 

R. дипломат. 
diplomatik  ] دىپلوماتىك[ adj. 外交の. 
diplomatiye  ] دىپلوماتىيه[ n. 外交. 

From: R. дипломатия. 
diqmaq  ] دىقماق[ adj. 小太りの, ずん
ぐりした. 

diqqet  ] دىققهت[ n. 1 . 注意. 
Syn: diqqet-étiwar, diqqet-nezer. 
diqqetni tart- 注意を引く. 
diqqiti chéchil- (bolun-) 気が散
る. 

2 . あわてること. 
diqqet bol- 慌てる, いらいらする. 
diqqet qil- 慌てさせる, 気をつける. 

diqqet-étiwar  ]ئېتىۋار -دىققهت[ n. 注

意, 注視. Syn: diqqet. 
diqqetni bura- 注意をそらす. 
diqqetni qozgha- 注意を引く. 

diqqet-nezer  ]نهزەر -دىققهت[ n. 注意

力, 視線. Syn: diqqet. 
diqqetchilik  ] دىققهتچىلىك[ n. 焦燥, 
いらいら. 
diqqetchilikte qal- いらいらする, 
じれる. 

diqqetsiz  ] دىققهتسىز[ adj. 不注意な, 
うっかりした. 

diqqetsizlik  ] دىققهتسىزلىك[ n. 不注

意, うっかり. 
dir  ] دىر[ n. 元本, 原価, もと. 

See: desmaye; sermaye; kapital; izna; 
meblegh. 
diri chiq- 元を取る. 

dir-dir  ]دىر -دىر[ onom.  
dir-dir qil- ガタガタさせる. 
dir-dir titre- ガタガタふるえる. 

dirama  ] دىراما[ lit. n. 劇, ドラマ. 
From: R. драма. 

diramaturg  ] دىراماتۇرگ[ lit. n. 劇作

家. From: R. драматург. 
dirilda-  ]لدادىرى-[  vi. ガタガタふるえ

る. See: jughulda-; shürkün-; ghalilda-. 
diringngide  ,adv. ガタン ]دىرىڭڭىدە [ 
バタン. 

dirizhabil  ] دىرىژابىل[ n. 高速艇. 
From: R. дирижабль. 

dirizhor  ] دىرىژور[ mus. n. （楽隊の）

指揮. From: R. дирижëр. 
dishwar  ] دىشۋار[ adj. むずかしい, 困
難な. See: tes; qiyin; musheqqetlik. 

dishwarliq  ,n. 困難, 辛苦 ]دىشۋارلىق [ 
苦労. See: éghirchiliq; musheqqet; 
müshküllat; qiyinchiliq. 

dit  ] دىت[ n. 1 . 味, 好み. 
ditigha yaq- 好みに合う. 

2 . 見る目, 鑑識眼. 
diti bar 目がこえている, 見る目があ
る. 

ditla-  ]دىتلا-[  vt. おしはかる, 推測す
る. 

diwan1  ] دىۋان[ lit. n. 文集, 集録. 
See: yighinda; mejmu'e. 

diwan2  ] دىۋان[ n. 長いす, ソファー. 
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diwane  ] دىۋانه[ n. こじき. 
See: tilemchi; xeyrichi; sediqichi; 
qelender. 

diwanichiliq  ] دىۋانىچىلىق[ n. こじ

きであること, ものごい. 
See: qelenderlik; tilemchilik. 

diwe  ] دىۋە[ poe. n. （神話の）悪魔, 妖
怪. 

diwe-peri  ]پهرى -دىۋە[ poe. n. 魑魅魍

魎, さまざまな妖怪. 
diweyle-  ]دىۋەيله-[  vi. 鼻息を荒くす

る. 
diwigatil  ] دىۋىگاتىل[ n. モーター, 
エンジン. See: fadongji; mator. 

diwin-  ]دىۋىن-[  vi. つきすすむ, 突進
する. 

dixan  ] دىخان[ ag. n. 農民. 
dixanchiliq  .ag. n. 農業 ]دىخانچىلىق [ 

See: tériqchiliq. 
diyanet  ] دىيانهت[ n. 1 . 正直. 

See: halalliq; rastchilliq. 
2 . 善良. 

diyanetlik  ] دىيانهتلىك[ adj. 1 . 正直

な. See: halal; rastchil; rastguy. 
2 . 善良な. 

diyar  .n. 1 . 祖国, 故郷. See: yurt ]دىيار [ 
2 . ディヤール（男性の名前）. 

diyerlik  ] دىيهرلىك[ adv. ほとんど, 
ほぼ. Syn: digüdek. 

dizél  ] دىزېل[ n. 軽油. From: R. дизель 
< G. Diesel. 

dizhorni  ] دىژورنى[ n. 宿直係. 
Syn: dijorni. 

dizhorniliq  ] دىژورنىلىك[ n. 宿直, 夜
勤. Syn: dijorniliq. 

do1  .n. ばくちの賭金. From: Ch. 赌 ]دو [ 
do2  ] دو[ n.  

do tuttur- あやす. 

doden  ] دودەن[ adj. わんぱくな, いた
ずらな. From: Ch. 捣蛋. 

dodenlik  ] دودەنلىك[ n. わんぱくな

こと, いたずら. 
dogma  ] دوگما[ n. 教条, ドグマ. 

From: R. догма. 
dogmichi  ] دوگمىچى[ n. 教条主義者. 
dogmichiliq  ] دوگمىچىلىق[ n. 教条

主義. 
dogha  ] دوغا[ n. （そり, 馬車の）なが
え. 

doghap  ] دوغاپ[ cul. n. 1 . ドガプ（ヨー

グルトに氷を加えた飲料）. 
2 . コンクリート. 

doghapchi  ] دوغاپچى[ n. ドガプ製造, 
販売業者. 

doghapchiliq  ] دوغاپچىلىق[ n. ドガ

プ製造, 販売業. 
doghdaq  ] دوغداق[ zoo. n. ノガン. 
doghilaq  ] دوغىلاق[ adj. 小太りの, ず
んぐりした. 

doghisiman  ] دوغىسىمان[ adj. アーチ

形の. See: egim; egme. 
dok  ] دوك[ n. せむし. See: dümchek. 
doklat  ]دوكلات[  n. 報告. See: meruze. 

From: R. доклад. 
doklat ber- 報告する. 
doklat yolla-報告する. 

doklatchi  ] دوكلاتچى[ n. 報告者, レ
ポーター. 

doktor  ] دوكتور[ n. 博士. From: R. 
доктор. 

dokulda-  ]دوكۇلدا-[  vi. 1 . ドンドンた

たく. 
2 . 走り回る. 

dokur  ] دوكۇر[ zoo. n. 1 . 雄鳥などの動

物の蹴爪. See: shaqshaq. 
2 . 馬の足の関節にできるたこ. 
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dola  ] دولا[ phys. n. 肩. See: alqin; 
oqurek; öshne; yelke; ghol; müre. 
dola chiqar- 肩をすくめる, 手をす
りあわせる. 

dolana  ] دولانا[ bot. n. サンザシ. 
dollar  ] دوللار[ n. ドル. From: R. 
доллар. 

dolomit  .geol. n. ドロマイト ]دولومىت [ 
From: R. доломит. 

dolqun  ] دولقۇن[ n. 1 . 波, 波浪. 
See: örkesh; mewj. 
2 . 潮流, 機運. 
dolqun qozgha- 機運が高まる. 

3 . ドルクン（男性の名前）. 
dolqunla-  ]دولقۇنلا-[  vi. 波が出る, 波
うつ. Syn: dolqunlan-. 

dolqunlan-  ,vi. 波が出る  ]-دولقۇنلان[ 
波うつ. Syn: dolqunla-. 

dom-dom   .onom ]دوم -دوم[ 
dom-dom qil- 子供を（道具を用い
て）あやす. 

dombaq  ] دومباق[ med. n. ふくらみ, 
いぼ, たこ. 

dombay-  ]دومباي-[  med. vi. 膨らむ; 
腫れる. See: pompay-; otuq-. 

dombayt-  ]دومبايت-[  med. vt. ふくら

ませる, つき出す. 
dombira  ] دومبىرا[ mus. n. ドンブラ

（カザフの民族楽器）. 
dombirichi  ] دومبىرىچى[ n. ドンブラ

奏者. 
domila-  ]دومىلا-[  vi. ころがる. 

Syn: domilan-. 
domilan-  .-vi.  Syn: domila  ]-دومىلان[ 
domilaqla-  ]دومىلاقلا-[  vt. 1 . まるく

する, まるめる. 
2 . ころがす. 

domile  ] دومىله[ n. 運のわるい. 
See: pishkellik; düshkellik; shor; ish; 
neslik. 
domile bas- つきに見放される, 運
が傾く. 

domla-  ]دوملا-[  vt. 1 . 置く, そのまま
にする. 
2 . ぶらさげる, ふりまわす. 
See: sanggila-. 

domsay-  ]دومساي-[  vi. 顔をしかめる, 
ぶぜんとする. 

donay  ] دوناي[ adj. 曲がった. 
dong-dong  ]دوڭ -دوڭ[ onom. ドンド

ン. 
dongghalchaq  ] دوڭغالچاق[ zoo. n. 

馬が後足で蹴ること. 
dongghaq  ] دوڭغاق[ adj. せむしの, 
腰のまがった. 

dongghaqla-  ]دوڭغاقلا-[  vi. せむし

になる, 腰がまがる. 
dongghay-  .vi. 尻をあげる  ]-دوڭغاي[ 
dop-doghilaq  ]دوغىلاق -دوپ[ adj. ま

るまる太った, ずんぐりした. 
doppa  ] دوپپا[ clo. n. ドッパ（民族様式

のスカルキャップ）, 花帽. 
doppisigha jigde sal- 騙す. 

doq  ] دوق[ n. おどし, 威嚇. 
doq qil- おどす, 威嚇する. 

doqa  ] دوقا[ n. でっぱり. 
doqal  ]وقال د[ n. 災難. 

doqal kel- 邪魔になる. 
doqmush  ] دوقمۇش[ n. （道路の）角. 

Syn: doxmush. 
doqmush-doqmush
 ,n. いたるところ ]دوقمۇش -دوقمۇش[  
あちこち. See: her qeyer. 

doqqide  ] دوققىدە[ adv. ガタン, バタ
ン. 



doqur- dönen 

 91 

doqur-  ]دوقۇر-[  vi. 1 . はちあわせにな

る. 
2 . 徒に走り回る. 

dora  ] دورا[ med. n. 1 . 薬. 
2 . 火薬. Syn: oqdora. 

dora-  ]دورا-[  vt. まねる, 模倣する. 
dora-derman  ]دەرمان -دورا[ n. 調味

料, 薬味. 
doram  ] دورام[ m. 回, 次. See: barawer; 

doram; hesse; kerre; qétim. 
doram  ] دورام[ m. 回, 次, 度. 

See: dep'e; merte; mertiwe; qétim. 
doramchi  ] دورامچى[ n. 模倣者. 
doramchiliq  ] دورامچىلىق[ n. 模倣. 
dorday  ] دورداي[ adj. 厚い. 
dorday-  ]دورداي-[  vi. とがらす, 突き
出す. 

dorgha  ] دورغا[ n. 召使. 
doriger  ] دورىگهر[ n. 薬剤師. 
dorigerlik  ] دورىگهرلىك[ n. 薬剤師の

仕事. 
dorila-  ]دورىلا-[  ag. vt. まぜる, 調合
する. 

doriliq  ] دورىلىق[ med. adj. 薬用の. 
doska  ] دوسكا[ n. 1 . 黒板. 

See: qaritaxta. 
2 . 洗濯板. From: R. доска. 

dost  ] دوست[ n. 友. See: adash; aghine. 
dost tut- 友達になる. 

dostane  ] دوستانه[ adj. 友好的な, フ
レンドリーな. 

dostanilik  ] دوستانىلىك[ n. 友好的な, 
親善の, 親善交流. See: aghinidarchiliq; 
aghiniliq; amraqliq; dostluq. 

dostlash-  ]دوستلاش-[  vi. 友だちにな

る. 
dostlashtur-  ]دوستلاشتۇر-[  vt. 友だ

ちにする. 

dostluq  ] دوستلۇق[ n. 友情, 友好. 
dotey  ] دوتهي[ his. n. 道台（清朝期の地

方長官）. From: Ch. 道台. 
dotsént  ] دوتسېنت[ n. 准教授. From: 

R. доцент. 
dowsaq  ] دوۋساق[ phys. n. 膀胱. 
dowsun  ] دوۋسۇن[ phys. n. わき腹, 下
半身. 

doxmush  ] دوخمۇش[ n. （道路の）角. 
Syn: doqmush. 

doxtur  ] دوختۇر[ med. n. 医者. 
See: tibbi alim; emchi; hekim; wirach. 
From: R. доктор. 

doxturluq  ] دوختۇرلۇق[ med. n. 医療

行為. See: wirachliq. 
doxturxana  ] دوختۇرخانا[ med. n. 病

院. See: tibabetxana; shipaxana. 
dozaq  ] دوزاق[ rel. n. 地獄. 
dö  ] دۆ[ zoo. n. 大蜘蛛. 
dölet1  ] دۆلهت[ n. 国, 国家. See: el. 
dölet2  ] دۆلهت[ n. 1 . 財産, 富, 幸福. 

See: dunya; dunya-depme. 
dölet kör- 幸せを得る. 
dölitingizde あなたのおかげで. 

2 . ドウレット（男性の名前）. 
döletchi  ] دۆلهتچى[ n. ナショナリス

ト, 国家主義者. 
döletchilik  ] دۆلهتچىلىك[ n. 国家主

義. 
döletlik1  ] دۆلهتلىك[ adj. 国の, 国家
の. 

döletlik2  ] دۆلهتلىك[ adj. 豊かな, 裕
福な. 

döletmen  ] دۆلهتمهن[ adj.  
Syn: döletlik. 

döletmenlik  ] دۆلهتمهنلىك[ n. 裕福, 
富裕. 

dönen  ] دۆنهن[ zoo. n. 四歳馬. 
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dönüjün  ] دۆنۈجۈن[ zoo. n. 四歳牛. 
döng  ] دۆڭ[ n. 坂, 丘. 
döngge-  ]دۆڭگه-[  vt. なすりつける, 
転嫁する. 

dönglük  ] دۆڭلۈك[ n. 小高い丘. 
dörbiljin  ] دۆربىلجىن[ geo. n. ドルビ

ルジン（北新疆の地名）. 
dösh  ] دۆش[ ag. n. 畑のやや高い所. 

dösh al- 土地を平らにならす. 
döshe  ] دۆشه[ cul. n. まな板. 
döshi'ayaq  ] دۆشىئاياق[ cul. n. （受け

皿のついた）まな板. 
döt  ] دۆت[ n. 1 . まぬけ, ばか者. 

2 . まぬけなこと, おろかさ. 
döt qil- 愚かなことをする. 

dötlash-  ]دۆتلاش-[  vi. ばかになる, 
まぬけになる. 

dötlük  ] دۆتلۈك[ n. 愚かさ, 不器用さ. 
döwe  ] دۆۋە[ m. 積み上げたもの, 堆積
物, 山. 

döwile-  ]دۆۋىله-[  vt. 積む, 積み上げ
る. See: destile-; öride-. 

du'a  ] دۇئا[ rel. n. 祈り, 祈祷. 
Syn: du'a-tekbir. 

du'a-tekbir  ]تهكبىر -دۇئا[ rel. n. 祈り, 
祈祷. Syn: du'a. 

du'a-telep  ]تهلهپ -دۇئا[ rel. n. 祈り, 
願い. 

du'agoy  ] دۇئاگوي[ rel. n. 祈祷者. 
du'ayisalam  ] دۇئايىسالام[ n. 安否を

問うこと, ごきげん伺い. Syn: salam. 
dubulgha  ,his./mil. n. かぶと ]دۇبۇلغا [ 
ヘルメット. 

duch  ] دۇچ[ adv.  
duch kel- 遭遇する, 出くわす. 

duchar   .adj ]دۇچار [ 
duchar qil- 悩ます. 

duduq  ] دۇدۇق[ n. どもり. See: kékech; 
kikech. 

duduqla-  ]دۇدۇقلا-[  vi. どもる. 
See: tatilashtur-; kékechle-. 

dufu  .cul. n. 豆腐. From: Ch.豆腐 ]دۇفۇ [ 
dugh  ] دۇغ[ n. 1 . 沈殿物, 堆積物. 

See: chökünde; tinma; dur. 
2 . 混濁した. 

dugh  ] دۇغ[ geo. n. 1 . 沈殿物. 
2 . 濁った. See: lay. 

dughday-  ]دۇغداي-[  vi.  
Syn: dügdey-. 

duil  ] دۇئىل[ n. 決闘. From: R. дуэль. 
dukan  ] دۇكان[ n. 1 . 店. 

2 . 手工業の工房. 
3 . 機織機. 

dukanche  ] دۇكانچه[ n. 小さな店, 小
店舗. 

dukanchi  ] دۇكانچى[ n. 店主. 
Syn: dukandar. 

dukandar  ] دۇكاندار[ n. 店主. 
duldul  ] دۇلدۇل[ rel. n. 天馬. 
dumba  ] دۇمبا[ n.  

dumba ye- 殴られる. 
dumbala-  ]دۇمبالا-[  vt. なぐる. 
dumbalan-  ]دۇمبالان-[  vi. 殴られる. 
dumbaq  ] دۇمباق[ mus. n. 太鼓. 

See: baraban. 
dumbaq chal- 太鼓をたたく, 骨を
折る. 

dumbaq yeril- だめになる. 
dumbaqchi  ] دۇمباقچى[ n. 太鼓打ち, 
太鼓持ち, おべんちゃらを言う人. 
See: barabanchi. 

dumbaqchiliq  ] دۇمباقچىلىق[ n. 太

鼓打ちの仕事, ごますり, へつらい. 
dumbaqchiliq qil- こびへつらう, 
迎合する. 
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dunya1  ] دۇنيا[ n. 世界, 天下, 人の世, 
世間. See: alem; jahan; ka'inat. 
bu dunyagha kel- この世に生まれ
る, ものごころがつく, 分別がつく. 

dunyadin ket- (xoshlash-, öt-)
 亡くなる, 世を去る. 

dunya2  ] دۇنيا[ n. 財産, 富. Syn: dölet, 
dunya-depme. 
dunyagha beril- 財をむさぼる. 

dunya-depme  ]دەپمه -دۇنيا[ n. 財産. 
Syn: dunya. 

dunyaperes  ] دۇنياپهرەس[ n. 守銭奴. 
Syn: dunyaxor. 

dunyaqarash  ] دۇنياقاراش[ n. 世界

観, 宇宙観. 
dunyawiy  ] دۇنياۋىي[ adj. 世界的な. 
dunyaxor  .n. 守銭奴 ]دۇنياخور [ 

Syn: dunyaperes. 
dung  ] دۇڭ[ adv. まとめて, 大口に. 

dung sat- 卸売をする. See: ülgüje; 
kötüre. From: Ch. 趸. 

dungshiang  ] دۇڭشىئاڭ[ n. トンシャ

ン（中国甘粛省に居住するモンゴル系
少数民族）. From: Ch. 东乡. 

dup  ] دۇپ[ bot. n. クヌギ. Syn: arar. 
dur  ] دۇر[ geol. n. 沈殿物. See: tinma; 

chökünde. Syn: dugh. 
durbun  ] دۇربۇن[ n. 望遠鏡. 
durdane  ] دۇردانه[ n. 真珠. 
durdun  ] دۇردۇن[ n. 上等の絹織物. 
durus  ] دۇرۇس[ adj. 1 . 正しい, 正直な, 
まともな, 確かな. 
2 . よろしい, いいですよ, オーケー. 

dut  ] دۇت[ n. 煙. See: tütek; tütün. 
dutar mus. n. ドタール（弦楽 ]دۇتار [ 

器）. 
dutarchi  ] دۇتارچى[ n. ドタール奏者. 
dutxana  ] دۇتخانا[ n. 通気口. 

duxawa  ] دۇخاۋا[ n. 絹ビロード, ベル
ベット. Syn: bexmel, berqut, mexmel. 

duxopka  ] دۇخوپكا[ n. オーブン. 
From: R. духорка. 

düdük  ] دۈدۈك[ n. ホイッスル, 笛. 
See: püshtek; üshtek. 

düdüt  ] دۈدۈت[ n. ブーブー（自動車を

指す幼児語）. 
düdüze  ] دۈدۈزە[ n. 花札の一種. 

See: qosh. From: Ch. 对对子. 
dügdey-  ]دۈگدەي-[  vi. ちぢこまる. 

Syn: dughday-. 
dügülchek  ] دۈگۈلچهك[ n. デュグル

チェク（子供が遊びに用いる鉄の輪）. 
dügüle-  ]دۈگۈله-[  vi. ころがる. 
dügülek  ] دۈگۈلهك[ adj. まるい. 

See: törük. 
dügület-  ]دۈگۈلهت-[  vt. ころがす, ま
わす. 

dük-dük  ]دۈك -دۈك[ onom. ドキドキ. 
Syn: düp-düp. 

dükülde-  ]دۈكۈلدە-[  vi.  
Syn: düpülde-, güpülde-. 

dükür-dükür  ]دۈكۈر -دۈكۈر[ onom. 

パカパカ（馬の駆ける音）. 
Syn: düpür-düpür. 

dükürlet-  ,vt. パカパカ  ]- دۈكۈرلهت[
ドンドン音を立てる. 

düm  ] دۈم[ adv. 腹ばいの, ふせた. 
düm chüsh- 前のめりに転ぶ, よだ
れがでそうになる, 目がない. 

düm qil- ふせる. 
düm yat-腹ばいになって寝る. 

düm-düm  ]دۈم -دۈم[ n. かくれんぼ. 
dümchek  ] دۈمچهك[ adj. 1 . 背を曲げ

た. 
2 . せむし. Syn: dok. 

dümchey-  ]دۈمچهي-[  vi. 背をまるめ

る. 
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dümle-  .cul. 蒸す, 煮る, 炊く  ]-دۈمله[ 
Syn: demle-. 

düp-dügülek  ]دۈگۈلهك -دۈپ[ adj. ま

んまるい. 
düp-düp  .onom. ドキドキ ]دۈپ -دۈپ[ 

Syn: dük-dük. 
düpülde-  ]دۈپۈلدە-[  vi. ドキドキ・ド

クドク音を立てる. Syn: dükülde-, 
güpülde-. 

düpür-düpür  ]دۈپۈر -دۈپۈر[ onom. 

パカパカ（馬の駆ける音）. 
Syn: dükür-dükür. 

düpürle-  ]دۈپۈرله-[  vi. パカパカ音を

たてる. 
dürride  ] دۈررىدە[ adv. 歓声を上げて. 
düshenbe  ] دۈشهنبه[ n. 月曜日. 

düshkellik  ] دۈشكهللىك[ adj. 運のわ

るい. See: domile; neslik; pishkellik; 
shor. 

düshmen  ] دۈشمهن[ n. 敵. See: yaw; 
yegha. 

düshmenlerche  ] دۈشمهنلهرچه[ adv. 

敵対の. 
düshmenlesh-  ]دۈشمهنلهش-[  vi. 敵

対しあう. 
düshmenlik  ] دۈشمهنلىك[ n. 敵意. 

See: pishkellik; domile; shor; ish; neslik. 
düwet  ] دۈۋەت[ n. 墨つぼ, インクポッ
ト. 

düy  ] دۈي[ n. 隊. See: etret. From: Ch. 
队. 

düyze  ] دۈيزە[ lit. n. 対聯, 対句. From: 

Ch. 对子. 
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e   ئە
ebedi-ebet  ]ئهبهت -ئهبهدى[ rel. adj. 

永遠の. See: axirsiz; baqi; ebet; ebidi; 
ebidilibet; menggülük. 

ebet  ] ئهبهت[ adj. 永遠, 永久. 
Syn: ebidi, ebidilibet. See: axirsiz; baqi; 
menggülük. 

ebga  ] ئهبگا[ adj. 1 . 貧しい, 極貧の. 
See: aware; péqir; péqirane; kembeghel; 
namrat. 
2 . やせた. See: aware; oruq. 

ebgalash-  ]ئهبگالاش-[  vi. 貧しくな

る, やせる. See: kembeghellesh-; 
namratlash-. 

ebgalashtur-  ]ئهبگالاشتۇر-[  vt. 貧し

くする, やせさせる. 
See: kembeghelleshtur-; namratlashtur-. 

ebgaliq  ] ئهبگالىق[ n. 極貧, やせてい
ること, みすぼらしさ. 
See: kembeghellik; namratliq. 

ebidi  ] ئهبىدى[ adj. 永遠の, 永久の. 
ebidilibet  .adj. 永遠の ]ئهبىدىلىبهت [ 
ebidilik  ] ئهبىدىلىك[ adj. 永遠の, 永
久の, 恒久の. See: ebidiyet; ewet; 
menggü. 

ebidiyet  ] ئهبىدىيهت[ n. 永遠. 
ebjeq  ] ئهبجهق[ n. ぼろぼろの. 

See: tashlanduq; eskipurush; eski-tüski. 
ebjeq chiq-ぼろぼろになる. 

ebjesh  ] ئهبجهش[ adj. 混合した. 
See: qoshuq. 

ebjet  ] ئهبجهت[ n. アブジャット（アラ

ビア文字の数価．アリフは1、ベーは２、
スィーンは60というように各字母は数
価をもち、伝統的には韻文や著作のコ
ロフォンなどには執筆年代や特定の年
代を暗示する言葉が書かれることがあ
った）. 

ebleh  ] ئهبلهھ[ n. 愚か者, 大ばか者. 
ede-  ]ئهدە-[  vi. 1 . ひどくなる. 

2 . 勝手にする, ほしいままにする. 
edep  ] ئهدەپ[ n. 1 . 礼儀, 行儀. 

Syn: edep-qa'ide. See: yarishiq. 
2 . 排泄. 
edep ber- 思い知らせる, こらしめ
る. 

edepke chiq- 用を足す. 
edep yé- 思い知らされる, こらしめ
られる. 

edep-qa'ide  ]قائىدە -ئهدەپ[ n.  
Syn: edep. 

edeple-  ]ئهدەپله-[  vt. 教え諭す, 叱り
つける. 

edeplik  ] ئهدەپلىك[ adj. 礼儀正しい, 
行儀のよい. 

edepsiz  ] ئهدەپسىز[ adj. 礼儀知らずの, 
無作法な. Syn: bi'edep. See: tekellüpsiz; 
qiliqsiz. 

edepsizlik  ] ئهدەپسىزلىك[ n. 無礼, 無
作法. Syn: bi'edeplik. See: tekellüpsizlik; 
qiliqsizliq. 

edibiy  ] ئهدىبىي[ lit. 文学の, 文芸の. 
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edibiy til文章語. 
edibiyat  ] ئهدىبىيات[ lit.n. 文学. 
edibiyat-sen'et
 .n. 文芸 ]سهنئهت -ئهدىبىيات[  

edibiyatchi  ] ئهدىبىياتچى[ lit.n. 文学

者, 作家. See: edip; yazghuchi. 
edibiyatshunas  ] ئهدىبىياتشۇناس[ n. 

文学研究者. 
edibiyatshunasliq
 .n. 文学研究 ]ئهدىبىياتشۇناسلىق [  

edibiylik  ] ئهدىبىيلىك[ n. 芸術性. 
edip  ] ئهدىپ[ lit.n. 文学者, 文人. 

Syn: edibiyatchi. 
ediplik  ] ئهدىپلىك[ n. 文学の. 
ediyal  ] ئهدىيال[ n. 毛布. See: alicha; 

charchap; kirlik. 
edliye  ] ئهدلىيه[ n. 司法. 
edrek  ] ئهدرەك[ cul.n. 飴. 
efyün  ] ئهفيۈن[ n. アヘン. Syn: epyün. 

See: qara dora. 
eg-  ]ئهگ-[  vt. 曲げる, 傾ける. 
eger  ] ئهگهر[ conj. もし, もしも. 

Syn: egerde, egerchende, ger, meger, 
megerkim, mubada, nawada, nagah, 
qachaniki, teqdirde. 

egerchende  ] ئهگهرچهندە[ conj.  
Syn: eger. 

egerde  ] ئهگهردە[ conj.  Syn: eger. 
egesh-  ]ئهگهش-[  vi. 従う, 付き従う. 
egeshme  ]ئهگهشمه[  adj.  

egeshme bölek 従属部. 
egeshtür- vt. 率いる, 先  ]-ئهگهشتۈر[ 
導する. 

egi-  ]ئهگى-[  vi. まわる, 回り道をする. 
egim  ] ئهگىم[ n. 1 . 湾, 湾曲部. 

2 . 湾曲した. 
egit-  ]ئهگىت-[  vt. まわらせる, 回り道
をさせる. 

egiz  ] ئهگىز[ n. 雪解け水. 
egle-  ]ئهگله-[  vt. ふるう. See: tasqa-; 

ügüde-. 
eglek  ]هگلهك ئ[ n. ふるい, ざる. 
eglekchi  ] ئهگلهكچى[ n. ざる作り職

人, ふるい作り職人. 
eglekchilik  ] ئهگلهكچىلىك[ n. ざる

作り, ふるい作り. 
egme  ] ئهگمه[ adj. 1 . 湾曲した. 

Syn: egim. 
2 . 弧, ラディアン. Syn: radan. 

egmech  ] ئهگمهچ[ adj. 1 . 曲がった. 
2 . 湾曲部, ベンド, エルボ. 

egri  ] ئهگرى[ adj. 曲がった, 湾曲した. 
Syn: egim, egme, egmech. 

egri-donay  ]دوناي -ئهگرى[ adj.  
Syn: egri-toqay. 

egri-toqay  ]توقاي -ئهگرى[ adj. 曲が

りくねった, くねくねした. 
Syn: egri-donay. 

egrilik  ] ئهگرىلىك[ n. 1 . 湾曲. 
2 . 湾極度. 

ehd  ] ئهھد[ n. 誓い. 
ehdilesh-  ]ئهھدىلهش-[  vi. 誓い合う, 
約束する. 

ehdiname  ]ھدىنامه ئه[ n. 誓約書. 
ehl  ] ئهھل[ obs.n. 1 . 人, 民. See: adem; 

kishi. 
2 . 専門家. See: mutexessis. 

ehliselip  ] ئهھلىسهلىپ[ his. 十字軍. 
ehmiyet  ] ئهھمىيهت[ n. 意味, 意義. 

See: mene. 
ehmiyetlik  ] ئهھمىيهتلىك[ adj. 意味

深い, 有意義な. 
ehmiyetsiz  ] ئهھمىيهتسىز[ adj. 無意

味な, 意義のない. See: bimene; menisiz. 
ehmiyetsizlik  .n ]ئهھمىيهتسىزلىك [ 

無意味. 
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ehwal  ] ئهھۋال[ n. 状況, 立場. 
Syn: ehwalat. See: hal; hal-ehwal; 
shara'it; weziyet. 
ehwaligha qara-状況に応じる. 

ehwalat  ] ئهھۋالات[ n.  Syn: ehwal. 
ehwallash-  ]ئهھۋاللاش-[  vi. 応対す

る, 話し合う. 
ejdat  ] ئهجدات[ n. 先輩, 先達. 
ejdiha  ] ئهجدىها[ n. 龍. 
ejeba  ] ئهجهبا[ int. はたして, 一体, は
て, まさか, よもや. 

ejel  ] ئهجهل[ n. 寿命, 死期. See: ölüm; 
wapat; qaza. 

ejellik  ] ئهجهللىك[ adj. 致命的な. 
ejem  ] ئهجهم[ n. 1 . ペルシャ人. 

2 . アジャム（12ムカムの一つ）. 
ejep  ] ئهجهپ[ adj. 1 . 変な, おかしな. 

Syn: ajayip-gharayip. 
2 . 本当に, 真に. 

ejeplen-  ]ئهجهپلهن-[  vi. 不思議に思

う, 驚く. 
ejeplendür-  ]ئهجهپلهندۈر-[  vt. 不思

議に思わせる, 驚かせる. 
ejeplinerlik  ] ئهجهپلىنهرلىك[ adj. 不

思議な, おかしな. 
ejir  .n. 1 . 報酬, 恩 ]ئهجىر [ 

2 . 心血, 努力. 
ejir qil- 努力する. 

ejnebi  ] ئهجنهبى[ n. 1 . 外国人, 異邦人. 
2 . 外国の. 

ek-  ]ئهك-[  ag. vt. 種をまく. 
ekber  ] ئهكبهر[ rel.adj. 1 . 偉大な. 

2 . エクベル（男性の名）. 
ekchi-  ]ئهكچى-[  vi. 乾く. 
ekchit-  ]ئهكچىت-[  vt. 乾かす. 
ekel-  ]ئهكهل-[  vt. もってくる. 

eket-  ]ئهكهت-[  vt. 持ち去る, 持って
行く. 

eks  ] ئهكس[ n. 1 . 反射, 反映, 影. 
eks tesir 反作用, 副作用. 
eks et- 反射する, 反映する. 
eks ettür- 反映させる, あらわす. 

2 . 反対, 逆. 
3 . 反対の, 逆の. 

eksi  ] ئهكسى[ n. 反対, 逆. 
eksiche  ] ئهكسىچه[ adv. 一方, それと
は逆に. 

eksil'inqilap  ] ئهكسىلئىنقىلاپ[ adj. 

反革命の. 
eksil'inqilapchi
 .n. 反革命分子 ]ئهكسىلئىنقىلاپچى [  

eksil'inqilapchiliq
 ,n. 反革命運動 ]كسىلئىنقىلاپچىلىق ئه[  
反革命活動. 

eksil'inqilawiy
 .adj. 反革命の ]ئهكسىلئىنقىلاۋىي [  

eksinche  ] ئهكسىنچه[ adv.  
Syn: eksiche. 

eksiyetchi  ] ئهكسىيهتچى[ n. 1 . 反動分

子. Syn: ré'aksiyon. 
2 . 反動的な. 

eksiyetchil  ] ئهكسىيهتچىل[ adj. 反動

の. 
eksiyetchilik  .n ]ىلىك ئهكسىيهتچ[ 

反動行為, 反動活動, 反動性. 
el  ] ئهل[ n. 1 . 国, 国家. See: dölet. 

el bol- 帰順する. 
el qil- 帰順させる. 
chet'el 外国. 

2 . 人民, 民衆, 大衆. 
el-aghine  ]ئاغىنه -ئهل[ n. 親しい友達. 
el-aghinidarchiliq
n. つきあい, 交 ]ئاغىنىدارچىلىق -ئهل[  
わり. Syn: aghinidarchiliq. 
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el-yurt  ]يۇرت -ئهل[ n. ふるさと, 田舎. 
ela  ] ئهلا[ adj. 1 . 優れた, 優秀な, 優良
な. See: belen; obdan; yaxshi. 
2 . エラ(男性の名). 

elachi  ] ئهلاچى[ n. 優等生. 
elchi  ] ئهلچى[ n. 1 . 使節, 使者. 

2 . 仲人, マッチメーカー. See: dellal; 
delle; sochi; wastichi. 
elchi qoy-(kirgüz-) 婚姻の申し入
れの使者を遣わす. 

elchixana  ]نا ئهلچىخا[ n. 大使館, 使
節館. 

elem1  ] ئهلهم[ n. 1 . 旗. See: bayraq; tugh. 
2 . 軍事力, 武力. 

elem2  ] ئهلهم[ n. 1 . 苦痛, 苦悩. 
See: aghriq. 
elem tart-(bol-) 苦しむ, 悩む. 

2 . 怒り, 憤怒. 
elemdar  ] 1 ]ئهلهمدار . 士官. 

2 . n. 旗手. 
elenggü  ] ئهلهڭگۈ[ n. 火炎. 

See: yalqun. 
elenggüle-  ]گۈلهئهلهڭ-[  vi. 燃え上が

る, 炎が上がる. See: yalqunla-. 
elenggülük  ] ئهلهڭگۈلۈك[ adj. 1 . 燃え

盛る. See: yalqunluq. 
2 . 情熱的な. See: atishin; qizghin; 
yalqunluq. 

eles  ] ئهلهس[ adj. 斜視. 
elkézer  ] ئهلكېزەر[ n. 流れ者, 浮浪者. 
elkézerlik  ] ئهلكېزەرلىك[ n. 流浪の身

の上, 流れ者であること. 
See: jahankezdilik; lalmilik; sersanliq; 
sergerdanliq. 

ellik  ] ئهللىك[ num. 50, 五十の. 
elmi-telmi  ]تهلمى -ئهلمى[ n. こつ, や
り方, 方法. 

elneghme  ] ئهلنهغمه[ mus. n. 民族音

楽, 民謡. 

elneghmichi  ] ئهلنهغمىچى[ mus. n. 民

族音楽家, 民謡歌手. 
elpaz  ] ئهلپاز[ n. 容貌, 容姿, 姿勢. 
elqisse  ]ىسسه ئهلق[ coni. 要するに, 手
短に言えば. 

elqum  ] ئهلقۇم[ phys. n. のど. 
See: tamaq; karnay; kikirtek; ghirtildak; 
gal. 

eltére  ] ئهلتېرە[ n. ラムスキン, 子羊の
毛皮. See: köpe; meri. 

elwette  ] ئهلۋەتته[ int. もちろん, 当然. 
elwida  ] ئهلۋىدا[ int. さらば, さような
ら（永遠の別れに際し言う）. See: xeyr; 
xeyr-xosh. 

elwidalash-  ]ئهلۋىدالاش-[  vi. 永遠の

別れ, 決別. 
em-  ]ئهم-[  vt. 吸う, しゃぶる. 
ema  ] ئهما[ n. 盲人, 失明者. 

See: qarghu. 
embel  ] ئهمبهل[ cul.n. まな板. 
embergül  ] ئهمبهرگۈل[ bot.n. ヤグル

マギク. Syn: köktiken. 
emchek  ] ئهمچهك[ phys.n. 乳房. 

See: süt bézi. 
emcheklik  ]مچهكلىك ئه[ adj. 乳房の

大きな. 
emchi  ] ئهمچى[ med.obs.n. 医者. 

See: tibbi alim; doxtur; hékim; wirach. 
emdi  ] ئهمدى[ adv. 1 . さっき, 今しが
た, 今. Syn: emdila, emdiletin, emdilikte. 
2 . さて, そして. 

emdila  ] ئهمدىلا[ adv.  Syn: emdi. 
emdiletin  ] ئهمدىلهتىن[ adv.  

Syn: emdi. 
emdilikte  ] ئهمدىلىكته[ adv.  

Syn: emdi. 
emdür-  ]ئهمدۈر-[  vt. 吸わせる. 

Syn: emgüz-. 
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emek  ] ئهمهك[ n. 気晴らし, 娯楽. 
Syn: ermek. 

emel1  ] ئهمهل[ n. 官職, 肩書き. 
emel2  ] ئهمهل[ math.n. 逆算, 演算. 
emel3  ] ئهمهل[ n. 1 . 実際, 実現, 実行. 

Syn: emiliyet, emiliylik. See: ong; riyalliq. 
emelge ash- 実現する. 
emelge qoy- 実行する. 

2 . 件, 問題, こと. 
emeldar  ] ئهمهلدار[ n. 役人. 

See: mensepdar. 
emeldarliq  ] ئهمهلدارلىق[ n. 官職. 

emeldarliq qil- 役人風を吹かせる. 
emelperes  ] ئهمهلپهرەس[ n. 出世欲の

強い人. 
emelpereslik  ] ئهمهلپهرەسلىك[ n. 出

世至上主義. 
emen  ]ن ئهمه[ bot. ヨモギ, モグサ. 
emes  ] ئهمهس[ pp. ～ではない. 
emgek  ] ئهمگهك[ n. 1 . 労働, 仕事. 

See: xizmet; mehnet. 
2 . 努力, 心血. 
emgek singdür- 心血を注ぐ. 

3 . 成果, 著作, 作品. 
emgekchan  ] ئهمگهكچان[ adj. 勤労

の, 勤勉な. See: tirishchan; tirishqaq; 
tiriship; ijtihatliq; ishchan. 

emgekchanliq  ] ئهمگهكچانلىق[ n. 勤

勉. Syn: tirishchanliq, tirishqaqliq, ijtihat, 
ishchanliq. 

emgekchi  ] ئهمگهكچى[ n. 労働者, 勤
労者. See: ishchi; mehnetchi. 

emgüz-  ]ئهمگۈز-[  vt.  Syn: emdür-. 
emiliy  ] ئهمىلىي[ adj. 実際の, 実在の, 
実践の. See: riyal. 
emiliy tekshürüsh 実地調査, フ
ィールドワーク. 

emiliyet  ] ئهمىلىيهت[ n. 実践, 実際, 
現実. Syn: emel. 

emiliyetchi  ] ئهمىلىيهتچى[ n. 実践家, 
実務家. 

emiliylesh-  ]ئهمىلىيلهش-[  vi. 実現す

る, 現実になる. 
emiliyleshtür-  ]ئهمىلىيلهشتۈر-[  vt. 

実現させる, 実行する. 
emiliylik  ] ئهمىلىيلىك[ n. 現実性, 現
実感. 

emin  ] ئهمىن[ adj. 静かな, 安定した. 
emin bol- 安心する. 

emir1  ] ئهمىر[ n. 1 . アミール（首長, 王）. 
2 . アミル（男性の名）. 

emir2  ] ئهمىر[ obs.n. 命令, 勅令. 
emir qil- 命令する. 
emirge al- 娶る. 

emir-merüp  ]مهرۈپ -ئهمىر[ rel.n. 禁

忌, タブー. 
emir-perman  ,n. 命令 ]پهرمان -ئهمىر[ 
勅令. 
emir-perman chiqar- 勅を発す
る. 

emirlik  ]همىرلىك ئ[ n. アミール国, ア
ミール政権. 

emise  .conj. それでは, じゃあ ]ئهمىسه [ 
emle-  ]ئهمله-[  med.vt. 癒す, 治療する. 

See: dawala-; saqayt-. 
emma  ] ئهمما[ conj. しかし. See: lékin; 

biraq; halbuki; wahalenki. 
emniyet  ] ئهمنىيهت[ n. 1 . 安全, 安寧. 

See: bixeterlik; zetersizlik; xewpsizlik. 
2 . 発展, 繁栄. See: berke; berket; ronaq. 

emsux  ] ئهمسۇخ[ bot. n. 麻黄. 
Syn: chakanda. 

en1  ] ئهن[ n. 烙印. 
en2  ] ئهن[ n. 幅. 
en3  ] ئهن[ n. 文書, ファイル. 
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enbiya  ] ئهنبىيا[ rel.n. 預言者, 予言者. 
Syn: pal baqquchi, remchi, remmal, 
qur'endaz, qumilaqchi. 

endelip  ] ئهندەلىپ[ zoo.n. ナイチンゲ

ール（夜鳴き鳥）. 
endik-  ]ئهندىك-[  vi. ぞっとする. 
endishe  ] ئهندىشه[ n. 不安, 心配, 気
がかり. 
endishe qil- 心配する. 
endishige chüsh-心配する. 

endishilik  ] ئهندىشىلىك[ adj. 不安な, 
心配な. 

endishisiz  ] ئهندىشىسىز[ adj. 不安の

ない, 呑気な. See: teshwishsiz. 
endize  ]دىزە ئهن[ n. 様式, 型. 

endize qil-模倣する, シミュレート
する. 

endizichilik  ] ئهندىزىچىلىك[ lit. n. 

公式化, 形式化. 
endüwe  ] ئهندۈۋە[ n. こて. 
ene  ] ئهنه[ pro. あそこ, あちら, あそ
こ, ほら, ごらん. 

ene-mana  ]مانا -ئهنه[ adv. ああだこ

うだと, 言を左右にして. 
en'ene  ] ئهنئهنه[ n. 伝統. 
enjam  ] ئهنجام[ lit.n. おわり, 結果. 

enjam tap- 終わりにいたる. 
enjür  .bot.n. 無花果. Syn: tiyin ]ئهنجۈر [ 
enlik  ] ئهنلىك[ adj. 幅の広い. 

Syn: englik. See: keng. 
ensire-  ]ئهنسىرە-[  vi. 案じる, 心配す
る. Syn: alangla-, ensizlen-. 

ensiz1  ] ئهنسىز[ adj. 1 . うるさい, 静か
でない. 
2 . 不安な, 落ち着かない. 

ensiz2  ]ز ئهنسى[ adj. 幅の狭い. See: tar; 
qistang. 

ensiz3  ] ئهنسىز[ ag.adj. 烙印の押されて

いない. 
ensizlen-  ]ئهنسىزلهن-[  vi. 心配する. 

Syn: alangla-, ensizlen-. 
ensizlik  ] ئهنسىزلىك[ n. 不安, 狼狽. 

ensizlik qil- うろたえる, 狼狽する. 
ent  ] ئهنت[ n. 復讐, 報復. Syn: intiqam. 

See: öchmen; intiqam. 
enzar  ] ئهنزار[ obs.n. 評論. See: obzor; 

mulahize. 
enzarchi  ] ئهنزارچى[ obs.n. 評論家, 批
評家. See: obzorchi. 

enze1  ] ئهنزە[ n. 訴訟案件, 事件. From: 

Ch. 案子. 
enze békit-案件を処理する. 

enze2  ] ئهنزە[ n. 仕立て台. 
eng  ] ئهڭ[ adv. もっとも, 一番. 
enggiz  ] ئهڭگىز[ med.n. 症状. 

See: aghriq; késel. 
enggüshter  ] ئهڭگۈشتهر[ n. 認印付き

指輪, 家宝. 
engiliye  ] ئهڭىلىيه[ geo.n. 英国. From: 

R. англия. 
englik1  ] ئهڭلىك[ adj. 広い. Syn: enlik, 

keng. 
englik2  ] ئهڭلىك[ n. 紅. 
ep1  ] ئهپ[ n. 仲良し, 調和, 適合. 

ep bol- 仲良くなる. 
ep öt- 仲良く付き合う. 

ep2  ] ئهپ[ adj. 仲のよい, 合った, 適合
した. 
ep kel- 合う, 適する. 
ep tap- 機会を求める. 

epchil  ] ئهپچىل[ adj. コンパクトな, 
軽便な. Syn: eplik. See: chiwer; uz. 

epchillik  ] ئهپچىللىك[ n. コンパクト, 
軽便. 

ependi  ] ئهپهندى[ n. 1 . ～さん, ～氏. 
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2 . 教師. 
3 . 面白い人, おかしな人, 変人. 

epkar  ] ئهپكار[ obs.n. 意見. See: pikir. 
epkesh  ] ئهپكهش[ n. 天秤棒. 
epkeshchi  ] ئهپكهشچى[ n. 担ぎ人夫. 

See: hammal; yüdümchi. 
epkeshlik  ] ئهپكهشلىك[ n. 荷役労働, 
かつぎ屋の仕事. See: hammalliq. 

eple-  ]ئهپله-[  vt. 1 . 寄せ集める, 間に
合わせる. 
2 . 用心する, 注意する. 

eplek  ] ئهپلهك[ n. がらくた, くず. 
See: adasqa; jambu; lata; lata-puta; 
latipuruch. 

eplep-seplep  ]سهپلهپ -ئهپلهپ[ adv. 

その場しのぎの, 寄せ集めの. 
Syn: yölep-silap. 
eplep-seplep kün ötküz- その日
暮らしをする. 

eplesh-  ]ئهپلهش-[  vi. 1 . 合う, 適合す
る. 
2 . 仲良くなる. 

eplik  ] ئهپلىك[ adj. 1 . 賢い, 機敏な, 抜
け目のない, 器用な. Syn: epchil. 
See: chiwer. 
2 . 便利な. 
3 . 手軽な. 

epsane  ] ئهپسانه[ lit.n. 1 . 伝説, 神話. 
See: riwayet. 
2 . うそ, ほら話. 
epsane toqu- ほらをふく. 

epsanichi  .lit.n. 1 . 語り部 ]ئهپسانىچى [ 
2 . うそつき. 

epsanisshunas  ] ئهپسانىسشۇناس[ n. 

神話学者. 
epsanishunasliq
 .n. 神話学 ]ئهپسانىشۇناسلىق [  

epsaniwiy  ] ئهپسانىۋىي[ adj. 伝説的

な, 伝説上の, 神話の. 

epsiz  ] ئهپسىز[ adj. 不適切な, 不便な. 
Syn: bi'ep, nabap, namuwapiq, 
namunasip. 

epsizlik  ] ئهپسىزلىك[ n. 不適切, 不便. 
epsun  ] ئهپسۇن[ rel.n. 呪文, まじない. 

See: süpköch. 
epsus  ] ئهپسۇس[ n. 遺憾, 残念. 

See: pushayman; towa. 
epsus qil- 遺憾に思う. 

epsuski  ] ئهپسۇسكى[ conj. 残念なこと

に, 残念ながら. 
epsuslan- vi. 遺憾に思  ]-ئهپسۇسلان[ 

う, くやしがる. See: ökün-. 
ept  ] ئهپت[ n. 容貌, 外観. 

Syn: ept-beshire, ept-turq. 
ept-beshire  ]بهشىرە -ئهپت[ n.  

Syn: ept. 
ept-turq  ]تۇرق -ئهپت[ n.  Syn: ept. 
epu  ] ئهپۇ[ n. 赦し, 勘弁. See: salawat; 

meghpiret. 
epu et-(qil-) 赦す, 大目に見る. 
epu sora- 赦しを請う. 

epyün  ] ئهپيۈن[ n. アヘン. Syn: efyün. 
See: qara dora. 

epyünkesh  ] ئهپيۈنكهش[ n. アヘン中

毒者. Syn: epiyün xumiri. 
epyüngül  ] ئهپيۈڭۈل[ bot.n. ケシの花, 
ポピー. 

eqide  ] ئهقىدە[ rel.n. 信条, 信念, 教義. 
See: étiqat; ixlas; iman; meslek; teqwa; 
teqwidarliq; xudagoyluq. 

eqil  ] ئهقىل[ n. 知恵, 理知. 
Syn: aqilaniliq. 

eqil-paraset  ]پاراسهت -ئهقىل[ n. 知

恵, 理知, 才知. 
eqilliq  ] ئهقىللىق[ adj. 聡明な, 賢い. 

eqilliq yishu 聡明な一休さん（新疆
で人気を博したジャパニメーショ
ン）. 

eqilsiz  ] ئهقىلسىز[ adj. 愚鈍な. 
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eqilsizliq  ]زلىق ئهقىلسى[ n. 愚鈍. 
eqliy  ] ئهقلىي[ adj. 賢い, 知能の, 理知
の. See: idrakiy; idrakliq. 

eqliye  ] ئهقلىيه[ n.  
eqliye söz 戒めの言葉. 

er  ] ئهر[ n. 1 . 男, 男性. Syn: er kishi, 
erkek. 
2 . 夫. See: küyö. 
erdin chiq- 離婚する(女性が). 
erge ber- 嫁がせる（娘を）. 
erge chiq- 嫁ぐ. 

er-ayal  ]ل ئايا-ئهر[ n. 男女. 
er-xotun  ]خوتۇن -ئهر[ n. 夫婦, 夫妻. 
er-xotunchiliq  ]خوتۇنچىلىق -ئهر[ n. 

夫婦関係, 夫婦生活. 
er-xotunluq  ]خوتۇنلۇق -ئهر[ n. 夫婦

であること. 
erbap  ] ئهرباپ[ n. 専門家, 活動家, 人
士. See: zat. 

erche  .adj. 男性の, 男子用の ]ئهرچه [ 
erdem  ] ئهردەم[ n. 道徳, 道徳規範（コ
ムル方言）. 

eren  ]هرەن ئ[ poe.n. 男性, 男子. 
erenche  ] ئهرەنچه[ adj.  Syn: erche, 

erkek, oghul, érik. 
erenlik  ] ئهرەنلىك[ n. 男性の, 男子の. 
erep  ] ئهرەپ[ n. 1 . アラブ. 

2 . アラブ人. 
ergul  ] ئهرگۇل[ n. ねじ, ボルト. 

See: burma mix; lös; wénta. 
erk1  ] ئهرك[ n. 自由. See: hör-azat; 

höriyet. 
erk2  ] ئهرك[ obs.n. 要塞, 砦. 
erke  ] ئهركه[ adj. 甘やかされて育った. 

Syn: erke-naynaq, eke. 
erke-naynaq  ]نايناق -ئهركه[ adj.  

Syn: erke. 

erkek  ] ئهركهك[ n. 1 . 男, 雄. Syn: er. 
2 . 男の, 雄の. Syn: erenche, erche, 
erkeklik, erlik, oghul, érik. 

erkekche adj. 男の, 男ら ]ئهركهكچه [ 
しい. 

erkekchilik  ] ئهركهكچىلىك[ n. 男ぶ

り, 男らしさ. 
erkeklik  .adj.  Syn: erlik ]ئهركهكلىك [ 
erkekzedek  ] ئهركهكزەدەك[ adj. 男の

ような. 
erkile-  ]ئهركىله-[  vi. だだをこねる, 
甘える. 

erkilet-  ]ئهركىلهت-[  vt. 甘やかす, 溺
愛する. See: pepile-. 

erkin  ] ئهركىن[ adj. 1 . 自由な. 
See: azat; hör. 
2 . エルキン（男性の名）. 

erlik  ] ئهرلىك[ adj. 男らしい, 男気の
ある, 夫のいる. Syn: erkek, erkeklik. 

ermek  ] ئهرمهك[ n. 気晴らし, 娯楽. 
Syn: emek. 

ermen  ] ئهرمهن[ n. アルメニア人. 
ermenstan  ] ئهرمهنستان[ geo.n. アル

メニア. 
ermudun  ] ئهرمۇدۇن[ bot.n. トネリコ. 
erpe  ] ئهرپه[ n. 前夜. Syn: harpa. 
ersh  ] ئهرش[ lit.n. 大空, 天空. 
ersh-ela  ]ئهلا -ئهرش[ rel.n. 天の高み, 
天上. 

erte  ] ئهرته[ n.  Syn: ete. 
ertek  ] ئهرتهك[ lit.n. 物語, お話. 

See: qisse. 
ertis  ] ئهرتىس[ n. アーティスト, 芸術
家. 

erwah  ] ئهرۋاھ[ rel.n. 魂, 霊魂. 
erwahi uch- 怒る, いきり立つ. 

erz  ] ئهرز[ n. 訴状. Syn: erz-dat, 
erzname. 
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erz qil- 提訴する, 告訴する. 
erz tut- 訴状を提出する. 

erz-dat  ]دات -ئهرز[ n.  Syn: erz. 
erzan  ] ئهرزان[ adj. 安い, 安価な. 
erzanchi  ] ئهرزانچى[ n. 安く売る人. 
erzanchiliq  .n. 安売り ]ئهرزانچىلىق [ 
erzanla-  ]ئهرزانلا-[  vi. 安くなる, 値が
下がる. 

erzanlash-  ]زانلاشئهر-[  vi. 安くなる

値が下がる. 
erzanlat-  ]ئهرزانلات-[  vt. 安くする, 
値を下げる. 

erzi-  ]ئهرزى-[  vi. 値する, 値打ちがあ
る. 

erzimes  ] ئهرزىمهس[ adj. 値打ちのな

い, 取るに足らない. See: etiwarsiz; 
qedirsiz. 

erziyet  ] ئهرزىيهت[ n. 苦痛, 苦しみ. 
erzname  ] ئهرزنامه[ n. 訴状. Syn: erz. 
es  ] ئهس[ n. 1 . 記憶. See: xatire; xiyal; 

sem; yad. 
esge kel- 思い出す. 
este tut-(saqla) 記憶する. 

2 . 意識, 知覚. 
es-hush  ]ھۇش -ئهس[ n. 意識, 知覚. 

See: angliqliq; xud; hush. 
es-hushini yoqat- 意識を失う. 
es-hushini tap- 意識を取り戻す. 

es-hushsiz  ]ھۇشسىز -ئهس[ adj. 意識

のない, 気を失った. See: angsiz; 
bi-hush; hushsiz. 

es-yad  ]ياد -ئهس[ n. 考え, 着想. 
esebi  ] ئهسهبى[ adj. 発疹, 吹き出物. 
esebilesh-  ]ئهسهبىلهش-[  vi. 神経質

になる, いらいらする. 
esebilik  ] ئهسهبىلىك[ n. 神経質. 

Syn: eser. 
esel  ] ئهسهل[ obs.n.  Syn: hesel. 

esen  ] ئهسهن[ adj. 来年. Syn: isen. 
esep  .phys. n. 神経. See: nerwa ]ئهسهپ [ 
eser1  ] ئهسهر[ n. 影響, 魅力. 

eser qil- ひきつける. 
eser2  ] ئهسهر[ n.  Syn: esebilik. 
eser3  ] ئهسهر[ n. 痕跡, 形跡, 消息. 
eser4  ] ئهسهر[ lit.n. 著作, 作品. 
esilzade  ] ئهسىلزادە[ obs. n. 貴族. 

Syn: ésilzade. 
esir1  ] ئهسىر[ n. 囚人. See: mehbus. 
esir2  ]هسىر ئ[ n. 世紀, ～世. 
esir3  ] ئهسىر[ rel.n. 午後の遅い時間. 
esker  ] ئهسكهر[ mil.n. 1 . 兵. 

See: jengchi; chérik; sipah; leshker. 
esker al- 徴兵する. 
esker chiqar- 派兵する. 

2 . エスケル（男性の名）. 
esker-  ]ئهسكهر-[  vi. 回想する. 

Syn: esle-. 
eskerlik  ] ئهسكهرلىك[ mil. n. 兵士で

あること. 
eskert-  ]ئهسكهرت-[  vt. 思い起こさせ

る, 喚起する. 
eskertme  ] ئهسكهرتمه[ n. 注意書き, 
付言. 

eskerxana  ] ئهسكهرخانا[ mil. n. 兵営, 
兵舎. See: qarargah; gazarma. 

eski  ] ئهسكى[ adj. 1 . 悪い. See: yaman; 
nabap. 
2 . 古い, みすぼらしい, ぼろの. 
3 . 古代の. 

eski-tüski  ]تۈسكى -ئهسكى[ n. 1 . ぼろ, 
くず, 廃品. Syn: eskipurush. 
2 . ぼろぼろの, おんぼろの. 

eskipurush  ] ئهسكىپۇرۇش[ n. ぼろ, 
くず, 廃品. Syn: eski-tüski. 
See: tashlanduq; ebjeq. 
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eskipurushluq  ] ئهسكىپۇرۇشلۇق[ n. 

廃品回収業, ジャンク屋. 
eskire-  ]ئهسكىرە-[  vi. 悪くなる, ぼろ
になる. 

eskiriy  ] ئهسكىرىي[ mil.adj. 軍の, 兵
の. See: herbi. 

esla  ] ئهسلا[ adv. 決して, 絶対, どうし
ても. 

esle-  ]ئهسله-[  vt. 思い出す, 偲ぶ, 回
想する, 回顧する. 

esli  ] ئهسلى[ adj. 1 . 本来の, もとの. 
See: burunqi; eyni; sabiq. 
2 . 根本, 根源, 基礎. See: ochaq; menbe. 

eslihe  ] ئهسلىهه[ mil.n. 施設, 武器. 
eslik  ] ئهسلىك[ adj. 聡明な, 賢い. 
eslime  ]مه ئهسلى[ lit.n. 回顧録, メモワ
ール. See: tezkire. 

esna  ] ئهسنا[ n. 時, 時期. See: an; peyt; 
haza; zaman; momént. 

esne-  ]ئهسنه-[  vi. あくびをする. 
esnek  ] ئهسنهك[ n. あくび. 
esqat-  ]ئهسقات-[  vi. 役に立つ. 
esrar  ] ئهسرار[ adj. 知り合いの. 

esrar bol- 知り合う. 
essalam  ] ئهسسالام[ int.  

Syn: essalamu'eleykum. 
essalamu'eleykum
int. こんにちは ]ئهسسالامۇئهلهيكۇم [  

（イスラーム教徒のあいさつ．原義は
「貴方がたの上に平安あれかし」）. 
Syn: essalam. 

estaghpurulla  ] ئهستاغپۇرۇللا[ rel.n. 

1 . 神の許し. 
2 . 神よ許したまえ. 

estayidil  ] ئهستايىدىل[ adj. まじめな, 
まじめに. See: wijdanliq. 

ester  ] ئهستهر[ clo. n. 裏地, 裏. 
See: qat; qaturma. 

esterle-  ]ئهستهرله-[  vt. 裏地をつける. 
esti  ] ئهستى[ adv. おそらく, 多分. 
estilik  ] ئهستىلىك[ n. 記念品, 形見. 

See: yadikar; yaldama; nemune. 
eswap  ] ئهسۋاپ[ n. 器具, 器材, 道具, 
用具. 

eswap-jabduq  ]جابدۇق -ئهسۋاپ[ n. 

道具. 
eswap-üsküne  ]ئۈسكۈنه -ۋاپئهس[ n. 

設備. 
eswe  ] ئهسۋە[ med.n. 発疹, 吹き出もの. 

Syn: tashma, uchuq. 
esh  ] ئهش[ phys. n. 胎盤. See: yoldash. 
esh-  ]ئهش-[  vt. なう, よる, よじる. 
esh'ar  ] ئهشئار[ lit.obs.n. 詩. 

See: po'éziye; shé'iriyet; musha'ire; 
nezme. 

esheddi  ] ئهشهددى[ adj. 凶暴な. 
See: öktem; shiddetlik. 

esheddilesh-  ]ئهشهددىلهش-[  vi. 凶

暴になる. 
esheddilik  ] ئهشهددىلىك[ n. 凶暴. 

See: öktemlik; shiddet. 
eshme1  ] ئهشمه[ n. かつら. Syn: eshme 

chach, yalghan chach. 
eshme2  ] ئهشمه[ geo.n. アシュマ（南新

疆の町）. 
eshshptul  ] ئهششپتۇل[ bot.n. 桃の一

種. 
eshu  ]شۇ ئه[ pro. その. 
eshure  ] ئهشۇرە[ rel.n. アーシュラー

（イスラーム暦ムハッラム月10日の祭
日、スンナ派では断食潔斎の日とされ
る）. 

eshya  ] ئهشيا[ n. 物資, 物品, 材料. 
et  ] ئهت[ zoo. n. 1 . 脂肪, 肉. 

et al-肥え太る. 
étidin chüsh- やせる. 



et- ewj 

 105 

2 . 果肉. 
et-1  ]ئهت-[  vt. 閉める, 閉じる, 塞ぐ. 

See: yap-; yum-. 
et-2  ]ئهت-[  vt. 1 . つくる. 

2 . こねる, まぜる. See: maltila-. 
3 . ～する, ～してしまう, 突然～する, 
思わず～する. 

ete  ] ئهته[ obs.n. 1 . 明日, 翌日. 
See: tangla. Syn: erte. 
2 . 朝. 
3 . 早い. 

ete-axsham  ]ئاخشام -ئهته[ adv. 朝晩. 
ete-ögün  .adv. あさって ]ئۆگۈن -ئهته[ 
etey  ] ئهتهي[ adv. 1 . わざと, 故意に. 

2 . 特に, わざわざ. Syn: eteylep. 
eteylep  ] ئهتهيلهپ[ adv.  Syn: etey. 
etigen  ] ئهتىگهن[ adj. 1 . 朝. 

2 . 早い, 尚早な. 
etigenki  ] ئهتىگهنكى[ adj. 朝の. 
etigenlik  ] ئهتىگهنلىك[ adj. 朝の. 
etiki  ] ئهتىكى[ adj. 明日の. 
etimalim  ] ئهتىمالىم[ conj. おそらく, 
多分. See: belki; belkim; eytawur; 
éhtimal; étimalim. 

etir  ] ئهتىر[ n. 1 . 香水. 
etir sep- 香水をふりかける. 

2 . 香りのよい, 香水の香りのする. 
See: xush; yéqimliq. 

etirgül  ] ئهتىرگۈل[ bot. n. コウシンバ

ラ. 
etiwar  ] ئهتىۋار[ adj. 1 . 貴重な, 価値の
ある. Syn: ghenimet. 
2 . 価値, 値打ち. See: qedir; qimmet; 
étiwar. 

etiwarla-  ]ىۋارلائهت-[  vt. 1 . 大事にす

る, 大切にする. 
2 . 重んじる. 

etiwarliq  ] ئهتىۋارلىق[ adj. 1 . 貴重な, 
高価な. See: étiwarliq; qimmetlik. 
2 . 重要な, 尊い. See: izzetlik; mötiwer. 

etiwarsiz  ] ئهتىۋارسىز[ adj. 1 . 値打ち

のない, 無価値の. See: erzimes; 
qedirsiz. 
2 . 重要でない, つまらない. 

etiyaz  .n. 春, 春季. See: bahar  ]ئهتىياز[ 
etiyazliq  ] ئهتىيازلىق[ adj. 春の. 
etkenchay  ] ئهتكهنچاي[ cul. n. ミル

クティー. 
etkes  ] ئهتكهس[ adj. 1 . 密輸の. 

2 . 禁止された. 
etkes qil- 禁止する. 

etlas  ] ئهتلاس[ n. アトラス（ウイグル

ならびにウズベク女性の衣服に用いら
れる矢絣模様の絹布）. Syn: shayi-etles. 

etlik  ] ئهتلىك[ adj. 1 . 肥えた, 肉のつ
いた. 
2 . 果肉の厚い. 

etlime  ] ئهتلىمه[ zoo. n. まだ羽の生え

ていない. 
etrap  ] ئهتراپ[ n. 周り, 周囲, 周辺. 
etrapliq  ] ئهتراپلىق[ adv. 全体的に, 
総体的に. 

etret  .obs.n. チーム, グループ ]ئهترەت [ 
See: düy. 

etteng  ] ئهتتهڭ[ int. ああ（後悔の念）. 
ettiken  ] ئهتتىكهن[ phys. n. ささくれ. 
etwirke  ] ئهتۋىركه[ n. ドライバー, ね
じまわし. Syn: atwértka. See: burighuch. 

ewel  ] ئهۋەل[  Syn: awal. 
ewet-  ]ئهۋەت-[  vt. 送る, 派遣する. 

See: buyru-; yolla-. 
ewetkuchi  ] ئهۋەتكۇچى[ n. 派遣者, 
送付者. 

ewj n. 絶頂, 頂点, クライマッ ]ئهۋج [ 
クス. 
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ewj al- 頂点を極める. 
ewjige chiq- 頂点に達する. 

ewlat  ] ئهۋلات[ n. 子孫, 後裔, 跡継ぎ, 
後代. Syn: ewre-chewre. 

ewlatsiz  ] ئهۋلاتسىز[ adj. 跡継ぎのい

ない, 子孫のいない. 
ewliya  ] ئهۋلىيا[ rel.n. 聖者. 
ewliyaliq  ] ئهۋلىيالىق[ rel.n. 聖者であ

ること, 聖性. 
ewre1  ] ئهۋرە[ n. 騒ぎ, 騒動. 

See: opur-topur; öpür-töpür. 
ewre2  ] ئهۋرە[ n. ひ孫. 
ewre-chewre  ]چهۋرە -ئهۋرە[ n. 子孫, 
後裔, 跡継ぎ, 後代. Syn: ewlat. 

ewret  ] ئهۋرەت[ n. 下半身, 恥部. 
ewrez  ] ئهۋرەز[ n. 汚水溝, 汚水止め. 
ewrishim  ] ئهۋرىشىم[ adj. 1 . やわらか

な, しなやかな. 
2 . 絹の. 

ewrishimlik  ] ئهۋرىشىملىك[ n. 柔軟

性, 弾性. 
ewrishke  ] ئهۋرىشكه[ n. 見本. 

See: nemune; nusxe; örnek. 
ewwel  ] ئهۋۋەل[ adv. まず, 最初に. 

Syn: awal. 
ewzel  ] ئهۋزەل[ adj. 優れた, 優秀な. 

See: üstün. 
ewzellik  ] ئهۋزەللىك[ n. 優秀, 優越性. 
exlaq  ] ئهخلاق[ n. 道徳, 倫理, 品行. 
exlaq-pezilet  ]پهزىلهت -ئهخلاق[ n. 

品徳. 
exlaqiy  ] ئهخلاقىي[ adj. 道徳の. 
exlaqliq  ] ئهخلاقلىق[ adj. 徳の高い, 
品徳のある. 

exlaqsiz  ] ئهخلاقسىز[ adj. 不道徳な. 
exlaqsizliq  ] ئهخلاقسىزلىق[ n. 不道徳, 
背徳行為. 

exlet  ] ئهخلهت[ n. ごみ. 
exlet-chawa  ]چاۋا -ئهخلهت[ n. ごみ

（枯れ草、木など）. 
exletchi  ] ئهخلهتچى[ n. 清掃人. 
exletxana  ] ئهخلهتخانا[ n. ごみおき小

屋. 
exmeq  ] ئهخمهق[ adj. ばかな, まぬけ
な. Syn: exmiqane. 
exmeq bol- 馬鹿にされる. 
exmeq qil- 馬鹿にする. 

exmeqliq  ] ئهخمهقلىق[ n. 愚鈍, 愚行. 
Syn: exmiqaniliq. 

exmiqane  ] ئهخمىقانه[ adj.  
Syn: exmeq. 

exmiqaniliq  ] ئهخمىقانىلىق[ n. 愚鈍. 
eyip  ] ئهيىپ[ n. 1 . 誤り, 過失. 

2 . 障害, 欠陥. 
eyipdar  ] ئهيىپدار[ n. 過ちを犯した人. 

Syn: eyipkar. 
eyipkar  ] ئهيىپكار[ n.  Syn: eyipdar. 
eyiple-  ]ئهيىپله-[  vt. 咎める, 責める, 
叱る. 

eyiplen-  ]ئهيىپلهن-[  vi. 咎められる, 
叱られる. 

eyiplik  ] ئهيىپلىك[ adj. 過失のある. 
eyipsiz  ] ئهيىپسىز[ adj. 過失のない, 誤
りのない. 

eyle-1  ]ئهيله-[  vt. なめす. Syn: ashla-. 
eyle-2 ]ئهيله -[  obs.vt.  Syn: qil-, et-. 
eylen-  ]ئهيلهن-[  vi. なめされる. 
eymen-  ]ئهيمهن-[  vi. 恐れる, 怖がる, 
びくびくする. See: qorq-. 

eyn  ] ئهين[ adj. 等しい. 
eyne  ] ئهينه[ int. ごらん, みて, ほら. 

Syn: ene. 
eynek  ] ئهينهك[ n. 1 . ガラス. 

See: shishe. 
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2 . 鏡. 
eynekchi  ] ئهينهكچى[ n. ガラス工. 
eyneklik  ] ئهينهكلىك[ adj. 1 . ガラス

のある. 
2 . 鏡のある. 

eynen  ] ئهينهن[ adv. そのままに, そ
っくりに. 

eyni  ] ئهينى[ adj. 1 . 元の, 本来の. 
See: burunqi; esli; sabiq. 
2 . まさに. 

eynula  ] ئهينۇلا[ bot.n. 1 . スモモ, プラ
ム. Syn: alxur, aligirat. 
2 . 詐欺師, ペテン師. 

eysh-ishret  ]ئىشرەت -يشئه[ n. 贅沢

三昧の暮らし, 酒色におぼれた生活. 
eytawur  ] ئهيتاۋۇر[ conj. もしかする

と, ひょっとすると. See: belki; belkim; 
etimalim; étimalim; éxtimal. 

eywash  ] ئهيۋاش[ n.  
eywashqa kel- 1 . 復元する, 復旧す
る. 
2 . 同意する, 納得する. 

eyyam  ] ئهييام[ n. 時代. See: dewr; 
dewran; zaman; qerne; éra; ira. 

ez-  ]ئهز-[  vt. 1 . すりつぶす. 
2 . 押しつぶす. 

eza  ] ئهزا[ n. 1 . メンバー, 成員. 
2 . 器官. 

ezaliq  ] ئهزالىق[ n. メンバーの, 成員
の. 

ezan  ] ئهزان[ rel.n. エザーン（ムアッズ

ィンによって唱えられる礼拝開始の呼
びかけ）. 

ezbirayi  ] ئهزبىرايى[ int. 誓って, 確か
に, 絶対に. 

ezel  ] ئهزەل[ adv. 太古の昔. 
Syn: ezeldin. 

ezelde  ] ئهزەلدە[ adv. 以前は, 昔は. 

ezeldin  .adv. ずっと昔から ]ئهزەلدىن [ 
Syn: ezel. 

ezerbeyjan  ] ئهزەربهيجان[ n. アゼル

バイジャン. 
ezgü  ] ئهزگۈ[ n. 圧迫, 暴政. 
ezgüchi  ] ئهزگۈچى[ adj. 1 . 圧迫的な, 
専制的な. 
2 . 圧迫者, 暴君. 

ezim  ] ئهزىم[ obs.adj. 1 . 大きな, 偉大な. 
2 . エズィム（男性の名）. 

ezimet  ] ئهزىمهت[ n. 1 . 立派な男, 好男
子. 
2 . 偉大さ. 
3 . 巨大な. 
4 . 運動選手. 
5 . エズィメット（男性の名）. 

ezimetlik  ] ئهزىمهتلىك[ n. 男らしさ, 
男気. 

eziz  ] ئهزىز[ adj. 1 . 親愛なる, 尊敬する. 
Syn: ezizane. 
2 . エズィズ（男性の名）. 

ezizane  ] ئهزىزانه[ adj.  Syn: eziz. 
ezizle-  ]ئهزىزله-[  vt. 尊ぶ, 尊敬する. 

Syn: aya-. 
ezme  ] ئهزمه[ adj. だらけた, たるんだ. 

See: layghezel. 
ezmide  ] ئهزمىدە[ adv.  

ezmide bol- 熟しすぎる. 
ezmilik  .n. たるみ, だらけ ]ئهزمىلىك [ 

ezmilik qil- たるむ, だらける. 
See: layghezellik. 

ezra'il  ] ئهزرائىل[ rel.n. エズライル（死

の天使）. 
ezweyle-  ]ئهزۋەيله-[  vi. 激しくなる, 
つのる, 悪化する. 
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é   ئې
échi-  ]ئېچى-[  vi. 発酵する, すっぱく
なる. 

échil-  ]ئېچىل-[  vi. 開かれる, 開く, 始
まる. 

échilip-yéyilip
 ,adv. のびのびと ]يېيىلىپ -ئېچىلىپ[  
自由に, 気楽に. 

échin-  ]ئېچىن-[  vi. 悔やませる, 悲し
ませる, 惜しませる. 

échinarliq  ] ئېچىنارلىق[ adj. あわれ

な, 悲惨な, 痛ましい. 
échinishliq  ]نىشلىق ئېچى[ adj. 悲惨

な, あわれな. 
échiq  ] ئېچىق[ n. 水たまり. 
échirqa-  ]ئېچىرقا-[  vi. 飢える. 
échish-  ]ئېچىش-[  vi. 痛む. 
échit-  ]ئېچىت-[  vt. 1 . 発酵させる, 醸
造する. 
2 . 怒らせる. 

échitqu  ] ئېچىتقۇ[ n. 1 . イースト酵母, 
こうじ. See: xémirturuch. 
2 . 教唆, 扇動. See: suxenchilik; 
qutratquluq. Syn: échitquluq. 

échitquluq  ] ئېچىتقۇلۇق[ n. そそのか

し, 教唆. Syn: echitqu. 
éder  ] ئېدەر[ med. n. 産後1ヶ月, 産褥
期. 

édir  ] ئېدىر[ n. 丘. 

édirliq  ] ئېدىرلىق[ adj. 丘の. 
See: taghliq. 

éfir  ] ئېفىر[ chem./phy. n. エーテル. 
From: R. эфир. 

égik  ] ئېگىك[ adj. 曲がった. 
égil- ]ئېگىل -[  vi. 1 . 曲がる, 湾曲する. 

2 . かがむ, 腰をまげる. 
3 . 屈服する. 

égilmes  ] ئېگىلمهس[ adj. 不屈の. 
égilmes-sunmas
 .adj. 不屈の ]سۇنماس -ئېگىلمهس[  

éghil  ] ئېغىل[ ag. n. うまや, 馬小屋. 
See: atxana. 

éghina-  ]ئېغىنا-[  zoo. vi. 運動する, 体
を動かす. 

éghinat-  ]ئېغىنات-[  zoo.vt. 運動させ

る. 
éghir  ] ئېغىر[ adj. 1 . 重い. 

éghir kel- (chüsh-) 重さがある, 
つらい, きつい, 苦しい, 腹にもたれ
る. 

éghirini art- (sal-)よりかかる, 負
担をかける. 

2 . 重大な, きびしい, 難しい, 苦しい. 
éghir al- 気にする, 気にかける. 
éghir bol- 落ち着く. 
éghirdin artuq 予想外の. 

3 . 困惑した, 気が重い. 
4 . 理解しがたい. 
5 . 困難な, きつい. 
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6 . どっしりした, おちついた. 
7 . 腹にもたれる. 

éghirayaq  ] ئېغىراياق[ med. adj. 身重

の, 妊娠した. Syn: éghirboy, 
éghirustixan. See: hamildar. 

éghirboy  ] ئېغىربوي[ med. adj.  
Syn: éghirayaq, éghirustixan. 

éghirchiliq  ] ئېغىرچىلىق[ n. 1 . 困難, 
苦難. See: musheqqet; müshkülat; 
qiyinchiliq. 
2 . 重荷, 負担. 

éghirlash-  ]ئېغىرلاش-[  vi. 1 . 重くな

る. 
2 . 身重になる. 
3 . 悪化する. 

éghirliq  ] ئېغىرلىق[ phy.n. 1 . 重さ, 重
量. 
2 . 重荷, 重責, 重大, 重要. 
éghirliq qil- 落ち着く, しっかりす
る, つらいと思う, 重荷を感じる. 

éghirliq sal- 負担がかかる. 
éghirsin-  ]ئېغىرسىن-[  vi. 苦労をきら

う. 
éghirustixan  ]ان ئېغىرۇستىخ[ med. 

adj.  Syn: éghirayaq, éghirboy. 
éghish  ] ئېغىش[ n. かたより, 偏差. 
éghish-  ]ئېغىش-[  vi. かたよる, はず
れる, それる. See: chetne-. 

éghiz  ] ئېغىز[ phys.n. 1 . 口（※人称接辞

付加時はaghz-の形をとる）. 
aghzini ömcheyt- 口をへの字にま
げる. 

aghzi échilipla qal-返答につまる, 
どぎまぎする. 

aghzini buzup tille- 口をきわめて
ののしる. 

aghzi qulighigha yet- 格好をくず
す, にこにこする. 

aghzigha kelginini jöyle- 口から
でまかせを言う. 

aghzidin anisining süti purap 
tur- 乳くさい態度を取る. 

aghzida sheher al- 机上の空論を
説く. 

aghzigha bilim sal- 知識を授ける. 
éghiz al- （できものが）つぶれる; 傷
口がつぶれる, 口をあける. 

éghiz achalmay qal- 言葉につま
る, 断食があける. 

éghiz-burun yalash- 悪党がつる
む. 

éghiz ghérichli- 口をはさむ. 
éghiz teg- 味わう. 
éghizdin chüshmey maxta-
 口々に褒め称える. 

éghizgha al- 口もとにもってくる, 
口にだす. 

éghizgha téti- 口にあう, うまい. 
2 . 言葉. 
3 . 間, 部屋. Syn: aghiz. 

éghizche  ] ئېغىزچه[ adj. 口頭の. 
Syn: aghzaki. 
éghizche hisapla- 暗算する. 

éghizduruq  ] ئېغىزدۇرۇق[ n. くつわ. 
éghizlandur-  ]ئېغىزلاندۇر-[  vt. （赤

ん坊が）初めてご飯を食べる, （赤ん坊
が）初めて口を聞く. 

éghizliq  ] ئېغىزلىق[ adj. ～間の, ～部
屋の. 

éghizman  ] ئېغىزمان[ adj. 多い. 
Syn: jiq, köp, ghol, nechche-nechche, 
nurghun. 

éh  ] ئېه[ int. 1 . エー, オー（賛美をあら
わす）. 
2 . ふん（非難, 後悔をあらわす）. 

éhate  ] ئېهاته[ n. 包囲, 防護. 
See: dalda. 
ehate qil- 囲む. 

éhram  ] ئېهرام[ n. ピラミッド. 
Syn: piramida, ehram. 
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éhsan  ] ئېهسان[ n. 恩恵, 恩賜. 
éhsan qil- 賜る. 

éhtilam  ] ئېهتىلام[ med. n. 射精. 
éhtilam bol- 射精する. 

éhtimal  ]ئېهتىمال[  adj. 1 . おそらく, 
たぶん. Syn: eti'alim, étimalim. 
See: belki; belkim. 
2 . 可能性. 

éhtimalliq  ] ئېهتىماللىق[ n. 必然性, 
確率. 

éhtiram  ] ئېهتىرام[ n. 敬意. 
éhtiram bilen 敬具, かしこ. 

éhtiyaj  ] ئېهتىياج[ n. 必要. 
éhtiyajliq  ] ئېهتىياجلىق[ adj. 必要な. 
éhtiyajsiz  ]ئېهتىياجسىز[  adj. 不要な, 
必要としない. See: hajetsiz. 

éhtiyat  ] ئېهتىيات[ n. 用心, 注意, 警
戒, 慎重. Syn: éhtiyatchanliq. 
See: pexes. 
éhtiyat bol- 気をつける, 用心する. 
éhtiyat qil- 気を付ける. 

éhtiyatchan  ] ئېهتىياتچان[ adj. 用心

深い, 慎重な. 
éhtiyatchan bol- 慎重になる. 

éhtiyatchanliq  ] ئېهتىياتچانلىق[ n. 

慎重, 用心. 
éhtiyatchanliq qil- 用心する. 

éhtiyatsiz  ] ئېهتىياتسىز[ adj. 不注意

な, うっかりした. 
éhtiyatsizliq  ] ئېهتىياتسىزلىق[ n. 不

用心, うっかり. 
ékin  ] ئېكىن[ ag. n. 作物, 穀物. 

See: paxal. 
ékinlik  ] ئېكىنلىك[ ag. n. 農場, 農園. 

Syn: ékinzar. 
ékinzar  ] ئېكىنزار[ ag. n. 農場, 農園. 

Syn: ékinlik. 

ékinzarliq  ] ئېكىنزارلىق[ ag. n. 農地, 
農園. 

ékiskursiye  ] ئېكىسكۇرسىيه[ n. 観光, 
見物. From: R. экскурсия. 

ékiskursiyichi  ] ئېكىسكۇرسىيىچى[ n. 

観光客. See: seyyah. 
ékispilatatsiye  ] ئېكىسپىلاتاتسىيه[ n. 

搾取. From: R. эксплуатация. 
ékisport  ]سپورت ئېكى[ n. 輸出. From: 

R. экспорт. 
ékran  ] ئېكران[ n. スクリーン. From: 

R. экран. 
ékranliq  ] ئېكرانلىق[ adj. スクリーン

の. 
ékwator  ] ئېكۋاتور[ geo. n. 赤道. 

Syn: xetistiwa. From: R. экватор. 
élan  ] ئېلان[ n. 宣言, 布告, 広告, アナ
ウンス. 
élan chiqar- 公告を出す. 
élan qil- 公告する. 

élanchi  ] ئېلانچى[ n. 布告者, アナウ
ンサー. See: diktor; jarchi; jakachi. 

éléktir  ] ئېلېكتىر[ phy. n. 電気. 
See: tok. 

éléktirleshtür-  ]ئېلېكتىرلهشتۈر-[  vt. 

電化する. 
éléktiroliz  ] ئېلېكتىرولىز[ chem. n. 電

解. From: R. электролиз. 
éléktiron  ] ئېلېكتىرون[ phy. n. 電子. 

From: R. электрон. 
éléktironluq  ] ئېلېكتىرونلۇق[ adj. 電

子の. 
éléktirowaz  ] ئېلېكتىروۋاز[ n. 電気機

関車. From: R. электровоз. 
élémént  ] ئېلېمېنت[ chem. n. 元素. 

From: R. элемент. 
élim-bérim  ,n. 貸し借り ]بېرىم -ئېلىم[ 
取引. Syn: élim-sétim. 
élim-bérim qil- 取引する. 
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élim-sétim  ,n. 売り買い ]سېتىم -ئېلىم[ 
交易, 取引. Syn: élim-bérim. 

élin-  ]ئېلىن-[  vi. 取られる, 求められ
る, 買われる, つかまえられる. 

éling-siling  ]سىلىڭ -ئېلىڭ[ med. adj. 

病気でぐったりしている. 
élip  ] ئېلىپ[ lit. n. エリプ（アラビア文

字の第1番目の文字）. 
élipbe  ] ئېلىپبه[ lit. n. 1 . アルファベッ

ト, 字母. See: ebjet. 
2 . 文字練習帳. 

élipbelik  ] ئېلىپبهلىك[ lit. adj. 字母の, 
アルファベットの. 

élipsatar  ] ئېلىپساتار[ n. 小売商. 
élipsatarliq  ] ئېلىپساتارلىق[ n. 小売

業. 
élip-satarliq qil- 小売をする. 

éliq-séliq  ]سېلىق -ئېلىق[ n. 税. 
See: baj-séliq; ghelle-paraq; ghelle. 

élish-1  ]ئېلىش-[  vt. 1 . 取り合う, 求め
合う, つかまえ合う. 
2 . とっくみ合う, もみ合う. 

élish-2  ,vi. 頭がおかしくなる  ]-ئېلىش[ 
狂う, 吐き気がする. 

élishangghu  ,adj. ぼけた ]ئېلىشاڭغۇ [ 
狂った. 

émal  ] ئېمال[ n. うわ薬（陶磁器の）. 
From: R. эмаль. 

émildash  ] ئېمىلداش[ n. 同じ乳を飲

んだ兄妹（ウイグル人の習慣では同じ
乳を飲んだ子供同士は結婚できない）. 
See: hemshire. 

émit-  ]ېمىتئ-[  vt. 授乳する. 
bala émit- 子供に授乳する. 

émizge  ] ئېمىزگه[ n. （哺乳瓶の）乳首. 
See: soska. 

énérgiye  ] ئېنېرگىيه[ phy. n. エネルギ

ー. From: R. энергия. 

éniq  ] ئېنىق[ adj. 1 . 正確な, はっきり
した, 正確に, はっきりと. 
2 . 明確な, 確かな, 明確に, 確かに. 

éniqla-  ]ئېنىقلا-[  vt. はっきりさせる, 
明らかにする. 

éniqlighuchi  ] ئېنىقلىغۇچى[ gr. n. 修

飾語. Syn: éniqlima. 
éniqlima  ] ئېنىقلىما[ n. 1 . 説明. 

2 . 修飾語. Syn: éniqlighuchi. 
éniqliq  ] ئېنىقلىق[ n. 正確, 明確. 
éniqsiz  ] ئېنىقسىز[ adj. はっきりしな

い, 不明な. 
éniqsizliq  ] ئېنىقسىزلىق[ n. はっきり

しないこと, 不明. 
éngil  ] ئېڭىل[ clo. n. 服装, 服. 

Syn: éngil-ayaq. See: serpay; kiyim; 
kiyim-kéchek. 

éngil-ayaq  ]ئاياق -ئېڭىل[ clo. n. 服装, 
服. Syn: éngil. 

éngiz  ] ئېڭىز[ ag. n. 切り株. 
éngizliq  ] ئېڭىزلىق[ ag. n. 刈田. 
épik  ] ئېپىك[ lit. adj. 叙事体の. 
épizot  ] ئېپىزوت[ lit. n. エピソード. 

From: R. эпизод. 
éqim  ] ئېقىم[ n. 流れ, 趨勢, 風潮, ト
レンド. See: teqezza. 

éqin  ] ئېقىن[ adj. 流れる. 
éqit-  ]ئېقىت-[  vt. 流す. 
éqitma  ] ئېقىتما[ n. 沖積. 

éqitma qil- 沖積灌漑する. 
éra  ] ئېرا[ n. 紀元. From: R. эра. 
éren  ] ئېرەن[ bot. n. カエデの一種. 

Syn: zereng, ürengi. 
éri-  ]ئېرى-[  vi. とける, 溶解する. 
érigh  ] ئېرىغ[ adj. 1 . きれいな, 純粋な. 

See: pak; pak-pakiz. 
2 . まったく, 完全に, ～だけ. See: taza. 
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érighda-  ]ئېرىغدا-[  vt. そうじする, 
きれいにする, かたづける. 
See: pakizla-; pakla-. 

érighdal-  ]ئېرىغدال-[  vi. そうじされ

る, かたづけられる. 
érik  ] ئېرىك[ adj. 雄の. Syn: erenche, 

erche, erkek, oghul. 
érin-  ]ئېرىن-[  vi. おっくうがる, あき
る, なまける. 

érinchek  ] ئېرىنچهك[ adj. ものぐさな, 
怠情な. See: horun; yalqaw. 

érincheklik  ] ئېرىنچهكلىك[ n. 怠惰. 
See: horunluq; yalqawliq. 
érincheklik qil- なまける. 

ériq  .n. みぞ, 水路, 小川, 谷川 ]ئېرىق [ 
ériq chap- みぞを掘る. 

érish-  ]ئېرىش-[  vi. 得る, 獲得する, 
達する. 

érishchan  ] ئېرىشچان[ chem. adj. と

けやすい. 
érishchanliq  ] ئېرىشچانلىق[ chem. n. 

溶解度. 
érit-  ]ئېرىت-[  vt. とかす. 
éritküch  ] ئېرىتكۈچ[ chem. n. 溶剤. 
éritme  .chem. n. 溶液, 溶融物 ]ئېرىتمه [ 
ért-  ]ئېرت-[  vt. ぬぐう, ふく. 
ésil  ] ئېسىل[ adj. すばらしい, 貴重な, 
優秀な, すぐれた. 

ésil-  ]ئېسىل-[  vi. 1 . つるされる, かか
る, 垂れる. 
2 . まとわりつく, つきまとう. 
3 . よじのぼる, しがみつく, へばりつ
く. 

ésilzade  ] ئېسىلزادە[ n. 貴族. 
éshil-  ]ئېشىل-[  vi. ひねられる, よら
れる, よじられる. 

éshin-  ]ئېشىن-[  vi. あまる. 

éshinche  ] ئېشىنچه[ adj. あまった, 余
剰の. Syn: éshinda. 

éshinda  ] ئېشىندا[ adj. 余剰の, あま
った. See: artuqluq; oshuqchiliq; 
oshuqluq. 

étika  ] ئېتىكا[ n. 論理学. From: R. 
этика. 

étikap  ] ئېتىكاپ[ rel. n. 座禅. 
étikapxana  ] ئېتىكاپخانا[ rel. n. 祈祷

室. 
étil  .chem. n. エチル基. From: R ]ئېتىل [ 
этил. 

étil-(maq)  ]اقم(ئېتىل[ ( vi. vi. 投げら

れる. 
2 . vi. 破裂する, 爆発する, あふれる. 
3 . vi. 身を投げる, とびこむ, 突き進む, 
とびかかる. 

étil-(mek)  ]مهك(ئېتىل[ ( vi. ふさがる. 
étildur-  ]ئېتىلدۇر-[  vt. caus. 破裂させ

る, 突進させる. 
étilin  ] ئېتىلىن[ chem. n. エチレン. 

From: R. этилин. 
étimalim  ] ئېتىمالىم[ conj. たぶん, ひ
ょっとすると. Syn: éhtimal, etimalim. 
See: belki; belkim; eytawur. 

étimologiye  ] ئېتىمولوگىيه[ gr. n. 語

源学. From: R. этимология. 
étiqad  ] ئېتىقاد[ n. 信仰, 信念. 

Syn: étiqat. 
étiqat  ] ئېتىقات[ rel. n. 信仰, 信念. 

See: eqide; ixlas; iman; meslek; teqwa; 
teqwidarliq; xudagoyluq. 
étiqat qil- 信仰する. 

étiqatchi  ] ئېتىقاتچى[ rel. n. 信徒, 信
者. See: dinchi; dindar; muxlis; murit; 
namazxan. 

étirap  ] ئېتىراپ[ n. 承認, 確認. 
étirap qil- 認める, 確認する. 

étiraz  ] ئېتىراز[ n. 抗議, 異議, 不満. 
étiraz bildür- 不満を表明する. 



étirazname ézitquluq 

 113 

étirazname  ] ئېتىرازنامه[ n. 抗議文. 
étish-  ]ئېتىش-[  vi. 投げ合う, 撃ち合
う. 

étishwazliq  ] ئېتىشۋازلىق[ mil. n. 戦

争. 
étiwar  ] ئېتىۋار[ n. 配慮, 世話, 重視, 
尊重, 価値. Syn: etiwar. See: qesir; 
qimmet. 
étiwari yoq 価値がない, 重視され
ない. 

étiwar ber- 重視する. 
étiwaren  ] ئېتىۋارەن[ pp. ～から, 以
来. See: bashlap; buyan; béri; tartip; 
mabeyni. 

étiwarla-  ]ئېتىۋارلا-[  vt. 評価する, 重
んじる. See: qädirle-. 

étiwarliq  ] ئېتىۋارلىق[ adj. 1 . 重視され

た, 寵愛を受けた. 
2 . 貴重な, めずらしい. Syn: etiwarliq. 
See: qimmetlik. 

étiwarsiz  ] ئېتىۋارسىز[ adj. 軽じられ

た, ないがしろにされた. Syn: biétiwar. 
étiwarsiz qara- 無視する, 軽視す
る. 

étiz  .ag. n. 畑, 田 ]ئېتىز [ 
étiz-ériq  ]ئېرىق -ئېتىز[ ag. n. 田畑, 田
地, 耕地. 

étizliq  ] ئېتىزلىق[ ag. n. 畑, 田. 
éyiq  ] ئېيىق[ zoo. n. クマ. 
éyiqtapan  ] ئېيىقتاپان[ bot. n. 桑の実. 
éyiqüzümi  ] ئېيىقۈزۈمى[ bot. n. コケ

モモ. 
éyt-  ]ئېيت-[  vt. 1 . 話す, 言う. See: de-; 

sözle-. 
2 . 歌う. 
3 . 招く, 呼ぶ, もてなす. See: chaqir-; 
chilla-; qichar-; qichqar-. 

éytish-  ]ئېيتىش-[  vi. 1 . 話し合う, 歌
い合う, 招待し合う. 
2 . 口論する, 言い争う. 
3 . さからう. 
4 . いじる. 

éytmaqchi  ] ئېيتماقچى[ int. そういえ

ば（話を始める時, 話題を変える際に用
いる）. 

éytqusiz  ] ئېيتقۇسىز[ adj. 1 . 人に言え

ない, 言いにくい. 
2 . 信じられない, 信じられないほどす
ごい. 

ézil-  ]ئېزىل-[  vi. 1 . つぶれる, やわらか
くなる. 
2 . いじめられる, 抑圧される. 
3 . 萎縮する, なえる. 

ézilenggu adj. おっくう ]ئېزىلهڭگۇ [ 

な, 腰の重い. See: horun; yalqaw. 
ézilenggülük  ] ئېزىلهڭگۈلۈك[ n. おっ

くうなこと, やる気のないこと. 
ézilgüchi  ] ئېزىلگۈچى[ adj. 圧迫され

た, 被圧迫者. See: mezlum. 
éziq  ] ئېزىق[ n. 臼歯. 
éziq-  ]ئېزىق-[  vi. 過ちを犯す. 

See: adash-; az-. 
éziqtur-  ]ئېزىقتۇر-[  vt. まどわす, 誘
惑する. 

éziqturghurchi  ] ئېزىقتۇرغۇرچى[ n. 

人をまどわす者. 
ézitqu  .n. 1 . 蜃気楼. See: serap ]ئېزىتقۇ [ 

2 . 人を幻惑する妖怪. 
3 . 人を幻惑するもの. 

ézitquluq  ]ىتقۇلۇق ئېز[ n. まどわすこ

と. 
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f ف
fabi  ] فابى[ his. n. 法幣（国民党政府が

1935-49年発行･流通した紙幣）. 
fabrika  ] فابرىكا[ n. 工場. See: zawut. 

From: R. фабрика. 
fabrikant  ] فابرىكانت[ n. 工場主. 

From: R. фабрикант. 
fadongji  ] فادوڭجى[ n. エンジン. 

See: mator. From: Ch. 发动机. 
fagao  ]ئو فاگا[ cul. n. 中国風蒸しケー

キ. From: Ch. 发糕. 
faktor  ] فاكتور[ n. 商品伝票. From: R. 
фактор. 

fakultét  ] فاكۇلتېت[ n. 学部. From: R. 
факультет. 

famile  ] فامىله[ n. 名字, 姓. 
Syn: pemile. From: R. фамилия. 

fantaziye  :lit.n. 幻想. From ]فانتازىيه [ 

R. фантазия. 
fantaziyilik lit. adj. 幻 ]فانتازىيىلىك [ 

想的な. 
fang'en  ] فاڭئهن[ n. 計画, 構想. From: 

Ch. 方案. 
fangjén  ] فاڭجېن[ n. 方針. From: Ch. 
方针. 

fapiao  ] فاپىئائو[ n. 領収書. Syn: talon. 
From: ＜Ch. 发票. 
fapiao kes- 領収書を出す. 

farada  ] فارادا[ phy. n. ファラド, ファ
ラッド（コンデンサーの容量単位）. 
From: R. фарада. 

faramétir  ] فارامېتىر[ phy. n. ファラド

メータ. 
farfur  ] فارفۇر[ n. 陶磁器, 磁器. From: 

R. фарфор. 
fashist  ] فاشىست[ n. ファシスト. 

From: R. фашист. 
fashistlash-  ]فاشىستلاش-[  vi. ファ

シスト化する. 
fashizim  ] فاشىزىم[ ph. n. ファシズム. 

From: R. фашизм. 
fen'guy  ] فهنگۇي[ pe. n. 反則, ファウ
ル. From: Ch. 犯规. 

fédératsiye  ] فېدېراتسىيه[ n. 連邦. 
From: R. федерация. 

félshér  ] فېلشېر[ mil. n. 衛生兵. From: 

R. фельдшер < G. Feldscher. 
fé'odal  .n. 封建地主. From: R ]فېئودال [ 
феодал. 

fé'odalizm  ] فېئودالىزم[ n. 封建主義, 
封建制度. From: R. феодализм. 

fé'odalliq adj. 封建の, 封 ]فېئوداللىق [ 
建的な. 

férénggi  ] فېرېڭگى[ obs. n. ヨーロッ

パ人. 
féréngistan  ] فېرېڭىستان[ obs. n. ヨ

ーロッパ. 
férma  ] فېرما[ ag. n. ファーム, 家畜小
屋, 牧場. From: R. ферма. 

férmiy  ] فېرمىي[ chem. n. フェルミウ

ム (Fm). 
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féstiwal  ] فېستىۋال[ n. 祭典. From: R. 
фестиваль < E. festival. 

féwral  ] فېۋرال[ n. ２月. From: R. 
февраль. 

filim1  ] فىلىم[ n. 映画. See: kino. 
filim2  ] فىلىم[ n. フィルム. 
fizika  ] فىزىكا[ phy. n. 物理, 物理学. 

From: R. физика. 
fizikilik  ] فىزىكىلىك[ adj. 物理的, 物
理的な. 

fiziologiye  ] فىزىئولوگىيه[ phys. n. 生

理学. From: R. физиология. 
fond  ] فوند[ n. 基金. From: R. фонд. 
fonéma  ] فونېما[ gr. n. 音韻. From: R. 
фонема. 

fonétika  ] فونېتىكا[ gr. n. 音声学. 
From: R. фонетика. 

fonétikiliq  ] فونېتىكىلىق[ gr. adj. 音

声の. 
fontan  ] فونتان[ n. 噴水. From: R. 
фонтан. 

forma  ]ما فور[ n. 形式, 様式. From: R. 
форма. 

format  ] فورمات[ n. フォーマット, 書
式, サイズ. From: R. формат. 

formula  ] فورمۇلا[ n. 公式. From: R. 
формула. 

fosfor  ] فوسفور[ chem. n. リン（燐）. 
From: R. фосфор. 

fosforluq  ] فوسفورلۇق[ chem. adj. リン

の. 
foto  ] فوتو[ adj. 写真の. 
fotografiye  ] فوتوگرافىيه[ n. 写真. 

From: R. фотография. 

frank  ] فرانك[ n. フラン（通貨単位）. 
From: R. франк < F. franc. 

fransiy  ] فرانسىي[ chem. n. フランシウ

ム (Fr). 
fransiye  ] فرانسىيه[ geo. n. フランス. 

From: R. Франция. 
fransuz  ] فرانسۇز[ n. フランス人. 

From: R. Француз. 
front  ] فرونت[ mil. n. 戦線, 前線. 

From: R. фронт. 
fudaw  ] فۇداۋ[ n. （政治学習などでの）

補助指導. Syn: yétekchilik qilish. From: 

Ch. 辅导. 
fudawyüen  ] فۇداۋيۈئهن[ n. （政治学

習などでの）補助指導員, ピオネール
（少年先鋒隊）の指導員. Syn: yétekchi 
oqutquchi. From: Ch. 辅导员. 

fuguen  ] فۇگۇئهن[ mil. n. 副官. From: 

Ch. 副官. 
fukang  ] فۇكاڭ[ geo. n. 阜康（北新疆の

町）. 
funt  ] فۇنت[ n. ポンド（通貨単位）. 

From: R. фунт < G. Pfund. 
funt-stérling  ]ستېرلىڭ -فۇنت[ n. ポ

ンド・スターリング（英国の通貨単位）. 
fung1  ] فۇڭ[ n. 分（通貨単位, 毛の10分
の1）. See: pung. 

fung2  ] فۇڭ[ n. 分（土地の単位, 亩の10
分の1）. 

fungmenze  ] فۇڭمهنزە[ cul. n. 食用の

粉. From: Ch. 粉面子. 
fut  ] فۇت[ m. フィート（計量単位, 0.305 

mに等しい）. From: R. фут. 



gabardin galwangliq 

116  

g گ
gabardin  ] گاباردىن[ n. ギャバジン

（布地の一種）. Syn: xadani. From: R. 
габардин. 

gach-guch  ]گۇچ -گاچ[ onom. ゴツン

ゴツン. 
gacha  ] گاچا[ med.adj. 口が不自由な. 
gachchide  ] گاچچىدە[ onom. ゴツン, 
ガツン, ブツブツ. 

gachilda-  ]گاچىلدا-[  vi. ゴツンゴツ

ンと音が出る. 
gachiliq  ] گاچىلىق[ n. 口が不自由で

あること. 
gaday  ] گاداي[ n. 1 . 貧乏人. 

2 . こじき. See: diwane; qelender; 
qongaltaq; sediqichi; tilemchi; xeyrichi. 

gadaychiliq  ] گادايچىلىق[ n.  
Syn: gadayliq. 

gadaylash-  ]ايلاشگاد-[  vi. 1 . 貧しく

なる. 
2 . 貧しくさせる. 

gadayliq  ] گادايلىق[ n. 貧困, こじき
の身. Syn: gadaychiliq. 
gadayliq qil- こじきをする. 

gadaza  ] گادازا[ med. n. 腫れ, 腫瘍. 
See: ishshiq; uchqun; ushshuq. 

gadirmash  ] گادىرماش[ adj. 乱れた, 
めちゃくちゃな. Syn: gijirmach. 

gagar  ] گاگار[ n. ガガール（棒で打って

遊ぶ卵形に削った木）. See: walley. 

gah adv. あるときは, ～したり ]گاھ [ 
～したり. Syn: gayi. 

gal1  ] گال[ n. のど. 
galni bulgha- 賄賂をもらう. 
galni mayla- 賄賂を贈る. 
géli yoghinap ket- 胃が大きくな
る, どん欲になる. 

géli yamanがつがつした, いやし
い. 

gal2  ] گال[ adj. のろい, にぶい. 
See: qashang. 

galdi-guldung  ]گۇلدۇڭ -گالدى[ adj. 

1 . おちつきのない. 
2 . ふらふらした. 

galistuk  ] گالىستۇك[ n. ネッカチーフ, 
ネクタイ. From: R. галстук. 

gallash-  ]گاللاش-[  vi. にぶくなる. 
gallon  ] گاللون[ m. ガロン. 
galogén  ] گالوگېن[ chem. n. ハロゲン. 

From: R. галоген. 
galogénliq  ] گالوگېنلىق[ chem. adj. ハ

ロゲンの. 
galwang  ] گالۋاڭ[ adj. ぼけっとした, 
くらくらした. 
galwang bol- ぼけっとする, せわし
い. 

galwang qil- 邪魔する, かきみだす. 
galwangliq  ] گالۋاڭلىق[ n. まぬけな

こと. 
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galzang  ] گالزاڭ[ adj. ばかな, まぬけ
な. 

gamen  ] گامهن[ cul. n. 干しうどん. 
From: Ch. 干面. 

gamenchi  ] گامهنچى[ n. 干しうどん

や. 
gamma  ]ما گام[ phy. n. ガンマ. 
gandon  ] گاندون[ n. コンドーム. 

From: R. гандон. 
gang1  .n. 見張り台. From: Ch. 岗 ]گاڭ [ 
gang2  ] گاڭ[ adv. ＜口＞ただ. From: 

Ch. 刚. 
gang3  ] گاڭ[ chem n. 鋼. From: Ch. 钢. 
gangben  ] گاڭبهن[ n. （謄写版用の）

やすり板. From: Ch. 钢板. 
gangbi  ] گاڭبى[ n. 万年筆, ペン. 

From: Ch. 钢笔. 
ganggirat-  ]گاڭگىرات-[  vt. 呆然とな

る, ぼうっとする. 
ganggung  .n. 男ぶりのよい ]گاڭگۇڭ [ 

From: Ch. 关公. 
ganggungluq  ] گاڭگۇڭلۇق[ n. 男ぶ

りのよさ. 
ganggungluq qil- 男ぶりをひけら
かす. 

gangpen  ] گاڭپهن[ cul. n. 米の飯, ご
はん. Syn: genpen, gürüch. From: Ch. 干
饭. 

gangsa-jisa  ]جىسا -اگاڭس[ adj. 一文

なしの. Syn: gangsija. 
gangsa-jisa bolup qal-(ket-) 一
文なしになる. 

gangsija  ] گاڭسىجا[ adj.  
Syn: gangsa-jisa. 

gangza  ] گاڭزا[ hist. n. 槓子(刑具). 
From: 杠子. 

gar  ] گار[ pe. n. バスケット. 

garah  ] گاراھ[ adj. 朦朧とした, ぼうっ
とした（酔ったもしくは眠った状態）. 
garah mes bol- 泥酔する. 
garah yat- 熟睡する. 

garang  ] گاراڭ[ adj. ガーン, ドーン, 
朦朧. 

garang-gurung
onom. ガラガラ（しわ ]گۇرۇڭ -گاراڭ[  

がれ声）. 
garmon mus. n. アコーディ ]گارمون [ 

オン. Syn: garmun. From: R. гармоника. 
garmonchi  ] گارمونچى[ mus. n. アコ

ーデオン奏者. 
garshuk  ] گارشۇك[ n. おまる, 便. 

See: jak; kültük. From: R. горшок. 
gart-gurt  ]گۇرت -گارت[ onom. サク

サク. 
gart-gurt qil- サクサクと皮をむく. 

gas1  ] گاس[ med. adj. 聴覚に障害のあ

る. See: pang; saghro. 
gas2  ] گاس[ n. ガス（土製の旧式のかま

ど）. 
gas-gacha  ]گاچا -گاس[ n. 聾唖. 
gayi  ] گايى[ adv. 時には, いくらかの. 

Syn: gah. 
gayibir  ]ر گايىبى[ adj. いくらかの, あ
る. See: palan. 

gayka  ] گايكا[ n. （ネジの）ナット. 
From: R. гайка. 

gaz  ] گاز[ phy. n. 気体, ガス. From: R. 
газ. 
gaz ochaq ガスコンロ. 

gazarma  ] گازارما[ mil. n. 兵舎. 
See: eskerxana; qarargah. From: R. 
казарма. 

gazir  ] گازىر[ bot. n. (ヒマワリ・スイカ
の）種. 

gazir-purchaq  ]پۇرچاق -گازىر[ cul. n.  
Syn: dadur-purchaq. 
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gazlash-  ]گازلاش-[  vi. ガス化する. 
gazlashtur-  ]گازلاشتۇر-[  vt. ガス化

させる. 
gazliq  ] گازلىق[ adj. 1 . ガス状の. 

See: gazsiman. 
2 . ガスを含んだ, 炭酸入りの. 

gazsiman  ] گازسىمان[ adj. ガス状の. 
See: gazliq. 

gazh-guzh  ]ۇزھ گ-گازھ[ onom. ジュ

ージュー, ジャージャー, ブンブン（ハ
エの音）. 

gazhilda-  ]گازھىلدا-[  vi. ジュージュ

ー 、ジャージャー、ブンブン音がする. 
geden  ] گهدەن[ phys. n. 首. See: boyun; 

gejge. 
geden tatila- あせって耳や頭をか
く. 

gedende qal-借金に首までつかる, 
借りがある. 

gedendin saqit qil- 借りを返す. 
gedenge al- 負う, 担う. 
gedenge art- 責任を負わせる. 
gedini qattiq 強情な, 頭のかたい. 
mes'uliyetni gedenge al- 責任を
負う. 

gedenkesh  ] گهدەنكهش[ adj. 強情な, 
頭のかたい. See: aligeden; jahil; kaj; 
qiyiq; tersa. 

gedenkeshlik  ] گهدەنكهشلىك[ n. 強

情, がんこさ. See: aligedenlik; jahilliq; 
kajliq; qiyiqliq. 
denkeshlik qil- 強情をはる. 

gej  ] گهج[ chem. n. 石膏. See: axtash. 
gejge  ] گهجگه[ phys. n. 第二次灌漑. 
gejle-  ]گهجله-[  vt. 石膏をぬる. 
geme  ] گهمه[ n. 地下室. See: ügü. 
gende  ] گهندە[ n. 大便. 
genjing  ] گهنجىڭ[ adj. 明快な, 歯切
れのよい. 

genpen  ] گهنپهن[ cul. n. ガンパン（ご

飯ないしはその上に炒め料理を配した
料理の総称）. Syn: gangpen, gürüch. 

genze  ] گهنزە[ n. 食堂. See: ashpuzul; 
ashxana; tamaqxana. 

gep  ] گهپ[ n. 1 . ことば, 語, 話. 
gep anisi聞き分けのよい人（子供）. 
gep awu- 批判が高まる. 
gep ber- 話させる, 受け入れる, 従
う. 

gep chayna- 言葉をにごす. 
gep egit- まわりくどく言う. 
gep iliwal- あげ足をとる. 
gep ketmeslik 言うまでもなく, き
っと. 

gep kola-(al-) 探りを入れる. 
gep öt- 言うことをきく, 言い争う. 
gep ötküz-言うことをきかせる. 
gep qaytur- 口答えする. 
gep qoghlash- 問いつめる. 
gep sat- ほらを吹く. 
gep satmasliq 言うまでもない. 
gep talash- 言い争う. 
gep tap-(tughdur-) でっちあげる. 
gep tegesh- 言い争う. 
gep téri- 批判をまねく. 
gep tesh- 痛いところをつく. 
gep toshu- 悪口を広める. 
gep xalta qil- ことづける. 
gep yandur- 口答えする. 
gep yasa-(toqu-) デマをとばす. 
gep ye- 口答えする. 
gep yorghilat- こじつける. 
gepke aylandur- 言いがかりをつ
ける. 

gepke baq- 腹を探る. 
gepke kir- 言うことを聞く. 
gepke qal- 言葉が出る, しゃべる, 
言い争う. 
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gepke qoy- 話をさせる. 
gepke tut- 言いがかりをつける. 
gepke tutul- 返答につまる. 
gepni gepke qoshtur- 話を続けさ
せる. 

gepni gepke qoy- 話をさせる. 
gepning belige tep- 話の腰を折
る. 

gepning ochughini éyt- 腹を割
って話す, 打ち明け話をする. 

gepning poskallisi 実話, 事実;つ
まり, 一言でいえば. 

gepte tur- 約束を守る. 
geptin chüsh- 言われてなにも言え
なくなる. 

geptin qach- 批判を免れる. 
geptin qal- 口をつぐむ, 口をきけな
くなる. 

2 . 口調, 語気, 口ぶり. 
3 . デマ, 流言, うわさ. 
4 . 批判, 文句, コメント. Syn: mulahize. 
5 . こと, 問題. 

gep-chöchek  ]چۆچهك -گهپ[ n. 流言, 
デマ, 噂. Syn: söz-chöchek. 

gep-söz  ]سۆز -گهپ[ n. 1 . 話. 
2 . コメント, ゴシップ. 

gepchi  ] گهپچى[ n. 口のうまい人, 雄
弁者. 

gepchil  ] گهپچىل[ adj. 口のうまさ, 雄
弁. 

gepchilik  ] گهپچىلىك[ n. 言葉, 批判. 
gepdan  ] گهپدان[ adj. 口のうまい, 弁
のたつ. See: pasahetlik; sözmen. 

gepdanliq  ] گهپدانلىق[ n. 口のうまい

こと, 雄弁. See: natiqliq; pasahet; 
sözmenlik. 
gepdanliq qil- 弁舌をふるう. 

geplesh-  ]گهپلهش-[  vi. 話し合う, 語
り合う. 

ger  ]گهر[  poe. conj. もし, もしも. 
Syn: eger, egerde, egerchende, meger, 
megerkim, mubada, nawada, nagah, 
qachaniki, teqdirde. 

gerche  ] گهرچه[ conj. ～だけれども, 
～ではあるが, ～とはいえ. 

gerdi  ] گهردى[ n. （チェスの）騎士. 
gerdin  ] گهردىن[ n.  

gerdin chineおわん, どんぶり. 
gerdish  ] گهردىش[ n. 輪, たが, わく. 

See: chember; halqa. 
gewde  ] گهۋدە[ n. 1 . 体, 背. 

2 . (車などの）ボディ. 
gewdilen-  ]گهۋدىلهن-[  vi. 突出する, 
ずばぬける, あらわれる. 

gewdilendür-  ]گهۋدىلهندۈر-[  vt. 

1 . 突出させる. 
2 . きわだたせる. 

gewdilik  ] گهۋدىلىك[ adj. 1 . 体格のよ

い, 大柄な. 
2 . 突出した, きわだった. 

gez  ] گهز[ m. obs. 1 . ゲズ（長さの単位．

１ゲズは0.71mに相当）. 
2 . 裂けめ. 

gezende  ] گهزەندە[ zoo. n. 1 . 毒虫. 
2 . 悪人. 

gezle-  ]گهزله-[  vt. はかる. See: ölche-; 
kemchenle-; kemle-. 

gezlime  ] گهزلىمه[ n. 織物. 
Syn: gezmal. 

gezmal  ] گهزمال[ n. 織物. Syn: gezlime. 
gezmalchi  ] گهزمالچى[ n. 反物. 
gezne  ] گهزنه[ n. ゲズネ（ナンのたね

を窯に貼り付け焼く際に用いる盆の一
種）. 

géktar  ] گېكتار[ m. ヘクタール. From: 

R. гектар. 
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gémoroy  ] گېموروي[ med. n. 痔. 
Syn: bawasir, bowasir. From: R. 
геморрой. 

général  ] گېنېرال[ mil. n. 将軍. From: 

R. генерал. 
générallissimus
 .mil. n. 大元帥 ]گېنېراللىسسىمۇس [  
From: R. генераллиссимус. 

géologiye  ] گېئولوگىيه[ geol. n. 地理

学. From: R. геология. 
gérmaniye  ] گېرمانىيه[ geo. n. ドイツ. 

From: R. Германия. 
gézek  .n. 1 . 氷砂糖. Syn: nawat ]گېزەك [ 

2 . 飴, 甘味. Syn: qen-gézek. 
gézer-  ]گېزەر-[  vi. あつかましい. 
gézit  ] گېزىت[ n. 新聞. From: R. газета. 
gézit-zhornal  ]ژورنال -گېزىت[ n. 刊

行物. 
gézitchiliq  ] گېزىتچىلىق[ n. ジャーナ

リズム. See: axbaratchiliq; muxbirliq. 
gézitxana  ] گېزىتخانا[ n. 新聞社. 
gich-gich  ]گىچ -گىچ[ onom. バリバ

リ. 
gichilda-  ]گىچىلدا-[  vi. バリバリ音

がする. 
gichmach  ]ىچماچ گ[ adj. 乱れた, 混
乱した. 

gidey-  ]گىدەي-[  vi. 虚勢をはる. 
gigant  ] گىگانت[ n. 1 . 巨人. 

2 . 大きな, 巨大な. From: R. гигант. 
gijing  .adj. 1 . のろのろした ]گىجىڭ [ 

2 . がんこな. 
gijirmach  ] گىجىرماچ[ adj.  

Syn: gadirmash. 
gil  ] گىل[ geol. n. 赤土. 
gilas  ] گىلاس[ bot. n. 1 . サクランボ. 

Syn: jineste. 
2 . サクラの木. 

gilding-gilding
 .onom. ゆらゆら ]گىلدىڭ -گىلدىڭ[  

gildingla-  ]گىلدىڭلا-[  vi. ゆらゆらす

る. 
gilem  ] گىلهم[ n. 絨毯. See: zilcha. 

gilem toqu- じゅうたんを織る. 
gilemchi  ] گىلهمچى[ n. 絨毯工. 
gilemchilik  ] گىلهمچىلىك[ n. 絨毯製

造業. 
gilitsérin  .chem. n. 肝油 ]سېرىن گىلىت[ 

From: R. глицерин. 
gilobus  ] گىلوبۇس[ n. 地球儀. 

See: shar. From: R. глобус. 
gimnastika  ] گىمناستىكا[ pe. n. 体操. 

See: werzish. From: R. гимнастика. 
gimnastorka  ] گىمناستوركا[ mil. n. 

軍服. From: R. гимнастëрка. 
gipis  ] گىپىس[ med. n. ギプス. 

See: singirtash. From: R. гипс. 
gipnoz  ] گىپنوز[ n. 催眠術. From: R. 
гипноз. 

gipnozchi  ] گىپنوزچى[ n. 催眠術師. 
gipnozluq  ] گىپنوزلۇق[ n. 催眠術. 
gir  ] گىر[ n. 台ばかり. 
giradus  ] گىرادۇس[ phy. n. 度. From: 

R. градус. 
giram  ] گىرام[ m. グラム. From: R. 
грамм. 

giramla-  ]گىراملا-[  vt. （１キロ以下の

物を）はかる. 
giramliq  ] گىراملىق[ adj. グラムの. 
girammatika  ] گىرامماتىكا[ gr. n. 文

法. From: R. грамматика. 
girammatikiliq  ] گىرامماتىكىلىق[ gr. 

adj. 文法の. 
giranat  ] گىرانات[ mil. n. 手投げ弾. 

From: R. граната. 
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giranit  ] گىرانىت[ geol. n. 花崗岩. 
Syn: xarsangtash. From: R. гранит. 

girchi  ] گىرچى[ n. 測り員. 
girdap  ] گىرداپ[ n. 1 . 渦巻. See: opqun; 

qaynam. 
2 . 縁, 周縁. 

gire  ] گىرە[ n. 1 . 万力, ちょうづかい, 
一巻. 
gire qil- 組む, 巻く. 
gire sal- 抱きかかえる, 抱きつく. 

2 . 入り乱れた, 交錯した. See: qollap. 
girelesh-  ]گىرەلهش-[  vi. 1 . 入り乱れ

る, まじわる. 
2 . だきかかえる. See: quchaqlash-. 

giri  ] گىرى[ n. 1 . いなかもの. 
2 . しろうと. 

girim  ] گىرىم[ n. 化粧. See: pedez; 
zibu-zinnet; zip; zinnet. From: R. грим. 

girimle-  ]گىرىمله-[  vt. 飾る, きれい
にする. See: béze-; böje-; pedezle-; 
zinnetle-. 

girimliq ] گىرىملىق [ adj. 化粧のうま

い, 化粧の. 
girimsen  ] گىرىمسهن[ adv. こっそり. 
girimxana  ] گىرىمخانا[ n. 化粧室. 
giriptar  ] گىرىپتار[ adj.  

giriptar bol- 患う, かかる, あう. 
giriptishin  ] گىرىپتىشىن[ n. クレー

プ. 
girizh  ] گىرىژ[ med. n. ヘルニア. 

See: choquq; podaq; dawa. From: R. 
грыжа. 

girla-  ]گىرلا-[  vt. 台ばかりにかける. 
girt-girt  ]گىرت -گىرت[ onom. サクサ

ク, パリパリ. 
girtilda-  ]گىرتىلدا-[  vi. サクサク音が

出る. 
girwek  ] گىرۋەك[ n. へり, ふち. 

girweklik  ] گىرۋەكلىك[ adj. へりのあ

る. 
girxana  ] گىرخانا[ n. 計量場. 
gitar  ] گىتار[ mus. n. ギター. From: R. 
гитар. 

giya  ] گىيا[ bot. n. 植物, 草木. 
gizh-gizh  ]گىژ -گىژ[ onom. 1 . ブンブ

ン, ギスギス. 
2 . 摩擦. 

gizhilda-  ]گىژىلدا-[  vi. ブンブン・グ

ツグツと音が出る. 
gobi  ] گوبى[ geo. n. ゴビ（半沙漠）. 

See: chöllük. 
godang  ] گوداڭ[ n. 穴. Syn: kodang. 

See: azgal; orek. 
gojay  ] گوجاي[ clo. n. 纏足. 

gojey yoga- 纏足にする. 
gol  ] گول[ adj. だまされやすい. 

gol bol- 騙される. 
gol qil- 騙す, あやす. 

golla-  ]گوللا-[  vt. だます. 
gollandiye  ] گوللاندىيه[ geo. n. オラ

ンダ. 
golluq  ] گوللۇق[ n. だまされやすいこ

と. 
gomush  ] گومۇش[ adj. ばかな, まぬ
けな. 

gongshé  ] گوڭشې[ ag. n. 人民公社. 
Syn: kommuna, yéza. See: jama'e. From: 
Ch. 公社. 

gopey  ] گوپهي[ adj. 太って背の高い. 
goya  ] گويا[ adv. まるで, あたかも, た
ぶん. 

goyaki  ] گوياكى[ adv.  Syn: goya. 
gödek  ] گۆدەك[ adj. 純粋な, 天真爛漫
な. 

gödeklik  ] گۆدەكلىك[ n. 純真, 子供っ
ぽさ. 
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göher  ] گۆھهر[ n. 1 . 宝物. 
2 . ギョヘル（女性の名）. 

gör  ] گۆر[ n. 墓. See: shéhitliq; zaratka; 
qewre; yerlik; mazar. 
görge tiq- 埋葬する. 

görchi  ] گۆرچى[ n.  Syn: görkar. 
göre  ] گۆرە[ n. 質（しち）. See: dang; 

rene. 
görekesh  ] گۆرەكهش[ n. 質屋の主人. 
görexana  ] گۆرەخانا[ n. 質屋. 

See: dangpuzul. 
görkar  ] گۆركار[ n. 墓堀人夫. 

Syn: görchi. 
gösh  ] گۆش[ n. 肉, 果肉. 
göshchi  .n. 肉屋. See: qassap ]گۆشچى [ 
göshlük  ] گۆشلۈك[ adj. 肉入りの, 肉
のあつい. 

grék  ] گرېك[ n. ギリシア人. 
grétsiye  ] گرېتسىيه[ geo. n. ギリシア. 

From: R. Греция. 
gruzin  ] گرۇزىن[ n. グルジア人. From: 

R. грузин. 
guchung  ] گۇچۇڭ[ geo. n. グチュン

（北新疆の地名）. 
gudung  ] گۇدۇڭ[ n. 鈴. 
gudungla-  ]گۇدۇڭلا-[  vi. ブツブツ言

う. 
gum  ] گۇم[ onom. ドーン, ドカン. 

gum bol- ドーンとくずれる、こわれ
る. 

gum qil- ドーンとくずす、こわす. 
See: gumran. 

guma  ] گۇما[ geo. n. グマ（南新疆の地

名）. 
guman  ] گۇمان[ n. 疑い, 疑惑. 
gumaniy  ] گۇمانىي[ adj. 疑わしい. 

See: betguman; sheklik; shübhilik. 
gumanlan-  ]گۇمانلان-[  vi. 疑う. 

gumanliq  ] گۇمانلىق[ adj. 疑わしい, 
不可解な. 

gumansira-  ]گۇمانسىرا-[  vi. 疑いを

もつ. 
gumansiz  .adj. 疑いのない ]گۇمانسىز [ 

See: shek-shübhisiz; sheksiz; shübhisiz. 
gumanxor  ] گۇمانخور[ adj. 疑り深い. 
gumanxorluq  ]لۇق گۇمانخور[ n. 疑り

深いこと. Syn: betgumanliq. 
gumpa  ] گۇمپا[ pe. n. 武術, 武芸. 
gumran  ] گۇمران[ onom.  Syn: gum. 
gunahkar  ]gunahkar[  n.  

Syn: gunakar. 
gunahliq  ] گۇناھلىق[ adj.  

Syn: gunaliq. 
gunahsiz  ] گۇناھسىز[ adj.  

Syn: gunasiz. 
gunakar  ] گۇناكار[ n. 罪人, 犯人. 

Syn: gunahkar. 
gunaliq  ] گۇنالىق[ adj. 罪のある, 有
罪な. Syn: gunahliq. 

gunasiz adj. 罪のない, 無 ]گۇناسىز [ 
罪な. Syn: biguna, gunahsiz. 

gunda  ] گۇندا[ n. 木靴（罪人の足には

かせる刑具の一つ）. 
gundipay  .n. 獄吏 ]گۇندىپاي [ 
gundixana  ] گۇندىخانا[ n. 監獄, 牢. 

See: türme; soraq; solaqxana; 
qamaqxana; kamir. 

gungga  ] گۇڭگا[ adv. ぼんやりと, ほ
のかに. 

gungulda-  ]گۇڭۇلدا-[  vi. ぐずる, へ
どもど言う. 

guomindang  .n. 国民党 ]گۇئومىنداڭ [ 
From: Ch. 国民党. 

guowuyüen  .n. 国務院 ]گۇئوۋۇيۈئهن [ 
From: Ch. 国务院. 

guppang  ] گۇپپاڭ[ adj.  
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guppang at- 風であおる, （水泳で）
パシャパシャ音を立てる. 

guppangchi  ] گۇپپاڭچى[ n. イエスマ

ン, 楽師. 
guppangchiliq  ] گۇپپاڭچىلىق[ n. 楽

師の仕事. 
guppangchiliq qil- 調子を合わせ
る, 相づちをうつ. 

guruh  ] گۇرۇھ[ n. 派, 集団. 
See: shayka. 

guruhwaz  ] گۇرۇھۋاز[ n. 派閥を作る

人, 党派主義者. 
guruhwazliq  ] گۇرۇھۋازلىق[ n. 派閥

活動. 
guruppa  ] گۇرۇپپا[ n. グループ. 

Syn: kuruzhok. From: R. группа. 
guruppiwaz  ] گۇرۇپپىۋاز[ n. グルー

プ主義者. 
guruppiwazliq  ] گۇرۇپپىۋازلىق[ n. 

グループ主義. 
guwa  ] گۇۋا[ n. 証明, 証言, 証書. 
guwachi  ] گۇۋاچى[ n. 証人. 

See: shahit. 
guwachiliq  ] گۇۋاچىلىق[ n. 証人であ

ること. 
guwachiliq qil-証言する. 

guwaliq  ]ىق گۇۋال[ n. 証明, 証言, 証
拠. 
guwaliq qil- 証言する. 
guwaliqtin öt- 証言する. 

guwaname  ] گۇۋانامه[ n. 証明書. 
güdük  ] گۈدۈك[ n. 汽笛. 
gügüm  ] گۈگۈم[ n. たそがれ, 夕暮れ. 

See: axsham; sham; qashghan chagh; 
kech. 

gügüsün  ] گۈگۈسۈن[ n. 車の輪, スポ
ーク. 

güjek  ] گۈجهك[ n. くわ. Syn: kürek. 
güjek  ] گۈجهك[ n.  Syn: gürjek. 

gül  ] گۈل[ bot. n. 1 . 花. 
2 . 花柄. 

gülchi  ] گۈلچى[ n. 花屋. 
gülchilik  ] گۈلچىلىك[ ag. n. 花栽培. 
güldan  ] گۈلدان[ n. 花瓶. 
güldar  ] گۈلدار[ ag. n.  Syn: güllük, 

gülzar, gülzarliq. 
güldeste  ] گۈلدەسته[ n. 花束, ブーケ. 

Syn: deste. 
güldür  ] گۈلدۈر[ onom. ゴロゴロ（雷の

音）. 
güldür- ghalap 
onom. ガラガラ, ゴロ ] غالاپ -گۈلدۈر[  
ゴロ. 

güldür-güldür
 .onom. ゴロゴロ ]گۈلدۈر -گۈلدۈر[  

güldür-taraq  ]تاراق -گۈلدۈر[ onom. 

ガラガラ（ドアをあける音）. 
güldüras  ] گۈلدۈراس[ adj. 雷のよう

な. 
güldürle-  ]گۈلدۈرله-[  vi. ゴロゴロ鳴

る. 
güldürmama  ] گۈلدۈرماما[ n. 雷. 
güldürmamiliq  ] گۈلدۈرمامىلىق[ adj. 

かがり火, たいまつ. 
güldürme  ] گۈلدۈرمه[ geo. n. 滝. 

Syn: shaqiram, shaqiratma. 
güle  ] گۈله[ n. 干しアンズ, 干しモモ. 
gülember  ] گۈلهمبهر[ bot. n. 1 . ヒエン

ソウ. 
2 . ギュレンベル（女性の名）. 

gülenggüch  .n. ブランコ ]گۈلهڭگۈچ [ 
Syn: ilenggüch. 

gülistan  ] گۈلىستان[ n. 1 . 花園, 花壇. 
Syn: gül chimen. 
2 . ギュリスタン（女性の名）. 

gülle-  .vi. 栄える, 繁栄する  ]-گۈلله[ 
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güllen-  ]گۈللهن-[  vi. 栄えさせる, 繁
栄させる. 

güllük  ] گۈللۈك[ ag. n. 1 . 花壇. 
Syn: güldar, gülzar, gülzarliq. 
2 . 花柄の, がらものの. 

gülnar  ] گۈلنار[ bot. n. 1 . ザクロの花. 
Syn: anargül. 
2 . ギュルナル（女性の名）. 

gülqen  ] گۈلقهن[ cul. n. バラのジャム. 
gülqeqe  ] گۈلقهقه[ n.  

gulqeqeliri echil- 躍り上がって喜
ぶ, 欣喜雀躍する. 

gülreng  ] گۈلرەڭ[ adj. ピンクの, 桃色
の. See: aq qizil; qizghuch; toxung. 

gülsamsaq  ] گۈلسامساق[ bot. n. ユリ. 
gülsuruq  ] گۈلسۇرۇق[ bot. n. ハマナ

ス. Syn: qizilgül. 
gülshen  ] گۈلشهن[ n. 1 . バラ園, 花園. 

2 . ギュルシェン（女性の名）. 
gülxana  ] گۈلخانا[ ag. n. 温室. 
gülxeyri يرىەلخۈگ . bot. n. タチアオイ. 

Syn: leyli, tawargül. 
gülzar  ] گۈلزار[ ag. n. 1 . 花壇. 

Syn: güldar, güllük, gülzarliq. 
2 . ギュルザル（女性の名）. 

gülzarliq  ] گۈلزارلىق[ ag. n.  
Syn: gülzar. 

gümbez  .n. 1 . 丸屋根, ドーム ]گۈمبهز [ 
See: qubbe. 
2 . ドームつきの墓, 聖墓. 

gümbezlik  ] گۈمبهزلىك[ adj. 丸屋根

のある. 
gümbezsiman  ] گۈمبهزسىمان[ adj. 

ドーム形の. 
gümbürle-  ]گۈمبۈرله-[  vi. ゴーゴー

鳴る. 
gümmide  ] گۈممىدە[ onom. ガラン, 
ゴトン. 

gümürül-  ]گۈمۈرۈل-[  vi. ガラガラく

ずれる. 
gün  ] گۈن[ n. つや, 光沢. Syn: öng. 
günsiz  ] گۈنسىز[ adj. つやのない, く
すんだ, ほのかな. 

günggürt  ] گۈڭگۈرت[ chem. n. 硫黄. 
günggürtlesh-
 .chem. vi. 硫化する  ]-گۈڭگۈرتلهش[  

günggürtleshtür-
chem. vt. 硫化させ  ]-گۈڭگۈرتلهشتۈر[  

る. 
günggürtlük  .chem. adj ]گۈڭگۈرتلۈك [ 

硫化した. 
güp-güp  ,onom. ドキドキ ]گۈپ -گۈپ[ 
ゴクゴク. 

güppide  ] گۈپپىدە[ adv. バタリ. 
güpülde-  ]گۈپۈلدە-[  vi. ドキドキ・ド

クドク音を立てる. Syn: dükülde-, 
düpülde-. 

gür-gür  ]گۈر -گۈر[ onom. ゴーゴー. 
güren  ] گۈرەن[ phys. n. あご. 
gürjek  ]ك گۈرجه[ n. シャベル. 

Syn: güjek. 
gürride  ] گۈررىدە[ onom. バタバタ, 
パタパタ. 

gürsilde-  ]گۈرسىلدە-[  vi. バタバタ音

を立てる. 
gürsside  .adv. バタ, バッ ]گۈرسسىدە [ 
gürüch  ] گۈرۈچ[ cul. n. 米. 

See: gangpen; genpen. 
gürülde-  ]گۈرۈلدە-[  vi. ゴーゴー音が

出る. 
gürze  ] گۈرزە[ his./mil. n. 棍棒（昔の武

器の一つ）. 
güzel  .adj. 1 . きれいな, 美しい ]گۈزەل [ 

See: peyz; sabahetlik; körkem. 
2 . ギュゼル（女性の名）. 
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güzellesh-  ]گۈزەللهش-[  vi. 美しくな

る. 
güzellik  ] گۈزەللىك[ n. 美しさ, 美. 

güzet  ] گۈزەت[ n. 夜警, 守備, 監視員. 
Syn: küzet, qarawul. 
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gh غ
ghach-ghach  ]غاچ -غاچ[ onom. カタ

カタ, ガタガタ, ギーギー. 
ghach-ghuch  ]غۇچ -غاچ[ adv. 1 . クチ

ャクチャと. 
2 . さっと, すぐに. 

ghachchide  ] غاچچىدە[ onom. キー, 
ギー, かちかち, ぱっ. 

ghachilda-  ]غاچىلدا-[  vi. キーキー言

う, ギシギシ言う. 
ghachildat- vt. キーキ  ]-غاچىلدات[ 

ー言わせる, ギシギシ言わせる. 
ghachur-ghuchur
onom. キーキー, ギー ]غۇچۇر -غاچۇر[  
ギー, ギシギシ. 

ghaja-  ]غاجا-[  vt. 1 . 咬む, かじる. 
Syn: kémir-. 
2 . 擦る, 擦る. Syn: ghajila-. 
3 . 責める, 咬み付く. See: üs-; kör-. 

ghajal-  ]غاجال-[  vi. 咬まれる. 
ghajash-  ]غاجاش-[  vt. 咬み合う. 
ghajat-  ]غاجات-[  vt. 咬ませる. 
ghajila-  ]غاجىلا-[  vt. 擦る, 擦る. 

Syn: ghaja-. 
ghal-ghal  ]غال -غال[ onom. ぶるぶる. 
ghalcha  ] غالچا[ n. 下僕, 手先, 手下. 
ghalchaliq  ] غالچالىق[ 手先であるこ

と. 
ghaldangla-  ]غالداڭلا-[  vi. ふらふら

する, ひょろひょろ. 

ghaldur-ghuldur
 .onom. グーグー ]غۇلدۇر -غالدۇر[  

ghalibane  ] غالىبانه[ 勝利の. 
ghalibiyet  ] غالىبىيهت[ 勝利. 
ghalilda-  ]لىلداغا-[  vi. 震える, わな
なく, 身震いする. 

ghalildash-  ]غالىلداش-[  震え合う. 
ghalip  ] غالىپ[ n. 1 . 勝利者. 

2 . 勝利の, 無敵の, 不敗の. 
3 . ガリプ（男性の名）. 

ghaljir  ] غالجىر[ med. adj. 気違いじみ

た, 血迷った, 狂犬病にかかった. 
See: lalma. 

ghaljirlarche  ] غالجىرلارچه[ adv. 狂

ったように. 
ghaljirlash-  ]شغالجىرلا-[  狂う, 血迷
う. 

ghaljirliq  ] غالجىرلىق[ med. n. 1 . 狂犬

病. Syn: ghaljir késili. 
2 . 狂気. 

ghaltek  ] غالتهك[ n. 1 . 軸形の糸巻, ボ
ビン. 
2 . コイル. 
3 . 滑車. 
4 . 幼児の押し車. 

ghanjughila-  ]غانجۇغىلا-[  vt. 綱で結

ぶ. 
ghangza  ] غاڭزا[ n. キセル. 
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ghapil  ] غاپىل[ adj. ぼうっとした, 迂
闊な, 不注意な, 無神経な. 

ghapilliq  ] غاپىللىق[ n.  Syn: gheplet. 
ghaqilda-  ]غاقىلدا-[  vi. キーキー音が

出る, ガーガー音が出る. 
ghaqildat-  ]غاقىلدات-[  vi. キーキー

音を立てる, ガーガー音を立てる. 
ghar  ] غار[ n. 洞窟, 岩穴. 
ghar-ghar  ]غار -غار[ onom. ガラガラ, 
ブンブン, カンカン, すらすら. 

ghar-ghur  ]غۇر -غار[ onom. ウーウ. 
gharang-ghurung
 .onom. がらがら ]غۇرۇڭ -غاراڭ[  

gharangla-  ]غاراڭلا-[  vi. がらがら声

になる, 声がかすれる. 
gharas-ghurus
onom. ガチン, ドサ ]غۇرۇس -غاراس[  
ッ. 

gharasla-  ]غاراسلا-[  vi. ボキッと音が

する, ガサっと音がする. 
gharayip  ] غارايىپ[ adj.  Syn: ajayip. 
gharildap  ] غارىلداپ[ adv. ごうごう

と, すらすらと. 
gharildap oqu- すらすら読む. 

ghars  ] غارس[ onom. ボキッ, ガサッ, 
ガチャン. Syn: ghars-ghurs. 

ghars-ghurs  ]غۇرس -غارس[ onom.  
Syn: ghars. 

gharsilda-  ]غارسىلدا-[  vi. ボキッと音

がする, ガサッと音がする. 
gharsside  ] غارسسىدە[ adv. ボキッ, 
ガサッ, ガチン. 

ghart  ] غارت[ onom. スルッ, ヒュー, 
ボキッ. 

ghart-ghart  ]غارت -غارت[ onom. ガタ

ガタ, ガラガラ. 
ghartilda-  ]غارتىلدا-[  vi. ザーザー音

が出る, ズーズー音が出る. 

ghaye  ] غايه[ n. 理想, 抱負, 目的, 志. 
ghayet  ] غايهت[ adv. とても, 極めて. 
ghayilik  ] غايىلىك[ adj. 理想のある. 
ghayip  ] غايىپ[ adj. 目に見えない, 不
明の. 

ghayisiz  ] غايىسىز[ adj. 理想のない, 
目標のない. 

ghayiwane  ] غايىۋانه[ adv. 会ったこ

とのない, 行方不明の. 
ghayiwi  ] غايىۋى[ adj. 理想の. 
ghayiwilesh-  ]غايىۋىلهش-[  vi. 理想

化する. 
ghayiwilik  ] غايىۋىلىك[ adj. 理想の. 

Syn: idi'alistik. 
ghaz  ] غاز[ zoo. n. ガチョウ. 
ghaz-ghuz  ]غۇز -غاز[ onom. 1 . ガブッ

ガブッ. 
2 . さっと, 急に, たちまち. 

ghazang  ] غازاڭ[ n. 落葉, 枯葉. 
Syn: xazan. 

ghazat  ] غازات[ n. 聖戦, 戦争. 
ghazi  ] غازى[ n. 1 . 聖戦士. 

2 . 英雄, 戦勝者, 凱旋兵. See: batur; 
bahadur; qehriman. 

ghazilda-  ]غازىلدا-[  vi. 犬がガブッと

噛み合う. See: xartilda-; xirilda-. 
ghazhilda-  ]غاژىلدا-[  vi. ゴロゴロ音

を立てる. See: purqu-; pushqur-; 
xartilda-; xirilda-. 

ghelet  ] غهلهت[ adj. 偽の, 嘘の. 
ghelibe  ] غهلىبه[ n. 勝利. 

Syn: ghelibiyet. 
ghelibe qazan- 勝利を勝ち取る. 

ghelibilik  .adj. 勝利の ]غهلىبىلىك [ 
ghelibiyet  ] غهلىبىيهت[ n.  

Syn: ghelibe. 
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ghelite  ,adj. 奇怪な, 不思議な ]غهلىته [ 
おかしな. See: birtürlük; birqisma; 
normalsiz. 

ghelitilik  ] غهلىتىلىك[ n. 奇怪, 不思
議, 異常. 

ghelle  ] غهلله[ n. 1 . 金庫. 
2 . 国に納める食料. 

ghelle-paraq  ]پاراق -غهلله[ n. 税. 
See: baj-séliq; éliq-séliq; ghelle. 

ghelwe  ] غهلۋە[ n. 口論, いざこざ, 悶
着. 
ghelwe téri- 悶着を起こす. 

ghelwir  ] غهلۋىر[ n. ふるい. See: eglek. 
ghelwirek  ] غهلۋىرەك[ med. n. できも

の. Syn: chiqan, qongiyoghan. 
ghem  ] غهم[ n. 憂い, 憂慮, 心配. 

ghem bas- 心配する, 憂う. 
ghem-endishe  ]ئهندىشه -غهم[ n.  

Syn: ghem-ghusse. 
ghem-ghusse  .n. 憂慮 ]غۇسسه -غهم[ 
ghem-qayghu  ]قايغۇ -غهم[ n.  

Syn: ghem-ghusse. 
ghemgüzar  ] غهمگۈزار[ n. 心配してく

れる人. 
ghemkin  ] غهمكىن[ adj. 憂いに満ち

た, 嘆き悲しんだ, 憂鬱な. 
ghemkinlik  ] غهمكىنلىك[ n. 憂鬱, 憂
い, 心配. 

ghemle-  ]غهمله-[  vt. 準備する, 備え
る, 蓄える. 

ghemlik  ] غهملىك[ adj. 憂鬱そうな, 
塞ぎ込んだ, くよくよする, むっとし
た. 

ghemsiz  ] غهمسىز[ adj. 憂いも心配も

ない. Syn: bighem. See: irengsiz; 
muzdek. 

ghemxor  ] غهمخور[ adj. 気がかりな, 
不安な. See: himmetlik. 

ghemxor  ] غهمخور[ adj. 心配している, 
危惧している, 気を遣う. 
See: himmetlik. 

ghemxorluq  ] غهمخورلۇق[ n. 憂慮, 心
配. 

ghemze  ] غهمزە[ n. あだっぽさ, なま
めかしさ, 媚態. 
ghemze qil- しなを作る, 媚びる. 

gheni  ] غهنى[ adj. 1 . 豊かな, 富裕の. 
See: bay. 
2 . ゲニ（男性の名）. 

ghenimet  ] غهنىمهت[ n. 1 . 戦利品. 
waqitni ghenimet bil- 時間を惜
しむ, 時間を切り詰める. 

2 . 貴重な, 得難い. See: etiwar. 
gheplet  ,n. 無知, 蒙昧, 油断 ]غهپلهت [ 
不注意, 欺くこと, ごまかし. 
Syn: ghapilliq. 
gheplet bas- 油断する, うっかりす
る. 

gheplette qal-( yat- ) 騙される. 
gheplettin oyghan- 無知からさめ
る, 悟る. 

gherbiy  ] غهربىي[ geo. n. 西の. 
gherez  ] غهرەز[ n. 意図, 目的, 打算, 
動機. 
gherizi bashqa 下心を持った. 
shexsiy gherez 私心. 

gherezlik  ] غهرەزلىك[ adj. わざと, 故
意に. 

gherezsiz  ,adj. 知らずに ]غهرەزسىز [ 
無意識に. Syn: bigherez. 

gherp  ] غهرپ[ geo. n. 西. 
gherpche  ] غهرپچه[ adj. 西洋式の. 
gherq  ] غهرق[ adj. 沈んだ, 浸った, 深
い. 
gherq mes 泥酔. 
gherq uyku 熟睡. 
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ghesh  ] غهش[ adj. 沈鬱な, 重苦しい, 
落ちつかない. See: perishan; keypsiz; 
ghemlik. 

gheshlik  ] غهشلىك[ n. 沈鬱, 重苦し
さ. 

ghewwas  ] غهۋۋاس[ n. 潜水夫. 
gheyret  ] غهيرەت[ n. 1 . 熱意, 意欲. 

2 . ガイラト（男性の名）. 
gheyret-shija'et
 .n. 気迫, 気力 ]شىجائهت -غهيرەت[  

gheyretchan  ] غهيرەتچان[ adj.  
Syn: gheyretlik. 

gheyretlen-  ]غهيرەتلهن-[  vi. 奮い立

つ, 意欲が溢れる. 
gheyretlendür-  .vt  ]-غهيرەتلهندۈر[ 

奮い立たせる, 元気付ける. 
gheyretlik  ] غهيرەتلىك[ adj. 意気込ん

だ, 情熱に溢れる. Syn: gheyretchan. 
gheyretsiz  ] غهيرەتسىز[ adj. 意欲のな

い, やる気のない, 根気のない. 
gheyretsizlik  ] غهيرەتسىزلىك[ n. 無

気力, 根気のなさ. 
gheyri  ] غهيرى[ adj. 違った, 他の, 別
の, 異なった, 非~. 

gheyur  ] غهيۇر[ adj. 豪気な, 勇壮な, 
剛毅な, 気高い, 高潔な. 

gheyurane  ] غهيۇرانه[ adj. 颯爽たる. 
gheyurluq  ] غهيۇرلۇق[ n. 豪気, 勇壮, 
剛毅, 気高さ, 高潔. 

gheywet  ] غهيۋەت[ n. 中傷, 悪口. 
Syn: gheywet-shikayet. 

gheywet-shikayet
 .n.  Syn: gheywet ]شىكايهت -غهيۋەت[  

gheywetchi  ] غهيۋەتچى[ n.  
Syn: gheywetxor. 

gheywetxor  ] غهيۋەتخور[ n. 中傷家. 
Syn: gheywetchi. 

ghezel  ] غهزەل[ lit. n. 1 . 叙情詩. 

2 . 民謡, 恋歌. See: elneghme. 
ghezelchi  ] غهزەلچى[ lit. n. 1 . 詩人. 

2 . 民謡歌手. 
ghezelxan  ] غهزەلخان[ lit./mus. n.  

Syn: ghezelchi. 
ghezep  ] غهزەپ[ n. 怒り, 憤激, 憤慨. 
ghezep-nepret  ]نهپرەت -غهزەپ[ n.  

Syn: ghzep. 
ghezeplen-  ]غهزەپلهن-[  怒る, 激怒す
る. 

ghezeplendür-  ]غهزەپلهندۈر-[  vt. 怒

らせる, 激怒させる. 
ghezeplik  ] غهزەپلىك[ adj. 怒った, か
っとなった. 

ghezne  ] غهزنه[ n. 1 . 金庫. 
2 . 国庫. 

gheznidar  ] غهزنىدار[ n. 金庫番, 財務
管理官. 

ghéribane  ] غېرىبانه[ adj. 一人ぼっち

の, 孤独な. 
ghérich  ] غېرىچ[ m. 指尺, あた. 
ghérichla-  ]غېرىچلا-[  vt. 指で長さを

はかる, 指尺ではかる. 
ghérip  ] غېرىپ[ adj. 1 . 一人ぼっちの, 
孤独な. Syn: gheribane. 
2 . ゲリプ（男性の名）. 

ghériplash- vi. 憂鬱に  ]-غېرىپلاش[ 

なる, わびしさを感じる. 
ghéripliq  ] غېرىپلىق[ n. 孤独, 寂しさ. 
ghéripsin-  ]غېرىپسىن-[  vi. 寂しがる, 
心細くなる. 

ghich  .onom. 1 . ギシギシ ]غىچ [ 
2 . すべて, ただ. 

ghichilda-  ]غىچىلدا-[  vi. ギシギシ音

が出る. Syn: ghichirla-. 
ghichildat-  ]غىچىلدات-[  vt. ギシギ

シ音を出す. Syn: ghichillat-. 
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ghichillat-  ]غىچىللات-[  vt.  
Syn: ghichildat-. 

ghichir-ghichir
onom. ギシギシ, ギー ]غىچىر -غىچىر[  
ギー. 

ghichirla-  ]غىچىرلا-[  vi.  
Syn: ghichilda-. 

ghiding-piding  ]پىدىڭ -غىدىڭ[ n. 

1 . ごまかし. 
2 . 言い抜け. Syn: ghiring-piring, 
ghing-ping. 

ghidiq  ] غىدىق[ n. かゆみ. Syn: qichiq. 
ghidiqla-  ]غىدىقلا-[  vt. くすぐる. 

See: qichish-. 
ghidiqlash-  ]غىدىقلاش-[  vi. くすぐ

り合う. 
ghidirlat-  ]غىدىرلات-[  vt. ゴロゴロ鳴

らせる, 軋らせる. 
ghijek  ] غىجهك[ mus. n. ギジェク（3,
４弦を有する擦弦楽器）. 

ghijekchi  ] غىجهكچى[ mus. n. ギジェ

ク製作者, ギジェク奏者. 
ghijim  ] غىجىم[ n. 織り出し模様の, ジ
ャカード織りの. 

ghil  ] غىل[ adj. つるつるの, 滑りやす
い. See: sérilangghu; tayghaq; 
taylimchuq; téyilghaq. 

ghil-pal  ]پال -غىل[ adv. ちらちら. 
ghilap  ] غىلاپ[ n. さや. See: qin. 
ghilapliq  ] غىلاپلىق[ adj. 鞘のある. 
ghildir-ghildir
 .onom. ゴロゴロ ]غىلدىر -غىلدىر[  

ghildirek n. わっぱ, 鉄輪 ]غىلدىرەك [ 
（子供のおもちゃ）. 

ghildirla-  ]غىلدىرلا-[  vi. ゴロゴロ鳴

る, 軋る. 
ghiljing  ] غىلجىڭ[ adj. もじもじする, 
もったいぶる, 思わせぶりな. 

ghiljingla-  ]غىلجىڭلا-[  vi. もじもじ

する, もったいをつける, 思わせぶり
をする. 

ghiljingliq  ] غىلجىڭلىق[ n. 思わせぶ

り, しなを作ること. 
ghiltang  ] غىلتاڭ[ adj. 1 . 滑らかな, つ
るつるした. 
2 . ただ, ばかり. 

ghing  ] غىڭ[ n. 1 .  
ghing dimestin 一言も喋らずに. 
ghing qilmay うんともすんとも言
わずに. 

2 . 果てしない. See: bipayan; payansiz; 
cheksiz; ghiring. 

ghing-ping  ]پىڭ -غىڭ[ n.  
Syn: ghiding-piding. 

ghingilda-  ]غىڭىلدا-[  vi. 1 . ブンブン

音がする, ウンウン音がする. 
2 . ブツブツ言う. 

ghingshi-  ]غىڭشى-[  vi. 1 . キャンキャ

ン吠える. 
2 . ウンウンうめく, うなる. 

ghingshighaq  ] غىڭشىغاق[ adj. 吠え

てばかりいる, うなってばかりいる. 
ghingshish-  ]غىڭشىش-[  vi. 悲しく

吠え合う, うなり合う. 
ghingshit-  ]غىڭشىت-[  vt. 悲しく吠

えさせる, うならせる. 
ghipilda-  ]غىپىلدا-[  vi. せわしく行っ

たり来たりする, 走り回る. 
ghiq  ] غىق[ adv. とても, 大変. 
ghiqqide  ] غىققىدە[ adv. とても, 非常
に. 

ghir  ] غىر[ onom. スルッ, ツルッ. 
ghir-ghir ]غىر - غىر[ onom. グルグル, 
スイスイ. 

ghirda-  ]غىردا-[  vt. こそげる, そる. 
ghirilda-  ]غىرىلدا-[  vi. ぐるぐる回る. 
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ghiring  ] غىرىڭ[ n.  Syn: ghing. 
ghiring-piring  ]پىرىڭ -غىرىڭ[ n.  

Syn: ghiding-piding. 
ghirt  ] غىرت[ onom. スルッ, ツルッ. 
ghirtildaq  ] غىرتىلداق[ phys. n. のど. 

See: boghuz; elqum; gal; helqum; karnay; 
kikirtek; tamaq. 

ghiz-ghiz  ]غىز -غىز[ onom. 1 . ゼーゼー

（喘息による）. 
2 . 騒々しさ, やかましさ. 
3 . 口喧嘩, 言い争い. 

ghiza  ] غىزا[ cul. n. 食べ物, 食事. 
ghizadin qal-食が進まない. 

ghizalan-  ]غىزالان-[  vi. 食事をする. 
ghizilda-  ]غىزىلدا-[  vi. ゼーゼーとい

う音が出る. 
ghizildash-  ]غىزىلداش-[  vi. 意見が

合わない. 
ghodungshi-  ]غودۇڭشى-[  vt. ぶつぶ

つ言う. 
ghodur  ] غودۇر[ ag. n. 自生農作物. 
ghoja  ] غوجا[ rel. n.  Syn: xoja. 
ghojayin  ] غوجايىن[ n. 所有者. 

See: ige; mülükdar; xojayin. 
ghojayinliq n. 所有, 占 ]غوجايىنلىق [ 
有. Syn: xojayinliq. See: igidarchiliq; 
igidarliq; igilik mülükchilik; teserrup. 

ghojidar  ] غوجىدار[ n. 執事. 
ghojizade  ] غوجىزادە[ n. 後世. 
ghol1  ] غول[ phys. n. phys. n. 肩. 

See: alqin; dola; oqurek; ӧshne; yelke; 
müre. 
2 . phys. n. さお, 棒, 支柱. 
3 . phys. n. 中堅, 中核. 

ghol2  ] غول[ adj. 多い. 
gholda-  ]غولدا-[  vi. 増える. 

Syn: gholla-. See: ash-. 
gholdat-  ]غولدات-[  増やす. 

gholdur-gholdur
onom. ゴロゴロ, グウ ]غولدۇر -غولدۇر[  
グウ. 

gholdurla-  ]غولدۇرلا-[  vi. ゴロゴロ・

グウグウ鳴る. Syn: ghorulda-. 
gholester  ] غولهستهر[ 肩カバー. 
gholla-  ]غوللا-[  vi. 増える. 

Syn: gholda-. See: ash-. 
gholluq  ] غوللۇق[ adj. 1 . 肩幅の広い, 
茎のある, 中核になる. 
2 . 多い. 

ghong  ] غوڭ[ onom. ブンブン. 
ghongulda-  ]غوڭۇلدا-[  vi. ブンブン

音が出る. 
ghora  ] غورا[ bot. n. 青い杏. 
ghoraz  ] غوراز[ zoo. n. 雄鳥. Syn: xoraz. 
ghorigil  ] غورىگىل[ adj. 簡単な, 質素
な. 

ghoro  ] غورو[ n. 柵の扉. 
ghorulay  ] غورۇلاي[ zoo. n. モズ. 

Syn: ghorulday. 
ghorulda-  ]غورۇلدا-[  vi.  

Syn: gholdurla-. 
ghorulday  ] غورۇلداي[ zoo. n.  

Syn: ghorulay. 
ghot-ghot  ]غوت -غوت[ onom. ブツブ

ツ, くどくど. Syn: ghut-ghut. 
ghotulda-  ]غوتۇلدا-[  vi. ブツブツ言

う, 小声でつぶやく. 
ghoza  ] غوزا[ ag. n. 1 . 綿の実. 

2 . 繭, 箱. 
ghozek  ] غوزەك[ ag./zoo. n. 1 . 綿の実. 

2 . 繭, 箱. 
ghozila-  ]غوزىلا-[  vi. 綿の実ができる. 
ghubar  ] غۇبار[ obs. n. ほこり. 
ghuchchide  ] غۇچچىدە[ adv. 蜜に, 
びっしり. 
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ghuchurla-  ]غۇچۇرلا-[  vi. 歯ぎしり

する. 
ghuchurlat-  ]تغۇچۇرلا-[  vt. 歯を食

いしばる. 
ghudura-  ]غۇدۇرا-[  vi. ブツブツ言う. 
ghula-  ]غۇلا-[  vi. 崩れる, 潰れる, 倒
れる. 

ghulach  .phys. n. 1 . 肩, 二の腕 ]غۇلاچ [ 
2 . 尋（両手を広げた長さ）. 

ghulachla-  ]غۇلاچلا-[  vi. 1 . 両手を広

げ. 
2 . 何尋かはかる. 

ghulam  ] غۇلام[ n. 1 . 少年. 
2 . 奴隷, 下僕. 
3 . グラム（男性の名）. 

ghulat-  ]غۇلات-[  vt. 倒す, 押し倒す. 
ghulghula  ] غۇلغۇلا[ n. 1 . 騒ぎ, 騒動. 

2 . 議論, 検討. 
ghulja1  ] غۇلجا[ zoo. n. アルガリ（野生

の山羊）. Syn: arqar. 
ghulja2  ] غۇلجا[ geo. n. グルジャ（北新

疆の都市）. 
ghum  ] غۇم[ n. 先入観. 

ghum saqla- 先入観を抱く. 
ghunan  ] غۇنان[ zoo. n. 三歳の牡馬. 
ghunche  ] غۇنچه[ bot. n. 1 . つぼみ. 

2 . グンチャ（女性の名）. 
ghunchila-  ]غۇنچىلا-[  vi. つぼみが出

る. See: chéchekle-; porekle-. 
ghunujin  ] غۇنۇجىن[ zoo. n. 三歳の牝

牛. 
ghuqira-  ]غۇقىرا-[  vi. ビューと音が

出る. 
ghuqirat-  ]غۇقىرات-[  vt. ビューと音

を立てる. 
ghur-ghur  ]غۇر -غۇر[ onom. ビュービ

ュー. 

ghurbet  ]بهت غۇر[ n. さすらいの身, 
流浪, 貧困, 零落. 

ghurbetchilik  ] غۇربهتچىلىك[ n. 貧

困, 困窮, 零落. 
ghurbetlik  ] غۇربهتلىك[ adj. 貧しい. 
ghurt  .onom. ゴクリ, ガブガブ ]غۇرت [ 
ghurtulda-  ]غۇرتۇلدا-[  vi. ゴクリと

音が出る. 
ghurtuldat- vt. ゴクリ  ]-غۇرتۇلدات[ 

と音を出す. 
ghurur  ] غۇرۇر[ n. 1 . 誇り, 自尊心. 

2 . 気概, 尊厳. See: tekebburluq; 
körenglik; meghrurluq; menmenchilik; 
mutekebburluq. 

ghururluq  ] غۇرۇرلۇق[ adj. 誇らしい, 
誇りを持った. See: meghrur; menmen; 
mutekebbur; tekebbur. 

ghusl  ] غۇسل[ rel. n. 大沐浴, グスル. 
Syn: chong teret. 

ghut-ghut  ]غۇت -غۇت[ onom.  
Syn: ghot-ghot. 

ghuwa  ] غۇۋا[ adj. 1 . 薄暗い, ぼんやり
した. 
2 . 曖昧な, 元気のない. 

ghuwalash-  ]غۇۋالاش-[  vi. 暗くなる, 
ぼんやりする, ぼやける. 

ghuwalashtur-  ]غۇۋالاشتۇر-[  暗くす

る, ぼやけさせる. 
ghuyulda-  ]غۇيۇلدا-[  vi. ビューと音

がする. 
ghuyuldat-  ]غۇيۇلدات-[  vt. ビューと

音を立てる. 
ghuzmek  ] غۇزمهك[ n. 群. 
ghuzmeklen-  ]غۇزمهكلهن-[  集めら

れる, 固められる. 
ghuzmeklesh-  ]غۇزمهكلهش-[  vi. 集

まる, 群れる, 固まる. 
ghuzzide  .adv. 急に, すぐに ]غۇززىدە [ 
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hadis  ] ھادىس[ obs. adv. きわめて, と
ても. 

hadis  ] ھادىس[ rel. n. ハディース（預

言者ムハンマド, ならびにその弟子た
ちの言行録）. 

hadise  ] ھادىسه[ n. 1 . 事件, 事故. 
See: chataq; weqe. 
2 . 現象. 

hajet  ] ھاجهت[ n. 1 . 必要, 需要, 要求. 
See: zerüriyet; zerürlük; zerürlik; 
wajipliq. 
hajitidin chiq- 需要を満たす. 

2 . 排泄. 
hajet qil- 用を足す. 

hajetlik  ] ھاجهتلىك[ adj. 必要な, 需
要の. Syn: éhtiyajliq. 

hajetmen  ] ھاجهتمهن[ n. 需要者. 
hajetsiz  ]ز ھاجهتسى[ adj. 不必要な. 

See: éhtiyajsiz. 
hajetxana  ] ھاجهتخانا[ n. トイレ, 便
所. See: istiwraxana; teretxana; xala. 

haji  ] ھاجى[ rel. n. 1 . ハッジ（メッカ巡

礼者）. 
2 . ハッジ（男性の名）. 

hajiliq  ] ھاجىلىق[ n. ハッジの. 
hak  ] ھاك[ chem. n. 石灰. 
hakawur  ] ھاكاۋۇر[ adj. 傲慢な, 高慢
な. 

hakawurluq  ] ھاكاۋۇرلۇق[ n. 傲慢, 
おごり. 

hakchi  ] ھاكچى[ n. 石灰業者. 
hakim  ] ھاكىم[ n. 1 . 統治者, 支配者, 
知事. 
2 . ハーキム（都市, 地方の執政官）. 
3 . ハキム（男性の名）. 

hakimiyet  ] ھاكىمىيهت[ n. 1 . 主権, 
権力. 
2 . 公印. 

hakimliq  ] ھاكىملىق[ n. 統治, 統治地
位, 支配. 

hakimmutlegliq
n. 独裁権, 独裁政 ]ھاكىممۇتلهگلىق [  
治. 

hakimmutleq  ] ھاكىممۇتلهق[ n. 独

裁者, 専制君主. 
hakimmutleqliq  ] ھاكىممۇتلهقلىق[ 
独裁, 専制. 

hakla-  ]ھاكلا-[  vt. 漆喰を塗る, 白く
塗る. See: sipa-; suwa-. 

haklan-  ]ھاكلان-[  vi. 漆喰が塗られ

る. 
hal1  ] ھال[ n. 1 . 状況, 状態, ありさま, 
立場, 境遇, 気どり, 傲慢. Syn: ehwal, 
ehwalat, hal-ehwal. See: shara'it; 
weziyet. 
hal éyt- 悩みを訴える, 窮状を訴え
る. 

halidin ket- 気を失う, 疲れはてる. 
halidin xewer al- 面倒をみる, 世
話する. 
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haligha yet- 思いやる, 同情する. 
2 . 雰囲気, 態度. 
hal kir- 気どる. 
hal tart- もったいぶる. 

hal2  ] ھال[ ag. n. 黄さび病, 黄疸. 
hal-ehwal  ]ئهھۋال -ھال[ n. 状況, 情
況, 様子. Syn: ehwal, ehwalat, hal. 

hal-mung  ]مۇڭ -ھال[ n. 胸中, 真情, 
悩み, 苦悩. 
hal-mungigha yet- 苦悩に関心を
寄せる, 苦しみを思いやる. 

hal-oqet  ]ئوقهت -ھال[ n. 生計. 
hala  ] ھالا[ conj. さらに. See: yene. 
halak  ] ھالاك[ adj.  

halak bol- 滅びる, 死ぬ. 
halak qil- 滅ぼす, せん滅する. 

halaket  ] ھالاكهت[ n. 滅亡, 壊滅, 死
亡. 

halaketlik  ] ھالاكهتلىك[ adj. 滅亡の, 
滅びる. 

halal  ] ھالال[ adj. 1 . 正当な, ふさわし
い, けがれのない, 潔癖な. 
2 . ハラールの, イスラーム法に則った, 
戒律上合法な. 
3 . 正直な. See: diyanetlik; rastchil; 
rastguy. 

halalla-  ]ھالاللا-[  vt. 応える, 報いる. 
halalliq  ] ھالاللىق[ n. 1 . 合法, 正当, 
清浄, 誠実, 勤勉, 潔癖. See: diyanet; 
rastchilliq. 
2 . 清浄. 

halawet  ] ھالاۋەت[ n. 福, 幸福, 楽. 
halbuki  ] ھالبۇكى[ conj. しかし, ～け
れども, ～が. See: biraq; emma; 
wahalenki; lékin. 

halet  ] ھالهت[ n. 1 . 状態, 局面. 
2 . 連用修飾語. 

hallash-  ]ھاللاش-[  vi. 虚心坦懐に語

り合う. 

halliq  ] ھاللىق[ adj. 1 . 富裕な, 豊かな. 
2 . 気どった, えらぶった. 

halqa  .n. 1 . 輪, 環, リング ]ھالقا [ 
See: chember; gerdish. 
2 . イヤリング. See: sirgha; zire. 

halqi-  .-vt. 越える. See: kes  ]-ھالقى[ 
halqiliq  ] ھالقىلىق[ adj. 1 . 輪・環のあ

る. 
2 . かなめの, 肝心な. See: achquchluq. 

halqisiman  .adj. 環状の ]ھالقىسىمان [ 
halqish-  ]ھالقىش-[  vt. 一斉に越える. 
halqit-  ]ھالقىت-[  vt. 越えさせる. 
halreng  ] ھالرەڭ[ adj. 桃色, ピンク. 

See: aq qizil; toxung; qizghuch. 
halsira-  ]ھالسىرا-[  vi. 疲れはてる, く
たびれる, 疲労困ぱいする. 
Syn: hardur-, harghuz-. 

halsirat-  ]ھالسىرات-[  vt. 疲れはてさ

せる, 疲労困ぱいさせる. 
halsiz  ] ھالسىز[ adj. 1 . 疲れはてた, く
たびれた, 虚弱な, 軟弱な, 貧しい. 
2 . 貧しい. 

halsizlan-  ]ھالسىزلان-[  vi. 疲れさせ

る, 疲れきる, くたびれる. See: ajizla-; 
küchsizlen-; maghdursizlan-. 

halsizlandur-  ]ھالسىزلاندۇر-[  vt. 疲

れはてさせる, 疲労困ぱいさせる. 
See: ajizlat-; ajizlashtur-; küchsizlet-; 
maghdursizlandur-. 

halsizlen- vt. よわくす  ]-ھالسىزلهن[ 

る, よわめる. See: ajizlat-; ajizlashtur-; 
maghdursizlandur-. 

halsizliq  ] ھالسىزلىق[ n. 疲労困ぱい, 
虚弱, 軟弱. 

halwa  ] ھالۋا[ cul. n. ハルワ菓子（羊の

油・小麦粉・白砂糖で作ったお菓子）. 
halwichi  ] ھالۋىچى[ n. ハルワ製造（販

売）業者. 
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haman  ] ھامان[ adv. とにかく, あく
まで, すぐに. 

hamane  ] ھامانه[ adv. 1 . とにかく, あ
くまで, すぐに. Syn: haman. 
2 . おそらく, 多分. See: alahezel; belki; 
belkim; etimalim; eytawur; éhtimal. 

hamanem  ] ھامانهم[ adv. とにかく, 
あくまで, すぐに. Syn: haman. 

hamaqet  ] ھاماقهت[ adj. 1 . おろかな, 
ばかな. 
2 . ばか, まぬけ. 

hamaqetlik n. おろか ]ھاماقهتلىك [ 

さ, 愚鈍. 
hami  ] ھامى[ n. 保護者, 擁護者, パト
ロン. 

hamildar  ] ھامىلدار[ med. adj. 妊娠し

た. See: éghirayaq; éghirboy; 
éghirustixan. 

hamildarliq  ] ھامىلدارلىق[ med. n. 妊

娠. 
hamile  ] ھامىله[ med. n. 妊娠. 
hamiliq  .n. 保護, 庇護 ]ھامىلىق [ 

See: saye; muhapizet. 
hamma  ] ھامما[ n. おば. 
hammal  ] ھاممال[ n. 荷役労働者, か
つぎ屋. See: epkeshchi; yüdümchi. 

hammalliq  ] ھامماللىق[ n. 荷役労働, 
かつぎ屋の仕事. See: epkeshlik. 

hammam  ] ھاممام[ n. 蒸風呂, サウナ, 
浴場. 

hammamchi  ] ھاممامچى[ n. 三助. 
hang  ] ھاڭ[ geo. n. 深い谷, 深いふち. 
hang-tang  ]تاڭ -ھاڭ[ adj.  

hang-tang bol- ぽかんとする, あき
れる. 

hang-tang qal- 唖然とする, びっく
り仰天する. 

hangga  ] ھاڭگا[ zoo. n. 雄の. 
hangga térek ツゲ. 

hangra-  ]ھاڭرا-[  vi. 1 . ロバが泣く, 叫
ぶ. 
2 . 吼える. 

hangrash-  ]ھاڭراش-[  一斉にロバが

なく, ロバがいななきあう. 
hangrat-  ]ھاڭرات-[  vt. ロバをなかせ

る. 
hangwaq-  ]ھاڭۋاق-[  vi. ぼけっとす

る, ぽかんとする. 
hangwaqti  ] ھاڭۋاقتى[ n. 1 . まぬけ, 
ばか, まぬけな, ばかな. 
2 . 気が狂っている. 

hangwaqtiliq  ] ھاڭۋاقتىلىق[ n. まぬ

けなこと, ぼんやり. 
hap  ] ھاپ[ onom.  

hap qil- (et-) パクリ・ゴクリと音を
立てる. 

hapash  ] ھاپاش[ n.  
hapash bol- 背負われる. 
hapash qil- 背負う. 

hapashla-  ]ھاپاشلا-[  vt. 背負って運

ぶ. 
hapila-shapila  ]شاپىلا -ھاپىلا[ adv. 

あたふたと, あわてて, 急いで. 
See: shéship-piship; shéshilip-piship. 

hapiz  ] ھاپىز[ rel. 1 . ハーフィズ（コー

ラン読唱者）. 
2 . 代弁者, 歌手. See: naxshichi; 
qoshaqchi. 
xelq hapizi 民謡歌手. 

3 . ハーピズ（男性の名）. 
hapsile  ] ھاپسىله[ n. 気分, ムード. 
haqaret  ] ھاقارەت[ n. 侮辱, 誹ぼう. 
haqaretle-  ]ھاقارەتله-[  vt. 侮辱する. 
haqaretlen-  ]ھاقارەتلهن-[  侮辱され

る. 
haqaretlik  ] ھاقارەتلىك[ n. 侮辱的な. 
har   .n ]ھار [ 
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har al- 怪しむ, 疑う. 
har qal- 恥じる. 

har-  ]ھار-[  vi. 疲れる. 
Syn: hérip-charcha-. 

haram  ] ھارام[ rel. adj. ハラーム（イス

ラーム法で禁止された行為, またはも
の）, 不法な, けがれた, 不浄な. 
haram bayliq 不当利益, 不義の富. 
haram bol- 犬死にする, 無駄にな
る. 

haram ket-無駄になる. 
haram öl- 急死する. 

haramliq  ] ھاراملىق[ rel. n. 1 . ハラー

ムであること, ハラームの. 
2 . 悪意, 邪気, ばかもの. 

haramtamaq  ] ھارامتاماق[ fig. n. い

そうろう, 寄食者. See: parazit; 
teyyartap; tékinxor; tiriktap. 
Syn: haramxor. 

haramtamaqliq  ] ھارامتاماقلىق[ n. 

寄食, 寄生. See: teyyartapliq; 
tékinxorluq; tiriktapliq. 
Syn: haramxorluq. 

haramxor  ] ھارامخور[ n.  
Syn: haramtamaq.いそうろう, 寄食者. 

haramxorluq  ]ق ھارامخورلۇ[ n.  
Syn: haramtamaqliq.寄食, 寄生. 

haramzade  ] ھارامزادە[ n. 1 . 私生児, 
庶子. 
2 . 狡猾な人士. 
3 . 悪漢. Syn: haramliq. 

haramzadilik  ] ھارامزادىلىك[ n. 私生

児であること, 狡猾. 
haramzadilik qil- 狡猾に立ち回
る. 

haraq  ] ھاراق[ cul. n. 酒. Syn: jün, 
haraq-sharap, sharap. 
haraq tut- 酒をすすめる. 
haraqni kes-酔いをさます. 

haraq-sharap   .cul. n ]شاراپ -ھاراق[ 
Syn: haraq.酒. 

haraqkesh  ] ھاراقكهش[ n. よっぱら

い, のんだくれ, 酒のみ. See: haraqxor; 
mes; meyxor. 

haraqkeshlik  ] ھاراقكهشلىك[ n. ア

ル中, よっぱらい. See: sharapxorluq; 
qiyapet; mestane. 

haraqxor  ,n. よっぱらい ]ھاراقخور [ 
のんだくれ, 酒のみ. Syn: haraqkesh. 

haraqxorluq  ] ھاراقخورلۇق[ n. アル

中, よっぱらい. Syn: haraqkeshlik. 
hararet  ] ھارارەت[ phys. n. 熱量, 温度. 

hararet erli- 温度があがる. 
harduq  ] ھاردۇق[ n. 疲労, 疲れ. 

Syn: harghinliq. See: jowalghu. 
harduq chéyi ハルドゥク・チャイ
（婚礼後日を改めて行われる, 婚礼
の手伝いをした人々への慰労の宴）. 

harduq chiq- 疲れがとれる, 疲れ
をいやす. 

hardur-  ]ھاردۇر-[  vt. 疲れさせる, 疲
労させる. Syn: harghuz-, halsira-. 

harghin  ] ھارغىن[ adj. 1 . 疲れた, くた
びれた, 疲れたときに出すうめき声. 
See: juluq. 
2 . 声が弱弱しい, 声に力のない. 

harghinliq  ] ھارغىنلىق[ n. 疲労. 
Syn: harduq. 

harghuz-  ]غۇزھار-[  vt. 疲れさせる. 
Syn: hardur. 

harimi  ] ھارىمى[ n. ばかもの, 悪人. 
harmas-talmas
adj. 熱心な, 疲れ知 ]تالماس -ھارماس[  
らずの, 勤勉な. See: tirishchan. 

harmay-talmay  .adv ]تالماي -ھارماي[ 

あくことなく, たゆまず. 
harpa  ] ھارپا[ n. 前夜. Syn: erpe. 
harsin-  ]ھارسىن-[  vi. つらい, 心苦し
い, 忍びがたい. 

harwa  ] ھارۋا[ n. 車. 
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harwa qat- (qosh-) 馬を車につな
ぐ. 

harwikesh  ] ھارۋىكهش[ n. 御者. 
harwikeshlik  ] ھارۋىكهشلىك[ n. 御

者の仕事. 
harwiliq  ] ھارۋىلىق[ adj. 車に乗った. 
hasa  ] ھاسا[ n. つえ, ステッキ. 
hasil  ] ھاسىل[ adj. 生じた, 現れた. 

hasil bol- 生じる, かなう, 実現する. 
hasil qil- 得る, 達成する. 

hasira-  ]ھاسىرا-[  vi. 息切れする, ハ
アハアあえぐ. 

hasirap-hömüdep
adv. ハアハア・フ ]ھۆمۈدەپ -ھاسىراپ[  

ウフウあえぎながら. 
hasirash- vi. 一斉に息切  ]-ھاسىراش[ 

れする. 
hasirat-  ]ھاسىرات-[  vt. 息切れさせる. 
hashar  ] ھاشار[ n. 労役, 職務. 

hashargha ket- 労役に服する. 
hasharchi  ] ھاشارچى[ n. 労役に服す

る人. 
hasharet  ] ھاشارەت[ zoo. n. 昆虫, 虫. 
hasharetshunas  ] ھاشارەتشۇناس[ n. 

昆虫学者. 
hasharetshunasliq
 .n. 昆虫学 ]ھاشارەتشۇناسلىق [  

hawa  ] ھاۋا[ n. 1 . 空気, 大気. 
hawa ye- 空気を吸う. See: yel. 

2 . 天気, 気象. See: abihawa; kélimat; 
killimat; iqlim. 
3 . 空, 天. 
hawa échil- 空が晴れる. 
hawa tutul- 空が曇る. See: asman; 

kök. 
hawalan-  ]ھاۋالان-[  vi. フレッシュな

空気を吸う. 
hawale  ] ھاۋاله[ n. 委託, 付託, 預託. 

hawaliq  ] ھاۋالىق[ adj. 空気のきれい

な. 
hawanche  ] ھاۋانچه[ n. 乳鉢, すり鉢. 
hawasiz  ] ھاۋاسىز[ adj. 空気のない, 
真空の. 

hawayihewes  .phys. n ]ھاۋايىههۋەس [ 

男女の性交. 
hawshi-  .vi. ワンワンほえる  ]-ھاۋشى[ 

See: wangshi-; qawa-; kapsha-; kangshi-. 
hawz  ] ھاۋز[ n. ハウズ（貯水池）. 

See: köl. 
hay  .int. おい, ねえ ]ھاي [ 

hay ber- 抑える, 耐える, 説得する, 
いさめる. 

hay-hay  ]ھاي -ھاي[ int. ああ, おやま
あ. 

haya  ] ھايا[ n. 恥, 羞恥. 
haya qil- 恥をかかせる. 

hayajan  ] ھاياجان[ n. 興奮, 熱狂, 激
情. 
hayajangha tol- 胸がいっぱいにな
る. 

hayajangha kel- 興奮する. 
hayajanni bas- 激情をおさえる. 

See: qizghinliq. 
hayajanlan-  ]ھاياجانلان-[  vi. 興奮す

る, 感動する, 感激する, 高ぶる. 
See: qizi-. 

hayajanlandur-  ]ھاياجانلاندۇر-[  vt. 

興奮させる, 感動させる, 感激させる. 
See: qizdur-; qizit-. 

hayajanliq  ] ھاياجانلىق[ n. 興奮, 感
動, 感激. 

hayal  ] ھايال[ adj.  
hayal bol- (qal-) 遅れる, 遅刻する. 
hayal qil- 遅らせる. 

hayaliq  ] ھايالىق[ adj. 恥ずかしい, 内
気な. See: tartinchaq; uyalchaq; 
uyatchan. 
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hayan  ] ھايان[ n. 利益, 利潤, もうけ. 
hayan kel- 利益がある. 
hayan tap- 甘い汁を吸う. 
hayan qil- 甘い汁を吸う. 

hayankesh  ] ھايانكهش[ n. 暴利をむ

さぼる人, 投機家. See: paydixor; 
menpe'etperes. 

hayankeshlik  ] ھايانكهشلىك[ n. 投

機. See: paydixorluq; menpe'etpereslik. 
hayasiz  ] ھاياسىز[ adj. 恥知らずの, 厚
かましい. See: arsiz; bi'ar; binomus; 
dapshaq; uyatsiz; yüzsiz; nomussiz. 
Syn: bihaya. 

hayasizliq  ] ھاياسىزلىق[ n. 厚顔無恥, 
破廉恥. See: uyatsizliq; nomussizliq. 
Syn: bihayaliq. 

hayat  ] ھايات[ n. 1 . 命, 生命, 生活, 暮
し, 人生, 生涯. 
hayat kör- (kechür-) 生活を送る, 
暮らす. 

hayat qal- 生き残る. 
2 . 生きている, 健在な. 

hayat-mamat  .n. 生死 ]مامات -ھايات[ 
hayat-mamatliq
 ,adj. 生死をかけた ]ماماتلىق -ھايات[  
生きるか死ぬかの. 

hayatbexsh  ] ھاياتبهخش[ adj. 生気

に満ちた, はつらつした. 
hayatiy  ] ھاياتىي[ adj. 生命の, 生気に
満ちた. 

hayt  ] ھايت[ int. かけ声. 
hayt-huyt  ]ھۇيت -ھايت[ onom. 1 . 叫

び声. 
hayt-huyt dégiche あっという間
に. 

2 . すばやく, 即座に. 
haywan  ] ھايۋان[ zoo. n. 1 . 動物, 獣. 

Syn: haywanat. 
2 . 家畜. 

haywanashunas
 .zoo. n. 動物学者 ]ھايۋاناشۇناس [  

haywanat  .zoo. n. 動物たち ]ھايۋانات [ 
See: janiwar. 

haywanatshunasliq
 .zoo. n. 動物学 ]ھايۋاناتشۇناسلىق [  
Syn: zoologiye. 

haywaniy  ] ھايۋانىي[ adj. 獣の, 牛馬
のような. 

haywanlarche  ] ھايۋانلارچه[ adv. 

獣・牛馬のように. 
haywanliq  ] ھايۋانلىق[ n. 獣のような

ふるまい, 人道にはずれた行為. 
haza1  ] ھازا[ n. 間. See: an; peyt; esna; 

zamat; momént. 
haza2  .n. 喪. Syn: aza. See: matem ]ھازا [ 

haza tut- 喪に服す. 
haza ach- 喪があける. 

hazazul  ] ھازازۇل[ rel. n. 1 . 悪魔, じゃ
じゃ馬, 気の荒い女. 
2 . 専制君主, 独裁者. 

hazidar  ] ھازىدار[ n. 喪に服す人. 
See: matemdar. 

hazidarliq  ] ھازىدارلىق[ adj. 服喪. 
hazir  ] ھازىر[ adv. 今, 現在, いましが
た, たったいま, 用意のできた, 準備の
整った. 
hazir bol- 用意ができる, 待つ, 待機
する, いあわせる. 

hazir jawap 即興の. 
hazir qil- 準備する. 

hazirche ] ھازىرچه [ adv. しばらく, 一
時的に, ちょっとの間. 

hazirghiche  ] ھازىرغىچه[ adv. いまだ

に, いまなお. 
hazirla-  ]ھازىرلا-[  vt. 準備する, 用意
する, そろえる. 

hazirlan-  ]ھازىرلان-[  vi. 準備ができ

る, 用意が整う. 
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hazirlash-  ]ھازىرلاش-[  vi. 準備し合

う. 
hazirlat-  ]ھازىرلات-[  vt. 準備させる. 
hazirliq  ]ھازىرلىق[  n. 準備, 用意, し
たく. See: tereddut; teyyargerlik; 
teyyarliq; jabduq. 

hazirqi  .adj. いまの, 現在の ]ھازىرقى [ 
he  ] ھه[ int. うん, はい, やあ, ああ, え
っ. Syn: he'e. 
he de- うんと言う. 
he dégiche あっという間に, たちま
ち. 

he dep ひたすらに, 全力で. 
he désila なにかと言えばすぐ, よく
～する, ～しがちだ. 

he-hu  ]ھۇ -ھه[ int.  
he-hu dégiche あっという間に, ま
たたく間に. 

he-hu déyish- 呼び合う, 手伝う. 
hebesh  ] ھهبهش[ n. エチオピア人. 
hebeshistan  ] ھهبهشىستان[ geo. n. エ

チオピア. 
hedd  ] ھهدد[ n. 1 . 限度, 限界. 

heddidin ash- 度を越える. 
heddidin tashqiri 格別な. 

See: payan. 
2 . ハッド（イスラーム法上, コーランに
処罰の規定された犯罪を指す, 具体的
にハッドにあたる犯罪は姦通, 姦通に
ついての中傷, 飲酒, 窃盗, 追剥ぎがあ
り, その処罰は石打ち, はりつけ, 刀な
どによる死刑, 手・足の切断, 鞭打ちな
どが定められている）. 

heddi-hisap  ]ھىساپ -ھهددى[ n. 数, 
額. 
heddi-hisawi yoq 数限りない, 無
数の. 

heddi-hisapsiz
adj. 無数の, 無限 ]ھىساپسىز -ھهددى[  
の, 莫大な. Syn: bihisap, hisapsiz, 
sanaqsiz, san-sanaqsiz. 

hede  ] ھهدە[ n. 姉, おばさん. 
See: acha; igiche. 

hedis  ] ھهدىس[ rel. n. ハディース（ム

ハンマドおよびその弟子の言行）. 
hediye  ] ھهدىيه[ n. 1 . 贈物, プレゼン
ト. See: ata; tartuq; teqdim; sogha; 
soghat; in'am. 
hediye qil- 贈る, プレゼントする. 

2 . ハディヤ（女性の名）. 
he'e  ] ھهئهە[ int. はい, そうです. 
hej  ] ھهج[ rel. n. 巡礼, 参拝. 

hejge bar- メッカ巡礼に行く. 
hejile-  ]ھهجىله-[  vt. 綴る. 

hejilep oqu- 綴りを追って読む. 
hejim  ] ھهجىم[ n. 体積, 容積, かさ, 
大きさ, 長さ. 

hejimlik  ] ھهجىملىك[ adj. 体積の, か
さの. 

hejwiy  ,adj. ユーモアのある ]ھهجۋىي [ 
ひょうきんな, おどけた. 

hel1  ] ھهل[ adj.  
hel bol- 片付く. 
hel qil- 片付ける, 解決する. 
hel qilghuch決定的な. 

hel2  ] ھهل[ n. 金粉. 
hel ber- 金メッキする. 

helep  ] ھهلهپ[ ag. n. 飼料（麦と草をま

ぜた飼料）. 
helqum  ] ھهلقۇم[ phys. n. のど. 

Syn: elqum. See: boghuz; ghirtildaq; 
karnay; kikirtek; tamaq. 

hem  ] ھهم[ conj. 1 . ～と, 及び. 
See: bilen; hemde; we. 
2 . 両方とも, ともに, ～も～も. 
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hem téz, hem erzan, hem 
mezziliq はやい, やすい, うまい. 

hemdastixan  ] ھهمداستىخان[ n. 同じ

テーブルを囲む人. 
hemdastixan bol- 同じテーブルで
食事する. 

hemde  ] ھهمدە[ conj. 及び, 並びに. 
See: bilen; hem; we. 

hemdem  ] ھهمدەم[ n. 援助. 
See: kömek; yardem. 

hemdemlesh- ]ھهمدەملهش -[  vi. 助

け合う. See: bolush-; kömeklesh-; 
qarash-; yardemlesh-¥sy. 

hemdert  ] ھهمدەرت[ n. 同じ悩みをも

つ, 同病相憐れむ. 
hemek  ] ھهمهك[ cul. n. 薄いナン. 

Syn: hemek nan. See: kakcha. 
hemel1  ] ھهمهل[ med. n. 浣腸. 
hemel2  ] ھهمهل[ ast. n. 牡羊座. 
hemelche  ] ھهمهلچه[ med. n. 浣腸器. 
hemishe  ] ھهمىشه[ adv. いつも, 常に, 
しばしば. Syn: her waqit. 

hemjehet  ] ھهمجهھهت[ n. 協業. 
See: hemkarliq; kopiratsiya. 

hemkar  ] ھهمكار[ n. 協力者, 同業者, 
同業. 

hemkarlash-  ]ھهمكارلاش-[  vi. 協力

し合う, 助け合う. 
hemkarliq  .n. 協力, 互助 ]ھهمكارلىق [ 

See: hemjehet; kopiratsiye. 
hemme  ] ھهممه[ pro. 全部, 全体, す
べての, あらゆる. 

hemmeylen  ] ھهممهيلهن[ pro. 皆. 
hemnepes  ] ھهمنهپهس[ adj. 同じ息を

吸う, 同じ命運の. 
hemnepeslik  ] ھهمنهپهسلىك[ n. 密接

な関係, 運命共同体. 
hemra  ] ھهمرا[ n. 1 . 同伴者, 随行者, 
同行者, つれ, 仲間. Syn: yoldash. 

2 . ハムラー（男性及び女性の名）. 
hemraliq  ] ھهمرالىق[ n. 同伴, 随行, 
相伴. 

hemsat  ] ھهمسات[ adv. ただちに, す
ぐに. 

hemsaye  ] ھهمسايه[ n. 隣人. 
See: xoshna; xulum-xoshna; heqemsaye. 

hemseper  ] ھهمسهپهر[ n. 同行者, 随
行者, 道連れ. See: repiq. 

hemsöhbet  ] ھهمسۆھبهت[ n. 話相手, 
インタビュワー. 

hemsöhbetlik  ] ھهمسۆھبهتلىك[ n. 

インタビュー. 
hemshire  ] ھهمشىرە[ med. n. 看護婦. 

Syn: séstira. 
hemtawaq  ] ھهمتاۋاق[ n. 同じ釜の飯

を食うひと, 同じテーブルを囲む人. 
hemyan  ] ھهميان[ n. 財布. 

See: portmen; chendaza. 
henniwa  ] ھهننىۋا[ pro.  Syn: hemme.
全部, 全体, すべての, あらゆる. 

hepilesh-  ]ھهپىلهش-[  vi. 1 . もてあそ

ぶ, いじくる, つきあう. 
2 . つきまとう, じゃまする. 

hepireng  ] ھهپىرەڭ[ bot. n. ジャスミ

ン. 
heps  ] ھهپس[ n. 拘禁, 監禁, 拘留. 

See: qamaq. 
hepsxana  ,n. 監獄, 拘置所 ]ھهپسخانا [ 
刑務所. See: solaqxana; qamaqxana. 

hepshi-  ]ھهپشى-[  vi. くしゃみをする. 
See: chüshkür-. 

hepte  ] ھهپته[ n. 週. 
heptilep  ] ھهپتىلهپ[ adv. 何週間も, 
まる一週間. 

heptilik  ] ھهپتىلىك[ adj. 週の. 
heq  .n. 1 . 報酬, 料金 ]ھهق [ 

2 . 権利. 
3 . 借り, 債務, つけ. See: borch; qerz. 
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4 . 正しい, 本当の, ふさわしい. 
heq-naheq  ]ناھهق -ھهق[ n. 是非, 是
と非. 
heq-naheqni ayri- 是非を区別す
る. 

heqdar  ] ھهقدار[ n. 当事者, 権利のあ
る人, 所有者. 

heqemsaye  ]هقهمسايه ھ[ n. 隣人. 
See: xoshna; xulum-xoshna; hemsaye. 

heqiqet  ] ھهقىقهت[ n. 真実, 真理, 公
正. Syn: heqiqiliq. See: rastliq. 
heqiqetke qayt- 帰服する. 

heqiqetchi  ] ھهقىقهتچى[ n. まっすぐ

な人. 
heqiqeten  ] ھهقىقهتهن[ adv. ほんと

うに, 実際に. See: rasttin. 
heqiqetle-  ]ھهقىقهتله- [ vt. 事実を明

らかにする. 
heqiqetsiz  ] ھهقىقهتسىز[ adj. 不公正

な, 不公平な. 
heqiqetsizlik n. 不 ]ھهقىقهتسىزلىك [ 

公平, 不公正. 
heqiqi  ] ھهقىقى[ adj. 正しい, 本当の, 
真の. 
heqiqi san 実数. 
heqiqi sir 真相. 

heqiqiliq  ] ھهقىقىلىق[ n. 真実, 正当. 
Syn: heqiqet. 

heqliq  ] ھهقلىق[ adj. 権利のある, 正
当な, 当然の. 

heqqani  ] ھهققانى[ adj. 正しい, 正当
な, 正義の. 

heqqaniyet  ] ھهققانىيهت[ n. 正当, 正
義. 

heqqaniyetlik  ] ھهققانىيهتلىك[ adj. 

正しい, 正義の. See: adaletlik; adil. 
heqqaniyetsiz  ] ھهققانىيهتسىز[ adj. 

不正義の, 不正な. See: adaletsiz. 

heqqaniyetsizlik
 .n. 不正義, 不正 ]ھهققانىيهتسىزلىك [  
See: adaletsizlik; naheqchilik; naheqliq. 

heqqide  ] ھهققىدە[ pp. ～について, 
関して. See: a'it; toghrisida; toghruluq; 
da'ir; qarita. 

heqsiz  ] ھهقسىز[ adj. 権利のない, 無
償の, 不当な. 

heqte  .pp. ～について, 関して ]ھهقته [ 
Syn: heqqide. 

her  ] ھهر[ pro. それぞれの, おのおの
の, 毎. 
her da'im いつも, 絶えず. 
her halda 大体. 
her qeyer いたる所. 

herbi  .mil. adj. 1 . 軍の, 軍用の ]ھهربى [ 
2 . 軍人, 兵隊. 

herbilesh-  ]ھهربىلهش-[  mil. vi. 武装

する. 
herbileshtür-  ]ھهربىلهشتۈر-[  mil. vt. 

武装させる. 
herda'im  ] ھهردائىم[ adv. 日常的に, 
しばしば. Syn: herdem. See: da'imliq; 
kündilik. 

herdem  .adv. いつも, 絶えず ]ھهردەم [ 
Syn: herda'im. 

here1  ] ھهرە[ zoo. n. 蜂. 
here2  ] ھهرە[ n. のこぎり. 
herem  ] ھهرەم[ n. 1 . 内室, 私室. 

2 . ハーレム, 婦人部屋. 
See: mehremxana. 

hergiz  ] ھهرگىز[ adv. いつまでも, 決
して, 絶対. 

herile-  ]ھهرىله-[  vt. のこぎりでひく. 
herilen-  ]رىلهنھه-[  のこぎりでひか

れる. 
herilesh-  ]ھهرىلهش-[  のこぎりでひ

きあう. 
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herilet-  ]ھهرىلهت-[  のこぎりでひか

せる. 
herket  ] ھهركهت[ n. 動作, 行動, 活動, 
運動. 

herketchan  ] ھهركهتچان[ adj. 活動

的な, 活発な, 機動性に富む. 
herketchanliq  ] ھهركهتچانلىق[ n. 活

発, 機動性. 
herketlen-  ]ھهركهتلهن-[  vi. 動く, 
立ち上がる, 行動を起こす. 

herketlendür-  ]ھهركهتلهندۈر-[  vt. 

動かす, 働きかける, 立ち上がらせる, 
動員する. See: qozgha-. 

herketlendürgüch
n. 1 . 推進器, プロ ]ھهركهتلهندۈرگۈچ [  
ペラ, 推進力. 
2 . 原動力, 駆動力. 

herketsiz  ] ھهركهتسىز[ adj. 動かない, 
静止している. 

herketsizlik  ] ھهركهتسىزلىك[ n. 1 . 静

止状態. 
2 . 惰性. 

herkim  .adv. 各自, だれもが ]ھهركىم [ 
hernéme  ] ھهرنېمه[ pro. なんでも, ど
んなものでも. Syn: herqandaq. 

herp  ] ھهرپ[ n. 字, 文字. 
herp tiz- 活字を組む. 

herplik  ] ھهرپلىك[ adj. 文字の, 文字
のある. 

herqachan  ] ھهرقاچان[ pro. 1 . いつで

も, いつなんどき. 
2 . ひょっとすると～かもしれない. 

herqanche  ] ھهرقانچه[ pro. なんとい

っても, とにもかくにも. 
herqandaq  ] ھهرقانداق[ pro. どんな, 
いかなる. Syn: hernéme. 

herqaysi  ,pro. それぞれの ]ھهرقايسى [ 
おのおのの, 各. 

herreng-serreng
adj. 恥すべき, いや ]سهررەڭ -ھهررەڭ[  
らしい, 下品な. See: chakina; set. 

herxil  ] ھهرخىل[ adj. いろいろな, 多
様な. See: qisma-qisma; türlük; 
xilmu-xil. 

hesel  ] ھهسهل[ n. 蜜. See: bal. 
hesen-hüsen  .n. 虹 ]ھۈسهن -ھهسهن[ 
heset  ] ھهسهت[ n. 嫉妬. 

Syn: hesetxorluq. 
hesetxor  ] ھهسهتخور[ n. 嫉妬深い人. 
hesetxorluq  ] ھهسهتخورلۇق[ n. 嫉妬

心. 
hesret  ] ھهسرەت[ n. 憂愁, 憂い, 悲嘆, 
感傷, なつかしさ. See: qayghu; 
qayghu-hesret. 
hesret chek- 憂い悲しむ. 
hesrette qal- 感傷的になる. 
hesret qil- 憂える, 悲しむ. 

hesretlen-  ]ھهسرەتلهن-[  vi. 憂う, 嘆
き悲しむ. See: qayghur-. 

hesretlik  ] ھهسرەتلىك[ adj. 感傷的な, 
悲哀の. 

hesse  ] ھهسسه[ math. n. 1 . 倍. 
See: barawer; dep'e; doram; kerre; qétim. 
2 . 貢献, 分, わりあて. See: pay. 

hessidar  ] ھهسسىدار[ n. 株主. 
See: paychik. 

hessilap  ] ھهسسىلاپ[ n. 倍加, 倍増. 
hessilik  ] ھهسسىلىك[ adj. 株主の. 
hesh-pesh  ]پهش -ھهش[ adv.  

hesh-pesh dégiche あっという間
に, またたく間に. 

heshem  ] ھهشهم[ n. 豪華, 派手, 見栄
え, 体裁. Syn: heshemet, heshemetchilik, 
sölet, söletpereslik, söletwazliq. 
heshem qil- 派手にやる, 体裁ぶる. 

hesheme  ] ھهشهمه[ n. 豪華, はで, 見
栄え, 体裁. Syn: heshem. 
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heshemet  ] ھهشهمهت[ n. 豪華, 華麗, 
豪奢, 見栄え, 贅沢. 
heshemetke béril- 見栄をはる, 贅
沢にふける. 

heshemetchilik  ] ھهشهمهتچىلىك[ n. 

豪華, 華麗, 荘厳, 豪奢. 
heshemetchilik qil- 派手にやる, 
見栄をはる. 

heshemetlik  ] ھهشهمهتلىك[ adj . 豪

華な, 派手な, 荘厳な, 威勢のよい. 
See: söletlik. 

heshqalla  ] ھهشقاللا[ int. 感謝. 
See: minnet; minnetdarliq; qulluq; 
rehmet; shükür; teshekkür. 

heshqalla  ] ھهشقاللا[ int. / n. 感謝, あ
りがとう. See: minnet; minnetdarliq; 
qulluq; rehmet; shükür; teshekkür. 

heshqipichek  ] ھهشقىپىچهك[ bot. n. 

アサガオ. 
hetta  ] ھهتتا[ conj. はては, ひいては, 
さえ, まで. See: belki; hettaki. 

hettaki  ] ھهتتاكى[ conj. はては, ひい
ては, さえ, まで. Syn: hetta. 

hettiginey  ] ھهتتىگىنهي[ int. やあ, 
ああ（くやしさを表す）. 

hewes  ] ھهۋەس[ n. 興味, 関心, 愛好, 
熱意. Syn: hewes-ishtiyaq. 
hewes keltür- 興味をもたせる, 関
心をひく. 

hewes qil- 興味をもつ. 
hewes qozghal- 興味をいだく. 

hewes-ishtiyaq
 .n.  Syn: hewes ]ئىشتىياق -ھهۋەس[  

heweskar  ] ھهۋەسكار[ n. 愛好者, フ
ァン. Syn: hewesmen. 

heweskarliq  ] ھهۋەسكارلىق[ n. 愛好, 
熱望. 

heweslen-  ]ۋەسلهنھه-[  vi. 興味をも

つ, 熱心に求める, 熱中する. 

heweslendürmek
 ,興味をもたせる ]ھهۋەسلهندۈرمهك [  
熱中させる. 

hewesmen  ] ھهۋەسمهن[ n. 愛好者, 
ファン. 

hey  ] ھهي[ int. 1 . やあ, おい（呼びか
け）. 
2 . ああ（落胆, 後悔）. 

heyde-  ]ھهيدە-[  vt. 1 . 追う, 追放する. 
2 . 耕す, 耕作する. 
yer heyde- 土地を耕す. 

3 . 繰る, 運転する. 
heydekchi  ] ھهيدەكچى[ n. 催促者, 
督促者. See: nazaretchi; nazir. 

heydekchilik  ] ھهيدەكچىلىك[ n. 催

促, 督促, 激励. 
heydel-  ]ھهيدەل-[  vi. 1 . 追われる. 

2 . 耕される, 繰られる. 
heydesh-  ]ھهيدەش-[  vt. 一斉に追う, 
一斉に耕す, 一斉に繰る. 

heydet-  ]ھهيدەت-[  vt. 追わせる, 耕
させる, 繰らせる. 

hey'et  ] ھهيئهت[ n. 委員会. 
See: komitét; komissiye. 

heyiz  ] ھهيىز[ phys. n. 月経, 生理. 
See: adet; xun. 

heykel  ] ھهيكهل[ n. 彫像, 型像, 立像. 
heykelchi  ] ھهيكهلچى[ n. 彫刻家. 

Syn: heykeltarash. 
heykeltarash  ] ھهيكهلتاراش[ n. 彫刻

家. Syn: heykelchi. 
heykeltarashliq  .n ]ھهيكهلتاراشلىق [ 

彫刻業, 彫刻術. 
heyran1  ] ھهيران[ adj. 驚き怪しむ, い
ぶかる, あぜんとした. 
heyran bol- 驚きあきれる, いぶか
る. 

heyran qal- 唖然とする, 意外に思
う. 
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heyran2  ] ھهيران[ zoo. n. アマツバメ. 
heyranliq  ] ھهيرانلىق[ n. 驚き怪しむ

こと, けげんに思うこと. 
heywe  ] ھهيۋە[ n. 意気, 気迫, 気勢, 
はな息, 気炎, 威嚇. 
heywe bilen 鼻息荒く, すごい剣幕
で. 

heywe qil- おどす, 威嚇する, 元気
づける. 

heywet  ] ھهيۋەت[ n. 威勢, 気勢, 威厳, 
威風, 気どり, 思い上がり. 

heywetlik  ] ھهيۋەتلىك[ adj. 威勢のよ

い, 鼻息の荒い, おごそかな, 雄大な, 
気どった, もったいぶった. 

heyyar  ] ھهييار[ n. 1 . 狡猾, ずるがし
こい. 
2 . 三文役者, 三枚目, 道化. 
3 . 三枚目の, 道化の. See: külkilik; qiziq; 
shitile. 

heyyarliq  ] ھهييارلىق[ n. 狡猾. 
heyyarliq qil- ずるがしこくふるま
う. 

hezer  ] ھهزەر[ n. 注意, 用心. 
See: éhtiyat; éhtiyatchanliq; hézi; pexes. 
hezer qil- (ayla-) 用心する, 避け
る. 

hezil  ] ھهزىل[ n. 笑い話, 冗談, 風刺. 
See: chaqchaq; shitililik; qiziqchiliq. 
hezil qil- 冗談を言う. 

hezilek  ]زىلهك ھه[ n. 男色者, ホモセ
クシャリスト. 

hezilkesh  ] ھهزىلكهش[ n. 冗談好きな

人. See: chaqchaqchi; qiziqchi; shitile. 
hezilkeshlik  ] ھهزىلكهشلىك[ n. 冗談

好きなこと. 
hezim  ] ھهزىم[ phys. n. 消化. 
hezret  ] ھهزرەت[ ant. 1 . 閣下, 先生（高
貴な人の尊称）. 
2 . ハズラット（男性の名）. 

héch  ] ھېچ[ pro. 1 . まったく, 全然, 何
も. 
héch bolmisa (bolmighanda)
 少なくとも. 

héch nerse まったくなにも. 
2 . まだ. 

héchbir  ] ھېچبىر[ pro. なにひとつ, 
なんの, どんな, まったく. 

héchkim  ] ھېچكىم[ pro. だれも, だれ
ひとり. 

héchne  ] ھېچنه[ pro. いかなるところ, 
どこにも. 
héchnede yoq どこにもない. 

héchnéme  ] ھېچنېمه[ pro. なにも, な
にひとつ. 

héchqachan  ] ھېچقاچان[ pro. どん

な時でも, いつまでも, 今まで, かつ
て. 

héchqanche  ] ھېچقانچه[ pro. いくら

かの, 多少とも, 少しも. 
héchqandaq  ] ھېچقانداق[ pro. どん

な, いかなる, なんの. 
héchqaysi  ] ھېچقايسى[ pro. だれも, 
どれも. 

héchqisi  ] ھېچقىسى[ pro.  
héchqisi yoq 何でもありません. 

hékim  ] ھېكىم[ med. n. 1 . 医者. 
See: tibbi alim; doxtur; emchi; wirach. 
2 . ヘキム（男性の名）. 

héli  ] ھېلى[ adv. 1 . さきほど, さっき, 
いましがた. 
2 . すぐに. 
3 . こともあろうに, なんとあろうこと
か. 

hélidin-héligha
adv. さきほど, さ ]ھېلىغا -ھېلىدىن[  
っき. 

hélighiche  ,adv. いまだに ]ھېلىغىچه [ 
いまなお, まだ. 
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hélihem  ] ھېلىههم[ adv. やはり, あい
かわらず, 依然として. 

hélila  ] ھېلىلا[ adv. さきほど, いまし
がた, さっき. 

hélimu  ] ھېلىمۇ[ adv. まだ. 
héliqi  .adj. あの, その ]ھېلىقى [ 
hélitin  ] ھېلىتىن[ adv. 今でさえ, 今
さっき, 今しがた. 

hérip-charcha-  ]چارچا-ھېرىپ-[  vi. 

疲れる. Syn: har-. 
hérip-échip  ]ئېچىپ -ھېرىپ[ adv. 疲

れはてた, くたくたの. 
hériq-  ]ھېرىق-[  vi. 疲れる. 
héyiq-  ]ھېيىق-[  vi. 畏敬する. 
héyt  ] ھېيت[ n. 1 . 祭日, 祭り, 祝日. 

Syn: ayem, bayram, héyt-ayem, 
héyt-bayram. 
héyt qil- 祭日を過す. 

2 . ヘイト（男性の名）. 
héyt-ayem  ]ئايهم -ھېيت[ n. 祭日, 祭
り, 祝日. Syn: héyt, héyt-bayram. 

héyt-bayram  ]بايرام-ھېيت[  n. 祭日, 
祭り, 祝日. Syn: héyt, héyt-ayem. 

héytla-  ]ھېيتلا-[  vi. 祭日のあいさつ

をする, 祭日にお祝いをのべる. 
héytlash-  ]ھېيتلاش-[  vi. お互いに祭

日のあいさつをする. 
héytliq  ] ھېيتلىق[ adj. 1 . 祭りの. 

héytliqni al- 祭りの品物を買い出し
する. 

2 . 祭りの服, 祭りの食べ物. 
3 . 祭りの小遣い. 

hézi  ] ھېزى[ n. 注意. Syn: hezer. 
See: éhtiyat; éhtiyatchanliq; pexes. 

hid  ] ھىد[ n. におい, 香り. See: buy; 
puraq. 

hidliq  ] ھىدلىق[ adj. におっている. 

hidrogén  ] ھىدروگېن[ chem. n. 水素. 
Syn: wodorod. 

hidsiz  ] ھىدسىز[ adj. においのない, 
無臭の. 

hijay-  ]ھىجاي-[  vi. 歯をむき出して笑

う, せせら笑う. 
hijayghaq  ] ھىجايغاق[ adj. 歯をむき

出して笑う. 
hijran  ] ھىجران[ obs. n. 別離. 
hijriye  .rel. n. イスラーム暦 ]ھىجرىيه [ 
hikaye  ] ھىكايه[ lit. n. 物語, 話, 短編
小説. 

hikayichi  ] ھىكايىچى[ n. 語り手. 
hikmet  ] ھىكمهت[ n. 1 . 才知, 知恵. 

hikmet igisi 賢者. 
2 . 奥義, 秘訣. 
3 . ヒクメット（男性の名）. 

hikmetlik  ] ھىكمهتلىك[ adj. 知恵の

ある, 賢い. 
hilal  ] ھىلال[ ast. n. 1 . 新月. 

2 . ヒラル（男性の名）. 
hile  ] ھىله[ n. 詐欺, ペテン, 陰謀, 術
策, 詭計. 
hile ishlet- (qil-) 術策を弄する, 陰
謀をたくらむ. 

hile-mikir  ]مىكىر -ھىله[ n. 詐欺, 陰
謀, 詭計, 悪だくみ, 手管. 

hile-mikirlik  ]مىكىرلىك -ھىله[ adj. 

術策を弄する, 悪知恵にたけた. 
hile-neyreng  ]نهيرەڭ -ھىله[ n.  

Syn: hile-mikir.詐欺, 陰謀, 詭計, 悪だ
くみ, 手管. 

hiliger  ] ھىلىگهر[ adj. ずる賢い, 狡猾
な. See: tadan; daghul; quw; mekkar; 
mughember. Syn: hililik. 

hiligerlik  ] ھىلىگهرلىك[ n. 狡猾, 詐
欺. See: tadanliq; quwluq; mekkarliq; 
mughemberlik. 
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hililik  ] ھىلىلىك[ adj. ずる賢い, 狡猾
な. Syn: hiliger. 

him  ] ھىم[ adj. しっかりしめた, すき
まのない, 固く閉じた. 

himat  ] ھىمات[ n. 後ろだて, 庇護, 保
護者. Syn: himaye. See: medetkarliq. 
himat tap- 後ろだてを求める. 
himat qil- 保護する. 

himatchi  ] ھىماتچى[ n. 保護者, バッ
ク. See: medetkar; shepqetchi; yölekchi; 
yölenchük. 

himaye  ] ھىمايه[ n. 後ろだて, 庇護, 
保護者. Syn: himat. 

himir-  ]ھىمىر-[  vt. つまむ, はさむ, 
もむ. 

himle-  ]ھىمله-[  vt. しっかり閉める, 
密封する. 

himlen-  ]ھىملهن-[  vi. しっかり閉め

られる, 密封される. 
himlesh-  ]ھىملهش-[  vi. 固くしまる. 
himleshtür-  ]ھىملهشتۈر-[  vt. 固く閉

める. 
himmet  ] ھىممهت[ n. 恩恵, 親切, 思
いやり, 配慮, 関心, 努力, 骨折り. 
himmet qil- 思いやる, 気を配る, 努
力する, 奮闘する. 

himmetlik  ] ھىممهتلىك[ adj. 1 . 思い

やりの深い, 親切な. See: ghemxor. 
2 . 努力する, 勤勉な. 

himmetsiz  ] ھىممهتسىز[ adj. 思いや

りのない, 不親切な. 
hindi  ] ھىندى[ n. インド人. 
hindian  ] ھىندىئان[ n. ネイティヴ・ア

メリカン（いわゆるインディアン）. 
hindistan  .geo. n. インド ]ھىندىستان [ 
hinduniziya  ] ھىندۇنىزىيا[ geo. n. イ

ンドネシア. 
hingan  ] ھىڭان[ zoo. n. 雌ラクダ. 

hinggang  ] ھىڭگاڭ[ adj.  
hinggang chish でっ歯, そり歯. 

hinggay-  ]ھىڭگاي-[  vi. 歯をむき出

して笑う. 
hiq  ] ھىق[ n.  

hiq tut- しゃっくりが出る. 
hiris  ] ھىرىس[ n. どん欲. See: gal; 

neps; nepsaniyet; nepsaniyetchilik; tama; 
tamagerlik; tamaxorluq. 

his  ] ھىس[ n. 感覚, 感じ. 
Syn: his-tuyghu. See: sezgü. 
his qil- 感じる, 思う. 

his-tuyghu  ]تۇيغۇ -ھىس[ n. 感覚, 知
覚. Syn: his. See: sezgü. 

hisap  ] ھىساپ[ n. 勘定, 口座, 計算, 
算数. Syn: hisawat. 
hisap al- 勘定する, 清算する. 
hisap ber- 支払う. 
hisap chiqar- 演算する, 計算する. 
hisap emes 数えない, 問題にしな
い. 

hisap-kitap  .n. 帳簿 ]كىتاپ -ھىساپ[ 
hisap-kitap qil- 帳簿をつける, 清
算する, けりをつける. 

hisapchi  ] ھىساپچى[ n. 会計係. 
See: depterci. 

hisapla-  ]ھىساپلا-[  vt. 1 . 計算する, 勘
定する, 演算する. 
2 . みなす, 思う. See: tap-; chüshen-; 
oyla-; qara-. 

hisaplat-  ]ھىساپلات-[  vt. 計算させる. 
hisapliq  ] ھىساپلىق[ adj. 帳簿に記入

されている, 指折り数えるほどわずか
な. 

hisapsiz  ] ھىساپسىز[ adj. 数え切れな

い, 無数の. Syn: bihisap, heddi-hisapsiz, 
san-sanaqsiz, sanaqsiz. 

hisawat  ] ھىساۋات[ n. 勘定, 口座, 計
算, 採算. Syn: hisap. See: depter. 



hisdash hosulluq 

 147 

hisdash  ] ھىسداش[ n. 同情者. 
See: mungdash. 

hisdashliq  ] ھىسداشلىق[ n. 同情. 
See: xeyrxahliq. 

hisip  ] ھىسىپ[ cul. n. 腸詰. 
See: kalbasa. 
hisip quy- 腸詰を作る. 

hissi  ] ھىسسى[ adj. 感性的な. 
hissiyat  ] ھىسسىيات[ n. 感情, 情感, 
感想. 

hissiyatchan  ] ھىسسىياتچان[ adj. 感

傷的な. 
hissiyatliq  ] ھىسسىياتلىق[ adj. 感情

のこもった. 
hoduq-  ]ھودۇق-[  vi. そわそわする, 
あたふたする, あわてる. Syn: holuq-. 

hoduqtur-  ]ھودۇقتۇر-[  vt. そわそわ

させる, あわてさせる. 
hoduqush-  ]ھودۇقۇش-[  vi. 一斉にそ

わそわする, 一斉にあわてる. 
hojra  ] ھوجرا[ n. 寝室, 小部屋. 
hokum  ] ھوكۇم[ n. 1 . 判断, 結論. 

2 . 判決. 
hololup  ] ھولولۇپ[ adj. そそっかしい, 
あわてものの. 

hololupluq  ] ھولولۇپلۇق[ n. そそっか

しさ, 軽率, 狼狽. 
holuq-  ]ھولۇق-[  vi.  Syn: hoduq-. 
holuqtur-  ]ھولۇقتۇر-[  vt.  

Syn: hoduqtur-. 
holuqush-  ]ھولۇقۇش-[  vi. 一斉にそ

わそわする, 一斉にあわてる. 
Syn: hoduqush-. 

homay-  ]ھوماي-[  vi. にらむ, にらみ
つける. See: güley-. 

hon  ] ھون[ his. n. 匈奴. 
hoquq  ] ھوقۇق[ n. 権力, 権利, 覇権. 

See: chama. 

hoquqdar  ] ھوقۇقدار[ n. 権力者. 
hoquqluq  ] ھوقۇقلۇق[ adj. 権利のあ

る. 
hoquqsiz  ,adj. 権利のない ]ھوقۇقسىز [ 
無権利の. 

hoquqsizliq  ]لىق ھوقۇقسىز[ n. 無権

利状態. 
hoquqshunas  ] ھوقۇقشۇناس[ n. 法

学者. 
hoquqshunasliq  .n ]ھوقۇقشۇناسلىق [ 

法学. 
hor  .phy. n. 蒸気, 湯気, 熱気 ]ھور [ 

See: bugh; par. 
horgha aylan- 蒸発する. 

horda-  ]ھوردا-[  vt. 1 . 息をはきかける, 
ふやけさせる. 
2 . 蒸す. Syn: horla-. 

hordal-  ]ھوردال-[  vi. 息がはきかけら

れる. 
hordash-  ]ھورداش-[  vi. 息をはきか

け合う. Syn: horlash-. 
horla-  ]ھورلا-[  vt. 蒸す. Syn: horda-. 
horlash-  ]ھورلاش-[  vi. 息をはきかけ

合う. Syn: hordash-. 
hormon  ] ھورمون[ phys. n. ホルモン. 

From: R. гормон. 
horun  ] ھورۇن[ adj. ものぐさな, 怠慢
な. See: érinchek; yalqaw. 

horunlash-  ]ھورۇنلاش-[  vi. ものぐ

さになる, なまける. See: yalqawlash-. 
horunluq  ] ھورۇنلۇق[ n. 怠惰, 無精, 
なまけぐせ. See: érincheklik; yalqawliq. 

hosul  ] ھوسۇل[ ag. n. 収穫, 作柄. 
See: térim; oma; zira'et; yighim; 
yighim-térim. 

hosuldar  ] ھوسۇلدار[ ag. adj. 豊作の. 
Syn: hosulluq. See: mehsuldar. 

hosulluq  ] ھوسۇللۇق[ ag. adj. 豊作の. 
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howla-  ]ھوۋلا-[  vi. 吼える. 
Syn: huwla-. 

howlash-  ]ھوۋلاش-[  vi. 吼える. 
Syn: huwla-. 

hoy  .int. おや, やっ ]ھوي [ 
hoyla  ] ھويلا[ n. 中庭. Syn: hoyla-aram. 

See: seyna; qora; küre. 
hoyla-aram  .n. 中庭 ]ئارام -ھويلا[ 

Syn: hoyla. 
hozur1  ] ھوزۇر[ obs. n. 面前. 
hozur2  ] ھوزۇر[ n. 愉快, 楽しさ, くつ
ろいだ, 快適な. 

hozur-halawet  ]ھالاۋەت -ھوزۇر[ n. 

快適, 安楽, 平安. 
hozurlan-  ]ھوزۇرلان-[  vi. くつろぐ, 
ゆったりする, のびのびする, さっぱ
りする. 

hozurlandur-  ]ھوزۇرلاندۇر-[  vt. く

つろがせる, のびのびさせる. 
hozurluq  ,n. 愉快, 楽しさ ]ھوزۇرلۇق [ 
くつろぎ, 快適. 

hö  ] ھۆ[ onom. ゲーッ, オェ. 
quruq hö tut- むかつく, むかむか
する. 

hö qil- 吐く, むかつく. 
hödde  ] ھۆددە[ n.  

höddidin chiq- つとまる, できる. 
höddiga al- 引き受ける, 請け負う. 
hödde qil- 引き受ける, 請け負う, 
請け合う. 

höddigör  ] ھۆددىگۆر[ n. 請負人, 代行
者. 

höddigörliq  ]ھۆددىگۆرلىق[  n. 請負, 
代行. 

höjjet  ] ھۆججهت[ n. 1 . 証文, 書類, 文
書. See: pütük. 
2 . 書付け, 領収書. 

höjjetlesh-  ]ھۆججهتلهش-[  vi. 書類

になる. 

höjjetlik  ] ھۆججهتلىك[ adj. 証文のあ

る, 記録の. 
hökire-  ]ھۆكىرە-[  zoo. vi. 1 . （動物が）

鳴く. 
2 . 叫ぶ, わめく, 泣く, なきわめく. 

hökiresh-  ]ھۆكىرەش-[  叫び合う. 
hökiret-  ]ھۆكىرەت-[  叫ばせる. 
hökmet  ] ھۆكمهت[ lit. n. 格言, 金言. 
höküm  ,n. 1 . 判断, 断定, 判決 ]ھۆكۈم [ 
判定. 
höküm qil-判断する, 判決をくだす, 
処する. 

2 . 統治, 支配. 
höküm sür- 統治する, 支配する. 

höküma  ] ھۆكۈما[ rel. n. 預言者. 
See: peyghember; nebi. 

hökümchi  ] ھۆكۈمچى[ n. 判事. 
hökümdar  ]كۈمدار ھۆ[ n. 統治者, 支
配者, 権力者. 

hökümdarliq  ] ھۆكۈمدارلىق[ n. 統治, 
支配. 

hökümet  ] ھۆكۈمهت[ n. 政府, 国家. 
hökümetsiz  ] ھۆكۈمهتسىز[ adj. 無政

府の, アナーキーな. 
hökümetsizlik  ] ھۆكۈمهتسىزلىك[ n. 

無政府主義, 無政府状態. 
hökümname  ] ھۆكۈمنامه[ n. 判決文. 
hökümran  ] ھۆكۈمران[ adj. 1 . 統治の, 
支配の. 
2 . 統治, 支配, 支配者. 

hökümranliq  ] ھۆكۈمرانلىق[ n. 支配, 
統治, 統治者の立場, 支配者の位. 
Syn: hökümran. 

höl  ] ھۆل[ adj. しめった, 濡れた. 
See: nem; nemxush; shirishim; zeylesh; 
zeylik. 

höl-yéghin  ]يېغىن -ھۆل[ n. 雨量, 降
雨. Syn: yéghin. 
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hölchilik  ] ھۆلچىلىك[ n. 冠水. 
See: zey; zeychilik; zeykeshlik; nemlik. 

hölle-  .vt. しめらす, 濡らす  ]-ھۆلله[ 
höllen-  ]ھۆللهن-[  vt. 湿らされる, 濡
らされる. 

hömüde-  ]ھۆمۈدە-[  vi. ハアハア息を

切らす. 
höng-höng  ]ھۆڭ -ھۆڭ[ onom. ワー

ワー. 
hönggirek  ] ھۆڭگىرەك[ n. 泣き声. 
höngre-  ]ھۆڭرە-[  vi. ワーワーいう. 
höngrle-  ]ھۆڭرله-[  vi. 号泣する. 
höpiger  ] ھۆپىگهر[ n. 職人, 小売人, 
行商人. 

höpüp  ] ھۆپۈپ[ bot. n. ヤツガシラ. 
hör1  ] ھۆر[ adj. 自由な, 解放された. 
hör2  ] ھۆر[ rel. n. 仙女. Syn: hör qizi. 
hör-azat  ]ئازات -ھۆر[ n. 自由. See: erk. 

Syn: höriyet. 
hör-peri  ]پهرى -ھۆر[ rel. n. 仙女. 

See: hör. 
höriyet  ] ھۆرىي[ n. 1 . 自由. 

Syn: hör-azat. 
2 . ホリェット（女性の名）. 

höriyetperwer  ] ھۆرىيهتپهرۋەر[ n. 自

由愛好者. 
höriyetperwerlik
 .n. 自由愛好 ]ھۆرىيهتپهرۋەرلىك [  

hörlük  ] ھۆرلۈك[ n. 自由. 
hörmet  ] ھۆرمهت[ n. 1 . 尊敬, 尊重, 敬
意. 
2 . ヒョルメット（女性の名）. 

hörmet-izzet  ]ئىززەت -ھۆرمهت[ n. 名

声. See: izzet; izzet-hörmet; izzet-ikram. 
hörmetle-  ]ھۆرمهتله-[  vt. 尊敬する, 
敬う. See: izzetle-. 

hörmetlik  ] ھۆرمهتلىك[ adj. 尊敬す

べき, 貴い. See: etiwarliq; izzetlik; 
mötiwer. 

hörmetsiz  ] ھۆرمهتسىز[ adj. 尊敬され

ない, 見下げはてた. Syn: bihörmet. 
hörmetsizlik  ]ھۆرمهتسىزلىك[  n. 尊

敬されないこと, 失礼. 
Syn: bihörmetlik. 

hösnixet  ,lit. n. 書道作品 ]ھۆسنىخهت [ 
カリグラフィー. 

hösün  .n. 顔立ち, 容貌, 容色 ]ھۆسۈن [ 
hösün-chiray  ]چىراي -ھۆسۈن[ n.  

Syn: hösün.顔立ち, 容貌, 容色. 
hösün-jamal  ]جامال -ھۆسۈن[ n.  

Syn: hösün.顔立ち, 容貌, 容色. 
hu  ] ھۇ[ onom.  

hu tartip yighla- 号泣する. 
hujum  ] ھۇجۇم[ mil. n. 攻撃, 突撃, 侵
攻, 襲撃. See: ataka. 

hujumchi  ] ھۇجۇمچى[ n. 攻撃者, （サ
ッカーの）フォワード. 

huqush  ] ھۇقۇش[ zoo. n. フクロウ. 
Syn: bayqush, müshükyapilaq. 

hush  ] ھۇش[ n. 1 . 知覚, 意識. 
hushigha kel- 意識を取り戻す, わ
れに帰る, 目覚める. 

hushidin ket- 気を失う, 失神する. 
hushini yoqat- 本分を忘れる. 
hushini tap- (yigh-)気を取り直す, 
正気になる, 悟る. 

2 . 知恵, 知性, 理性. See: zéhin. 
hushsiz  ] ھۇشسىز[ adj. 意識のない, 
気を失った, 昏睡状態の. See: angsiz; 
bihush; eshushsiz. 

hushsizlan-  ]ھۇشسىزلان-[  vi. 気を

失う, 気絶する. 
hushsizlandur-  .vt  ]-ھۇشسىزلاندۇر[ 

1 . 気絶させる. 
2 . 麻酔をかける. 
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hushsizliq  ] ھۇشسىزلىق[ n. 気絶, 昏
睡状態. Syn: bihushluq. See: angsizliq. 

hushshere  ] ھۇششهرە[ int. よろし

い！, すばらしい！. 
hushyar  ] ھۇشيار[ adj. 用心深い, 気
をつける, 敏感な, 機敏な. See: agah. 

hushyarliq  ] ھۇشيارلىق[ n. 用心深さ, 
警戒, 敏感, 機敏. See: segeklik. 

hut  ]ت ھۇ[ ast. n. 立春. 
huwla-  ]ھۇۋلا-[  vi. ほえる. 

Syn: howla-. 
huwlash-  ]ھۇۋلاش-[  vi. ほえ合う. 
hüjeyre  ] ھۈجهيرە[ phys. n. 細胞. 

Syn: kilétka. 
hüner  ] ھۈنهر[ n. 技術, 技能, 工芸, 
手芸, 手腕, 才能, 手くだ. 
Syn: hünerwenlik. 

hüner-sen'et  ]سهنئهت -ھۈنهر[ n. 工

芸, 技芸, 技術. 

hünerwen  ] ھۈنهرۋەن[ n. 手工業者. 
See: kasip; sen'etkar; ustikar. 

hünerwenlik  ] ھۈنهرۋەنلىك[ n. 手工

業. Syn: hüner. 
hüppide  ] ھۈپپىدە[ adv. サッと, パッ
と. 

hürpey-  ]ھۈرپهي-[  vi. 1 . （髪が）逆だ

つ. 
2 . 怒る. 

hürpeyt-  ]ھۈرپهيت-[  vt. （髪を）逆だ

てる, 怒らせる. 
hürpiyish-  ]ھۈرپىيىش-[  vi. 一斉に逆

だつ. 
hürrek  ] ھۈررەك[ n. 1 . できもの. 

See: ushshuq. 
2 . ごろつき. 



i'ane idare 

 151 

i   ئى
i'ane  ] ئىئانه[ n. 寄付金. 
ibadet  ] ئىبادەت[ rel. n. 1 . 礼拝, 祈祷. 

2 . イバーダット（女性の名）. 
ibadetxana  ] ئىبادەتخانا[ rel. n. 礼拝

所, 寺院. 
ibare  ] ئىبارە[ lit. n. ことば. 
ibaret  ] ئىبارەت[ pp. ～からなる, ～か
ら成り立つ. 

iblis  ] ئىبلىس[ rel. n. 悪魔. 
ibret  ] ئىبرەت[ n. 教訓, みせしめ. 
ibretlik  ] ئىبرەتلىك[ adj. 教訓の. 
ich  ] ئىچ[ n. 1 . なか, うち, 内部 ; 

ichi élish- 吐き気がする. 
ichi ket-(sür-) 腹を下す, 下痢をす
る. 

ich kézik 腸チフス. 
ichi öt- 腹をくだす. 
ich ötkü 下痢. 
ichi qat- 便秘になる. 
ichige al- 含む, 味方とみなす. 
ichini boshat- 空中に舞い上がる, 
大便をする, 鬱憤を晴らす. 

2 . 内心, 心. 
ichi köy- 心を焦がす, 好きになる. 
ich köyer 心の燃える, 好きな. 
ich köyügi 心の痛み, 情熱. 
ichi pishshiq 口のかたい. 
ichi push- いらいらする, 気が滅入
る, 心を悩ます. 

ichi qayna-かっとなる. 
ichi qizi- うらやむ, 嫉妬する. 
ichi séril- 悲しむ. 

ich-  ]ئىچ-[  vt. 1 . 飲む. 
2 . (やわらかいものを）食べる. 

ich-baghri  ]باغرى -ئىچ[ n. 心の内, 
内心, 胸中. 

ichik-  ]ئىچىك-[  vi. 慣れる. 
ichimlik  ] ئىچىملىك[ cul. n. 飲物, 酒. 

Syn: ichkülük. 
ichki  ] ئىچكى[ adj. 1 . 中の, 内部の. 

Syn: ichkiri. 
2 . 国内の. 

ichki-tashqi  ]تاشقى -ئىچكى[ adj. 内

外. 
ichkiri  ]ىرى ئىچك[ adj. adj. 中, 内, 内
部. Syn: ichki. 
2 . adj. 内地（中国の内地）. 

ichkiri-tashqiri
 .adj. 内外 ]تاشقىرى -ئىچكىرى[  

ichkirile-  ]ئىچكىرىله-[  vi. 深く入る. 
ichkülük  ] ئىچكۈلۈك[ cul. n. 飲み物

（主として酒類）. Syn: ichimlik. 
ichküz-  ]ئىچكۈز-[  vt. 飲ませる. 
ichqoyun-tashqoyun
adj. 親しい, 親 ]تاشقويۇن -نئىچقويۇ[  
密な. See: jan; qélin; yéqin; dilkesh. 

idare  ] ئىدارە[ n. 1 . 機関, 局. 
2 . 管理. 
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iddet  ] ئىددەت[ ret. n. 待婚期（離婚女

性または未亡人が再婚を禁じられてい
る期間．100日間待って妊娠してないこ
とを確認の上再婚できる）. 

idi'alist  ] ئىدىئالىست[ n. 唯心主義者. 
idi'alistik  ] ئىدىئالىستىك[ adj. 唯心主

義. 
idiolog  ] ئىدىئولوگ[ n. 思想家. 

Syn: mutepekkur. 
idiologiye  ,n. 意識形態 ]ئىدىئولوگىيه [ 
イデオロギー. From: R. идеология. 

idiom  ] ئىدىئوم[ lit. n. イディオム, 成
語, 熟語. From: R. идиома. 

idish  ] ئىدىش[ n. かめ. See: xumra. 
idit  ] ئىدىت[ math. n. 数字. See: san; 

nomur. 
iditla-  ]ئىدىتلا-[  vt. 在庫を調べる, 棚
卸しをする. 

iditliq  ] ئىدىتلىق[ adj. 1 . 数字のある、

明細の. 
2 . きちんとそろった. 

iditsiz  ] ئىدىتسىز[ adj. 番号のない, 数
字のない. See: nomursiz; reqemsiz. 

idiye  ] ئىدىيه[ n. 思想, 観念, 意識. 
See: xiyal; mepkure. 

idiyiwi  ] ئىدىيىۋى[ adj. 思想の. 
idrak  ] ئىدراك[ n. 理性, 知性. 
idrakiy  ] ئىدراكىي[ adj. 理性の. 

See: eqliy; idrakliq. 
idrakliq  ] ئىدراكلىق[ adj. 理性のある. 
idraksiz  ] ئىدراكسىز[ adj. 理性のない. 
ige  ] ئىگه[ n. 1 . 主人, 主. 

2 . 所有者. See: xojayin; ghojayin; 
mülükdar. 
ige bol- もつ, 得る, 所有する. 

3 . 主語. 
ige-chaqa  ]ا چاق-ئىگه[ n. 主人. 

ige-chaqisiz  ]چاقىسىز -ئىگه[ adj. 主

のない, 身寄りのない. Syn: igisiz. 
igelle-  ]ئىگهلله-[  vt. 所有する. 

Syn: igile-. 
iger  ] ئىگهر[ ag. n. 鞍. 

iger toqu- 鞍をつける. 
iger-jabduq  ]جابدۇق -ئىگهر[ ag. n. 

馬具. Syn: iger-toqum. 
iger-toqum  .ag. n. 馬具 ]توقۇم -ئىگهر[ 
igerle-  ]ئىگهرله-[  ag. vt. 鞍をつける, 
そなえる. 

igiche  ] ئىگىچه[ n. 姉. See: acha; hede. 
igidarchiliq  ] ئىگىدارچىلىق[ n. 所有, 
占有. Syn: igidarliq, igilik. 
See: ghojayinliq; mülükchilik; teserrup; 
xojayinliq. 

igidarliq  ] ئىگىدارلىق[ n. 所有, 占有. 
Syn: igidarchiliq. 

igile-  ]ئىگىله-[  vt.  Syn: igelle-. 
igilik  ] ئىگىلىك[ n. 1 . 所有権, 所有. 

Syn: igidarchiliq. See: teserrup; 
xojayinliq; igidarchiliq; ghojayinliq; 
mülükchilik. 
igilik hoquqi 主権. 
igilik kélish 属格. 

2 . 経営, 経済, 産業. See: xojiliq; iqtisat. 
igilik tikli- 事業を起こす, 起業する. 

igir-  ]ئىگىر-[  vt. つむ. 
igisiz  ] ئىگىسىز[ adj. 主のない, 所有者
のいない. Syn: ige-chaqisiz. 

igiz  ] ئىگىز[ adj. 高い. See: belend; 
öskileng; öre; uchma; uqat. 

igiz-pes  ,adj. でこぼこの ]پهس -ئىگىز[ 
わけのわからぬ. 

igizle-  ]ئىگىزله-[  vi. 高くなる, 上昇す
る. See: kötiril-. 

igizlet-  ]ئىگىزلهت-[  vt. 高くする, 上
げる. 

igizlik  ] ئىگىزلىك[ n. 1 . 高さ, 高度. 
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2 . 高原, 高地. 
ighwa  ] ئىغۋا[ n. デマ, うわさ. 

Syn: pitne, pitne-pasat, pitne-ighwa, ösek, 
gep. 

ighwachi  ] ئىغۋاچى[ n.  
Syn: ighwager. See: pinichi; pitnixor. 

ighwager  ] ئىغۋاگهر[ n. 扇動者, 挑発
者. 

ighwagerchilik  ] ئىغۋاگهرچىلىك[ n. 

挑発, 騒動. 
ihtilapliq  ] ئىهتىلاپلىق[ adj. 違いのあ

る, 差別のある. See: perqliq. 
ijabet  ] ئىجابهت[ n. 受け入れ, 承認, 
承諾. 

ijabi  .adj. 積極的な, 建設的な ]ئىجابى [ 
ijabilik  ] ئىجابىلىك[ adj. 積極性, 建設
性. 

ijad  ] ئىجاد[ lit. n.  Syn: ijadiyet. 
ijadiy  ] ئىجادىي[ adj. 創造的な, 建設
的な. Syn: ijatchanliq. 

ijadiyet  ] ئىجادىيهت[ lit. n. 創造, 創作. 
Syn: ijad. 

ijare  ] ئىجارە[ n. 賃借り. Syn: ujret. 
ijarichi  ] ئىجارىچى[ n. 賃貸し人, 貸し
主. Syn: ijaridar. 

ijaridar  ] ئىجارىدار[ n.  Syn: ijarichi. 
ijarikesh  ] ئىجارىكهش[ n. 貸借り人, 
小作人. 

ijarikeshlik  ] ئىجارىكهشلىك[ n. 賃借

り人であること, 小作人であること. 
ijat  ] ئىجات[ n. 創造, 発明. 
ijatchanliq  ] ئىجاتچانلىق[ adj.  

Syn: ijadiy. 
ijatkar  ] ئىجاتكار[ n. 創造者. 
ijatkarliq  ] ئىجاتكارلىق[ adj. 創造性. 
ijazet  ] ئىجازەت[ n. 許し, 許可. 

See: ja'iz; ruxset. 

ijil  ] ئىجىل[ adj. 親密な. See: dilkesh; 
zich; qedinas; qélin. 

ijra  ] ئىجرا[ n. 執行, 実行. 
ijra'i  ] ئىجرائى[ adj. 執行の, 実行の. 

Syn: ijra'iye. 
ijra'iye  ] ئىجرائىيه[ adj.  Syn: ijra'i. 
ijtihat  .n. 勤勉, 勤労, 努力 ]ئىجتىهات [ 

See: tirishchanliq; tirishqaqliq; 
emgekchan; ishchan. 

ijtihatliq  ,adj. まじめな ]ئىجتىهاتلىق [ 
勤勉な. See: tirishchan; tirishqaq; 
tiriship; emgekchan; ishchan. 

ijtima'i  ] ئىجتىمائى[ adj. 社会の. 
ijtima'ilash-  ]ئىجتىمائىلاش-[  vi. 社

会化する. 
ijtima'iyet  ] ئىجتىمائىيهت[ n. 社会学. 
ikki  ] ئىككى[ num. 二, 2, ふたつ（の）. 

ikki dunyaliq bol-行き来しなくな
る, 関係が絶たれる. 

ikki tayin 確かでない, 必ずしも~で
ない. 

ikki xiyal 躊躇, ためらい. 
ikkilemchi  ] ئىككىلهمچى[ adj. 第二性

の. 
ikkilen-  ]ئىككىلهن-[  vi. ためらう, 躊
躇する. 

ikkinchi  ] ئىككىنچى[ num. 1 . 第二の, 
二番目の. 
2 . 再び. 

ikkinchilik  ] ئىككىنچىلىك[ n. 第二

位. 
ikkiqat  ] ئىككىقات[ med. n. 妊婦. 
ikkiylen  ] ئىككىيلهن[ num. 二人. 
ikkizek  ] ئىككىزەك[ n. 双子. 
il-  ]ئىل-[  vt. 1 . ひっかける, かける, つ
っかける. 
2 . 引っ張る. 
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ilah  ] ئىلاھ[ rel. n. 神, 主. See: alla; 
perwerdigar; reb; xuda; xudayita'ala. 

ilahiy  .rel. adj. 神の, 主の ]ئىلاھىي [ 
ilahiyetshunas
 .rel. n. 神学者 ]ئىلاھىيهتشۇناس [  

ilaj  ] ئىلاج[ n. 方法, 手だて, やりかた. 
ilajsiz  ] ئىلاجسىز[ adj. 仕方のない, や
むをえない. Syn: nailaj. 

ilajsizliq  ] ئىلاجسىزلىق[ n. 仕方のな

いこと, やむをえないこと. 
Syn: na'ilajliq. 

ilastik  ] ئىلاستىك[ phy. adj. 弾性の. 
From: R. эластик. 

ilastikiliq  ] ئىلاستىكىلىق[ phy. n. 弾

性. 
ilawe  ] ئىلاۋە[ lit. n. 注釈. 
ildam  ] ئىلدام[ adj. はやい, 迅速な. 

See: chapsan; ittik; lipeng; téz; uchqur. 
ildamla-  ]ئىلداملا-[  vi. はやくなる, 
はやまる. See: tézlesh-; chapsanla-. 

ildamlat-  ,vt. はやくする  ]-ئىلداملات[ 
加速する. See: tézleshtür-; chapsanlat-. 

ildamliq  ] ئىلداملىق[ n. はやいこと, 
迅速. See: tézlik; chapsanliq; ittiklik. 

ilenggüch  ] ئىلهڭگۈچ[ n. ブランコ. 
See: gülenggüch. 

ilesh-  ]ئىلهش-[  vi. まざる. 
ileshtür-  ]ئىلهشتۈر-[  vt. まぜる, 撹拌
する. 

ilgek  ] ئىلگهك[ n. かぎ, ホック. 
Syn: ilmek. 

ilgir-axir  ]ئاخىر -ئىلگىر[ 前後. 
ilgir-kéyin  ]كېيىن -ئىلگىر[ adj.  

Syn: ilgir-axir. 
ilgiri  ] ئىلگىرى[ pp. 前, 以前. 

See: burun; muqeddem. 
ilgiri silji- 推移する. 
ilgiri sür- 推し進める, 促進する. 

ilgiriki  ] ئىلگىرىكى[ adj. 前の, 以前の. 
ilgirile-  ]ئىلگىرىله-[  vi. 進む, 前進す
る. 

ilgha-  ]ئىلغا-[  vt. 選ぶ, 見分ける. 
ilghanda  ] ئىلغاندا[ adj. あまった, 残
った. 

ilghar  ] ئىلغار[ adj. 先進的な, 進んだ, 
優秀な. 

ilgharlash-  ]ئىلغارلاش-[  vi. 先進的

になる, 進む. 
ilgharliq  ] ئىلغارلىق[ n. 先進性, 優秀. 
ilghu  ] ئىلغۇ[ n. 1 . 安全ピン. 

See: bulapka. 
2 . かぎ, フック. Syn: ilghuch. 

ilghuch  ] ئىلغۇچ[ n.  Syn: ilghu. 
ilham  ] ئىلهام[ n. n. 霊感, インスピレ
ーション, 啓示, 鼓舞, 励まし. 
ilham al-インスピレーションを得る, 
励まされる. 

ilham ber- インスピレーションを与
える, 励ます. 

ilham kel- 啓示を受ける. 
2 . n. イルハム（男性の名）. 

ilhambexsh adj. 感動 ]ئىلهامبهخش [ 

的な, 励ます. 
ilhambexsh et- 励ます. 

ilhamlan- ]ئىلهاملان -[  vi. 霊感を感

じる, 励まされる. 
ilhamlandur-  ]ئىلهاملاندۇر-[  vt. 霊

感を感じさせる, 励ます. 
ili-  .vi. あたたまる, 暖かくなる  ]-ئىلى[ 
ilik  ] ئىلىك[ phys. n. 1 . 手. See: qol. 

ilik xet 書き置き. 
ilik al- 相手にする, 受け入れる. 

2 . 指. Syn: barmaq. 
ilim  ] ئىلىم[ n. 知識, 学問. 
ilim-bilim  ]بىلىم -لىمئى[ n. 学識, 学
問. 
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ilim-irpan  ]ئىرپان -ئىلىم[ n. 学識, 学
問. 

ilim-meripet  ]مهرىپهت -ئىلىم[ n. 知

識, 学識. 
ilim-pen  ]پهن -ئىلىم[ n. 科学. 
ilimperwer  ] ئىلىمپهرۋەر[ adj. 学問好

きな, 知識欲旺盛な. 
ilimsiz  ] ئىلىمسىز[ adj. 学問のない, 無
学な. 

ilin-  ]ئىلىن-[  vi. 1 . ひっかかる. 
2 . 合格する. 

ilish-  ]ئىلىش-[  vi. ひっかかる, かか
る. 

ilit-  ]ئىلىت-[  vt. あたためる, 熱する. 
See: qizit-. 

illet  ] ئىللهت[ n. 病気, 欠陥, 傷. 
See: qoqaq; qusur; nuqsan. 

illetlik  ] ئىللهتلىك[ adj. 病気の, 欠陥
のある. See: qusurluq; nuqsanliq. 

illetsiz  ] ئىللهتسىز[ adj. 病気のない, 
欠点のない. See: qusursiz; nuqsansiz. 

illiq  ] ئىللىق[ adj. あたたかい, 情熱的
な, 情のこもった. Syn: ilman. 

ilma  ] ئىلما[ n. メリヤス. 
ilma-toqulma  ]توقۇلما -ئىلما[ n. メリ

ヤス製品. 
ilman  ] ئىلمان[ adj. 1 . あたたかい, ぬ
るい. Syn: illiq. 
2 . のろい. 

ilmek  ] ئىلمهك[ n. かぎ, フック. 
Syn: ilgek. 

ilmiy  ]ئىلمىي[  adj. 1 . 学術の, 科学の. 
See: penniy. 
2 . 教育の, 教務の. 

ilmiylik  ] ئىلمىيلىك[ n. 学術性, 科学
性. 

iltija  ] ئىلتىجا[ n. 要求, 願い. 
Syn: iltimas. 

iltimas  ] ئىلتىماس[ n. 申請, 要求, 請
求. Syn: iltija. 

iltimasname  ] ئىلتىماسنامه[ n. 請願

書. See: yollanma. 
iltipat  ] ئىلتىپات[ n. 恩恵, 恩典, 好意, 
親切. 

iltipatliq  ] ئىلتىپاتلىق[ adj. ねんごろ

な, あたたかい, 親切な. See: öm; ineq. 
iltipatsiz  ] ئىلتىپاتسىز[ adj. 不親切な, 
つめたい. 

iltipatsizliq n. 不親 ]ئىلتىپاتسىزلىق [ 

切, 冷淡. 
ima  ] ئىما[ n.  Syn: ima-isharet. 
ima-isharet  ]ئىشارەت -ئىما[ n. 暗示, 
暗号, 合図. 

imala- ]ئىمالا -[  vt. 1 . 合図する. 
See: shilti-; isharetle-. 
2 . 暗示する. See: isharetle-. 

imam rel. n. イマーム（イスラ ]ئىمام [ 

ーム学者, 宗教指導者）. 
imametchiliq  ] ئىمامهتچىلىق[ n.  

Syn: imamliq. 
imamliq  ] ئىماملىق[ n. 礼拝指導者で

あること. 
imamliq qil- 礼拝を指導する. 

iman  ] ئىمان[ rel. n. 1 . 信仰, 信心. 
See: eqide; étiqat; ixlas; meslek; teqwa; 
teqwidarliq; xudagoyluq. 
iman éyt- (keltür-) 入信する. 
imangha kel- 信服する, 改宗する. 

2 . 信念, 確信. Syn: ishench. 
imani uch- 怒る, かっとなる. 

imansiz  ] ئىمانسىز[ adj. 無信仰の, 不
信心な. 

imaret  ] ئىمارەت[ n. 建築物, 家屋. 
imaretlik  ]ىمارەتلىك ئ[ adj. 建築物の

ある. 
imir-chimir  ]چىمىر -ئىمىر[ adj. ぼん

やりした, はっきりしない. See: chapaq. 
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imkan  ] ئىمكان[ n. 可能性, 能力. 
See: qabiliyet; iqtidar. 
imkan qeder できるだけ. 

imkaniyet  ] ئىمكانىيهت[ n. 可能性, 
可能, 機会. 

imkaniyetsiz  ] ئىمكانىيهتسىز[ adj. 不

可能な. 
imla  ]ئىملا[  gr. n. 正書法. 
imliq  ] ئىملىق[ gr. n. 擬声語, オノマト
ペア. 

immunit  ] ئىممۇنىت[ med. n. 免疫. 
Syn: immunit küchi. From: R. 
иммунитет. 

impérator  ] ئىمپېراتور[ n. 皇帝. 
See: padisha; sha; shah; tengriqut. From: 
R. император. 

impératorluq  ] ئىمپېراتورلۇق[ n. 1 . 帝

国. 
2 . 帝国の. 

impériyalist  ] ئىمپېرىيالىست[ n. 帝国

主義者. Syn: jahangir. 
impériyalizm  ] ئىمپېرىيالىزم[ n. 帝国

主義. Syn: jahangirlik. 
impériye  .n. 帝国. From: R ]ئىمپېرىيه [ 
империя. 

import  ] ئىمپورت[ n. 輸入. From: R. 
импорт. 

imtihan  ] ئىمتىهان[ n. 試験, テスト. 
imtihan al- 試験する. 
imtihan ber- 試験を受ける. 
imtihan qil- 試験する. 
imtihandin öt- 試験に受かる. 
imtihandin qal- 試験に落ちる. 

imtihansiz  ] ئىمتىهانسىز[ adj. 試験の

ない. 
imtiyaz  ] ئىمتىياز[ n. 特権. 
imtiyazliq  ] ئىمتىيازلىق[ adj. 特権の

ある. 
imza  ] ئىمزا[ n. サイン, 署名. 

imza qoy- 署名する. 
imzala-  ]مزالائى-[  vt. サインする, 署
名する. Syn: imza qoy-. 

imzasiz  ] ئىمزاسىز[ adj. サインのない, 
匿名の. 

in  ] ئىن[ n. 穴, 洞穴. 
in'am  ] ئىنئام[ n. 贈物, 恩典. 

See: tartuq; teqdim; eta; sogha; soghat. 
inaq  ] ئىناق[ adj. 仲のよい, うちとけ
た. See: öm; iltipatliq. 
inaq yasha-(öt-) 仲良くする. 

inaqliq  ] ئىناقلىق[ n. 仲の良さ, 友好
関係. 

inawet  ] ئىناۋەت[ n. 声望, 威信, 名声. 
See: abroy; at; ataq; shöhret; nam-ataq; 
nam-shöhret. 

inawetlik  ] ئىناۋەتلىك[ adj. 1 . 声望の

ある. See: abroyluq; ataqliq; shöhretlik; 
mötiwer. 
2 . 信頼のおける. 

inawetsiz  ] ئىناۋەتسىز[ adj. 1 . 声望の

ない. See: abroysiz; bi'abroy. 
2 . 無効な. 

inayet  ] ئىنايهت[ n. 1 . 慈悲, 哀れみ, 
慈善. 
2 . イナヤト（男性の名）. 

inchike  .adj. 1 . 細かい, 細い ]ئىنچىكه [ 
2 . 注意深い. 
3 . 甲高い, けたたましい. See: chiqiraq. 
4 . 脆弱な, 弱弱しい. 
5 . 微妙な, かすかな, 繊細な. 

inchikile-  ]ئىنچىكىله-[  vi. 細かくな

る, 繊細になる, 敏感になる. 
inchikilesh-  ]ئىنچىكىلهش-[  vi. 細か

くなる, 繊細になる, 敏感になる. 
inchikilik  ] ئىنچىكىلىك[ n. 1 . 精巧, 
精密. 
2 . 綿密, 慎重. 
3 . 繊細, 敏感. 
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inchikiyer  ] ئىنچىكىيهر[ phys. n. 下半

身, 恥部. See: janyer. 
indian  ] ئىندىئان[ n. ネイティブ・アメ

リカン. 
indin  ] ئىندىن[ n. しあさって. 
indinliq  ]ىق ئىندىنل[ n. しあさって. 
inek  ] ئىنهك[ zoo. n. 乳牛. Syn: siyir, 

kala. 
inekpiti  ] ئىنهكپىتى[ bot. n. トウゴマ. 

Syn: abdimilik. 
inértsiye  ] ئىنېرتسىيه[ phy. n. 慣性. 

From: R. инерция. 
inértsiyilik  ] ئىنېرتسىيىلىك[ phy. adj. 

慣性の. 
ini  ] ئىنى[ n. 弟. 
inigana  ] ئىنىگانا[ n. うば, めのと. 
iniliq  ] ئىنىلىق[ adj. 弟の. 
inistitut  ] ئىنىستىتۇت[ n. 単科大学, 
研究所. 

injil  ] ئىنجىل[ rel. n. 聖書, 福音書. 
injimaruq  ] ئىنجىمارۇق[ n. 弱くほっ

そりした, 病気がちの. 
injiq  ] ئىنجىق[ n. 1 . ウンウン（力んだ

ときの声）. 
2 . のろま. 

injiqla-  ]ئىنجىقلا-[  vi. 1 . 力む, うなる. 
2 . がまんできなくなる. 

inkar  ] ئىنكار[ n. 否定. 
inkarchiliq  ] ئىنكارچىلىق[ ph. n. 虚

無主義, ニヒリズム. 
inkas  ] ئىنكاس[ n. 反映. 
inqilap  ] ئىنقىلاپ[ n. 革命. 
inqilapchi  ] ئىنقىلاپچى[ n. 革命家. 
inqilawiylash-  ]ئىنقىلاۋىيلاش-[  vi. 

革命化する. 
insan  ] ئىنسان[ n. 人, 人類. 

insanchiliq  ]ىق ئىنسانچىل[ n. 人であ

るこ. 
insaniy  ] ئىنسانىي[ adj. 人の, 人間の. 

Syn: insanliq. 
insaniyet  ] ئىنسانىيهت[ n. 人類, 人間. 

See: kishilik. 
insaniyetchilik
n. 人類愛, 人道主 ]ئىنسانىيهتچىلىك [  
義, 博愛. 

insaniyetlik  ] ئىنسانىيهتلىك[ n. 人類

愛, 人道主義, 博愛. 
Syn: insanperwerlik. 

insanliq  ]نلىق ئىنسا[ adj.  
Syn: kishilik. 

insanperwer  ] ئىنسانپهرۋەر[ n. 人道

主義者, 慈善家. 
insanperwerlik   .n ]ئىنسانپهرۋەرلىك [ 

Syn: insaniyetlik. 
insanshunas  ] ئىنسانشۇناس[ n. 人類

学者. 
insanshunasliq  ] ئىنسانشۇناسلىق[ n. 

人類学. 
insap  ] ئىنساپ[ n. 1 . 良心, なさけ, 慈
悲, あわれみ. 
insap qil- 良心に訴える, 満足を知
る. 

2 . 満足. 
insapliq  ] ئىنساپلىق[ adj. 良心のある, 
良心的な, なさけのある. 

insapsiz  ] ئىنساپسىز[ adj. 1 . 良心のな

い, 無慈悲な. 
2 . 不満な. Syn: na'insap. 

insapsizliq  ] ئىنساپسىزلىق[ n. 良心の

ないこと, 無慈悲. Syn: na'insapliq. 
insi-jin  ]جىن -ئىنسى[ n. 人家. 
insulin  ]ۇلىن ئىنس[ phys. n. インシュ

リン. From: R. инсулин. 
insha  ] ئىنشا[ lit. n. 作文. 



insha' alla iptar 

158  

insha' alla  ] ئىنشائ ئاللا[ rel. int. 神の

摂理に従って, 願わくば. 
insha'at  ] ئىنشائات[ n. 工事. 
intayin  ] ئىنتايىن[ adv. とても, 非常
に. See: ajayip; taza; rasa; karamet; 
nahayiti. 

intérnatsional  ]رناتسىئونال ئىنتې[ n. 

インターナショナル, 国際. From: R. 
интернационал. 

intérnatsionalchi
 .n. 国際主義者 ]ئىنتېرناتسىئونالچى [  

intérnatsionalizim
 .n. 国際主義 ]ئىنتېرناتسىئونالىزىم [  
From: R. интернационализм. 

intérnatsionalizimliq
adj. 国際主義 ]ئىنتېرناتسىئونالىزىملىق [  

の. 
intil-  ]ئىنتىل-[  vi. 求める, 向く, 傾く, 
あこがれる. 

intiqam  ] ئىنتىقام[ n. かたき, 復讐. 
See: ent; öchmen. 
intiqam al- かたきをとる, 復讐す
る. 

intizam  .n. 規律, 規則, 秩序 ]ئىنتىزام [ 
intizamchan  ] ئىنتىزامچان[ adj. 規律

のきびしい. 
intizamchanliq  ] ئىنتىزامچانلىق[ n. 

規律のきびしさ, 厳格. 
intizamliq  ]نتىزاملىق ئى[ adj. 規律の

ある. 
intizamsiz  ] ئىنتىزامسىز[ adj. 規律の

ない, めちゃくちゃな. 
intizamsizliq  ] ئىنتىزامسىزلىق[ n. 規

律のなさ, 無秩序. 
intizarliq  ] ئىنتىزارلىق[ n. 期待感. 
intonatsiye  ,gr. n. 語気 ]ئىنتوناتسىيه [ 
語調, イントネーション. From: R. 
интонация. 

inge -inge  ]ئىڭه -ئىڭه[ onom. オギャ

ー（赤ん坊の泣き声）. 
ingek  .phys. n. あご, 下あご ]ئىڭهك [ 

See: töwen söngigi. 
ingiliz  ] ئىڭىلىز[ adj. イギリス人. 
ingilizche  ] ئىڭىلىزچه[ n./adj. 英語, 
英国の. 

ingish-  ]ئىڭىش-[  vi. うつぶせる, ふ
す, 腰をかがめる. 
ingiship qara- 腰をかがめて歩く. 

ingra-  ]ئىڭرا-[  vi. うめく, あえぐ. 
ion  ]ن ئىئو[ phy. n. イオン. From: R. 
ион. 

ipade  ] ئىپادە[ n. 1 . 表現, 表情. 
2 . 公式. 

ipadila-  ]ئىپادىلا-[  vt. 示す, 表す, 表
現する. 

ipar  ] ئىپار[ n. ジャコウ. See: müshk. 
ipargül  ] ئىپارگۈل[ bot. n. ライラック. 

Syn: siringül. 
iplas  ] ئىپلاس[ adj. 1 . きたない, よご
れた. 
2 . 卑劣な. 

iplaschiliq  ] ئىپلاسچىلىق[ n. きたな

い, よごれた. 
iplaslash-  ]ئىپلاسلاش-[  vi. 1 . きたな

くなる, よごれる. 
2 . 卑劣になる. 

iplasliq  ] ئىپلاسلىق[ n. きたなさ, よ
ごれ;卑劣. 

ippet  ] ئىپپهت[ n. 1 . 貞操, 貞節, 純潔. 
Syn: ippet-nomus, nomus. 
2 . イッペト(女性の名）. 

ippet-nomus  ]نومۇس -ئىپپهت[ n. 貞

操, 貞節, 純潔. Syn: ippet. 
ippetlik  ] ئىپپهتلىك[ adj. 貞節な. 
iptar  ] ئىپتار[ rel. n. 断食あけ. 
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iptarliq  ] ئىپتارلىق[ rel. n. 断食あけの

食事. 
iptida  ] ئىپتىدا[ n. 起源, 開始, 初歩. 

See: aghaz; bashlam; bashlanma; 
bismilla. 

iptida'i  ] ئىپتىدائى[ adj. 初歩の, 初級
の, 原始の. 
iptida'i mektep 小学校. 

iptixar  ] ئىپتىخار[ n. 自慢, 誇り. 
iptixarlan-  ]ئىپتىخارلان-[  vi. 自慢す

る, 誇りに思う. 
iptixarliq  ] ئىپتىخارلىق[ n. 自慢, 誇
り. 

iqbal  ] ئىقبال[ n. 1 . 幸福, 幸運. 
2 . 前途, 将来. 

iqlim  ] ئىقلىم[ n. 1 . 気候, 気象. 
See: abihawa; hawa; kélimat; kilimat. 
2 . 帯, ゾーン. See: belwagh; zona. 
yette iqlim 全世界. 

iqrar  ] ئىقرار[ n. 1 . 自白, 自供. 
iqrar bol- 自白する. 

2 . 承認, 陳述. 
iqrar qil- 承認する, （イスラーム法
廷で）陳述する, 告白する. 

iqrari shar'i イスラーム法に適った
陳述. 

iqrarname  ] ئىقرارنامه[ n. 自白書, 供
述書. 

iqtidar  ] ئىقتىدار[ n. 能力, 才能. 
See: qabiliyet; imkan. 

iqtidarliq  ]قتىدارلىق ئى[ adj. 能力のあ

る, 有能な. See: qabil; qabiliyetlik; 
qadir. 

iqtidarsiz  ] ئىقتىدارسىز[ adj. 無能な. 
See: amalsiz; qabiliyetsiz. 

iqtidarsizliq  ] ئىقتىدارسىزلىق[ n. 無

能. See: amalsizliq; qabiliyetsizlik. 
iqtisadiy  ] ئىقتىسادىي[ adj. 経済の. 

iqtisat  ] ئىقتىسات[ n. 1 . 経済. 
See: xojiliq; igilik. 
iqtisat qil- 節約する. 

2 . おかね. See: pul. 
iqtisatchil  ] ئىقتىساتچىل[ adj. 倹約す

る, じみな. See: téjeshlik. 
iqtisatchilliq  ] ئىقتىساتچىللىق[ n. 倹

約. 
iqtisatshunas  ] ئىقتىساتشۇناس[ n. 

経済学者. 
iqtisatshunasliq
 .n. 経済学 ]ئىقتىساتشۇناسلىق [  

ira  ] ئىرا[ n. 時代. Syn: éra. See: dewr; 
dewran; eyyam; qerne; zaman. 

irade  ] ئىرادە[ n. 1 . 意志, 決意, 決心. 
2 . 縁, 運命. See: pelek; pishane; teqdir; 
rozi; qismet. 

iradilik  ] ئىرادىلىك[ adj. 意志の強い. 
iradiname  ] ئىرادىنامه[ n. 決議書. 
iradisiz  ] ئىرادىسىز[ adj. 意志の弱い. 
iradisizlik  ] ئىرادىسىزلىك[ n. 意志薄

弱. 
iraq  ] ئىراق[ mus. n. イラク（１２ムカ

ムの一）. 
ireng  ] ئىرەڭ[ n. 注意, 関心. 

ireng qil- 注意を払う, 気にかける
（おもに否定・疑問の形で用いられ
る）. 

irengsiz  ] ئىرەڭسىز[ adj. 気ままな, の
んきな, 冷淡な. See: bighem; ghemsiz; 
muzdek. 

irghangla-  ]ئىرغاڭلا-[  vi. ゆれる, ゆ
らめく. 

irghi-  ]ئىرغى-[  vi. はねる, 跳ぶ. 
See: chachra-; sekre-; taqla-. 

irghit-  ]ئىرغىت-[  vt. 1 . ゆらす. 
2 . 振る, 振り回す. 

iridiy  .chem. n. イリジウム ]ئىرىدىي [ 
From: R. иридий. 
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irim  ] ئىرىم[ n. 開店, 開業. 
irimchik  ] ئىرىمچىك[ cul. n. イリムチ

ク（チーズの一種）. See: pishlaq. 
iris  ] ئىرىس[ cul. n. ミルクキャンディ. 

Syn: iris kempit. From: R. ирис. 
irkit  ] ئىركىت[ cul. n. 乳清, 乳糖. 
irmash-cirmash
adj. 複雑な, 錯綜 ]چىرماش -ئىرماش[  
した. 

irq  ] ئىرق[ n. 種族, 人種. 
irqchi  ] ئىرقچى[ n. 人種差別主義者. 
irqchiliq  ] ئىرقچىلىق[ n. 人種差別主

義. 
irqiy  ] ئىرقىي[ adj. 人種の. 
irqshunas  ] ئىرقشۇناس[ n. （形質）人

類学者, 民族学者. 
irqshunasliq  ] ئىرقشۇناسلىق[ n. （形

質）人類学, 民族学, 人種学. 
irratsional  ] ئىرراتسىئونال[ math. adj. 

無理数の. From: R. иррациональный. 
irsiy  ] ئىرسىي[ phys. adj. 遺伝の. 
irsiyet  ] ئىرسىيهت[ phys. n. 遺伝. 
irsiyetshunas  ] ئىرسىيهتشۇناس[ n. 

遺伝学者. 
irsiyetshunasliq
 .n. 遺伝学 ]ئىرسىيهتشۇناسلىق [  

is  ] ئىس[ n. 煙. 
isede-  ]ئىسهدە-[  vi. すすり泣く. 

See: mishilda-; öksü-; öpkide-; xirtilda-. 
isedep yighla- すすり泣く. 

isen1  ] ئىسهن[ adj. 来年. 
isen2  ] ئىسهن[ adj. 平安;健康. 
isenlesh-  ]سهنلهشئى-[  vi. 互いに安

否を問う. 
isim  ] ئىسىم[ n. 1 . 名, 名前, 名称. 

See: at; nam. 
2 . 名詞. 

isimdash  ] ئىسىمداش[ n. 同名. 
isimlik  ] ئىسىملىك[ n. 1 . 名簿. 

See: tizim; tizimlik; royxet; royixet. 
2 . ～という名の. See: atliq; namliq. 

isimsiz  ] ئىسىمسىز[ adj. 無名の. 
iskenje  ]هنجه ئىسك[ n. 万力. 
iskenjile-  .vt. 1 . はさむ  ]-ئىسكهنجىله[ 

2 . 牽制する. 
isket  ] ئىسكهت[ n. 型, 形, 様式. 
isketlik  .adj. 形の美しい ]ئىسكهتلىك [ 
isketsiz  ] ئىسكهتسىز[ adj. 形の悪い, 
みにくい. 

iskilat  ] ئىسكىلات[ n. 倉庫. From: R. 
склад. 

iskilatchi n. 倉庫の管 ]ئىسكىلاتچى [ 

理人. 
iskilit  ] ئىسكىلىت[ phys. n. 骨格, がい
こつ. See: yilik. From: R. скелет. 

iskine  ] ئىسكىنه[ n. のみ. See: chekke; 
ketkü. 

iskiripka  ] ئىسكىرىپكا[ mus. n. バイオ

リン. From: R. скрипка. 
isla-  ]ئىسلا-[  vt. いぶす, 燻製にする. 
islah  ] ئىسلاھ[ n. 改革, 改良. 
islahat  ] ئىسلاھات[ n. 改革, 改良. 

yer islahati 土地改革. 
islahatchi  ] ئىسلاھاتچى[ n. 改革者, 
改良主義者, 修正主義者. 

islahatchiliq  ] ئىسلاھاتچىلىق[ n. 改

良主義, 修正主義. 
islam  ] ئىسلام[ rel. n. 1 . イスラーム. 

2 . イスラーム（男性の名）. 
islamiyet  ] ئىسلامىيهت[ rel. n. イスラ

ーム教, 回教. 
islamshunas  ] ئىسلامشۇناس[ rel. n. 

イスラーム学者. 
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islamshunasliq
 .rel. n. イスラーム学 ]ئىسلامشۇناسلىق [  

islash-  ]ئىسلاش-[  vi. すすける, 黒ず
む. 

isména  .n. 当番, 班. From: R ]ئىسمېنا [ 
смена. 

ispan  ] ئىسپان[ adj./n. スペイン人, ス
ペインの. 

ispaniye  ] ئىسپانىيه[ geo.n. スペイン. 
ispat  ] ئىسپات[ n. 証明, 実証. 
ispat-delil  ]دەلىل -اتئىسپ[ n. 証明, 
実証. Syn: ispat. 

ispatla-  ]ئىسپاتلا-[  vt. 証明する, 立証
する. 

ispatliq  ] ئىسپاتلىق[ adj. 証拠のある, 
根拠のある. 

ispéktir  ] ئىسپېكتىر[ phy.n. スペクト

ル, 分布帯. 
ispéktiriskop
 .phy.n. 分光器 ]ئىسپېكتىرىسكوپ [  

ispirapka  ] ئىسپىراپكا[ n. 証明, 証明
書. 

ispirit  ]ت ئىسپىرى[ n. アルコール, 酒. 
ispiritliq  ] ئىسپىرىتلىق[ adj. アルコー

ル入りの. 
isport  ] ئىسپورت[ pe.n. スポーツ. 

From: R. спорт. 
isportchi  ] ئىسپورتچى[ pe. n. 運動選

手, スポーツマン. See: tenherketchi. 
isqat  ] ئىسقات[ vel. n. 喜捨金. 
isqatchi  ] ئىسقاتچى[ n. 口笛をふく. 
israp  ] ئىسراپ[ n. 浪費. See: zaya. 
israpchiliq  ] ئىسراپچىلىق[ n.  

Syn: israpxorluq. 
israpxor  ] ئىسراپخور[ n. 浪費者. 
israpxorluq  ] ئىسراپخورلۇق[ n. むだ

づかい, 浪費. Syn: israpchiliq. 

isriq  ] ئىسرىق[ n. 香（通常ポプラの枝

葉を用いる）. 
isriq sal- 香をたく. See: shang. 

isriqdan  ] ئىسرىقدان[ n. 香炉. 
issi- ]ئىسسى -[  vi. 暖かくなる, 暑くな
る. 

issin-  .vi. 温かくする, 炙る  ]-ئىسسىن[ 
issiq  ] ئىسسىق[ adj. 熱い, 暑い, 暖か
い. See: qiziq. 
issiq chiray 親切な人. 
issiq kel- のぼせる, あつがる. 
issiq öt- とてもあつい, 暑さ負けす
る, 熱愛する. 

issiq tut- 暖かくする, のぼせる. 
issighi ash- のぼせる. 
２ . n. 熱. 

issiq-soghaq  ]سوغاق -ئىسسىق[ n. n. 

暑さと寒さ, 寒暖. 
2 . n. 風霧. 
3 . n. 辛酸. 

issiqla-  ]ئىسسىقلا-[  phys. vi. あたたか

くなる, 熱が出る. 
issiqliq  ] ئىسسىقلىق[ phy. n. 1 . 熱. 

2 . あせも. 
3 . (親友に子供が生まれたときや不幸が
あったときにおくる）料理. 

issit-  ]ئىسسىت-[  vt. 暖める, 熱する. 
issitma  ] ئىسسىتما[ med. n. 発熱. 
issitquch  ] ئىسسىتقۇچ[ n. ヒーター, 
加熱機. 

issiz  ] ئىسسىز[ adj. 無煙の. 
istakan  ] ئىستاكان[ n. ガラスのコッ

プ. From: R. стакан. 
istanok  ] ئىستانوك[ n. 旋盤. From: R. 
станок. 

istanokchi  ] ئىستانوكچى[ n. 旋盤工. 
istansa  ] ئىستانسا[ n. 駅, 工場, 局, 施
設. From: R. станция. 
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istata  ] ئىستاتا[ lit. n. 引用, 引用語. 
See: köchürme gep; neqil. 

istatistika  ] ئىستاتىستىكا[ n. 統計学. 
From: R. статистика. 

istazh  ] ئىستازھ[ n. 在職年数, 年功. 
From: R. стаж. 

iste-  ]ئىسته-[  vi.  Syn: izde-, izle-. 
istek  ] ئىستهك[ n. 望み, 願い, 希望. 
istériye  ] ئىستېرىيه[ med. n. ヒステリ

ー. From: R. истерия. 
istibdat  ] ئىستىبدات[ adj. 独裁の, 専
制の. 

istibdatliq  ] ئىستىبداتلىق[ n. 独裁, 
専制. 

istidat  ] ئىستىدات[ n. 才能, 天職. 
See: paraset; talant. 

istidatliq  ] ئىستىداتلىق[ adj. 有能な. 
See: parasetlik; talantliq. 

istidatsiz  ] ئىستىداتسىز[ adj. 無能な. 
See: parasetsiz; talantsiz. 

istidatsiz  ] ئىستىداتسىز[ adj. 無能な. 
See: parasetsiz; talantsiz. 

istihkam  ] ئىستىهكام[ mil. n. 要塞, ト
ーチカ; See: qorul. 

istil  ] ئىستىل[ n. 作風, 風格, 様式, 流
儀. See: shekil; uslup. From: R. стиль. 

istila  ] ئىستىلا[ mil. n. 征服, 占領. 
istilachi  ] ئىستىلاچى[ mil. n. 征服者. 
istilistika  ] ئىستىلىستىكا[ n. レトリッ

ク, 修辞学, 文体的特徴. See: uslubiyet. 
From: R. стилистика. 

istimal  ] ئىستىمال[ n. 1 . 消費, 使用. 
2 . 常用, 常用の, 実用の. 

istimalchi  ] ئىستىمالچى[ n. 消費者. 
See: metlubat. 

istinja  ] ئىستىنجا[ n.  
istinja qil- きれいにする. 

istipa  ] ئىستىپا[ n. 辞職. 

istiqamet  .n. 滞在, 逗留 ]ئىستىقامهت [ 
istiqamet qil- 瞑想する. 

istiqbal  ] ئىستىقبال[ n. 前途, 未来. 
istiqballiq  ] ئىستىقباللىق[ adj. 前途の

ある, 有望な. 
istiqlal  ] ئىستىقلال[ n. 独立. 

See: musteqilliq. 
istiqlaliyet  .n. 独立性 ]ئىستىقلالىيهت [ 
istirahet  ] ئىستىراھهت[ n. 休息, 休養. 
istiratégiye  ] ئىستىراتېگىيه[ n. 戦略. 

From: R. стратегия. 
istisna  ] ئىستىسنا[ n. 例外, 排除. 

See: mustesna. 
istisnasiz  ] ئىستىسناسىز[ adj. 例外な

く. 
istiwraxana  ,n. トイレ ]ئىستىۋراخانا [ 
便所. See: hajetxana; teretxana; xala. 

istixiye  ] ئىستىخىيه[ n. 自発. 
istixiyichilik  ] ئىستىخىيىچىلىك[ adj. 

自発論. 
istixiyilik  ] ئىستىخىيىلىك[ adj. 自発

的な. 
iston  ] ئىستون[ lit. n. コラム, 欄. 

Syn: siton. 
istudiye  ] ئىستۇدىيه[ n. 映画製作所, 
スタジオ. From: R. студия. 

isyan  ] ئىسيان[ n. 反乱, 暴動. 
See: qozghilang; topilang. 

isyanchi  ] ئىسيانچى[ n. 反乱者. 
See: qozghilangchi; topilangchi. 

ish  ] ئىش[ n. n. こと, 事情;仕事, 事業. 
ish kör- ことを行う, 仕事をする. 
ish pishur- ことをうまくとり行う. 
ish yaqmas 役に立たない, なまけ
た. 

ishqa ash- 実現する. 
ishqa sal- 使う. 
ishqa yara- 役に立つ. 
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ishtin chiq- 役に立たなくなる. 
ishtin chüsh-仕事が終わる. 
ishtin qal- 仕事をさぼる. 

2 . n. 厄介ごと, トラブル, 面倒, 不幸. 
See: domile; düshkellik; neslik; 
pishkellik; shor. 
ish téri- 面倒を引き起こす. 

3 . n. 針仕事, 縫物. 
ish kes- 裁縫をする. 
ish tik- 裁縫をする. 

ishan  ] ئىشان[ rel. n. 1 . 聖者, イシャー
ン（イスラーム神秘主義教団の導師）. 
2 . イシャン（男性の名）. 

isharet  ] ئىشارەت[ n. 合図, 記号, しる
し, 信号, 暗号. Syn: ima, ima-isharet, 
sheret. 

isharetle-  .vt. 1 . 合図する  ]-ئىشارەتله[ 
See: imala-; shilti-. 
2 . 暗示する. See: imala-. 

ishchan  ] ئىشچان[ adj. 勤勉な, まじ
めな. See: tirishchan; tirishqaq; tiriship; 
emgekchan; ijtihatliq. 

ishchanliq  ] ئىشچانلىق[ n. 勤勉. 
ishchi  ] ئىشچى[ n. 労働者, 勤労者. 

See: emgekchi; méhnetchi. 
ishchi-xizmetchi
 .n. 職員 ]خىزمهتچى -ئىشچى[  

ishek  ] ئىشهك[ zoo. n. ロバ. 
ishekchi  ] ئىشهكچى[ n. ロバ使い, ロ
バひき. 

isheklik  ] ئىشهكلىك[ adj. ロバのある, 
ロバに乗った. 

ishekyémi ] ئىشهكيېمى [ med. n. じん

ましん. 
ishen-  ]ئىشهن-[  vi. 信じる, 信頼する, 
信仰する. 

ishench  ] ئىشهنچ[ n. 信用, 信頼;自信, 
確信. Syn: iman. 
ishench art-(ash-) 自信を強める. 
ishench baghla- 信任する. 

ishenchke tol- 自信にあふれる. 
ishenchlik  ] ئىشهنچلىك[ adj. 頼りに

なる, 確信のもてる. 
ishenchsiz  ] ئىشهنچسىز[ adj. 頼りに

ならない, 当てにならない. 
ishenchsizlik  ] ئىشهنچسىزلىك[ n. 頼

りにならないこと. 
ishendür-  ]ئىشهندۈر-[  vt. 信じさせ

る, 信仰させる. 
ishghal  ] ئىشغال[ n. 占領, 征服. 
ishghaliyet  ] ئىشغالىيهت[ n. 占領, 征
服. 

ishghaliyetchi  ] ئىشغالىيهتچى[ n. 占

領者, 征服. 
ishik  ] ئىشىك[ n. 門, ドア, 入口. 
ishit-  ]ئىشىت-[  vt. 聴く. 
ishitil-  ]ئىشىتىل-[  vi. 聞こえる. 
ishkap  ] ئىشكاپ[ n. たんす, たな. 

From: R. шкаф. 
ishkel  ] ئىشكهل[ n. 足かせ. See: taqaq; 

kishen. 
ishkelle-  ]ئىشكهلله-[  vt. 足かせをす

る. 
ishle-  ]ئىشله-[  vi. 1 . 仕事をする, はた
らく. 
2 . 役に立つ. 

ishlemchi  ] ئىشلهمچى[ n. 臨時雇い, 
日やとい. 

ishlen-  ]ئىشلهن-[  vi. 仕事がおこなわ

れる. 
ishlepchiqirish  ] ئىشلهپچىقىرىش[ n. 

生産. 
ishlet-  ]ئىشلهت-[  vt. 使う, 用いる, 使
用する. 

ishlitil-  ]ئىشلىتىل-[  vi. 使われる, 用
いられる. 
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ishpiyon  ] ئىشپىيون[ n. スパイ, 諜報
員. See: ayghaqchi; ting-tingchi; jasus. 
From: R. спион. 

ishpiyonluq  ] ئىشپىيونلۇق[ n. スパイ

であること, 諜報活動. 
See: ayghaqchiliq; jasusluq. 

ishq  ] ئىشق[ n. 愛, 愛情, 恋, 愛好, 嗜
好. See: köyük. 

ishqa-  ]ئىشقا-[  vt.  Syn: ishqila-. 
ishqi-muhebbet
n. 慈愛, 愛情, 恩 ]مۇھهببهت -ئىشقى[  
情. Syn: méhir. 

ishqila-  ]ئىشقىلا-[  vt. さする, もむ, 
こする. Syn: ishqa-. 

ishqiwaz  ] ئىشقىۋاز[ n. 愛好家. 
ishqiwazliq  ] ئىشقىۋازلىق[ n. 愛好. 
ishsiz  ] ئىشسىز[ adj. 無職の, 失業した, 
失業者. 
ishsiz qal- 失業する. 

ishsizliq  ] ئىشسىزلىق[ n. 無職, 失業. 
ishshek  ] ئىششهك[ m. イッシェク（重

さの単位．1イッシェクは2.5kgに相当）. 
ishshi-  ]ئىششى-[  med. vi. はれる, む
くむ. 

ishshiq  ] ئىششىق[ med. n. はれ, 炎症, 
むくみ. See: uchqun; ushshuq. 

ishshit-  ]ئىششىت-[  med. vt. はらす, 
むくませる. 

ishtan  ] ئىشتان[ clo. n. ズボン. From: 

R. штаны. See: shim. 
ishtanbagh  ] ئىشتانباغ[ clo. n. ズボン

のベルト. 
ishtanliq  ] ئىشتانلىق[ adj. ズボンをは

いた, ズボンの生地. 
ishtat  ] ئىشتات[ n. 1 . 機構. 

2 . 州, 邦. From: R. штат. 
ishtatliq  ] ئىشتاتلىق[ adj. 組入れられ

た, 偏入された. 

ishteylik  ] ئىشتهيلىك[ adj.  
Syn: ishtihaliq. 

ishteysiz  ] ئىشتهيسىز[ adj.  
Syn: ishtihasiz. 

ishteysizlik  ] ئىشتهيسىزلىك[ n.  
Syn: ishtihasizliq. 

ishtiha  ] ئىشتىها[ n. 食欲. 
ishtihaliq  ] ئىشتىهالىق[ adj. 食欲のあ

る. Syn: ishteylik. 
ishtihasiz  ] ئىشتىهاسىز[ adj. 食欲のな

い. Syn: ishteysiz. 
ishtihasizliq  ] ئىشتىهاسىزلىق[ n. 食

欲不振. Syn: ishteysizlik. 
ishtirak  ] ئىشتىراك[ n. 参加, 出席. 
ishtirakchi  ] ئىشتىراكچى[ n. 参加者, 
出席者. 

ishtiyaq  ] ئىشتىياق[ n. 興味, 関心, 趣
味. 

ishxana  ] ئىشخانا[ n. 作業場, 事務室. 
See: kabinét. 

it  ] ئىت[ zoo. n. 犬. 
ita'et  ] ئىتائهت[ n.  

ita'et qil- 従う, 服従する. 
ita'etchan  ] ئىتائهتچان[ adj. 従順な, 
慣れた. See: ita'etlik; ita'etmen; mömin. 

ita'etchanliq  ,n. 従順 ]تچانلىق ئىتائه[ 
服従. 

ita'etlik  ] ئىتائهتلىك[ adj. 従順な. 
Syn: ita'etchan. 

ita'etmen  ] ئىتائهتمهن[ adj. 従順な. 
Syn: ita'etchan. 

ita'etsiz  ] ئىتائهتسىز[ adj. 従順でない, 
いうことをきかない. 

ita'etsizlik  ] ئىتائهتسىزلىك[ n. 従順で

ないこと, 不服従. 
itek  ] ئىتهك[ clo. n. 1 . 襟. See: boy. 

2 . ふもと. 
3 . ふところ. See: qoyun; quchaq. 
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itter-  ]ئىتتهر-[  vt. 押す, もむ, おしつ
ける. 

ittik  ] ئىتتىك[ adj. 1 . はやい. 
See: chapsan; ildam; téz; uchqur. 
aghzi ittik 口が軽い. 

2 . するどい. 
ittikla-  ]ئىتتىكلا-[  vi. 速くなる, 加速
する. 

ittiklik  ] ئىتتىكلىك[ n. 1 . 速いこと, 
迅速. See: chapsanliq; ildamliq; tézlik. 
2 . 性急. See: aldirangghuluq; 
aldiraqsanliq; sewirsizlik; qiziqqanliq. 
ittiklik qil- 慌てる. 

ittipaq  ] ئىتتىپاق[ n. 1 . 団結. 
2 . 団, 同盟. 

ittipaqchi  ] ئىتتىپاقچى[ n. 同盟者. 
Syn: ittipaqdash. 

ittipaqdash  ] ئىتتىپاقداش[ n. 同盟者. 
Syn: ittipaqchi. 

ittipaqlash- vi. 団結  ]-ئىتتىپاقلاش[ 

する. 
ittipaqliq  ] ئىتتىپاقلىق[ n. 団結. 

See: birleshme; birlik. 
ittipaqsiz  ] ئىتتىپاقسىز[ adj. 団結して

いない. 
ittipaqsizliq  ] ئىتتىپاقسىزلىق[ n. 団

結していないこと, 分裂. 
iwen  ] ئىۋەن[ n. あやまり, 欠点, 傷. 
iwensiz  ] ئىۋەنسىز[ adj. あやまりのな

い, 欠点のない. 
iwi-  ]ئىۋى-[  vi. やわらかくなる. 
iwit-  ]ئىۋىت-[  vt. やわらかくする. 
iwriq  ] ئىۋرىق[ n. 水さし. 
ixcham  ] ئىخچام[ adj. 1 . 簡素な. 

2 . かろやかな. 
3 . たくみな. 

ixchamla-  ,vt. 簡潔にする  ]-ئىخچاملا[ 
洗練する. 

ixchamlash-  ]ئىخچاملاش-[  vi. 簡素

になる. 
ixchamlashtur-  ]چاملاشتۇرئىخ-[  vt. 

簡素にする. 
ixchamliq  ,n. 簡潔, 簡素 ]ئىخچاملىق [ 
洗練, 軽便. 

ixlas  ] ئىخلاس[ rel. n. 1 . 信念, 信仰. 
See: eqide; étiqat; iman; meslek; teqwa; 
teqwidarliq; xudagoyluq. 
2 . 勤勉, まじめ. 

ixlasliq  ] ئىخلاسلىق[ rel. adj. rel. adj. 

信仰心の厚い, 敬虔な. 
2 . rel. adj. 勤勉な, まじめな. 

ixlasmen  ] ئىخلاسمهن[ rel. n. 信徒, 
信者. 

ixlasmen_2  .n. 追随者  ]2ئىخلاسمهن [ 
ixraj  ] ئىخراج[ med. n. 下剤. See: sürge. 
ixtilal  ] ئىختىلال[ obs. n. 暴動, 反乱. 
ixtilalchi  ] ئىختىلالچى[ obs. n. 暴徒, 
反乱者. 

ixtilap  ] ئىختىلاپ[ n. 争い, 不和, 分
裂. See: perq. 

ixtilapliq  ,adj. 分裂した ]ئىختىلاپلىق [ 
枝分かれした. See: perqliq. 

ixtira  ;n. 発明. See: keshp ]ئىختىرا [ 
keshpiyat. 

ixtirachi  ] ئىختىراچى[ n. 発明家. 
Syn: keshpiyatchi. 

ixtisas  .n. 専攻, 専門技能 ]ئىختىساس [ 
See: mexsus; bilim; mutexessislik. 

ixtisaslash-  ]ئىختىساسلاش-[  vi. 専門

化する. See: mutexessislesh-. 
ixtisasliq  ] ئىختىساسلىق[ adj. 専門技

術をもった. 
ixtiyar  .n. 1 . 任意, 自由意志 ]ئىختىيار [ 

2 . 管理, 支配. 
ixtiyariy  ] ئىختىيارىي[ adj. 任意の, 自
由な. See: pida'i. 
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ixtiyariyliq  ] ئىختىيارىيلىق[ n. 任意

性, 自由意志, 随意. See: pida'iliq. 
ixtiyarliq  ]تىيارلىق ئىخ[ n. 任意性, 自
発性, 賛同. 

ixtiyarsiz  ] ئىختىيارسىز[ adj. 思わず, 
しかたなく, やむをえない. 
Syn: bi'ixhiyar. 

iyin  ] ئىيىن[ n. ブドウの粒. 
iyul  ] ئىيۇل[ n. ７月. From: R. июль. 
iyun  ] ئىيۇن[ n. ６月. From: июнь. 
iz  ] ئىز[ n. しるし, あと, 形跡, 痕跡. 

Syn: iz-tiz. 
iz-tiz  ]تىز -ئىز[ n.  Syn: iz. 
iza  ] ئىزا[ n. 恥. 

iza tart- 恥をかく. 
izagha qoy- 恥をかかせる. 

iza-ahanet  ]ئاھانهت -ئىزا[ n. 恥. 
iza-elem  ]ئهلهم -ئىزا[ n.  

Syn: iza-ahanet. 
izah  ] ئىزاھ[ n. 説明, 注釈. 
izahat  ] ئىزاھات[ n. 説明, 注釈, 解説
書. See: tepsir. 

izahla-  ]ئىزاھلا-[  lit. vt. 説明する, 解
説する. See: tepsirle-. 

izahlan-  ]ئىزاھلان-[  lit. vi. 説明させ

る. 
izahliq  ] ئىزاھلىق[ lit. adj. 説明のある, 
詳しい. 

izbasar  ] ئىزباسار[ n. 後継者. 
izchi  ] ئىزچى[ n. ボーイスカウト. 
izchil  ] ئىزچىل[ adv. 一貫した, 徹底し
た. 

izchillash-  ]ئىزچىللاش-[  vi. 貫徹さ

れる, 押し通される. 
izchillashtur-  ]ئىزچىللاشتۇر-[  vt. 貫

徹する, 押し通す. Syn: béjir-. 
izchilliq  ] ئىزچىللىق[ n. 一貫性. 

izde-  ]ئىزدە-[  vi. さがす, さぐる. 
Syn: iste-, izle-. 

izdek-soraq  ]سوراق -ئىزدەك[ n. 音信, 
便り, 音沙汰. Syn: axbarat, dérek, 
xewer, sirtiq, uchur, melumat. 

izden-  ]ئىزدەن-[  vi. 追求する, 探求す
る, はげむ, 努める. 

izdesh-  ]ئىزدەش-[  vi. 1 . お互いに追求

する. 
2 . つきあう. Syn: izlesh-. 

izghirin  ] ئىزغىرىن[ adj. すさまじい, 
骨身にしみる. 

izle-  ]ئىزله-[  vt.  Syn: iste-, izde-. 
izlesh-  ]ئىزلهش-[  vi.  Syn: izdesh-. 
izma  ] ئىزما[ n. ボタン止め. See: petle. 
izmila-  ]ئىزمىلا-[  vt. ボタンをかける. 

See: tügmile-. 
izna  ] ئىزنا[ n. 1 . 輪郭. 

2 . 元本, 原価. See: desmaye; dir; 
sermaye; kapital; meblegh. 

iznak  ] ئىزناك[ n. 記章, バッヂ. From: 

R. знак. 
izsiz  ] ئىزسىز[ adj. 痕跡のない. 
izxir  ] ئىزخىر[ bot. n. レモングラス. 
izzet  ] ئىززەت[ n. 1 . 敬意, 尊敬. 

2 . 名誉, 栄誉. Syn: hörmet, hörmet-izzet, 
izzet-hörmet, izzet-ikram. 

izzet-hörmet  ]ھۆرمهت -ئىززەت[ n.  
Syn: izzet. 

izzet-ikram   .n ]ئىكرام -ئىززەت[ 
Syn: izzet. 

izzet-neps  ]نهپس -ئىززەت[ n. 尊厳, 
自尊心. 

izzetle-  ]ئىززەتله-[  vt. 尊敬する, 敬う, 
慕う. 

izzetlik  ]ئىززەتلىك[  adj. 尊敬すべき. 
See: mötiwer. 

izhar  ] ئىزھار[ n. 表明, 表示, 吐露. 
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j ج
ja  ] جا[ adj. にせの, 仮の. From: Ch. 假. 
jabdu-  ]جابدۇ-[  vt. 1 . 準備する, 用意
する. See: tereddutlan-; teyyarla-. 
2 . 整える, しつらえる. See: böje-; béze-; 
pedezle-; zinnetle-. 
3 . 飾る. 

jabduq  ] جابدۇق[ n. 1 . 道具, 用具. 
2 . 準備, 用意. See: tereddut; 
teyyargerlik; teyyarliq; hazirliq. 

jabdush-  ]جابدۇش-[  vi. お互いに準

備する, お互いに整える. 
jadu  ] جادۇ[ rel. n. 魔法, 妖術. 

Syn: jadugerlik. See: sehir; sehirgerlik. 
jaduger  ] جادۇگهر[ rel. n. 魔法使い. 

See: sehirchi; sehirger. 
jadugerlik  ] جادۇگهرلىك[ rel. n. 魔法, 
妖術. Syn: jadu. 

jahalet  ] جاھالهت[ n. 無知, 無学. 
jahaletchi  ] جاھالهتچى[ ph. n. 蒙昧主

義者. Syn: jahaletperes. 
jahaletchilik  ] جاھالهتچىلىك[ ph. n. 

蒙昧主義. Syn: jahaletpereslik. 
jahaletlik  ] جاھالهتلىك[ adj. 無知な, 
ばかな, 暗黒の. 

jahaletperes  ] جاھالهتپهرەس[ ph. n. 

蒙昧主義者. Syn: jahaletchi. 
jahaletpereslik
 .ph. n. 蒙昧主義 ]جاھالهتپهرەسلىك [  
Syn: jahaletchilik. 

jahan  ] جاھان[ n. 世界, 宇宙, 天下. 
See: alem; dunya; ka'inat. 
jahan saringi 馬鹿なふりをしてい
る人. 

jahan tut- 一人前になる, 富をたく
わえる. 

jahandarchiliq  ]ندارچىلىق جاھا[ n. 

処世, 世渡り, 生計. Syn: jahansazliq. 
jahankezdi  ] جاھانكهزدى[ n. 1 . 放浪

者, ふうてん, テキヤ. 
2 . 経験豊富な人, 辛酸を嘗め尽くした
人. 

jahankezdilik  ] جاھانكهزدىلىك[ n. 

テキヤの仕事. See: elkézerlik; lalmilik; 
sersanliq; sergerdanliq. 

jahannama  ] جاھانناما[ n. ジャハン

ナマー（全てを見ることの出来る魔法
の鏡，仙鏡）. 

jahansazliq  ] جاھانسازلىق[ n. 処世, 
世渡り, 生計. Syn: jahandarchiliq. 

jahangir  ] جاھانگىر[ n. 1 . 帝国主義者. 
Syn: impériyalist. 
2 . 征服者. 

jahangirlik  ] جاھانگىرلىك[ n. 1 . 帝国

主義. Syn: impériyalizm. 
2 . 帝国主義者の, 征服者の. 

jahaz  ] جاھاز[ n. 器具, 設備. 
jahazla-  ]جاھازلا-[  vt. しつらえる, そ
ろえる, 配慮する. 

jahazlan-  ]جاھازلان-[  vi. しつらえさ

せる, 配慮させる. 
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jahil  ] جاھىل[ adj. がんこな. 
See: aligeden; tersa; qiyiq; kaj; 
gedenkesh. 

jahilane  ] جاھىلانه[ adv. がんこな, 不
屈の. 

jahillash-  ]جاھىللاش-[  vi. がんこに

なる. 
jahilliq  ] جاھىللىق[ n. 頑固さ, 意地っ
ぱり. See: aligedenlik; qiyiqliq; kajliq; 
gedenkeshlik. 

ja'iz  ] جائىز[ n. 許可, 許し. See: ruxset. 
jak  ] جاك[ n. （揺り篭の）差し込み便器. 

See: kültük; garshuk. 
jaka  ] جاكا[ n. 布告, 公報. 
jakachi  ] جاكاچى[ n. 布告者, 告知者. 

See: diktor; jarchi; élanchi. 
jakala-  ]جاكالا-[  vt. 発言する, 布告す
る. See: élan qil-; xewer qil-. 

jalap  ] جالاپ[ n. 売春婦, 娼婦. 
See: pahishe. 

jalapxana  ] جالاپخانا[ n. 遊女屋, 売春
宿. See: pahishixana. 

jalaq-juluq  ]جۇلۇق -جالاق[ onom. ガ

タン, バタン, バシャン. 
jalaqla-  ]جالاقلا-[  vi. ガタガタなる, 
バタバタする. 

jalaqlat-  ]جالاقلات- [ vt. ガタガタ鳴

らす, バタバタさせる. 
jaldur-juldur  ]جۇلدۇر -جالدۇر[ onom.  

Syn: jarang-jurung. 
jaliq  ] جالىق[ n. にせの, 仮の. 

jaliq qil- とぼける. 
jallap  ] جاللاپ[ n. 毛皮商人. 
jallat  ] جاللات[ n. 死刑執行人, 首切り
人. 

jallat xenim ジャラット・ヘニム
（「殺戮女王」．アパク・ホジャの妻
ヘニム・パードシャーの仇名．アパク
の死後政敵を殺戮したことからこの
名がある）. 

jallatliq  ] جاللاتلىق[ adj. 死刑執行人

の. 
jam  ] جام[ n. 酒杯. See: qedeh. 
jama'e  .n. 共同体, コミューン ]جامائه [ 

See: kommuna; gongshe. 
jama'et  ] جامائهت[ n. 大衆, 公衆, コ
ミュニティ, 公共, （各地元モスクの）
一般信徒. 

jama'etchilik  ] جامائهتچىلىك[ n. 

1 . 世論. 
2 . 社交. 

jamal  ]ل جاما[ n. 1 . 容貌, 美しさ. 
2 . ジャマル（男性の名前）. 

jambu  ] جامبۇ[ n. ふきん, ぞうきん. 
See: latipuruch; lata; lata-puta. From: Ch. 
搌布. 

jamen  ] جامهن[ cul. n. 替え玉（食堂な

どでラグマンの麺について用いる）. 
From: Ch. 加面. 

jamka  ] جامكا[ bot. n. ウキクサ. 
jan  ] جان[ n. 1 . 命, 生命. 

jan aya- 命を惜しむ. 
jan baq- なんとか生きていく. 
jan ber- 命を失う, 死ぬ, 有頂天にな
る, 負けを認める. 

jan chiq- 死ぬ, 死ぬほど～だ, うん
ざりする, いやがらせをする. 

jan de- 心から願う, したがる. 
jan dep 心から, 喜んで. 
jan kir- よみがえる, げんきになる, 
めがさめる. 

jan köydur- 心を癒す, まじめにや
る. 

janni elip qach-命からがら逃げる, 
落ちのびる. 
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jéni tuy- 気がする, 予感がする. 
jénidin öt- 骨身にしみる. 

2 . 人, 家族. 
3 . 魂, 心, 精神. 
4 . 親しい, 愛する, 親愛なる. 
5 . ～さん. 

jan-dil  ]دىل -جان[ n. 全力で, 誠心誠
意. See: jan-ten. 

jan-janiwar  ]جانىۋار -جان[ zoo. n. 禽

獣類. 
jan-jehil  ]جهھىل -جان[ n. 必死. 

See: jehil. 
jan-pan  ]پان -جان[ n. 癇癪, 短気. 
jan-ten  ]تهن -جان[ n. 命と体. 

See: jan-dil. 
janan1  ] جانان[ n. 美人, 愛人. 
janan2  ] جانان[ n. 磁器の一種. 
janap  .n. 閣下, 殿下, 陛下, 君 ]جاناپ [ 
jandar  ] جاندار[ n. 1 . 仲間, 相棒（動物
への呼びかけ）. Syn: janiwar. 
2 . 生きている. 

janijan  ] جانىجان[ adj. かわいい, 親
愛なる. 

janiwar  ] جانىۋار[ zoo. n. 1 . 生物, 動物. 
See: haywanat. 
2 . 仲間, 相棒（動物への呼びかけ）. 
Syn: jandar. 

janlan-  ]جانلان-[  vi. 1 . めざめる, よ
みがえる, 生き返る. 
2 . 生き生きとする, 活発になる. 

janliq  ] جانلىق[ adj. 1 . 命のある, 生き
ている. 
2 . いきいきした, はつらつした. 
janliq til 口語. 

janliqliq  ] جانلىقلىق[ n. 活気, 活発. 
jansiz  ] جانسىز[ adj. 1 . 命のない, 生気
のない, 元気のない, つまらない. 
2 . じょうぶでない, 弱い. 

jansizlan-  ]جانسىزلان-[  vi. 生気を失

う. 
janyer  ] جانيهر[ phys. n. 下半身, 恥部. 

See: inchikiyer. 
jang1  ] جاڭ[ mus. n. 銅鑼, 鐘. 

Syn: dang, jangjang. 
jang soq- (ur-) 銅鑼を打つ. 

jang2  ] جاڭ[ m. 丈（中国の計測単位．

約3.3メートル）. 
jangdu  ] جاڭدۇ[ bot. n. ササゲ. 
janggal  ] جاڭگال[ n. 雑木林. 

See: derexzar; derexliq; orman; 
ormanzar; ormanliq. 

janggüyde  ] جاڭگۈيدە[ n. 店主. From: 

Ch. 掌柜的. See: dukandar; dukanchi. 
jangilda-  ]جاڭىلدا-[  vi. 1 . ガチャンと

音がする. 
2 . （耳が）キンキン鳴る. 

jangjal  ] جاڭجال[ n. 言い争い, もめご
と. 

jangjallash-  ]جاڭجاللاش-[  vi. 言い争

う, もめる. 
jangjang  ] جاڭجاڭ[ mus. n. シンバル, 
ドラ. 

jangza  .ag./geo. n. 村. From: Ch ]جاڭزا [ 
庄子. See: sehra; kent; yéza; yéza-sehra. 

jap-jap  ]جاپ -جاپ[ adj. 口数の多い, 
口の軽い. Syn: japildaq. 

jap-japliq  ]جاپلىق -جاپ[ n. 口の軽い

こと, 饒舌. 
japa  ]ا جاپ[ n. 苦しみ, 辛苦, 巻添え, 
とばっちり. See: qattiqchiliq. 
Syn: japa-musheqqet. 

japa-musheqqet   .n ]مۇشهققهت -جاپا[ 
Syn: japa. 

japa-musheqqetlik
adj. 苦しい, つら ]مۇشهققهتلىك -جاپا[  
い. Syn: japaliq. 

japakesh  ] جاپاكهش[ n. 苦しむ人. 
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japaliq  ] جاپالىق[ adj. 苦しい, つらい. 
Syn: japa-musheqqetlik. 

japildaq  ] جاپىلداق[ adj. 口数の多い, 
口の軽い. Syn: jap-jap. 

jaq  ] جاق[ adv.  
jaq toy- 辛酸をなめつくす, うんざり
する. 

jaq-juq  ]جۇق -جاق[ onom. ポカポカ. 
jaq-juq uriwet- ポカポカ殴る. 

jar  ] جار[ n.  
jar sal- 叫ぶ. 

jarahet  ] جاراھهت[ med. n. 傷, できも
の. See: zexim; zexme; zexmet; 
ziyan-zexmet. 

jarahetlen-  ]جاراھهتلهن-[  vi. 傷つく. 
jarahetlendür-  ]جاراھهتلهندۈر-[  vt. 

傷つける. 
jarang-jurung  ]جۇرۇڭ -جاراڭ[ onom. 

ジャランジャラン. Syn: jaldur-juldur. 
jarangla-  ]جاراڭلا-[  vi. ジャランと音

がする, ひびく. 
jarangliq  ] جاراڭلىق[ adj. よくひびく, 
はぎれのよい. 

jarangsiz  ] جاراڭسىز[ adj. 無声の. 
jarchi  ] جارچى[ n. 宣言する人, スポー
クスマン, 代弁者, 楽隊, メガホン. 
See: diktor; jakachi; élanchi. 

jari  ] جارى[ n.  
jari bol- 発揮させる, 現れる. 
jari qil- 発揮する, 押し進める. 

jart-jurt  ]جۇرت -جارت[ onom. ビリビ

リ. 
jartilda-  ]جارتىلدا-[  vi. ビリッと音が

する. 
jartildat-  ]جارتىلدات-[  vt. ビリッと

音を立てる. 
jasaret  ] جاسارەت[ adj. 勇敢, 勇気. 

See: baturluq; dadilliq; jesurluq; jür'et; 
shija'et; shirlik. 

jasaretlen-  ]جاسارەتلهن-[  vi. 勇気を

だす. 
jasaretlik  ] جاسارەتلىك[ adj. いさま

しい, 勇敢な. See: dadil; jesur; 
shija'etlik; mertlerche; merdane; 
merdanilerche. 

jasus  ] جاسۇس[ n. スパイ. 
See: ayghaqchi; ishpiyon; ting-tingchi. 

jasusluq  ] جاسۇسلۇق[ n. スパイ活動. 
See: ayghaqchiliq; ishpiyonluq. 

jawaben  ] جاۋابهن[ adv. お返しに. 
jawap  ] جاۋاپ[ n. 1 . 回答, 返事, 答え, 
答案. 
2 . 報い, 償い, 代償. 
jawap qil- 責任を負う, 口答えする, 
受け入れる. 

jawapkar  ] جاۋاپكار[ n. 1 . 被告. 
2 . 責任者. 

jawapkarliq  ] جاۋاپكارلىق[ n. 責任, 
責任感. See: zimme; mes'uliyet; 
mes'uliyetchanliq. 

jawapsiz  ] جاۋاپسىز[ adj. 1 . 回答のな

い, 返事のない, 許可のない. 
2 . 未解決の. 
3 . 反応のない. 
4 . 責任のない. 

jawen  ] جاۋەن[ n. 棚板, 商品棚. 
See: jaza; kuluch; pen; taxta; taxtay. 

jawgay  ] جاۋگاي[ phys. n. 口角. 
jawigha  ] جاۋىغا[ n. 夏に刈る羊毛. 
jawilda-  ]جاۋىلدا-[  vi. ブツブツ言う, 
ペチャクチャしゃべる. 

jawildaq  ] جاۋىلداق[ adj. ブツブツ言

う. 
jawur  ] جاۋۇر[ n. お盆. 
jay  ] جاي[ n. 1 . ところ, 場所, 地区. 

See: orun. 
2 . 家, 住宅. Syn: jay-makan, öy-makan. 
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jay-makan  ]ماكان -جاي[ n. 住居, 住
みか. Syn: öy-makan, jay. 

jay-makansiz  ]ماكانسىز -جاي[ adj. 

ホームレス. Syn: panasiz, öy-makansiz, 
makansiz. 

jay-namaz  ]ناماز -جاي[ rel. n. 礼拝用

のじゅうたん. 
jayida  ] جايىدا[ adj. 1 . ふさわしい, 適
した, ぴったりした. 
2 . 順調な. 
3 . きっちり整然とした. 

jayla-  ]جايلا-[  vt. 1 . 準備する. 
2 . 置く, 入れる. 
3 . 片付ける. 

jaylash-  ]جايلاش-[  vi. 1 . 準備し合う, 
置き合う, 位置する, おちつく. 
2 . 住む, 落ち着く. See: olturaqlash-. 
3 . 位置する. 
4 . 仕事につく, おちつく, まとまる, う
まくいく. 

jaylashtur-  ]جايلاشتۇر-[  vt. 落ち着け

る, 置く, 預ける, まとめる. 
jaza1  ] جازا[ n. 刑罰, 罰, 刑, 刑法. 

See: texsirat. Syn: jaja. 
jaza2  ] جازا[ n. 1 . 棚, 板. See: kuluch; 

pen; rayka; taxta; taxtay. Syn: Ch. 架子. 
2 . 枠, 額. See: ram; ramka; késhek. 
3 . 手かせ, 足かせ. 
jaza qur-手かせ足かせをはめる. 

jaza3  ] جازا[ n. 気取った様子, 横柄な態
度. From: Ch.架子. 

jazala-  ]جازالا-[  vt. 処罰する, 罰する. 
Syn: jönde-. 

jazane  ] جازانه[ n. 高利貸し. 
See: sütxorluq. Syn: jazanixorluq. 

jazanixor  .n. 高利貸し ]جازانىخور [ 
Syn: jezxor. See: sütxor. 

jazanixorluq  ] جازانىخورلۇق[ n. 高利

貸し. Syn: jazane. 

jazila-  ]جازىلا-[  vt. 額縁に入れる. 
jaziliq  ] جازىلىق[ adj. 額縁入りの. 
jebra'il  ] جهبرائىل[ rel. n. ジャブライ

ル（天使ガブリエル）. 
jeddi  ] جهددى[ n. 親族, 家族. 

Syn: jemet. 
jeddi-jemet  .n. 家族 ]جهمهت -جهددى[ 
jede  ] جهدە[ zoo. adj. シュロ色の, 褐色
の. 

jedit  ] جهدىت[ rel. n. 革新者, 改革派. 
jeditlik  ] جهدىتلىك[ rel. n. 革新. 
jedwar  ] جهدۋار[ n. 小人. See: kerke; 

parpa; petek. 
jedwel  ] جهدۋەل[ n. 表, 一覧表, リス
ト. 

jege  ] جهگه[ n. 棟. 
jegilik  ] جهگىلىك[ n. 梁（はり）材. 
jehennem  ] جهھهننهم[ rel. n. 地獄. 
jehil  ] جهھىل[ n. 必死. Syn: jan-jehil. 
jeligür  ] جهلىگۈر[ n. すり. 

See: késiwur; yanchuqchi. 
jelip  ] جهلىپ[ n.  

jelp qil- 引き付ける, 招く. 
jem  ] جهم[ n. 合計, 集合. 
jemet  ] جهمهت[ n. 家族, 親族. 

Syn: jeddi. 
jemetlik  ] جهمهتلىك[ adj. 家族の多い. 
jemghurulma  ] جهمغۇرۇلما[ n. 蓄積. 

Syn: jughlanma. 
jemi  ] جهمى[ adj. すべての, 全部の. 
jemiyet  ] جهمىيهت[ n. 社会, 会, 協会. 
jemle-  ]جهمله-[  vt. 集める, 合計する. 
jende  ] جهندە[ ret. n. 1 . 袈裟. 

2 . 伝授. 
jennet  ] جهننهت[ rel. n. 天国. 

See: biyish. 
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jenubiy  ] جهنۇبىي[ geo. adj. 南の, 南
方の. 

jenup  ] جهنۇپ[ geo. n. 南, 南方. 
See: sherq; gherp; shimal. 

jeng  ] جهڭ[ mil. n. 戦い, いくさ. 
See: soqush; urush; küresh; yeghiliq; 
muharibe. 

jengchi  ] جهڭچى[ mil. n. 戦士. 
jenggiwar  ] جهڭگىۋار[ mil. adj. 戦い

の, 戦闘の. 
jenggiwarlash-  ]جهڭگىۋارلاش-[  vi. 

戦争に突入する. 
jenggiwarliq  ] جهڭگىۋارلىق[ n. 戦意. 
jengname  ] جهڭنامه[ lit./mil. n. 戦争

小説, 戦史. 
jeren  ] جهرەن[ zoo. n. ガゼル. 
jerimane  ] جهرىمانه[ n. 罰金. 

See: pale; ishtirap. 
jerrah  ] جهرراھ[ med. obs. n. 外科医. 
jeryan  ] جهريان[ n. 課程, 経過. 
jeset  ] جهسهت[ n. 死体, 遺体. 

See: ölük; murda; meyit. 
jesur  ] جهسۇر[ adj. 1 . 勇敢な, こわいも
の知らずの. See: dadil; jasaretlik; 
shija'etlik; mertlerche; merdane; 
merdanilerche. 
2 . ジェスル（男性の名前）. 

jesurane  ] جهسۇرانه[ adv. 勇敢に, 勇
ましく. 

jesurluq  ] جهسۇرلۇق[ n. 勇敢, 勇気. 
See: batilliq; dadilliq; jasaret; jür'et; 
shirlik. 

jewher  ] جهۋھهر[ n. 1 . 宝, 宝石. 
2 . 精髄, 精華. See: tügün; mahiyet; 
mengiz. 

jewlan  ] جهۋلان[ n.  
jewlan qil- はためく, ひらめく. 

jewri  ] جهۋرى[ n. 圧迫, 虐待. 
jeynek  ] جهينهك[ phys. n. ひじ. 

jeynekle-  ]جهينهكله-[  vt. ひじでつつ

く. 
jez1  ] جهز[ chem. n. 1 . しんちゅう. 

2 . （銃の）薬莢. See: mishek; patron. 
jez2  ] جهز[ n. ばくちの元手金. 

jez al- ばくちの金を貸す. 
jezlik  ] جهزلىك[ ag. n. 鞍の下に敷く敷

物. See: toqum; jezlik. 
jezm  ] جهزم[ n. 決定, 肯定. 

jezm bol- 決まる. 
jezm qil- 決める, 肯定する. 

jezmen  ] جهزمهن[ adv. きっと. 
jezmlesh-  ]جهزملهش-[  vi. 決まる. 

See: jezm bol-; mu'eyyenlesh-. 
jezmleshtür-  ]جهزملهشتۈر-[  vt. 決め

る, 肯定する. See: jezm qil-; 
mu'eyyenleshtur-. 

jezxor  ] جهزخور[ n. 博徒. 
jéke-  ]جېكه-[  vt. 忠告する, 警告する, 
勧める. Syn: jékile-. See: agahlandur-. 

jékile-  ]جېكىله-[  vt.  Syn: jéke-. 
See: agahlandur-. 

jiangyou  ] جىئاڭيوئۇ[ cul. n. 醤油. 
From: Ch. 酱油. 

jiaobu  ] جىئائوبۇ[ n. 粘着テープ. 
From: Ch. 胶布. 

jiaodaoyüen  ] جىئائودائويۈئهن[ n. 指

導員. From: Ch. 教导员. 
jiddi  ] جىددى[ adj. 1 . 厳粛な, まじめ
な, 真剣な. 
2 . 急の, 緊急の. 
3 . 急性の. 

jiddilesh-  ]جىددىلهش-[  vi. 緊張する, 
緊迫する. 

jiddilik  ] جىددىلىك[ n. きびしさ, 厳
粛, 真剣, 緊急, 重大, 緊張. 
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jiddiyet  ] جىددىيهت[ n. きびしさ, 厳
粛, 真剣, 緊急, 重大, 緊張. 
Syn: jiddilik. 

jidel  ] جىدەل[ n. 争い, もめごと. 
jidel-ghewgha  ]غهۋغا -جىدەل[ n. 争

い, もめごと. Syn: jidel. 
jidel-majra  ]ماجرا -جىدەل[ n. 争い, 
もめごと. Syn: jidel. 

jidelchi  ] جىدەلچى[ n. トラブルメー

カー. Syn: jidelxor. 
jidellesh-  ]جىدەللهش-[  vi. 争う, も
める. 

jidelleshtür-  ]لهشتۈرجىدەل-[  vt. 争わ

せる, けんかさせる, けしかける. 
jidelxor  .adj. 1 . いたずらな ]جىدەلخور [ 

2 . トラブルメーカー. Syn: jidelxor. 
jidelxorluq  ] جىدەلخورلۇق[ n. もめご

と, 厄介事をおこしやすいこと. 
jiéfangjün  ] جىئېفاڭجۈن[ mil. n. 人民

解放軍. From: Ch. 解放军. See: azatliq 
armiye. 

jigde  ] جىگدە[ bot. n. ナツメ, ナツメの
木. 

jiger  ] جىگهر[ phys. n. 1 . 肝臓. 
2 . 根性, 気概. 
3 . （人称接尾辞を付して）親愛なる～. 

jigerlik  ] جىگهرلىك[ adj. ほねのある, 
度胸のある. 

jighghide  ] جىغغىدە[ adv.  
jighghide qil- 恐れる, 心配する. 

jighilda-  ]جىغىلدا-[  vi. 恐れる, 心配
する. 

jijiq  ] جىجىق[ n. 線, すじ. See: siziq. 
jile  ]ىله ج[ adj.  

jile bol- 慌てる, 怒る. 
jile qil- 慌てさせる, 怒らせる. 

jilgha  ] جىلغا[ geo. n. 渓谷, 峡谷. 
Syn: jira. See: oba. 

jilitke  ] جىلىتكه[ clo. n. ベスト. From: 

R. гилетка. 
jilixor  ] جىلىخور[ n. おこりっぽい人, 
短気な人. 

jilt  ] جىلت[ n. 1 . 本のケース, カバー, 
封筒. See: konwert. 
2 . 巻. 

jilte  ] جىلته[ n. （餃子などの）皮. 
jilwe  ] جىلۋە[ n. 1 . 輝き, きらめき. 

2 . なまめかしさ, こび, しな. 
jilwilen-  ]جىلۋىلهن-[  vi. 1 . 輝く, き
らめく. 
2 . なまめかしくする, こびる. 

jilwilik  ,adj. なまめかしい ]جىلۋىلىك [ 
こびる. See: tennaz; xulqluq; oynaq. 

jim  ] جىم[ adj. 静かな, おちついた. 
See: tim. 

jimi-  ]جىمى-[  vi. 静かになる, おちつ
く. Syn: jimiq-. 

jimighur  ] جىمىغۇر[ adj. 口数の少な

い, 無口な. See: xamush. 
jimighurluq  ] جىمىغۇرلۇق[ n. 無口, 
寡黙. See: xamushluq. 

jimiq-  ]جىمىق-[  vi. 静かになる, おち
つく. Syn: jimi-. 

jimisar  ] جىمىسار[ geo. n. ジムサル（新

疆北部の地名）. 
jimjit  ] جىمجىت[ adj. 静かな, おちつ
いた. 

jimjitliq  ] جىمجىتلىق[ n. 静けさ, 静
寂. 

jimmide  ] جىممىدە[ adv. 静かに, こっ
そり. 

jin  ] جىن[ rel. n. 幽霊, もののけ, 邪気, 
霊魂. Syn: jin-alwasti, jin-erwa, 
jin-sheytan. See: wehime. 
jini tut- (qozghal-) （ジンがとり
ついて）病になる, かんしゃくをおこ
す. 
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jin ur- (dara-)邪気にあたる. 
jin yuq- もののけがつく. 

jin-alwasti  ]ئالۋاستى -جىن[ rel. n.  
Syn: jin. 

jin-erwa  ]ئهرۋا -جىن[ rel. n.  Syn: jin. 
jin-sheytan  ]شهيتان -جىن[ rel. n.  

Syn: jin. 
jinayet  ] جىنايهت[ n. 罪, 犯罪. 
jinayetchi  .n. 罪人, 犯人 ]جىنايهتچى [ 
jinayetkar  .n. 罪人, 犯人 ]جىنايهتكار [ 

Syn: jinayetchi. 
jinayetkarane  ] جىنايهتكارانه[ adj.  

Syn: jinayiy. 
jinayiy  ] جىنايىي[ adj. 罪の, 犯罪の, 
刑事の. Syn: jinayetkarane. 

jinaza  ] جىنازا[ phys. n. 1 . （棺の中の）

遺体. See: gutu. 
2 . 棺桶. 

jindek  ] جىندەك[ adv. すこし. 
jindi  ] جىندى[ n.  See: sarang. 
jineste  .bot. n. 1 . サクランボ ]ىنهسته ج[ 

Syn: gilas. 
1 . ジナスタ（女性の名前）. 

jinis1  .n. 性, 人種, 種. See: irq ]جىنىس [ 
jinis2  ] جىنىس[ geol. n. 岩. See: tash. 
jinisliq  ] جىنىسلىق[ bot. adj. 有性の. 

See: tanasil; jinsiy. 
jinsiy  ] جىنسىي[ phys. adj. 性の. 

Syn: tanasil, jinisliq. 
jing1  ] جىڭ[ n. 1 . はかり. See: taraza; 

tengpung; mizan. 
2 . 斤（500グラム）. 

jing3  ] جىڭ[ n. 更（夜の8～5時までを2
時間ごとに区切った時間の単位）. 
From: Ch. 更. 

jing  ] جىڭ[ adj. 本当の, 真の. From: 

Ch. 真. 

jinggilimach  ] جىڭگىلىماچ[ n. 1 . 結

び, 結び目. See: chigik; tügüch; tügün. 
2 . こんがらがった, もつれた, 複雑な. 
See: chigish. 

jinggok  ] جىڭگوك[ n. 1 . やせこけた人. 
2 . 麻薬中毒者. 

jinggha-  ]جىڭغا-[  vi. 吹き出す, 噴射
する. 

jingla-  ]جىڭلا-[  vt. はかる. 
jingliq  ] جىڭلىق[ adj. はかりの, 斤の. 
jingmoma  ] جىڭموما[ cul. n. マントウ. 

From: Ch. 真摸. 
jip  ] جىپ[ n. ジープ. Syn: jip mashina. 

From: Ch. 吉普 < E. jeep. 
jipsila-  ]جىپسىلا-[  n. 合わせる, 合わ
せ縫いをする. 

jipsilash  ] جىپسىلاش[ vi. 1 . 並べる. 
2 . 合わせる, 調整する, コーディネー
トする. 

jiq  ] جىق[ adj. 多い. See: köp; éghizman; 
ghol; nechche-nechche; nurghun. 

jiqla-  ]jiqla-[  vt. 混ぜる, 添加する. 
See: chéqishtur-; qat-. 

jiqliq  ] جىقلىق[ n. 多さ, 過多. 
jiqqide  ] جىققىدە[ adv. 多くの, たくさ
んの. 

jira  ] جىرا[ geo. n. 渓谷, 峡谷. 
Syn: jilgha. See: oba. 

jiren  ] جىرەن[ zoo. adj. こげ茶色. 
jirgha  ] جىرغا[ n. 椅子かご. 

See: textirawan. 
jiri-  ]جىرى-[  vt. 線を引く. 
jirimliq  ] جىرىملىق[ n. 養樹園. 
jiring-jiring  ]جىرىڭ -جىرىڭ[ onom. 

チリンチリン, ジャランジャラン. 
jiringla-  ]جىرىڭلا-[  vi. チリンチリン

鳴る. 
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jiris  ] جىرىس[ cul. n. ジリス（糠入りの

小麦粉）. 
jirtaq  ] جىرتاق[ med. n. かさぶた. 

See: tartuq. 
jisekchi  ] جىسهكچى[ n. 歩哨, 夜警. 
jisekchilik  ] جىسهكچىلىك[ n. 歩哨の

任務, 夜警の仕事. 
jisim  ] جىسىم[ phy. n. 物体. 
jismaniy  ] جىسمانىي[ adj. 体の, 肉体
の, 身体の. 

jiwek  ] جىۋەك[ adj. 痩せて小さい. 
jiyek  ] جىيهك[ clo. n. 1 . （衣服.帽子など
の）へり, ふち. 
2 . メロン畑のうね. 
3 . まぶた. Syn: qapaq. 

jiyeklik  ] جىيهكلىك[ adj. へりのある, 
ふちの. 

jiyen  ] جىيهن[ n. めい, おい. 
jiyen qiz めい. 

jiza  ] جىزا[ cul. n. ちぎり分けた練り粉. 
joda  ] جودا[ n. 1 . 問題. Syn: chataq. 

2 . 降雨術. 
jodachi  ] جوداچى[ n. トラブルメーカ

ー. Syn: chataqchi. See: balaxor; 
majrachi. 

jogha  ] جوغا[ n. 口先. 
joghday  ] جوغداي[ zoo. n. 駱駝の毛. 

See: töge yungi. 
johut  ] جوھۇت[ rel. n. ユダヤ人. 

Syn: yehudi. 
jolat-  ]جولات-[  vt. 注文する. 

Syn: buyrut-. 
jor  ] جور[ mus. n. 伴奏. See: tengkesh. 
jora  ] جورا[ n. 伴侶, 夫婦. Syn: shirlik. 
joru-  ]جورۇ-[  vt. 1 . つかわす, いいつ
ける, 指図する. 
2 . 解説する, 説明する, 解釈する. 

jotang  ] جوتاڭ[ cul. n. 1 . ジョタン（ス

ープなどに入れる小麦を練ったもの）. 
See: zang. 
2 . だめになること. 

jotu  ] جوتۇ[ n. つるはし. From: Ch. 镢
头. 

jowalghu  ] جوۋالغۇ[ n. 疲労, わずら
わしさ. See: harduq; harghinliq. 

joza  ] جوزا[ n. 机, テーブル. From: Ch. 
桌子. 

jönde-  ]جۆندە-[  vt. 1 . 処理する, かた
づける, 修理する. 
2 . 罰する. Syn: jazala-. 

jöylü-  ]جۆيلۈ-[  vi. ねごとを言う, で
たらめを言う. 

juda ] جۇدا [ n.  See: ajralghu. 
juda bol- 失う, 別れる. 
juda qil- 失わせる, 別れさせる. 

judalash-  ]جۇدالاش-[  vi. 別れる, 決
別する. 

judaliq  ] جۇدالىق[ n. 別れ, 決別. 
judun  .n. 1 . 吹雪, ブリザード ]جۇدۇن [ 

See: shiwirghan. 
2 . 癇癪. 

judun-chapqun  ]چاپقۇن -جۇدۇن[ n. 

1 . 吹雪, 風雨. 
2 . 試練, 困難. 

judun-chapqunluq
 ,adj. 吹雪の吹く ]چاپقۇنلۇق -جۇدۇن[  
嵐のような. 

jugh  ] جۇغ[ n. 背丈, 体. 
jughla-  ]جۇغلا-[  vt. 蓄積される, 貯ま
る. 

jughlanma  ] جۇغلانما[ n. 蓄積. 
Syn: jemghurulma. 

jughrapiye  ] جۇغراپىيه[ geo. n. 地理, 
地理学. 

jughrapiyilik  ] جۇغراپىيىلىك[ geo. 

adj. 地理的な. 
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jughulda-  ]جۇغۇلدا-[  vi. ふるえる. 
See: dirilda-; ghalilda-; shürkün-. 

jul-jul  ]جۇل -جۇل[ onom. 破れた, ぼ
ろぼろの. 

jula  ] جۇلا[ n. 光沢, つや. Syn: öng. 
julaliq  ] جۇلالىق[ adj. 光沢のある, つ
やのある. 

julgha-  ]جۇلغا-[  zoo. vt. 毛が生え換わ

る, 脱毛する. See: tashla-; tüle-. 
juluq  ] جۇلۇق[ adj. 1 . ぼろぼろの. 

julughi chiq- ぼろぼろになる. 
2 . くたくたの, 疲労した. See: harghin. 

jumhuriyet  ] جۇمهۇرىيهت[ n. 共和国. 
Syn: minguo, réspublika. 

jumhuriyetchi  ] جۇمهۇرىيهتچى[ n. 

共和派, 共和主義者. 
jumhuriyetchilik
 .n. 共和主義 ]جۇمهۇرىيهتچىلىك [  

junup  ] جۇنۇپ[ rel. adj. 身のけがれた

人. 
junggo  ] جۇڭگو[ geo. n. 中国. From: 

Ch. 中国. 
jush  ] جۇش[ n.  

jush ur- 波立つ, 沸き立つ, 勢いさか
んになる. 

jushqun  ] جۇشقۇن[ adj. 高揚した, 興
奮した, 充実した. 

jushqunla-  ]جۇشقۇنلا-[  vi. 波だたせ

る, 高まらせる. See: qozghal-. 
jut1  ] جۇت[ n. ジュト（家畜の大量死を

もたらす雪の吹き溜まり）. 
jut2  ] جۇت[ ast. n. 流れ星. 

See: quyruqluq yultuz. 
jutchiliq  ] جۇتچىلىق[ n. 天災, 凶作. 
juwa  ] جۇۋا[ clo. n. ジュワ（裏皮の上

着）. 
juwan  ] جۇۋان[ n. 若い婦人. 
juwawa  ] جۇۋاۋا[ cul. n. 餃子. 

juwaynimek  ] جۇۋاينىمهك[ int. ろく

でなし, 馬鹿者. 
juwaz  ] جۇۋاز[ ag. n. 油搾機. 
juwazchi  ] جۇۋازچى[ ag. n. 油搾工. 
juwazchiliq  ] جۇۋازچىلىق[ ag. 油搾

業, 清油業. 
juwichi  ] جۇۋىچى[ n. ジュワ（裏皮の

上着）仕立て職人. 
juyaza  ] جۇيازا[ clo. n. ジュヤザ（短め

のコート, 上着）. 
juzam  ] جۇزام[ med. n. ハンセン氏病. 

Syn: moxo. 
juzbuwa  ] جۇزبۇۋا[ bot. n. ナツメグ. 
jüde-  ]جۈدە-[  vi. やつれる, 憔悴する. 
jüdeng  ] جۈدەڭ[ adj. やせこけた, や
つれた. 

jüdenggu  ] جۈدەڭگۇ[ adj. やせこけた, 
やつれた. Syn: jüdeng. 

jüjem  ] جۈجهم[ bot. n. 桑, 桑の実, 桑
の木. Syn: tut, üwme, üzhme. 

jüme  ] جۈمه[ n. 1 . 金曜日. See: adine. 
2 . 金曜礼拝. Syn: jüme namaz. 
3 . ジュマー（男性の名前）. 

jümek  ] جۈمهك[ n. 蛇口. 
jümle  ] جۈمله[ gr. n. 文. 
jümlidin  ] جۈملىدىن[ conj. 同時に, 属
する. 

jün1  ] جۈن[ cul. n. 焼酎, 白酒. Syn: aq 
haraq. 

jün2  ] جۈن[ mil. n. 軍. From: Ch. 军. 
jünguen  ] جۈڭۇئهن[ mil. n. 士官. 

From: Ch. 军官. 
jüp  ] جۈپ[ adj. 対（の）, そろい（の） 

jüp kün 二日. 
jüp oyna- ダブルスをやる. 
jüp san 偶数. 

jüple-  ]جۈپله-[  vt. 合わせる. 



jüplesh jüz'ilik 

 177 

jüplesh  ] جۈپلهش[ vi. 1 . 対になる, 対
をなす. 
2 . 交尾させる. 

jür'et  ] جۈرئهت[ n. 勇気, 大胆. 
See: baturluq; jasaret; jesurluq; shija'et; 
shirlik. 

jür'etlik  ] جۈرئهتلىك[ adj. 勇敢な, 勇
ましい. See: batur; dadil; jasaretlik; 
jesur; shija'etlik; mertlerche; merdane; 
merdanilerche. 

jür'etsiz  ] جۈرئهتسىز[ adj. 勇気のない, 
臆病な. See: yüreksiz. 

jür'etsizlik  ] جۈرئهتسىزلىك[ n. 臆病, 
小心. See: yüreksizlik. 

jüsey  ] جۈسهي[ bot. n. ニラ. Syn: küde. 
From: Ch. 韭菜. 

jüze  ] جۈزە[ bot. n. ミカン. From: Ch. 
橘子. 

jüz'i  ] جۈزئى[ adj. 部分的な, 局部の. 
jüz'ilik  ] جۈزئىلىك[ n. 局部性. 
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k ك
kabil  ] كابىل[ n. ケーブル. From: R. 
кабель. 

kabinét  ] كابىنېت[ n. 運転室, 操縦室. 
Syn: ishxana. From: R. кабинет. 

kabinka  ] كابىنكا[ n. 操縦席, コック
ピット. From: R. кабинка. 

kachat  ] كاچات[ n. 平手打ち. 
See: shapilaq. 

kachatla-  ]كاچاتلا-[  vt. 平手打ちをく

らわせる. See: shapilaqla-. 
kachkul  ] كاچكۇل[ n. 氷室. 
kadang  ] كاداڭ[ adj. 1 . 老練な, ベテラ
ンの. See: pishqedem; tejribilik. 
2 . 老いた. 

kadir  ] كادىر[ n. 幹部. From: R. кадры. 
kafédira  ] كافېدىرا[ n. 学校の研究講

義棟. From: R. кафедра. 
kafidra  ] كافىدرا[ n. 学校の研究講義

棟. Syn: kafédira. 
kahish  ] كاھىش[ n. レンガ. See: wa. 
kahishliq  ] كاھىشلىق[ adj. レンガの. 
ka'inat  ] كائىنات[ n. 世界, この世. 

See: alem; dunya; jahan. 
kaj1  ] كاج[ adj. 1 . がんこな. 

See: aligeden; tersa; jahil; qiyiq; 
gedenkesh. 
2 . 頑固者. 

kaj2  ] كاج[ n. 怠け者. 
kaji  ]كاجى[  n. トリコット生地. 

kajlash-  ,vi. がんこになる  ]-كاج لاش[ 
意地をはる. 

kajliq  .n. 固執, がんこ, 意地 ]كاجلىق [ 
See: aligedenlik; jahilliq; qiyiqliq; 
gedenkeshlik. 

kajuwa  ] كاجۇۋا[ n. ロバの荷かご. 
kaka  ] كاكا[ phys. n. ペニス. See: alet; 

zeker; üjek; qizil bala. 
kakawu  ] كاكاۋۇ[ n. ココア. From: R. 
какао. 

kakcha  ] كاكچا[ cul. n. カクチャ（大き

く薄いナン）. See: hemek. 
kakira-  ]كاكىرا-[  vi. 1 . （断水で蛇口

が）ギーギー鳴る, （空腹で腹が）グー
グー鳴る. 
2 . 叫ぶ. 
3 . がまんできない. 
4 . 雄鳥が闘鶏で負ける. 

kakkuk  ] كاككۇك[ zoo. n. カッコウ. 
kakkukgül  ] كاككۇكگۈل[ bot. n. ツツ

ジ. 
kala  ] كالا[ zoo. n. 牛. Syn: siyir, inek. 
kalach  ] كالاچ[ clo. n. オーバーシュー

ズ. 
kalang  ] كالاڭ[ adj. 曲がった, ねじれ
た. 

kalangchur  ] كالاڭچۇر[ n. ボーリン

グ. 
kalangpay  ] كالاڭپاي[ adj. 1 . 不器用

な, ぎこちない. See: palaket. 
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2 . 粗悪な. 
kalangpayliq  ] كالاڭپايلىق[ n. 不器

用さ, 粗悪. 
kalbasa  .cul. n. ソーセージ ]كالباسا [ 

See: hisip. From: R. колбаса. 
kalchang  ] كالچاڭ[ adj. 大きい. 
kalchay-  ]كالچاي-[  vi. 口を大きくひ

らく, 口をへの字にまげる. 
kaldir-kuldur  .onom ]كۇلدۇر -كالدىر[ 

ブツブツ, ブツクサ. 
kaldirla-  .vi. ブツブツ言う  ]-كالدىرلا[ 
kalikomsha  ] كالىكومشا[ adj. のろま

な, まぬけな. 
kalikomshaliq  ] كالىكومشالىق[ n. の

ろまなこと, 愚鈍. 
kalindar  .n. 暦, カレンダー ]كالىندار [ 

From: R. календарь. 
kaliy  ] كالىي[ chem. n. カリウム. From: 

R. калий. 
kalla  ] كاللا[ fig. n. 頭, 頭脳. 
kallek  ] كاللهك[ n. かたまり, ひとま
き, 玉, こぶ. 

kallekle-  ]كاللهكله-[  vt. からまる, ま
とわりつく. 

kalligir  .clo./phys. n. かかと ]كاللىگىر [ 
See: ökche; pashna; song. 

kallipay  ] كاللىپاي[ adv. 支離滅裂な. 
kallipez  ] كاللىپهز[ n. 屠物屋. 
kalon  ] كالون[ mil. n. 縦隊. 

Syn: kalonna. 
kalonna  ] كالوننا[ mil. n. 縦隊. 

Syn: kalon. 
kaloriye  ] كالورىيه[ phy. m./n. カロリ

ー. From: R. калория. 
kalpuk  ] كالپۇك[ phys. n. 唇. See: lip. 
kalta  ] كالتا[ adj. 1 . 短い. See: kötmek. 

2 . 断続的な. 
3 . せっかちな, 急な. 

kaltek  ] كالتهك[ n. 棒, こん棒. 
kaltekle-  ]كالتهكله-[  vt. 1 . 棒でなぐ

る. 
2 . 批判する, 攻撃する. 

kalteklen-  ]كالتهكلهن-[  vi. 1 . 棒でな

ぐられる. 
2 . 批判される, 攻撃される. 

kaltsiy  .chem. n. カルシウム ]كالتسىي [ 
From: R. кальций. 

kalwa1  ] كالۋا[ n. ばかな, まぬけな, に
ぶい. 

kalwa2  ] كالۋا[ n. 束. 
kalwalash-  ]كالۋالاش-[  vi. にぶくな

る. 
kalwaliq  ] كالۋالىق[ n. ばかなこと. 
kamal  ] كامال[ n. 1 . 完全, 完成, 完璧, 
円熟. See: mukemmel. 
2 . 気高い, 崇高な. 
3 . カマル（男性の名）. 

kamalek  ] كامالهك[ n. 投石器, パチン
コ. See: sapqan; salgha; regetke. 

kamalet  ] كامالهت[ n. 1 . 完全, 完成, 
完璧, 円熟. Syn: mukemmellik. 
2 . カマラット（女性の名）. 

kaman  ] كامان[ mil. 弓. 
kamanche  ] كامانچه[ mus. n. （楽器

の）弓. 
kamandurupka  ] كاماندۇرۇپكا[ n. 

出張. From: R. командировка. 
kamar  ] كامار[ n. 穴, 洞窟. 
kamfora  ] كامفورا[ bot. n. ショウノウ. 

Syn: kampur. From: R. камфара. 
kamil  ] كامىل[ adj. 1 . 完全な, 完璧な. 

2 . 精通した, 熟練した. 
3 . カミル（男性の名）. 

kamir  ] كامىر[ n. 1 . チューブ. 
2 . 牢獄. See: türme; solaq; solaqxana; 
qamaqxana; gundixana. 
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kampur  ] كامپۇر[ bot. n. ショウノウ. 
Syn: kamfora. 

kan  ] كان[ n. 1 . 鉱山. 
2 . 産地. 

kana  ] كانا[ zoo. n. ダニ. See: salja. 
kanap  ] كاناپ[ n. 麻布. See: chipta. 
kanara1  .geo. n. へり, ふち, 岸 ]كانارا [ 

See: boy; sahil; qash; qirghaq. 
kanara2  ]ا كانار[ n. 肉のつり鉤. 
kanay  ] كاناي[ phys. n. 1 . 気管, 喉. 

2 . ラッパ. Syn: karnay. 
3 . 筒, 管. See: turuba; nokesh. 

kanayche  ] كانايچه[ phys. n. 気管支. 
kanaychi  ] كانايچى[ mus. n. ラッパ手. 
kanaygül  ] كانايگۈل[ bot. n. アサガオ. 
kanchi  ] كانچى[ n. 鉱夫, 鉱山労働者. 
kanchiliq  ]ىلىق كانچ[ n. 鉱業. 
kandidat  .n. 補欠, 候補者 ]كاندىدات [ 

See: namzat. From: R. кандидат. 
kandik  ] كاندىك[ n. かたまり, 区画. 
kandikla-  ]كاندىكلا-[  vt. 区分けする. 
kaniwa  ] كانىۋا[ clo. n. （シャツの）レ

ースのふちどり. 
kanjila-  ]كانجىلا-[  vt. 冬の灌漑をす

る. 
kanki  ] كانكى[ pe. n. アイススケート. 
kantu  ] كانتۇ[ n. 泥棒, 盗人. 

See: oghri; oghri-qaraqchi. 
kantula-  ]كانتۇلا-[  vt. 盗む. 

See: oghrila-. 
kantuluq  ] كانتۇلۇق[ n. 窃盗, 盗み. 

See: oghriliq. 
kanwért  ] كانۋېرت[ n. 封筒. See: jilt; 

lipap. Syn: konwért. From: R. конверт. 
kang  ] كاڭ[ n. オンドル. From: Ch. 炕. 

kangshi-  ]كاڭشى-[  vi. （犬, 人が）ほ
える. See: hawshi-; wangshi-; qawa-; 
kapsha-. 

kangshit-  ]كاڭشىت-[  vt. ほえさせる. 
kangza  ] كاڭزا[ n. 籠, バスケット. 

From: Ch. 框子. 
kap  ] كاپ[ adv.  

kap et- （粉っぽいものやうすいもの
を）食べる. 

kapalet  ] كاپالهت[ n. 保証. 
kapaletlendür-  ]دۈركاپالهتلهن-[  vt. 

保証する. 
kapaletlik  ] كاپالهتلىك[ adj. 保証の. 
kapaletname  ] كاپالهتنامه[ n. 保証書. 
kapam  ] كاپام[ n. 一口. 
kapamla-  .vi. 一口で食べる  ]-كاپاملا[ 
kapien  ] كاپىئهن[ n. カード. See: Ch. 
卡片. 

kapir  ] كاپىر[ rel. n. 異教徒. See: kupar; 
mejusi; ta'ipe; tayipe. 

kapital  ] كاپىتال[ n. 資本. 
See: desmaye; dir; sermaye; izna; 
meblegh. From: R. капитал. 

kapitalist  .n. 資本家 ]كاپىتالىست [ 
See: sermayidar. From: R. капиталист. 

kapitalistik  ] كاپىتالىستىك[ adj. 資本

主義の. 
kapitalizim  .n. 資本主義 ]كاپىتالىزىم [ 

From: R. капитализм. 
kapitan  ] كاپىتان[ mil. n. 大尉. 

Syn: dawéy. From: R. капитан. 
kapkap1  ] كاپكاپ[ bot. n. タンポポ. 

Syn: mamkap. 
kapkap2  ] كاپكاپ[ adj. キャンキャン

吠える, 声がやまない. 
kapla-  ]كاپلا-[  vt. とぐ. 
kaplighuch  ] كاپلىغۇچ[ n. 研ぎ布, 革
砥. 



kappide kaska 

 181 

kappide  ] كاپپىدە[ adv. 一度に, 一挙
に. 

kapron  ] كاپرون[ chem. n. カプロン. 
From: R. капрон. 

kapsha-  ]كاپشا-[  vi. 1 . 狂ったように

吠える. See: hawshi-; wangshi-; qawa-; 
kangshi-. 
2 . ブツブツ言う. 

kar  ] كار[ n. かかわり, 関係, こと, 用
事, 効用. 
kardin chiq- 役にたたなくなる, 用
をなさなくなる. 

kargha kel- (yara-) 役に立つ, 効
果がある. 

kari bol- 関わる, かまう. 
karabin  ] كارابىن[ mil. n. カービン銃. 

From: R. карабин. 
karamet  ] كارامهت[ n. 1 . 驚異, 奇跡, 
正体. 
2 . 奇怪な, 神秘的な, 不思議な. 
3 . とても, 非常に. See: ajayip; taza; 
rasa; intayin; nahayiti. 
4 . カラーメット（男性の名）. 

karantin  ] كارانتىن[ med. n. 検疫. 
From: R. карантин. 

karat  ] كارات[ n. カラット. From: R. 
карат. 

karayit  ] كارايىت[ n. 関係. 
karbon  ] كاربون[ chem. n. 炭素, カー
ボン. 

kardon  ] كاردون[ n. ボール紙. From: 

R. картон < G. Karton. 
karidor  ] كارىدور[ n. 廊下, 通路. 

See: ariliq; dehliz. From: R. коридор. 
kariz  ] كارىز[ n. カレーズ（伝統工法に

より開削された灌漑用地下水路．トゥ
ルファン地方のものが有名）. 

karnay  ] كارناي[ mus. n. 1 . カルナイ

（真鍮ないしは錫で作られたトランペ
ット状の楽器）. Syn: kanay. 

2 . マウスピース, スピーカー. 
3 . 喉, 喉頭. See: boghuz; elqum; gal; 
ghirtildaq; helqum; kikirtek; tamaq. 

karol  ] كارول[ n. 1 . 王. 
2 . トランプのキング. From: R. король. 

karolluq  ]وللۇق كار[ n. 1 . 王国, 帝国. 
See: padishaliq. 
2 . 王の, 皇帝の. 
3 . 国の, 公の. 

karwan  .n. 隊商, キャラバン ]كارۋان [ 
karwat  ] كارۋات[ n. ベッド, 寝台. 

Syn: kat. 
karxana  ] كارخانا[ n. 1 . 企業. 

2 . 工場, 作業場. 
kas-kas  ]كاس -كاس[ adj. 吠えやまな

い. Syn: kaska. 
kasa1  ] كاسا[ n. 1 . 木の椀. 

2 . （メロンの）半分. 
kasa2  ] كاسا[ phys. n. 尻. See: saghra; 

qong; quyruq; köt. 
kasang  ] كاساڭ[ cul. n. カサン（粉をこ

ねるための盆）. See: tengle. 
kasapet  ] كاساپهت[ n. 1 . 不幸, 不運. 

2 . 疫病神, 不運な人. 
3 . まきぞえ. 

kasat  ] كاسات[ adj. 沈滞した, 活気の
ない, 不景気な, 売れ行きの悪い. 

kasatchiliq  ]ق كاساتچىلى[ n. 沈滞, 不
景気. 

kasatlash-  ]كاساتلاش-[  vi. 活気がな

くなる, 不景気になる. 
kasila-  ]كاسىلا-[  vt. （メロンを）半分

に切る. 
kasip  ] كاسىپ[ n. 職人, 手工業者. 

See: hünerwen; sen'etchi; sen'etkar; 
ustikar. 

kasipliq  ] كاسىپلىق[ n. 手工業. 
kaska  ] كاسكا[ adj. 1 . 吠えやまない. 

Syn: kas-kas. 
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2 . おしゃべり, 冗談好き. 
kassa  ] كاسسا[ n. 出納係, 会計係. 

From: R. касса. 
kassir  ] كاسسىر[ n. 出納, 会計. From: 

R. кассир. 
kassirliq  ] كاسسىرلىق[ n. 出納, 会計
の仕事. 

kastum  ] كاستۇم[ clo. n. 洋裁, 洋服. 
From: R. костюм. 

kastumluq  ] كاستۇملۇق[ adj. 洋服を

着た, 洋服用の. 
kashal  ] كاشال[ n.  Syn: kashila. 
kashila  ] كاشىلا[ n. 妨害, じゃま, 故
障. Syn: kashal. 

kashki  ] كاشكى[ int. けっこうな, よ
い, もっともな. 

kashtan  ] كاشتان[ bot. n. 栗. 
kat  ] كات[ n. 1 . カト（寝台にもなる大型

の箱状の物入れ）. 
2 . 寝台, ベッド. Syn: karwat. 

katalizator  .chem. n. 触媒 ]كاتالىزاتور [ 
From: R. катализатор. 

katalog  ] كاتالوگ[ n. 目録, 一覧表, カ
タログ. From: R. каталог. 

katang  ] كاتاڭ[ n. わだち. 
katek  .n. 1 . 格子. See: chaqmaq ]كاتهك [ 

2 . （鶏の）巣, 小屋. 
katekche  ] كاتهكچه[ adj.  

Syn: kateklik. 
kateklik  ] كاتهكلىك[ adj. 格子の, チ
ェックの. Syn: katekche. 

katégoriye  ]رىيه كاتېگو[ n. 範疇, カ
テゴリー. From: R. категория. 

katibat  ] كاتىبات[ n. 秘書, 書記. 
Syn: katip. 

katip  ] كاتىپ[ n. 1 . 秘書, 書記. 
See: serkatip; sékritar; shuji; katibat. 
2 . 書記係, コピイスト. 

katipliq  ] كاتىپلىق[ n. 秘書の仕事, 筆
写. 

katolik  ] كاتولىك[ rel. n. カトリック. 
From: R. католик. 

katta  ] كاتتا[ adj. 大きな, 盛大な, 大
事な, 重要な. 

kattiwash  ] كاتتىۋاش[ n. 頭, ボス, 
頭目. 

katyusha  ] كاتيۇشا[ mil. n. カチュー

シャ（第二次世界大戦でソ連が始めて
使用したロケット砲）. From: R. 
катюша. 

kawa  ] كاۋا[ bot. n. カボチャ. 
Syn: chaqma kawa, tonur kawisi. 

kawak  ] كاۋاك[ n. すきま, 穴, 空洞. 
Syn: kuwak. See: töshük. 
kawak izde- あらを捜す, 漏れを捜
す. 

kawap  ] كاۋاپ[ cul. n. ケバブ, 焼肉. 
kawapchi  ] كاۋاپچى[ n. ケバブ屋. 

Syn: kawappez. 
kawapchiliq  ] كاۋاپچىلىق[ n. ケバブ

焼き業. Syn: kawappezlik. 
kawapdan  ] كاۋاپدان[ n. ケバブ焼き

台. 
kawappez  ] كاۋاپپهز[ n. ケバブ屋. 

Syn: kawapchi. 
kawappezlik  ] كاۋاپپهزلىك[ n. ケバ

ブ焼き業. Syn: kawapchiliq. 
kawapxana  ] كاۋاپخانا[ n. ケバブ屋. 
kawawichin  ] كاۋاۋىچىن[ bot. n. サン

ショウ. 
kawchuk  ] كاۋچۇك[ n. ゴム. From: R. 
каучук < G. Kautschuk. 

kayi-  ]كايى-[  vt. 1 . 責める, おこる, 叱
る. 
2 . うらむ, うらみごとを言う. 
3 . 疲れる, 骨を折る. 
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kayish-  ]كايىش-[  vi. おこり合う, う
らみ合う. 

kayit-  ]كايىت-[  vt. おこらせる, うら
ませる. 

kazzap  ] كاززاپ[ n. 詐欺師, ペテン師. 
kazzapliq  ] كاززاپلىق[ n. 詐欺行為, 
ペテン. 

kebe  .rel. n. カーバ, カーバ神殿 ]كهبه [ 
kebise  ] كهبىسه[ adj. うるう. 
kech  ] كهچ[ n. 1 . たそがれ, 夕方, 晩, 
夜. 
kech kir- 夕方になる. See: axsham; 

gügüm; qash qarayghan chagh; sham. 
2 . 遅い. See: birwaq. 

kech-2  ]كهچ-[  vt. vt. 捨てる, あきらめ
る. 
2 . vt. ゆるす. Syn: kechür-, kéchir-. 

kech- 1 .  ]كهچ-[   
vt. 1 . 踏む, 渡る. 
2 . 通る, 経る, 経験する. 

kechki  ] كهچكى[ adj. 夜の, 晩の. 
kechlik  ] كهچلىك[ adj. 夜の, 晩の. 
kechmish  ] كهچمىش[ n. 往時. 

Syn: kechürmish. 
kechqurun  ] كهچقۇرۇن[ n. 晩, 夕方. 
kechqurunluq  ] كهچقۇرۇنلۇق[ adj. 

晩, 今晩. 
kechür-1  ]كهچۈر-[  vt. 経る, 送る, 経
験する. 

kechür-2  ,-vt. 許す. Syn: kech  ]-كهچۈر[ 
kéchir-. 

kechürgüsiz  ] كهچۈرگۈسىز[ adj. 許

しがたい. 
kechürmish  ] كهچۈرمىش[ n. 1 . 体験, 
往時. Syn: kechmish. 
2 . 冒険, 奇遇. 

kechürüm  ] كهچۈرۈم[ n. 赦免, 許し. 

kehriwa  ] كهھرىۋا[ geol. n. 琥珀. 
Syn: qehriwa. See: ahaq. 

keke  ] كهكه[ n. 手斧の一種. 
keke saqal  .n. ヤギひげ ]كهكه ساقال [ 

See: daqal; maqal; öshke saqal. 
kekire  ] كهكىرە[ adj . 悲惨な. 
keklik  ] كهكلىك[ zoo. n. ウズラ, シャ
コ. 

kel-  ]كهل-[  vi. 1 . 来る, 到着する. 
2 . したくなる. 
3 . ～してくる, ～し続ける（補助動詞と
して動作の継続を表す）. 
4 . なる（ややネガティブなニュアンス
で）. 
5 . なる, 相当する. 

kelgindi  ] كهلگىندى[ n. 新参者, 外国
人. 

kelgülük  ] كهلگۈلۈك[ n. 不幸. 
kelgüsi  ] كهلگۈسى[ n. 1 . 将来, 未来. 

2 . 将来の, 未来の. 
kelkün  ] كهلكۈن[ n. 洪水. 

See: tashqin; topan; sel; qiyan. 
kelpin  ] كهلپىن[ geo. n. ケルピン（南新

疆の町）. 
kelse-kelmes  ]كهلمهس -كهلسه[ adj. 

1 . でたらめな, いいかげんな. 
2 . めちゃくちゃな, ろくでもない. 

keltür-  ]كهلتۈر-[  vt. 1 . 来させる. 
2 . 送り届ける, 持って来る, 連れて来
る. 
3 . 招く, 引く, もたらす, 起こす. 

kem1  ] كهم[ adj. 少ない, 足りない, ま
れな. 

kem2  ] كهم[ n. 時. 
kem-kuta  ]كۇتا -كهم[ n. 足りない, 不
足の（もの）. 

kem-kutisiz  ]كۇتىسىز -كهم[ adj. 十分

な, 完全な. 
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kembeghel  ] كهمبهغهل[ adj. 貧しい, 
乏しい. See: aware; péqir; péqirane; 
ebga; qashshaq; namrat. 

kembeghelchilik
 .n. 貧困, 貧窮 ]كهمبهغهلچىلىك [  
Syn: kembeghellik. 

kembeghellesh-  ]كهمبهغهللهش-[  vi. 

貧しくなる. 
kembeghelleshtur-
vt. 貧しくする, や  ]-كهمبهغهللهشتۇر[  
せさせる. See: ebgalashtur-; 
namratlashtur-. 

kembeghelleshtür-
 .vt. 貧しくする  ]-كهمبهغهللهشتۈر[  
See: ebgalashtur-; namratlashtur-; 
qashshaqlashtur-. 

kembeghellik  ] كهمبهغهللىك[ n. 貧

困, 貧窮. See: ebgaliq; qashshaqliq; 
namratliq. 

kemchen  ] كهمچهن[ n. 1 . 計量具, 測
定具, はかり, ます. 
2 . 油用の柄杓. 

kemchenle-  ]كهمچهنله-[  vt. はかる. 
Syn: kemle-. See: ölche-; gezle-. 

kemchet  ]مچهت كه[ zoo. n. 1 . ビーバ

ー, カワウソ. See: qunduz. 
2 . ビーバーの毛皮, カワウソの毛皮. 

kemchil  ] كهمچىل[ n. 足りない, 不足
した. 

kemchilik  ,n. 不足, 欠点 ]كهمچىلىك [ 
欠陥. 

kemchiliksiz  ] كهمچىلىكسىز[ adj. 欠

点のない. 
kemdin-kem  ]كهم -كهمدىن[ adv. ま

れに, ときたま. 
kemen  ] كهمهن[ n. 投げ縄. 
kemer  ]هر كهم[ clo. n. 革ベルト. 
kemine  ] كهمىنه[ n. 小生, わたくしめ. 
kemle-1  ]كهمله-[  vt. はかる. 

Syn: kemchenle-. 

kemle-2  ]كهمله-[  vi. 不足する. 
kemlik  ] كهملىك[ n. 不足. 
kempir  ] كهمپىر[ n. 老婆. See: zal. 
kempit  ] كهمپىت[ cul. n. フルーツキャ

ンデー, ドロップ. See: qen-gézek. 
kemsit-  ]مسىتكه-[  vt. 軽蔑する, 軽
視する. 

kemsitil-  .vi. 軽蔑される  ]-كهمسىتىل[ 
kemshey- vi. 目を細めて  ]-كهمشهي[ 

見る. 
kemter  .adj. 謙虚な ]كهمتهر [ 

Syn: kemtirin. 
kemterlik  .n. 謙虚, 謙遜 ]كهمتهرلىك [ 
kemtirin  ] كهمتىرىن[ adj. 謙虚な. 

Syn: kemter. 
kemtük  ] كهمتۈك[ adj. 欠けた, 欠陥の
ある. 

kemzul  ] كهمزۇل[ clo. n. 袖なしの上着. 
Syn: kemzel, kemzür, kenjaza. 

kemzür  ] كهمزۈر[ clo. n.  Syn: kemzul. 
kenare  ] كهنارە[ n. 境界, 端, 縁. 

See: böke; qir; kanara; kézek. 
kendir  ] كهندىر[ bot. n. 大麻. 
kenizek  ] كهنىزەك[ n. お手伝い, メイ
ド. 

kenjaza  .clo. n.  Syn: kemzul ]كهنجازا [ 
kenji  ] كهنجى[ n. 1 . 最小の, 末の. 

2 . 遅く実る. 
3 . ケンジ（主に末子につけられる男性
の名）. 

kent  ] كهنت[ n. 1 . 村, 村落. 
See: jangza; sehra; yéza; yéza-sehra. 
2 . 村（行政単位．郷yézaの下部単位で人
民公社時代の生産大隊に相当）. 

kenul  ] كهنۇل[ bot. n. 蓮. 
keng  ] كهڭ[ adj. 1 . 広い, 大きな, 広大
な, 広範な. See: englik. 
2 . ゆるい, 大きな. 
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3 . 広大な, 広範な. 
keng-kushade  ]كۇشادە -كهڭ[ adj. 

1 . 広い, ゆったりした. Syn: kengri. 
2 . 豊かな, 裕福な. 
3 . 自由な, くつろいだ. Syn: keng-tasha, 
kushade. 

keng-tasha  ]تاشا -كهڭ[ adj.  
Syn: keng-kushade. 

kengchilik  ] كهڭچىلىك[ n. 寛大. 
kenglik  ] كهڭلىك[ n. 1 . 広さ, 豊かさ, 
裕福. 
2 . 緯度. 

kengri  ] كهڭرى[ adj. 1 . 広い. 
Syn: kéngey. 
2 . 豊富な, 豊かな. 

kengri-  ]كهڭرى-[  vi. 1 . 広くなる, 広
がる. Syn: kéngey-. 
2 . 豊かになる, 多くなる. 

kengrichilik  ] كهڭرىچىلىك[ n. 1 . 豊

富. 
2 . 自由. 

kengrit-  ]كهڭرىت-[  vt. 1 . 広げる. 
Syn: kéngeyt-. 
2 . 増やす. 

kepe  ] كهپه[ n. ほったて小屋. 
kepke  ] كهپكه[ clo. n. 鳥打ち帽. From: 

R. кепке. 
kepkür  ] كهپكۈر[ cul. n. しゃくし, フ
ライ返し. 

keple-  ]كهپله-[  vt. ふさぐ, 詰める. 
keplen-  ]كهپلهن-[  vi. ふさがれる, つ
められる. 

keplesh-  ]كهپلهش-[  vt. ふさがる, 詰
まる. 

kepsen  ] كهپسهن[ n. （収穫後貧者に与

える）施しの食料. 
kepsenchi  ] كهپسهنچى[ n. 施しを求

める人. 

kepsiz  ] كهپسىز[ adj. わんぱくな. 
See: chaptikesh; qaghjalma. 

kepsizlik  ] كهپسىزلىك[ n. わんぱく, 
いたずら. See: chaptikeshlik; 
qaghjalmiliq. 

kepsher  ] كهپشهر[ n. 溶接. See: payat. 
kepsherchi  ] كهپشهرچى[ n. 溶接工. 
kepsherle-  ]كهپشهرله-[  vt. 溶接する. 

See: qeleyle-. 
kepter  ] كهپتهر[ zoo. n. ハト. 
kepterwaz  .n. ハト愛好家 ]كهپتهرۋاز [ 
kepterwazliq  ] كهپتهرۋازلىق[ n. ハト

愛好家であること. 
kepterxana  ] كهپتهرخانا[ n. 鳩舎, 鳩
小屋. 

ker-  ]كهر-[  vt. つっぱる, 張る, 開く. 
kerepshi  ] كهرەپشى[ bot. n. セロリ. 

Syn: chingsey. 
kerke  ] كهركه[ n. 小人. See: jedwar; 

parpa; petek. 
kerre  ] كهررە[ math. n. 乗法, 掛け算. 

See: barawer; hesse. 
kes-  ]كهس-[  vt. 1 . 切る, 裁つ, 刈る. 

See: chana-; puta-; toghra-. 
2 . 横切る, 渡る, 横断する. 
3 . 処する. 
4 . 決める, 決断する. 
5 . 断つ, やめる. 

kesir  ] كهسىر[ math. n. 1 . 分数. 
2 . 余り. 

kesirlik  ] كهسىرلىك[ math. adj. 余り

のある. 
kesirsiz  ] كهسىرسىز[ math. adj. 余りの

ない, 割り切れる. 
keskek  ] كهسكهك[ n. （犬をつなぐ）

竹の棒. 
keskin  ] كهسكىن[ adj. するどい, はげ
しい, きびしい, 思い切った. 
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keskinlesh- vi. する  ]-كهسكىنلهش[ 

どくなる, はげしくなる, きびしくな
る. 

keskinlik  ] كهسكىنلىك[ n. するどさ, 
はげしさ, きびしさ, 厳粛. 

kesle-  ]كهسله-[  vt. 切る. 
keslenchük  ] كهسلهنچۈك[ zoo. n. ト

カゲ. 
kesme  ] كهسمه[ adj. 1 . 切った. 

2 . 区分, 部分, 断面. 
3 . 切りくず, 切り抜き. See: qiyinda. 

kesp  ] كهسپ[ n. 職業, 仕事. 
kespdash  ] كهسپداش[ n. 同業者. 
kespdashliq  ] كهسپداشلىق[ n. 同業. 
kespiy  ] كهسپىي[ adj. 職業の. 
kespsiz  ] كهسپسىز[ adj. 無職の. 
kesh  ] كهش[ clo. n. 靴. Syn: képish. 
keshniz  ] كهشنىز[ bot. n. コリアンダ

ー. 
keshp  .n. 発明. Syn: keshpiyat ]كهشپ [ 

See: ixtira. 
keshp qil- 発明する. 

keshpiyat  ] كهشپىيات[ n. 発明. 
Syn: keshp. 

keshpiyatchi  ]پىياتچى كهش[ n. 発明

家. See: ixtiratchi. 
keshte  ] كهشته[ n. 刺繍. 
keshtichi  ] كهشتىچى[ n. 刺繍家. 
keshtichilik  ] كهشتىچىلىك[ n. 刺繍

業. 
keshtile-  ]كهشتىله-[  vt. 刺繍する. 

See: chek-. 
keshtilik  ] كهشتىلىك[ adj. 刺繍のあ

る. 
ket-  ]كهت-[  vi. 1 . 行く, 去る. 

2 . かかる, 必要とする. 
3 . 落ちる, なくなる. 

4 . 弱る, だめになる. 
5 . ～してしまう, ～していく（補助動詞
として動作の完成・継続・進行などを
表す）. 

ketira  ] كهتىرا[ bot. n. キバナオウギ. 
ketkü  ] كهتكۈ[ n. たがね, のみ. 

See: chekke; iskine. 
ketküz-  ]كهتكۈز-[  vt. 1 . 行かせる, 去
らせる, 使いにやる. 
2 . 失う. 
3 . まちがう. 

ketmen  ] كهتمهن[ n. 唐ぐわ. 
ketmenchi  ]هتمهنچى ك[ n. 唐ぐわを

使う人. 
kewrek  ] كهۋرەك[ bot. n. ボウフウ. 
kewser  .rel. n. 天国の泉 ]كهۋسهر [ 
keyguen  ] كهيگۇئهن[ n. スイッチ. 

From: Ch. 开关. 
keyin  .adj. 後ろの, 後部の ]كهيىن [ 

See: kéyin. 
keyn  ] كهين[ n. 後ろ, 後方. 
keyni-keynidin
 ,adv. 続けざまに ]كهينىدىن -كهينى[  
ひっきりなしに. 

keyniche  ] كهينىچه[ adv. 後ろへ. 
keyp  ] كهيپ[ n. 気持ち, 気分, 機嫌, 
おもしろさ, 陽気, 興味, 趣味. 
keyp bol- 酔う. 
keyp qil- 趣味にふける, 麻痺させる, 
酔わせる. 

keyp sür- 楽しく暮らす, 楽しむ. 
keypi örle- 酒に興ずる, 激怒する. 
keypi uch- (qach-) 興ざめする, し
らける. 

keyp-sapa  ]ساپا -كهيپ[ n. 放蕩生活, 
享楽. 
keyp-sapa sür- 酒食におぼれる, 遊
び暮らす. 
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keypiyat  ] كهيپىيات[ fig. n. 雰囲気, ム
ード, 気持ち, 気分. 

keyplik  ] كهيپلىك[ adj. 麻酔性の. 
keypsiz  ] كهيپسىز[ adj. 不機嫌な, い
らいらする. See: perishan; dili sunuq; 
köngli sunuq. 

keypsizlen-  ]كهيپسىزلهن-[  vi. 機嫌

を悪くする, 気分を害する. 
keypsizlendür-  ]كهيپسىزلهندۈر-[  vt. 

機嫌を損ねる, 気分を悪くさせる. 
keypsizlik  ] كهيپسىزلىك[ n. 不機嫌, 
気分を害すること. See: perishanliq. 

kez-  ]كهز-[  vt. 歩きまわる, 見てまわ
る, 漫遊する. 

kéche  ] كېچه[ n. 1 . 夜, 晩. See: tün. 
2 . 昨日. 
3 . 夜会, 夕べ. 

kéche-kündüz  ]كۈندۈز -كېچه[ adv. 

昼夜. 
kéchiche  ] كېچىچه[ adv. 夜どおし, 
一晩中. 

kéchik  ] كېچىك[ n. 渡し場. 
kéchik-  ]كېچىك-[  vi. 遅くなる, 遅れ
る, 遅刻する. 

kéchiktür-  ,vt. 遅くする  ]-كېچىكتۈر[ 
遅らす, 延期する. 

kéchilep  ] كېچىلهپ[ adv. 夜どおし, 
一晩中, 徹夜で. 

kéchilik  ] كېچىلىك[ adj. 夜の. 
kéchir-  ]كېچىر-[  vt. 赦す. Syn: kech-, 

kechür-. 
kéchish-  ]كېچىش-[  vi. 放棄し合う. 
kékech  .n. どもる人 ]كېكهچ [ 

See: duduq. Syn: kikech. 
kékechle-  ]كېكهچله-[  vi. どもる. 

Syn: kikechle-. See: duduqla-; 
tatilashtur-. 

kélengsiz  ] كېلهڭسىز[ adj. ぎこちな

い, 不器用な, 腫れた, ふくれた. 
kéler1  ] كېلهر[ adj. 将来の, 来るべき, 
次の. Syn: kéyinki. 

kéler2  ] كېلهر[ zoo. n. ヤモリ. 
Syn: patmichuq. 

kélichek  ] كېلىچهك[ n. 前途, 未来. 
Syn: kelgüsi. 

kélim-kétim  ]كېتىم -كېلىم[ n. 客の出

入り. 
kélimat  ] كېلىمات[ n. 気候. 

Syn: kilimat. See: abihawa; hawa. From: 
R. климат. 

kélimat  ] كېلىمات[ n. 気候. 
Syn: kilimat. See: abihawa; hawa; iqlim. 

kélin  ] كېلىن[ n. （息子の）嫁. 
kélinlik  ] كېلىنلىك[ n. 1 . 嫁であるこ

と. 
2 . 嫁の, 嫁のある. 

kélish  ] كېلىش[ gr. n. 格. 
kélish-  ]كېلىش-[  vi. 1 . 協議する. 

2 . 合意する. 
3 . ぴったり合う, 適する. 
4 . 仲直りする. 

kélishim  ] كېلىشىم[ n. 協議, 協定. 
See: pütüm; maqulluq. 

kélishimlik  ] كېلىشىملىك[ adj. 人あ

たりのよい, とっつきやすい. 
kélishken  ] كېلىشكهن[ adj. 美しい, 
きれいな. 

kélishkür  ] كېلىشكۈر[ n. 変人, 奇人. 
kélishmeslik  ] كېلىشمهسلىك[ n. 意

外な, 思いがけない, のっぴきならぬ, 
万一の. 

kélishtür-  ]كېلىشتۈر-[  vt. 1 . 仲直り

させる, 調停する. 
2 . うまくやる, 存分にやる. 
See: qamlashtur-. 
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kélishtürgüchi  ] كېلىشتۈرگۈچى[ n. 

調停者. 
kélishtürmichilik
 .n. 折衷主義 ]كېلىشتۈرمىچىلىك [  

kéliwara  ] كېلىۋارا[ adj. 馬鹿な, 愚か
な, 愚鈍な. 

kémchi  ] كېمچى[ n. 船乗り. 
See: dengizchi; matros; paraxotchi; 
qéyiqchi; qolwaqchi. 

kéme  ] كېمه[ n. 船. 
kémey-  ]كېمهي-[  vi. 減る. 

See: töwenle-. 
kémeygüchi  ] كېمهيگۈچى[ n.th. n. 被

減数. 
kémeyt-  ]كېمهيت-[  vt. 減らす. 

See: töwenlet-. 
kémichi  ] كېمىچى[ n. 船乗り, 船員. 

See: paraxotchi; déngizchi; qéyiqchi; 
matros. 

kémichilik  ] كېمىچىلىك[ n. 造船業. 
Syn: kémisazliq. 

kémir  ] كېمىر[ adj. アーチ型の. 
kémir-  ]كېمىر-[  vt. かむ, かじる. 

See: ghaja-. 
kémirchek  ] كېمىرچهك[ phys. n.  

Syn: kömürchek. 
kémisazliq  ] كېمىسازلىق[ n. 造船業. 

Syn: kémichilik. 
kéngesh  ] كېڭهش[ n. 協議, 会談, 会
議. Syn: kéngeshme. See: qurultay. 

kéngesh-  ]كېڭهش-[  vi. 協議する, 話
合う. 

kéngeshlik  ] كېڭهشلىك[ adj. 協議し

た, よく話し合った. 
kéngeshme  ,n. 協議, 会談 ]كېڭهشمه [ 
会議. Syn: kéngesh. 

kéngey-  ]كېڭهي-[  vi. 広がる, 拡張す
る, 膨張する. Syn: kengri-. 

kéngeymichilik  ] كېڭهيمىچىلىك[ n. 

拡張主義. 
kéngeyt-  ]كېڭهيت-[  vt. 広げる, 拡大
する, 拡張する. Syn: kengrit-. 

képen  ] كېپهن[ n. 死体をつつむ布. 
See: ölümlük. 

képenle-  ]كېپهنله-[  vt. 死体を布につ

つむ. 
képenlen-  ]كېپهنلهن-[  vi. 死体が布

につつまれる. 
képil  ] كېپىل[ n. 保証人. 
képillik  ] كېپىللىك[ n. 保証人である

こと, 保証. 
képinek  ] كېپىنهك[ zoo. n. チョウ, ガ. 
képinekgül  ] كېپىنهكگۈل[ bot. n. サ

ンショクスミレ, パンジー. 
képish  ] كېپىش[ clo. n. サンダル, ス
リッパ. See: kesh. 

kérek  ] كېرەك[ n. 1 . 必要, 有用. 
kérek qil- 必要になる. 
kérektin chiq- 役に立たなくなる. 

2 . 必要な. See: wajip; zörür; zörüriy. 
kérekke qal- 役に立つ. 

3 . ～すべきだ, ～するはずだ(-se kërek). 
kérek-yaraq  ]ياراق -كېرەك[ n. 工具, 
用具. 

kéreklik  ] كېرەكلىك[ adj. 必要な, 役
に立つ. 

kéreksiz  ] كېرەكسىز[ adj. 不必要な, 
役に立たない. 

kéril-  ]كېرىل-[  vi. 1 . 伸びる, 伸びをす
る. 
2 . 広がる. 
3 . ふくらむ. 
4 . 手足を投げだす, だらける. 
5 . うぬぼれる, つけあがる. 

kériye  ] كېرىيه[ geo. n. ケリヤ（南新疆

ホタン地区の地名）. 
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kértik  ] كېرتىك[ adj. 割れた, 砕けた. 
Syn: kirtik. 

kések  ] كېسهك[ n. 土れんが. 
késekchi  ] كېسهكچى[ n. 土れんが製

造（販売）業者. 
késekchilik  ] كېسهكچىلىك[ n. 土れ

んが製造（販売）業. 
késel  ] كېسهل[ n. 1 . 病気, 疾病. 

See: aghriq. 
késel qozghal- 発病する. 
késel tut- 病気が再発する. 

2 . 病人. See: aghriq. 
3 . 病気の. 
4 . 欠点, くせ. See: bimar. 

késelchan  ] كېسهلچان[ n.d. adj. 病気

がちの. Syn: késelmen. 
késelkörpisi  ] كېسهلكۆرپىسى[ n.d. n. 

病気もち. 
késellen-  ]كېسهللهن-[  n.d. vi. 病気に

なる. 
késellik  ] كېسهللىك[ n.d. n. 疾病, 病
気. Syn: késel. 

késelmen  ] كېسهلمهن[ n.d. adj. 病気

がちの. Syn: késelchan. 
késelxana  ] كېسهلخانا[ n.d. n. 病棟. 
késik  ] كېسىك[ n. 1 . 切口, 切断面, 断
面, 破れ口. 
2 . 切れた, 破れた. 

késim  ] كېسىم[ n. 1 . 切れはし, 一切れ. 
2 . 裁断, 切断. 
3 . 判決. See: höküm. 

késimchi  ] كېسىمچى[ n. 裁断工. 
See: pichimchi; tikküchi; seypung; 
mashinichi. 

késimchilik  ] كېسىمچىلىك[ n. 裁断

工の仕事. See: tikküchilik; seypungluq; 
mashinichiliq. 

késinde  ] كېسىندە[ n. 切れはし, 断片. 
késish-  ]كېسىش-[  vi. 1 . 切り合う. 

2 . 交わる, 交差する. 
késiwur  ] كېسىۋۇر[ n. すり. 

See: jeligür; yanchuqchi. 
késhek  ] كېشهك[ n. わく. See: jaza; 

ram; ramka. 
kétish-  ]كېتىش-[  vi. 一斉に行く. 
kéwez  ] كېۋەز[ bot. n. 綿花. See: paxta. 
kéwezlik  ] كېۋەزلىك[ ag. n. 綿花畑. 
kéyin  .adv. 1 . あとで ]كېيىن [ 

kéyin qal- あとに残る, 落伍する. 
2 . 以後, 後, 後ろ. See: songre. 
kéynige siy- 自供をひるがえす, 約
束を破る. 

kéyinche  ] كېيىنچه[ adv. 少しあとで. 
kéyinki  ] كېيىنكى[ adj. あとの, 次の. 

Syn: kéler. 
kéyinlik  ] كېيىنلىك[ n. 結末. 
kézek1  ] كېزەك[ phys. n. 胎児. 

See: törelme. 
kézek2  ] كېزەك[ n. （帽子の）へり. 

See: böke; qir; kanara; kenare. 
kézeklesh-  ]كېزەكلهش-[  vi. 順番に

やる. 
kézik  ] كېزىك[ n.d. n. 腸チフス. 

Syn: tif késili. 
kibir  ] كىبىر[ n. うぬぼれ, 気どり, 傲
慢さ. 

kibirlik  ] كىبىرلىك[ adj. うぬぼれた, 
傲慢な, えらぶった, 気どった. 

kichik  ] كىچىك[ adj. 小さい, つまら
ない, わずかな, 子供. See: ushshaq; 
meyde. 
kichik péil 謙虚. 
kichik teret （イスラーム教の）小
浄, 小便. 

kichik til のどちんこ, 口蓋垂. 
kichik tili chiq- 心の中を打ち明け
る. 

kichik tilini bil- 要所をつかむ. 
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kichik xotun 妾, 愛人. 
kichikkine  ] كىچىككىنه[ adj. とても

小さな. 
kichikle-  ]كىچىكله-[  vi. 小さくなる. 
kichiklesh-  ,vi. 縮まる  ]-كىچىكلهش[ 
小さくなる. 

kichiklet-  ]كىچىكلهت-[  vt. 小さくす

る, 縮める. 
kichiklik  ] كىچىكلىك[ n. 小さいこと, 
幼さ, つまらなさ. 

kidan  ] كىدان[ his. n. 契丹. 
kigiz  ] كىگىز[ n. フェルト. 
kigizchi  ] كىگىزچى[ n. フェルト製造

（販売）業者. 
kigizchilik  ] كىگىزچىلىك[ n. フェル

ト製造（販売）業. 
kikech  ] كىكهچ[ n. どもり. 

Syn: kékech. See: duduq. 
kikechle-  ]كىكهچله-[  vi. どもる. 

Syn: kékechle-. See: duduqla-; 
tatilashtur-. 

kikir-  ]كىكىر-[  vi. げっぷをする. 
kikirtek  ] كىكىرتهك[ phys. n. のど. 
kilapan  ]ان كىلاپ[ n. バルブ, 弁. 

From: R. клапан. 
kilassik  ] كىلاسسىك[ lit. /mus. 古典の. 

From: R. классик. 
kile  ] كىله[ zoo. n. オオトカゲ. 
kilétka  ] كىلېتكا[ phys. n. 細胞. From: 

R. клетка. 
kilimat  ] كىلىمات[ n.  Syn: kélimat. 
kilit  ] كىلىت[ n. 鍵, インデックス. 

See: achquch. 
kilo ] كىلو [ m. キログラム. 

Syn: kilogiram. From: R. кило. 
kilogiram  ] كىلوگىرام[ m.  Syn: kilo. 
kilola-  ]كىلولا-[  vt. はかる. 

kilométir  ] كىلومېتىر[ n. キロメート

ル. From: R. километр. 
kilowat  ] كىلوۋات[ n. キロワット. 

From: R. киловатт. 
kilowat-sa'et  ]سائهت -كىلوۋات[ n. キ

ロワット時. 
kiltang  ] كىلتاڭ[ n. かんぬき, 錠, 鍵. 

See: qulup; taqaq. 
kilyonka  ] كىليونكا[ n. リノリウム. 

From: R. клеëнка. 
kim  ] كىم[ pro. 誰. 
kimde-kim  ]كىم -كىمدە[ pro. 誰であ

っても. Syn: kimerse. 
kimerse  .pro. 誰であっても ]كىمهرسه [ 

Syn: kimde-kim. 
kimiya  ] كىمىيا[ chem. n. 1 . 錬金術. 

2 . 化学. 
kimiyager  ] كىمىياگهر[ n. 錬金術師, 
化学者. Syn: ximik. 

kimiyagerlik  ] كىمىياگهرلىك[ n. 錬

金術. 
kimxap  ] كىمخاپ[ n. 錦. See: zerbap. 
kin  ] كىن[ n. うらみ. 
kinaye  ] كىنايه[ lit. n. 1 . たとえ話, 風
刺. 
2 . たとえ, 風刺, 皮肉, あてこすり. 

kinayichi  ] كىنايىچى[ n. 風刺家. 
kinayilik  ] كىنايىلىك[ lit. adj. たとえ

話の, 風刺の. 
kindik  ] كىندىك[ phys. n. へそ. 
kindikana  ] كىندىكانا[ n. 産婆. 
kine-  ]كىنه-[  vt. 思い起こす, 考える
（イリ方言）. 

kinez  ] كىنهز[ n. 公爵. From: R. князь. 
kinezlik  ] كىنهزلىك[ n. 公国. 
kinishka  ] كىنىشكا[ n. 証明書. From: 

R. книзка. 
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kino  ] كىنو[ n. 映画. From: R. кино. 
kinolash- vi. 映画を撮影  ]-كىنولاش[ 

する. 
kinolashtur-  ]كىنولاشتۇر-[  vt. 映画

を撮影する, 映画化する. 
kinoxana  ] كىنوخانا[ n. 映画館. 
kipaye  ] كىپايه[ adj. 十分な, 満足な. 

Syn: kupaye. 
kipayilen-  ]كىپايىلهن-[  vi.  

Syn: kupayilen-. 
kipek  ] كىپهك[ bot. n. 1 . ふすま. 

See: topan. 
2 . ふけ. 
3 . くず. 

kipeklesh-  ]كىپهكلهش-[  vi. ふけが

つく. 
kipeklik  ] كىپهكلىك[ adj. ふすま, ふ
けのある. 

kir  ] كىر[ n. 1 . あか, よごれ. 
See: paskiniliq; meynetchilik. 
kir chiq- よごれが取れる. 
kir köter- よごれが目だたない. 
kir saqli- 偏見をもつ. 

2 . よごれもの, 洗濯もの. 
3 . よごれた. 

kir-  ]كىر-[  vi. 入る, 加わる, 移る. 
kira  ] كىرا[ n. 賃貸, 運送, 運輸. 
kirakesh  ] كىراكهش[ n. 荷車屋, 荷馬
車屋. 

kirakeshlik  ] كىراكهشلىك[ n. 荷車業. 
kiran  ] كىران[ n. クレーン, 起重機. 

From: R. кран. 
kiraxmal  ] كىراخمال[ n. でんぷん. 

See: pat. 
kiraxmalla- vt. のりづ  ]-اللاكىراخم[ 

けする. See: patla-. 
kirchi  ] كىرچى[ n. 洗濯屋, 洗濯婦, ク
リーニング業者. 

kirchilik  ] كىرچىلىك[ n. クリーニン

グ業. 
kirgüz-  ]كىرگۈز-[  vt. 1 . 入れる, 導く, 
導入する. 
2 . 送る. Syn: kiydür-. 

kirich  ] كىرىچ[ n. 1 . ゴム紐, ゴムバン
ド. 
2 . 弦. 

kirim  ] كىرىم[ n. 収入. See: tapawet. 
kirist  ] كىرىست[ n. 十字, 十字架. 

From: R. крест. 
kiristal  ] كىرىستال[ n. 結晶, クリスタ
ル. From: R. кристал. 

kiristallash-  ]كىرىستاللاش-[  vi. 結晶

化する. 
kirish  ] كىرىش[ adj. 1 . 序言, 前言. 

See: söz béshi; muqeddime. 
2 . 入口. 

kirish-  ]كىرىش-[  vi. 1 . 一斉に入る. 
2 . とりかかる, 始める. 
3 . 縮む. 
4 . 交わる, 交差する, 組む. 
5 . 分担金を出す, 割り勘にする. 

kirish-chiqish  ]چىقىش -كىرىش[ n. 

行き来, 往来, 出入り. 
kirishtür-  ]كىرىشتۈر-[  vt. taus. とり

かからせる, 始めさせる, 交わらせる, 
組ませた. 

kirizis  ] كىرىزىس[ n. 危機. From: R. 
кризис. 

kirle-  ]كىرله-[  vi. 汚れる. 
kirlesh-  ]كىرلهش-[  vi. 汚れる. 
kirlik  ] كىرلىك[ n. シーツ. See: alicha; 

ediyal; charchap. 
kirpe  ] كىرپه[ zoo. n. ハリネズミ, ヤマ
アラシ. 

kirpich  ] كىرپىچ[ n. レンガ. See: xish; 
ghish. 

kirpik  ] كىرپىك[ phys. n. まつ毛. 
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kirpiklik  ] كىرپىكلىك[ adj. まつ毛の

長い. 
kirsin  ] كىرسىن[ chem. n. 灯油. From: 

R. керосин. 
kirt  ] كىرت[ bot. n. エダマメ. 
kirt-  ]كىرت-[  vt. 刻む. See: oy-; 

neqishle-. 
kirt-kirt  ]كىرت -كىرت[ onom. サクサ

ク, カリカリ. 
kirtik1  ] كىرتىك[ n. 杼箱, コンテナ. 
kirtik2  ] كىرتىك[ adj. 切り込みのある, 
欠けた. 

kirtilda-  ]كىرتىلدا-[  vi. サクサク音が

出る. 
kirxana  ] كىرخانا[ n. 洗濯機. 
kislarot  ] كىسلاروت[ chem. n. 酸素. 

Syn: oksigén. From: R. кислород. 
kislata  ] كىسلاتا[ chem. n. 酸. From: R. 
кислата. 

kislataliq chem. adj. 酸 ]كىسلاتالىق [ 

の. 
kispurush  ] كىسپۇرۇش[ n. 悪党. 
kishen  ] كىشهن[ n. 1 . 罠. 

2 . 足かせ, 手錠, 鎖. See: ishkel; taqaq. 
kishenle-  ]كىشهنله-[  vt. 罠にかける, 
足かせをする. 

kishenlik  ] كىشهنلىك[ adj. 罠にかか

った, 足かせをした, 足を引いた. 
kishi  ] كىشى[ n. 人. See: adem; ehl. 
kishilik  ] كىشىلىك[ n. 1 . 人の. 

See: insaniyet. 
2 . 一人分, 一足, 一着. 

kishmish  ] كىشمىش[ bot. n. 種なし白

ブドウ. 
kishne-  ]كىشنه-[  vi. いななく. 
kit  ] كىت[ zoo. n. 鮫. From: R. кит. 
kitap  ] كىتاپ[ lit. n. 本. 

kitapbaz  .n. 愛書家, 本の虫 ]كىتاپباز [ 
Syn: kitap mestanisi. 

kitapbazliq  .n. 蔵書癖 ]كىتاپبازلىق [ 
kitapche  ] كىتاپچه[ n. 小冊子, パンフ
レット, 豆本. See: risale. 

kitapchiliq  ] كىتاپچىلىق[ n. 本好きで

あること. See: talipliq. 
kitappurush  ] كىتاپپۇرۇش[ n. 書籍

販売業者. 
kitappurushluq  ] كىتاپپۇرۇشلۇق[ n. 

書籍販売業. 
kitapxan  ] كىتاپخان[ n. 読者. 
kitapxana  ] كىتاپخانا[ n. 書店. 
kitapxanliq  ] كىتاپخانلىق[ n. 読者で

あること. 
kitawiy  ] كىتاۋىي[ lit. adj. 本の. 
kiy-  ]كىي-[  vt. 着る, はく, かぶる, 身
につける. 

kiydür-  ]كىيدۈر-[  vt. 着せる. 
See: kirgüz-. 

kiygüz-  ]كىيگۈز-[  vt. 着せる. 
Syn: kiyindür-. 

kiyigot  ] كىيىگوت[ bot. n. ペパーミン

ト. Syn: süze. 
kiyik  ] كىيىك[ zoo. n. 1 . 鹿. Syn: bugha. 

2 . アンテロープ, レイヨウ. Syn: böken, 
jeren. 

kiyim  ] كىيىم[ clo. n. 1 . 服, 着物. 
See: éngil; éngil-ayaq; kiyim-kéchek; 
serpay. 
2 . 衣料品, はきもの. 

kiyim-kéchek  ]كېچهك -كىيىم[ clo. n. 

衣服, 服装, 被服. 
kiyimlik  ] كىيىملىك[ n. 布地. 
kiyin-  ]كىيىن-[  vi. 着飾る, 身じたく
する. 

kiyindür- vt. 着せる, は  ]-كىيىندۈر[ 
かせる. Syn: kiygüz-. 
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kizh-kizh  ]كىژ -كىژ[ onom. グツグツ. 
kizhilda-  .vi. グツグツわく  ]-كىژىلدا[ 
kobalt  ] كوبالت[ chem. n. コバルト. 

From: R. кобалт. 
kocha1  ] كوچا[ n. 街, 通り. 
kocha2  ] كوچا[ cul. n. 粥の一種（カシュ

ガルでみられる）. 
kochila-  ]كوچىلا-[  vt. 1 . つつく, ほじ
くる. 
2 . あらをさがす. 

kodang  ] كوداڭ[ n. 穴, くぼみ. 
See: azgal; orek. Syn: godang. 

koféyin  ] كوفېيىن[ chem. n. カフェイ

ン. From: R. кофеин. 
kofi  ] كوفى[ cul. n. コーヒー. 

Syn: qehwe. From: R. кофе. 
kofixana  ] كوفىخانا[ n. コーヒー屋, 
カフェ. Syn: qehwexana. 

koka'in  ] كوكائىن[ n. コカイン. From: 

R. кокаин. 
kokira-  ]كوكىرا-[  vi. 1 . ザーザー音を

立てる. 
2 . ぐうぐう鳴る. 

kokula  ] كوكۇلا[ n. おさげ. See: örüm. 
kokus  ] كوكۇس[ n. コークス. From: R. 
кокс < G. Koks. 

kokuslash-  ]كوكۇسلاش-[  vi. コーク

ス化する. 
kola-  ]كولا-[  vt. 1 . 掘る, ほじくる. 

2 . 根掘り葉掘り聞く, 根掘り葉掘りか
ぎまわる. 

kolan-  ]كولان-[  vi. 掘られる. 
koldur-koldur
 ,onom. カランカラン ]كولدۇر -كولدۇر[  
ジャランジャラン. 

koldurla-  ]كولدۇرلا-[  vi. 1 . カランカ

ラン音がする. 
2 . からかわれる. 

koldurma  ] كولدۇرما[ n. 首鈴. 
kolighuch  ] كولىغۇچ[ n. つるはし. 
kolliktip  ] كوللىكتىپ[ adj. 集団. 
kolliktipchilik  ] كوللىكتىپچىلىك[ n. 

集団主義. Syn: kolliktiwizm. 
kolliktipchiliq  ] كوللىكتىپچىلىق[ n. 

集団主義. Syn: kolliktiwizim. 
kolliktiplash-  ]كوللىكتىپلاش-[  vi. 

集団化される. 
kolliktiplashtur-
 .vt. 集団化する  ]-كوللىكتىپلاشتۇر[  

kolliktiwizim  ] كوللىكتىۋىزىم[ n. 集

団主義. Syn: kolliktipchiliq. From: R. 
коллективизм. 

kolun  .n. 火室. From: R. колун ]كولۇن [ 
kolxoz  ] كولخوز[ ag. n. コルホーズ, 集
団農場. From: R. колхоз. 

kolxozchi  ] كولخوزچى[ ag. n. コルホ

ーズの農民. 
kolxozlash-  ]كولخوزلاش-[  ag. vi. コ

ルホーズ化する. 
komak  ] كوماك[ n. すきっ歯. 
komanda  .pe. n. 1 . チーム ]كوماندا [ 

2 . 号令. From: R. команда. 
komandér  ] كوماندېر[ mil. n. 指揮官, 
司令官. See: serkerde; siling; silingyüen. 
From: R. командир. 

kombayin  ] كومبايىن[ ag. n. コンバイ

ン. From: R. комбайн < E. combine. 
kombayinchi  ] كومبايىنچى[ ag. n. コ

ンバイン運転者. 
komédiye  ] كومېدىيه[ lit. n. 喜劇, コ
メディ. From: R. комедия. 

komissar  ] كومىسسار[ n. コミッサー

ル（共産党統制委員, 人民委員）. 
Syn: zhengwey. From: R. комиссар. 

komissiye  ] كومىسسىيه[ n. 委員会. 
See: hey'et; komitét. From: R. комиссия. 
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komissiyon  ] كومىسسىيون[ n. 委託販

売所. From: R. комиссионка. 
komitét  ] كومىتېت[ n. 委員会. 

See: hey'et; komissiye. From: R. комитет. 
kommuna  ] كوممۇنا[ ag. n. コミュー

ン. Syn: gongshé. From: R. коммуна. 
kommunist  ] كوممۇنىست[ n. 共産党

員, 共産主義者. From: R. коммунист. 
kommunistik  ] كوممۇنىستىك[ adj. 

共産主義の. 
kommunistlash-
 .vi. 共産主義化する  ]-كوممۇنىستلاش[  

kommunistlashtur-
vt. 共産主義化す  ]-وممۇنىستلاشتۇرك[  

る. 
kommunizim  ] كوممۇنىزىم[ n. 共産主

義. From: R. коммунизм. 
kompartiye  ] كومپارتىيه[ n. 共産党. 

From: R. компартия. 
kompas  ] كومپاس[ n. 羅針盤, コンパ
ス. From: R. компас. 

kompirador  ] كومپىرادور[ n. 買弁. 
From: R. компрадор. 

kompozitor  ]ومپوزىتور ك[ mus. n. 作

曲家. From: R. композитор. 
komsomol  ] كومسومول[ n. コムソモ

ール. From: R. комсомол. 
komsha  ] كومشا[ n. ばか, あほう. 
komshar  ] كومشار[ zoo. n. ほっぺた, 
頬. 

komshay-  ]كومشاي-[  vi. 口をゆがめ

る. 
komzek  ] كومزەك[ n. かめ. 
kona  ] كونا[ adj. 古い, 古くからの, 背
の. 

kondoktur  ] كوندوكتۇر[ n.  
Syn: konduktor. 

konduktor  ] كوندۇكتور[ n. バスガイ

ド, 車掌. Syn: kondoktur. From: R. 
кондуктор. 

konférénsiye  ] كونفېرېنسىيه[ n. 代表

大会. From: R. конференция. 
koniche  ] كونىچه[ adj. 古い, 従来の, 
旧式の. 

koniliq  .n. 古さ, 旧式, 保守 ]كونىلىق [ 
konira-  ]كونىرا-[  vi. 年をとる, 古く
なる. See: qéri-. 

konirat-  ]كونىرات-[  vt. 古びさせる, 
老けさせる. See: qérit-. 

konkirit  ] كونكىرىت[ adj. 具体的な. 
konkiritlash-  ]كونكىرىتلاش-[  vi. 具

体化する. 
konkiritlashtur-
 .vt. 具体化させる  ]-كونكىرىتلاشتۇر[  

konsért  ] كونسېرت[ mus. n. コンサー

ト, 歌舞. From: R. концерт. 
konsérwa  ] كونسېرۋا[ n. かんづめ. 

From: R. консервная. 
konsérwatip  ] كونسېرۋاتىپ[ n. 保守

派, コンサーヴァティヴ. 
See: mute'essip. From: R. консерватор. 

konsérwatipliq  ] كونسېرۋاتىپلىق[ n. 

保守主義. Syn: konsérwatizim. 
See: mute'essiplik. 

konsérwatizim  ] كونسېرۋاتىزىم[ n. 

保守主義. Syn: konsérwatipliq. From: R. 
консерватизм. 

konsipik  ] كونسىپىك[ n. 教材. From: 

R. конспект. 
konstitutsiye  ] كونستىتۇتسىيه[ n. 憲

法. See: asasiy qanun; nizamname. From: 
R. конституция. 

konsul  ] كونسۇل[ n. 領事. From: R. 
консул. 

konsulluq  ] كونسۇللۇق[ n. 領事職. 
konsulxana  ] كونسۇلخانا[ n. 領事館. 
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konturul  ] كونتۇرۇل[ n. 1 . 操縦. 
2 . （映画の）半券. From: R. контроль. 

konturulluq  ] كونتۇرۇللۇق[ n. 操縦. 
Syn: konturul. 

konwért  ] كونۋېرت[ n. 封筒. 
Syn: kanwért. See: jilt; lipap. From: R. 
конверт. 

konyek  ] كونيهك[ cul. n. コニャック. 
From: R. коньяк < F. cognac. 

kongrés  ] كوڭرېس[ n. 議会. From: R. 
конгресс. 

kopiratip n. 合作, 協同 ]كوپىراتىپ [ 
組合. From: R. кооператив. 

kopiratsiye  ] كوپىراتسىيه[ n. 合作, 
協同. See: hemjehet; hemkarliq. From: R. 
кооперация. 

kopiratsiyilesh-
 .vi. 協同化される  ]-كوپىراتسىيىلهش[  

kopiratsiyileshtür-
 .vt. 協同化する  ]-كوپىراتسىيىلهشتۈر[  

kopta  .clo. n. コプタ（ブラウス） ]كوپتا [ 
kor  ] كور[ adj. めくら（の）. See: qarghu. 
kora  ] كورا[ n. （両耳のついた）鍋. 
korla  ] كورلا[ geo. n. コルラ（南新疆の

都市）. 
korluq  ] كورلۇق[ n. 盲目. 
kornup  ] كورنۇپ[ bot. n. キャベツ. 

Syn: kallek besey. 
koropka  .n. 1 . ボール紙の箱 ]كوروپكا [ 

2 . カートン. From: R. коропка. 
korpus  ] كورپۇس[ m. 1 . 棟. 

2 . 軍団, 部隊. From: R. корпус. 
korréktor  ] كوررېكتور[ lit. n. 校正係. 

See: sélishturghuchi. From: R. 
корректор. 

korréktorluq  ] كوررېكتورلۇق[ lit. n. 

校正の仕事. 
kos  ] كوس[ adj. 斜めの. 

kos-kos  ]كوس -كوس[ adj. さくさくし

た, 歯切れのよい. 
kosa  ] كوسا[ n. あごひげの生えない男. 
kosékans math. n. コセ ]كوسېكانس [ 

カント. From: R. косеканс. 
kosinus  ] كوسىنۇس[ math. n. コサイ

ン. From: R. косинус. 
kot-kot  ]كوت -تكو[ onom. ベラベラ

しゃべる, おしゃべりな, ごたごたを
起こす人. 

kota  ] كوتا[ adj. 短い. 
kotangéns  ] كوتاڭېنس[ math. n. コタ

ンジェント. From: R. котангенс. 
kotulda-  ]كوتۇلدا-[  vi. 1 . ペチャクチ

ャしゃべる. 
2 . ブツブツいう. 

kotuldaq  ] كوتۇلداق[ adj. おしゃべり

な, 噂話の好きな. 
kotuldash-  ]كوتۇلداش-[  vi. 皆でペチ

ャクチャしゃべる. 
kowa  ] كوۋا[ n. （靴屋の）ハンマー. 
kowuk  ] كوۋۇك[ n. 鳩小屋, 鳩舎. 
koy  ] كوي[ n. 思い, 意図, 希望. 
koyiqap  ] كويىقاپ[ n. 妖怪の巣窟. 
koyla  ] كويلا[ n. （水車の下の）穴. 
koyza1  ] كويزا[ cul. n. 箸. Syn: choka. 

From: Ch. 筷子. 
koyza2  ] كويزا[ n. 手錠. 
koza  ] كوزا[ n. 缶, 小さなつぼ. 
kozir  ] كوزىر[ n. （トランプの）王札. 

From: R. козырь. 
kozup  ] كوزۇپ[ n. 車両. 
köbjü-  ]كۆبجۈ-[  vi. 膨らむ. 

Syn: köpje-. 
köch  ] كۆچ[ ag. n. 遊牧民. 

Syn: köchmen, köchmenchi. 
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köch-  ]كۆچ-[  vt. 1 . 移動する, 移転す
る. 
2 . 移る. 

köchet  ] كۆچهت[ bot. n. 苗, 苗木. 
See: bolja; jirim. 

köchetchilik  ] كۆچهتچىلىك[ ag. n. 

苗作り. 
köchetlik  .n. 苗木畑 ]كۆچهتلىك [ 

Syn: köchetzar, köchetzarliq. 
köchetzar  ] كۆچهتزار[ n. 苗木畑. 

Syn: köchetlik. 
köchetzarliq  ] كۆچهتزارلىق[ n. 苗木

畑. Syn: köchetlik. 
köchkün  ] كۆچ[ n. 崩落. 

tagh köchküni 山崩れ. 
qar köchküni 雪崩. 

köchme  ] كۆچمه[ adj. 1 . 流動する, 移
動する, 漂う, 巡回する. 
2 . 隠喩的な, 比喩的な. 

köchmen  ] كۆچمهن[ ag. n. 遊牧民. 
Syn: köchmenchi. 

köchmenchi  ] كۆچمهنچى[ ag. n. 遊牧

民. Syn: köchmen. 
köchmes  ] كۆچمهس[ adj. 固定した, 
不動の. See: gedeng. 

köchür-  ]كۆچۈر-[  vt. 1 . 移す. 
2 . 写す, コピーする. 
3 . 盗作する, 盗用する. 

köchürgüchi  ] كۆچۈرگۈچى[ lit. n. 清

書係. 
köchürme  ] كۆچۈرمه[ lit. n. 写本, 抄
本, 複本, コピー. 
köchürme gep引用語. 

köchürmichi  ] كۆچۈرمىچى[ lit. n. 

1 . コピイスト. 
2 . 剽窃者. 

köchürmichilik  ] كۆچۈرمىچىلىك[ n. 

書写, 剽窃. 
köjüm  ] كۆجۈم[ adj. 人家の密集した. 

kök1  ] كۆك[ adj. 1 . 青い. 
2 . 空, 天空. See: asman; hawa. 
3 . 青いあざ. 

kök2  ] كۆك[ n. リード線. 
kök3  ] كۆك[ n. 1 . 青草. 

2 . まだ実らない作物. 
3 . 野菜. Syn: köktat. 
4 . アルファルファ. 
5 . 青菜, 葉. 

kökchi1  ] كۆكچى[ ag. n. 野菜栽培者, 
八百屋. Syn: köktatchi. 

kökchi2  .bot. n. メロンの一種 ]كۆكچى [ 
kökchishqaq  ] كۆكچىشقاق[ zoo. n. 

（家畜の）下痢. 
kökdat  ] كۆكدات[ bot. n. かび. 
köker-  ]كۆكهر-[  vi. 1 . 緑になる, 青く
なる. 
2 . かびが生える. 
3 . あたりちらす, うっぷんを晴らす. 

kökerme  ] كۆكهرمه[ adj. ごろつき, 無
頼漢, あばれもの. 

kökermilik  ] كۆكهرمىلىك[ n. 無頼, 
理不尽. 

kökert-  ]كۆكهرت-[  vt. 緑にする, 青
くする. 

kökle-1  ]كۆكله-[  vi. 緑になる, 青くな
る. 

kökle-2  ]كۆكله-[  vi. 大針でかがる. 
kökle-3  ]كۆكله-[  vi. 跳ぶ. 
köklem  ] كۆكلهم[ n. 春, 春季. 

See: bahar; etiyaz. 
kökmaral  ] كۆكمارال[ bot. n. ベンケイ

ソウ. 
köknar  ] كۆكنار[ bot. n. ケシ. 

Syn: epyün, leyliqazaq. 
kökner  .bot. n. ケシ ]كۆكنهر [ 

Syn: leyliqazaq. 
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kökpit  .zoo. n. 1 . アブラムシ ]كۆكپىت [ 
Syn: pit. 
2 . 無頼漢, ごろつき. 

kökrek  ] كۆكرەك[ phys. n. 胸, 乳房. 
See: tösh. 

kökreklik  ] كۆكرەكلىك[ adj. 胸の大

きな. 
köks  ] كۆكس[ ag./zoo. n. 胸, 乳房. 
köks-qarin  ]قارىن -كۆكس[ n. 心, 胸
の内, 気持ち, 心中, 度量. 

köksar  ] كۆكسار[ zoo. n. トビ. 
kökséghiz1  ] كۆكسېغىز[ chem. n. 滑石. 

Syn: talik. 
kökséghiz2  ] كۆكسېغىز[ bot. n. ゴムタ

ンポポ. Syn: tékisaqal. 
köksultan  ] كۆكسۇلتان[ bot. n. スモ

モの一種. 
köktalghu  ] كۆكتالغۇ[ zoo. n. キツツ

キ. Syn: janggal dumbaqchisi, tokuldaq, 
tömürtumshuq. 

köktash  ] كۆكتاش[ chem. n. 硫酸銅. 
köktat  ] كۆكتات[ bot. n. 青物, 野菜. 

Syn: kök. 
köktatchi  ] كۆكتاتچى[ ag. n. 野菜栽

培者, 八百屋. Syn: kökchi. 
köktatchiliq  ] كۆكتاتچىلىق[ ag. n. 青

果業, 野菜栽培業. 
köktatliq  ] كۆكتاتلىق[ ag. n. 野菜畑, 
菜園. See: seylik. 

köktiken  ] كۆكتىكهن[ bot. n. ヤグル

マギク. Syn: embergül. 
kökülmeydan  ] كۆكۈلمهيدان[ geo. n. 

オアシス. See: wahe. 
köküsh  ] كۆكۈش[ adj. 水色の, 青い. 
köküyün  ] كۆكۈيۈن[ zoo. n. アブ. 

See: sayghaq. 
kökyötel  ] كۆكيۆتهل[ med. n. 百日咳. 
köl  ] كۆل[ geo. n. 湖, 池, プール. 

kölchek  ] كۆلچهك[ geo. n. 池. 
kölem  ] كۆلهم[ n. 1 . 規模. 

2 . 面積. 
kölemlik  ] كۆلهملىك[ adj. 規模の, 面
積の. 

kölengge  ] كۆلهڭگه[ n. 影, 陰, 日陰. 
See: saye. 

köm-  ]كۆم-[  vt. 埋める, 埋蔵する. 
kömek  ] كۆمهك[ n. 助け, 助力. 

See: bang; hemdem; yardem. 
kömeklesh-  .vi. 助ける  ]-كۆمهكلهش[ 

See: bolush-; hemdemlesh-; qarash-; 
yardemlesh-. 

kömel  ] كۆمهل[ n. 浮氷. See: shürmel. 
kömtür-  ]كۆمتۈر-[  vt. 埋められる, 埋
める, 埋もれる, 満ちる, いっぱいにな
る, あふれる. 

kömük  ] كۆمۈك[ adj. 埋もれた, 隠れ
た. 

kömül-  ]كۆمۈل-[  vt. 埋められる, 埋
める, 埋もれる, 満ちる, いっぱいにな
る, あふれる. Syn: kömtür-. 

kömür  ] كۆمۈر[ n. 石炭, 炭. 
kömürchek  ] كۆمۈرچهك[ phys. n. 軟

骨. Syn: kümürchek, kémirchek. 
kömürchi  ] كۆمۈرچى[ n. 石炭販売業

者. 
kömürchilik  ] كۆمۈرچىلىك[ n. 石炭

販売業. 
kömürlük  ] كۆمۈرلۈك[ n. 石炭. 
kön  ] كۆن[ n. 革, 皮革. 
kön-  ]كۆن-[  vi. 1 . 同意する, 注意を払
う. 
2 . 慣れる. Syn: könük-. 

könchi  ]چى كۆن[ n. 皮細工職人. 
könchilik  ] كۆنچىلىك[ n. 皮細工業. 
köndileng  ] كۆندىلهڭ[ adj. 横の. 
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köndür-  ]كۆندۈر-[  vt. 1 . 説得する. 
2 . ならす. 
3 . 練習する. 

könek  ] كۆنهك[ n. 蜂の巣. 
könelge  ] كۆنهلگه[ cul. n. ヨーグルト

発酵用の酵母. 
könelgülük  ] كۆنهلگۈلۈك[ cul. n. ヨー

グルト発酵用の酵母. Syn: könelge. 
könük  ] كۆنۈك[ adj. 1 . 慣れた, 馴れた, 
いうことをきく. 
2 . いいなりの, 従順な. 

könük-  ]كۆنۈك-[  vi. 1 . 言うことをよ

く聞く, 賛成する. 
2 . 慣れる. Syn: kön-. 

könükme  ] كۆنۈكمه[ n. 練習, 練習問
題. 

könüktür-  ]كۆنۈكتۈر-[  vt. 1 . 説得す

る. Syn: köndür-. 
2 . ならす. Syn: köndür-. 
3 . 練習する. Syn: köndür-. 

köngül  ] كۆڭۈل[ n. 心, 志, 気持ち, 情
け, 心情. See: dil; qelb; yürek. 
köngül ach- 気晴らしをする. 
köngul ayna- 胸がむかつく, 吐き
気がする. 

köngül bar- 気が向く, 望む. 
köngül ber- 愛する. 
köngül böl- 心を寄せる, 関心を持
つ. 

köngül bölün-気持ちが定まらない, 
考えがふらつく. 

köngül chüsh- 心が傾く, 気に入る. 
köngül éyt- お悔やみを言う. 
köngül ézil- 心を痛める, 心が乱れ
る. 

köngül köter- 我慢する, 励ます, 
気晴らしをする. 

köngül qal- (yan-) 根にもつ, 恨む. 
köngül qayt- 愛想をつかす, がっか
りする. 

köngül qoy- 心をこめる, 身を入れ
る. 

köngül sora- お悔やみを言う, 許し
をこう, わびる. 

köngül sowa- 心が冷える, 愛想を
つかす, がっかりする. 

köngül su ich- 満足する. 
köngül sun- 心が傷つく, 悲しむ. 
köngül tart- 心がひかれる, 気にな
る. 

köngül tuy- 予感する. 
köngül yasa- 心を慰める. 
köngül yayra-心が晴れ晴れになる, 
心がなごむ. 

köngül yérim bol- 心苦しい, せつ
ない. 

köngül yora-心が晴ればれする. 
köngül yumsha- 心がなごむ, 情に
もろくなる. 

köngüldin éri- 心がもろくなる, 感
動する. 

köngüldin kechür- (ötküz-) 思
う, 考える. 

köngülge kel- 気になる, 気にさわ
る. 

köngülge pük- 肝に銘じる, 心に留
まる. 

köngülge sigh-気に入る. 
köngülge tayin 心得ている, はっ
きりわかる. 

köngülge teg- 心行くまで食べる. 
köngülge yaq- 気に入る. 
köngli buzuq 意地の悪い, 性格の
悪い. 

köngli ghesh 気持ちの乱れた, いら
いらする. 

köngli ochuq心をひらいた, 素直
な, 率直な. 

köngli oghri 根性のねじ曲がった. 
köngli pes 心の卑しい, 下劣な. 
köngli sunuq 気落ちした, がっか
りした. 
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köngli suyuq 心変わりがしやすい. 
köngli yumshaq 情にもろい, 気が
弱い. 

könglini al- 機嫌を取る. 
köngülchan  ] كۆڭۈلچان[ n.  

Syn: köngülchek. 
köngülchek  ] كۆڭۈلچهك[ n. 心根の

よい, 情けにもろい. Syn: köngülchan. 
köngülcheklik  ]لىك كۆڭۈلچهك[ n. 

情にもろいこと. 
köngüllük  ] كۆڭۈللۈك[ adj. 愉快な, 
楽しい, 気に入った. 

köngülsiz  ] كۆڭۈلسىز[ adj. 1 . 不愉快

な, 気に入らない, 面白くない. 
2 . 乗り気のしない. 

köngülsizlen-  ]كۆڭۈلسىزلهن-[  vi. 

1 . 気分を害する, 心がさめる. 
2 . 興味を失う. 

köp  ] كۆپ[ adj. 1 . 多くの, たくさんの. 
See: jiq; jiqqide; éghizman; ghol; 
nechche-nechche; nurghun. 
2 . しばしば. 
3 . とても, 非常に. 
4 . 大衆, 皆, 大勢. 

köp-  ]كۆپ-[  vi. 1 . はれる, はる. 
2 . ふくれる. 

köpchilik  ] كۆپچىلىك[ adj. 1 . 多くの, 
多数の, 皆の. 
2 . マジョリティ, 皆, 大衆. 

köpe1  ] كۆپه[ n. 敷布団. Syn: körpe. 
köpe2  ] كۆپه[ n. 子羊の毛皮. 

See: éltére; meri. 
köpey-  ]كۆپهي-[  vi. 増す, 増える. 
köpeygüchi  ] كۆپهيگۈچى[ math. n. 被

乗数. 
köpeyt-  ]كۆپهيت-[  vt. 1 . ふやす, 増加
させる. 
2 . 繁殖させる. 
3 . かける. 

köpeytish  ] كۆپهيتىش[ math. n. 掛け

算, 乗法. 
köpeytküchi  ] كۆپهيتكۈچى[ math. n. 

乗法, 因数. 
köpeytme  ] كۆپهيتمه[ math. n. 積. 
köpinche  ,adv. しばしば ]كۆپىنچه [ 
たいてい. 

köpje-  ]كۆپجه-[  vi. 膨らむ. 
Syn: köbjü-. 

köpkök  ] كۆپكۆك[ adj. 青々とした, み
どりしたたる, 真っ青な. 

köplep  ] كۆپلهپ[ adv. 多く, たくさん, 
大量に. 

köpligen  ] كۆپلىگهن[ adj. 多くの, お
びただしい. 

köplük  ] كۆپلۈك[ n. 1 . 多さ, 多数. 
2 . 複数. 

köptin-köp  ]ۆپ ك-كۆپتىن[ adj. 多く

の, 沢山の. 
köptür-  ]كۆپتۈر-[  vt. 1 . ふくらます, 
はらす. 
2 . 誇張する. See: mubalighileshtür-. 

köptürme  ,adj. 誇張された ]كۆپتۈرمه [ 
おおげさな. 

köpük  ] كۆپۈك[ n. あわ, あく. 
Syn: köwük. See: maghzap. 

köpükche  ] كۆپۈكچه[ n. 小さなあわ, 
水まめ. 

köpükle-  ]كۆپۈكله-[  vi. 泡を作る, 泡
立てる. Syn: köwükde-. 

köpünche  ] كۆپۈنچه[ adv. 主として, 
主に. 

kör-  ]كۆر-[  vt. 1 . 見る, 読む. 
2 . 怪しむ, 疑う. See: üs-; ghaja-. 
3 . みなす, 思う. 
4 . 得る, 持つ. 
5 . ～してみる, ためす. 
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körek1  ] كۆرەك[ lit. n. 1 . 競演会, コンク
ール. 
2 . 観閲, 閲兵. 

körek2  ] كۆرەك[ n. じゃばら, ふいご. 
Syn: körük. 

körek3  ] كۆرەك[ adj.  
körek juwa つやのある毛皮の上着. 

körelmeslik  ] كۆرەلمهسلىك[ vi. 嫉妬

する, 嫉妬深い. 
köreng  ] كۆرەڭ[ n. 傲慢な, えらぶっ
た. 

körengle-  ]كۆرەڭله-[  vi. おごりたか

ぶる, えらぶる. 
körenglik  ] كۆرەڭلىك[ n. 傲慢. 

See: tekebburluq; ghurur; meghrurluq; 
menmenchilik; mutekebburluq. 

körgezme  ] كۆرگهزمه[ n. 展示, 展覧
会. 

körgezmixana  ] كۆرگهزمىخانا[ n. 展

示室, 陳列館, 画廊. 
körguchi  ] كۆرگۇچى[ n. 見る人, 拝観
者, 見学者, 目撃者. 

körgülük  ] كۆرگۈلۈك[ n. 遭遇, 苦し
み. 

körk  ] كۆرك[ n. 美しさ, 壮麗, 華麗. 
Syn: körkemlik. 

körke  ] كۆركه[ zoo. n. 七面鳥. 
Syn: kürke. 

körkem  ,adj. 美しい, 華麗な ]كۆركهم [ 
みごとな. See: peyz; sabahetlik; güzel. 

körkemlesh-  ]كۆركهملهش-[  vi. 美し

くなる. 
körkemleshtür-  ]كۆركهملهشتۈر-[  vt. 

美しくする. 
körkemlik  ] كۆركهملىك[ n. 美しさ, 
華麗, みごとさ. Syn: körk. 

körneklik  ] كۆرنهكلىك[ adj. 目に見

える, 明らかな. Syn: körünerlik. 
körpe  ] كۆرپه[ n.  Syn: köpe. 

körpez  ] كۆرپهز[ geo. n. 湾, 湾曲部. 
See: qoltuq. 

körset-  ]كۆرسهت-[  vt. 1 . 教える, 指し
示す. 
2 . 見せる. 
3 . 示す, 表す, 表現する. 
4 . 推薦する. See: parla-; talla-; xilla-. 
5 . みせかける, ふりをする. 

körsetküch  ] كۆرسهتكۈچ[ n. 1 . 標識, 
信号. 
2 . 指示器, 信号. 
3 . 指示棒, ポインター, 教鞭. 
4 . 索引, 指標. 
5 . 成績表. 

körsetme  ] كۆرسهتمه[ n. 指示, 指令, 
訓令. See: buyruq; perman; yolyoruq. 

körsetmilik  ] كۆرسهتمىلىك[ adj. 視

聴覚の. 
körsitish  ] كۆرسىتىش[ n. 指示, 指令. 
körük  ] كۆرۈك[ n. （羊の革で作った）

ふいご. Syn: körek. 
körül-  ]كۆرۈل-[  vi.  Syn: körün-. 

See: chéliq-; chiq-. 
körümlük1  ] كۆرۈملۈك[ adj. みばえの

よい, 華麗な, みごとな. 
körümlük2  ] كۆرۈملۈك[ n. 初対面の贈

り物, 手みやげ. 
körümsiz  ] كۆرۈمسىز[ adj. 1 . みばえの

わるい, みにくい. 
2 . 不恰好な. 
3 . 見るも哀れな, 見るも惨めな. 

körün-  ,vi. 1 . 現れる, 見える  ]-كۆرۈن[ 
出る. Syn: körül-. See: chéliq-; chiq-. 
2 . 見てもらう. 

körünerlik  ] كۆرۈنهرلىك[ adj. 1 . 目に

見える, 明らかな. Syn: körneklik. 
See: namayan; op-ochuq. 
2 . 目立つ. 
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körünüsh  ] كۆرۈنۈش[ lit. n. 1 . 場面, 
場. 
2 . 見ばえ, 見かけ, 外見. 
3 . ながめ. See: menzire. 

körüsh-  ]كۆرۈش-[  vi. 1 . 皆でみる. 
2 . 会う, 会見する. 

körüshtür-  ]كۆرۈشتۈر-[  vt. cans. 会

わせる, 引き合わせる. 
köshe-  ]كۆشه-[  zoo. vt. 食物を咀嚼す

る. 
köshigüchiler  ] كۆشىگۈچىلهر[ zoo. n. 

反芻動物, 咀嚼動物. 
köshük  ] كۆشۈك[ n. （メロンを運ぶ）

網袋. 
köt  ] كۆت[ phys. n. 1 . 尻. 

köti échil- 馬脚をあらわす, 服があ
わない. 

2 . 男娼. 
kötek  ] كۆتهك[ n. 1 . 切株, 根株. 

2 . 控え, 副本. 
köter-  ]كۆتهر-[  vt. 1 . あげる, 持ち上
げる. 
2 . 引き上げる. 
3 . 請け負う, 負担する, になう. 
4 . 耐える. 

köterme  ] كۆتهرمه[ adj. 1 . 盛り上がっ

た, 高い. 
2 . 盛り上がり, 堤. 

kötermichi  .n. 1 . 行商人 ]كۆتهرمىچى [ 
See: pokeydi. 
2 . おべっか使い. 

kötermichilik  ] كۆتهرمىچىلىك[ n. 行

商, へつらい. 
kötichek  ] كۆتىچهك[ ag. n. （トウモロ

コシなどの）切株. 
kötire  ] كۆتىرە[  Syn: kötüre. 
kötirem1  ] كۆتىرەم[ adj. （家畜が）や

せた. 

kötirem2  ] كۆتىرەم[ m. かつぎ. 
kötirenggü  ] كۆتىرەڭگۈ[ adj. はつら

つとした, はっきりした, たかぶった, 
うわずった. 

kötiril-  ]كۆتىرىل-[  vi. 1 . のぼる, あが
る, 高まる. See: igizle-. 
2 . 抜け出す, 消える. 
3 . 高ぶる. 
4 . 高まる. 

kötirishlik  ] كۆتىرىشلىك[ adj. 耐えら

れる, がまん強い. 
kötmek  ] كۆتمهك[ adj. ちびた, 短い. 

See: kalta. 
kötmeklesh-  ]كۆتمهكلهش-[  vi. ちび

る, 短くなる. 
kötüre  ] كۆتۈرە[ n. 1 . 請け負い. 

2 . 大規模な, 大口の, 卸売りの. 
Syn: kötire. See: dung; ülgüje. 

köwrük  ]ۋرۈك كۆ[ n. 橋. 
köwük  ] كۆۋۈك[ n. 泡, せっけん. 

Syn: köpük. See: maghzap. 
köwükde-  ]كۆۋۈكدە-[  vi. 泡を作る, 
泡立てる. Syn: köpükle-. 

köy-  ]كۆي-[  vi. 1 . 焼ける, 燃える. 
2 . こげる. 
3 . やけどする. 
4 . （天体が）欠ける. 
5 . 心が燃える, 恋こがれる. See: söy-. 
6 . ひどい目にあう, 被害を受ける. 

köydür-  .vt. 1 . 焼く, 燃やす  ]-كۆيدۈر[ 
Syn: köygüz-. 
2 . やけどさせる, こがす. 
3 . ひどい目にあわせる. See: chaq-. 
4 . 心を燃やす, 恋こがらせる. 
Syn: köygüz-. 

köygüz-  ]كۆيگۈز-[  vt. 焼く, 燃やす. 
Syn: köydür-. 

köynek  ] كۆينهك[ clo. n. シャツ. 
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köyneklik  ] كۆينهكلىك[ adj. 1 . シャ

ツを着た. 
2 . シャツの. 

köyük  ] كۆيۈك[ med. n. 1 . やけど. 
2 . 恋. See: ishq. 
3 . こげた. 

köyümchan  ] كۆيۈمچان[ adj. あわれ

み深い, 思いやりのある, 親切な. 
köyümchanliq  ] كۆيۈمچانلىق[ n. あ

われみ, 思いやり, 慈愛. 
köyün-  ]كۆيۈن-[  vi. あわれむ, 思い
やる, 気を配る. 

köyüp-piship  ]پىشىپ -كۆيۈپ[ adv. 

熱心に, まめに. 
köz  .phys. n. 1 . 目, 眼 ]كۆز [ 

köz aldigha keltür-思い浮かべる, 
回想する. 

köz almisi 眼球. 
köz arqida qal- 気になる. 
köz baghlan- 夜のとばりがおりる. 
köz baghla- 人の目をごまかす. 
köz baghlighuchi 魔術師, 奇術師. 
köz béqish- 目配せする. 
köz boyamchi ぺてん師. 
köz boyamchiliq ぺてん, 詐欺. 
köz boya- 人の目をごまかす, だま
す. 

köz echil- 視野を広げる, 悟る. 
köz éqi 白目. 
köz il- 眠る. 
köz oynat- 目配せを送る. 
köz chimildat- ちらりとみる. 
köz chüsh- 目が向く, 気に入る. 
köz qamash- 目がくらむ. 
köz qachur- 目をそらす. 
köz qarisi 黒目. 
köz qirini sal- まっすぐ見る, 面倒
を見る. 

köz qis- 目くばせする, 目で合図す
る. 

köz qiy- 耐える. 
köz quyrughida qari- 横目で見
る. 

köz sal- 見る, 思いめぐらす. 
köz tashli- 考える, 思う. 
köz tik- 目をこらす, 注視する. 
köz tirigide 目の黒いうちに, 生き
ているうちに. 

köz torlash- 目がかすむ. 
köz toy- 目が飽きる. 
köz tutul- めくらになる. 
köz teg- 邪気にあたる. 
köz yétim 目の届く, 見渡せる, 見逃
す, 一望できる. 

köz yoru- 分娩する, 出産する. 
köz yorughi 日没時. 
köz yum- 目を閉じる, なくなる, 目
をつぶる, 無視する. 

köz yet-目が届く, 見渡す, 見透かす, 
自信がある. 

köz yügürt- 目をざっと通す. 
közde tut- 目をつける, 着眼する, 
鑑みる, 考える. 

közdin chiqip qal- 見慣れない. 
közdin kechür- 目を通す, 視察す
る. 

közdin yoqat- 見失う, 駆ける. 
közdin yoqal- 目の前から消える. 
közdin qachur- 見逃す, 隠す. 
közge chéliq- 目にふれる. 
közge il- 重く見る, 眼中におく, 重
視する. 

közge ilinish- (ilin-)見かける, 目
にする, 見える. 

közge issiq körün- 恩に感じる, 
見覚えがある, よく見かける. 

közge körset- 目にもの見せる. 
közge körün- 目につく, 目立つ. 
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közge körünerlik 目にうつる, 目
に見える, 目立つ, 明らか. 

közge qadal- にらみつける. 
közge qara- 顔色をうかがう. 
közge sürtkidek bol- ほとんど目
にしない, めずらしい, 足りない. 

közge tashlan- 目にうつる. 
közge topa chac- 目をくらます, 
惑わす. 

közge yagh tol- うぬぼれる. 
közge yeqin 目に入れても痛くない, 
好かれる, かわいい. 

közi aq めざどい, 貪欲な. 
közi kichik 目前の小利をむさぼる. 
közi ochuq ket- 死んでも死に切れ
ない, 無駄遣いする. 

közi oyna- 目が泳ぐ. 
közi pish- 熟練する, 見慣れる. 
közi töt bol- 目をこらす, 切望する. 
közini paqirat- 目を見開く. 
köz-köz qil- ひけらかす. 
köz-közeng qil- ひけらかす. 
közning yeghini ye- 目をかけら
れる, 気に入れられる, 目を奪うばか
り美しい. 

2 . 穴. 
3 . 指輪の宝石. 
4 . 芽. See: bix; porek; törelme; nota. 
5 . トップ. 
6 . こつ, 要領. 

köz-qulaq  ]قۇلاق -كۆز[ n. 耳目. 
köz-qulaqni et- 耳目をふさぐ. 
köz-qulaq bol- 面倒をみる, 世話を
する. 

közeynek  ] كۆزەينهك[ n. 眼鏡. 
közeynek taqa- 眼鏡をかける. 

közeyneklik  ] كۆزەينهكلىك[ adj. め

がねをかけた. 

közle-  ]كۆزله-[  vt. 追い求める, はか
る, さがす, 物色する, 選ぶ, 目指す, 
ねらう. 

közlük  ] كۆزلۈك[ adj. 目の, 宝石の. 
köznek  ] كۆزنهك[ n. 穴. Syn: köz. 
közqarash  ] كۆزقاراش[ n. 観点, 見方. 
közük-  ]كۆزۈك-[  lit. vt. 産む. 
krimniy  ] كرىمنىي[ chem. n. シリコン. 

From: R. кремнип. 
kripton  ] كرىپتون[ chem. n. クリプト

ン. From: R. криптон. 
ksénon  ] كسېنون[ chem. n. キセノン. 

From: R. ксенон. 
kub  ] كۇب[ math. n. 立方体, キューブ. 

From: R. куб. 
kubamétir  ] كۇبامېتىر[ n. 立方メート

ル. From: R. кубометр. 
kucha  ] كۇچا[ geo. n. クチャ（南新疆の

町）. 
kuchula  ] كۇچۇلا[ bot. n. マチン, バン
ボクベツ. 

kuku  ] كۇكۇ[ zoo. n. ペキニーズ犬. 
Syn: xor-xor. 

kukum  ] كۇكۇم[ n. 粉, 粉末. 
kukum-talqan  ]تالقان -كۇكۇم[ n. 粉

末. 
kula1  ] كۇلا[ n. わら縄. 
kula2  ] كۇلا[ rel. n. 仏僧の帽子. 
kulon  ] كۇلون[ phy. n. クーロン. 

From: R. кулон. 
kultiwator  ] كۇلتىۋاتور[ ag. n. 耕運機. 

From: R. культиватор. 
kuluch  ] كۇلۇچ[ n. 板. Syn: taxtay. 

See: jaza; pen; rayka; taxta. 
kulup  ] كۇلۇپ[ n. クラブ. From: R. 
клуб. 

kumpeykum  ] كۇمپهيكۇم[ n. 粉砕. 
See: bitchit. 
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kumulach  ] كۇمۇلاچ[ n. 1 . 団子（土、

泥の）. 
2 . 粒（丸薬の）. 

kumulachla-  ]كۇمۇلاچلا-[  vt. 団子を

作る. 
kumuta  ] كۇمۇتا[ zoo. n. 蚊, 蚋, 小バ
エ. 

kunupka  ] كۇنۇپكا[ n. 1 . 押しピン, 画
鋲. From: R. кнопка. 
2 . 押しボタン. 

kupar  .rel. n. 異教徒. Syn: kapir ]كۇپار [ 
See: mejusi; ta'ipe; tayipe. 

kupaye  ] كۇپايه[ adj. 十分な, 足りる. 
Syn: kipaye. 

kupayilen-  .vi. 満足する  ]-كۇپايىلهن[ 
Syn: kipaylen-. 

kupiye  ] كۇپىيه[ lit. n. 草稿. 
See: qolyazma. 

kuplét  ] كۇپلېت[ lit. n. （詩の）段落, く
ぎり. From: R. куплет. 

kupur  ]كۇپۇر[  rel. adv. 神を冒涜する

（こと）. 
kupurluq rel. n. 神への不 ]كۇپۇرلۇق [ 

敬, 神への冒涜. 
kurkira-  ]كۇركىرا-[  zoo. vi. （カエル

が）ゲロゲロ鳴く. Syn: kurulda-. 
kurs  ] كۇرس[ n. コース, 課程, 講座, 
カリキュラム. From: R. курс. 

kursant  ] كۇرسانت[ n. 受講生. From: 

R. курсант. 
kursi  .n. 折りたたみ式のいす ]كۇرسى [ 
kurulda-  ]كۇرۇلدا-[  zoo. vi. （カエル

が）ゲロゲロ鳴く. Syn: kurkira-. 
kurushka  ] كۇرۇشكا[ n. （取っ手のつ

いた）湯のみ. From: R. кружка. 
kuruzhok  ] كۇرۇزھوك[ n. サークル, 
研究会. See: guruppa. From: R. кружок. 

kus-kus  ]كۇس -كۇس[ onom. ひそひ

そ. Syn: kusung-kusing, kusur-kusur, 
kut-kut. 

kusside  ] كۇسسىدە[ adv. ぷっと. 
kusulda-  .vi. ひそひそ話す  ]-كۇسۇلدا[ 

Syn: kutulda-. 
kusung-kusing

 .onom.  Syn: kus-kus ]كۇسىڭ -كۇسۇڭ[ 
kusur-kusur  ]كۇسۇر -كۇسۇر[ onom.  

Syn: kus-kus. 
kush-kush  ]كۇش -كۇش[ onom. 1 . 羊

を呼ぶ声. 
2 . （蛇の）シャーシャーという音. 

kushade  ]كۇشادە[  adj. 自由な, くつ
ろいだ. Syn: keng-kushade, keng-tasha. 

kushulda-  ]كۇشۇلدا-[  zoo. vi. （蛇が）

シャーシャーと音を立てる. 
kut-kut  ]كۇت -كۇت[ onom.  

Syn: kus-kus. 
kutulda-  ]كۇتۇلدا-[  vi. ひそひそ話す. 

Syn: kusulda. 
kutupxana  ] كۇتۇپخانا[ lit. n. 図書館. 

Syn: kütüpxana, kitapxana. 
kuwadirat  ] كۇۋادىرات[ math. n. 平方. 

From: R. квадрат. 
kuwak  ] كۇۋاك[ adj. 空の. See: tönük. 

Syn: kawak. 
kuwas  ] كۇۋاس[ cul. n. クワス（パンや

果物を発酵させた飲み物）. From: R. 
квас. 

küch  ] كۈچ[ n. 1 . 力, 力量; 能力, 勢力, 
活力. See: derman; qudret; quwwet; 
majal; maghdur. 
küch ber- 力を出す, がんばる, 堪え
る, 肥料を施す. 

küch sinash- 力を比べる, 勝負す
る. 

küchini aya- 力を出し惜しむ. 
2 . 効力, ききめ. 
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küch-qudret  ]قۇدرەت -كۈچ[ n. 力, 
力量, 威力. 

küch-quwwet  ]قۇۋۋەت -كۈچ[ n. 力, 
力量; 能力, 勢力, 活力. Syn: küch. 

küche-  ]كۈچه-[  vi. 力を出す, 力をい
れる, がんばる. 

küchen-  ]كۈچهن-[  vi. 力を出す, 力
を入れる, もがく, 必死になる. 

küchey-  ]كۈچهي-[  vi. 強くなる, 強
大になる, 激しくなる. Syn: küchlen-. 

kücheyt-  ]كۈچهيت-[  vt. 強める, きび
しくする. Syn: küchlendür-. 

küchlen-  ]كۈچلهن-[  vi. 強くなる, 強
大になる, 激しくなる. Syn: küchey-. 

küchlendür-  ]كۈچلهندۈر-[  vt. 強め

る, きびしくする. Syn: kücheyt-. 
küchlük  ] كۈچلۈك[ adj. 力のある, 強
い, 力強い, 有力な, 強力な, 強大な, 
激しい. 

küchsiz  ] كۈچسىز[ adj. 力のない, 弱
い, 無力な. See: ajiz. 

küchsizlen-  ]كۈچسىزلهن-[  vi. 力が

なくなる, 弱くなる, 衰弱する. 
See: ajizla-; maghdursizlan-. 

küchsizlet-  ]كۈچسىزلهت-[  vi. 弱くな

る, 弱る. See: ajizlat-; 
maghdursizlandur-. 

küchsizlik  ] كۈچسىزلىك[ n. 無力, 弱
さ, 軟弱. See: ajizliq; maghdursizliq. 

küchtünggür adj. 力の ]كۈچتۈڭگۈر [ 

ある, 強い, 有力な. 
küchük  ] كۈچۈك[ zoo. n. 動物の仔. 
küchükle-  ]كۈچۈكله-[  zoo. vi. 動物が

仔を産む. 
küchüklen-  ]كۈچۈكلهن-[  vi. きげん

をとる, 歓心をかう. 
küde  ] كۈدە[ bot. n. ニラ. Syn: jüsey. 
küde-köpe  ]كۆپه -كۈدە[ n. ふとん, 寝
具. 

kükünewre  ] كۈكۈنهۋرە[ n. 曾孫. 
kül  ] كۈل[ n. 灰. 
kül-  ]كۈل-[  vi. 笑う. 
külchek  ] كۈلچهك[ cul. n. 麺. 
küldan  ] كۈلدان[ n. 灰皿. 
küldür-  ]كۈلدۈر-[  vt. 笑わせる. 
külgek  ] كۈلگهك[ adj. 笑顔を絶やさな

い. Syn: külgünchek. 
külgünchek  ] كۈلگۈنچهك[ adj. 笑顔

を絶やさない. Syn: külgek. 
külke  ] كۈلكه[ n. 笑い. See: tebessüm; 

xende. 
külkilik  ] كۈلكىلىك[ adj. おかしい, 
滑稽な. See: heyyar; shitile; qiziq. 

külli  ] كۈللى[ pro. すべての, 全部の. 
See: barche; bari-yoqi; barliq; beri; suwar. 

külölö  ]ۆلۆ كۈل[ zoo. n. かたつむり. 
Syn: sipitmor, qulüle. 

külpet  ] كۈلپهت[ n. 災い, 苦難, 面倒, 
苦労, やっかい. 
külpet chek- (tart-) 苦労する. 
külpet sal- 苦労させる. 

külpetlik  ] كۈلپهتلىك[ adj. 苦労した, 
苦しい, 辛苦をなめつくした. 

kültük  ] كۈلتۈك[ n. 揺り篭にとりつけ

られる陶製の便器. See: jak; garshuk. 
külümsire-  ]ۈلۈمسىرەك-[  vi. ほほえ

む, 微笑する. 
külümsiresh  ] كۈلۈمسىرەش[ n. 笑顔, 
ほほえみ. 

külüshmek  ] كۈلۈشمهك[ n. 笑い合う, 
笑い草. 

kümürchek  ] كۈمۈرچهك[ phys. n.  
Syn: kömürchek. 

kümüsh  ] كۈمۈش[ chem. n. 1 . 銀. 
2 . クミュシュ（天山東麓の町）. 

kün  ] كۈن[ ast. n. 1 . 太陽. See: shems; 
quyash. 



kün ashur- kürek 

206  

2 . 日, 一日. 
kün ashur- 一日おく. 
künde 毎日. 
her küni 毎日. 

3 . 暮し, 生計. 
kün al- 日を過ごす, 暮らす, 生活す
る. 

kün ber- 安らかな日々を与える. 
kün kechür- 日を過ごす, 暮らす, 
生活する. 

kün kör- 暮らす, 生活する. 
kün körset- 生かす. 
kün tughul- 日の目を見る, 暮らし
向きがよくなる. 

kün-tün  ]تۈن -كۈن[ n. 日夜. 
künchi  ] كۈنچى[ n. 嫉妬深い人. 
künchilik  ] كۈنچىلىك[ n. 嫉妬深さ, 
嫉妬心. Syn: kündashlik. 
See: zughuyluq. 

künchiqish  ] كۈنچىقىش[ geo. n. 東, 
日の出の方角. See: sherq. 

kündesh  ] كۈندەش[ obs. n. 1 . ライバ

ル. 
2 . キュンデシュ（妻と妾の間の呼び名）. 

kündeshlik  ] كۈندەشلىك[ n. 嫉妬, 
ねたみ. 

kündilik  ] كۈندىلىك[ adj. 毎日の, 日
常の, 普段の. See: da'imliq; her küni; 
herda'im; herdem. 

kündin-kün'ge  .adv ]كۈنگه -كۈندىن[ 

日一日と, 日に日に, 日ごとに, 日まし
に. Syn: künsayin, künsanap, künséri. 

kündüz  ] كۈندۈز[ adv. 昼間, 日中. 
kündüzki  ] كۈندۈزكى[ adj. 昼間の, 
日中の. Syn: kündüzlük. 

kündüzlük  ] كۈندۈزلۈك[ adj. 昼間の, 
日中の. Syn: kündüzki. 

künes  ] كۈنهس[ geo. n. クナス（北新疆

の地名）. 

künjüre  ] كۈنجۈرە[ ag. n. 油かす. 
künjüt  ] كۈنجۈت[ bot. n. ゴマ. 
künle-  ]كۈنله-[  vi. 嫉妬する, 妬む. 
künlük1  ] كۈنلۈك[ adj. 一日の. 
künlük2  ] كۈنلۈك[ n. かさ. 
künlükchi  ] كۈنلۈكچى[ n. 日雇い. 
künpétish  ] كۈنپېتىش[ geo. n. 西, 日
没の方角. See: gherp; meghrip. 

künsanap  ] كۈنساناپ[ adv. 日一日と, 
日に日に, 日ごとに, 日ましに. 
Syn: kündin-künge. 

künsayin  ,adv. 日一日と ]كۈنسايىن [ 
日に日に, 日ごとに, 日ましに. 
Syn: kündin-künge. 

künséri  ] كۈنسېرى[ adv. 日一日と, 日
に日に, 日ごとに, 日ましに. 
Syn: kündin-künge. 

küntertip  ] كۈنتهرتىپ[ n. 日程, スケ
ジュール. 

küngey  .adj. 日当たりのよい ]كۈڭهي [ 
küngüre  ] كۈنگۈرە[ n. 1 . 隙間つきの胸

壁, 銃眼. 
2 . 装飾の施された壁. 

kün'gürilik  ] كۈنگۈرىلىك[ adj. 1 . 銃

眼を備えた. 
2 . 装飾の施された. 

küp1  ] كۈپ[ n. つぼ, かめ. 
küp2  ] كۈپ[ n. キュプ（布を数える単位

で, 12 topが1küpに相当）. See: top. 
küp-kündüz  ]كۈندۈز -كۈپ[ n. 真昼

間, 白昼. 
küra1  ] كۈرا[ n. 斗（容量の単位）. 
küra2  ] كۈرا[ n. 中庭. See: hoyla; 

hoyla-aram; seyna; qora. 
küre-  ]كۈرە-[  vi. シャベルですくう. 
kürek  ] كۈرەك[ n. くわ. Syn: güjek. 
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küreng  ] كۈرەڭ[ adj. 栗毛色の, 黒褐
色の, 灰褐色の. 

küresh  ]ش كۈرە[ mil. n. 闘争, 戦闘. 
See: jeng; soqush; urush; yéghiliq. 
küreshke atlan- 戦闘に突入する. 
küreshke tart- 批判される. 

küreshchan  ,adj. 闘争の ]كۈرەشچان [ 
戦闘の, 戦いのうまい. 

küreshchanliq  ] كۈرەشچانلىق[ n. 戦

意, 士気. 
küreshchi  ] كۈرەشچى[ mil. n. 闘士, 
戦士. 

kürke  ] كۈركه[ zoo. n. 七面鳥. 
Syn: körke. 

kürük  ] كۈرۈك[ zoo. adj. 卵をかかえて

いる. 
küsütke  ] كۈسۈتكه[ zoo. n. イタチ. 

Syn: sériq chashqan. 
küsh-küsh  ]كۈش -كۈش[ onom. シー

ッシーッ. 
küshende  ] كۈشهندە[ n. 天敵, 目のか
たき, 宿敵. 

küshendilik  ] كۈشهندىلىك[ n. 天敵

であること. 
küshkürt-  ]كۈشكۈرت-[  vt. けしかけ

る, そそのかす, 教唆する. 
Syn: küshküshle-. 

küshkürtküchi  ] كۈشكۈرتكۈچى[ n. 

扇動者. 
küshküshle-  ]كۈشكۈشله-[  vt. けし

かける, そそのかす, 教唆する. 
Syn: küshkürt-. 

küt-  ]كۈت-[  vt. 1 . 待つ, 待ち望む. 
2 . 期待する. 
3 . 仕える, 接待する, 世話する, もてな
す. 
méhman küt- 客をもてなす. 

4 . 歓迎する. 
5 . 予想する, 推測する. 

kütküchi ] كۈتكۈچى [ n. サービス係. 
kütül-  ]كۈتۈل-[  vi. 待たれる, もてな
される, 予想される. 

kütüm  ] كۈتۈم[ n. 世話, 心遣い, 注意. 
Syn: béqim. 

kütümsiz  ] كۈتۈمسىز[ adj. ほったらか

しにされた, 世話を受けない. 
Syn: béqimsiz. 

kütün-  ]كۈتۈن-[  vi. 養成する, 保養す
る. 

küy  ] كۈي[ mus. n. 旋律, メロディー, 
調べ. See: muqam; terennum. 

küye1  ] كۈيه[ n. すす. See: qara. 
küye2  ] كۈيه[ zoo. n. キクイムシ, シミ, 
虫. 

küyek  ] كۈيهك[ ag. n. 交尾防止布（雄

羊が勝手に交尾するのを防ぐために腰
に当てるフェルト）. 

küyle-1  ]كۈيله-[  vt. たたえる, 賛美す
る. 

küyle-2  ]كۈيله-[  vi. 発情する. 
küyoghul  .n. 婿 ]كۈيوغۇل [ 
küyö  ] كۈيۆ[ n. 男, 男子, 夫. See: er. 
küyüsh-  ]كۈيۈش-[  vi. しびれる, 麻
ひする. 

küz  ] كۈز[ n. 秋. 
küzek  ] كۈزەك[ n.  

küzek paxlan 秋生まれの子羊. 
küzem  ] كۈزەم[ n. 秋に抜け変わる動物

の毛. Syn: küzem yung. 
küzet  ] كۈزەت[ n. 夜警, 守備, 監視員. 

Syn: güzet, qarawul. 
küzet-  ]كۈزەت-[  vt. 1 . 見守る, 監視す
る, 観測する. 
2 . 夜番をする, 夜まわりをする. 

küzetchi  .mil. n. 夜警, 守衛 ]كۈزەتچى [ 
See: pos. 
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küzetchilik  ] كۈزەتچىلىك[ mil. n. 夜

警･守衛の仕事. 
küzetküchi  ] كۈزەتكۈچى[ n. オブザ

ーバー, インスペクター. 
küzgi  ] كۈزگى[ adj.  

küzgi bughday秋まきの小麦. 

küzlek  ] كۈزلهك[ n. 秋の放牧地, 秋営
地. 

küzlük  ] كۈزلۈك[ adj. 秋の. 
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l ل
laborant  ] لابورانت[ n. 研究室スタッ

フ, 技官. From: R. лаборант. 
laboratoriye  ] لابوراتورىيه[ n. 実験室, 
ラボラトリー. From: R. лаборатория. 

lachin  ] لاچىن[ zoo. n. 1 . ハヤブサ. 
Syn: shungqar. 
2 . エース・パイロット. 

la'eqel  ] لائهقهل[ 少なくとも. 
lagir  ] لاگىر[ n. 兵営, 営所, 陣営, キ
ャンプ, ラーゲル. From: R. лагерь < G. 
Lager. 

laghayla-  ]لاغايلا-[  vi. 遊びほうける, 
遊蕩する. 

laghilda-  ]لاغىلدا-[  vi. 身震いする, 
ふるえあがる, わななく. 

laghla  ] لاغلا[ adj. 太鼓腹の, しまりの
ない, ぽっちゃりした（コムル方言）. 

lak  ] لاك[ chem. n. ラッカー. From: R. 
лак. 

lakla-  ]لاكلا-[  vt. ラッカーをぬる. 
lakmus  ]كمۇس لا[ chem. n. リトマス. 

From: R. лакмус. 
lale  ] لاله[ bot. n. チューリップ. 
lalizar  ] لالىزار[ n. チューリップ畑. 
lalizarliq  ] لالىزارلىق[ n. チューリップ

畑. Syn: lalizar. 
lalma  ] لالما[ adj. 1 . ふらふらしている, 
帰るべき家のない. 
2 . 浮浪者. See: elkézer; jahankezdi; 
sergerdan. 

3 . 気が狂った, 凶暴な. See: ghaljir. 
lalmilik  ] لالمىلىك[ n. のらくらして働

かないこと. 
lam  ] لام[ n.  

lam dimaslik うんともすんとも言
わない. 

lam-jim  ]جىم -لام[ onom.  
lam-jim dimaslik うんともすんと
も言わない. 

lama  ] لاما[ rel. n. ラマ, チベット仏教
の僧侶. 

lampa  ] لامپا[ n. ランプ. From: R. 
лампа. 

lampuchka  ] لامپۇچكا[ n. 電球. From: 

R. лампучка. 
lamzella  ] لامزەللا[ adj. だらけた, たる
んだ. 

lamzellilik  ] لامزەللىلىك[ n. だらけ, 
たるみ. 

lanizelle  ] لانىزەلله[ adj. 背高のっぽ, 
ひょろっとした. 

lanta  ] لانتا[ cul. n. ハンマー（コムル方

言）. From: Ch. 榔头. 
langqa1  ] لاڭقا[ n. まがき, 垣根. 
langshiq  ] لاڭشىق[ adj. 不安定な, が
たがたする（カシュガル方言）. 

langtu  ] لاڭتۇ[ n. ハンマー. From: Ch. 
榔头. 

laos  ] لائوس[ geo n. ラオス. 
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lap1  ] لاپ[ n. 1 . ほら. See: pochiliq; 
damxorluq; maxtanchaq. 
2 . おしゃべり. 

lap2  ,adv. ぱっと, はっと, さっと ]لاپ [ 
ちらっと. Syn: lappide. 

lapas  ] لاپاس[ n. 小屋, 倉庫. 
lapasla- ]لاپاسلا -[  vi. 急ぐ. 
lapchay-  ]لاپچاي-[  vi. またをひろげ

る. 
lapchayt-  ]لاپچايت-[  またをひろげさ

せる. 
lapchi  ] لاپچى[ n. 1 . ほらふき. 

See: pochi; damchi; damxor. 
2 . おしゃべり, やかましや. Syn: lapxor. 

lapchin  .bot. n. 葉（ロプ方言） ]لاپچىن [ 
lappide  ] لاپپىدە[ adv. ぱっと, さっと. 

Syn: lap. 
lapxor  ] لاپخور[ n. 大げさな人. 
laqa-luqa  ]لۇقا -لاقا[ n. 日用の衣類や

什器, 家財道具. 
lasside  ] لاسسىدە[ adj. しょんぼりと, 
がっかりして. 

lata  .n. ぼろ布, ぼろ切れ ]لاتا [ 
Syn: lata-puta, latipuruch. See: jambu. 

lata-puta  ]پۇتا -لاتا[ n. ぼろ布, ぼろ
切れ. Syn: lata. 

latapet  ] لاتاپهت[ n. 風雅, 優雅, みや
び. 

latapetlik  ] لاتاپهتلىك[ adj. 優雅な, 
みやびやかな, 高尚な. 

latari  ] لاتارى[ 宝くじ. Syn: latariye. 
From: R. лотерея. 

latariye  ] لاتارىيه[ n. 宝くじ. 
Syn: latari. From: R. лотерея. 

latin  ] لاتىن[ adj. ラテン. 
latinche  ] لاتىنچه[ adv. ラテン語. 
latinlash-  ]لاتىنلاش-[  vi. ラテン化す

る. 

latinlashtur-  ]لاتىنلاشتۇر-[  vt. ラテ

ン化させる. 
latipuruch  ] لاتىپۇرۇچ[ n. 1 . 端切れ. 

2 . 端切れ屋. 
latipuruchluq  ] لاتىپۇرۇچلۇق[ n. 端

切れ屋の仕事. 
latqa  ] لاتقا[ n. 沖積した泥, へどろ. 

Syn: latqu. 
latqu  ] لاتقۇ[ n. 沖積した泥, へどろ. 

Syn: latqa. 
lawa1  ] لاۋا[ geo. n. 溶岩, マグマ. From: 

R. лава. 
lawa2  ] لاۋا[ n. ごみ, くず. 
lawazim  ] لاۋازىم[ n. 1 . ポスト, 地位. 

2 . 庶務課員, 総務課員. 
Syn: lawazimatchi. 

lawazimat  ] لاۋازىمات[ n. 必需品, 配
給品, 用品. 

lawazimatchi  ] لاۋازىماتچى[ n. 庶務

課員, 総務課員. Syn: lawazim. 
lawazimsiz  ] لاۋازىمسىز[ adj. 無任所

の. 
lawilda-  ]لاۋىلدا-[  vi. 燃え上がる, 燃
え盛る. Syn: lawuldat-. 

lawildat-  ]لاۋىلدات-[  vt. 燃え上がら

せる. 
lawulda-  ]لاۋۇلدا-[  vi. 燃え上がる, 
燃え盛る（lawilda-の文章語での形）. 
Syn: lawilda-. 

lawza  ] لاۋزا[ adj. まずい, おいしくな
い, つまらない, くだらない. 

lawzilash-  ]لاۋزىلاش-[  vi. つまらな

くなる, がっかりする, 面子がつぶれ
る, 恥をかく. 

lawzilashtur-  ]لاۋزىلاشتۇر-[  vt. 1 . 面

子をつぶす, 恥をかかせる. 
2 . つまらなくする, がっかりさせる. 

lawziliq  ] لاۋزىلىق[ n. つまらなさ, く
だらなさ, ナンセンス. 
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laxshichi  ] لاخشىچى[ n.  
Syn: laxshigir. 

laxshigir  ] لاخشىگىر[ n. 火ばさみ. 
Syn: laxshichi. 

lay  ] لاي[ n. 1 . 泥. 
2 . 濁った. See: dugh. 

layaqet  ] لاياقهت[ n. 合格. 
layaqetlik  .adj. 合格した ]لاياقهتلىك [ 
layaqetsiz  ] لاياقهتسىز[ adj. 不合格の. 
laychi  ] لايچى[ n. 1 . 左官. 

2 . 泥地に生息する魚類. 
laychiliq  ] لايچىلىق[ n. 左官業. 
layeqel  ] لايهقهل[ obs. adj. ばかな, 愚
かな. 

layghezel  ,adj. だらけた ]لايغهزەل [ 
たるんだ, だれた. See: ezme. 

layghezellik  ] لايغهزەللىك[ n. だらけ, 
たるみ. See: ezmilik. 

layihe  ] لايىهه[ n. 案, 方案, 構想. 
layihichi  ] لايىهىچى[ n. 設計技師. 
layihile-  ]لايىهىله-[  vt. 設計する. 
layihilen-  ]لايىهىلهن-[  vi. 設計され

る. 
layihilet-  .vt. 設計させる  ]-لايىهىلهت[ 
layiq  ] لايىق[ adj. 1 . 値する, 見合った, 
適当な. 
2 . ふさわしい, 適当な, ぴったりの. 
layiq kör- (tap-) ふさわしいと思
う. 

3 . 相当の, 応じた. 
4 . 配偶者, 婚約者. 

layiqlash-  ]لايىقلاش-[  vi. 適する, 合
う, 適応する. 

layiqlashtur-  ]لايىقلاشتۇر-[  vt. 適応

させる. 
layla-  ]لايلا-[  vi. 泥・漆喰をぬる. 

laylan-  ]لانلاي-[  vi. 泥・漆喰がぬられ

る. 
laylash-  ]لايلاش-[  vi. 泥・漆喰がつく. 
laylat-  ]لايلات-[  vt. 1 . 泥だらけにする. 

Syn: léyit-. 
2 . 泥・漆喰をぬらせる. 

laylatma  ] لايلاتما[ adj. 1 . 堆積した. 
2 . 堆積した土砂, 沈殿物. 

layqa  ] لايقا[ n. 1 . ほこり, 汚物. 
2 . 汚い. 

layqat-  ]لايقات-[  vt. 汚す. 
layxorek  ]يخورەك لا[ zoo. n. シギ. 
layyigek  ] لاييىگهك[ zoo. n. ドジョウ. 
laza1  .bot. n. トウガラシ. From: Ch ]لازا [ 
辣子. 

laza2  ] لازا[ n. パラフィン紙, ろう紙, 
謄写原紙. From: Ch. 蜡纸. 

lazidan  ] لازىدان[ n. トウガラシ入れ. 
lazijang  ] لازىجاڭ[ cul. n. トウガラシ

みそ. From: 辣子酱. 
lazim  ] لازىم[ n. 必要な, 当然な, いる, 
ならぬ. Syn: kérek, luzum. 
lazim tap- 必要と思う. 

lazimet  ] لازىمهت[ n. 必需品. 
lazimliq  ] لازىملىق[ adj. 1 . 必要な. 

2 . 必要, 必要性. 
lechek  ] لهچهك[ clo. n. レチェク（女性

が頭部に纏うスカーフ, ヴェール）. 
Syn: léchek, lichek. 

le'el  ] لهئهل[ n. ルビー. 
le'el-yaqut  ]ياقۇت -لهئهل[ 宝石. 
legen  ] لهگهن[ n.  Syn: ligen. 
legenberdar  ] لهگهنبهردار[ n. おべっ

か使い, ごますり. 
See: atarmen-chaparmen; podaqchi; 
yalaqchi. 

leglek1  ] لهگلهك[ zoo. n. 鷺. Syn: qutan. 
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leglek2  ] لهگلهك[ n. たこ. 
See: wetwerek. 

leghmen  ] لهغمهن[ cul. n. ラグマン（釜

揚げうどんの上に羊の肉を中心とする
炒め物をのせた代表的なウイグル料
理）. Syn: lengmen. 

leheng  ] لهھهڭ[ zoo. n. サメ. 
lehet  ] لهھهت[ n. 棺, 小部屋. 
lehje  ] لهھجه[ gr. n. 方言. See: shiwe. 
lehze  ] لهھزە[ obs. n. 瞬間, 刹那. 
le'in  ] لهئىن[ obs. adj. いまいましい, 
呪われた. 

lembuq  ] لهمبۇق[ n. 綿ラシャ. 
lempe  ] لهمپه[ n. 1 . 軒, ポーチ. 

Syn: pishaywan. 
2 . 屋根. 
3 . 足がかり, ステップ. 

lenchür  ] لهنچۈر[ pe. n. バスケットボ

ール. From: Ch. 篮球. 
lenet  ] لهنهت[ n. 1 . 呪い, 罵倒. 

lenet oqu- 呪う. 
lenet yaghdur- 罵倒をあびせる. 

2 . のろうべき, 憎らしい. 
lenet-nepret  ]نهپرەت -لهنهت[ n. のの

しり, 呪詛. Syn: lenet. 
lenetle-  ]لهنهتله-[  vi. 呪う, 悪態をつ
く. 

leng1  ] لهڭ[ n. 1 . ばかげたこと, ばかげ
た話. 
2 . 広い, 大きな（イリ方言）. 

leng2  ] لهڭ[ n. 穀物税. From: Ch. 粮. 
lengger1  ] لهڭگهر[ n. 錨. See: yakor. 
lengger2  ] لهڭگهر[ n. 隊商宿. 
lengmen  ] لهڭمهن[ cul. n.  

Syn: leghmen. 
lengmentaqtaq  .zoo. n ]لهڭمهنتاقتاق [ 

トビネズミ. 
lengngide  ] لهڭڭىدە[ adv. 急に, 突然. 

lengpung  ] لهڭپۇڭ[ cul. n. 涼粉（ゼリ

ー状の麺）. From: Ch. 凉粉. 
lengze  ] لهڭزە[ ag. n. ひき臼. 

Syn: tuluq. 
lep  ] لهپ[ phys. n. 1 . 唇. See: kalpuk. 

2 . へり, ふち. 
lep-lep  ]لهپ -لهپ[ onom. ひらひら. 
lepengshi-  ]لهپهڭشى-[  vi. （上下に）

ゆれ動く, ゆれる. 
leper  ] لهپهر[ n. 歌舞の一種. 
leperchi  ] لهپهرچى[ n. 歌舞俳優. 
lepilde-  ]لهپىلدە-[  vi. ひるがえる, は
ためく, ひらひらする. See: yelpülde-. 

lepildet-  ]لهپىلدەت-[  vt. ひるがえす, 
なびかせる, はためかせる. 

leppide  ,adv. さっと, ぱっと ]لهپپىدە [ 
急に. 

leqem  ] لهقهم[ n. あだ名, ニックネー
ム. 

leqwa  ]قۋا له[ med. adj. 1 . 麻痺した, 半
身不随の. 
2 . のろい, 不器用な. 

leqwalash-  ]لهقۋالاش-[  vi. 麻痺する, 
のろくなる, だらける. 

leqwaliq  ,n. 麻痺, 半身不随 ]لهقۋالىق [ 
不器用. 

lerzan  ] لهرزان[ adj. 1 . かすかな, ふる
える, ゆれ動く. 
2 . 抑揚のある, メロディアスな. 

lerze  ] لهرزە[ n.  
larzige kel- ゆれる, ゆれ動く. 

lesh  ] لهش[ bot. n. 1 . 藻. 
2 . ヘドロ. 
3 . 粘液. 

leshker  ] لهشكهر[ mil. obs. n. 兵, 兵士. 
Syn: esker. See: chérik; jengchi; sipah. 
leshker tart- 兵を進める, 進撃する. 
leshker topla- 徴兵する. 



leshkergah léwen 

 213 

leshkergah  ] لهشكهرگاھ[ mil. n. 兵営, 
兵舎. 

leshlik  ] لهشلىك[ adj. ねばねばする, 
どろどろした. 

let  ] لهت[ obs. n. 1 . 一片, ひとかけら. 
2 .  
let bol-きまりがわるい, 恥ずかしい. 
let qil- 恥ずかしい思いをさせる. 

letip  ] لهتىپ[ obs. adj. 上品な, 洗練さ
れた, 優雅な. 

letipe  ] لهتىپه[ lit. n. 笑い話, 故事, ア
ネクドート. See: shebha. 

letipichi  ] لهتىپىچى[ n. ユーモアのあ

る人, しゃれのうまい人. 
letiplik  ] لهتىپلىك[ n. 上品, 優雅. 
lewend  ] لهۋەند[ n. 1 . 怠け者, 役立た
ず. 
2 . 浮浪者, 放浪者. 

lewhe  ] لهۋھه[ n. 1 . 額, へん額. 
2 . 賞旗, バナー. 

lewlesh-  .gr. vi. 唇音化する  ]-لهۋلهش[ 
lewleshken  ] لهۋلهشكهن[ gr. adj. 唇

音化した. 
lewz  ] لهۋز[ n. 約束. See: söz; wede. 
lexme  ] لهخمه[ n. 地下道. See: teshme; 

tunnil. 
lexte-lexte  ]لهخته -لهخته[ phys. n. 凝

塊, 凝固物. See: uyunda. 
leyle-  ]لهيله-[  vi. 1 . 浮かぶ, 漂う. 

2 . 漂う, ふらふらする. 
leylek  ] لهيلهك[ zoo. n. コウノトリ. 

Syn: chimentaz, soqan, qaqira. 
leylet-  ]لهيلهت-[  vt. 浮かべる, 漂わせ
る. 

leyli  ] لهيلى[ bot. n. タチアオイ. 
leylime  ] لهيلىمه[ adj. 浮かぶ, 漂う. 
leyliqazaq  ] لهيلىقازاق[ bot. n. ケシ. 

Syn: kökner. 

leziz  ] لهزىز[ adj. おいしい. See: shirin; 
shirin-shéker; tatliq. 

lezizlik  ] لهزىزلىك[ n. おいしさ. 
See: shirinlik. 

lezzet  ] لهززەت[ n. 1 . 趣味, 興味, 楽し
み. 
2 . 味, 味わい, 風味. See: meze; tem. 
3 . 快楽, 愉快, 快感. 

lezzetlen-  ]لهززەتلهن-[  vi. 1 . 味わう, 
味が出る. 
2 . 興味を持つ. 

lezzetlendür-  .vt ]لهززەتلهندۈرماق [ 

味わわせる, 興味をもたせる. 
lezzetlik  ] لهززەتلىك[ adj. 1 . おいしい, 
味のある. See: leziz; mezilik; temlik. 
2 . 楽しい. 

lezzetsiz  ] لهززەتسىز[ adj. 1 . 味のない, 
まずい. See: bimeze; temsiz; mezzisiz. 
2 . つまらない, おもしろくない. 

lékin  ] لېكىن[ conj. しかし, ただし. 
See: emma; biraq; halbuki; wahalenki. 

léksika  ] لېكسىكا[ lit. n. 語彙. 
See: sözlük; lughet. From: R. лексика. 

léksikiliq  ] لېكسىكىلىق[ gr. adj. 語彙

の. 
léksiye  .n. 講義, 講座, 講演 ]لېكسىيه [ 

From: R. лекция. 
léktor  ] لېكتور[ 講師. From: R. лектор. 
léninizim  .レーニン主義 ]لېنىنىزىم [ 

From: R. ленинизм. 
lénta  ] لېنتا[ n. 1 . フィルム, （磁気）テ
ープ. 
2 . リボン. From: R. лента. 

lépez  ] لېپهز[ clo. n. ズボンの胴, ウエ
スト. Syn: lipez. 

lés  ] لېس[ cul. n. フライパン. 
léwen  ] لېۋەن[ adj. あだっぽい, なま
めかしい. 
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léwenlesh-  ]لېۋەنلهش-[  vi. あだっぽ

くなる, 色っぽくなる. 
léwenlik  ] لېۋەنلىك[ n. あだっぽさ, 
なまめかしさ. 

léyi-  ]لېيى-[  vi. 濁る, 混濁する. 
léyit-  ]لېيىت-[  vt. 濁す, 濁らせる. 

Syn: laylat-. 
li  ] لى[ m. 里（中国の距離単位．約500
メートルに相当）. From: Ch. 里. 

libas  ] لىباس[ clo. n. 衣服, 服装. 
libéral  ] لىبېرال[ adj. 自由な. From: R. 
либеральный. 

libéralizim  ] لىبېرالىزىم[ ph. n. 自由主

義. From: R. либерализм. 
lichek  ] لىچهك[ clo. n. リチェク（嫁入

りの時にかぶる赤い布）. Syn: lechek, 
léchek. 

lien  ] لىئهن[ mil. n. 中隊. From: Ch. 连. 
lienbu  ] لىئهنبۇ[ mil. n. 中隊本部. 

From: Ch. 连部. 
lienjang  ] لىئهنجاڭ[ mil. n. 中隊長. 

From: Ch. 连长. 
lift  ] لىفت[ n. エレベーター, エスカレ
ーター, リフト. From: R. лифт < E. lift. 

ligen  ] لىگهن[ n. （金属の）お盆. 
Syn: legen. 

lighilda-  ]لىغىلدا-[  vi. ふるえる, ゆれ
る. 

lighildat-  ] لىغىلدات[ vt. ふるわせる, 
ゆらす. 

lik-lik  ]لىك -لىك[ adv. 突然, 突如とし
て. 

likilda-  ]لىكىلدا-[  vi. 1 . ゆれる, ゆる
む. 
2 . 活発にする, きびきびとする. 

likildat-  ]لىكىلدات-[  vt. 揺り動かす, 
ゆする, ゆらす. 

likkide  ] لىككىدە[ adv. ぶるぶると. 

lilla  ] لىللا[ adj. 公正な, 公平な. 
lim  ] لىم[ n. 桁. 
limfa  ] لىمفا[ phys. n. リンパ. From: R. 
лимфа. 

limon  ] لىمون[ bot. n. レモンの木. 
From: R. лимон. 

limonat  ] لىمونات[ cul. n. レモン水, レ
モネード. From: R. лимонад. 

limtaq  ] لىمتاق[ n. 押し入れ. 
liniye  ] لىنىيه[ n. 線, コース, 網. 

From: R. линия. 
ling-ling  ]لىڭ -لىڭ[ onom. ぐらぐら, 
ぶらぶら. 

linggilda-  ]لىڭگىلدا-[  vi. ふるえる. 
linggirtaqtaq  ] لىڭگىرتاقتاق[ n. 1 . シ

ーソー. 
2 . どっちつかずの, あいまいな. 

lingngide  ] لىڭڭىدە[ adv. さっと, ぱ
っと. 

lingshi-  ]لىڭشى-[  vi. 1 . ぐらぐらする, 
ゆれる. 
2 . だらける, なまける. 

lingshit-  ]لىڭشىت-[  vt. ゆらす, ゆす
る, ふる. 

lingtasma  ] لىڭتاسما[ n. 1 . やわらかい

革ひも. 
2 . 優柔不断な, 決断力のない. 

lingtasmiliq  ] لىڭتاسمىلىق[ n. 優柔不

断. 
lingze  ] لىڭزە[ bot. n. スモモ. 

Syn: aligirat, alxur, eynula. From: Ch. 
李子. 

lip  ] لىپ[ adv.  Syn: lap, lappide, 
lippide. 

lip-lip  ]لىپ -لىپ[ onom.  
lip-lip qil- ぴくぴくする. 

lipap  .n. 封筒. See: jilt; kanwért ]لىپاپ [ 
lipapliq  ] لىپاپلىق[ adj. 1 . 封筒入りの. 



lipek loqulda- 

 215 

2 . あいまいな, ぼかした. 
lipek  ] لىپهك[ phys. n. 膝蓋骨, 膝のお
皿. 

lipez  ] لىپهز[ clo. n.  Syn: lépez. 
lipilda-  ]لىپىلدا-[  vi. きらきら光る, 
輝く, ふるえる. 

lipildat-  ]لىپىلدات-[  vt. きらきら光ら

せる, 輝かせる. 
lipmu-lip  ]لىپ -لىپمۇ[ adj. いっぱい

の, あふれた. 
lippide  ] لىپپىدە[ adv. さっと, ぱっと, 
ぴくぴく. 

liq  ] لىق[ adj. いっぱいの, あふれた. 
liqla-  ]لىقلا-[  vt. なみなみとつぐ, 満
たす. 

liqlan-  ]لىقلان-[  なみなみとつがれる. 
liqmu-liq  ,adj. いっぱいの ]لىق -لىقمۇ[ 
あふれた. Syn: liq. 

liqqide  ] لىققىدە[ adv. いっぱいの, 満
たされた. 

lirik  ] لىرىك[ lit. adj. 叙情的な. 
litir  ] لىتىر[ m. リットル. From: R. 
литре. 

litiy  ] لىتىي[ chem. n. リチウム. From: 

R. литий. 
liwan  .geo. n. レバノン ]لىۋان [ 
liyotchik  ] لىيوتچىك[ n. パイロット, 
飛行家. From: R. лëтчик. 

liza  ] لىزا[ pe. n. スキー. Syn: changgha. 
From: R. лыза. 

lobeyshing  ]ىڭ لوبهيش[ n. 一般大衆, 
民衆. From: Ch. 老百姓. 

lobi  ] لوبى[ bot. n. インゲン豆. 
Syn: noqut. 

lobu  ] لوبۇ[ bot. n. ダイコン. 
Syn: chamghur. From: Ch. 萝卜. 

logarifma  ] لوگارىفما[ math. n. 対数. 
From: R. логарифм. 

logika  ] لوگىكا[ ph. n. 論理学. From: R. 
логика. 

logikiliq  ] لوگىكىلىق[ ph. adj . 論理的

な. 
lok-lok  ]لوك -لوك[ onom. ゆらゆら, ふ
らふら, ゆさゆさ. 

lokdan  ] لوكدان[ n. 門のかんぬき. 
lokka  .zoo. n. ラクダのこぶ ]لوككا [ 

See: örkesh. 
lokulda-  ]لوكۇلدا-[  vi. ゆれる, ふら
ふらする. 

lokuldat-  ]لوكۇلدات-[  vt. ゆする, ゆ
らす. 

lola  ] لولا[ adj. ずる賢い, 信用の置けな
い. 

loliliq ] لولىلىق [ n. ずる賢さ, 狡猾. 
lom  ] لوم[ n. （こじあけるのに使う）鉄

の棒, てこ. From: R. лом. 
lomsa  .adj. 不器用な, 不恰好な ]لومسا [ 
longngide  ] لوڭڭىدە[ adv. 突然, いき
なり. 

longqa  ] لوڭقا[ n. 1 . 花瓶. 
2 . 壷. 

lop  ] لوپ[ geo. n. ロプ（南新疆の地名）. 
lopa  ] لوپا[ n. 虫めがね, ルーペ. From: 

R. лупа. 
lopnur  ] لوپنۇر[ geo. n. ロプノール（南

新疆の地名）. 
lopoza  ] لوپوزا[ n. 老婆. From: Ch. 老
婆子. 

loq  ] لوق[ adj. 骨から削り取った. 
loqma  ] لوقما[ n. 1 . 一口. 

2 . 意見, 見解, 論評. 
loqshu-  ]لوقشۇ-[  vi. ずきずきする. 
loqulda-  ]لوقۇلدا-[  vi. はれて痛む, ず
きずきする. 
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lowlayi  ] لوۋلايى[ bot. n. ロウライ（メ

ロンの一種）. 
loxan  .n. 老人. From: Ch. 老汉 ]لوخان [ 
loxgösh  ] لوخگۆش[ phys. n. 筋肉. 

See: buljung; chandir. 
loya  ] لويا[ obs. n. 1 . 地元有力者, 地主. 

2 . 役人. From: Ch. 老爷. 
loyi  ] لويى[ n. 旦那. Syn: loya. 
loyilarche  ] لويىلارچه[ adj. お役所的

な, 高慢な. 
loyiliq  ] لويىلىق[ n. 旦那風, 役人風. 
loyla  ] لويلا[ bot. n. ハマアカザ. 
lozong  ] لوزوڭ[ n. 兵隊さん（軍人に対

する親しげな呼称）. From: Ch. 老总. 
lozunka  ] لوزۇنكا[ n. スローガン. 

From: R. лозунг. 
löm-löm  ]لۆم -لۆم[ adj. 1 . ふわふわし

た, ふかふかの, やわらかい. 
2 . だらけた, たるんだ, 呆然と. 

lömshi  ] لۆمشى[ vi. 1 . ふわふわする, 
やわらかくなる. 
2 . うごめく. Syn: lömülde-. 

lömshit-  ]لۆمشىت-[  vt. やわらかくす

る. 
lömülde-  ]لۆمۈلدە-[  vi. 1 . ふわふわす

る, やわらかくなる. 

2 . うごめく. 
3 . あっけにとられる, ぼうぜんとする. 

löngge  ] لۆڭگه[ n. タオル. 
lös  ] لۆس[ n. ねじ. See: burma mix; 

ergul; wénta. From: Ch. 螺丝. 
lughet  ] لۇغهت[ lit. n. 辞書, 辞典. 

See: sözlük; léksika. 
lughetshunas lit. n. 辞 ]لۇغهتشۇناس [ 

書編纂学者. 
lughetshunasliq  .lit ]لۇغهتشۇناسلىق [ 

n. 辞書編纂学. 
lughiwiy  ] لۇغىۋىي[ lit. adj. 語彙の, 辞
書の. Syn: léksikliq. 

luli  ] لۇلى[ poe. n. 売春婦. 
lupangla-  .vi. よたよた歩く  ]-لۇپاڭلا[ 
lushien  ] لۇشىئهن[ n. 政治路線. From: 

Ch. 路线. 
luzum  ] لۇزۇم[ obs. adj. 必要な, 不可欠
の. Syn: lazim. 

lükchek  ] لۈكچهك[ n. ごろつき, 不良, 
ちんぴら, フーリガン. See: xuligen. 

lükcheklik  ] لۈكچهكلىك[ n. 不良な態

度, 下品. See: xuligenlik. 
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ma'arip  ] مائارىپ[ n. 教育. 
ma'aripchi  ] مائارىپچى[ n. 教育者. 

Syn: meripetchi. 
ma'aripperwer n. 教 ]مائارىپپهرۋەر [ 

育熱心な人, 教育者. 
ma'aripperwerlik
 .n. 教育熱心 ]مائارىپپهرۋەرلىك [  

ma'aripshunas  ] مائارىپشۇناس[ n. 教

育学者. 
ma'aripshunasliq
 .n. 教育学 ]مائارىپشۇناسلىق [  

ma'awin  ] مائاۋىن[ adj. 次席の, 副. 
mabeyni  ] مابهينى[ pp. 以来. 

See: bashlap; buyan; béri; tartip; 
étiwaren. 

machta  ] ماچتا[ n. マスト. From: R. 
мачта. 

madda  ] ماددا[ n. 1 . 条, 条文, 条項. 
2 . 物質, 物. 

maddi  ] ماددى[ adj. 物質の. 
maddiliq  ] ماددىلىق[ adj. 条文の, 条
項の. 

maddimu-madda
adv. 一条一条, 項目ご ]ماددا -ماددىمۇ[  
とに. 

madras  .rel. n. コーラン学校 ]اس مادر[ 
magizin  .n. 商店. See: dukan ]ماگىزىن [ 

From: R. магазин. 

magizinchi  ] ماگىزىنچى[ n. 店員, 売
子. 

magma  ] ماگما[ geol. n. マグマ. From: 

R. магма. 
magnit  ] ماگنىت[ phy. n. 磁石, 磁気, 
磁性. From: R. магнит. 

magnitla-  ]ماگنىتلا-[  vt. 磁化させる. 
magnitliq  ] ماگنىتلىق[ adj. 磁性を帯

びた. 
magniy  ] ماگنىي[ chem. n. マグネシウ

ム. From: R. магний. 
magnoliye  ] ماگنولىيه[ bot. n. モクレ

ン. From: R. магнолия. 
maghdur  ] ماغدۇر[ n. 力, 気力. 

See: derman; qudret; quwwet; küch; 
majal. 

maghdurluq  ] ماغدۇرلۇق[ adj. 力のあ

る. See: qudretlik; quwwetlik; küchlük. 
maghdursiz  ] ماغدۇرسىز[ adj. 弱い, 
無力な. See: ajiz; küchsiz. 

maghdursizlan-  ]ماغدۇرسىزلان-[  vi. 

力を失う, 弱まる. See: ajizla-; 
küchsizlen-. 

maghdursizlandur-
 ,vt. 力を失わせる  ]-ماغدۇرسىزلاندۇر[  
弱める. See: ajizlat-; ajizlash-; 
küchsizlet-. 

maghdursizliq  ] ماغدۇرسىزلىق[ n. 無

力, 虚弱, 軟弱. See: ajizliq; küchsizlik. 
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maghzap  ] ماغزاپ[ n. 泡, あぶく, 泡
沫. See: köpük; köwük. 

mahal  ] ماھال[ n. 時, 好機. See: mehel. 
maharet  ] ماھارەت[ n. 技術, 技巧, 技
能, 腕, 熟練. See: ustiliq; mahirliq. 

maharetlik  ] ماھارەتلىك[ adj. 技術を

身につけた, 腕のたつ. See: usta. 
mahir  ] ماھىر[ adj. 腕のたつ, 熟練し
た, 堪能な, 名人の, 達人の. 

mahirane  ] ماھىرانه[ adv. うまく, 巧
みに. 

mahirlash-  ]ماھىرلاش-[  vi. うまくな

る, 長じる. 
mahirliq  ] ماھىرلىق[ n. 技術, 技能, 
腕. Syn: maharet. 

mahiyet  ] ماھىيهت[ n. 実質, 本質, 実
体. See: tügün; jewher; méghiz. 
mahiyetni ach-実体をあばく. 
mahiyetni bil- 本質を認識する. 
mahiyetni yap- 実体を隠す. 

mahiyetlik  ] ماھىيهتلىك[ adj. 実質的

な, 本質的な. 
mahrum  ] ماھرۇم[ adj. よりどころの

ない, 疎外された. 
ma'ilman  ] مائىلمان[ adj. めちゃくち

ゃの, 乱雑な. 
majal  ] ماجال[ n. 力, 力量. 

See: derman; qudret; quwwet; küch; 
maghdur. 

majang  ] ماجاڭ[ n. マージャン. From: 

Ch. 麻将. 
majra  ] ماجرا[ n. もめごと, 紛争, ごた
ごた, 争い, 騒ぎ. 
majra chiq- 騒ぎがおこる. 
majra chiqar- 騒ぎを引き起こす. 
majra köter- 騒ぎを起こす. 
majrani bas-騒ぎを鎮める. 
majrani sétiwal- 自ら面倒を招く, 
自業自得. 

majrachi  ] ماجراچى[ n. 悶着を起こす

人. See: balaxor; chataqchi; jodachi; 
majrachi. 

majralash-  ]ماجرالاش-[  vi. もめごと

がおこる, 争いになる. 
makan1  ] ماكان[ n. すみか, 居所. 

makan tut- 家を構える, 住みつく. 
makan2  ] ماكان[ n. 産地. 
makan3  ] ماكان[ ph. n. 空間. 
makandash1  ] ماكانداش[ adj. 同郷の. 
makandash2  ] ماكانداش[ adj. 二種以

上の金属を含む. 
makanlash-  ]ماكانلاش-[  vi. 住み着

く, 定住する. 
makanliq adj. すみかのあ ]ماكانلىق [ 

る. 
makansiz  ] ماكانسىز[ adj. すみかのな

い. See: panasiz; jay-makansiz; 
öy-makansiz. 

makashla-  ]ماكاشلا-[  vi. 開いたり閉

じたりする. 
makchay-  ]ماكچاي-[  vi. ぺちゃんこ

になる. 
makchayt-1  ]چايتماك-[  vt. ぺちゃん

こにする, へこませる. 
makchayt-2  ]ماكچايت-[  vt. ゆがめる. 
makilda-  ]ماكىلدا-[  vi. 開いたり閉じ

たりする, ぱくぱくする. 
makildat- vt. ぱくぱくさ  ]-ماكىلدات[ 

せる. 
mal  ] مال[ ag. n. 1 . 家畜. 

Syn: mal-waran. 
2 . 財産, 物資. Syn: mal-dunya, 
mal-mülük, mal-waran. 

mal-dunya  ]ۇنيا د-مال[ n. 財産. 
Syn: mal-mülük. 

mal-mülük  ]مۈلۈك -مال[ n. 財産, 富. 
Syn: mal-dunya. 

mal-waran  ]ۋاران -مال[ ag. n. 1 . 家畜. 
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2 . 財産, 富. 
mala'ike  ] مالائىكه[ ret. n. 天使. 
malal  ] مالال[ n. やっかい, 面倒, 迷惑. 
malay  ] مالاي[ n. しもべ, 召使, 従僕, 
かいらい, 手先. 

malayliq  ]ىق مالايل[ n. 手先であるこ

と, 奴隷根性. 
maldar  ] مالدار[ n. 資産家, 金持ち. 
malékula  .phy. n. 分子 ]مالېكۇلا [ 

From: R. молекула. 
malimanchi  ] مالىمانچى[ n. 扇動家. 
malimanchiliq  ] مالىمانچىلىق[ n. 混

乱, 滅茶苦茶, ごたごた. 
malimatang  ] مالىماتاڭ[ adj. 滅茶苦

茶な, 乱れた. See: parakende; 
chuwalchaq. 

malimatangchiliq
 .n. 滅茶苦茶, 混乱 ]مالىماتاڭچىلىق [  
See: parakendichilik. 

malina  ] مالىنا[ bot. n. キイチゴ. 
malixay  ] مالىخاي[ clo. n. 白いフェル

ト帽. 
maliye  ] مالىيه[ n. 財政, 財務, 会計, 
金融. 

maltila-  ]مالتىلا-[  zoo. vt. 1 . 口でつつ

く. 
2 . 混ぜる, かき回す. See: et-. 

mamkap ] مامكاپ [ bot. n. タンポポ. 
mamont  ] مامونت[ zoo. n. マンモス. 

From: R. мамонт. 
mamuq  ] مامۇق[ n. 綿毛. 
mamuranchin  ] مامۇرانچىن[ bot. n. 

オウレン. 
mana1  ] مانا[ pro. ここ, そこ（目の前の
ものを指して）. 

mana2  ] مانا[ int. ほら, えっ（不審・風
刺・意外・失望）. 

manan  ] مانان[ n. 霧. See: tuman. 

manarxist  ] مانارخىست[ n. 君主主義

者, モナーキスト. From: R. монархист. 
manarxizim  .n. 君主主義 ]مانارخىزىم [ 

From: R. монархизм. 
manas  ] ماناس[ geo. n. 1 . マナス（北新

疆の地名）. 
2 . マナス（クルグズの英雄叙事詩, また
はその主人公）. 

manax  ] ماناخ[ rel. n.  Syn: monax. 
mandalin  ] ماندالىن[ mus. n. マンドリ

ン. From: R. мандолина. 
mandaté  ] مانداتې[ obs. n. 委任状. 

From: R. мандат. 
manéwir  ] مانېۋىر[ mil. n. 演習. From: 

R. манëвр. 
manifést  ] مانىفېست[ n. マニフェス

ト; 宣言, 声明. See: xitapname. From: R. 
манифест. 

manja  ] مانجا[ n. 手間賃, 工賃. 
manjit  ] مانجىت[ clo. n. カフス, 折り
返し. From: R. манжет. 

manjitliq  ] مانجىتلىق[ adj. 折り返し

のある. 
manju  ] مانجۇ[ n. 満州（中国東北部に

居住するツングース系の民族）. 
manjuche  ] مانجۇچه[ n. 満州語. 
manométér  ] مانومېتېر[ n. 気圧計. 

From: R. манометр. 
manta  ] مانتا[ cul. n. 肉まん, パオズ. 
mantipez  ] مانتىپهز[ n. まんじゅう屋. 
mang-1  ]ماڭ-[  vi. 歩く, 行く, 動く. 

See: yür-. 
mang-2  ]ماڭ-[  vi. 走る. 
mang-3  ]ماڭ-[  vi. 進む, はかどる. 
mang-4  ]ماڭ-[  vi. 間に立つ, 斡旋する. 
mangan  ] ماڭان[ chem. n. マンガン. 
mangda-  ]ماڭدا-[  vi. 歩測する. 

See: chamda-. 
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mangdam  ] ماڭدام[ n. 歩. See: atlam; 
chamdam; payqedem; qedem. 

mangdar  ] ماڭدار[ bot. n. あけび. 
mangdur-  ]ماڭدۇر-[  vt. 歩かせる, 進
める, 動かす. Syn: mangguz-. 

mangghal  ] ماڭغال[ n. n. 火鉢. 
Syn: choghdan. See: ateshdan; otdan; 
sendel. 

mangghal  ] ماڭغال[ n. 火鉢. 
See: ateshdan; choghdan; otdan; sendel. 

mangghuz-  ]ماڭغۇز-[  vt. 歩かせる, 
進める, 動かす. Syn: mangdur-. 

manglay  ] ماڭلاي[ phys. n. ひたい. 
See: pishane. 

mangqa1  ] ماڭقا[ phys. n. 鼻水, 鼻汁, 
鼻. 

mangqa2  ] ماڭقا[ med. n. 鼻のおでき, 
潰瘍. 

maobi  ] مائوبى[ lit. n. 筆. From: Ch.毛
笔. 

maqal  ] ماقال[ lit. n. ことわざ, 故事. 
See: temsil; maqal-temsil. 

maqal-temsil  ]تهمسىل -ماقال[ lit. n. 

ことわざ, 故事. Syn: maqal. 
maqale  ] ماقاله[ lit. n. 文章, 記事, 原
稿, 論文. 

maqul1  ] ماقۇل[ n. 承諾, 同意. 
maqul2  ] ماقۇل[ int. 了解, よろしい, 
いいとも. 

maqulla-  ]ماقۇللا-[  vt. 承知する, 賛
成する, 同意する. See: qolla-; 
quwwetle-. 

maqullash-  ]ماقۇللاش-[  vi. 承知し合

う, 申し合わせる. 
maqulluq  ] ماقۇللۇق[ n. 承知, 賛成, 
同意. See: pütüm; kélishim. 

mara-  ]مارا-[  vt. 覗き見る, 探る. 
Syn: marila-. 

marafon  ] مارافون[ pe. n. マラソン. 
From: R. марафон. 

marakesh  ] ماراكهش[ geo. n. モロッ

コ. 
maral  ] مارال[ zoo. n. 鹿. 
maralwéshi  ] مارالۋېشى[ geo. n. マラ

ルウェシ（南新疆の町の名）. 
maraqchi  ] ماراقچى[ n. 探偵, スパイ. 

See: paylaqchi. 
maraqchiliq  ] ماراقچىلىق[ n. 探偵業, 
諜報活動. See: paylaqchiliq. 

marila-  ]مارىلا-[  vi. 覗き見る, 探る. 
Syn: mara-. 

marja  ] مارجا[ n. 西洋系の女性, ロシ
ア人女性. 

marjan  ] مارجان[ n. 玉, 数珠, ネック
レス. 

marka1  ] ماركا[ n. 1 . 切手. 
2 . マーク, 商標. From: R. марка. 
2 . マルク（ドイツの貨幣単位）. From: R. 
марка < G. Mark. 

markillq  ] ماركىللق[ adj. 切手を貼っ

た, 商標の. 
marksizim  ] ماركسىزىم[ ph. n. マルク

ス主義. From: R. марксизм. 
marksizimchi  ] ماركسىزىمچى[ ph. n. 

マルクス主義者. 
marksizimliq  .ph. adj ]ماركسىزىملىق [ 

マルクス主義の. 
marozhni  ] ماروژنى[ cul. n. アイスク

リーム. From: R. мороженое. 
marozhnichi  ] ماروژنىچى[ n. アイス

クリーム屋. 
marozhnixana  ] ماروژنىخانا[ n. アイ

スクリーム店. 
mars  ] مارس[ ast. n. 火星. From: R. 
марс. 

marsh  .mus. n. 行進曲, マーチ ]مارش [ 
From: R. марш < G. Marsch. 
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marshal  ] مارشال[ mil. n. 元帥. 
Syn: yüenshuey. From: R. маршал. 

mart  ] مارت[ n. ３月. From: R. март. 
mart-murt  ]مۇرت -مارت[ onom. チー

ン. 
martén  ] مارتېن[ n.  From: R. мартен. 

martén péch 溶鉱炉の一種. 
martilda-  ]مارتىلدا-[  vi. 鼻をかむ. 
marttida  ] مارتتىدا[ n. チーンと鼻を

かむ音. 
mas  ] ماس[ adj. 合った, 適した, 調和
した. 

masishtap  ] ماسىشتاپ[ geo. n. 比例尺, 
縮尺, スケール. From: R. масштаб < G. 
Massstab. 

maska  ] ماسكا[ n. マスク. From: R. 
маска. 

maslash-  ]ماسلاش-[  vi. 合う, 適する, 
適応する, 調和する, 協力する. 

massa  ] ماسسا[ phy. n. 質量. From: R. 
масса. 

mastér  ] ماستېر[ gr. n. 動名詞. 
mash  ] ماش[ bot. n. リョクズ, ブンド
ウ. 

mashina  .n. 1 . 機械, 機械装置 ]ماشىنا [ 
2 . ミシン. 
3 . 自動車, バス. From: R. машина. 

mashinichi  ] ماشىنىچى[ n. 仕立て職

人, 裁縫職人. See: pichimchi; tikküchi; 
seypung; késimchi. 

mashinichiliq  ] ماشىنىچىلىق[ n. 仕

立て業, 裁縫業. See: tikküchilik; 
seypungluq; késimchilik. 

mashinilash-  ]ماشىنىلاش-[  vi. 機械

化される. 
mashinilashtur-  ]ماشىنىلاشتۇر-[  vt. 

機械化する. 
mashiniliq  ] ماشىنىلىق[ adj. 機械化

された, 自動車・バスに乗った. 

mashinisazliq  ] ماشىنىسازلىق[ n. 機

械製造. 
mashinist  .n. タイピスト ]ماشىنىست [ 

From: R. машинист. 
mashinistliq  ] ماشىنىستلىق[ n. タイ

ピスト業. 
mashinka  ] ماشىنكا[ n. タイプライタ

ー. From: R. машинка. 
mat  :n. 1 . （チェスの）王手. From ]مات [ 

R. мат. 
2 . 失敗. 
mat bol- 負ける, 失敗する. 
mat qil- 負かす. 

mata  ] ماتا[ n. 粗布, 手織の布. 
mata-  ]ماتا-[  vt. 綴じる, 結ぶ. 
matal  ] ماتال[ n. 木桶. Syn: sogha. 
matem  ] ماتهم[ n. 哀悼, 追悼, 喪. 

See: aza; haza. 
matem tut- 喪に服す. 

matemdar  ] ماتهمدار[ n. 哀悼者, 会葬
者. See: hazidar. 

matemlik  ] ماتهملىك[ adj. 服喪の. 
matématik  ] ماتېماتىك[ math. n. 数学

者. From: R. математик. 
matématika  ] ماتېماتىكا[ math. n. 数

学. From: R. математика. 
matiriyal1  ] ماتىرىيال[ n. 材料. 
matiriyal2  ] ماتىرىيال[ n. 服地, 生地. 
matiriyal3  ] ماتىرىيال[ lit. n. 資料. 

From: R. материал. 
matiriyalist  ] ماتىرىيالىست[ n. 唯物

主義者. From: R. материалист. 
matiriyalizim  ] ماتىرىيالىزىم[ n. 唯物

主義. From: R. материализм. 
matka  ] ماتكا[ phys.n. 子宮. See: aniliq; 

balayatqa; baliyatqu. From: R. матка. 
mator  ] ماتور[ n. モーター, エンジン. 

See: diwigatil; fadongji. From: R. мотор. 
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matorchi  ] ماتورچى[ n. エンジン技師. 
matorlash-  ]ماتورلاش-[  vi. 機械化す

る. 
matorluq adj. モーターの ]ماتورلۇق [ 

ついた. 
matras  ] ماتراس[ n. マットレス. From: 

R. матрас. 
matros  ] ماتروس[ n. 船乗り, 水兵. 

See: dengizchi; kémchi; paraxotchi; 
qéyiqchi; qolwaqchi. From: R. матрос < G. 
Matrose. 

mawu  .pro. この. See: bu; mushu ]ماۋۇ [ 
mawzu  ] ماۋزۇ[ lit. n. 標題, 題目, テー
マ. See: poskalla. 

mawzuluq  ] ماۋزۇلۇق[ adj. ～という

題目の. See: serlewhilik. 
maxar  ] ماخار[ cul. n. マハル（ねじった

棒状のドーナツ）. 
maxta-  ]ماختا-[  vt. ほめる. 
maxtan-  ]ماختان-[  vi. うぬぼれる, 
自画自賛する. 

maxtanchaq  ] ماختانچاق[ n. 自慢好

きな, うぬぼれた. See: pochiliq; lap. 
maxtash-  ]ماختاش-[  vi. ほめ合う. 
may1  ] ماي[ n. 油, オイル. 

may tart- 油をしぼる, 悶着を起こ
す. 

may2  ] ماي[ n. ５月. From: R. май. 
mayak  ] ماياك[ n. 燈台. From: R. маяк. 
mayaq  ] ماياق[ zoo. n. くそ, ふん. 

See: poq; qomghaq; tizek. 
mayaqla-  ]قلامايا-[  zoo. vi. ふんをす

る. 
mayatnik  ] ماياتنىك[ phy. n. 振子. 

From: R. маятник. 
maychéchek  ] مايچېچهك[ bot. n. カモ

ミール. 

mayday  ] مايداي[ phys. n. 胸, みぞお
ち. 

maygül  ] مايگۈل[ bot. n. キンポウゲ. 
mayil  ,adj. 傾いた, 傾斜した ]مايىل [ 
傾向のある. 

mayilliq  ] مايىللىق[ n. 傾向. 
mayka  ] مايكا[ clo. n. チョッキ, ベス
ト. From: R. майка. 

mayla-  ]مايلا-[  vt. 油をさす, 油を塗
る. 

maylamchi  ] مايلامچى[ n. 靴磨き. 
maylamchiliq  ] مايلامچىلىق[ n. 靴磨

きの仕事. 
maylash-  ]مايلاش-[  vi. 油がさされる. 
mayliq  .adj. 1 . 油っこい, 油の ]مايلىق [ 

2 . （油っこいものを食べる時の）お手
ふき, おしぼり. 

maymaq  ] مايماق[ adj. ゆがんだ, 曲が
った, 傾いた. See: chemek; maytuq. 

maymaq-saymaq
adv. くにゃくにゃし ]سايماق -مايماق[  

た, いびつな. Syn: maytuq-saytuq. 
maymaqla-  ]مايماقلا-[  vi. 曲がりくね

って進む. 
maymun  ] مايمۇن[ zoo. n. サル. 
maymunsiman  ] مايمۇنسىمان[ adj. 

猿のような. 
maysa  ] مايسا[ ag. n. 苗. See: köchet. 
maysira-  ]مايسىرا-[  vi. （機械の油が切

れて）すべりが悪くなる. 
maysizar  ] مايسىزار[ ag. n. なわしろ. 
maysizarliq  ] مايسىزارلىق[ ag. n. なわ

しろ. Syn: maysizar. 
maytuq  ] مايتۇق[ adj. ゆがんだ, 曲が
った, 傾いた. Syn: maymaq. 

maytuq-saytuq  ]سايتۇق -مايتۇق[ n. 

くにゃくにゃした, いびつな. 
Syn: maymaq-saymaq. 



maz mediniyetsiz 

 223 

maz  .adj. つまらない, くだらない ]ماز [ 
maz bol- 好きだ, 得意になる. 

mazagla-  ]مازاگلا-[  vt. あざける, 嘲
笑する. 

mazaq  ] مازاق[ n. 風刺, 皮肉. 
See: tapa-tene. 

mazar  ] مازار[ n. 墓, 聖者廟. 
See: shehitliq. 

mazarliq  ] مازارلىق[ n. 墓地. 
See: qewristan; zaratkaliq; zaratliq. 

mazlash-  ]مازلاش-[  vi. 醜態を演じる, 
ぶざまな姿をさらす. 

me  ] مه[ int. 1 . ほら, そら（物を相手に
渡す際に用いる）. 
2 . メー（羊の鳴き声）. 

meblegh  ] مهبلهغ[ n. 資金. 
See: desmaye; dir; izna; kapital. 

mebud  ] مهبۇد[ rel. n. 偶像. Syn: but. 
mebude  ] مهبۇدە[ rel. n. 偶像（mebud
の女性形）. 

meburen  ] مهبۇرەن[ adv. 義務的に, 
強制的に, 心ならずも. 

medda1  ] مهددا[ rel. n. 講釈師, 語り部. 
medda2  ] مهددا[ n. 口数の多い人. 
meddah  ] مهدداھ[ n. 口数の多い人. 

Syn: medda. 
meddaliq  ] مهددالىق[ n. 口数の多いこ

と. 
medde  ] مهددە[ med. n. 回虫. 
medek  ] مهدەك[ n. （トウモロコシの）

穂. 
meden  ] مهدەن[ n. 鉱石. 
medenilesh-  ]مهدەنىلهش-[  vi.  

Syn: medinilesh-. 
medenilik  ] مهدەنىلىك[ adj. 文明の発

達した, 文化的な. Syn: mediniyetlik, 
medinilik. 

medeniy  ] مهدەنىي[ adj. 文化的な. 

medeniyet  ] مهدىنىيهت[ n.  
Syn: mediniyet. 

medet  ] مهدەت[ n. 援助, 支持, 扶助. 
medetkar  ] مهدەتكار[ n. 支持者, 後援
者, パトロン, サポーター. 
See: himatchi; shepqetchi; yölekchi; 
yölenchük. 

medetkarliq  ] مهدەتكارلىق[ n. 支持者

であること. See: himat; himaye. 
medhiye  ] مهدھىيه[ n. 賛美, 賛歌, 賛
辞. See: sena. 

medhiyichi  ] مهدھىيىچى[ n. 賛美者. 
medhiyile-  ,vt. 賛美する  ]-مهدھىيىله[ 
たたえる. 

medikar  ] مهدىكار[ n. 日雇い, 臨時雇
い. 

medikarliq  ] مهدىكارلىق[ n. 日雇いの

仕事. 
medine  ] مهدىنه[ geo. n. メディナ. 
medini-aqartish
 .n. 文化教育 ]ئاقارتىش -مهدىنى[  

medini-ma'arip  ]مائارىپ -مهدىنى[ n. 

文化教育. 
medinilesh-  ]مهدىنىلهش-[  vi. 文明化

する. Syn: medenilesh-. 
medinilik  ] مهدىنىلىك[ adj. 文明の発

達した, 文化的な. Syn: mediniyetlik, 
medenilik. 

mediniy  ] مهدىنىي[ adj. 文化的な, 文
化の. Syn: medeniy, mediniyetlik, 
medinilik. 

mediniyet  .n. 文明, 文化 ]مهدىنىيهت [ 
Syn: medeniyet. 

mediniyetlik  ] مهدىنىيهتلىك[ adj. 文

明の発達した, 文化的な. 
mediniyetsiz  ] مهدىنىيهتسىز[ adj. 非

文明的な. 
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meger  ] مهگهر[ conj. pp. もしも. 
See: eger; egerde; egerchende; ger; 
megerkim; mubada; nagah; nawada; 
qachaniki; teqdirde. 

megerkim  ] مهگهركىم[ conj. もしも. 
Syn: meger. 

meghlubiyet  ] مهغلۇبىيهت[ n. 失敗, 
敗北, 敗戦. See: shékest. 

meghlubiyetchi  ] مهغلۇبىيهتچى[ n. 

敗北主義者. 
meghlubiyetchilik
 .n. 敗北主義 ]مهغلۇبىيهتچىلىك [  

meghlubiyetlik  .adj ]مهغلۇبىيهتلىك [ 

失敗の, 敗北の. 
meghlup  ] مهغلۇپ[ adj. 失敗した, 負
けた. 

meghpiret  ] مهغپىرەت[ n. 赦し, 容赦. 
See: epu; salawat. 

meghrip  ] مهغرىپ[ geo. n. 西, 西方. 
See: künpétish; gherp. 

meghrur  ] مهغرۇر[ adj. うぬぼれた, 
傲慢な. See: ghururluq; menmen; 
mutekebbur; tekebbur. 

meghrurane  ] مهغرۇرانه[ adv. うぬぼ

れて, 傲慢に. 
meghrurlan-  ]مهغرۇرلان-[  vi. うぬぼ

れる, おごる, 傲慢になる. 
meghrurluq  ,n. うぬぼれ ]مهغرۇرلۇق [ 
おごり, 傲慢. See: tekebburluq; 
körenglik; ghurur; menmenchilik; 
mutekebburluq. 

mehbube  ] مهھبۇبه[ n. 1 . 恋人, 愛人. 
Syn: mehbup. 
2 . メフブベ（女性の名）. 

mehbup  ] مهھبۇپ[ n.  Syn: mehbube. 
mehbus  ] مهھبۇس[ n. 囚人, とらわれ
人. See: esir. 

mehbusluq  ] مهھبۇسلۇق[ n. とらわ

れの身, 監禁. 
mehel  .n. 時, 時刻. See: mahal ]مهھهل [ 

mehelle  ] مهھهلله[ n. 地区, 街区, 地
方, マハッラ（中央アジア都市の地域コ
ミュニティ）. 

mehelliwaz n. 地元第一 ]مهھهللىۋاز [ 

主義者, 地域主義者. 
mehelliwazliq  ] مهھهللىۋازلىق[ n. 地

元第一主義, 地域主義. 
mehelliwi  ] مهھهللىۋى[ adj. 地域の, 
土着の. 

mehkem  ] مهھكهم[ adj. 堅く, しっか
りと. Syn: ching. See: tar. 

mehkemle-  ,vt. 堅くする  ]-مهھكهمله[ 
しっかりとする. Syn: chingit-. 

mehkemlen-  ]مهھكهملهن-[  vi. 堅く

なる, しっかりとなる. Syn: chingi-. 
mehkime1  ] مهھكىمه[ rel. n. 裁判所. 

mehkime shar'i イスラーム法廷. 
qazi mehkimisi カーディ法廷. 

mehkime2  ] مهھكىمه[ n. 官庁, 公署. 
mehkum  ] مهھكۇم[ adj. 統治された, 
宣告された, 判決を受けた. 
mehkum bol-統治される, 宣告さ
れる. 

mehkum qil- 宣告する, 処す. 
mehmet  ] مهھمهت[ rel. n. 1 . 預言者ム

ハンマド. Syn: muhemmet. 
2 . メフメット（男性の名）. 

mehrem  .n. 属人, 下僕, 忠僕 ]مهھرەم [ 
mehremxana  ] مهھرەمخانا[ n. ハーレ

ム. See: herem. 
mehsul  ] مهھسۇل[ n. 産物, 成果. 
mehsulat1  ] مهھسۇلات[ n. 生産量. 

mehsulatni ashur- 増産する. 
mehsulat kémüy- 減産する. 

mehsulat2  ] مهھسۇلات[ n. 製品, 産物. 
mehsulatliq  ] مهھسۇلاتلىق[ adj. 生産

の, 収穫の. See: ünümdar. 
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mehsuldar  ] مهھسۇلدار[ adj. 多産な, 
肥沃な. See: hosuldar; hosulluq. 

mehsher  ] مهھشهر[ rel. n. 最後の審判

の日, この世の終わり. See: axir zaman; 
qiyamet. 

mehshergah  ] مهھشهرگاھ[ rel. n. 最

後の審判を行う場所. 
me'ishet  ] مهئىشهت[ n. 生活, 生計. 

See: turmush. 
mejbur  ] مهجبۇر[ adj. 義務の, 強制的
な. Syn: mejburiy. 
mejbur bol- やむをえない, 義務で
ある, しなければならない. 

mejburi  ] مهجبۇرى[ adj.  
Syn: mejburiy. 

mejburiy  ] مهجبۇرىي[ adj. 1 . 強制的な, 
仕方のない. 
2 . 義務の. Syn: mejburi. 

mejburiyet  ] مهجبۇرىيهت[ n. 1 . 強制. 
See: zor. 
2 . 義務. See: ötek. 

mejburla-  ]مهجبۇرلا-[  vt. 強制する, 
強いる. See: zorla-. 

mejhul  ] مهجهۇل[ adj. 未知の, 不明の, 
はっきりしない. See: namelum. 

mejlis  ]جلىس مه[ n. 会議, 議会, 会. 
hozzar al-mejlis （伝統的契約文書
の末尾に記載される）立会人. 

mejliswaz  ] مهجلىسۋاز[ n. 会議魔. 
mejlisxana  ] مهجلىسخانا[ n. 会議室, 
議事堂, 議会. 

mejmu'e  ] مهجمۇئه[ n. 叢書, 編纂物. 
See: diwan; yighinda. 

mejnun1  ] مهجنۇن[ n. 狂人, 気違い. 
mejnun2  ] مهجنۇن[ n. 恋に狂った人. 
mejnun3  ] مهجنۇن[ n. メジュヌーン

（中央アジア諸民族の間で有名な恋物
語『ライラとメジュヌーン』の主人公）. 

mejnunluq  ] مهجنۇنلۇق[ n. 発狂, 狂
気, 恋狂い. 

mejnuntal  ] مهجنۇنتال[ bot. n. シダレ

ヤナギ. 
mejruh  ] مهجرۇھ[ adj. 不具の. 

See: méyip; nakar. 
mejruh  ] مهجرۇھ[ n. けが人, 負傷者. 
mejruhlan-  ]مهجرۇھلان-[  vi. 体を不

自由にする, 身体に障害を負わせる. 
mejus  ] مهجۇس[ rel. n. 拝火教徒. 
mejusi  ] مهجۇسى[ rel. n. 異教徒（本来

は専らゾロアスター教徒に対し用いら
れた語彙）. See: kapir; kupar; ta'ipe; 
tayipe. Syn: mejusiy. 

mejusiy  ] مهجۇسىي[ rel. n.  
Syn: mejusi. 

mejusiyet  ,rel. n. 拝火教 ]مهجۇسىيهت [ 
ゾロアスター教. 

mejün  ] مهجۈن[ med. n. 麻酔剤. 
See: narkotik; narkoz. 

mekit  ] مهكىت[ geo. n. メルキト（南新

疆の地名）. 
mekkar  ] مهككار[ adj. ずるい, 狡猾な. 

See: tadan; daghul; hiliger; hililik; quw; 
mughember. 

mekkarliq  ] مهككارلىق[ n. 狡猾. 
See: tadanliq; hiligerlik; quwluq; 
mughemberlik. 

mekru  ] مهكرۇ[ rel. adj. 不浄の, けが
れた. See: biteret; teretsiz; napak. 

mektep  ] مهكتهپ[ n. 学校. 
mektepdash  ] مهكتهپداش[ n. 校友, 
学友. See: sawaqdash. 

mektup  ] مهكتۇپ[ n. 手紙, 書簡. 
melhem  ] مهلههم[ med. n.  

melhem dora 膏薬, 油薬. 
melike  ] مهلىكه[ n. 1 . 王女, 皇女. 

See: xanzade; xanike; shahzadixan. 
2 . マリカ（女性の名）. 



melle menpe'etperes 

226  

melle  ] مهلله[ adj. 薄黄色の, 単黄色の. 
melum  ] مهلۇم[ adj. 1 . 知られている, 
既知の, はっきりした. 
2 . ある. 

melumat  ] مهلۇمات[ n. 1 . 知識, 学問, 
教育. 
2 . 情報, 報道. See: axbarat; dérek; 
xewer; sirliq uchur; izdek-soraq. 

melumatliq  ] مهلۇماتلىق[ adj. 学問の

ある, 博学の, 教養のある. 
melumatsiz  ] مهلۇماتسىز[ adj. 学のな

い, 教養のない. 
mel'un  ] مهلئۇن[ adj. 1 . 極悪非道の, 
憎むべき, 忌々しい, 実にいやな. 
2 . 悪魔. 

memedanliq  ] مهمهدانلىق[ n. 口達者. 
memlidan  ] مهملىدان[ adj. おしゃべ

りの, 弁舌滑らかな. 
memliket  ] مهملىكهت[ n. 1 . 国, 国家. 

2 . メムリケット（女性の名）. 
memliketlik  ] مهملىكهتلىك[ adj. 国

の, 全国的な. 
memnun  ] مهمنۇن[ adj. 満足した. 
memnuniyet  ] مهمنۇنىيهت[ n. 満足. 
memnunluq  ] مهمنۇنلۇق[ n. 満足. 

Syn: memnuniyet. 
memur  ] مهمۇر[ n. 役人, 官僚, 公務員. 
memurchiliq  ,adj. 富裕 ]مهمۇرچىلىق [ 
豊作. 

memuriy  ] مهمۇرىي[ adj. 行政の. 
memwi  ] مهمۋى[ adj. 精神的な, 霊的
な. 

men  ] مهن[ pro. 私, 僕, 我. 
menbe  ] مهنبه[ n. 源, 源泉, 根源, 起
源, 産地. See: esli; ochaq. 

menbisiz  ] مهنبىسىز[ adj. 源のない. 

menchilik  ] مهنچىلىك[ ph. n. 自己中

心主義. 
mene  ] مهنه[ n. 意味, 意義. 

See: ehmiyet. 
meni  ] مهنى[ phys. n. 精液. See: uruq. 
men'i  ] مهنئى[ n.  

men'i bol- 気が変わる, 約束を破る. 
men'i qil- 禁止する. 

menidash  ] مهنىداش[ adj. 同義の. 
menilik  ] مهنىلىك[ adj. 意義深い, 意
味のある, 意味深長な. 

menisiz adj. 意味のない, つ ]مهنىسىز [ 
まらない. See: bimene; ehmiyetsiz. 

menjang  ] مهنجاڭ[ n. 1 . 麺打ち職人. 
2 . めんつゆ. 

menmen  ] مهنمهن[ adj. うぬぼれた, 
尊大な, 意地っぱり, 有名, 高名. 
See: ghururluq; meghrur; mutekebbur; 
tekebbur. 

menmenchi  ] مهنمهنچى[ n. うぬぼれ

屋, 意地っぱり. 
menmenchilik  ] مهنمهنچىلىك[ n. う

ぬぼれ, 尊大, 意地っぱり. 
See: tekebburluq; körenglik; ghurur; 
meghrurluq; menmenlik; mutekebburluq. 

menmenlik  ,n. うぬぼれ ]مهنمهنلىك [ 
尊大, 意地っぱり. 

menpe'et  ] مهنپهئهت[ n. 利益, 利, メ
リット. See: payda; hayan; zighziq; nep. 

menpe'etdar  ] مهنپهئهتدار[ n. 利をは

かる, 利害関係のある. 
menpe'etdarliq  ] مهنپهئهتدارلىق[ n. 

利をはかること, 受益. 
menpe'etlik  ] مهنپهئهتلىك[ adj. 有益

な. See: paydiliq; darametlik. 
menpe'etperes  ] مهنپهئهتپهرەس[ n. 

利をむさぼる人, 欲張りな人. 
See: hayankesh; paydixor. 
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menpe'etpereslik
n. 1 . 利をむさぼる ]مهنپهئهتپهرەسلىك [  

人, 欲張りな人. See: paydixorluq; 
hayankeshlik. 
2 . 功利主義. 

menpe'etsiz  ] مهنپهئهتسىز[ adj. 利益

にならない, 無益な. See: paydisiz; 
darametsiz. 

menqulat  ] مهنقۇلات[ n. 家具. 
mensep  ] مهنسهپ[ n. 官職, 官位. 
mensepdar  ] مهنسهپدار[ n. 官吏, 役
人. See: emeldar. 

mensepdarliq  ] مهنسهپدارلىق[ n. 官

職, 役人職. 
mensepperes  ] مهنسهپپهرەس[ n. 官

職に目がくらむ人, 役人にあこがれる
人. Syn: mensepxor. 

menseppereslik
n. 役人になること ]پهرەسلىك مهنسهپ[  

に熱中すること, 猟官. 
Syn: mensepxorluq. 

mensepsiz  ] مهنسهپسىز[ adj. 官位のな

い. 
mensepxor  ] مهنسهپخور[ n. 官職に目

がくらむ人, 役人にあこがれる人. 
Syn: mensepperes. 

mensepxorluq  ] مهنسهپخورلۇق[ n. 役

人になることに熱中すること, 猟官. 
Syn: menseppereslik. 

mensup  ] مهنسۇپ[ pp. 属する, 帰属す
る, 関係する. 

mentiq  ] مهنتىق[ n. 論理, 理屈. 
mentiqiy  ] مهنتىقىي[ adj. 論理的な, 
合理的な. 

mentiqsiz  ] مهنتىقسىز[ adj. 不合理な. 
mentiqsizliq  ] مهنتىقسىزلىق[ n. 不合

理. 
menzil  ] مهنزىل[ n. 目的地. 
menzilgah  ] مهنزىلگاھ[ his. n. 宿駅. 

menzire  ,n. 風景, 景色, 光景 ]مهنزىرە [ 
ながめ. See: körünüsh. 

meng  ] مهڭ[ med. n. あざ. See: xal. 
mengde-  ]مهڭدە-[  vi. かすむ. 
mengdigek  ] مهڭدىگهك[ n. 夢遊病者. 
mengdigeklik  ] مهڭدىگهكلىك[ n. 夢

遊病. 
menggen  ] مهڭگهن[ n. 麦わら. 
menggü  ] مهڭگۈ[ n. 永遠の, 永久の, 
恒久の. See: ebidiyet; ebidilik; ewet. 

menggülük  ]ۈلۈك مهڭگ[ adj. 永遠の, 
永久の, 恒久の. See: axirsiz; baqi; ebet; 
ebedi-ebet; ebidi; ebidilibet. 

mengiz  ] مهڭىز[ phys. n. ほお. 
See: testek; qowuz; güren. 

menglik1  ] مهڭلىك[ adj. あざのある. 
menglik2  ] مهڭلىك[ n. メンリク（男性

の名）. 
mepe  ] مهپه[ n. マパ（20世紀初頭まで
用いられた２輪の乗合馬車）. 

mepikesh  ] مهپىكهش[ n. 乗合馬車の

車夫. 
mepkure  ] مهپكۇرە[ n. 考え, 考え方, 
着想, アイディア, イデオロギー. 
See: idiye. 

meptun  ] مهپتۇن[ n. うっとりした, 
夢中の, 陶酔した. 

meptunluq  ] مهپتۇنلۇق[ n. 陶酔, 夢
中, 魅了. 

meqbere  ] مهقبهرە[ obs. n. 墓地. 
meqbul  ,adj. 受け入れられた ]مهقبۇل [ 
認められた. 

meq'et  ]مهقئهت[  phys. n. 肛門. 
See: pürük; song. 

meqet  .phys. n. 肛門. See: song ]مهقهت [ 
meqset  .n. 目的, 目標, 意図 ]مهقسهت [ 

Syn: meqsut. 
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meqsetdash  ] مهقسهتداش[ n. 目的を

同じくする者. 
meqsetlik  ] مهقسهتلىك[ adj. 目的のあ

る. 
meqsetsiz  ] مهقسهتسىز[ adj. 目的のな

い. 
meqsut1  ] مهقسۇت[ n. 目的, 目標, 意
図. Syn: meqset. 

meqsut2  ] مهقسۇت[ n. メクスート（男

性の名）. 
merdane  ] مهردانه[ adj. 勇ましい, 勇
敢な, 男らしい, 剛毅な. See: dadil; 
jasaretlik; jesur; shija'etlik; mertlerche; 
merdanilerche. 

merdanilerche  ] مهردانىلهرچه[ adj. 

勇敢に, 勇ましく, 壮烈に. 
Syn: merdane, mertlerche. 

merdaniliq  ] مهردانىلىق[ n. 勇敢, 勇
気. See: palwanliq; qehrimanliq; mertlik. 

merdimerdan  ,n. 英雄 ]مهردىمهردان [ 
勇士. See: palwan. 

mere-  ]مهرە-[  vi. ヤギがメーと鳴く. 
merez  ] مهرەز[ med. n. 1 . はれもの, お
でき. 
2 . 病根. 
3 . 弊害, 災い. 

mergen  ] مهرگهن[ n. 射撃の名手, 名
射手. 

mergenlik  ] مهرگهنلىك[ n. 射撃（術）. 
mergimush  ] مهرگىمۇش[ chem. n. 砒

素. 
merhaba1  ] مهرھابا[ int. こんにちわ. 
merhaba2  ] مهرھابا[ n. メルハバ（女性

の名）. 
merhebe  ] مهرھهبه[ int. こんにちわ. 

Syn: merhaba. 
merhemet1  ,n. 恩恵, 慈悲 ]مهرھهمهت [ 
親切. 

merhemet2  ] مهرھهمهت[ int. どうぞ, 
ご自由に. 

merhemetlik  ] مهرھهمهتلىك[ adj. 慈

悲深い. See: rehimdil; rehim-shepqetlik. 
merhemetsiz  ] مهرھهمهتسىز[ adj. 無

慈悲な. See: birehim; shepqetsiz; 
rehimsiz. 

merhemetsizlik
 .n. 無慈悲 ]مهرھهمهتسىزلىك [  
See: birehimlik; rehimsizlik; 
shepqetsizlik. 

merhum  ] مهرھۇم[ adj. 神に召された

（男）, 故人, 故, 亡. See: rehmetlik. 
merhume  ] مهرھۇمه[ adj. 故～

（merhumの女性形）. 
meri  ] مهرى[ n. 子羊のなめし皮, ラム
スキン. See: eltére; kope. 

merike1  ] مهرىكه[ mil. obs. n. 戦場. 
merike2  ] مهرىكه[ n. 吉事, 慶事, 祝い
事, 祝典. 

meripet1  ] مهرىپهت[ n. 知識, 学問. 
meripet2  ] مهرىپهت[ n. 教育. 
meripetchi  ] مهرىپهتچى[ n. 啓蒙主義

者. Syn: ma'aripchi. 
meripetchilik  ] مهرىپهتچىلىك[ n. 啓

発, 啓蒙. 
meripetlik  ] مهرىپهتلىك[ adj. 学のあ

る, 知識の豊かな. 
meripetperwer  ] مهرىپهتپهرۋەر[ n. 

啓蒙運動家. 
meripetsiz  ] مهرىپهتسىز[ adj. 無学の, 
教養のない. 

merkez  ] مهركهز[ n. 中心, 中心地, 中
央, 中枢. 

merkezchilik  ] مهركهزچىلىك[ n. 集

中. 
merkezlesh-  ]مهركهزلهش-[  vi. 中心

になる, 集中する. 



merkezleshtür- mes'uliyet 

 229 

merkezleshtür-  ]مهركهزلهشتۈر-[  vt. 

中心にする, 集中させる. 
merkezlik  ] مهركهزلىك[ adj. 中心の, 
集中した. 

merkiziy  ] مهركىزىي[ adj. 中心の, 中
央の. 

mermer  ] مهرمهر[ geol. n. 大理石. 
merre  ] مهررە[ pe. n. 回, 度, ラウンド. 

See: qétim; mertiwe; merte. 
mersiye  ] مهرسىيه[ n. 哀歌, 挽歌. 
merte  ] مهرته[ n. 回, 次, 度. 

Syn: mertiwe. 
mertiwe  ,n. 1 . 地位, 位, 肩書 ]مهرتىۋە [ 
官位. 
2 . 回, 次, 度. Syn: qétim, merte. 

mertlerche  ] مهرتلهرچه[ adv. 勇敢に, 
勇ましく, 壮烈に. See: dadil; jasaretlik; 
jesur; shija'etlik; merdane; 
merdanilerche. 

mertlik  ] مهرتلىك[ n. 勇気, 勇敢, 気
概. Syn: merdaniliq. 

meruze  ] مهرۇزە[ n. 1 . メルゼ（小さな

じゅうたん，敷物）. Syn: meruze gilem. 
2 . 報告, 講演. 
meruze oqu- 講演する. See: doklat. 

meruzichi  ] مهرۇزىچى[ n. 報告者, 講
師. 

merwayit  ] مهرۋايىت[ n. 真珠. 
See: ünche. 

mes1  ] مهس[ n. 酔っぱらい. 
See: haraqkesh; sharapxor; meyxor. 

mes2  ] مهس[ adj. 酔っぱらった. 
See: serxush; mestane; meshush. 

mese  ] مهسه[ clo. n. 底のやわらかい靴. 
mesel  ] مهسهل[ lit. n. 寓話, 寓言, たと
え話. 

mesile  ] مهسىله[ n. 問題. 
mesile qoy- 問題を提起する. 
mesile chiq- 問題が現れる. 

mesilen  ] مهسىلهن[ adv. 例えば. 
meske  ] مهسكه[ cul. n. バター. 

Syn: meske may, sériq may. 
meslek  ] مهسلهك[ n. 信条, 信念, 主義. 

See: eqide; étiqat; ixlas; iman; teqwa; 
teqwidarliq; xudagoyluq. 

meslekdash  ] مهسلهكداش[ n. 同志. 
mesleksiz  ] مهسلهكسىز[ adj. 信念のな

い. 
meslihet1  ] مهسلىههت[ n. 考え, 知恵, 
深慮, 助言, 勧告. 
meslihet al- 教えを受ける. 
meslihet sora- 教えをこう, 考えを
うかがう. 

meslihet2  ] مهسلىههت[ n. 相談, 協議. 
meslihet qil- 相談する. 

meslihetchi  ,n. 相談者 ]مهسلىههتچى [ 
顧問, アドバイザー. See: mushawir. 

meslihetdesh  ] مهسلىههتدەش[ n. 相

談相手同士. 
mesliheten  ] مهسلىههتهن[ adv. 協議

において, 相談の結果. 
meslihetlesh-  ]مهسلىههتلهش-[  vi. 

相談する, 協議する. 
mesnewi  ] مهسنهۋى[ lit. n. マスナヴ

ィ（各対句の詩脚が押韻する詩の一形
式）. 

mestane 1 .  ] مهستانه[  
adj. 酔った, ぼうっとした, 夢中の, 陶
酔した（者）. Syn: mes. 
2 . adj. ファン, 愛好家, マニア. 

mestiki  ] مهستىكى[ bot. n. ドクムギ. 
Syn: mestiki rumi. 

mes'ul1 adj. 責任のある, 責 ]مهسئۇل [ 
任を負っている. 

mes'ul2  .n. 責任者 ]مهسئۇل [ 
mes'uliyet  ] مهسئۇلىيهت[ n. 責任. 

See: jawapkarliq; zimme. 
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mes'uliyetchan  .adj ]مهسئۇلىيهتچان [ 

責任感の強い. 
mes'uliyetchanliq
 .n. 責任感 ]مهسئۇلىيهتچانلىق [  
See: jawapkarliq. 

mes'uliyetsiz  ] مهسئۇلىيهتسىز[ adj. 無

責任な. 
mes'uliyetsizlik
 .n. 無責任 ]مهسئۇلىيهتسىزلىك [  

mes'ulluq  ] مهسئۇللۇق[ n. 責任. 
mesum  ] مهسۇم[ adj. けがれのない, 
無邪気な, 純真な（男子）. 

mesum  ] مهسۇم[ n. マースム（男性の

名）. 
mesume  ]ه مهسۇم[ adj. けがれのない, 
無邪気な, 純真な（女子, mesumの女性
形）. 

mesxire  ] مهسخىرە[ n. 嘲り, 嘲笑. 
mesxirile-  ]مهسخىرىله-[  vt. あざける, 
嘲笑する. 

mesxirilik  ] مهسخىرىلىك[ n. 嘲るこ

と, やじ. 
mesh  ] مهش[ n. 1 . コンロ, ストーブ. 

See: ochaq. 
2 . 訓練, 練習. Syn: meshiq. 

mesh'el  ] مهشئهل[ n. たいまつ. 
See: otqash. 

meshghul  ] مهشغۇل[ adj. 忙しい, か
かりきりの, 従事している. 

meshghulat  ] مهشغۇلات[ n. 仕事, 従
事, 勤務, 操作. 

meshghuliyet  ] مهشغۇلىيهت[ n. 仕事, 
従事, 勤務, 操作. Syn: meshghulat. 

meshghullan-  ]مهشغۇللان-[  vi. 関わ

る, 取り組む, 従事する. 
meshhur  ] مهشهۇر[ adj. 有名な, 著名
な. See: dangliq. 

meshiq  ] مهشىق[ n. けいこ, 練習, レ
ッスン. Syn: mesh. 

meshqawul  .obs. n. 師範 ]مهشقاۋۇل [ 
See: oqutquchi; ustaz; mu'ellim. 

meshush  ] مهشۇش[ adj. 酔った. 
See: mes. 

meshüt  ] مهشۈت[ n. 生糸. 
metbe  ] مهتبه[ n. 印刷, 印刷所. 

See: metbechilik. 
metbechi  ] مهتبهچى[ n. 印刷工. 
metbechilik  ,n. 印刷業 ]مهتبهچىلىك [ 
印刷術. 

metbu'at  ] مهتبۇئات[ n. 刊行物, 出版
物. 

metbu'atchi  ] مهتبۇئاتچى[ n. 刊行者, 
発行人. 

metlubat  ] مهتلۇبات[ n. 消費. 
See: istimalchi. 

metu  ] مهتۇ[ n. ばか, まぬけ. 
mewhüm  ] مهۋھۈم[ adj. 抽象的な. 

Syn: abistirakit. 
mewj  ] مهۋج[ n. 波, 波浪. See: dolqun; 

örkesh. 
mewj ur- 波が立つ. 

mewjudat  ] مهۋجۇدات[ n. 万有, 万物, 
天地, 森羅万象, 自然界. See: tebi'et. 

mewjudiyet  ] مهۋجۇدىيهت[ n. 存在. 
Syn: mewjut. 

mewjut  ] مهۋجۇت[ n. 存在. 
Syn: mewjudiyet. 

mewlut  ] مهۋلۇت[ rel.n. 1 . マウリド（預

言者ムハンマドの誕生日およびそれを
祝う頌詩）. 
mewlut oqu- 頌詩を唱える. 

2 . 誕生, 生誕. 
mewqe  ] مهۋقه[ n. 立場, 地位. 

Syn: meydan. 
mewqesiz  ] مهۋقهسىز[ adj. 地位のし

っかりしていない, 節操のない. 
mewqesizlik  ] مهۋقهسىزلىك[ n. 不安

定な地位, 無節操. 
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mewsüm  ] مهۋسۈم[ n. 季節, 時期. 
Syn: pesil. 

mewsüm  ] مهۋسۈم[ n. 学期. 
mewsümlük  ] مهۋسۈملۈك[ adj. 季節

性の, 学期の. 
mewsümsiz  ] مهۋسۈمسىز[ adj. 時期尚

早な, 季節はずれの. 
mexluq  ] مهخلۇق[ n. 生物. 
mexluqat  ] مهخلۇقات[ n. 生物界. 
mexmel  ] مهخمهل[ n. ベルベット, ビ
ロード. 

mexmelgül  ] مهخمهلگۈل[ bot. n. ダリ

ア. 
mexpiy  ] مهخپىي[ adj. 秘密の, ひそか
に, こっそり. See: sirliq; yoshurun; 
xupiyane. 

mexpiyet  ] مهخپىيهت[ n. 秘密, 機密. 
See: sir. Syn: mexpiylik. 

mexpiyetlik  ] مهخپىيهتلىك[ n. 秘密, 
機密. 

mexpiylik  ] مهخپىيلىك[ n. 秘密, 機
密. Syn: mexpiyet. 

mexrej  ] مهخرەج[ math. n. 分母. 
mexsus1  ] مهخسۇس[ adj. 特別の, 独特
の, 特殊な. See: alahide; pewquladde. 

mexsus2  ] مهخسۇس[ adj. 専門の, 専用
の, 固有の. 

mexsuslash-  ]مهخسۇسلاش-[  vt. 専門

化する, 専門になる. 
mey  ] مهي[ cul. n. 酒. 
mey-sharap  ]شاراپ -مهي[ cul. n. 酒. 
meydan1  ] مهيدان[ n. 広場, 場. 
meydan2  ] مهيدان[ n. 立場. 

Syn: mewqe. 
meydangha kel- 現れる. 
meydangha chiq- 現れる, 登場す
る. 

meydankesh  ]مهيدانكهش[  n. 阿片窟

の仕切り屋. 
meydansiz  ] مهيدانسىز[ adj. 立場のな

い. 
meydanxana  ] مهيدانخانا[ n. 阿片窟. 
meyde1  ] مهيدە[ adj. 小さな. 

See: ushshaq; kichik. 
meyde2  ] مهيدە[ med.n. 胸・胃の具合. 
meyde-chüyde  ]چۈيدە -مهيدە[ adj. 

些細な, 瑣末な. 
Syn: ushshaq-chüshshek. 

meydile-1  ]مهيدىله- [ vt. 分ける, 切り
分ける, 分割する. 

meydile-2  ]مهيدىله-[  vt. 分解する, ば
らばらにする. See: parchila-. 

meyil  ] مهيىل[ n. 好み, 愛好, 興味, 思
募, 傾向, 意志, 関心. 
meyli chüsh- 思いをよせる, 愛情を
いだく. 

meyin  ] مهيىن[ adj. 軽い, 軽微な. 
meyli  ] مهيلى[ int. int. よろしい, 了解, 
好きになさい. 
2 . int. ~であれ, ~でも. 

meyliche  ] مهيلىچه[ adv. 勝手に, 自
由に. 

meynet  ] مهينهت[ adj. きたない, よご
れた. See: paskina; nijis. 

meynetchilik  ] مهينهتچىلىك[ n. きた

なさ, よごれ, 不潔. See: paskiniliq; kir. 
meypurush  ] مهيپۇرۇش[ n. 飲み屋の

主人. 
meyüs  ] مهيۈس[ adj. がっかりした, 
気落ちした. 

meyüsane  ] مهيۈسانه[ adv. がっかり

して, 悲観的に. 
meyüslen-  ]مهيۈسلهن-[  vi. がっかり

する, 気落ちする, 失望する. 
meyüslük  ] مهيۈسلۈك[ n. 失望, 落胆. 
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meyxana  ] مهيخانا[ n. 居酒屋, 酒屋. 
meyxor  ] مهيخور[ n. 酔っ払い, のんべ
え, アル中. 

meze1  ] مهزە[ cul. n. お菓子, つまみ, オ
ードブル. 

meze2  ] مهزە[ n. 味, 味わい. See: tatiq; 
tem; lezzet. 

meze3  ] مهزە[ n. おもしろみ, 趣味, 興
味. 

mezgil  ] مهزگىل[ n. 時期, 期間. 
mezgilsiz adj. 時節にあ ]مهزگىلسىز [ 

わない, 季節はずれの. 
mezilik  ] مهزىلىك[ adj. おいしい, 味
わいのある. See: temlik; lezzetlik; leziz. 

mezin  ] مهزىن[ rel. n. ムアッズィン（礼

拝呼びかけ人, 礼拝を呼びかけるエザ
ーンを唱える人）. 

mezisiz  ] مهزىسىز[ adj. 味気のない, ま
ずい. See: bimeze; temsiz; lezzetsiz. 

mezkur  ] مهزكۇر[ adj. 当の, 件の, そ
の, 前述の, 前記の. 

mezlum1  ] مهزلۇم[ adj. 蹂躙された, 抑
圧された. See: ézilgüchi. 

mezlum2  ] مهزلۇم[ n. メズルム（女性に

対する礼を失した呼びかけ）. 
mezlumche  ] مهزلۇمچه[ adj. 女性, 女
性に従属する. Syn: ayalche. 

mezmun  ] مهزمۇن[ lit. n. 内容, 意義, 
意味. 

mezmunen  ] مهزمۇنهن[ lit. adj. 内容

通りに, 内容に照らして. 
mezmunluq  ] مهزمۇنلۇق[ adj. 内容の

豊かな. 
mezmunsiz  ] مهزمۇنسىز[ adj. 内容の

乏しい, 空疎な. 
mezmut  ] مهزمۇت[ adj. 1 . たくましい, 
しっかりした. 
2 . じょうぶな, しっかりした. 

mezur  ] مهزۇر[ n.  
mezur kör- 許す, 許容する. 

mezhep  ] مهزھهپ[ rel. n. 1 . 法学派（イ

スラーム法学派, ハナフィー, シャー
フィイー, マーリク, ハンバルの四大
法学派などを指す）. 
2 . 派閥, 宗派. 

mezhepchi  ] مهزھهپچى[ rel. n. 1 . 法学

派信徒. 
2 . セクト主義者. 

mezhepchilik  ] مهزھهپچىلىك[ rel. n. 

1 . 法学派性. 
2 . セクト主義, 宗派主義. 

médal  ] مېدال[ n. メダル. See: ordin. 
From: R. медаль. 

méditsina  ] مېدىتسىنا[ med. n. 医学. 
See: doxturluq ilmi; tibabetchilik; tibbi 
ilim. From: медицина. 

méghiz  ] مېغىز[ n. 1 . 実, 核. 
2 . 核心, 精髄, 実体. See: tügün; jewher; 
mahiyet. 

méghizliq  ] مېغىزلىق[ adj. 核のある, 
意味深長な. 

méhir  ] مېهىر[ n. 慈愛, 愛情, 恩情. 
Syn: ishqi-muhebbet. 

méhir-muhebbet
 .n. 仲睦まじい ]مۇھهببهت -مېهىر[  

méhir-shepqet  ]شهپقهت -مېهىر[ n. 

恩情, 情け. Syn: méhriwanliq, 
méhir-muhebbet. 

méhir-shepqetlik
adj. 情け深い, 慈 ]شهپقهتلىك -مېهىر[  
悲深い. Syn: méhriwan. 

méhir-shepqetsiz
adj. 薄情な, 冷淡 ]شهپقهتسىز -مېهىر[  
な. Syn: méhirsiz. 

méhirgiya  ] مېهىرگىيا[ bot. n. ヒジリ

ダケ, マンネンダケ. 
méhirsiz  ] مېهىرسىز[ adj. 薄情な, 冷
淡な. Syn: méhir-shepqetsiz. 
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méhirsizliq  ] مېهىرسىزلىق[ n. 薄情, 
冷淡. See: aghmichiliq. 

méhman  ] مېهمان[ n. 客. 
méhman bol- 客になる, 招かれる. 
méhman qil- 客をもてなす, ご馳走
する, 奢る. 

méhmandarchiliq
 .n. 客. Syn: méhman ]مېهماندارچىلىق [  

méhmandost  ] مېهماندوست[ adj. 客

好きな. 
méhmandostluq  .n ]مېهماندوستلۇق [ 

客好き. 
méhmanla-  ]مېهمانلا-[  vi. 1 . 客とな

る. 
2 . 客を接待する. 

méhmanliq  ] مېهمانلىق[ adj. 客の, 
客用の. 

méhmanxana n. 1 . ホテ  ]مېهمانخانا[ 

ル, 迎賓館. 
2 . 客間, 応接間. 

méhnet  ] مېهنهت[ n. 1 . 仕事, 労働. 
See: emgek; xizmet. 
2 . 困難, 苦難. 
méhnet chek- 難儀する. 

méhnetchi  ] مېهنهتچى[ n. 1 . 労働者. 
See: emgekchi; ishchi. 
2 . 苦しむ人. 

méhnetkesh  .n. 労働者 ]مېهنهتكهش [ 
Syn: méhnetchi. 

méhrap  ] مېهراپ[ rel. n. ミフラーブ

（モスクなどでメッカの方角に向かっ
てしつらえらえた壁がん, 礼拝の際に
はイマームがその場に立ち祈祷を唱え
る）. 

méhriwan  ] مېهرىۋان[ adj. 1 . 情け深

い, 慈悲深い. Syn: méhir-shepqetlik. 
2 . 恋人, 恋仲の人. 
3 . ミフリワン（女性の名）. 

méhriwanliq  ] مېهرىۋانلىق[ n. 慈悲, 
慈愛, 情け. Syn: méhir-shepqet. 

méningche  ] مېنىڭچه[ adv. 私に取っ

ては, 私から見れば. 
méningit  ] مېنىڭىت[ med. n. 脳膜炎. 

Syn: minge perde yallughi. From: R. 
менингит. 

ménge  ] مېڭه[ n.  Syn: minge. 
méngish-turush  .n ]تۇرۇش -مېڭىش[ 

行い, ふるまい, 行動, 挙動, 品行. 
méngishliq  ] مېڭىشلىق[ adj. ゆっく

り歩く. 
mérdiyan  ] مېردىيان[ geo. n. 子午線. 

From: R. меридиан. 
mérinos  ] مېرىنوس[ zoo. n. メリノ種

の羊. From: R. меринос. 
mérkuri  ] مېركۇرى[ ast. n. 水星. 

From: R. меркурий. 
méshchan  ] مېشچان[ adj. 弱々しい, 
女々しい, 柔弱な, おしゃれな. 

méshchanliq  ] مېشچانلىق[ n. 弱々し

さ, 女々しさ, 柔弱. 
métafizik ph.n. 形而上学 ]مېتافىزىك [ 

者. From: R. метафизик. 
métafizika  ] مېتافىزىكا[ ph. n. 形而上

学. From: R. метафизика. 
métal  ] مېتال[ chem. n. 金属, メタル. 

From: R. металл. 
métalchiliq  .n. 冶金 ]مېتالچىلىق [ 
métalshunas  ] مېتالشۇناس[ n. 冶金

学者. 
métalshunasliq  ] مېتالشۇناسلىق[ n. 

冶金学. 
métan  ] مېتان[ chem. メタン. From: R. 
метан. 

météorit  ] مېتېئورىت[ ast. n. 隕石. 
From: метеорит. 

métil  .chem. n. メチル. From: R ]مېتىل [ 
метил. 

métir  ] مېتىر[ m. メートル, メートル
尺. From: R. метр. 
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métirla-  ]مېتىرلا-[  vt. メートルで計測

する. 
métis  ] مېتىس[ ag./zoo. adj. 雑種の, ハ
イブリッドの. From: R. метис. 

métod  ] مېتود[ n. 方法. See: usul; 
usul-chare. From: R. метод. 

métodologiye  ] مېتودولوگىيه[ n. 方法

論. From: R. методология. 
métot  .n. 方法, 方式, 手段 ]مېتوت [ 

See: usul; usul-chare. 
métro  ] مېترو[ n. 地下鉄. From: R. 
метро < F. metro. 

métropoliye  ]لىيه مېتروپو[ n. 宗主国. 
From: R. метрополия. 

méwe  ] مېۋە[ bot. n. 1 . くだもの, 果実. 
2 . 成果. 

méwe-chéwe  ]چېۋە -مېۋە[ n. くだも

の, 果実. 
méwile-  ]مېۋىله-[  vi. 実がなる. 
méwilik  ] مېۋىلىك[ adj. 実のなる. 
méwisiz  ] مېۋىسىز[ adj. 実のならない. 
méwizar  ] مېۋىزار[ n. 果樹園. 
méwizarliq  ]ىزارلىق مېۋ[ n. 果樹園. 

Syn: méwizar. 
méxanik  ] مېخانىك[ n. 機械技師. 

From: R. механик. 
méxanika  ] مېخانىكا[ n. 力学. From: 

R. механика. 
méxanizim  ,n. 機械, 機器 ]مېخانىزىم [ 
メカニズム. From: R. механизм. 

méyip  ] مېيىپ[ adj. かたわの, 不具の. 
See: mejruh; nakar. 

méyiplik  ]لىك مېيىپ[ n. かたわ, 不具. 
méyit  ] مېيىت[ n. 遺体. See: jeset; ölük; 

murda. 
mich-mich  ]مىچ -مىچ[ adj. ねばねば

した. 

michilda- vi. 1 . ねばねば  ]-مىچىلدا[ 

する, ねばつく. 
2 . 鼻がつまる. 

michit  ] مىچىت[ rel. n. モスク. 
See: beytulla; xaniqa. 

michüen  ] مىچۈئهن[ gee. n. ミーチュ

エン（米泉, ウルムチ北方の都市）. 
midir-midir  ]مىدىر -مىدىر[ adv.  

Syn: midir-sidir. 
midir-midir qil- 身じろぐ, 身動き
する. 

midir-sidir  ]سىدىر -مىدىر[ adv.  
Syn: midir-midir. 

midira-  ]مىدىرا-[  vi. 1 . 身じろぐ, 動
く. 
2 . 奔走する, かけまわる. Syn: midirla-. 

midirla-  ]مىدىرلا-[  vi. 1 . 身じろぐ, 動
く. 
2 . 奔走する, かけまわる. 

migh-migh  ]مىغ -مىغ[ onom. ぎゅう

ぎゅう詰めの, ごったがえした. 
Syn: mizh-mizh. 

mighilda-  ]مىغىلدا-[  vi. 1 . 動めく. 
2 . にぎわう, ごったがえす. 
Syn: qimilda-, mizhilda-. 

mijez  ] مىجهز[ n. 気性, 気だて, 性格. 
See: peyl; xuy; xuy-peyl; xulq; xulq-mijez; 
mijez-xulq. 

mijez-xulq  ]خۇلق -ىجهزم[ n.  
Syn: mijez. 

mijez-xuluq  ]خۇلۇق -مىجهز[ n.  
Syn: mijez. 

miji-  ]مىجى-[  vt. つまむ, つぶす, 砕
く. 

mijigen  ] مىجىگهن[ bet. n. ミジゲン

（メロンの一種）. 
mijiq  ] مىجىق[ adj. ぐずぐずした, の
ろまな. See: sörelme. 

mijiqla- vt. もみくちゃに  ]-مىجىقلا[ 

する. 
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miki-miki  ]مىكى -مىكى[ adj. あてに

ならない, あいまいな. See: bitayin; 
müjmel; natayin. 

mikijin  ] مىكىجىن[ zoo. n. 雌豚. 
See: qawan; choshqa; tongguz. 

mikir  ] مىكىر[ n. 詭計, トリック, 悪知
恵. See: al. 

mikirlik  ] مىكىرلىك[ adj. トリッキー

な, 悪知恵の働く, 奸智に長けた. 
mikiyan  ] مىكىيان[ zoo. n. 雌鳥. 
mikroampér  ]كروئامپېر مى[ m. マイ

クロアンペア. From: R. микроампер. 
mikrobiologiye  ] مىكروبىئولوگىيه[ n. 

微生物学. From: R. микробиология. 
mikrodolqun  ] مىكرودولقۇن[ n. マイ

クロウェーブ. 
mikrodunya  ] مىكرودۇنيا[ n. 小宇宙. 
mikroélémént  ] مىكروئېلېمېنت[ n. 

微量元素, マイクロ素子. 
mikrofarada  ]فارادا مىكرو[ m. マイク

ロファラッド. From: R. микрофарада. 
mikrofon n. マイクロフ ]مىكروفون [ 

ォン. From: R. микрофон. 
mikrométir  ] مىكرومېتىر[ m. マイク

ロメートル, ミクロン. From: R. 
микрометр. 

mikroorganizim
 .n. 微生物. From: R ]مىكروئورگانىزىم [  
микроорганизм. 

mikrop  ] مىكروپ[ n. 細菌. From: R. 
микроб. 

mikroskop  ] مىكروسكوپ[ n. 顕微鏡. 
From: R. микроскоп. 

mikrozerre  ] مىكروزەررە[ phy. n. 微粒

子. See: zerre. 
mikrup  ] مىكرۇپ[ n. 細菌. 

Syn: mikrop. 
mil1  ] مىل[ m. 里. 
mil2  ] مىل[ n. 針. 

miladi  ] مىلادى[ rel. n. 1 . キリストの誕

生日. 
2 . 紀元, 西暦. 

mile-  ]ىلهم-[  vi. つける, つく. 
milen-  ]مىلهن-[  vi. つけられる. 
milengze  ] مىلهڭزە[ n. ドアカーテン. 

From: Ch. 门帘子. 
milesh-  ]مىلهش-[  vi. つく, くっつく, 
まみれる. 

milichla-  ]مىلىچلا-[  vt. （果物・食品

を）すりつぶす. 
milichmal  ] مىلىچمال[ n. 雑貨. 
miliq-miliq  ]مىلىق -مىلىق[ adj. ぶよ

ぶよの, ぐにゃぐにゃの, くたくたの. 
Syn: miliq-siliq. 

miliq-siliq  ]سىلىق -مىلىق[ adj. ぶよ

ぶよの, ぐにゃぐにゃの, くたくたの. 
Syn: miliq-miliq. 

miliqla-  ,vi. 柔らかくなる  ]-مىلىقلا[ 
ぶよぶよになる. 

miliqqide  ] مىلىققىدە[ adj. でっぷり太

った, でぶでぶの. 
militarist n. 軍国主義 ]مىلىتارىست [ 

者. From: R. милитарист. 
militarizim  .n. 軍国主義 ]مىلىتارىزىم [ 

From: R. милитаризм. 
miljing  .adj. ぐずな, のろい ]مىلجىڭ [ 
miljingla-  ]مىلجىڭلا-[  vi. ぐずぐずす

る, のろのろする. 
miljingliq  ] مىلجىڭلىق[ n. ぐずぐず

すること. 
millet  ] مىللهت[ n. 民族. 
milletchi  ] مىللهتچى[ n. 民族主義者. 

See: milletperwer. 
milletlik  ]هتلىك مىلل[ adj. 民族の. 
milletperwer  ] مىللهتپهرۋەر[ n. 民族

主義者. See: milletchi. 
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milletperwerlik  .n ]مىللهتپهرۋەرلىك [ 

民族主義, ナショナリズム. 
milletqarash  ] مىللهتقاراش[ n. 民族

観. 
millilesh-  ]مىللىلهش-[  vi. 民族化す

る. 
millileshtür-  ]مىللىلهشتۈر-[  vt. 民族

化させる. 
millilétir ] مىللىلېتىر [ m. ミリリット

ル. 
milliy  ] مىللىي[ adj. 民族の, 国民の. 
miltiq  ] مىلتىق[ mil. n. 銃, 鉄砲. 
miltiqliq  ] مىلتىقلىق[ mil. adj. 銃を持

った. 
milyart  ] مىليارت[ num. 10億. From: R. 
миллиард. 

milyon  ] مىليون[ num. 100万. From: R. 
миллион. 

milyonér  ] مىليونېر[ n. 百万長者. 
From: R. миллионер. 

milyonlighan  ] مىليونلىغان[ adv. 無

数の. 
mimar  ] مىمار[ obs. n. 建築家, 建築士. 
mimarchiliq  ] مىمارچىلىق[ obs. n. 建

築. 
min-  ]مىن-[  vt. 上る, あがる. 
mina  ] مىنا[ mil. n. 地雷. From: R. мина. 
minala-  ]مىنالا-[  mil. vt. 地雷を敷設す

る. 
minbing  ]ڭ مىنبى[ mil. n. 民兵. From: 

Ch. 民兵. 
minéral  ] مىنېرال[ n. 鉱物. From: R. 
минерал. 

minéralogiye  ] مىنېرالوگىيه[ n. 鉱物

学. From: R. минералогия. 
ministir  ] مىنىستىر[ n. 大臣. From: R. 
министр. 

ministirlik  ] مىنىستىرلىك[ n. 省, 省
庁. Syn: bu. 

minnet  ] مىننهت[ n. 恩, 義理. 
See: heshqalla; minnetdarliq; qulluq; 
rehmet; shükür; teshekkür. 

minnetdar  ] مىننهتدار[ adj. 恩にきる, 
恩のある, 義理のある, 感謝した. 
Syn: minnetlik. 

minnetdarliq  ] مىننهتدارلىق[ n. 感謝. 
Syn: minnet. 

minnetlik  ] مىننهتلىك[ adj. 恩にきる, 
恩のある, 義理のある. Syn: minnetdar. 

minnetxor  ] مىننهتخور[ n. 恩きせがま

しい人, 恩人ぶる人. 
minus  ,math. adj./n. マイナス ]مىنۇس [ 
負. From: R. минус. 

minut  ] مىنۇت[ m. 分. From: R. минут. 
minutluq  .adj. 分の ]مىنۇتلۇق [ 
ming  ] مىڭ[ num. 1000, 千の. 
mingbir  ] مىڭبىر[ num. とても多くの. 
mingdiwane  ] مىڭدىۋانه[ bot. n. ハシ

リドコロ. 
minge  ] مىڭه[ phys. n. 1 . 脳. 

2 . 頭脳, 頭. Syn: ménge. 
mingesh-  .vi. 1 . 相乗りする  ]-مىڭهش[ 

2 . 絡まる. 
minglarche  ] مىڭلارچه[ num. 何千も. 
minglighan  ] مىڭلىغان[ num. 何千も

の. 
minguo  ] مىڭۇئو[ n. 民国. 

Syn: jumhuriyet, réspublika. From: Ch. 
民国. 

miqdar  ]ر مىقدا[ n. 量, 数量, 額. 
See: san-sifir. 

miqyas  ] مىقياس[ n. 範囲, 規模, 尺度. 
mirap  ] مىراپ[ his. n. 水管理人. 

Syn: mirap bégi. 
mirapliq  ] مىراپلىق[ his. n. 水の管理. 
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miras  ] مىراس[ n. 遺産. See: terke. 
mirasxor  ] مىراسخور[ n. 遺産相続人. 
mirasxorluq  ] مىراسخورلۇق[ n. 遺産

相続. 
mirt-mirt  .onom. グルッ ]مىرت -مىرت[ 
mirttide  ] مىرتتىدە[ adv. グルッと. 
mirza  ] مىرزا[ obs. n. 1 . ミールザー（秘

書官）. 
2 . ミールザー（男性の名）. 

mirzixana  ] مىرزىخانا[ obs. n. 文書館, 
アーカイヴ. 

mis  ] مىس[ chem. n. 銅. 
mis-mis  ,adj. 不活発な ]مىس -مىس[ 
無気力な. 

mis-misliq  ]مىسلىق -مىس[ n. 優柔不

断. 
misal  ] مىسال[ n. 例. 
misilda-  ]مىسىلدا-[  vi. のろのろする, 
ゆっくりやる. 

misir  ] مىسىر[ geo. n. エジプト. 
misker  ] مىسكهر[ n. 銅細工職人. 
miskerlik  ] مىسكهرلىك[ n. 銅細工業. 
miskin  ] مىسكىن[ adj. 1 . 貧しい. 

2 . みじめな, 憂いに満ちた. 
miskinliq  ] مىسكىنلىق[ n. 貧窮, みじ
めさ, 憂い. 

misli  ] مىسلى[ adj. ～のような. 
mislisiz  ] مىسلىسىز[ adj. 比類のない, 
前代未聞の. 

misqal  ] مىسقال[ m. ミスカル（重量単

位, 約５gに相当）. 
misqalla-  ]مىسقاللا-[  vt. ミスカルで

はかる. 
misra  ] مىسرا[ lit. n. （詩の）行. 
missionér  ,rel. n. 伝道団 ]مىسسىئونېر [ 
ミッショナリー. From: миссионер. 

mistitsizim  ]تىتسىزىم مىس[ ph./rel. n. 

神秘主義. See: sirliq qarash. From: R. 
мистисизм. 

miswak  ] مىسۋاك[ n. ミスワク（枝の片

端をつぶした歯ブラシ）. 
mish-mish  ]مىش -مىش[ adj.  

mish-mish gepひそひそ話, うわさ, 
デマ. 

mishek  ] مىشهك[ mil. n. 薬きょう. 
See: patron. 

mishilda-  ]مىشىلدا-[  vi. すすり泣く, 
しゃくりあげる. See: isede-; öpkide-; 
öksü-; xirtilda-. 

mishkap  ] مىشكاپ[ n. 麻袋. 
mishqir-  ]مىشقىر-[  vi. 手鼻をする. 
mit  ] مىت[ n.  

mit qil- 身動きする, 身じろぐ. 
mit-mit  ]مىت -مىت[ onom. ぱちくり. 
mitang  ] مىتاڭ[ cul. n. 粥. From: Ch. 
米汤. 

mite  ] مىته[ zoo. n. コクゾウムシ, コメ
クイムシ. 

mitilda-  ]مىتىلدا-[  vi. 動く, もじもじ
する. 

mitildat-  ]مىتىلدات-[  vt. 動かす, 開
いたり閉じたりさせる. 

mitin  ] مىتىن[ n. のみ, たがね, くわ, 
ハンマー. 

mitiq-mitiq  ]مىتىق -مىتىق[ adv. ちょ

こちょこ. 
mitkot  ] مىتكوت[ adj.  

mitkot bol- ねじれる, くじく. 
mix  ] مىخ[ n. 釘. 

mix metbe 活版. 
mix qaq- 釘を打ち込む. 

mixla-  ]مىخلا-[  vt. 釘を打つ. 
miyiq  ] مىيىق[ n. 口もと. 
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mizan  ] مىزان[ ast. n. 1 . てんびん座. 
Syn: taraza. 
2 . 天びん. See: taraza; tengpung. 
3 . 規準. 

mizgan  ] مىزگان[ mus. n. らっぱ. 
mizganchi  ] مىزگانچى[ mus. n. らっぱ

手. 
mizh-mizh  ]مىژ -مىژ[ onom. ぎゅうぎ

ゅう詰めの, ごったがえした. 
Syn: migh-migh. 

mizhilda-  ]مىژىلدا-[  vi. 1 . 動めく, ぜ
ん動する. 
2 . にぎわう, ごったがえす. 
Syn: qimilda-, mighilda-. 

mo1  ] مو[ m. ムー（土地の面積単位. １
ムーは約6.67アールに相当）. Syn: mu. 
From: Ch. 亩. 

mo2  ] مو[ m. 角, 毛（１元の10分の１の
貨幣単位）. From: Ch. 毛. 

mobi  ] موبى[ n. 毛筆. Syn: maobi. 
From: Ch. 毛笔. 

mochen  ] موچهن[ n. 角, 毛（１元の10
分の１の貨幣単位）. Syn: mo. From: 毛
钱. 

mochin  ] موچىن[ n. 毛抜き, ピンセッ
ト. 

moda  ] مودا[ adj. 1 . 流行. 
2 . モード, ファッション. From: R. 
мода. 

moden  ] مودەن[ bot. n. 牡丹. From: Ch. 
牡丹. 

modél  ] مودېل[ n. 模型, 型, モデル. 
From: R. модель. 

mogu  ] موگۇ[ bot. n. キノコ, 菌類. 
From: Ch. 蘑菇. 

mok  ] موك[ adv. さっと, つるっと. 
Syn: mokkide. 

mok-mok  ,adv. モグモグ ]موك -موك[ 
ムシャムシャ. 

moka  ] موكا[ n. 梭. 

mokkide  ] موككىدە[ adv. さっと, つ
るっと. 

mol  ] مول[ adj. 豊かな, 豊富な. 
mola-  ]مولا-[  vt. 検地する, 土地の広
さを測る. 

molchiliq  .n. 豊作, 富裕 ]مولچىلىق [ 
molla  ] موللا[ rel. n. 1 . イスラーム知識

人, イスラーム法学者. 
2 . 学者, 文字の読める人. 
3 . ～氏（尊称）. 

mollaq  ] موللاق[ n. とんぼ返り, 宙返
り. See: chirmaq. 

mollaqchi  ] موللاقچى[ n. 1 . とんぼ返

りのうまい人. 
2 . とんぼ返りのうまい. 

molun  ] مولۇن[ zoo. n. ヤマネコ. 
moluq1  ] مولۇق[ adj. ムーの. 
moluq2  ] مولۇق[ adj. 角の, 毛の. 
mom  ] موم[ n. ろう. 
moma1  ] موما[ n. おばあちゃん. 
moma2  ] موما[ n. くい, 帆柱, マスト. 

See: chapi. 
momay  ] موماي[ n. 老婦人, おばあさ
ん. 

momént  ] مومېنت[ n. 時間, 瞬間, 刹
那. See: an; peyt; esna; haza; zamat; 
zaman. 

momla-  ]موملا-[  vt. ろうをぬる. 
momsiq  ]مسىق مو[ adj. けちな. 

See: béxil; chupey; pixsiq; pishshiq; xesis. 
momsiqliq  ] مومسىقلىق[ n. けち, 吝
嗇. See: béxilliq; chupeylik; pixsiqliq; 
xesislik. 

momya  ] موميا[ n. ミイラ. See: apijan. 
momyala-  .vt. ミイラにする  ]-موميالا[ 
monarxiye  ] مونارخىيه[ obs. n. 君主主

義. From: R. монархия. 
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monax  ] موناخ[ rel. n. 修道士. 
Syn: manax. From: R. монах. 

moncha  ] مونچا[ n. 浴場, シャワー. 
monchaq  ] مونچاق[ n. 1 . ビーズ. 

2 . 滴, つぶ. 
monchaqqoray  ] مونچاققوراي[ bot. n. 

キバナオウギ. 
monek  ] مونهك[ n. かたまり. 
moneklesh-  ]مونهكلهش-[  vi. かたま

る. 
moneklet-  ]مونهكلهت-[  vt. かためる. 
monopoliye  ] مونوپولىيه[ n. 独占, モ
ノポリー. From: R. монополия. 

mongghul  ] موڭغۇل[ n. モンゴル, モ
ンゴル人. 

mongghuliye  ] موڭغۇلىيه[ geo. n. モ

ンゴル. 
mongghulküre  ] موڭغۇلكۈرە[ geo. n. 

モンゴルキュレ（北新疆の地名）. 
mopang  ] موپاڭ[ n. 製粉所. 

Syn: tügmen. From: Ch. 磨房. 
mopangchi  ] موپاڭچى[ n. 粉ひき屋. 

Syn: tügmenchi. 
mora  ] مورا[ n. 煙突. See: turxun. 
morfin  ] مورفىن[ med. n. モルヒネ. 

From: R. морфин. 
morfologiye  ] مورفولوگىيه[ gr. n. 形

態論, モーフォロジー. From: R. 
морфология. 

mori  ] مورى[ geo. n. モリ（ムレイとも, 
北新疆の地名）. 

morla-  ]مورلا-[  vt. ひっかく. 
See: tatila-; qashla-. 

mort  ] مورت[ n. 機会, チャンス. 
See: peyt; purset. 

mos-mos1  ]موس -موس[ adj. ふにゃふ

にゃした, ふわふわの. 

mos-mos2  ]موس -موس[ onom. モグモ

グ（食べる音）. 
mota-  ]موتا-[  vt. つねる. Syn: muju-. 
moti-  ]موتى-[  vt. vt. つまむ, つねる. 

Syn: muju-. 
2 . vt. きりきり痛む. 

motsiklit  .n. オートバイ ]موتسىكلىت [ 
From: R. моторсикл. 

mowut  ] موۋۇت[ n. ラシャ. See: sokna. 
moxo1  ] موخو[ med. n. ハンセン氏病. 

Syn: juzam. 
moxo2  .adj. 不快な, 忌まわしい ]موخو [ 
moxurka  ] موخۇركا[ n. モフルカ（タバ

コの一種）. 
moy  ] موي[ n. 毛, 毛皮. 
moychi  ]چى موي[ n. 毛皮商人. 
moychiliq  ] مويچىلىق[ n. 毛皮販売業. 
moyka  ] مويكا[ n. 毛皮工場. 
moyluq  ] مويلۇق[ adj. 毛のついた. 
moysipit  ] مويسىپىت[ n. 1 . 老人. 

2 . 年配の. 
moytungza  ] مويتۇڭزا[ n. 処刑場. 
mozay  ] موزاي[ zoo. n. 子牛. 
mozaybéshi  ] موزايبېشى[ zoo. n. ケラ. 
mozayla-  ]لاموزاي-[  zoo. vt. 子牛を産

む. 
mozduz  ] موزدۇز[ n. 靴屋. 
mozduzluq  ] موزدۇزلۇق[ n. 靴屋の仕

事. 
möhür  ] مۆھۈر[ n. 印, 印章, 判. 

See: tamgha. 
möhürchi  ] مۆھۈرچى[ n. 印璽官. 

Syn: möhürdar. 
möhürdar  ] مۆھۈردار[ n. 印璽官. 
möhürle-  ]مۆھۈرله-[  vt. 捺印する. 
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möhürlük  ] مۆھۈرلۈك[ adj. 押印され

た. 
möjize  ] مۆجىزە[ n. 奇跡, 神わざ. 
möjizilik  ] مۆجىزىلىك[ adj. 奇跡的な, 
神わざ的な. 

mök-  ]مۆك-[  vi. ひそむ, 隠れる. 
möktür-  ]مۆكتۈر-[  vt. 隠す. 
mökü-möküleng  ]مۆكۈلهڭ -مۆكۈ[ n. 

かくれんぼう, 鬼ごっこ. 
möl-möl  ]مۆل -مۆل[ onom. ぱちぱち, 
きょろきょろ. 

mölcher  ] مۆلچهر[ n. 推測, 推量, 見積
もり. See: chen. 

mölcherle-  ]مۆلچهرله-[  vi. 推測する, 
見積もる. 

möldür  ] مۆلدۈر[ n. ひょう. Syn: tula. 
möldür-möldür
 .onom. ぽたぽた ]مۆلدۈر -مۆلدۈر[  

möldürle-  ]مۆلدۈرله-[  vi. きょろきょ

ろする, 目がくりくりする. 
möldürlet-  ]مۆلدۈرلهت-[  vt. きょろ

きょろさせる, くるくる回す. 
möle  ] مۆله[ n. （ロバの）やわらかい鞍. 
mölilde-  ]مۆلىلدە-[  vi. まばたきする. 

See: chimilda-; shipilda-. 
mömin1  ] مۆمىن[ rel. n. 1 . イスラーム

教徒, 信者. 
2 . 従順な, 忠実な. See: ita'etchan; 
ita'etlik; ita'etmen. 

mömin2  .n. モミン（男性の名） ]مۆمىن [ 
möng  ] مۆڭ[ adj. おろかな, ばかな. 
möngke-  ]مۆڭكه-[  zoo. vi. あばれる. 
möngkigek  ] مۆڭكىگهك[ zoo. adj. あ

ばれる. See: qachqaq. 
mönglük  ] مۆڭلۈك[ n. おろかさ, まぬ
け, 愚鈍. 

möre-1  ]مۆرە-[  zoo. vi. モーとなく. 

möre-2  ]مۆرە-[  vi. ものを言う. See: de-; 
sözle-. 

mörimes  ] مۆرىمهس[ adj. うんともす

んとも言わない, 寡黙な. 
mötidil  ] مۆتىدىل[ adj. 暖かい, 温和
な, おとなしい, おだやかな. 

mötidillik  ] مۆتىدىللىك[ n. 温暖, 温
和, 温厚. 

mötiwer1  ] مۆتىۋەر[ adj. 人望のある, 
声望の高い. See: abroyluq; ataqliq; 
inawetlik; shöhretlik. 

mötiwer2  ] مۆتىۋەر[ adj. 尊敬すべき. 
See: etiwarliq; izzetlik. 

mötiwer3  ] مۆتىۋەر[ n. モティウェル

（女性の名）. 
mu  ] مۇ[ m. 角, 毛（１元の10分の１の
貨幣単位）. Syn: mo. 

mu'ahide  ] مۇئاھىدە[ n. 公約, 条約. 
See: shertname. 

mu'amile1  ] مۇئامىله[ rel. n. 取引. 
mu'amile2  ] مۇئامىله[ n. 待遇, 扱い. 
mu'amile3  ] مۇئامىله[ n. 流通. 

See: oborot. 
mu'amile4  ] مۇئامىله[ n. 関係. 
mu'ash  ] مۇئاش[ n. 賃金, 給料. 
mu'ashliq  ]ىق مۇئاشل[ adj. 給料のあ

る, 有給の. 
mu'ashsiz  ] مۇئاشسىز[ adj. 給料のな

い, 無給の. 
mu'awin  ] مۇئاۋىن[ n. 助手, 副～. 

See: na'ip. 
mubada  ] مۇبادا[ conj. もし, 仮に. 

See: eger; egerde; teqdirde; egerchende; 
ger; meger; megerkim; nagah; nawada. 

mubahise  ] مۇباھىسه[ obs. n. 議論, 論
争. See: bes-musheqqet; bes-munazire; 
jangjal; munazire; niza. 

mubalighe  ] مۇبالىغه[ n. 誇張. 
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mubalighileshtür-
 .vt. 誇張する  ]-مۇبالىغىلهشتۈر[  
See: köptür-. 

mubarek  ] مۇبارەك[ n. 1 . めでたい, 喜
ばしい, 祝賀すべき. 
2 . ムバラク（女性の名）. 

mubarekle-  ]مۇبارەكله-[  vt. 祝う, 祝
福する. 

mudapie  ] مۇداپىئه[ n. 防衛, 防御, 守
り, 守備. 

mudaxile  ] مۇداخىله[ n. 干渉, 介入. 
mudaxilichi  .n. 干渉者 ]مۇداخىلىچى [ 
muddet  ] مۇددەت[ n. 期限, 期間. 

See: qarar; muhlet. 
muddetlik  ] مۇددەتلىك[ adj. 期限の

ある, 定期の. Syn: muhletlik. 
muddetsiz  ] مۇددەتسىز[ adj. 期限のな

い, 無期の. Syn: muhletsiz. 
muddi'a  ] مۇددىئا[ n. 意図, 動機, 意
見. See: xiyal. 

muderris  ] مۇدەررىس[ rel. obs. n. ムダ

ッリス（イスラーム神学校の教師）. 
mudhish  ] مۇدھىش[ adj. 恐ろしい, 
ぞっとする, 極悪の, 凶悪な. 

mudir  ] مۇدىر[ n. 経営者, 管理者, 長. 
See: bashqurghuchi. 

mudire  ] مۇدىرە[ n. 経営者, 管理者, 
長（mudirの女性形）. 

mu'ekkel  ] مۇئهككهل[ rel. n. 天使. 
See: perishte. 

mu'elleq  ] مۇئهللهق[ adj. 宙ぶらりん

の, 未定の, 未解決の. 
mu'ellim  ] مۇئهللىم[ n. 教師, 先生. 

See: oqutquchi; ustaz; meshqawul. 
mu'ellime  ] مۇئهللىمه[ n. 教師, 先生
（mu'ellimの女性形）. 

mu'ellimlik  ] مۇئهللىملىك[ n. 教職. 
See: oqutquchi; oqutquchiliq; shifen. 

mu'ellip  .obs. n. 著者, 編者 ]مۇئهللىپ [ 
See: aptor; musennip. 

mu'emma  ] مۇئهمما[ lit. n. 1 . なぞなぞ. 
2 . 謎の, 謎めいた, 不可解な. 

mu'essese  ] مۇئهسسهسه[ n. 機構, 機
関, 施設. See: aparat. 

mu'eyyen  ] مۇئهييهن[ adj. 一定の, 明
確な. See: ayrim. 

mu'eyyenlesh-  ]مۇئهييهنلهش-[  vt. 

はっきりする, 明らかにする. 
See: jezmlesh-. 

mu'eyyenleshtür-
vt. 確認する, 確信  ]-مۇئهييهنلهشتۈر[  
する. See: jezmleshtür-. 

mu'ezzem  ] مۇئهززەم[ adj. 偉大な, 巨
大な. See: ulugh. 

mufti  ] مۇفتى[ rel. n. ムフティ（イスラ

ーム法学者, 裁判などでイスラーム法
の解釈, 適用に関し「法的意見（ファト
ワー）」を提示する資格を有する者）. 
Syn: mupti. 

mughember  ] مۇغهمبهر[ adj. 狡猾な, 
ずるい. See: tadan; daghul; hiliger; 
hililik; quw; mekkar. 

mughemberlerche
 .adv. 狡猾に, ずるく ]مۇغهمبهرلهرچه [  

mughemberlik  ] مۇغهمبهرلىك[ n. 狡

猾. See: tadanliq; hiligerlik; quwluq; 
mekkarliq. 

muhajir  ]جىر مۇھا[ n. 居留民. 
muhajirliq  ] مۇھاجىرلىق[ n. 居留民で

あること. 
muhakime  ] مۇھاكىمه[ n. 討論, 討議, 
相談. 
muhakimige qoy- 討論にかける. 

See: muzakire; söhbet. 
muhapizet  .n. 保護, 警備 ]مۇھاپىزەت [ 

See: hamiliq; saye. 
muhapizetchi  ] مۇھاپىزەتچى[ n. 警備

員, 守衛, 衛兵. 



muharibe munapiq 

242  

muharibe  ]مۇھارىبه[  mil. obs. n. 戦闘, 
戦争. See: jeng; soqush; urush; küresh; 
yéghiliq. 

muhasire  .n. 包囲 ]مۇھاسىرە [ 
See: qorshaw. 

muhebbet  ] مۇھهببهت[ n. 1 . 愛, 愛情. 
See: ishqi-muhebbet; méhir. 
2 . ムハッバト（女性の名）. 

muhebbet-nepret
 .n. 愛憎 ]نهپرەت -مۇھهببهت[  

muhebbetlesh-  ]بهتلهشمۇھهب-[  vi. 

愛し合う, 愛する. 
muhebbetlik  ] مۇھهببهتلىك[ adj. 愛

情ある, 親切な. 
muhemmet  ] مۇھهممهت[ rel. n. ムハ

ンマド（預言者, イスラームの始祖）. 
muheqqeq  ] مۇھهققهق[ obs. adj. 不可

避の, 決定的な. 
muherrem  ] مۇھهررەم[ n. ムハッラム

（イスラーム暦の一月）. 
muherrir  ] مۇھهررىر[ n. 編集者. 

See: tehrir. 
muherrirlik  ] مۇھهررىرلىك[ n. 編集. 
muhim  ] مۇھىم[ adj. 重要な, 大事な. 
muhimliq  ] مۇھىملىق[ n. 重要性. 
muhit  ] مۇھىت[ n. 1 . 環境. 

2 . 媒介物. 
muhlet  ] مۇھلهت[ n. 期限, 期間. 

See: qarar; muddet. 
muhletlik  ] مۇھلهتلىك[ adj . 期限付

きの, 有限の. Syn: muddetlik. 
muhletsiz  ] مۇھلهتسىز[ adj. 期限のな

い, 無限の. Syn: muddetsiz. 
muhtaj  ] مۇھتاج[ adj. 必要な, 入り用
な. 

muhtajliq  .n. 必要, 入用 ]مۇھتاجلىق [ 
muhterem  ] مۇھتهرەم[ adj. 尊敬すべ

き. 

mujessem  ] مۇجهسسهم[ n.  
mujessem bol- 形になる. 
mujessem qil- 形にする. 

mujessemlen-  ]مۇجهسسهملهن-[  vi. 

形になる, 形作られる, 現れる. 
muju-  ]مۇجۇ-[  vt. つまむ, つねる. 

Syn: moti-. 
mujul-  ]مۇجۇل-[  vi. つねられる. 
mujuq  ] مۇجۇق[ n. 戸ぼそ, ドアのヒ
ンジ（蝶板）. 

mukapat  ] مۇكاپات[ n. 賞, ほうび. 
mukapatla-  ]مۇكاپاتلا-[  vt. 表彰する. 

See: tartuqla-; örü-. 
mukapatlan-  ]مۇكاپاتلان-[  vi. 受賞

する. 
mukemmel  ] مۇكهممهل[ adj. 完全な, 
完璧な, 申し分のない. See: kamal. 

mukemmellesh-  ]مۇكهممهللهش-[  vi. 

完全になる. 
mukemmelleshtür-
 .vt. 完全にする  ]-مۇكهممهللهشتۈر[  

mukemmellik  ] مۇكهممهللىك[ n. 完

全, 完璧. See: kamal. 
mulahize  ] مۇلاھىزە[ n. 1 . 議論, 評論, 
考慮. See: enzar; gep; obzor. 
2 . 意見, 考え. 

mulayim  ] مۇلايىم[ adj. やさしい, 親
切な, おだやかな. See: siliq; 
siliq-mulayim; shirin. 

mulayimlash-  ]مۇلايىملاش-[  vi. や

さしくなる, おだやかになる. 
mulayimliq  ] مۇلايىملىق[ n. 親切, 温
和. 

mulazim  ] مۇلازىم[ n. 手先, 部下. 
munajat  ] مۇناجات[ rel. n. 聖歌, 詠唱. 
munapiq  ] مۇناپىق[ rel. n. 1 . 背教者, 
転向者. 
2 . 裏切り者, くず, 偽善者. 



munapiqliq munglan- 

 243 

munapiqliq n. 背教, 転 ]مۇناپىقلىق [ 
向, 裏切り, 偽善. 

munaqi  ] مۇناقى[ bot. n. ムナキ（ブド

ウの一種, 粒が長い）. 
munar  ] مۇنار[ n. ムナル（男性の名）. 
munar  ] مۇنار[ n. 1 . 塔. 

2 . 碑. 
munasip  ] مۇناسىپ[ adj. ふさわしい, 
適切な, 合った. 
munasip kel- ふさわしい, つりあ
う. 

munasiwet  ] مۇناسىۋەت[ n. 関係, 関
連. 

munasiwetlesh-  .vi  ]-مۇناسىۋەتلهش[ 

関係する, 関わる. 
munasiwetlik  ] مۇناسىۋەتلىك[ adj. 

関係のある, 関わる. See: alaqidar. 
munasiwetsiz  ] مۇناسىۋەتسىز[ adj. 関

係のない, 無関係の. 
munazire  ] مۇنازىرە[ n. 議論, 論争. 

See: bes-munazire; jangjal; mubahise; 
niza. 

munazirilesh-  ]مۇنازىرىلهش-[  vi. 議

論する, 論争する. See: tartish-; talash-. 
munazirilik  ] مۇنازىرىلىك[ adj. 議論

の余地のある, 論争中の. See: nizaliq. 
munazirisiz  ] مۇنازىرىسىز[ adj. 論争

のない, 議論の余地のない. 
munber  ] مۇنبهر[ n. 1 . 演壇, 説教壇. 

2 . サークル, 集団. See: da'ire. 
munbet  .adj. 肥沃な, 肥えた ]مۇنبهت [ 

See: tawliq; ünümdar; ünümlük. 
munche  ] مۇنچه[ pro. このような, こ
んな. 

munchilik  ] مۇنچىلىك[ adj. このよう

な, こんな, これほどの. 
munchiwala  ] مۇنچىۋالا[ pro. 1 . この

ように. 
2 . こんなに, これほどの. 

mundaq  ] مۇنداق[ pro. このような, 
こんな. 

munderije  ]دەرىجه مۇن[ lit. n. 目次. 
mundin  ] مۇندىن[ pro. これから, そ
れから. 

munejjim  ] مۇنهججىم[ ast. n. 占星術

師, 星占い師. See: astiranom. 
munewer  ,adj. adj. すぐれた ]مۇنهۋەر [ 
優秀な. 
2 . adj. ムナワル（女性の名）. 

munjame  ] مۇنجامه[ adj.  
munjame qeghez セロファン紙. 

munkir-nekir  ]نهكىر -مۇنكىر[ rel. n. 

死者を裁く２つの神. 
munqeriz  ] مۇنقهرىز[ n. 滅亡. 
munqerizchiliq  ] مۇنقهرىزچىلىق[ n. 

滅亡. 
munqerizliq  ] مۇنقهرىزلىق[ n. 滅亡. 

Syn: munqerizchiliq. 
muntezir  ] مۇنتهزىر[ n. 期待. 
muntizim  ] مۇنتىزىم[ adj. 正規の, 規
則的な, きちんとした. 

muntizimlash-  ]مۇنتىزىملاش-[  vi. 

正規になる. 
muntizimlashtur-
 .vt. 正規にする  ]-مۇنتىزىملاشتۇر[  

muntizimliq  ] مۇنتىزىملىق[ n. 正規. 
munu  ] مۇنۇ[ pro. これ. See: bu; mawu. 
mung  ] مۇڭ[ n. 憂い, 悲しみ, 悩み. 
mung-zar  ]زار -مۇڭ[ n. 悲しみ, 悲哀. 
mungdash  ] مۇڭداش[ n. 同情者, 理
解者. See: hisdash. 

mungdash-  ]مۇڭداش-[  vi. 腹を割っ

て話す, 心の中を語り合う. 
munglan-  ,vi. 悲しむ, 悩む  ]-مۇڭلان[ 
苦悶する. 
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mungluq  ,adj. 憂いに満ちた ]مۇڭلۇق [ 
悲しそうな. 

mupessel  ,adj. くわしい ]مۇپهسسهل [ 
詳細な. 

mupettish  ] مۇپهتتىش[ n. 視察員, 視
学. 

mupti  ] مۇپتى[ rel. n.  Syn: mufti. 
muptila  ] مۇپتىلا[ adj.  

muptila bol- 遭う, 遭遇する, とり
つかれる. 

muqam  ] مۇقام[ mus. n. 1 . ムカム（ウイ

グル音楽の形式, 一般に12ムカムon 
ikki muqam として知られ, rak, chebiyat, 
mushawirek, charigah, penjigah, uzal, ejem, 
oshaq, bayat, nawa, sigah, iraqからなる）. 
2 . 旋法, 曲調, ふし. See: küy; 
terennum. 
muqam orunla- ふしを奏でる. 

3 . 語調, 論調, 調子. 
muqam belgile- 論調を確立する. 
muqamgha sigh- 道理にかなう. 

muqawa  ] مۇقاۋا[ lit. n. 表紙, カバー. 
muqawichi  ] مۇقاۋىچى[ lit. n. 装丁工. 

See: shirazchi. 
muqawichiliq  ] مۇقاۋىچىلىق[ lit. n. 

装丁業. See: shiraza. 
muqawila-  ]مۇقاۋىلا-[  lit. vt. カバー

をかける, 装丁する. See: shirazla-. 
muqawiliq  ] مۇقاۋىلىق[ lit. adj. 表紙

の. 
muqeddem  ] مۇقهددەم[ pp. 以前, 前. 

See: burun; ilgiri. 
muqeddes  ] مۇقهددەس[ rel. adj. 1 . 神

聖な. 
2 . ムカッダス（女性の名）. 

muqeddime  ] مۇقهددىمه[ lit. n. 1 . 序

文, 前書き. See: kirish söz; söz béshi. 
2 . 序幕. 

muqerrer  ] مۇقهررەر[ adj. 必然的な, 
当然の, 確かな. 

muqerrerlesh-  ]مۇقهررەرلهش-[  vi. 

定める, 確実にする. 
muqerrerlik  ] مۇقهررەرلىك[ n. 必然

性, 当然, 確実. 
muqim  ] مۇقىم[ adj. 安定した, 一定の, 
落ち着いた. 

muqimlash-  ]مۇقىملاش-[  vi. 安定す

る, 定まる, 落ち着く, 固定する. 
muqimlashtur-  ]مۇقىملاشتۇر-[  vt. 

安定させる, 落ち着かせる. 
muqimliq  ] مۇقىملىق[ n. 安定, 落ち着
き, 固定. 

muqimsiz  ] مۇقىمسىز[ adj. 不安定な. 
See: turaqsiz. 

murabba  ] مۇراببا[ cul. n. ジャム. 
See: qiyam; werine. 

murajiet  ] مۇراجىئهت[ n. 呼びかけ, 
アピール. See: dewet; chaqiriq; ündek. 

murajietname  ] مۇراجىئهتنامه[ n. 声

明文, アピール. 
murasim  ]ۇراسىم م[ n. 儀式, 典礼. 
murat  ] مۇرات[ n. 1 . 願い, 望み, 期待. 

2 . ムラット（男性の名）. 
murat-meqset  ]مهقسهت -مۇرات[ n. 

願い, 望み, 期待. Syn: murat. 
murch  ] مۇرچ[ bot. n. 赤唐辛子, タカ
ノツメ. Syn: laza, qizilmuch. 

murchdan  ] مۇرچدان[ n. ムルチダン

（タカノツメを入れておく箱）. 
murda  ] مۇردا[ n. 死体, 遺体. 

See: jeset; ölük; méyit. 
murdixana  ] مۇردىخانا[ n. 死体安置

所. 
murebbi  ] مۇرەببى[ n. 1 . 知識人, 文化
人. 
2 . 主人, 夫. 
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murekkep  ] مۇرەككهپ[ adj. ややこし

い, こんがらがった, 複雑な. 
murekkeplesh-  ]مۇرەككهپلهش-[  vi. 

ややこしくなる, こんがらがる. 
murekkepleshtür-

 ,vt. ややこしくする  ]-مۇرەككهپلهشتۈر[ 
複雑にする. 

murekkeplik  ,n. 複雑 ]مۇرەككهپلىك [ 
煩雑. 

muremechilik  ] مۇرەمهچىلىك[ n. 調

停, 和解, 仲介. See: sala; salachiliq; 
sala-süle; salagerchilik. 

muremesiz  ] مۇرەمهسىز[ adj. 妥協の

ない. 
muresse  ] مۇرەسسه[ n. 妥協, 調和. 
muresse-madara  ]مادارا -مۇرەسسه[ n. 

調和, 折衷. 
muressechi  ] مۇرەسسهچى[ n. 調停人, 
仲介者. See: salachi; salager. 

muresselesh-  ]مۇرەسسهلهش-[  vi. 妥

協する, 折り合う. 
murit  ] مۇرىت[ rel. n. 1 . 弟子, 信徒. 

2 . 信徒. See: dindar; dinchi; étiqatchi; 
muxlis; namazxan. 
3 . ムリット（男性の名）. 

murted  ] مۇرتهد[ rel. n. 1 . 背教者, 転
向者. 
2 . 裏切り者, 反逆者. 

musabiqe  ] مۇسابىقه[ n. 競争, 試合. 
See: reqabet; reqiplik; riqabet. 

musabiqichi  .n. 競争者 ]مۇسابىقىچى [ 
See: bes-beschi; reqabetchi; réqip; 
riqabetchi. 

musabiqilesh-  ]مۇسابىقىلهش-[  vi. 

競う, 競争する. See: beslesh-; 
reqabetlesh-; riqabetlesh-. 

musadire  ] مۇسادىرە[ n. 没収, 徴収. 
musape  ] مۇساپه[ n. 距離, 道のり. 
musapilik  ] مۇساپىلىك[ adj. 距離の. 

musapir  ] مۇساپىر[ n. 旅人, 流浪者, 
さすらい人. 

musapirchiliq  ] مۇساپىرچىلىق[ n. 放

浪の, さすらいの. Syn: musapirliq. 
musapirliq  ] مۇساپىرلىق[ n. 流浪, 放
浪, さすらい. Syn: musapirchiliq. 

musapirxana  ] مۇساپىرخانا[ n. ムサ

ーピルハナ（ホームレスの収容施設）. 
musbet  ,math./phy. adj. 正の ]مۇسبهت [ 
プラスの, 陽性の. 

musellesh  ] مۇسهللهش[ cul. n. 自家製

のぶどう酒. 
musennip  ] مۇسهننىپ[ lit. n. 著者. 

See: aptor; muellip. 
musibet  ] مۇسىبهت[ n. 葬式, 葬儀. 
musibetlik  ,adj. 葬式の ]مۇسىبهتلىك [ 
喪の. 

muskul  ] مۇسكۇل[ phys. n. 筋肉. 
From: R. мускул. 

muskulluq  ] مۇسكۇللۇق[ adj. 筋肉の

発達した, 筋骨隆々の. 
muslim  ] مۇسلىم[ rel. イスラーム教徒, 
ムスリム. Syn: musulman. 

mustebit  .n. 暴君, 独裁者 ]مۇستهبىت [ 
See: zomiger; zümiger. 

mustebitlik  ] مۇستهبىتلىك[ adj. 専制, 
独裁. 

mustehkem  ] مۇستهھكهم[ adj. 堅固

な, 丈夫な, しっかりした, 強い. 
mustehkemle-  ]مۇستهھكهمله-[  vt. 

堅固にする, 強化する. 
mustehkemlen-
vi. 堅固になる, 強  ]-مۇستهھكهملهن[  
化される. 

mustemlike  ] مۇستهملىكه[ n. 植民地. 
mustemlikichi  ] مۇستهملىكىچى[ n. 

植民地主義者. 
mustemlikichilik
 .n. 植民地主義 ]ىك مۇستهملىكىچىل[  
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musteqil  ] مۇستهقىل[ adj. 独立した, 
自由な. 

musteqilliq  ] مۇستهقىللىق[ n. 独立, 
独立性. See: istiqlal. 

mustesna  ] مۇستهسنا[ adj. 1 . 例外の, 
除いた. 
2 . 例外. See: istisna. 

mustesnasiz  ] مۇستهسناسىز[ adj. 例

外のない. 
musulman  ] مۇسۇلمان[ rel. n. イスラ

ーム教徒, ムスリム. Syn: muslim. 
musulmanchiliq  ] مۇسۇلمانچىلىق[ n. 

イスラーム文化. 
musulmanliq  ] مۇسۇلمانلىق[ n. ムス

リムであること, イスラーム文化. 
Syn: musulmanchiliq. 

musha'ire  ] مۇشائىرە[ lit. n. 詩. 
See: po'eziye; esh'ar; shéir; shé'iriyet; 
nezme. 

mushawir  ] مۇشاۋىر[ n. 策士, 顧問, 
助言者. See: meslihetchi. 

mushawirek  ] مۇشاۋىرەك[ mus. n. ム

シャウィレク（12ムカムの一つ）. 
musheqqet  ] مۇشهققهت[ n. 困難, 辛
苦, 苦労. 
musheqqet chek- 苦労する. 

See: dishwarliq; éghirchiliq; 
müshküllat; qiyinchiliq. 

musheqqetlik  ] مۇشهققهتلىك[ adj. 

つらい, きつい. See: tes; dishwar; qiyin. 
mushiri  ] مۇشىرى[ ast. n. 木星. 

Syn: yopitér, yupitér. 
mushrik  ] مۇشرىك[ rel. n. 多神論者. 
musht  ] مۇشت[ n. 拳, こぶし, げんこ
つ. Syn: mushtum. 

mushtaq  ] مۇشتاق[ adj. 渇いた, 渇望
した. Syn: teshna. 

mushtek  ] مۇشتهك[ n. キセル. 

mushtiri  ] مۇشتىرى[ n. 予約者, 注文
者. See: abunichi. 

mushtla-  ]مۇشتلا-[  vi. 殴る, 打つ. 
mushtlamchi  ] مۇشتلامچى[ pe. n. ボ

クサー. See: chambashchi. 
mushtlash-  ]مۇشتلاش-[  vi. ボクシン

グをする, 殴り合う. 
mushtum n. 拳, こぶし, げ ]مۇشتۇم [ 
んこつ. Syn: musht. 

mushtumzor  ] مۇشتۇمزور[ n. 1 . 悪漢, 
ごろつき. 
2 . ボス, 親分. 

mushtumzorluq  ]ۇق مۇشتۇمزورل[ n. 

専横, 横暴. 
mushu  ] مۇشۇ[ pro. この（bu, mawuよ
り近接した, 確度の高い表現）. See: bu; 
mawu. 

mushunche  ] مۇشۇنچه[ pro. これほ

どの, こんなに多くの. 
mushunchilik  ] مۇشۇنچىلىك[ pro. 

このくらい. 
mushundaq  ] مۇشۇنداق[ pro. このよ

うな. 
mut  ] مۇت[ adj. ただの, 無料の. 

See: heqsiz. 
mutali'e  ]ه مۇتالىئ[ n. 研究, 勉強. 

See: oqush; üginish; tetqiq; tetqiqat. 
mutanasip  .math. n. 比例 ]مۇتاناسىپ [ 

See: tanasip. 
mute'essip  ] مۇتهئهسسىپ[ n. 保守主

義者, 右翼. Syn: konsérwatip. 
mute'essiplesh-
 .vi. 保守的になる  ]-مۇتهئهسسىپلهش[  

mute'essiplik  ] مۇتهئهسسىپلىك[ n. 

保守, 保守主義. Syn: konsérwatipliq, 
konsérwatizim. 

mutehem  ] مۇتهھهم[ n. ごろつき, 無
頼. 
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mutehemlik  ] مۇتهھهملىك[ n. いいが

かり, 無頼行為. 
mutekebbur  ] مۇتهكهببۇر[ adj. 威張

った, 横柄な, 傲慢な. See: ghururluq; 
meghrur; menmen; tekebbur. 

mutekebburluq  ] مۇتهكهببۇرلۇق[ n. 

横柄, 傲慢. See: tekebburluq; körenglik; 
ghurur; meghrurluq; menmenchilik. 

mutepekkur  ] مۇتهپهككۇر[ n. 思想家. 
Syn: idiolog. 

mutexessis  ] مۇتهخهسسىس[ n. 専門, 
専門知識. See: ehl; xangja. 

mutexessislesh-
 .vi. 専門化する  ]-مۇتهخهسسىسلهش[  
See: ixtisaslash-. 

mutexessislik  ] مۇتهخهسسىسلىك[ n. 

専門家, くろうと. See: ixtisas. 
mutiwelli  ] مۇتىۋەللى[ rel. obs. n. ワク

フ管財人. 
mutképen  ] مۇتكېپهن[ adj. いそうろ

うの, 寄食の. 
mutleq  ] مۇتلهق[ adj. 絶対的な, 完全
な. 

mutleqchiliq  ] مۇتلهقچىلىق[ n. 絶対

主義. 
mutleqleshtür-  ]مۇتلهقلهشتۈر-[  vt. 

絶対化する. 
mutleqliq  ] مۇتلهقلىق[ n. 絶対性. 
mutong  ] مۇتوڭ[ bot.n. あけび. 

Syn: mangdar. 
muwapiq  ] مۇۋاپىق[ adj. 1 . 適した, 適
切な, ふさわしい. 
2 . 合った. 

muwapiqlash-  ]مۇۋاپىقلاش-[  vi. 適

する, 合う. 
muwapiqlashtur-
vt. 合わせる, 適応さ  ]-مۇۋاپىقلاشتۇر[  
せる. 

muwapiqliq  ] مۇۋاپىقلىق[ n. 適切, 適
応, 妥当. 

muwazinet  ] مۇۋازىنهت[ n. 平衡, 均
衡, つりあい, バランス. 
See: tengpungluq. 

muweppeq  ] مۇۋەپپهق[ n. うまくいっ

た, 成功した. 
muweppeqiyet  ] مۇۋەپپهقىيهت[ n. 成

功, 成就. See: utuq; netije. 
muweppeqiyetlik
 ,adj. うまくいった ]مۇۋەپپهقىيهتلىك [  
成功した. See: utuqluq. 

muweppeqiyetsiz
 ,adj. うまくいかない ]مۇۋەپپهقىيهتسىز [ 

失敗した. 
muweppeqiyetsizlik
 .n. 失敗, 挫折 ]مۇۋەپپهقىيهتسىزلىك [  
See: meghlubiyet; shékest. 

muweqqet  ] مۇۋەققهت[ adj. 1 . 一時的

な, 臨時の. See: waxtinche; waxtiliq; 
waxliq; waqtiliq. 
2 . 代理の. 

mux  ] مۇخ[ bot. n. コケ, モウセン. 
Syn: zemburugh. 

muxalip  ] مۇخالىپ[ n. 相手, 敵. 
See: taqabil. 

muxbir  ] مۇخبىر[ n. 記者, 通信員. 
See: axbaratchi; xewerchi. 

muxbirliq  ] مۇخبىرلىق[ n. 記者業. 
See: axbaratchiliq; gézitchiliq. 

muxemmes  ] مۇخهممهس[ lit. n. 1 . 五

行詞. 
2 . 五角形. 

muxlis  ] مۇخلىس[ rel. n. 1 . 信徒, 信者, 
一味. See: dindar; dinchi; étiqatchi; 
murit; namazxan. 
2 . ムフリス（男性の名）. 

muxtar  ] مۇختار[ adj. 1 . 自治の, 自立
した, 自律的な. 
2 . 自由な. 
3 . ムフタル（男性の名）. 

muxtariyet  ] مۇختارىيهت[ n. 自治, 自
立. See: aptonomiye. 
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muyesser  ] مۇيهسسهر[ adj.  
muyesser bol- うまくいく, 成功す
る, 得る, 受ける. 

muz  ] مۇز[ n. 1 . 氷, 冷たい, 冷淡な, 冷
酷な. 
muz tut- 結氷する, 氷がはる. 
muz téyil- スケートをする. 

2 . 冷たい, 冷淡な, 冷酷な. 
muz kaltek  ] مۇز كالتهك[ cul. n. アイ

スキャンデー. Syn: binggur. 
muzakire  ] مۇزاكىرە[ n. 討論, 議論. 

See: muhakime; söhbet. 
muzakirilesh-  ]مۇزاكىرىلهش-[  vi. 討

論する, 議論する. See: söhbetlesh-. 
muzdek ] مۇزدەك [ adj. 1 . 氷のように

冷えた. 
2 . 冷酷な, 冷たい. 

muzepper1  ] مۇزەپپهر[ adj. 常勝の, 無
敵の, 無敗の. 

muzepper2  ] مۇزەپپهر[ n. ムザッパル

（男性の名）. 
muzéy  ] مۇزېي[ n. 博物館. From: R. 
музей. 

muzika  ] مۇزىكا[ mus. n. 音楽. See: saz. 
From: R. музыка. 

muzikant  ] مۇزىكانت[ mus. n. 音楽家, 
演奏家. See: sazende; sazchi; neghmichi. 
From: R. музыкант < G. Musikant. 

muzikichi  ] مۇزىكىچى[ mus. n. 1 . 音楽

家, 演奏家. Syn: muzikant. 
2 . 楽器製造者. 

muzikiliq  ] مۇزىكىلىق[ mus. adj. 音楽

の. 
muzikishunas  ] مۇزىكىشۇناس[ mus. 

n. 音楽学者. 
muzikishunasliq
 .mus. n. 音楽学 ]ق مۇزىكىشۇناسلى[  

muzla-  ]مۇزلا-[  vi. 凍る, 冷える. 

muzlat-  ]مۇزلات-[  vt. 凍らせる, 冷や
す. 

muzluq  ] مۇزلۇق[ adj. 氷のある. 
muzxana  ] مۇزخانا[ n. 氷室. 
müche  ] مۈچه[ phys. n. 1 . 手足, 四肢. 

2 . 要素. See: bölek. 
müchel  ] مۈچهل[ n. 十二支. 
müdür-  ]مۈدۈر-[  vi. 落ちる, 転ぶ. 
mügde-  ]مۈگدە-[  vi. まどろむ, 居眠
りする. See: uyqusira-; ügde- ,. 

mügdek  ] مۈگدەك[ n. いねむり. 
See: uyqu; ügdek. 

müjmel  ] مۈجمهل[ adj. あいまいな, は
っきりしない. See: bitayin; miki-miki; 
natayin. 

müjmellesh-  ]مۈجمهللهش-[  vi. 曖昧

になる, ぼやける, わからなくなる. 
müjmelleshtür-  ]مۈجمهللهشتۈر-[  vt. 

曖昧にする, わからなくする. 
müjmellik  ] مۈجمهللىك[ n. 曖昧模糊. 

See: chaltay-paltay. 
mükchey-  ]مۈكچهي-[  vi. 腰をかがめ

る, 背を丸める. 
mülkiy  ] مۈلكىي[ obs. adj. 行政の, 文
官の. 

mülük  ] مۈلۈك[ n. 1 . 財産, 富. 
See: te'elluqat. 
2 . ミュルク（男性の名）. 

mülükchilik  ] مۈلۈكچىلىك[ n. 所有

制. See: teserrup; xojayinliq; igidarchiliq; 
igilik; ghojayinliq. 

mülükdar  ] مۈلۈكدار[ n. 資産家, 経営
者. See: xojayin; ige; ghojayin. 

mümkin  ] مۈمكىن[ adj. 可能な, あり
うる. 

mümkinchilik  ] مۈمكىنچىلىك[ n. 可

能性. 
mümkinlik  ] مۈمكىنلىك[ n. 可能性. 

Syn: mümkinchilik. 
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münggüz  ]ۈڭگۈز م[ n. つの. 
münggüzlük  ] مۈڭگۈزلۈك[ adj. つの

のある. 
müre  ] مۈرە[ phys. n. 肩. See: alqin; 

dola; oqurek; öshne; yelke; ghol. 
müride-  ]مۈرىدە-[  vi. 肩を使う. 
müshk  ] مۈشك[ n. 麝香. See: ipar. 
müshkül  ] مۈشكۈل[ adj. 困難な, 苦し
い, きつい. 

müshküllat  ] مۈشكۈللات[ n. 困難, 辛
苦, 苦労. See: dishwarliq; éghirchiliq; 
musheqqet; qiyinchiliq. 

müshküllesh-  ]مۈشكۈللهش-[  vi. 困

難になる, 苦しくなる. 
müshkülleshür-  ]مۈشكۈللهشۈر-[  vt. 

困難にする, 難しくする. 
müshküllük  ] مۈشكۈللۈك[ n. 困難, 
苦境. 

müshük  ] مۈشۈك[ zoo. n. 猫. 
müshükyapilaq  ] مۈشۈكياپىلاق[ zoo. 

n. ミミズク. Syn: bayqush, huqush. 
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n ن
nabap  ] ناباپ[ adj. 1 . 適さない, ふさ
わしくない, よくない. See: biep; epsiz; 
namuwapiq; namunasip. 
2 . わるい, 不良の, 役に立たない. 
See: eski; yaman. 

nabapliq  ] ناباپلىق[ n. 不適切, 役立
たず. 

nabor  ] نابور[ n. 活字. From: R. набор. 
naborchik  ]بورچىك نا[ n. 植字工. 

From: наборщик. 
naborchiklik  ] نابورچىكلىك[ n. 植字

工の仕事. Syn: nabor. 
nabut  ] نابۇت[ n. 滅亡, 壊滅. See: apet; 

bala; bala-qaza; qaza. 
nacha  .n. ミシンの糸巻, ボビン ]ناچا [ 

See: péchek; ghaltek; gire. 
nachar  ] ناچار[ adj. 卑劣な, わるい, 
どうしようもない. 

nacharla-  ]ناچارلا-[  vi.  
Syn: nacharlash-. 

nacharlash-  ]ناچارلاش-[  vi. わるく

なる, 悪化する. 
nacharliq  ] ناچارلىق[ n. 劣悪, 劣等. 
nadamet  ] نادامهت[ n. 悲嘆, 憂い, 後
悔. 
nadamet chek- 悲しむ, 嘆く. 
nadamet qil- 悲しませる, 苦しめ
る. 

nadametlik  ] نادامهتلىك[ adj. 悲しい, 
嘆かわしい, 残念な. 

nadan  ]دان نا[ adj. 1 . 無知の. 
2 . おろかな. 

nadanlarche  ] نادانلارچه[ adv. おろ

かにも. 
nadanliq  ] نادانلىق[ n. 無知蒙昧, お
ろかしさ. 

nadir  ] نادىر[ adj. 1 . めずらしい, まれ
な, まれにみる. See: alamet; tansiq. 
2 . 出色の, すぐれた. 
3 . ナディル（男性の名）. 

na'ehli  ] نائهھلى[ ひねくれた人, 偏屈
者. 

na'éniq  ] نائېنىق[ はっきりしない, 不
明確な. 

naftalin  ] نافتالىن[ ナフタリン, しょ
うのう. 

nagah  ] ناگاھ[ conj. 1 . もしも, 仮に. 
See: eger; egerde; egerchende; ger; meger; 
megerkim; mubada; nawada; qachaniki; 
teqdirde. 
2 . 偶然, 突然. 

nagan  ] ناگان[ mil. n. 1 . ピストル. 
See: tapancha. 
2 . たまに, ときたま. 

nagan-naganda  .adv ]ناگاندا -ناگان[ 

たまに, ときたま. 
naghra  ] ناغرا[ mus. n. 太鼓, ドラム. 
naghrichi  ] ناغرىچى[ mus. n. 鼓手, ド
ラマー. 



nahayiti namaz diger 

 251 

nahayiti  ] ناھايىتى[ adv. 1 . きわめて, 
とても, 非常に. 
2 . たった, わずか, せいぜい, 多くと
も. 

naheq  ] ناھهق[ adj. 不公平な, 不当な, 
不正義の, 冤罪をこうむった, 無実の
罪を着せられた. 

naheqchilik  ] ناھهقچىلىك[ n. 冤罪. 
See: adaletsizlik; naheqliq. 

naheqliq  ] ناھهقلىق[ n.  
Syn: naheqchilik. 

nahiye  ] ناھىيه[ n. 県. 
nahiyilik  ] ناھىيىلىك[ adj. 県の. 
na'il  ] نائىل[  

na'il bol- 受ける, 得る. 
na'il qil- 与える. 

na'ilaj  ] نائىلاج[ adj. 仕方のない, やむ
をえない. Syn: ilajsiz. 

na'ilajliq  ] نائىلاجلىق[ n. n. 仕方のな

いこと, やむをえないこと. 
Syn: ilajsizliq. 

na'insap  ] نائىنساپ[ adj.  
Syn: insapsiz. 

na'insapliq  ] نائىنساپلىق[  
Syn: insapsizliq. 

na'ip  ] نائىپ[ n. 助手, 副～. See: na'ip. 
najins  ] ناجىنس[ adj. 1 . 不純の. 

2 . 雑種. 
nakar  ]اكار ن[ adj. 不具の. 
nakes  ] ناكهس[ adj. いやしい, 下品な. 
nakeslik  ] ناكهسلىك[ n. いやしさ, 下
品, 卑劣. 

nala-  ]نالا-[  vt. うなる, うめく. 
See: qaxsha-; zarla-. 

nalayiq  ] نالايىق[ adj. 不適切な, まず
い, ふさわしくない. 

nale  ] ناله[ n. うめき声, 嘆き声, 泣き
声. 

nale-peryat  ]پهريات -ناله[ n. 泣き声, 
悲鳴. 

nale-zar  ]زار -ناله[ n. 嘆き声, うらみ
ごと, 不平. 

nam  ] نام[ n. 1 . 名前, 名称, 名. 
Syn: isim, at. 
2 . 名声, 名誉. See: abroy; at; ataq; 
nam-ataq; namdarliq; nam-shöhret; 
nam-nishan; shöhret. 

nam-ataq  ]ئاتاق -نام[ n. 名声, 名望, 
人望. Syn: nam. 

nam-nishan  ]نىشان -نام[ n. 名声, 声
望. Syn: nam. 

nam-nishansiz  ]نىشانسىز -نام[ adj. 

1 . 名声を失った. 
2 . あとかたもない, 影も形もない. 

nam-shöhret  ]شۆھرەت -نام[ n. 名声, 
声望. Syn: nam. 

namaqul  ] ناماقۇل[ n. 1 . もうしわけな

い, あやまる. 
2 . 無分別な, 理不尽な, 不合理な, 不適
切な. 

namaqulluq  ] ناماقۇللۇق[ n. わびるこ

と, 謝罪. 
namayan  ,adj. はっきりした ]يان ناما[ 
明らかな. 

namayende  ] نامايهندە[ n. 代表者. 
See: wekil. 

namayish  ] نامايىش[ n. デモ, パレー
ド. 

namayishchi  ] نامايىشچى[ n. デモ参

加者. 
namaz  ] ناماز[ rel. n. 1 . 礼拝. 

namaz bamdat バムダト（早朝の礼
拝）. 

namaz péshin ピシン（正午の礼
拝）. 

namaz diger ディゲル（午後の礼
拝）. 
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namaz sham シャム（日没直後の礼
拝）. 

namaz xupten フプタン（就寝前の
礼拝）. 

2 . 葬式. 
namazxan  ] نامازخان[ rel. n. 信心深い

人, 敬けんな人. See: dindar; dinchi; 
étiqatchi; muxlis; murit. 

namdar  ] نامدار[ adj. 有名な, 知られ
た. See: abroyluq; ataqliq; dangdar; 
dangliq; shewketlik; shöhretlik; 
inawetlik; mötiwer. 

namdarliq  ] نامدارلىق[ n. 名声, 名誉. 
See: nam. 

name  ] نامه[ n. 1 . 手紙, 書簡. 
2 . 文書, 書類. 

namelum  ] نامهلۇم[ adj. 知らない, 見
知らぬ, 未知の, はっきりしない. 

namert  ] نامهرت[ adj. ひきょうな, 卑
劣な, けちな. 

namertlik  ] نامهرتلىك[ n. ひきょう, 
卑劣, けち. 

namliq  ] ناملىق[ adj. ~という名の. 
See: atliq; isimlik. 

namrat  ] نامرات[ 貧しい. 
namratchiliq  ] نامراتچىلىق[ n. 貧困, 
不遇. 

namratlash-  ]نامراتلاش-[  vi. 貧しく

なる. See: ebgalash-; qashshaqlash-; 
kembeghellesh-. 

namratlashtur-  ]نامراتلاشتۇر-[   
namratliq  ] نامراتلىق[ n. 貧困, 貧窮. 
namsiz  ] نامسىز[ adj. 無名の. 
namunasip  ] نامۇناسىپ[ adj. 不つり

あいな. 
namus  ] نامۇس[ n. 名誉 , 名声. 
namuwapiq  ] نامۇۋاپىق[ adj. 不適切

な, まずい. 
namzat  ] نامزات[ n. 候補者. 

nan  ] نان[ cul. n. ナン, パン. 
nan desse- 誓いを立てる. 
nan ur- 罰があたる. 
nan yaq- ナンを焼く. 
nan yidür- 婚約する. 
néni pütün 生活に困らない(lit.ナン
が完全だ). 

nan-pan  ]پان -نان[ cul. n. 食べ物. 
nankor  ] نانكور[ adj. 恩知らずな（人）. 

See: nashükür; tuzkor. 
nankorluq  ] نانكورلۇق[ n. 忘恩. 
nanushta  ] نانۇشتا[ cul. n.  

Syn: nashta. 
napak  ] ناپاك[ rel. adj. 1 . 不潔な, きた
ない, よごれた. See: biteret; teretsiz; 
mekru. 
2 . だらしない, 好色の. 

napakliq  ] ناپاكلىق[ n. 不潔, よごれ, 
好色. 

naps  ] ناپس[ 貪欲, 欲, 欲望. 
naqolay  ] ناقولاي[ adj. 不便. 

Syn: qolaysiz, qulaysiz, naqulay. 
naqulay  ] ناقۇلاي[ adj.  Syn: naqolay. 
nar  .zoo. n. ヒトコブラクダ ]نار [ 

Syn: nar töge. 
narazi  ] نارازى[ adj. 不満な. 
naraziliq  ] نارازىلىق[ n. 不満. 
nareside  ] نارەسىدە[ adj. 幼い. 
narin  ] نارىن[ cul. n. ナリン（羊肉, た
まねぎ, 麺, ミルクなどをからめあわ
せ煮込んだ料理）. 

narkotik  ] ناركوتىك[ med. n. 麻酔, 麻
酔剤. Syn: narkoz. See: mejün. From: R. 
наркотик. 

narkoz  ] ناركوز[ med. n.  From: R. 
наркоз. Syn: narkotik. 

narodnik n. ナロードニ ]نارودنىك [ 

キ主義者. From: R. народник. 
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narzan  ] نارزان[ n. ミネラルウォータ

ー. From: R. нарзан. 
nasos  .n. ポンプ ]ناسوس [ 
nashayan  ] ناشايان[ adj. ふさわしく

ない, 不適切な, 体裁のよくない. 
nashiker  ] ناشىكهر[ bot. n. メロンの

一種. 
nashta  ] ناشتا[ cul. n. 朝食. 

Syn: nanushta. 
nashtiliq  ] ناشتىلىق[ cul. adj. 朝食の. 
nashükür  ] ناشۈكۈر[ adj. 恩知らずの, 
足るを知らない, 飽くことを知らない. 
See: nankor; tuzkor. 

nashükürlük  ] ناشۈكۈرلۈك[ n. 忘恩, 
貪欲. See: tuzkorluq; nankorluq. 

natayin adj. 1 . はっきりしな ]ناتايىن [ 

い, 不明. 
2 . あいまいな, どっちつかずの. 
Syn: bitayin. See: müjmel; miki-miki. 

natiq  .n. 雄弁家, 口のうまい人 ]ناتىق [ 
Syn: arator. 

natiqliq  ] ناتىقلىق[ n. 雄弁. 
See: pasahet; sözmenlik; gepdanliq. 

natiwan  ] ناتىۋان[ med. adj. 1 . 虚弱な, 
軟弱な. 
2 . 貧しい. 

natiwanliq  ] ناتىۋانلىق[ n. 1 . 虚弱, 軟
弱. 
2 . 貧しさ. 

natoghra  ]غرا ناتو[ adj. 正しくない, 
正確でない, まちがった. See: xata. 

natoghriliq  ,n. 不正確さ ]ناتوغرىلىق [ 
あいまいさ. 

natonush  ] ناتونۇش[ adj. 見知らぬ, 
不案内な. 

natriy  ] ناترىي[ chem. n. ナトリウム. 
From: R. натрий. 

natsist  ] ناتسىست[ his. n. ナチス. 

naturalizim  .n. 自然主義 ]ناتۇرالىزىم [ 
From: R. натурализм. 

na'usta  ] نائۇستا[ adj. 未熟な, へたな, 
不器用な, ぎこちない, 素人の. 

na'ümit  ] نائۈمىت[ adj. 希望のない. 
Syn: ümitsiz. 

na'ümitlik  ] نائۈمىتلىك[ n. 希望のな

いこと. Syn: ümitsizlik. 
nawa1  ] ناۋا[ mus.n. 1 . ナワ（１２ムカム

の一つ）. 
2 . 鳥の鳴き声. 

nawa2  ] ناۋا[ n. （軒の）板. See: pewaz. 
nawada  ] ناۋادا[ conj. もし, 仮に. 
nawat  ] ناۋات[ cul. n. 1 . 氷砂糖. 

2 . ナワト（女性の名）. 
naway  ] ناۋاي[ n. ナン焼き職人. 
nawayliq  ] ناۋايلىق[ n. ナン屋の仕事. 
nawayxana  ] ناۋايخانا[ n. ナン屋. 
naxsha  ] ناخشا[ mus. n. 歌, 歌曲. 
naxsha-usul  ]ئۇسۇل -ناخشا[ mus. n. 

歌舞. 
naxshichi  ]ىچى ناخش[ mus. n. 歌手. 

See: ölengchi; qoshaqchi. 
naxun  ] ناخۇن[ mus. n. （弦楽器の）ば

ち, ピック. See: zexmek. 
naynaq  ] نايناق[ adj. 軽薄な, うわつ
いた, しなをつくる（女）. 

naynaqla-  ]نايناقلا-[  vi. 1 . しなをつ

くる, 体をくねらせる. 
2 . 甘える, じゃれまわる. 

naz  ] ناز[ n. こび, 気どり, はにかみ. 
naz qil- こびる, しなをつくる. 

nazaket  ] نازاكهت[ n. 1 . 上品, 優雅, 
優美, みやびやかさ, しとやかさ. 
2 . ナザケット（女性の名）. 

nazaketlik  ] نازاكهتلىك[ adj. 上品な, 
みやびやかな, しとやかな, 優美な, な
まめかしい. See: pakiz; nepis. 
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nazaret  ] نازارەت[ n. 1 . 監督, 監視, 管
理. 
2 . 庁. See: idare. 

nazaretchi  ] نازارەتچى[ n. 監督者, 監
視人, 管理人. See: heydekchi. 

nazim  ] نازىم[ n. 1 . 詩人. See: sha'ir. 
2 . ナズィム（男性の名）. 

nazinin  ,adj. 美人の, 優美な ]نازىنىن [ 
上品な. 

nazir  ] نازىر[ n. 1 . 庁の長官. 
2 . （ワクフ管財などの）後見人. 

nazla-  ]نازلا-[  vi.  Syn: nazlan-. 
nazlan-  ]نازلان-[  vi. こびをうる, し
なをつくる, 気どる, はにかむ, 恥ずか
しがる, 甘える. Syn: nazla-. 

nazuk  ] نازۇك[ adj. 繊細な, 精巧な, 
精密な, 微妙な, デリケートな, きゃし
ゃな, 弱々しい, か弱い, か細い, もろ
い, こわれやすい. 

nazuklash-  ]نازۇكلاش-[  vi. 繊細にな

る, 微妙になる, もろくなる, こせこせ
する. 

nazukluq  ] نازۇكلۇق[ n. 繊細, 精巧, 
精密, 微妙, きゃしゃ, もろさ. 

nazunimet  ] نازۇنىمهت[ cul. n. 珍味, 
美味, グルメ. 

ne  ] نه[ pro. どこ, なに. 
nebi  ] نهبى[ rel. n. 1 . 預言者. 

See: peyghember; höküma. 
2 . ナビー(男性の名). 

nechche  ] نهچچه[ pro. いくつかの, 
いくらかの, 少しの. 

nechche-nechche
pro. 多くの, たくさ ]نهچچه -نهچچه[  
んの. 

nechchilik  ] نهچچىلىك[ pro. どのく

らい, どれぐらい. Syn: qanchilik. 
nechchinchi  ] نهچچىنچى[ pro. 何番

目の. 

nechchinchilik  ] نهچچىنچىلىك[ n. 

何番, 何位. 
neghme  ] نهغمه[ mus. n. 音楽, 楽曲, 
節まわし. 

neghme-nauwa  .mus ]نائۇۋا -نهغمه[ 

n. 弾き語り. 
neghmichi  ] نهغمىچى[ mus. n. 楽士, 
演奏家. 

neghmichilik  ] نهغمىچىلىك[ mus. 楽

士の仕事, 演奏家の仕事. 
nehwi  ] نهھۋى[ gr. n. 句法. 

See: sintaksis. 
nem  ] نهم[ adj. 水分, 湿気, しめった, 
しけた, しめっぽい. 

nemde-  ]نهمدە-[  vt. しめらせる, ぬら
す. 

nemek  ] نهمهك[ obs. n. 塩. 
nemlesh-  ]نهملهش-[  vi. ぬれる, しめ
る. 

nemlik  ] نهملىك[ n. 湿度, 水分, しめ
り気, 湿気. 

nemune  ] نهمۇنه[ n. 1 . 見本, サンプル, 
模範. 
2 . 形見, 記念品・遺品. See: estilik; 
yadikar; yaldama. 

nemunichi  ] نهمۇنىچى[ n. 模範者. 
nemunilik  .adj. 模範的な ]نهمۇنىلىك [ 

See: ülgilik. 
nemxush  ] نهمخۇش[ adj. しめった, 
しめっぽい. 

nep  ] نهپ[ n. 利益, 便益, 恩恵. 
nepeqe  ] نهپهقه[ rel. n. 1 . 慰謝料, 扶養
料, 救済金, 弔慰金. 
2 . 年金. 

neper  ] نهپهر[ m. ~名（人数）. 
nepes  ] نهپهس[ n. 1 . 息, 呼吸, 一息. 

2 . つかの間, ちょっと. 
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nepeslendürgüch
 .n. 呼吸器 ]نهپهسلهندۈرگۈچ [  

nepis  ] نهپىس[ adj. 精巧な, 精密な, 
器用な. See: pakiz; nazaketlik. 

nepislik  ] نهپىسلىك[ n. 精巧, 精密, 
器用. 

nepret  ] نهپرەت[ n. 憎しみ, 嫌悪, 毛
嫌い. 

nepretlen-  ]نهپرەتلهن-[  vi. 憎む, 嫌
悪する. 

nepretlendür-  ]نهپرەتلهندۈر-[  vt. 憎

む, 嫌悪させる. 
nepretlik  ] نهپرەتلىك[ adj. 大嫌いな, 
憎い. 

neps  ] نهپس[ n. どん欲. 
Syn: nepsaniyet, nepsaniyetchilik, . 
See: gal; hiris; tama; tamagerlik; 
tamaxorluq. 

nepsaniyet  ] نهپسانىيهت[ n. 1 . 貪欲, 
欲張り. 
2 . 私欲, 肉欲, 自尊心. 

nepsaniyetchi  ] نهپسانىيهتچى[ n. 利

己主義者, 好色者. 
nepsaniyetchilik
 .n. 利己主義 ]نهپسانىيهتچىلىك [  

neq  ,adj. 1 . 持ち合わせの, 現行の ]نهق [ 
現金の, 即金の. 
neq pul 現金. 
neq meydan 現場. 
neq al-現金で買う, その場で買う. 

2 . ちょうど, まさしく, まさに. 
neqchot  ] نهقچوت[ n. 決算. 
neqdane  ] نهقدانه[ adj. 持ち合わせの, 
現金の. 

neqeder  ] نهقهدەر[ int. 何て, 何と, ど
んなに. 

neqil  ] نهقىل[ lit. n. 引用, 引用語. 
See: istata; köchürme gep. 

neqish  ] نهقىش[ n. 彫刻, 彫刻模様. 

neqishle-  ]نهقىشله-[  vt. 彫刻する. 
neqishlet-  ] نهقىشلهتمهك[ vt. 彫刻さ

せる. 
neqishlik  ] نهقىشلىك[ adj. 彫刻のあ

る. 
neqqash  ] نهققاش[ n. 彫刻家. 
neqqashliq  ] نهققاشلىق[ n. 彫刻術, 
彫刻業. 

neqrat  ] نهقرات[ mus. n. 繰り返し, 反
復, リフレイン. 

nere  ] نهرە[ n. ときの声, おたけび, 叫
び声. 

nerq  .n. 値, 値打ち, 値段, 価格 ]نهرق [ 
Syn: nerq-nawa. See: baha. 

nerq-nawa  ]ناۋا -نهرق[ n.  Syn: nerq. 
See: baha. 

nerse  ] نهرسه[ n. 1 . もの, 品物, 物品. 
2 . 何か. 
3 . やつ. 

nerse-kérek  ]كېرەك -نهرسه[ もの, 用
品. 

nes  ] نهس[ adj. 間のわるい, 不運な. 
nesep  ] نهسهپ[ n. 世代, 家系, 家柄. 

See: shejire; nesil. 
neseplik  ] نهسهپلىك[ adj. 世代の, 家
系の, 血族の. 

nesepname  ] نهسهپنامه[ n. 家系図. 
See: shejire. 

nesihet  ] نهسىههت[ n. 勧告, 忠告, 助
言, 戒告, 訓戒. 

nesihetchi  ] نهسىههتچى[ n. 忠告者, 
助言者. 

nesil  ] نهسىل[ n. 1 . 家系, 血族, 子孫. 
2 . 世代. See: ata-bowa. 
3 . 種. 

nesildash  ] نهسىلداش[ n. 同族（者）, 
同じ家系. 
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nesildashliq  ] نهسىلداشلىق[ adj. 同

族であること, 同族関係. 
nesillen-  ]ننهسىلله-[  zoo. vi. 受胎す

る, 妊娠する. 
nesillendür-  ]نهسىللهندۈر-[  ag. vt. 

かけあわせる, 種をつける, 交配させ
る. 

nesillik  ] نهسىللىك[ ag. adj. 良種の, 
血族のすぐれた. 

nesilsiz  ] نهسىلسىز[ adj. 種のない, 子
が生まれない. 

nesir  ] نهسىر[ lit. n. 散文. See: proza; 
chachma. 

neslik  ] نهسلىك[ n. 間の悪さ, 不運, 
不幸. See: domile; düshkellik; pishkellik; 
shor. 

neshe  ] نهشه[ n. 大麻. Syn: nesh'e. 
See: beng. 

neshikesh  .n. 麻薬中毒者 ]نهشىكهش [ 
neshpüt  ] نهشپۈت[ bot. n. 梨, 梨の木. 
neshpütlük  ] نهشپۈتلۈك[ bot. adj. 梨

の, 梨の林. 
neshr  ] نهشر[ lit. n. 版, 出版. 
neshriyat  ] نهشرىيات[ n. 出版社, 印
刷社. 

neshriyatchiliq  ] نهشرىياتچىلىق[ n. 

出版業. 
netije  ] نهتىجه[ n. 1 . 結果, 結論. 

2 . 成果, 効果, 成績. See: xulase. 
netijilen-  ]نهتىجىلهن-[  終わる, 結論
する. See: xulasila-; yépil-. 

netijilik  .adj. 効果のある ]نهتىجىلىك [ 
netijisiz  ] نهتىجىسىز[ adj. 結果の出な

い, むだな. 
new1  ] نهۋ[ adj. 新しい, 初めて. 
new2  ] نهۋ[ n. 種類, 品種. 
newbahar  ] نهۋباھار[ n. 初春. 

newjuwan  ] نهۋجۇۋان[ obs. n. 若者, 
若妻. 

newqiran  ,adj. 血気盛んな ]نهۋقىران [ 
たくましい. 

newre  ] نهۋرە[ n. 孫. 
newre-chewre  ]چهۋرە -نهۋرە[ n. 子

孫. 
ney  ] نهي[ mus. n. 1 . 笛. 

2 . パイプ. 
neyche  ] نهيچه[ n. 管. 
neyreng  ] نهيرەڭ[ n. 1 . 魔術, 手品. 

2 . 技量, 手腕, 計略. 
neyrengwaz  ] نهيرەڭۋاز[ n. 1 . 手品師. 

2 . やり手, したたか者, ずるがしこい
人. 

neyrengwazliq  ] نهيرەڭۋازلىق[ n. 狡

猾, 詭計. 
neyze  ] نهيزە[ n. 1 . 槍, 銃剣. 

2 . 槍投げの槍. 
neyzilesh-  ] نهيزىلهشمهك[ 槍で格闘す

る. 
neyziwaz  .n. 槍騎兵 ]نهيزىۋاز [ 
neyziwazliq  ] نهيزىۋازلىق[ n. 槍術, 
銃剣術. 

nezer  ] نهزەر[ n. 見ること, 一瞥, 一見, 
目つき, 視線. 

nezerbent  ] نهزەربهنت[ n. 拘留, 軟禁. 
nezir  ] نهزىر[ rel. n. 故人を祭る儀式, 
法事. Syn: nezir-chiraq. 

nezir-chiraq  ]چىراق -نهزىر[ rel. n.  
Syn: nezir. 

nezire  ]هزىرە ن[ poe. n. 1 . 詩文のやりと

り, 詩文による応答. 
2 . ナズィレ（女性の名）. 

neziriye  ] نهزىرىيه[ n. 理論. 
neziriyichi  ] نهزىرىيىچى[ n. 理論家. 
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neziriyiwi  ] نهزىرىيىۋى[ adj. 理論的

な, 理論上の. 
nezme  ] نهزمه[ lit. n. 詩, 韻文. 

See: esh'ar; musha'ire; poéziye; shéir; 
shéiriyet. 

néfit  ]نېفىت[  chem. n. 石油. 
néfitlik  ] نېفىتلىك[ n. 油田. 
négir  ] نېگىر[ n. 黒人. 
négiz  ] نېگىز[ n. 基礎, 基本, 根本. 
négizlik  ] نېگىزلىك[ adj. 基本的な, 根
本的な. 

néme  ] نېمه[ pro. なに, なぜ, どうし
て. 

német  ] نېمهت[ cul. n. 1 . 食物. 
2 . ネメト（男性の名）. 

némige  ] نېمىگه[ pro. なぜ, どうして. 
Syn: néme üchün, nimishqa, nichük. 

némis  ] نېمىس[ n. ドイツ人. From: R. 
немец. 

némische  .adv. ドイツ語 ]نېمىسچه [ 
néon  ] نېئون[ chem. n. ネオン. 
népiz  ] نېپىز[ adj. 薄い. 
népizlan-  .vi. 薄くなる  ]-نېپىزلان[ 
népton  ] نېپتون[ ast. n. 海王星. From: 

R. Нептун. 
néri  ] نېرى[ adv. 1 . あちら（の）. 

2 . 離れた. 
néri-béri  ]بېرى -نېرى[ adv. 1 . 行き来, 
往復, いきさつ, 顛末, 次第. 
2 . 不適切な, 不穏当な. 

nériqi  ] نېرىقى[ adv. あちらの, むこう
の. 

nérwa  ] نېرۋا[ phys. n. 1 . 神経. 
2 . 神経質な. 

nési  ] نېسى[ n. つけ, かけ. 
nésip  ] نېسىپ[ n. きっかけ, 縁, 機会. 
nésiwe  ] نېسىۋە[ n. 分け前, 分. 

néytral  ] نېيترال[ chem. adj. 中和の, 
中性の. 

néytrallash-  ]نېيتراللاش-[  vi. 中和す

る. 
néytrallashtur-  ]نېيتراللاشتۇر-[  vt. 

中和させる. 
néytron  ] نېيترون[ phy. n. 中性子, ニ
ュートロン. 

ni  ] نى[ pro.  Syn: ni-ni. 
ni-ni  ]نى -نى[ pro. 最大, 最高, 最強. 
nichük  ] نىچۈك[ pro. なぜ, どうして. 

Syn: néme üchün, nimishqa, nimige. 
nigar  ] نىگار[ n. 1 . 恋人. 

2 . 美人. 
3 . ニガル（女性の名）. 

nijaset  ] نىجاسهت[ n. よごれもの, ふ
ん. 

nijat  ] نىجات[ n. 1 . 救出, 救助, 救済. 
2 . ニジャト（男性の名）. 

nijatchi  ] نىجاتچى[  Syn: nijatkar. 
nijatkar  ] نىجاتكار[ n. 救助者. 
nijatliq  ]ىجاتلىق ن[ n. 救出, 救助. 
nijis  ] نىجىس[ adj. 1 . よごれた, きたな
い. 
2 . 悪人, ろくでなし. 

nika  ] نىكا[ n. 結婚, 婚姻, 婚礼. 
nikala-  ]نىكالا-[  vt. 嫁がせる. 
nikalan-  ]نىكالان-[  vi. 結婚する. 
nikalat-  ]نىكالات-[  vt. 結婚させる. 
nikaliq  ] نىكالىق[ adj. 既婚の. 
nikasiz  ] نىكاسىز[ adj. 未婚の. 
nikél  ] نىكېل[ chem. n. ニッケル. 
nikéllan-  ]نىكېللان-[  ニッケルめっき

っされる. 
nikélle-  ]نىكېلله-[  vt. ニッケルめっ

きする. 
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nikotin  ] نىكوتىن[ chem. n. ニコチン. 
From: R. никотин. 

nil  ] نىل[ chem. n. インディゴ. 
nilon  ] نىلون[ chem. n. ナイロン. 
nilqa  ] نىلقا[ geo. n. ニルカ（新疆北部

の地名）. 
niluper  ] نىلۇپهر[ bot. n. 1 . ハス. 

Syn: kenul. 
2 . ニルペル（女性の名). 

nimanche  ] نىمانچه[ pro. なんだって, 
なぜこんなに. 

nimandaq  ] نىمانداق[ pro. なんだっ

て, なんという, なぜこんなに. 
nimcha  ] نىمچا[ clo. n. 袖なし上着. 
nimidigen  ] نىمىدىگهن[ pro. なんと, 
なんて, とても. 

nimidur  ] نىمىدۇر[ pro. なにか. 
nimishqa  ] نىمىشقا[ pro. なんのため

に, なぜ, どうして. 
nimjan  ] نىمجان[ adj. 衰弱した, 元気
のない, 半死半生の. 

nimkar  ] نىمكار[ n. 手伝い人, 応援者. 
nimkesh  ] نىمكهش[ adj. 中古の. 
niqap  ] نىقاپ[ n. 1 . マスク, ベール, 仮
面. 
2 . 化けの皮. 

niqapla-  .vi. 1 . 仮面をかぶる  ]-نىقاپلا[ 
2 . いつわる, 隠す. 

niqaplan-  ]نىقاپلان-[  vi. 仮面がかぶ

られる. 
niqsi-  .vi. すえる  ]-نىقسى[ 
niqta-  ]نىقتا-[  vt. 1 . 詰める, いれる. 

Syn: niqtila-. 
2 . 押し付ける, 押し当てる. 

niqtal-  ] نىقتالماق[ vi. 詰められる. 
niqtila-  ]نىقتىلا-[  vt.  Syn: niqta-. 

nisbet  ] نىسبهت[ math. n. 1 . 比例, 比, 
割合. 
2 . 相対, 関係, 関連. 

nisbeten  ] نىسبهتهن[ adv. 1 . 比較的, 
割と. 
2 . ~に比べて, ~に対して, ~にとって. 

nisbetlik  ] نىسبهتلىك[ adj. 段階的に. 
nisbi  ] نىسبى[ adj. 相対的な, 比較的, 
関係している. 

nisbilik  ] نىسبىلىك[ n. 相対性. 
nishan  ] نىشان[ n. 1 . 記号, しるし, あ
と. 
2 . まと, 標的, 照準, 目的. 
3 . 足跡, 業績, 功績. 

nishanla-  ]نىشانلا-[  vt. 1 . ねらう. 
2 . 祝う. 

nishanlan-  ]نىشانلان-[  vi. 1 . ねらわ

れる. 
2 . 祝われる. 

nishanliq  ] نىشانلىق[ adj. しるしのあ

る, 標的のある, 目標のある. 
nishansiz  ] نىشانسىز[ adj. 1 . 標的のな

い, 目標のない. 
2 . しるしのない. 

nix  ] نىخ[ m. より合わせたもの. 
nixlik  ] نىخلىك[ adj. より合わせた, 
よりの. 

niye  .geo. n. ニヤ（南新疆の地名） ]نىيه [ 
niyet  ] نىيهت[ n. 1 . 気持, 考え, 心, 心
がけ, 気だて. 
2 . 意図, 目的, 動機. 

niza  ] نىزا[ n. 紛争, もめごと, いざこ
ざ. 

nizalash-  .vi. 紛争がおきる  ]-نىزالاش[ 
nizaliq  ] نىزالىق[ adj. 議論の余地のあ

る, 論争中の. See: munazirilik. 
nizam  ] نىزام[ n. 1 . 規則, 規約, 条例. 

See: qa'ide. 
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2 . ニザム（男性の名）. 
nizamname  .n. 規約 ]نىزامنامه [ 
nochi  .n. 1 . 好漢, 豪傑 ]نوچى [ 

2 . 気骨のある, 立派な, 大胆な. 
See: tughushluq. 

nochiliq  ] نوچىلىق[ n. 気骨, 豪胆. 
nogay  ] نوگاي[ n. ひしゃく. 
noghay  ] نوغاي[ n. 1 . ノガイ人, タタ
ール人. 
2 . タタール人の旧称. 

noghuch  ] نوغۇچ[ n. 麺棒. 
nokesh  ] نوكهش[ n. 1 . 水槽. 

2 . パイプ. 
nomur  ] نومۇر[ n. 1 . 数, 数字, 点数, 
サイズ, 番号, 号数. 
2 . 出し物, プログラム. From: R. номер. 

nomurla-  ]نومۇرلا-[  vt. 番号を振る. 
See: reqemle-. 

nomurluq  ] نومۇرلۇق[ adj. 数の, 番号
の. 

nomursiz  ] نومۇرسىز[ adj. 番号のない. 
nomus  ] نومۇس[ n. 1 . 名誉, 面目, 恥. 

2 . 貞節. See: ippet; ippet-nomus. 
nomuschan  ] نومۇسچان[ adj. 恥かし

がりやの, はにかみやの. 
nomuschanliq  ] نومۇسچانلىق[ n. 羞

恥心, 内気. 
nomusluq  ] نومۇسلۇق[ adj. 高潔な, 
恥ずかしがりやの, はにかみやの. 

nomussiz  ,adj. 恥知らずの ]نومۇسسىز [ 
ハレンチな. 

nomussizlarche
adv. 臆面もなく, ず ]نومۇسسىزلارچه [  
うずうしく. 

nomussizliq  ] نومۇسسىزلىق[ n. 恥を

しらないこと, ハレンチ. 
nopus  ] نوپۇس[ n. 1 . 戸籍, 住民台帳. 

2 . 住民, 人口, 人. See: olturaqliq. 

nopuz  ] نوپۇز[ n. 声望, 人望, 権威, 権
勢, 勢力. 

nopuzluq  ] نوپۇزلۇق[ adj. 人望のある, 
権勢のある. 

noqu-  ]نوقۇ-[  vi. つつく, つく. 
noqul  ] نوقۇل[ adj. 純粋な, 単純な. 
noqut  ] نوقۇت[ bot. n. 白インゲンマメ. 
nor  .n. 水槽, タンク, 滴 ]نور [ 
norma  ] نورما[ n. 定額, 定量, ノルマ, 
配給. 

normal  ] نورمال[ adj. 正常な, 普通の. 
normallash-  ]نورماللاش-[  vi. 正常化

する, まともになる. 
normallashtur-  ]نورماللاشتۇر-[  vt. 

正常化させる. 
normalsiz  ]ىز نورمالس[ adj. おかしな, 
変な, 異常な. See: birtürlük; birqisma; 
ghelite. 

normiliq  ] نورمىلىق[ adj. 定額の, 定
量の, ノルマの. 

normisiz  ] نورمىسىز[ adj. ノルマのな

い. 
noruz  ] نورۇز[ n. 1 . ノウルーズ（イラン

太陽暦の元日すなわち春分の日、また
はその祝祭を指す）. 
2 . ノウルーズ（男性の名）. 

noruzgül  ] نورۇزگۈل[ bot. n. プリムラ, 
セイヨウサクラソウ. 

norwégiye  ] نورۋېگىيه[ ノルウェ. 
nota1  ] نوتا[ bot. n. 芽, 若枝, つる. 

See: bix; porek; törelme; köz. 
nota2  ] نوتا[ mus. n.  From: R. нота. 
nota3  ] نوتا[ n. 通報, 覚書. 
noxta  ] نوختا[ ag. n. おもがい. 
noxtila- ag. vt. 1 . おもがい  ]-نوختىلا[ 

をつける. 
2 . あやつる, おさえる. 
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noxtilan-  ]نوختىلان-[  ag. vi. おもが

いがつけられる. 
noxtisiz  ] نوختىسىز[ ag. adj. 1 . おもが

いのついていない. 
2 . おさえられない, 手のつけられない. 
See: yügensiz. 

noxula  ] نوخۇلا[ zoo. n. ポリープ（馬と

ロバの）. 
noyabir  ] نويابىر[ n. 11月. From: R. 
ноябрь. 

nökche  ] نۆكچه[ n. 1 . 糸巻き軸. 
2 . 灯明. 
3 . 細長いもの. 

nöl  ] نۆل[ math. n. 1 . ゼロ, 零度. 
2 . 零点. From: R. ноль. 

nöshüdür  ] نۆشۈدۈر[ chem. n. 塩化ア

ンモニウム. 
nöwet  ] نۆۋەت[ n. 1 . 順序, 順番, 当直. 

2 . 番, 回, 次. 
nöwetchi  ] نۆۋەتچى[ n. 1 . 当直, 当番, 
歩哨. 
2 . 当番の, 当直の. 

nöwetchilik  ] نۆۋەتچىلىك[ n. 当直・

当番であること. 
nöwetlesh-  .vi. 交替する  ]-نۆۋەتلهش[ 
nöwetleshtür-  ] نۆۋەتلهشتۈرماق[ vt. 

交替させる. 
nöwetlik  .adj. ~回の, ~次の ]نۆۋەتلىك [ 
nöwettiki  ] نۆۋەتتىكى[ adj. 目下の, 
当面の. 

nujum  ] نۇجۇم[ ast. n. 天文学. 
See: astiranomiye. 

nuqsan  ] نۇقسان[ n. 欠点, 欠陥, 病気. 
nuqsanliq  ] نۇقسانلىق[ adj. 欠点・欠

陥のある. 
nuqsansiz  ] نۇقسانسىز[ adj. 欠点・欠

陥のない, 無欠の. See: qusursiz; illetsiz. 
nuqta  ] نۇقتا[ n. 1 . 地点. 

2 . 点. 
nuqtiinezer  ] نۇقتىئىنهزەر[ n. 観点. 
nuqtiliq  ] نۇقتىلىق[ adj. 1 . 重要な. 

2 . 重点的な. 
nur1  ] نۇر[ phy. n. 1 . 光, 輝き. 

2 . 光線. 
3 . ヌル（男性の名）. 

nur2  ]ۇر ن[ n. こま（冬季に雪・氷の上

でこまを鞭でうちまわすウイグル人の
子供の遊び）. 

nurani  ] نۇرانى[ adj. 顔色がつやつや

している, 溌剌とした, かくしゃくと
した. 

nurghun  ] نۇرغۇن[ adj. 多くの. 
nurghunla-  ]نۇرغۇنلا-[  vi. 増える. 
nurghunluq  ] نۇرغۇنلۇق[ n. 多数, 豊
富. 

nurlan-  ]نۇرلان-[  vi. 1 . 光る, 輝く. 
2 . まばゆい. 

nurlandur-  ]ۇرلاندۇرماق ن[ vt. 光らせ

る, 輝かせる. 
nurluq  ] نۇرلۇق[ adj. 1 . 光り輝く, 輝
かしい. 
2 . 明るい, まばゆい. 

nursiz  ] نۇرسىز[ adj. 暗い, 淡い, ぼん
やりした, うつろな, 生彩のない. 

nursizlan-  ]نۇرسىزلان-[  vi. 暗くなる, 
かすむ. 

nursizliq  ] نۇرسىزلىق[ n. 暗さ, 生彩
のないこと. 

nusret  ] نۇسرەت[ n. 1 . 勝利. See: zeper; 
utuq; ghelibe; ghelibiyet. 
2 . ヌスラト（男性の名）. 

nusxe  ] 1 ]نۇسخه . 見本, サンプル, 型, 
様式, 模様. 
2 . n. 版, 号, 冊, 部. See: köchürme. 

nutuq  ] نۇتۇق[ n. 講演, 演説, スピー
チ. 
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o ئو
oba  ] ئوبا[ geo. n. 谷. See: jira; jilgha. 
obdan  ] ئوبدان[ adj. よい. See: belen; 

ela; yaxshi. 
obdanchaq  ] ئوبدانچاق[ adj. こびへ

つらう, ごまをする. 
obdanchaqliq  ] ئوبدانچاقلىق[ n. こ

び, へつらい. 
obdanla-  ]ئوبدانلا-[  vt. よくする, 改
善する. See: yaxshila-. 

obdanlash-  ]ئوبدانلاش-[  vi. よくな

る. See: yaxshilash-. 
obdanliq  ] ئوبدانلىق[ n. よさ, 善意, 
好意. See: yaxshiliq. 

obékt  ]وبېكت ئ[ n. 対象, 客体. From: 

R. объект. 
obéktip  ] ئوبېكتىپ[ adj. 客観的な. 
oblast  ] ئوبلاست[ n. 州. Syn: wilayet. 

From: R. область. 
oblastliq  ] ئوبلاستلىق[ adj. 州の. 

Syn: wilayetlik. 
oborot  ] ئوبوروت[ n. 流通, 回転. 

See: mu'amile. From: R. оборот. 
obraz  ] ئوبراز[ lit. n. 形象, 形, 姿, 像. 

From: R. образ. 
obyom  ] ئوبيوم[ n. 体積, 容積, 容量. 

From: R. объëм. 
obzor  ] ئوبزور[ n. 評論. See: enzar; 

mulahize. From: R. обзор. 
obzorchi  ] ئوبزورچى[ n. 評論家. 

See: enzarchi. 

och  ] ئوچ[ n. 一抱え. 
ochaq  ] ئوچاق[ n. 1 . いろり, 炉, こん
ろ, かまど, レンジ. See: mesh. 
2 . 発祥地, 源, 温床. See: esli; menbe. 

ochérik  ] ئوچېرىك[ lit. n. ルポルター

ジュ, エッセイ. From: R. очерк. 
ochiret  ] ئوچىرەت[ n. 列, 行列. 
ochiretlik  ] ئوچىرەتلىك[ adj. 整然と

した, 秩序のある. 
ochiretsiz  ] ئوچىرەتسىز[ adj. 乱れた, 
無秩序の. 

ochum  ] ئوچۇم[ n. 1 . すくい, 握り. 
2 . オチュム（容積単位, 1 ochumは10 
qoshuqに相当）. 

ochumla-  ]ئوچۇملا-[  vt. 両手ですく

う. 
ochuq  ] ئوچۇق[ adj. 1 . 開かれた, 開い
た, 公開の, 解放された, むきだしの. 
See: ashqara; tiniq. 
2 . 素直な, 率直な, 隠しだてしない. 
See: udul. 
3 . 明かな, はっきりした, 晴れた. 
4 . 色鮮やかな. 

ochuq-ashkara  ]ئاشكارا -ئوچۇق[ adj. 

公明正大な, 隠し立てのない. 
ochuqchiliq  ] ئوچۇقچىلىق[ n. 野外, 
戸外. See: tala-tüz. 

ochuqtin-ochuq
adv. 公然と, あか ]ئوچۇق -ئوچۇقتىن[  
らさまに, 露骨に. 
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ogha  ] ئوغا[ n. 毒, 毒物, 毒薬. 
See: zeher; zaqqum. 

oghaq  ] ئوغاق[ ag. n. 草刈り鎌. 
See: chalgha. 

oghaqchi  ] ئوغاقچى[ n. 草刈り人. 
oghlan  ]ئوغلان[  poe. n. 息子, せがれ. 
oghlaq  ] ئوغلاق[ n. 山羊の子. 

See: paxlan; töl. 
oghlaqchi  ] ئوغلاقچى[ n. オグラク・タ

ルティシュの競技者. 
oghri  ] ئوغرى[ n. 泥棒, ぬすっ人. 

See: oghri-qaraqchi; oghri-yalghan. 
oghri boy 見た目より背の高い. 
oghri yanchuq 隠しポケット. 

oghri-qaraqchi  ]قاراقچى -ئوغرى[ n. 

盗人. See: oghri. 
oghri-yalghan  ]يالغان -ئوغرى[ n. 賊, 
泥棒. See: oghri. 

oghrila-  ]ئوغرىلا-[  vt. 盗む. 
See: kantula-. 

oghriliq  ] ئوغرىلىق[ n. 盗み, 窃盗. 
See: kantuluq. 

oghriliqche  ] ئوغرىلىقچه[ adv. こっそ

り, こそこそ. 
oghritiken  ] ئوغرىتىكهن[ bot. n. ハマ

ビシ. 
oghul  ] ئوغۇل[ n. 1 . 息子, 少年, 男. 

2 . 男の. See: erenche; erche; erkek; erik. 
oghul-qiz  ]قىز -ئوغۇل[ n. 少年少女, 
子供たち. See: perzent. 

oghulchaq  ] ئوغۇلچاق[ n. 少年. 
oghulche  ] ئوغۇلچه[ adv. 少年のよう

に. 
oghulluq  ] ئوغۇللۇق[ n. 1 . 息子である

こと, 息子の, 男子の. 
2 . 息子がある. 

oghut  ] ئوغۇت[ ag. n. 肥料. 
oghutla-  .ag. vt. 肥料をやる  ]-ئوغۇتلا[ 

oghuz  ] ئوغۇز[ n. 1 . 初乳. 
2 . オグズ（男性の名前）. 

oho  .int. おや, あら, まあ ]ئوھو [ 
oksid  ] ئوكسىد[ chem. n. 酸化物. From: 

R. оксид. 
oksidlan-  ]ئوكسىدلان-[  chem. vi. 酸

化する. 
oksidlighuch  .chem. n ]ئوكسىدلىغۇچ [ 

酸化剤, 酸化性物質. 
oksigén  ] ئوكسىگېن[ chem. n. 酸素. 

Syn: kislarot. 
oktebir  .n. 10月. Syn: öktebir ]ئوكتهبىر [ 

From: R. октябрь. 
okul  ] ئوكۇل[ med. n. 注射, 針. From: 

R. окулировка. 
okyan  ] ئوكيان[ geo. n. 大洋, 海. 

From: океан. 
okyanshunas  ] ئوكيانشۇناس[ geo. n. 

海洋学者. 
okyanshunasliq
 .geo. n. 海洋学 ]ئوكيانشۇناسلىق [  

ol  ] ئول[ pro. obs. 彼, 彼女, それ. 
olaq  ] ئولاق[ ag. n. 飼い葉おけ. 
olash-  ]ئولاش-[  vi. 1 . 取り囲む, 取り
巻く. 
2 . 群らがる, たかる, 覆われる. 

olash-cholash  ]چولاش -ئولاش[ adv. 

一緒に, 共同で. 
olimpik  ] ئولىمپىك[ pe. n. オリンピッ

ク. 
olja  ] ئولجا[ mil. n. 戦利品. 

Syn: olja-gheniymet. 
olja-gheniymet
 .mil.n. 戦利品 ]غهنىيمهت -ئولجا[  
Syn: olja. 

olpaq  ] ئولپاق[ clo. n. 毛皮の帽子. 
oltur-  .vi. 1 . 座る, 腰をおろす  ]-ئولتۇر[ 

2 . 住む, 居住する. Syn: orunlash-. 
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3 . 沈む. 
4 . 沈殿する, たまる. 
5 . 大小便をする, 用をたす. 
6 . ～しはじめる, ～している, ～し続
ける. 

olturaq  ] ئولتۇراق[ adj. 定住の, 住居
の. 

olturaqlash-  ]ئولتۇراقلاش-[  vi. 定住

する, 居住する. See: jayla-. 
olturaqliq  ] ئولتۇراقلىق[ n. 住宅, 住
居. See: nopus. 

olturghuch  ] ئولتۇرغۇچ[ adj.  
olturghuch nérwa 座骨神経. 

olturghuz-  ]ئولتۇرغۇز-[  vt. 1 . すわら

せる. 
2 . もてなす, 接待する. 
3 . 栽培する, 育てる. 

olturush  ] ئولتۇرۇش[ n. 晩餐会, 会食. 
olturush-  ]ئولتۇرۇش-[  vi. 1 . 皆ですわ

る. 
2 . 会食する, 晩餐会を催す. 
3 . 沈む, くぼむ. 

olturushluq  ] ئولتۇرۇشلۇق[ adj. 住ん

でいる, 居住の. See: turar; turalghu. 
om  ] ئوم[ phy. n. オーム（電気抵抗の単

位）. From: R. ом. 
oma  ] ئوما[ ag. n. 刈り取り, 収穫. 

See: térim; hosul; zira'et; yighim; 
yighim-térim. 

omaq  ] ئوماق[ adj. 1 . かわいい. 
2 . オマック（女性の名前）. 

omaqlash-  ]ئوماقلاش-[  vi. かわいく

なる. 
omaqliq  ] ئوماقلىق[ n. かわいさ. 
omaqqine  ] ئوماققىنه[ adj. 愛らしい, 
かわいい. 

omiliq  ] ئومىلىق[ ag. n. 刈り取る人, 
収穫人. 

omum  ] ئومۇم[ n. すべて, 全体, 公共, 
大勢. 

omumen  ] ئومۇمهن[ adv. 1 . 概して, 総
じて, 満～. 
2 . いつも. 

omumi  ] ئومۇمى[ adj. 1 . 公の, 公共の, 
共同の. 
2 . すべての, 全体の, 一般の, 一般的
な. 
omumi bayan 大綱, 要綱. 
omumi yüzlük 全面, 全面的な
（に）. 

3 . 大きな. 
omumiliq  ] ئومۇمىلىق[ n. 普遍性, 公
共性, 共通性, 大局, 全局. 
See: oxshashliq; ortaqliq. 

omumlash-  ]ئومۇملاش-[  vi. 普遍的に

なる, ポピュラーになる, 主流になる. 
omumlashtur-  ]ئومۇملاشتۇر-[  vt. 普

遍的にする, ポピュラーにする, 主流
にする. 

omun-  ]ئومۇن-[  vi. 幻想を抱く, 妄想
する, とんでもないことを考える. 

omundur-  ]ئومۇندۇر-[  vt. 幻想を抱か

せる, 突飛なことを考えさせる. 
on  ] ئون[ num. 10, 十の. 
oneylen  ] ئونهيلهن[ num. 10人. 
oninchi  ] ئونىنچى[ num. 第10番目
（の）. 

onlap  ] ئونلاپ[ adv. 何十も. 
onlar  ] ئونلار[ math. n. 10の位. 
onluq  ] ئونلۇق[ math. adj. 1 . 10の, 10桁
の. 
2 . 10（トランプの）. 

ong1  ] ئوڭ[ adj. 1 . 右, 正面, 表. 
2 . 筋が通った, 道理にかなった. 
3 . 適した, ふさわしい. 

ong2  ]وڭ ئ[ n. 現実, 事実. See: emel; 
emiliyet; emiliylik. 
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ong-tetür  ]تهتۈر -ئوڭ[ adj. 1 . 表裏, 前
後. 
2 . いいかげんに. 

ongay  ] ئوڭاي[ adj. 容易な, 簡単な, 
たやすい, やさしい. See: asan. 

ongaylash-  ]ئوڭايلاش-[  vi. 容易にな

る, 簡単になる. 
ongayliq  ] ئوڭايلىق[ n. 容易, 簡単, 
便利. See: qolayliq. 

ongaysiz  ] ئوڭايسىز[ adj. 不便な, 不利
な, 困難な, 決まりの悪い. 

ongaysizlandur-
vt. 困らせる, 恥を  ]-ئوڭايسىزلاندۇر[  
かかせる, 窮地に陥れる. 

ongche  ] ئوڭچه[ adv. 一人で, 単独で. 
ongchi  ] ئوڭچى[ n. 右翼. 
ongchil  ] ئوڭچىل[ adj. 右翼的な. 
ongchilliq  ] ئوڭچىللىق[ n. 右傾化. 
ongda  ] ئوڭدا[ adv. あおむけに. 
ongda-dümde  ]دۈمدە -ئوڭدا[ adv. あ

おむけにしたり, うつぶせにしたり. 
ongghil-dongghul
 .adj. でこぼこの ]دوڭغۇل -ئوڭغىل[  

ongla-  ]ئوڭلا-[  vt. 直す, 修理する, 片
付ける, 改める, 正す. See: rémontla-; 
yasa-; yama-. 

onglan-  ]ئوڭلان-[  vi. 1 . 修理される. 
2 . 更正する. 
3 . なおる, 回復する. Syn: ongshal-. 

onglash-  ]ئوڭلاش-[  vt. 修理する. 
onglat-  ]ئوڭلات-[  vt. 修理させる. 

See: yasat-. 
ongluq  ] ئوڭلۇق[ adj. 人づき合いのよ

い, 人とよく折り合う. 
ongqanat  ] ئوڭقانات[ his. n. 右翼. 
ongsha-  ]ئوڭشا-[  vt. 直す, 修理する, 
片付ける, 改める, 正す. Syn: ongla-. 

ongshal-  ]ئوڭشال-[  vi. なおる, 回復
する. Syn: onglan-. 

ongtey-tongtey
  .adv ]توڭتهي -ئوڭتهي[  
ongtey-tongtey bol- めちゃくちゃ
になる, ひっくり返る. 

ongushluq  ] ئوڭۇشلۇق[ adj. 順調な, 
うまくいった. 

ongushsiz  ] ئوڭۇشسىز[ adj. うまくい

かない, 不利な. 
ongushsizliq  ,n. 不利 ]ئوڭۇشسىزلىق [ 
挫折. 

ongxay  ] ئوڭخاي[ n. 右きき. 
op-ochuq  ]ئوچۇق -ئوپ[ adj. 1 . はっき

りした, くっきりした, 明らかな. 
See: körünerlik; körneklik; namayan. 
2 . あげっぴろげの, あけはなした. 
3 . あからさまな, 赤裸々な. 
4 . 晴れわたった. 

opéra  ] ئوپېرا[ lit. n. オペラ, 歌劇. 
From: R. опера. 

opératsiye  .med. n. 手術 ]ئوپېراتسىيه [ 
From: R. операция. 

opportunist  ] ئوپپورتۇنىست[ n. 日和

見主義者, オポチュニスト. 
See: aghmichi; pursetperes. From: R. 
оппортунист. 

opportunizim  ] ئوپپورتۇنىزىم[ n. 日

和見主義, オポチュニズム. 
Syn: aghmichiliq, pursetpereslik. From: 
R. оппортунизм. 

opqan  ] ئوپقان[ n. 餓鬼, がつがつして
いる人. 

opqanliq  ] ئوپقانلىق[ n. 暴飲暴食. 
opqun  ] ئوپقۇن[ n. 渦, 渦巻. 
optik  ] ئوپتىك[ n. 眼鏡屋, 眼鏡技師. 

From: R. оптик. 
optika  ] ئوپتىكا[ phy. n. 光学. From: R. 
оптика. 
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opul-topul  ]توپۇل -ئوپۇل[ onom. あた

ふたと, あわてふためいて, あわただ
しく. 

opur-topur  ]توپۇر -ئوپۇر[ onom.  
See: ewre. Syn: öpür-töpür. 

oq1  ] ئوق[ n. 軸, 枢軸. 
oq2  ] ئوق[ n. 1 . 矢. 

2 . 弾, 銃弾. 
oqdan  ] ئوقدان[ n. 1 . 矢筒. See: sadaq; 

saghdaq. 
2 . 弾薬帯, 弾倉. 

oqdora  ] ئوقدورا[ mil. n. 弾薬. 
See: miltiq dorisi. Syn: dora. 

oqet  ] ئوقهت[ n. 1 . 商売, 営業, 取引. 
See: aldi-berdi; aldi-satti; alghu-bergü; 
tijaret. 
2 . 職業, 生業. 
oqet tap-生計を立てる. 

3 . 物. 
oqetchi  ] ئوقهتچى[ n. 商人, 商売人. 

See: tijaretchi; sétiqchi. 
oqla-  ]ئوقلا-[  mil. vt. 弾を込める. 

See: betle-; belle-. 
oqlan-  ]ئوقلان-[  mil. vi. 弾が込められ

る. 
oqu-  ]ئوقۇ-[  vt. 読む, となえる, 歌う, 
朗読する, 勉強する. 

oqubet  ] ئوقۇبهت[ n. 苦難. 
oqubetlik  ] ئوقۇبهتلىك[ adj. 苦難に満

ちた. 
oqughuchi  .n. 学生, 生徒 ]ئوقۇغۇچى [ 
oqughuchiliq  ,n. 学生 ]ئوقۇغۇچىلىق [ 
生徒であること. 

oqumushluq  ] ئوقۇمۇشلۇق[ adj. 学の

ある, 教養のある, 博学の. 
oqur  ] ئوقۇر[ n. 桶, （気圧の）谷. 
oqurek  ] ئوقۇرەك[ phys. n. 肩, 肩先の
くぼみ. See: alqin; dola; öshne; yelke; 
ghol; müre. 

oqush  ] ئوقۇش[ n. 研究, 勉強. 
See: mutali'e; üginish; tetqiq; tetqiqat. 

oqushluq  .n. 読物, 読本 ]ئوقۇشلۇق [ 
oqushsiz  ] ئوقۇشسىز[ adj. 学のない, 
無学の. 

oqut-  ]ئوقۇت-[  vt. 教える, 講義する. 
See: öt-; üget-. 

oqutquchi  .n. 先生, 教師 ]ئوقۇتقۇچى [ 
See: ustaz; meshqawul; mu'ellim. 

oqutquchiliq  .n. 教職 ]ئوقۇتقۇچىلىق [ 
See: mu'ellimlik; oqutquchi; shifen. 

oqutush  ] ئوقۇتۇش[ n. 教えること, 
講義, 教授, 学習. See: mu'ellimlik; 
shifen. 

oqyilan  ] ئوقيىلان[ zoo. 毒蛇. 
or-  ]ئور-[  vt. 刈る, 刈り取る. 

See: chap-. 
ora  ] ئورا[ n. 穴, 穴蔵, 坑. Syn: ura. 
ora-  ]رائو-[  vt. 巻く, 包む, 囲む, 取り
囲む. 

oral-  ]ئورال-[  vi. 1 . 巻かれる, 包まれ
る. 
2 . 囲まれる. 

oram  ] ئورام[ n. 巻き, 包. Syn: buram. 
oran-  ]ئوران-[  vi. くるまる. 
oran'gutan  ] ئورانگۇتان[ zoo. n. オラ

ンウータン. From: R. орангутанг. 
orbita  ] ئوربىتا[ ast. n. 軌道. From: R. 
орбита. 

orda  ] ئوردا[ his. n. 1 . 汗国. 
2 . 宮殿. 

ordér  ] ئوردېر[ n. 預り証, レシート, 
バウチャー. 

ordin  ] ئوردىن[ n. 勲章. From: R. 
орден. 

orek  ] ئورەك[ n. 穴. 
organ  ,n. 機関, 機構, 機関誌 ]ئورگان [ 
広報. From: R. орган. 
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organik  ] ئورگانىك[ chem. adj. 有機的

な. 
organizim  ] ئورگانىزىم[ phys. n. 有機

体, 生物（体）. From: R. организм. 
orkéstir  ] ئوركېستىر[ mus. n. 楽隊, オ
ーケストラ. From: R. оркестр. 

orman  ] ئورمان[ n. 森, 森林, 林. 
Syn: ormanzar, ormanzarliq. 
See: derexzar; derexzarliq; derexliq; 
janggal. 

ormanchi  ] ئورمانچى[ n. 森林の保護

官, 営林署員. 
ormanchiliq  ]انچىلىق ئورم[ n. 林業. 

See: derexzarliq. 
ormanliq  ] ئورمانلىق[ n. 1 . 森林. 

2 . 森林の. 
ormanzar  ] ئورمانزار[ n. 森, 森林, 林. 

Syn: orman. 
ormanzarliq  ] ئورمانزارلىق[ n. 森林. 

Syn: orman. 
orna-  ]ئورنا-[  vi. 1 . 取り付けられる, 
はまる. 
2 . 心に刻み付けられる. 

ornash-  ]ئورناش-[  vi. 1 . 取りつけられ

る, 落ち着く. 
2 . 印象を残す, 心に刻みつけられる. 

ornat-  ]ئورنات-[  vt. 1 . 取り付ける, 設
置する. 
2 . 作る, 立てる, 樹立する, 建立する. 

orta  ] ئورتا[ adj. 中間（の）, 中くらい
の. Syn: ottura, ara. 

ortaq  ] ئورتاق[ adj. 共同の, 共通の. 
ortaqchi  ] ئورتاقچى[ ag. n. 共同耕作

者. 
ortaqlash-  ]ئورتاقلاش-[  vi. 分かち合

う, 共にする, 共有する. 
ortaqliq  ] ئورتاقلىق[ n. 共同, 共通. 

Syn: oxshashliq, omumiliq. 

ortiche  .adj. 平均の, 中間の ]ئورتىچه [ 
Syn: otturiche. 

orun  ] ئورۇن[ n. 1 . 所, 場所, 位置, 席, 
地位, 身分, 職務, 部門, 部位. 
2 . 持ち場, ポスト. 
3 . 余地. 
4 . ベッド, 床. Syn: tüshek, orun-tüshek, 
orun-körpe. 
5 . 代わり. 

orun-körpe  ,n. ベッド ]كۆرپه -ئورۇن[ 
床, 寝具. Syn: orun. 

orun-peyt  ]پهيت -ئورۇن[ n.  
orun-peyt kélish 位置格. 

orun-tüshek  ]تۈشهك -ئورۇن[ n. ベッ

ド, 床. Syn: orun. 
orunbasar  ] ئورۇنباسار[ n. 1 . 後継者. 

2 . 副, 次席. 
orunda-  ]ئورۇندا-[  vt. 演奏する, かな
でる. Syn: orunla-. 

orunduq  ] ئورۇندۇق[ n. いす, 腰掛け. 
orunla-  ]ئورۇنلا-[  vt. 1 . なしとげる, 
遂行する, 実現する. 
2 . 演奏する, かなでる. Syn: orunda-. 

orunlash-  ]ئورۇنلاش-[  vi. 落ち着く, 
住み着く, 住む. Syn: oltur-. 

orunlashtur-  ]ئورۇنلاشتۇر-[  vt. 1 . 落

ち着かせる, 住まわせる, 入れる. 
2 . 割りふる, レイアウトする. 
3 . あてがう, 割り当てる. See: teqsimle-; 
üleshtür-. 

orunluq  ] ئورۇنلۇق[ adj. 1 . 席のある. 
2 . 理にかなった, 合理的に, 正当な. 

orunsiz  ] ئورۇنسىز[ adj. 1 . 席のない. 
2 . 理にかなっていない, 不合理な, 筋
の通らない. 
3 . 不当な, 根拠のない. See: bisewep; 
biwej; sewepsiz; wejsiz. 

oruq  ] ئورۇق[ zoo. adj. やせた, ひ弱な. 
See: kötirem. 
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oruqla-  ]ئورۇقلا-[  vi. やせる. 
orus  ] ئورۇس[ n. ロシア人, 俄羅斯. 

Syn: rus. 
orusgül  ] ئورۇسگۈل[ bot. n. ノウゼン

ハレン, キンバイソウ. 
osa  ] ئوسا[ ag. n. 灌漑. 
osal  ] ئوسال[ adj. よくない, 悪い, 劣っ
た, みっともない, 恥ずべき. 

osallash-  ]ئوساللاش-[  vi. 悪くなる, 
悪化する. See: ayni-; éghirlash-. 

osalliq  .n. 不良, 下劣, 下品 ]ئوساللىق [ 
osalliq qil- みっともないことをす
る. 

osma  ] ئوسما[ bot. n. 1 . オスマ（エゾタ

イセイ）. 
2 . 眉墨. 
osma qoy- 眉墨をひく. 

osur-  ]ئوسۇر-[  phys. vi. おならをする, 
屁をこく. 

osurghaq  ] ئوسۇرغاق[ n. よくおなら

をする人. 
osuruq  .phys. n. おなら, 屁 ]ئوسۇرۇق [ 
oshaq  ]شاق ئو[ mus. n. オシャック（12
ムカムの一つ）. 

oshtu-  ]ئوشتۇ-[  vt. 1 . 折る. 
2 . ちぎる, もぎとる. 

oshuq1  ,adj. 1 . 余った, 余計な ]ئوشۇق [ 
余分な. See: artuq; qoshumche. 
2 . 以上の. Syn: oshuqche. 

oshuq2  ] ئوشۇق[ phys. n. 1 . くるぶし, 
距骨. 
2 . 羊の寛骨（骨盤の骨, 子供の遊びや賭
け事の道具として用いられる）. 
See: alchu. 

oshuqche  ] ئوشۇقچه[ adj. 余分の, 過
剰な, 余った. Syn: oshuq. 

oshuqchiliq  ] ئوشۇقچىلىق[ n. 余剰. 
Syn: oshuqluq. See: artuqluq; éshinda; 
éshinche. 

oshuqluq  ,n. 余分, 過多 ]ئوشۇقلۇق [ 
余剰. Syn: oshuqchiliq. 

ot1  ] ئوت[ n. 火. See: atesh. 
ot2  ] ئوت[ bot. n. 草. See: chöp. 
ot-boghuz  ]بوغۇز -ئوت[ ag. n. 飼い葉, 
まぐさ. Syn: boghuz, boghuzluq, 
ot-xeshek. See: yem; yem-xeshek. 

ot-chöp  ]چۆپ -ئوت[ n. 草, 雑草. 
Syn: otzar. See: chöplük; chimen; 
chimenzar; chimenzarliq; chimenlik; 
chimliq. 

ot-su  ]سۇ -ئوت[ n. 水草. 
ot-xeshek  ]خهشهك -ئوت[ ag. n. 飼い

葉, まぐさ. Syn: ot-boghuz. 
ota-  ]ئوتا-[  ag. vt. 除草する, 草むしり
をする. 

otal-  ]ئوتال-[  ag. vi. 草がむしられる. 
otalghu  ] ئوتالغۇ[ ag. n. フェルトのテ

ント. Syn: otaq. 
otaq1  ] ئوتاق[ ag. n. 除草, 草むしり. 
otaq2  ,ag. n. オタック（農作業者 ]ئوتاق [ 
牧童のフェルト製の日よけテント）. 

otaqchi  ] ئوتاقچى[ ag. n. 草刈り人. 
otchachar  ] ئوتچاچار[ mil. n. 火炎放

射器. 
otdan  .n. 火鉢 ]ئوتدان [ 
otighuch  ] ئوتىغۇچ[ ag. n. 鍬. 
otla-1  ]ئوتلا-[  ag. vi. 草をはむ. 

See: yayla-. 
otla-2  ]ئوتلا-[  vt. すする, すすって飲
む. 

otla-3  ]ئوتلا-[  vt. 妖怪を退治する, 邪
気を払う（病人の頭上で火をともして
ぐるぐるまわし邪気を払う）. 

otlam  ] ئوتلام[ n. 一口, 一杯. 
See: chaynam; chishlem. 

otlaq  ] ئوتلاق[ ag. n. 牧場, 牧地. 
See: yaylaq. 
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otlat-  ]ئوتلات-[  ag. vt. 放牧する. 
See: yaylat-. 

otluq1  ] ئوتلۇق[ adj. 1 . 燃えるような. 
2 . きらきら光る. 
3 . 情熱的な. 

otluq2  ] ئوتلۇق[ adj. 草の生茂った. 
otluq3  ] ئوتلۇق[ n. かまどの内部. 

Syn: otxana. 
otperes  ] ئوتپهرەس[ rel. n. 拝火教徒. 

Syn: ateshperes. 
otpereslik  ] ئوتپهرەسلىك[ rel. n. 拝火

教. Syn: ateshpereslik. 
otqash  ] ئوتقاش[ n. たいまつ. 

See: mesh'el. 
otquyruq  ] ئوتقۇيرۇق[ n. 仲をさく人, 
そそのかす人, 煽り屋. 

otquyruqluq  ] ئوتقۇيرۇقلۇق[ n. 仲を

さくこと, そそのかし, 離間策. 
ottura  ] ئوتتۇرا[ adj. 中間（の）, 中く
らいの. See: ara; orta. 
otturida qal- ためらう, 躊躇する, 
板ばさみになる. 

otturigha al- 包囲する, 批判する. 
otturigha kir- 列を離れる, 暴かれ
る, 抜きんでる, 頭角をあらわす. 

otturanchi  ] ئوتتۇرانچى[ adj. 二番目

の（子）, 次男（女）の. 
otturiche  ] ئوتتۇرىچه[ adj. 平均的な. 

Syn: ortiche. 
ottuz  ] ئوتتۇز[ num. 30, 三十の. 
ottuzinchi  ] ئوتتۇزىنچى[ num. 第30番
目（の）. 

otughat  ] ئوتۇغات[ n. 羽根の頭飾り. 
otun  ] ئوتۇن[ n. まき, 柴, たきぎ. 

Syn: otun-chawa. See: temech. 
otun-chawa  ]چاۋا -ئوتۇن[ n.  

Syn: otun. 
otunluq  ] ئوتۇنلۇق[ n. たきぎを取る

ための雑木林. 

otunxana  ] ئوتۇنخانا[ n. 柴でつくっ

た仮の小屋. 
otuq-  ]ئوتۇق-[  med. vi. 膨らむ; 腫れ
る. See: dumbay-; pompay-. 

otxana  ] ئوتخانا[ n. 1 . 機関車の火室. 
2 . 燃焼室, かまど. Syn: otluq. 

otxor  ] ئوتخور[ zoo. adj. 草食の. 
otxorluq  ] ئوتخورلۇق[ zoo. n. 草食. 
otyash  ] ئوتياش[ bot. n. 野菜, 青物. 

See: sey; kök; köktat. 
otyashchi  ] ئوتياشچى[ n. 野菜の生産

者, 野菜の販売者. 
otyashchiliq  ] ئوتياشچىلىق[ n. 野菜

栽培業. 
otyashliq  ] ئوتياشلىق[ ag. n. 野菜畑, 
菜園. 

otzar  ] ئوتزار[ n. 草, 雑草. Syn: ot-chöp. 
ow  .n. 1 . 狩, 狩猟. See: axot; shikar ]ئوۋ [ 

3 . 獲物. 
owchi  ] ئوۋچى[ n. 狩人. See: axotchi; 

angchi; seyyat. 
owchiliq  ] ئوۋچىلىق[ n. 狩人の仕事, 
狩猟. 

owla-  ]ئوۋلا-[  vt. 狩る. 
oxchu-  ]ئوخچۇ-[  vi. ほとばしる, 湧き
出る, 吹き出る. 

oxsha-  ]ئوخشا-[  vi. 1 . 似る, 似通う, 
～のようだ. See: tart-. 
2 . うまくいく, おいしくできる. 
3 . だめになる, だいなしになる. 

oxshash  ] ئوخشاش[ adj. 1 . 似た, 同じ, 
同等の. See: teng; tengmu-teng. 
2 . ～のように, ～に同様に. 
See: qatarliq. 

oxshash-  ]ئوخشاش-[  vi. 似る, 似通
う. 

oxshashliq  ] ئوخشاشلىق[ n. 共通点, 
類似点. Syn: ortaqliq, omumiliq. 
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oxshat-  ]ئوخشات-[  vt. 1 . たとえる, な
ぞらえる, 比べる. 
2 . まねる, 模倣する. 
3 . うまくやる, 徹底してやる. 
4 . だめにする, ぶちこわす, だいなし
にする. 

oxshitish  ] ئوخشىتىش[ n. たとえ, 比
喩, アナロジー. See: temsil. 

oy1  ] ئوي[ n. 発想, 意見, 考え. 
oy2  ] ئوي[ adj. くぼんだ, へこんだ. 
oy-  ]ئوي-[  vt. 1 . 彫る, 彫刻する. 

See: kirt-; neqishle-. 
2 . 掬う, えぐりだす, 掘る, 割る. 

oy-chongqur  ]چوڭقۇر -ئوي[ adj. で

こぼこ, 障害, 困難. Syn: oy-döng, 
oyman-dong, oy-dongghul. 

oy-dongghul  ]دوڭغۇل -ئوي[ adj. で

こぼこの. Syn: oy-döng, oy-chongqur, 
oyman-dong. 

oy-döng  ]دۆڭ -ئوي[ adj. でこぼこの. 
Syn: oy-chongqur, oyman-dong, 
oy-dongghul. 

oy-pikir  ]پىكىر -ئوي[ n. アイディア, 
着想, 思想, 考え. Syn: pikir-xiyal, 
oy-xiyal. 

oy-xiyal  ]خىيال -ئوي[ n. 考え, もくろ
み, 意見. Syn: oy-pikir, pikir-xiyal. 

oychan  ] ئويچان[ adj. 考え込んでばか

りいる, もの思いにふけった. 
oychanliq  ] ئويچانلىق[ n. 考え込んで

ばかりいること, 沈思. 
oydur-  ]ئويدۇر-[  vt. 1 . 彫らせる. 

2 . でっちあげる, ねつ造する. 
oydurma  ] ئويدۇرما[ adj. 虚構の, で
っちあげの. 

oydurmichi  ] ئويدۇرمىچى[ n. 捏造者, 
デマゴーク. 

oyghan-  ]ئويغان-[  vi. 目がさめる, 目
ざめる. 

oyghaq  ] ئويغاق[ adj. 目のさめた, 起
きている. 

oyghat-  ]ئويغات-[  vt. 起こす. 
oyla-  ]ئويلا-[  vt. 1 . 考える, 思う. 

2 . みなす, 思い込む. See: tap-; 
chüshen-; hisapla-; qara-. 

oylan-  ]ئويلان-[  vi. 考える, 思う. 
Syn: oyla-. 

oylandur-  ]ئويلاندۇر-[  vt. 考えさせ

る. 
oylash-  ]ئويلاش-[  vi. 1 . 一緒に考える. 

2 . 考える, 思う. Syn: oylan-. 
oyma  ] ئويما[ adj. 彫った, 刻んだ. 
oyman  ] ئويمان[ n. 1 . くぼみ, へこみ. 

2 . くぼんだ, へこんだ. Syn: oypang. 
oyman-döng  ]دۆڭ -ئويمان[ adj. でこ

ぼこ（の）. Syn: oy-dongghul, oy-döng, 
oy-chongqur. 

oymanliq  ] ئويمانلىق[ geo. n. 窪地, 盆
地. Syn: oypangliq, oyman. 

oymaq  ] ئويماق[ n. 指ぬき. 
oymichi  ] ئويمىچى[ n. 彫刻家, 彫り師. 

Syn: oymikesh. 
oymichiliq  ] ئويمىچىلىق[ n. 彫刻家の

仕事. Syn: oymikeshlik. 
oymikesh  ] ئويمىكهش[ n. 彫刻家, 彫
り師. Syn: oymichi. 

oymikeshlik  ] ئويمىكهشلىك[ n. 彫刻

家の仕事. Syn: oymichiliq. 
oyna-  ]ئوينا-[  vt. 1 . 遊ぶ, （スポーツ, 
ゲームなどを）する. 
2 . 演じる. 
3 . ふさげる, もて遊ぶ, からかう. 
4 . ぶらつく, くりくりする, うきうき
する. 

oynaq  ] ئويناق[ adj. しなをつくる, こ
びる. See: jilwilik; tennaz; xulqluq. 

oynaqla-  ]ئويناقلا-[  vi. 1 . とびはねる, 
はね回る. 
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2 . しなをつくる, こびる. 
oynash  ] ئويناش[ n. 愛人, 恋人. 

See: adash; söydash; shekimen; yar. 
oynash-  ] ئويناش[ vi. 皆で遊ぶ, もて
遊ぶ. 

oynat-  ]ئوينات-[  vt. 1 . 遊ばせる. 
2 . ふるう, 振る. 
3 . もて遊ぶ, からかう. 

oynighuch  ] ئوينىغۇچ[ bot. n. 早生メ

ロン. Syn: chilge. 
oypang  ] ئويپاڭ[ n. 1 . くぼみ, 穴. 

2 . くぼんだ. Syn: oyman. 
oypangliq  ] ئويپاڭلىق[ geo. n. 窪地, 
くぼんだ所. Syn: oymanliq. 

oyul-  ]ئويۇل-[  vi. 1 . 彫られる, えぐら
れる. 
2 . へこむ, 落ちくぼむ, 陥没する. 

oyun  ] ئويۇن[ n. 1 . 遊び, ゲーム. 
2 . 出し物, エンターテイメント, 芝居. 
3 . ごまかし, ペテン, からくり, トリッ
ク. 

oyun-chaxchaq  ]چاخچاق -ئويۇن[ n. 

冗談, ジョーク. 
oyun-chaxchaqchi
 ,n. 冗談好きな人 ]چاخچاقچى -ئويۇن[  
お笑い芸人. 

oyun-külke  ]كۈلكه -ئويۇن[ n. 笑いさ

ざめくこと. 

oyun-tamasha  ]تاماشا -ئويۇن[ n. 遊

興. 
oyunchi  ,n. 1 . 遊び好きな人 ]ئويۇنچى [ 
遊び人. 
2 . 演技者, 芸人. 

oyunchuq  ] ئويۇنچۇق[ n. おもちゃ, 
玩具. 

oyunxana  ] ئويۇنخانا[ lit. n. 芝居小屋, 
劇場. See: tiyatirxana. 

oyuq  ] ئويۇق[ n. 壁がん. 
oz-  ]ئوز-[  vi. 追い越す, 越す. 
oza  ] ئوزا[ adj. 先の, 前の. 
ozaqi  ] ئوزاقى[ adj. 先の, まえの. 
ozay  ] ئوزاي[ n. 顔色. See: öng. 
ozon  ] ئوزون[ chem. n. オゾン. From: R. 
озон. 

ozuq  ]وزۇق ئ[ cul. n. 食物, 食品, 食糧, 
かて. 

ozuq-tülük  ]تۈلۈك -ئوزۇق[ cul. n. 食

品, 食料. Syn: ozuq. 
ozuqlan-  ]ئوزۇقلان-[  vi. 栄養をとる, 
食べる. 

ozuqluq  ] ئوزۇقلۇق[ adj. 栄養のある, 
滋養のある. See: quwwetlik. 
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ö   ئۆ
öch  ] ئۆچ[ n. 1 . 恨み, 仇. 

Syn: öchmenlik. See: adawet. 
2 . 嫌悪. 

öch-  ]ئۆچ-[  vi. 消える. 
öchke  .zoo. n. ヤギ. Syn: öshke ]ئۆچكه [ 
öchmen  ] ئۆچمهن[ n.  

öchmen bol- 恨む. 
öchmenlik  ] ئۆچمهنلىك[ n. 恨み. 
öchmes  ] ئۆچمهس[ adj. 不朽の. 
öchür-  ]ئۆچۈر-[  vt. 消す. 
öchürgüch  ] ئۆچۈرگۈچ[ n. 1 . 消しゴ

ム. 
2 . 黒板消し. 

ödek  ] ئۆدەك[ zoo. n. アヒル. 
ödektumshuq  ] ئۆدەكتۇمشۇق[ n. カ

モノハシ. 
ögen-  ]ئۆگهن-[  vt.  Syn: ügen-. 
öget-  ]ئۆگهت-[  vt.  Syn: üget-. 
ögey  ] ئۆگهي[ adj. まま. 
ögeyle-  ]ئۆگهيله-[  vt. 虐待する. 

See: azapla-; qiyina-. 
ögeylik  ] ئۆگهيلىك[ n. 虐待. 
öginish  ] ئۆگىنىش[ n.  Syn: üginish. 
ögün  ] ئۆگۈن[ n. あさって, 明後日. 
ögünlük  ] ئۆگۈنلۈك[ n. あさって, 明
後日. 

ögze  ] ئۆگزە[ n. 屋根, 屋上. 

öhö  .onom. ゴホゴホ ]ئۆھۆ [ 
ökche  ] ئۆكچه[ clo./phys. n. かかと. 

See: kalligir; pashna; song. 
ökchilik  ] ئۆكچىلىك[ adj. かかとのあ

る. See: pashniliq. 
öksü-1  ]ئۆكسۈ-[  vi. しゃくりあげる, 
泣きじゃくる. See: isede-; mishilda-; 
öpkide-; xirtilda-. 

öksü-2  ]ئۆكسۈ-[  vi. 不足する, 欠乏す
る. 

öktebir  .n. 10月. Syn: oktebir ]ئۆكتهبىر [ 
From: R. октябрь. 

öktem  ] ئۆكتهم[ adj. 凶暴な. 
See: esheddi; shiddetlik. 

öktemlik  ] ئۆكتهملىك[ n. 横暴, 強引. 
See: esheddilik; shiddet. 

öktichi  ] ئۆكتىچى[ n. 横暴者. 
ökün-  ]ئۆكۈن-[  vi. くやむ, 後悔する. 

See: epsuslan-. 
ökünüshlük  ] ئۆكۈنۈشلۈك[ adj. くや

んでいる, 後悔している. 
öküz  ] ئۆكۈز[ zoo. n. 去勢した雄牛. 
öl-  ]ئۆل-[  vi. 1 . 死ぬ. 

2 . だめになる, 失効する. 
3 . むだになる. 
4 . 死ぬほど好きになる, 溺愛する. 

ölche-  ]ئۆلچه-[  vt. はかる, 測量する, 
計量する. See: kemchenle-; kemle-; 
gezle-. 

ölchem  ] ئۆلچهم[ n. 1 . 計量, 計測. 
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2 . 規格, 標準, 水準, 尺度. 
ölchemlik  ] ئۆلچهملىك[ adj. 規格に合

った, 標準的な. 
ölchemsiz  ] ئۆلچهمسىز[ adj. 規格に合

わない. 
ölchigüch  ] ئۆلچىگۈچ[ n. 測量器具, 
器量器. 

öleng  ] ئۆلهڭ[ mus. n. 歌, 歌曲. 
See: qoshaq; naxsha. 

ölengchi  ] ئۆلهڭچى[ mus. n. 歌手. 
See: hapiz; qoshaqchi; naxshichi. 

ölermen  ] ئۆلهرمهن[ adj. 半死半生の, 
ひ弱な. 

ölgür  ,int. 死にぞこない, ばか ]ئۆلگۈر [ 
あほう. 

ölima  ,n. ウラマー学者, 才子 ]ئۆلىما [ 
才物. See: alim. 

ölke  ] ئۆلكه[ n. 省（中国の行政区域）. 
ölkilik  ] ئۆلكىلىك[ adj. 省の. 
ölmes  ] ئۆلمهس[ adj. 不朽の. 
ölmigür  ,adj. 死にぞこない ]ئۆلمىگۈر [ 
ばか, あほう. 

öltür-  ]ئۆلتۈر-[  vt. 殺す, ひどく苦し
める. 

ölük  ] ئۆلۈك[ n. 1 . 死体, 遺体. 
2 . 硬直した, 柔軟性のない. 
See: qatmal. 
3 . 死んだ, 生気のない, 活気のない. 

ölükxana  ] ئۆلۈكخانا[ n. 死体安置所. 
ölüm  ] ئۆلۈم[ n. 死, 死亡. See: ejel; 

wapat; qaza. 
ölüm-yétim  ]يېتىم -ئۆلۈم[ n. 葬儀. 

See: axiretlik. 
ölümlük  ] ئۆلۈملۈك[ n. 1 . 葬儀の飾り

つけ. 
2 . 死に装束. See: képen. 

ölümtük  ] ئۆلۈمتۈك[ n. 活気のない人, 
半死半生の人. 

öm  ] ئۆم[ adj. 仲のよい, むつまじい. 
See: iltipatliq; inaq. 

ömek  ] ئۆمهك[ n. 団. 
ömile-  ]ۆمىلهئ-[  vi. 這う, 匍匐する. 

See: baghirla-; yanbaghirla-. 
ömlesh-  ]ئۆملهش-[  vi. 心を合わせる, 
協力する. 

ömlük  ] ئۆملۈك[ n. 心を合わせること, 
協力. 

ömsürün  ] ئۆمسۈرۈن[ adj. 青ざめた, 
蒼白の. See: qansiz; tatarang; tatiriq; 
xunsiz. 

ömüchük  ] ئۆمۈچۈك[ zoo. n. クモ. 
ömür  ] ئۆمۈر[ n. 1 . 命, 寿命. 

2 . 一生, 生涯. 
ömür boyi 一生. 

ömürlük  ] ئۆمۈرلۈك[ adj. 終身の, 生
涯の. See: axiretlik. 

ömürwayet  ] ئۆمۈرۋايهت[ adv. 一生, 
生涯. 

öndere-  ]ئۆندەرە-[  vi. 驚く, びっくり
する. See: ürkü-. 

öng  ;n. 1 . 色. See: boyaq; reng ]ئۆڭ [ 
qitat. 
2 . 外見, 顔つき. See: ozay. 
3 . 表面, 外側. 

öng-  ]ئۆڭ-[  vi. 1 . 色があせる. 
2 . 顔色が変わる. 

önggek  ] ئۆڭگهك[ adj. 色のあせやす

い, おこりっぽい人. 
öngkür  ] ئۆڭكۈر[ n. 穴, 洞窟. 
önglük  ] ئۆڭلۈك[ adj. 顔色の, 肌色の. 
öngsül  ] ئۆڭسۈل[ n. 顔色. 
öngtür-  ]ئۆڭتۈر-[  vt. 倒す, さかさま
にする. 

öp-  ]ئۆپ-[  vt. 接吻する. See: söy-. 
öpchöre  ] ئۆپچۆرە[ pp. 周り, 周囲, 約. 

See: chama. 
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öpke  ] ئۆپكه[ phys. n. 肺. 
öpkisini bas- 感情を押さえる, 自制
する. 

öpkisi körünüp qal-一文なしに
なる. 

öpkisi yoq 浮ついた, 軽薄な. 
öpke-béghir  ,zoo.n. （羊 ]بېغىر -ئۆپكه[ 
牛の）内臓. 

öpke-hésip  ]ھېسىپ -ئۆپكه[ cul.n. オ

プケ・ヒスィプ（羊の肺に水溶き粉を
注いで蒸したもの, 内臓に米をつめた
ものなどをごった煮にしたもの, バザ
ールなどで供され, おいしい）. 

öpke-zasüy  ]زاسۈي -ئۆپكه[ cul.n.  
Syn: öpke-hésip. 

öpkide-  ]ئۆپكىدە-[  vi. すすり泣く. 
See: isede-; mishilda-; öksü-; xirtilda-. 

öpüsh  ] ئۆپۈش[ n. 接吻. 
öre  ] ئۆرە[ adj. 1 . 高い. See: belend; igiz; 

öskileng; uchma; uqat. 
2 . まっすぐな, 立った, 直立した. 

örgül-  ]ئۆرگۈل-[  vi. ぐるぐる回る. 
See: aylan-; pirqira-. 

öride-  ]ئۆرىدە-[  vt. 1 . 積む, 重ねる. 
See: destile-; döwile-. 
2 . 上がる. 

örkesh  ] ئۆركهش[ n. 1 . 波. See: dolqun. 
2 . らくだのこぶ. See: lokka. 
3 . オルケシュ（男性の名）. 

örkeshle-  .vi. 波立つ  ]-ئۆركهشله[ 
See: dolqunla-; dolqunlan-. 

örle-  ]ئۆرله-[  vi. あがる, のぼる, ふく
らむ. See: yüksel-. 

örnek  ] ئۆرنهك[ n. 見本, サンプル, 手
本. 

örp-adet  ]ئادەت -ئۆرپ[ n. 風俗習慣, 
風習, 風俗. 

örte-  ]ئۆرته-[  vt. 1 . 焼く. 
2 . いらいらさせる, 苦しめる. 

örten-  ]ئۆرتهن-[  vi. いらいらする, 悩
む. 

örü-1  ]ئۆرۈ-[  vt. 1 . 倒す, 打倒する. 
2 . ひっくり返す, 裏返す, 作りかえる. 
3 . 翻訳する. 

örü-2  ]ئۆرۈ-[  vt. 1 . 編む. 
2 . 賞を与える. See: mukapatla-; 
tartuqla-. 

örül-  ]ئۆرۈل-[  vi. 倒される, 編まれる. 
örüm  ] ئۆرۈم[ m. より合わせた物, つ
なぎ, 束. See: kokula. 

örüme  ] ئۆرۈمه[ n. 賞金, チップ. 
ös-  ]ئۆس-[  vi. 1 . 伸びる, 育つ, 成長す
る. 
2 . 昇る, 高まる, 上がる. 

ösek1  ] ئۆسهك[ n. 流言, デマ. 
See: pitne-pasat; pitne-ighwa; ighwa; gep. 

ösek2  ] ئۆسهك[ adj. 伸びやすい. 
öskileng  ] ئۆسكىلهڭ[ adj. 成長の早い, 
すくすく伸びた. See: belend; öre; ucma; 
uqat; igiz. 

ösme  ] ئۆسمه[ med. n. 腫瘍. 
ösmür  ] ئۆسمۈر[ n. 少年. See: yash; 

yash-quram. 
ösmürlük  ] ئۆسمۈرلۈك[ n. 少年, 幼年. 
östeng  ] ئۆستهڭ[ ag. n. 用水路, 水路. 
östür-  ]ئۆستۈر-[  vt. 育てる, 上げる. 
ösüm  ] ئۆسۈم[ n. 利息, 利潤. 
ösümlük  ] ئۆسۈملۈك[ bot. n. 植物. 

Syn: ösümlük dunyasi. See: nabatat. 
öshke  ] ئۆشكه[ zoo. n.  Syn: öchke. 
öshne  ] ئۆشنه[ phys. n. 肩. 
öshre  ] ئۆشرە[ rel. n. ウシュル（十分の

一税, 宗教税の一種で税率は5-10％）. 
See: zakat. 

öshre-zakat  ]زاكات -ئۆشرە[ rel. n. ウ

シュルとザカート（宗教税）. 
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öt  ] ئۆت[ phys.n. 胆嚢. 
öt-  ]ئۆت-[  vi. 1 . 通る, 渡る, 越える. 

2 . 合格する. 
3 . 通用する, 効く. 
4 . しみ通る, にじむ, 漏れる. See: siz-; 
sing-. 
5 . 教える. See: oqut-; üget-. 
6 . 言うことを聞く, 従う. 
7 . 許す, 容赦する. 
8 . 生じる, 現れる, 出る. 
9 . 手に渡る, 引き渡される. 
10 . 供給される. 
11 . 移る, 変わる. 
12 . 切れる, かめる, 食べられる. 
13 . 触れる, 言及する. 

öte-  ]ئۆته-[  vt. 実行する, 実施する, 
執行する, 実演する. See: béjir-; 
izchillashtur-. 

ötek  ] ئۆتهك[ n. 義務. See: mejburiyet. 
öteng  .n. 宿, 宿屋, 宿駅 ]ئۆتهڭ [ 

See: deng; saray. 
ötkek  ] ئۆتكهك[ med. n. 下痢. 

See: shatiraq. 
ötkel  ] ئۆتكهل[ n. 関所, 関. 
ötkeme  ] ئۆتكهمه[ n. ふるい. 

See: eglek; ghelwir. 
ötkemichi  ] ئۆتكهمىچى[ n. ふるい製

造（販売）業者. See: eglekchi. 
ötken  ] ئۆتكهن[ adj. 過去. 
ötken-kechken
 ,adj. 1 . 行き来する ]كهچكهن -ئۆتكهن[  
往来する. 
2 . 昔の, 過去の. Syn: ötken. 

ötkenki  .adj. 昔の, 過去の ]ئۆتكهنكى [ 
ötkün  ] ئۆتكۈن[ n. 妖怪. 
ötkünchi  ] ئۆتكۈنچى[ n. 1 . 通行人. 

2 . 過渡的な, 一時的な. 
ötkür adj. 1 . するどい, 鋭利 ]ئۆتكۈر [ 
な. 

2 . 鋭敏な, 賢い, するどい. 
3 . 急性の. 
4 . （臭いが）強い. 
5 . オトクゥル（男性の名前）. 

ötkürlesh-  ]ئۆتكۈرلهش-[  vi. するど

くなる, はげしくなる. 
ötkürlük  ] ئۆتكۈرلۈك[ n. するどさ, 鋭
利, 機敏, 急性. 

ötküz-  ]ئۆتكۈز-[  vt. 1 . 通す, 渡す, 移
す. 
2 . 任す, 託す, 預ける. 
3 . 通す. 
4 . 開く, 挙行する. 
5 . 供給する. 
6 . 過ごす, 暮らす, 送る, 経験する, 経
る. 

ötküzgüch  ]كۈزگۈچ ئۆت[ phy. n. 伝導

体. 
ötküzmigüch  ] ئۆتكۈزمىگۈچ[ phy. n. 

絶縁体. 
ötküzüshchan  ] ئۆتكۈزۈشچان[ phy. 

adj. 伝導性の. 
ötküzüshchanliq
 .phy. n. 伝導性 ]ئۆتكۈزۈشچانلىق [  

ötme-töshük  ]تۆشۈك -ئۆتمه[ adj. 満

身創痍の. 
ötmes1  ] ئۆتمهس[ adj. 鈍い, 尖ってい
ない. 

ötmes2  ] ئۆتمهس[ adj. 商品にならない, 
売れない. 

ötmüsh  ] ئۆتمۈش[ n. 過去. 
ötne  ] ئۆتنه[ n. 借り物. See: ariyet. 
ötne-yérim  ]يېرىم -ئۆتنه[ n. 借用. 
ötük  ] ئۆتۈك[ clo. n. ブーツ. 
ötül-  ]ئۆتۈل-[  vi. 起こる, 現れる, 生
じる. 

ötümlük  ] ئۆتۈملۈك[ gr. adj.  
ötümlük péil 他動詞. 
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ötümsiz  ] ئۆتۈمسىز[ gr. adj.  
ötümsiz péil 自動詞. 

ötün-  ]ئۆتۈن-[  vt. 1 . 譲る. Syn: ötküz-. 
2 . 切に願う, 懇願する. 

ötüsh-  ]ئۆتۈش-[  vi. 1 . 一斉に通る, と
もに通る, うまくつきあう. 
2 . ばくちをする. See: pütüsh-. 

ötüshme  .n. 交差点, 十字路 ]ئۆتۈشمه [ 
öy  .n. 1 . 家, 家屋, 部屋. See: xana ]ئۆي [ 

öy sal- 家を建てる. 
bina öy 高層住宅. 

2 . 家庭, 家族. See: aile; aile-tawabi; 
aile-tawabiat; aile-tewe. 
öy besip どの家も. 
öy tut- 家事を切り回す. 

öy-imaret  ]ئىمارەت -ئۆي[ n. 家屋, 建
物. 

öy-jay  ]جاي -ئۆي[ n. 家, 家屋, 住宅. 
öy-makan  ]ماكان -ئۆي[ n. 住所. 

See: jay; jay-makan. 
öy-makansiz  ]ماكانسىز -ئۆي[ adj. 住

所不定の, よるべのない. See: panasiz; 
jay-makansiz; makansiz. 

öy-ochaqliq  ]ئوچاقلىق -ئۆي[ adj. 既

婚の. Syn: öy-otaqliq. See: nikaliq. 
öy-otaqliq  ]ئوتاقلىق -ئۆي[ adj.  

Syn: öy-ochaqliq. 
öy-seremjan  ]سهرەمجان -ئۆي[ n. 家

具, 調度品, 置物. 
öy-waq  ]ۋاق -ئۆي[ n. 1 . 妻子, 扶養家
族. 
2 . 家産, 財産. 

öy-waqliq  ]ۋاقلىق -ئۆي[ adj. 妻子の

ある, 財産のある. 
öychilik  ] ئۆيچىلىك[ n. 1 . 家事. 

2 . 家の中で着る. 
öyle-  ]ئۆيله-[  vt. 所帯をもたせる, 結
婚させる. 

öylen-  ]ئۆيلهن-[  vi. 所帯をもつ, 結婚
する. 

öylük  ] ئۆيلۈك[ adj. 家の. 
öylük bol- 結婚する. 
öylük qil- 結婚させる. 

öymu-öy  ]ئۆي -ئۆيمۇ[ adv. 一軒一軒, 
軒並びに. 

öz  ] ئۆز[ pro. 自分（の）, 自己（の）, お
のれ（の）. 
öz kör- 味方とみなす. 
öz waqtida 時間通りに. 
özidin ket- 気を失う, 自分を責める. 
özige al- 気を取り戻す, 報いを受け
る. 

öza  ] ئۆزا[ n. 顔, 外観, 表情. 
See: chiray; yüz. 

öz'ara  ] ئۆزئارا[ adv. お互いに. 
özbek  ] ئۆزبهك[ n. 1 . ウズベク人. 

2 . ウズベク（男性の名）. 
özek ] ئۆزەك [ n. 1 . 中心, まん中. 

2 . ひとりよがりな, いじっぱりの. 
3 . 幹. See: tomur. 

özemchi  ] ئۆزەمچى[ adj. 頑固な, ひと
りよがりの. 

özemchillik  ] ئۆزەمچىللىك[ n. 頑固, 
ひとりよがり. 

özeyle-  ]ئۆزەيله-[  vt. 苦しめる. 
Syn: azapla-, qiyna-. 

özge  ] ئۆزگه[ adj. 1 . 他の, 別の. 
See: bashqa. 
2 . 他人. See: bashqa. 
3 . 以外の. See: bashqa. 

özger-  ]ئۆزگهر-[  vi. 変わる, 変化する. 
özgert-  ]ئۆزگهرت-[  vt. 変える, 改め
る. 

özgiche  ] ئۆزگىچه[ adj. 他の, 別の. 
özgichilik  ] ئۆزگىچىلىك[ n. 区別, 差
別. 
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özgirishchan  ] ئۆزگىرىشچان[ adj. 変

わりやすい, 気まぐれな. 
özgirishchanliq  .n ]ئۆزگىرىشچانلىق [ 

変わりやすさ, 気まぐれ. 
özidin-özi  ]ئۆزى -ئۆزىدىن[ adj. おの

ずと, 自然と. 
özlesh-  ]ئۆزلهش-[  vi. 慣れる, 適応す
る. 

özleshtür-  ]ئۆزلهشتۈر-[  vt. 1 . 慣らす, 
身につける, 学ぶ. 

2 . 開墾する. 
özlük  ] ئۆزلۈك[ gr. adj.  

özlük almash 再帰代名詞. 
özlük derije 再帰態. 

özre  ] ئۆزرە[ n. 1 . 原因, 理由. 
2 . 遺憾の意. 

özsin-  ]ئۆزسىن-[  vi. 味方とみなす. 
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p پ
pa'al  ] پائال[ adj. 積極的に, 盛んに. 

See: aktip. 
pa'aliyet  ] پائالىيهت[ n. 活動. 
pa'aliyetchan  ] پائالىيهتچان[ adj. 活

動的な, 活発な, 活力に満ちた. 
pa'aliyetchanliq  ] پائالىيهتچانلىق[ n. 

熱意, 熱心. 
pachaq  ] پاچاق[ phys.n. すね. 

Syn: paqalchaq. 
pachaq-pachaq  ]پاچاق -پاچاق[ adj.  

pachaq-pachaq qil- こっぱみじん
に打ち砕く, さんざんにうちのめす. 

pachaqchi  ] پاچاقچى[ n. 1 . 手先, 犬. 
2 . 人の弱みにつけこむ人. 

pachaqla-  ]پاچاقلا-[  vt. こわす, つぶ
す, 破壊する. 

pachka  ] پاچكا[ n. 1 . 袋. See: taghar; 
xalta. 
2 . ケース, カバー. See: qap. 

pada  ] پادا[ ag.n. 家畜の群れ. 
padichi  ] پادىچى[ ag.n. 牧民, 遊牧民. 

Syn: charwichi. 
padichiliq  ] پادىچىلىق[ ag.n. 放牧牛. 

See: charwichiliq. 
padisha  ] پادىشا[ n. 王, 郡王, 皇帝. 

See: tengriqut; sha; shah; impérator. 
padishaliq  ] پادىشالىق[ n. 1 . 王国, 帝
国. 
2 . 王の, 王国の, 皇帝の, 帝国の, 群王
の, 国有の, 公有の. 

pagon  ] پاگون[ mil. n. 肩章. From: R. 
пагон. 

pah  ] پاھ[ int. おお, ほう, へえ. 
pahishe  ] پاھىشه[ n. 売春婦, 女郎. 

See: jalap. 
pahishiwaz  ] پاھىشىۋاز[ adj./n. 好色

家. 
pahishiwazliq  ] پاھىشىۋازلىق[ n. 好

色, 猥褻, 下劣, 放蕩. 
pahishixana  ] پاھىشىخانا[ n. 遊女屋, 
売春宿. See: jalapxana. 

paji'e  ] پاجىئه[ n. 悲劇, 惨事, 災難, 不
幸. See: palaket. 

paji'elik  ] پاجىئهلىك[ adj. 悲劇的な, 
悲惨な, 不幸な. 

pak  ] پاك[ adj. きれいな, 純潔な, 純真
な, 明白な, 潔白な. Syn: pakiz. 
See: taza; érigh. 

pak-pakiz  ]پاكىز -پاك[ adj. とても清

潔な. 
pakar  ] پاكار[ adj. 背の低い, ずんぐり
した, ちびの. Syn: pakar-pakar, 
pakinek. 

pakar-pakar  ]پاكار -پاكار[ adj. とて

も低い. Syn: pakar. 
pakinek  ] پاكىنهك[ adj. 低い, ずんぐ
りした. 

pakit  ] پاكىت[ n. 事実. From: R. факт. 
pakitliq  ] پاكىتلىق[ adj. 事実のある, 
証拠のある. 
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pakitsiz  ] پاكىتسىز[ adj. 事実のない, 
根拠のない. 

pakiz  ] پاكىز[ adj. 1 . きれいな, 清潔な. 
Syn: pak. 
2 . うるわしい, 美しい. See: nazaketlik; 
nepis. 
3 . 純潔な, 正直な. 

pakizla-  ]پاكىزلا-[  vt. きれいにする, 
清潔にする. Syn: pakla-. See: érighda-. 

pakizliq  ] پاكىزلىق[ n. 清潔, 純潔, 純
粋. See: taziliq. Syn: pakliq. 

pakla-  ]پاكلا-[  vt. すすぐ. 
Syn: pakizla-. 

paklan-  ]پاكلان-[  vi. すすがれる. 
pakliq  ] پاكلىق[ n. 清潔, 純潔, 純粋. 

Syn: pakizliq. 
pal  ] پال[ rel. n. 占い. 

pal ach- （baq-, sal-) 運勢を占う. 
See: remmalliq; qur'i. 

pal-pal  ]پال -پال[ onom. きらきら. 
pal-pul  ]پۇل -پال[ onom. ぱっと, ちら
ちら, ぴかぴか. 

pala-  ]لاپا-[  vt. 流刑に処する, 追放す
る. 

palaket  ] پالاكهت[ n. 1 . 災い, 災難. 
See: paji'e. 
2 . 不器用な, へたな. See: kalangpay. 

palaketlesh-  ]پالاكهتلهش-[  vi. 不器

用になる, にぶくなる, 手足の自由が
きかなくなる. 

palan  ] پالان[ pro. 1 . 某, ある. 
See: gayibir. 
2 . かなり, とても. 

palan-  ]پالان-[  vi. 流刑される. 
palanchi-pustanchi
 .n. 1 . ある人, 某 ]پۇستانچى -پالانچى[  
2 . あれこれ, あれやこれや. 

palanda  ] پالاندا[ n. 流刑囚. 
See: sürgün; qoghlandi. 

palani-pustani  ]پۇستانى -پالانى[ pro. 

あれこれ, だれだれ. 
palang  ] پالاڭ[ ag. n. 稲わら. 
palaq1  .adj. 腐った. Syn: paxshe ]پالاق [ 
palaq2  ]ق پالا[ n. 1 . オール. 

2 . バット, ラケット, クラブ. 
palaq-puluq  ]پۇلۇق -پالاق[ onom. ボ

トン, ドサッ, パシャ, バシッ. 
palaqla-  ]پالاقلا-[  vi. かけずり回る, 
かけ回る. Syn: palasla-. 

palaqlat-  ]پالاقلات-[  vt. 1 . かけずりま

わらせる. 
2 . たたく, 打つ, 打ちふるう. Syn: qaq-. 

palaqqide  ] پالاققىدە[ adv. ボトン, バ
シッ, バサッ, バチャッ, ドサッ. 

palasla-  ]پالاسلا-[  vi. かけずり回る, 
かけ回る. Syn: palaqla-. 

palata  .n. 議員. From: R. палата ]پالاتا [ 
palaz  ] پالاز[ n. 木綿の敷物, 綿毛布. 
palchi  ] پالچى[ rel. n. 占い師. 

See: enbiyap; al baqquchi; qurendaz; 
qumilaqchi; remchi; remmal. 

palech  ] پالهچ[ med. n. 1 . 中風, 半身不
随, 麻ひ. 
2 . 機能不全の, 麻痺の. 

palek  ] پالهك[ bot. n. ほうれんそう. 
Syn: bosey. 

palilda-  ]پالىلدا-[  vi. 輝く, 光る. 
Syn: parilda-. 

palildat-  ]پالىلدات-[  vt. 輝かせる. 
Syn: parildat-. 

palma  ] پالما[ bot. n. 椰子. From: R. 
палма. 

palname  ] پالنامه[ rel. n. 占いの本. 
palta  ] پالتا[ n. 1 . 斧, まさかり. 

2 . パルタ（男性の名）. 
palwan  ] پالۋان[ n. 勇士, 力持ち. 

See: merdimerdan. 
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palwanliq  ] پالۋانلىق[ n. 勇士である

こと. See: qehrimanliq; mertlik; 
merdaniliq. 

pana1  ] پانا[ n. 楔, 杭. See: shina. 
pana2  ] پانا[ n. 1 . 避難所, 隠れ家. 

2 . 保護, 庇護, 保護者, 後ろだて. 
panaliq  ] پانالىق[ adj./n. 身を寄せる, 
避難する. 

panaq  ] پاناق[ n. しし鼻. 
panar  .n. ちょうちん, カンテラ ]پانار [ 

Syn: pener. 
panasiz  ] پاناسىز[ adj. 身を寄せる所の

ない, よるべのない. See: jay-makansiz; 
öy-makansiz; makansiz. 

pani  ] پانى[ rel. obs. adj. この世の. 
See: baqi dunya（あの世）. 
pani dunya(alem) この世, 俗世間, 
人間世界. 

panislamist  ] پانىسلامىست[ n. 汎イス

ラーム主義者. 
panislamizim n. 汎イ ]پانىسلامىزىم [ 

スラーム主義. 
pansat  ] پانسات[ his./mil. n. パーンサ

ト（500人程度からなる部隊）. 
panus  ] پانۇس[ n. ちょうちん, 灯篭. 

See: chiraq. 
pang1  ] پاڭ[ med. adj. 1 . 聴覚障害（の）. 

Syn: saghro. See: gas. 
2 . 聴覚障害者. 

pang2  ] پاڭ[ onom. バン, バンッ. 
pang3  ] پاڭ[ bot. adj.  

pang bol- 植物が成長する. 
pang-pung  ]پۇڭ -پاڭ[ onom. バンバ

ン, パンパン. 
pangchu  ] پاڭچۇ[ n. 薄い絹織物. 
pangngide  ] پاڭڭىدە[ onom. バン, バ
ンッ. 

pangqush  ] پاڭقۇش[ adj. とんまな, 
まぬけな. 

papa  ] پاپا[ rei.n. 教皇. From: R. папа. 
papirus  ] پاپىرۇس[ n. ロシア式のタバ

コ. From: R. папироса. 
paq-paq  ]پاق -پاق[ onom. バチッ, ビ
チッ. 

paq-puq  ]پۇق -پاق[ onom. バチバチ, 
バラバラ. 

paqa  ] پاقا[ zoo. n. カエル. 
paqalchaq  ] پاقالچاق[ phys. n. すね. 

Syn: paraq. 
paqichanaq  ]اناق پاقىچ[ zoo. n. 亀の

甲（漢方薬）. 
paqiot  ] پاقىئوت[ bot. n. ウキクサ. 

Syn: jamka. 
paqiyopurmaq  ] پاقىيوپۇرماق[ bot. n. 

オオバコ, オバコ. 
par1  ] پار[ phy. n. 蒸気. See: bugh; hor. 

From: R. пар. 
par2  ] پار[ n. 1 . 一着. 

2 . 対, そろい, ペア, つがい, 一足. 
From: R. пара. 

para  ] پارا[ n. 賄賂. See: ariliq. 
parabola  ] پارابولا[ math. n. 放物線, 
パラボラ. From: R. парабола. 

parafin  ] پارافىن[ chem. n. パラフィン. 
From: R. парафин. 

paragirap  ] پاراگىراپ[ lit. n. 節, 章, 
パラグラフ. From: R. параграфь. 

paraghet  ] پاراغهت[ n. 安逸, 安閑, 気
楽. See: rahet. 

paraghetlik  ,adj. 安楽な ]پاراغهتلىك [ 
のんびりした, 気楽な. See: rahetlik. 

parakende  ] پاراكهندە[ adj. 乱れた, 
ごたごたした, めちゃくちゃな. 
See: chuwalchaq; malimatang. 

parakendichilik
n. 1 . 混沌, 混乱, カ ]پاراكهندىچىلىك [  
オス. See: malimatangchiliq. 
2 . 騒乱, 紛糾, 騒擾, 動乱. 
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parallil  ] پاراللىل[ adj. 1 . 平行の. 
2 . 緯線. From: R. параллель. 

paramush  ] پارامۇش[ med. n. 昏睡, 人
事不省. 

parang  ] پاراڭ[ n. 話, おしゃべり, 談
話. 
parang sal- (qil-) おしゃべりする. 

parangchi  ] پاراڭچى[ n. 口達者な人, 
話上手な人. 

paranglash-  ]پاراڭلاش-[  vi. 話し合

う, おしゃべりする, 雑談する. 
paraq  ] پاراق[ n. 地祖, 地税, 年貢. 
paraq-paraq  ]پاراق -پاراق[ onom. は

はは. 
paraq-puruq  ]پۇرۇق -پاراق[ onom. 

1 . ブクブク. 
2 . はははと. 

paraqla-  ]پاراقلا-[  vi. はははと笑う, 
ブクブク音を立てる. 

paraqqida  ] پاراققىدا[ onom. ドッ, ワ
ッ. 

paras-purus  ]پۇرۇس -پاراس[ onom. 

パチパチ, バンバン. 
paraset  .n. 才能, 才知, 智謀 ]پاراسهت [ 

See: talant; istidat. 
parasetlik  ] پاراسهتلىك[ adj. 才気あ

ふれる, 有能な. See: talantliq; istidatliq. 
parasetsiz  ] پاراسهتسىز[  From: ¥ps 

adj..無能な. See: istidatsiz; talantsiz. 
parasetsizlik  ] پاراسهتسىزلىك[ n. 無

能. 
parashok  ] پاراشوك[ n. 粉, 粉末. 

See: kukum. From: R. порошок. 
parashot  ] پاراشوت[ n. 落下傘. From: 

R. парашот. 
parashotchi  ] پاراشوتچى[ n. スカイ

ダイバー, 落下傘兵. 
parat  ] پارات[ n. 1 . 合同演奏. 

2 . パレード, レヴュー. See: körek. 
parawan  ] پاراۋان[ adj. 豊裕な, 豊か
な. See: bayashat. 

parawanlash-  ]پاراۋانلاش-[  vi. 豊か

になる. 
parawanlashtur-  ]پاراۋانلاشتۇر-[  vt. 

豊かにする. 
parawanliq  ] پاراۋانلىق[ n. 裕福, 福
利, 厚生. 

parawoz  ] پاراۋوز[ n. 汽車, 機関車. 
From: R. паровоз. 

paraxot  ] پاراخوت[ n. 1 . 汽船, 蒸気船. 
From: R. пароход. 
2 . 艦艇. 

paraxotchi  ] پاراخوتچى[ n. 船員, 船
乗り. See: déngizchi; qolwaqchi; qéyiqchi; 
kémichi; matros. 

paraxotchiliq  ] پاراخوتچىلىق[ n. 造

船業. 
parazit  ] پارازىت[ med. n. 1 . 寄生虫. 

From: R. паразит. 
2 . 寄食者, 居候. See: teyyartap; 
tékinxor; tiriktap; haramtamaq; 
haramxor. 

parazitliq  ] پارازىتلىق[ adj. 寄生の. 
parche  ,n. 1 . かたまり, かけら ]پارچه [ 
粒, 個, 冊, 通. 
2 . こまかい, ばらの. 
3 . 切れ端（の）, くず（の）. 

parche-parche  ]پارچه -پارچه[ adj. 

あちこちちらばっている. 
parche-purat  ]پۇرات -پارچه[ adj. ば

らばらの, ちりぢりの, こまごました, 
ささいな. 

parchila-  ]پارچىلا-[  vt. 1 . 分ける, 裂
く, 割る. 
2 . 分解する, 崩す. 
3 . 両替する, くずす. See: chaq-. 
4 . 分割する. See: meydile-. 
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parchilan-  ]پارچىلان-[  vi. 1 . 分けら

れる, 裂かれる. 
2 . 分裂する. 

pare1  ] پارە[ n. 塊, 片. 
pare2  ] پارە[ rel. n. （コーランなどの）

章. 
pare-pare  ]پارە -پارە[ adj.  

pare-pare bol- ばらばらになる, ぼ
ろぼろになる. 

pare-pare qil- ばらばらにする, ぼ
ろぼろにする, こっぱみじんにする. 

parilda-  ]پارىلدا-[  vi. 光る, 輝く. 
Syn: palilda-. 

parildat-  ]پارىلدات-[  vt. 光らせる, 
輝かせる. Syn: palildat-. 

parixor  ] پارىخور[ n. 賄賂をもらう人. 
parla-1  ]پارلا-[  vt. 選ぶ. See: körset-; 

talla-; xilla-. 
parla-2  ]پارلا-[  vt. 一組にする. 
parlamént  ] پارلامېنت[ n. 議会, 国会. 

From: R. парламент. 
parlaq  ] پارلاق[ adj. きらきら光る, か
がやかしい. 

parpa  ] پارپا[ n. 小人. See: jedwar; 
kerke; petek. 

parqira-  ]پارقىرا-[  vi. きらきら光る, 
つやつやする. See: walilda-. 

parqiraq  ] پارقىراق[ adj. きらきら光

る, ぴかぴかの, 光沢のある. 
See: julaliq. Syn: parqirighaq. 

parqirat-  ]قىراتپار-[  vt. 光らせる, 
輝かせる, ぴかぴかにする. 
See: walildat-. 

parqirighaq  ] پارقىرىغاق[ adj.  
Syn: parqiraq. 

parrida  ] پاررىدا[ adj. きらきらと, ぴ
かぴかと. See: wallide. 

pars1  ] پارس[ n. ペルシャ人. 
pars2  ] پارس[ onom.  

pars qil- ブッツリと音を立てる. 
pars-pars  ]پارس -پارس[ onom. バン

バン. 
parsche  ] پارسچه[ adj. 1 . ペルシャ語. 

2 . ペルシャの. 
parsilda-  ]پارسىلدا-[  vi. パチパチ・バ

シバシ音がする. 
parta  ] پارتا[ n. 教卓. See: üstel. From: 

R. парта. 
partiye  ] پارتىيه[ n. 党, 政党, 党派. 

From: R. партия. 
partiye-guruh  ]گۇرۇھ -پارتىيه[ n. 党

派. 
partiyilik  ] پارتىيىلىك[ adj. 党の, 党
員の. 

partiyisiz  ] پارتىيىسىز[ adj. 党員でな

い, 党外の. 
partiyiwilik  ] پارتىيىۋىلىك[ n. 党派

性. 
partizan  ,mil. n. パルチザン ]پارتىزان [ 
ゲリラ, 遊撃兵. From: R. партизан. 

partizanche  ] پارتىزانچه[ mil. adj. ゲ

リラ的な. 
partizanliq  ] پارتىزانلىق[ mil. n. 遊撃, 
ゲリラ. 

partkom  ] پارتكوم[ n. 党委員会. 
From: партком. 

partla-  ]پارتلا-[  vi. 爆発する, 破裂す
る. 

partlat-  ]پارتلات-[  vt. 爆発する. 
partlighuch  ] پارتلىغۇچ[ adj. 爆発す

る. 
pas-pas  ]پاس -پاس[ n. スナップ. 
pasahet  ] پاساھهت[ n. 口達者, 能弁. 

See: sözmenlik; gepdanliq; natiqliq. 
pasahetlik  ]ساھهتلىك پا[ adj. 口のう

まい, 口達者な. See: sözmen; gepdan. 
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pasang  ] پاساڭ[ ag.adj. 収穫の後でつ

るや茎が引き抜かれる. Syn: washang. 
pasangda-  ]پاساڭدا-[  vt. むやみにひ

っこぬく. 
pasil  ] پاسىل[ n. 境, 境界. 
pasiq  ] پاسىق[ adj. 1 . モラルの低い, 不
道徳な, 卑しい. 
2 . きたない. Syn: pasqina. 

pasiwan  ]پاسىۋان[  n. 保護者, 庇護者, 
見張り人. 

paskina  ] پاسكىنا[ adj. 1 . きたない, よ
ごれた. See: meynet; nijis. 
2 . 下品な, 恥知らずの. Syn: pasiq. 

paskinichiliq  ] پاسكىنىچىلىق[ adj. 

1 . よごれ, きたなさ. 
2 . ごみ, ほこり. 

paskinilash-  ]پاسكىنىلاش-[  vi. よご

れる. 
paskiniliq  ] پاسكىنىلىق[ n. よごれ, 
きたなさ. See: kir; meynetchilik. 

pasport  ] پاسپورت[ n. パスポート. 
From: R. паспорт. 

passazhir  .n. 旅行者, 旅客 ]پاسساژىر [ 
See: yoluchi. From: R. пассажир. 

passip  ] پاسسىپ[ adj. 消極的な, 受動
的な. 

passiplash-  ]پاسسىپلاش-[  vi. 消極的

になる, 受動的になる. 
passipliq  ] پاسسىپلىق[ n. 消極性. 
pasxa rel.n. 復活祭, イースタ ]پاسخا [ 
ー. From: R. пасха. 

pasha1  ] پاشا[ his.n. 1 . パシャ（トル

コ・エジプトの政府高官, 将軍, 総督）. 
2 . パシャ（女性の名前）. 

pasha2  ] پاشا[ zoo.n. 蚊. 
pashiliq  ] پاشىلىق[ n. 1 . 蚊の多い所. 

2 . 蚊帳. 

pashna  ] پاشنا[ clo.n. かかと. 
See: kalligir; ökche; song. 

pashniliq  ] پاشنىلىق[ adj. かかとのあ

る. See: ökchilik. 
pashshap  ] پاششاپ[ obs.n. 警官. 

See: saqchi. 
pat1  ] پات[ n. 1 . のり. Syn: kiraxmal. 

2 . 形, 様式. 
pat2  ] پات[ adv. すぐに. 
pat-  .vi. 1 . 入る, 収容する, 合う  ]-پات[ 

2 . 没する, 沈む, はまる, 落ち込む, へ
こむ, くぼむ. 
3 . 消える, 隠れる. See: chök-. 
4 . まみれる. See: tökül-. 
5 . 我慢する, 許容する. 

pat-pat  ]پات -پات[ adv. いつも, 常に. 
patalogiye  .med.n. 病理学 ]پاتالوگىيه [ 

From: R. патология. 
patang  ] پاتاڭ[ phys.n. 首筋, えり首. 
patihe  ] پاتىهه[ rel. 1 . ファーティハ（コ

ーランの第一章）. 
2 . 祈り, 祈祷. 
3 . 祝福. 

patiparaq  ] پاتىپاراق[ adj. あわてた, 
混乱した. 

patiparaqchiliq  ] پاتىپاراقچىلىق[ n. 

混乱, めちゃくちゃ. 
patipun  ] پاتىپۇن[ n. 蓄音機. From: R. 
патефон. 

patla-  .vt. のりづけをする  ]-پاتلا[ 
See: kiraxmalla-. 

patman  ] پاتمان[ n. 1 . パトマン（重量

単位およびそこから導き出される播種
面積．1パトマンは573.44kgに相当）. 
2 . 重い, 多い. 

patmanlap  .adv. たくさん ]انلاپ پاتم[ 
patmichuq  ] پاتمىچۇق[ zoo.n. ヤモリ. 

Syn: kéler. 



patqaq payla- 

 283 

patqaq  ] پاتقاق[ n. ぬかるみ, 泥水, 泥
濘. From: pétiq. 

patqaqliq  ] پاتقاقلىق[ adj./n. ぬかる

み. 
patron  ] پاترون[ mil. n. 1 . （銃の）薬莢. 

2 . （電燈の）ソケット. From: R. патрон. 
patur-  ]پاتۇر-[  vt. 入れる, はめる. 
pauza  ] پائۇزا[ mus. n. 合の手, 休止, 
休止符. From: R. пауза. 

paxal  ] پاخال[ ag. n. 1 . わら. 
2 . 値下げの, 平価切下げの. 

paxallash-  ]پاخاللاش-[  vi. 平価が切

下げられる, インフレになる. 
paxalliq  ] پاخاللىق[ n. 値下がり, 価格
低下. 

paxlan  ] پاخلان[ zoo.n. 子羊. 
See: berre; töl. 

paxpaq  ] پاخپاق[ adj. からっぽの, 芯
のない. 

paxpay-  ]پاخپاي-[  vi. （毛髪が）ぼう

ぼうと乱れる, ぱさぱさになる. 
paxshe  ] پاخشه[ adj. 割れた, こわれ
た. 

paxta  ] پاختا[ bot.n. 綿花, 綿. 
See: kéwez. 

paxtek  ] پاختهك[ zoo.n. シラコバト. 
Syn: torulgha. 

paxtichi  ] پاختىچى[ n. 1 . 綿花商人. 
2 . ほらふき. 

paxtichiliq  ] پاختىچىلىق[ n. 綿花売

買, 綿花栽培業. 
paxtikar  ] پاختىكار[ ag.n. 綿作農民. 
paxtikarliq  ] پاختىكارلىق[ n. 綿花売

買, 綿花栽培業. Syn: paxtichiliq. 
paxtilash-  ]پاختىلاش-[  vi. かびがは

える. 
paxtiliq  ] پاختىلىق[ adj. 綿の. 

pay1  ] پاي[ phys. n. 1 . 足, 脚. See: ayaq; 
put. 
2 . 一組の片方. 
3 . 一発. 

pay2  ]پاي[  n. 株（式）. See: hesse. 
payan  ] پايان[ n. へり, ふち. 
payandaz n. （賓客を迎える ]پايانداز [ 

時や結婚式に使う）毛足の長い毛布. 
payansiz  ] پايانسىز[ adj. はてしない. 

See: bipayan; cheksiz; ghiring; ghing. 
payat  ] پايات[ n. ハンダ, 溶接. 

See: kepsher. 
paychik  ] پايچىك[ n. 株主, 出資者. 

See: hessidar. 
payda  ] پايدا[ n. 利益, 利潤, もうけ, 
利点, とりえ, 長所, 得. See: hayan; 
zighziq; menpe'et; nep. 

payda-ziyan  ]زىيان -پايدا[ n. 利害, 
損得. 

paydilan-  ,vi. 1 . 利用する  ]-پايدىلان[ 
採用する. 
2 . 参考にする. 

paydiliq  ] پايدىلىق[ adj. 有益な, 有利
な, 役に立つ, もうかる. 
See: darametlik; menpe'etlik. 

paydisiz  ] پايدىسىز[ adj. 無益な, むだ
な, 無用の, もうからない. 
See: darametsiz; menpe'etsiz. 

paydixor  ] پايدىخور[ n. 暴利をむさぼ

る人, 投機家. See: hayankesh; 
menpe'etperes. 

paydixorluq  ] پايدىخورلۇق[ n. 利をむ

さぼる人, 欲張りな人. 
See: hayankeshlik; menpe'etpereslik. 
投機. See: hayankeshlik. 

paye  ] پايه[ bot. n. 茎. Syn: sada. 
payla-1  ]پايلا-[  vi. 1 . 耐える, こらえる, 
忍ぶ. 
2 . 推し量る, 見積もる. 
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payla-2  ]پايلا-[  vt. 探る, うかがう, ね
らう. 

paylaqchi  ] پايلاقچى[ n. 1 . 密偵, スパ
イ. 
2 . 密告者. 

paylaqchiliq  ] پايلاقچىلىق[ n. スパイ

活動, 諜報活動, 密告. See: maraqchiliq. 
paymal  ] پايمال[ adj.  

paymal qil- 踏みにじる, 侵害する. 
paymu-pay  ]پاي -پايمۇ[ adv. 等しく. 

Syn: bashmu-bash. 
paynap  ] پايناپ[ geo. n. 水源地, 上流. 
paynek  ] پاينهك[ n. 台. See: qondaq. 
paypaq  ] پايپاق[ clo. n. 靴下. 
paypaqliq  ] پايپاقلىق[ adj. 1 . 靴下の

ある. 
2 . すねに毛のはえている. 

paypasla-  ]پايپاسلا-[  vi. かけまわる, 
奔走する. 

paypétek  ] پايپېتهك[ adj.  
paypétek bol- せわしく立ち回る, 
かけまわる, あたふたする; せわしく
たちまわる, かけまわる, あたふたす
る. 

payqedem  ] پايقهدەم[ n. 歩. 
Syn: qedem. See: atlam; chamdam; 
mangdam. 

payqedem  ] پايقهدەم[ n. 歩み, 歩. 
Syn: atlam, chamdam, qedem, mangdam. 

paytext  ] پايتهخت[ geo. n. 首都, 首府. 
See: astane. 

paytima  ] پايتىما[ clo. n. てんそくに用

いる長い布. 
payxan1  ] پايخان[ phys. n. 頚骨. 
payxan2  ] پايخان[ n. 脱穀場に広げる

穀物. 
pede  ] پهدە[ mus. n. 1 . （弦楽器の）音質. 

2 . トーン, 音色. 

pedez  ] پهدەز[ n. 1 . 飾り, 装飾. 
See: zinnet. 
2 . 化粧. See: zibu-zinnet; zip; zinnet; 
girim. 

pedezchi  ] پهدەزچى[ n. 化粧係（劇場

の）. 
pedezle-  ] پهدەزله[ vt. 1 . 飾る. 

2 . 化粧する. 
3 . 隠れる. 

pega  ] پهگا[ n. オンドルと扉の間の空

間. 
peghez  ] پهغهز[ n. 止まり木. 

See: qondaq. 
pelek  ] پهلهك[ n. 1 . 天空. See: asman. 

2 . 運命, 天命. See: irade; pishane; 
qismet; rozi; teqdir. 

pelempey  ] پهلهمپهي[ n. 階段. 
Syn: tartma. 

pelempeylik  ] پهلهمپهيلىك[ adj. 階段

状の. 
peley  ] پهلهي[ clo. n. 手袋. See: qolqap. 
pelipetish  ] پهلىپهتىش[ adj.  

Syn: pelpetish. 
pelküch  ] پهلكۈچ[ med. n. 綿棒. 
pelle  ] پهلله[ n. 1 . 階段, はしご. 

See: basquch. 
2 . ゴール. 
3 . はかりの皿. 
4 . 頂上, 頂点. 
5 . つぼ（針治療等の）. 

pelpetish adj. いいかげん ]پهلپهتىش [ 

な, でたらめな, ぞんざいな, ルーズな. 
Syn: pelipetish. 

pelpetishlik  ] پهلپهتىشلىك[ n. いい

かげんさ, でたらめ, 粗雑. 
pelsepe  .ph. n. 哲学 ]پهلسهپه [ 
pelsepichi  ]هلسهپىچى پ[ ph. n. 哲学者. 

Syn: peylasop. 
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pelto  ] پهلتو[ clo. n. 外套, オーバー, コ
ート. From: R. пальто. 

pem  ] پهم[ n. 1 . 知恵, 見識. 
See: pem-paraset. 
2 . 推測, 推量. 

pem-paraset  ]پاراسهت -پهم[ n. 知恵, 
知謀. See: pem. 

pem-parasetlik
 .adj. 賢い, 利口な ]پاراسهتلىك -پهم[  

pem-parasetsiz  .adj ]پاراسهتسىز -پهم[ 

賢くない, 愚かな. 
pem-parasetsizlik
 .n. 愚鈍 ]پاراسهتسىزلىك -پهم[  

pemidur  ] پهمىدۇر[ bot. n. トマト. 
Syn: shoxla. From: R. помидор. 

pemile  ] پهمىله[ n. 姓. Syn: famile. 
From: R. фамилия. 

pemle-  ]پهمله-[  vt. 1 . 見積もる, 推測
する. 
2 . 機会を伺う. 
3 . 気をつける, 慎重になる. 

pemsiz  ] پهمسىز[ adj. 頭の鈍い, ばか
な. 

pemsizlik  ] پهمسىزلىك[ n. 愚かさ, 愚
鈍. 

pen1  ] پهن[ n. 科学. 
pen2  ] پهن[ n. 木板. See: jaza; kuluch; 

rayka; taxta; taxtay. 
pen-téxnika  ]تېخنىكا -پهن[ n. 科学

技術. 
pendi-nesihet  ]نهسىههت -پهندى[ n. 

勧告, 忠告, 懲戒. 
pendiname  ] پهندىنامه[ n. 勧告指導

書. 
pendiyat  ] پهندىيات[ int. 残念, 後悔. 
pener  ] پهنهر[ n.  Syn: panar. 
penerke  ] پهنهركه[ n. ベニヤ板, 合板. 
penje  ] پهنجه[ phys. n. 1 . つまさき. 

2 . 爪. See: chang; changgal; put. 
penjigah  ] پهنجىگاھ[ mus. n. パンジガ

ーフ（12ムカムのひとつ）. 
penjire  ] پهنجىرە[ n. 花模様入りの格

子窓. 
penniy  ] پهننىي[ adj. 科学の. 

See: ilmiy. 
pent  ] پهنت[ n. 術策, 計略, 手管. 
pepile-  ]پهپىله-[  vt. たたく, 打つ. 

See: erkilet-. 
peqet  ] پهقهت[ conj. 1 . ただ, だけ, 決
して. 
2 . そもそも, もともと. 

per  ] پهر[ n. 羽毛. Syn: pey. 
perde  ] پهردە[ n. 1 . カーテン. 

See: chimildiq. 
2 . とばり, 幕, 膜. 

perdilik  ] پهردىلىك[ adj. 1 . カーテン

のかかった. 
2 . カーテン用の. 
3 . 幕の. 
4 . 膜のある. 
5 . 含蓄のある, 意味深長な. 

perdishep  ] پهردىشهپ[ n. 度合, 程合. 
perenje  ] پهرەنجه[ clo. n. （昔女性が着

た）白い絹の長衣. 
pereng1  ] پهرەڭ[ n. ファラング（＜フ

ランク, 欧州に対する伝統的な呼称）. 
pereng2  ] پهرەڭ[ adj. 真っ赤な, 深紅. 
perez  ] پهرەز[ n. 推測, 仮定. 

See: texmin; qiyas. 
pereziy  ] پهرەزىي[ adj. 推測による, 仮
定の. 

perhiz  ] پهرھىز[ n. 禁忌, タブー. 
perhizdar  ] پهرھىزدار[ n. 断食を守る

人, 戒律を守る人. 
peri  ] پهرى[ rel. n. （神話の中の）妖精. 
perije  ] پهرىجه[ clo. n. 向いえりの長衣. 
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perishan  ] پهرىشان[ adj. 打ちひしが

れた, がっかりした, 憂うつな, ふさぎ
こんだ, 感傷的な, センチメンタルな. 
See: ghesh; ghemlik; keypsiz. 

perishanliq  ] پهرىشانلىق[ n. 憂うつ, 
苦悶, 感傷. See: keypsizlik. 

perishte  ] پهرىشته[ rel. n. 天使. 
See: mu'ekkel. 

perizat  ] پهرىزات[ rel. n. 妖精. 
perka  ] پهركا[ n. コンパス. See: sirkul; 

qibliname. 
perle-  ]پهرله-[  vt. 1 . かきたてる. 

2 . 糸でかがる, 二重縫いをする. 
perligüch  ] پهرلىگۈچ[ n. 灯芯をかき

たてる棒. 
perman  ] پهرمان[ n. 1 . 命令, 勅令, 法
令. See: buyruq; körsetme; yolyoruq. 
2 . ペルマン（男性の名）. 

permanberdar  ] پهرمانبهردار[ n. 1 . 命

令をよくきく人, 従順な者. 
2 . 喜んで仕える人物. 

permanberdarliq
 .n. 従順 ]پهرمانبهردارلىق [  

permanchi  ] پهرمانچى[ n. 伝令官. 
permude  ] پهرمۇدە[ cul. n. 焼まんじゅ

う. 
permudichi  ] پهرمۇدىچى[ n. 焼まん

じゅう屋. 
perq  .n. 差別, 区別, 差異, 違い ]پهرق [ 
perqlen-  ,vi. 見分けがつく  ]-پهرقلهن[ 
差がある. 

perqlendür-  ]قلهندۈرپهر-[  vt. 見分

ける, より分ける, 区別する. 
perqliq  ] پهرقلىق[ adj. 違いのある, 差
別のある. See: ihtilapliq. 

perqsiz  ] پهرقسىز[ adj. 差のない, 同様
の. 

pertuq  ] پهرتۇق[ clo. n. 前かけ, エプ
ロン. Syn: peshtama. 

perwa  ] پهرۋا[ n. 関心, 心配, 不安. 
perwane  ] پهرۋانه[ zoo. n. ガ. 
perwasiz  ]سىز پهرۋا[ adj. 気にかけな

い, うっかりした, おろそかな, のんき
な. Syn: biperwa. 

perwasizliq  ] پهرۋاسىزلىق[ n. 無関心, 
いいかげん, のんき. Syn: biperwaliq. 

perwaz  ] پهرۋاز[ zoo. n. 飛行, 飛翔. 
perwerdigar  ] پهرۋەردىگار[ rel. n. 創

造主, 救世主, 神. See: alla; ilah; reb; 
xuda; xudayitaala. 

perwish  ]ۋىش پهر[ n. 1 . 養育. 
2 . 管理. 

peryat  ] پهريات[ n. わめき声, 叫び声, 
悲鳴. 

perz  ] پهرز[ rel. n. 1 . （イスラーム教徒

の）宗教義務. 
2 . 義務, 職責, 職分. 

perzent  ] پهرزەنت[ n. 子女, 子弟, 子
供. See: oghul-qiz. 

perzentlik  ] پهرزەنتلىك[ adj. 子供の

いる. 
perzentsiz  ] پهرزەنتسىز[ adj. 子供のい

ない. See: ewlatsiz; suway-saltang. 
perzin  ] پهرزىن[ n. チェスのクイーン. 

From: R. ферзь. 
pes  ] پهس[ n. 1 . 下, 下部. 

2 . 低い. 
3 . いやしい, 下品な. 

pesey-  ]پهسهي-[  vi. しずまる, やむ. 
Syn: pesle-. 

peseyt-  ,vt. 下げる, おろす  ]-پهسهيت[ 
弱める, おさまる, しずめる. 

pesil  ] پهسىل[ n. 季節, 四半期. 
See: mewsüm. 

pesillik  ] پهسىللىك[ adj. 季節の. 
peskesh  ] پهسكهش[ adj. いやしい, 卑
劣な. 
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peskeshlik  ] پهسكهشلىك[ n. 卑劣, 
卑怯, 下賎. 

pesle-  ]پهسله-[  vi. 1 . 下がる, おりる, 
くだる. 
2 . 弱まる, おさまる, しずまる, やむ. 

peslesh-  ]پهسلهش-[  vi. 1 . 一斉にくだ

る. 
2 . 下品なことをする. 

peslik  ] پهسلىك[ n. 低さ, 下賎, 下劣. 
pesh1  ] پهش[ gr. n. 読点, コンマ. 
pesh2  ] پهش[ n. えり. 
pesh3  ] پهش[ int. シー. 
peshle-  ]پهشله-[  vt. 薄く切る. 
peshmet1  ] پهشمهت[ clo. n. 短い綿入

れの上着. 
peshmet2  ] پهشمهت[ cul. n. ペシュメ

ット（粉, 脂肪, 砂糖などで作られたも
ろい飴）. 

peshtama  ] پهشتاما[ clo. n. 前かけ, エ
プロン. Syn: pertuq. 

peshtaq  ] پهشتاق[ rel. n. ペシュタク

（ムアッズィンが礼拝の呼びかけを行
うミナレットの立ち台）. 

peshwa  ] پهشۋا[ n. 打撃, 蹴り. 
See: tepkü. 

peshxun  ] پهشخۇن[ cul. n. （パン焼き

工房の）テーブル, まな板, こね板. 
pete  ] پهته[ n. 見舞い, 訪問. 
petek  ;n. 小人. See: jedwar ]پهتهك [ 

kerke; parpa. 
petingan  ] پهتىڭان[ bot. n. 茄子. 

Syn: pidigen, cheyze, qara pitengjan. 
petiwa  ] پهتىۋا[ rel. n. 1 . ファトワー

（ムフティにより為されるイスラーム
法に基づいた法的意見）. 
2 . 理由, 口実. See: xusus; özre; sewep. 
3 . 考え, 知恵, 方策. 

petle  ] پهتله[ n. ボタン穴. See: izma. 

petnus  ] پهتنۇس[ n. お盆. 
pette  ] پهتته[ n. 結婚証明書. 
pewaz  ]از پهۋ[ clo. n. 1 . 縁. See: edip. 

2 . 軒, ひさし. See: nawa. 
pewquladde  ,adj. 特殊な ]پهۋقۇلاددە [ 
特別の. See: alahide; mexsus. 

pewquladdiliq  ] پهۋقۇلاددىلىق[ n. 

特殊性. 
pexes  ] پهخهس[ n. 用心, 注意. 

See: éhtiyat. 
pexes bol- 注意する, 気をつける. 

pexir  ,n. 誇り, 名誉, うぬぼれ ]پهخىر [ 
傲慢. 

pexirlen-  ,vi. 誇りにする  ]-پهخىرلهن[ 
誇りに思う. 

pexirlik  ] پهخىرلىك[ adj. 誇りとする, 
栄光の, うぬぼれた, 傲慢な. 

pexri  ] پهخرى[ adj. 名誉ある, 栄誉の. 
pey1  ] پهي[ 筋, 腱. See: singir; tarimush. 

péyida bol- たくらむ, 企てる. 
péyigha chüsh- 後を追う, 追いか
ける, いい寄る. 

pey2  .mil. n. mil. n. 小隊. From: Ch ]پهي [ 
排. 
3 . mil. n. 羽毛. Syn: per. 

peychusuo  ] پهيچۇسۇئو[ n. 交番, 派
出所. From: Ch. 派出所. 

peyda  ] پهيدا[ adj.  
peyda bol- 現われる, 生じる. 
peyda qil- 引き起こす, 招く. 

peydin-pey  ]پهي -پهيدىن[ adv. 一歩

一歩, 段々, 徐々に. 
peyghember  ] پهيغهمبهر[ rel.n. 預言

者. 
peyghemberlik  .rel. n ]پهيغهمبهرلىك [ 

預言者であること. 
peyjang  ] پهيجاڭ[ mil. n. 小隊長. 

From: Ch. 排长. 
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peyjao  ] پهيجائو[ n. 許可証, 免許証. 
From: Ch. 牌照. 

peyl  ] پهيل[ n. 気だて, 気性, 性格. 
See: mijez; mijez-xuluq; xulq; xulq-mijez; 
xuy; xuy-peyl. 

peylasop  ] پهيلاسوپ[ ph. n. 哲学者. 
Syn: pelsepichi. 

peynewre  ] پهينهۋرە[ n. ひ孫. 
See: chewre. 

peyshenbe  ] پهيشهنبه[ n. 木曜. 
peyshenbilik  ] پهيشهنبىلىك[ his./rel. 

n. ペイシェンベリク（木曜に納めるコ
ーラン学校の授業料）. 

peyt  ] پهيت[ n. 1 . 機会. See: purset; 
mört. 
2 . 時期, 時刻, 時. See: an; esna; haza; 
zamat; momént. 

peywest  ] پهيۋەست[ adj. いっぱいの, 
満員の, 連なった. 

peyz  ] پهيز[ adj. 1 . きれいな, すばらし
い. See: sabahetlik; chirayliq; güzel; 
körkem. 
2 . 趣, 面白み. 
3 . 愉快, 痛快. 

peyziwat  ] پهيزىۋات[ geo. n. ペイザワ

ット（南新疆の町）. 
pezilet  ] پهزىلهت[ n. 1 . 徳, 品徳, 品格, 
情操. See: qiliq; qilmish; qilmish-etmish. 
2 . ペズィレット（女性の名）. 

peziletlik  ,adj. 徳の高い ]پهزىلهتلىك [ 
品のある. 

péchek  .n. 糸巻き, ボビン ]پېچهك [ 
See: ghaltek; gire; nacha. 

pécheklik  ] پېچهكلىك[ adj. 巻かれた. 
péchet  ] پېچهت[ n. 封印, 封印の紙. 
péchetle-  ]پېچهتله-[  vt. 封じる, 封印
する, 封鎖する. 

péchetlik  ] پېچهتلىك[ adj. 封印の. 

péchine  ] پېچىنه[ cul. n. 乾パン, ビス
ケット. See: pirendik. 

péil  ] پېئىل[ gr. n. 動詞. 
pénsiye  ] پېنسىيه[ n. 年金. From: R. 
пенсия. 

péntsilin  ] پېنتسىلىن[ med. n. ペニシ

リン. From: R. пенициллин. 
péqir  ] پېقىر[ adj. 1 . 貧しい, 清貧な. 

2 . 庶民, 貧者. See: aware; péqirane; 
ebga; qashshaq; kembeghel; namrat. 

péqirane  ] پېقىرانه[ adj./n. 貧しい, 清
貧な, 庶民; 貧者. Syn: péqir. 

péqirliq  ] پېقىرلىق[ n. 貧困. 
péréwod  ] پېرېۋود[ n. 為替. From: R. 
перевод. 

pése  ] پېسه[ med. n. 1 . 白斑, 皮膚病. 
Syn: aqkésel. 
2 . はなつまみ者, 嫌われ者. 

péshin  ]پېشىن[  rel. n. 1 . ピシン（昼の

礼拝）. See: qiyam. Syn: namaz péshin. 
2 . 昼. 

pétekgül  ] پېتهكگۈل[ bot. n. アロエ. 
Syn: sebre. 

pétin-  ]پېتىن-[  vt. 敢えて～する. 
pétiq  .n. ぬかるみ, 泥水, 泥濘 ]پېتىق [ 

Syn: patqaq. 
pétiqla-  ]پېتىقلا-[  vt. 足で踏みつける. 

See: cheyle-; desse-; tapta-. 
pétir  ] پېتىر[ cul. adj. 水でこねただけ

の, 発酵させていない練り粉で作った, 
よくない, めちゃくちゃな. 

pétish-  ]پېتىش-[  vi. 1 . 一斉に入る. 
2 . 気が合う. 

pich-  ]پىچ-[  vt. 1 . 切る, 断つ. 
2 . 去勢する. See: axta-; axtila-; 
püchekleshtür-. 

pichangül  ] پىچاڭۈل[ bot. n. ネジアヤ

メ, バリン. Syn: chighirtmaq. 
pichaq  ]ىچاق پ[ n. ナイフ, 小刀, 刀. 
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pichaqchi  ] پىچاقچى[ n. ナイフ製造

工, ナイフ投げの名人. 
pichaqlash-  ]پىچاقلاش-[  vi. ナイフ

で切り合う. 
pichim  ] پىچىم[ n. 1 . 裁断. 

2 . 体つき, 体型. 
pichimchi  ] پىچىمچى[ n. 裁断師, 裁
縫師. See: tikküchi; seypung; késimchi; 
mashinichi. 

pichir-pichir  ]پىچىر -پىچىر[ onom. 

ヒソヒソ, ブツブツ, ささやき声. 
pichirla-  ]پىچىرلا-[  vi. ささやき合う. 
pida  ] پىدا[ n. 1 . 献身, 自己犠牲. 

2 . ピダー（男性の名）. 
pida'i  ] پىدائى[ adj. 自発的な, 志願の, 
献身的な, 自己犠牲の. See: ixtiyariy. 

pida'iliq  ] پىدائىلىق[ n. 献身, 自己犠
牲. See: ixtiyariyliq. 

pidakar  ] پىداكار[ n. 献身的な人. 
pidakarane  ] پىداكارانه[ adj. 献身的

な, 自己犠牲の. See: xalis; xalisane. 
pidakarliq  ] پىداكارلىق[ n. 献身, 自
己犠牲. See: xalisaniliq; xalisliq. 

pidigen  ] پىدىگهن[ bot. n. 茄子. 
Syn: petingan, cheyze. 

pigura  ] پىگۇرا[ n. フィギュア; 姿. 
From: R. фигура. 

pighan  ] پىغان[ n. 嘆き, 号泣. 
pikap  ] پىكاپ[ n. 小型乗用車, ライト
バン. From: R. пикап <E. pickup. 

pikir  ] پىكىر[ n. 1 . 考え, 意見, 見解. 
2 . 意志, 決断, 計画. 

pikir-héssiyat  ]ھېسسىيات -پىكىر[ n. 

思考と感情. 
pikir-xiyal  ]خىيال -پىكىر[ n. 考え. 

Syn: oy-pikir, oy-xiyal. 
pikirdash  ] پىكىرداش[ n. 同じ考えの

人同士. 

pikirlesh-  ]پىكىرلهش-[  vi. 意見を交

換する, 話し合う, 相談する. 
pil  ] پىل[ zoo. n. 象. 
pilakat  ] پىلاكات[ n. 横幕のスローガ

ン, プラカード. From: R. плакат < 
G.Plakat. 

pilan  ] پىلان[ n. 計画, 企画, プラン. 
From: R. план. 

pilanéta  ] پىلانېتا[ ast. n. 惑星. 
Syn: seyyare. From: R. планета. 

pilanir  ] پىلانىر[ n. グライダー. From: 

R. планëр. 
pilanirchi  ] پىلانىرچى[ n. グライダー

操縦士. 
pilanla-  ]پىلانلا-[  vt. 計画を立てる, 
立案する, 企てる, 画策する. 

pilanlashtur-  ]پىلانلاشتۇر-[  vt. 計画

を立てる, 立案する, 企てる. 
pilanliq  ] پىلانلىق[ adj. 計画的な. 
pilansiz  ] پىلانسىز[ adj. 無計画な. 
pilansizliq  .n. 無計画性 ]پىلانسىزلىق [ 
pilastinka  ] پىلاستىنكا[ n. 1 . 薄片, 薄
板. 
2 . ディスク（CD, VCD, DVD）. From: R. 
пластинка. 

pilash  ] پىلاش[ clo. n. マント, コート, 
オーバー. From: R. плащ. 

pilati  ] پىلاتى[ clo. n. ワンピース. 
From: R. платье. 

pildirla-  ]پىلدىرلا-[  vi. 1 . きらきら光

る, ぴかぴかする. 
2 . ふらふらする, ゆらめく. 

pildirlighuch  ] پىلدىرلىغۇچ[ n. こま. 
pile  ] پىله[ zoo. n. 蚕. Syn: üzhme pilisi. 
pilek  ] پىلهك[ bot. n. つる. Syn: shung. 
pileklik  ] پىلهكلىك[ adj. つるのある. 
pilichi  ] پىلىچى[ ag. n. 養蚕家. 
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piligot  ,bot. n. トウシングサ ]پىلىگوت [ 
イグサ. 

pilik  ] پىلىك[ n. こより, 芯. 
piliklik  ] پىلىكلىك[ adj. 芯のある. 
pililda-  ]پىلىلدا-[  vi. きらきら光る, 
きらめく. 

pilimot  ] پىلىموت[ mil. n. 機関銃. 
From: R. пулемëт. 

pilita  ] پىلىتا[ n. （ストーブ台のつい

た）かまど. From: R. плита. 
pillide  ] پىللىدە[ adv. 1 . 満々と, いっ
ぱいの. 
2 . きらっと, ちらっと. 

pilos  ] پىلوس[ math. n. 加号, プラス記
号. From: R. плюс. 

pilpilgül  ] پىلپىلگۈل[ bot. n. クローブ. 
pilte  ] پىلته[ n. 1 . 火縄, 導火線, ヒュ
ーズ. 
2 . ちぎりわけたたね. 
3 . 糸巻きに巻かれた綿糸. 
4 . ドッパの装飾に用いられる糸. 
5 . 糸巻き, リール, かせ. 

piltigüch  ] پىلتىگۈچ[ n. 1 . 綿棒. 
2 . ドッパの縫製に用いられる串. 
3 . 小さな刷毛. 

piltilik  ] پىلتىلىك[ adj. 火縄のついた. 
piltingla-  ]پىلتىڭلا-[  vi. 1 . ぴちぴち

はねる. 
2 . ぷらぷらする. 

pima  ] پىما[ clo. n. フェルトの防寒靴. 
From: R. пимы. 

pimichi  ] پىمىچى[ n. フェルト防寒靴

製造業者. 
pindek  ] پىندەك[ adj. ちびの. 
pinhan  ] پىنهان[ adj. へんぴな, 見つ
けにくい. 

pinne  ] پىننه[ bot. n. カワミドリ. 

pintang  ] پىنتاڭ[ cul. n. はるさめ入り

のスープ. From: Ch.粉汤. 
pintoza  ] پىنتوزا[ cul. n. はるさめ. 

From: Ch. 粉条子. 
pionér  ] پىئونېر[ n. ピオネール. From: 

R. пионер. 
pipen  ] پىپهن[ n. 政治的批判. From: 

Ch. 批判. 
pir  .rel. n. 1 . 守護聖人, 聖者, 長老 ]پىر [ 

2 . 開祖, 始祖, 創設者. 
piraktika  ,n. 実習, 研修 ]پىراكتىكا [ 
見習い. Syn: shagirtliq. From: R. 
практика. 

piraktikant  ] پىراكتىكانت[ n. 実習生, 
研修生. Syn: shagirt. From: R. 
практикант. 

piramida  ] پىرامىدا[ n. ピラミッド. 
Syn: ehram, éhram. From: R. пирамида. 

pire  ] پىرە[ rel. n. 妖術, 魔術. 
pirendik  ] پىرەندىك[ cul. n. ビスケッ

ト, クラッカー. Syn: péchine. 
pirézidént  ] پىرېزىدېنت[ n. 大統領, 
総統. Syn: zongtong. From: R. 
президент. 

pirilda-  ]پىرىلدا-[  vi. ビュー・ブンブ

ン音が出る. 
pirinsip  ] پىرىنسىپ[ n. 原理, 原則. 

From: R. принцип < G. Prinzip. 
pirinsipal  ,adj. 原則的な ]پىرىنسىپال [ 
原則を守る. 

pirinsipalliq  ] پىرىنسىپاللىق[ n. 原則

性. 
pirinsipliq  ] پىرىنسىپلىق[ adj. 原則的

な, 原則を守る. Syn: pirinsipal. 
pirinsipsiz  ] پىرىنسىپسىز[ adj. 無原則

的な. 
piris  ] پىرىس[ n. プレス, 圧縮機. 

From: R. пресс. 
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pirisla-  ]پىرىسلا-[  vt. 圧縮する, 圧す
る. 

pirislan-  ]پىرىسلان-[  vi. 圧縮される. 
piristan  ] پىرىستان[ n. 港, ドック. 

From: R. пристань. 
pirixon  ] پىرىخون[ rel. n. ペリホン（シ

ャーマン, 祈祷師）. See: baxshi. 
pirixonluq  ] پىرىخونلۇق[ rel. n. シャ

ーマンの仕事, シャーマニズム. 
pirizma  ] پىرىزما[ th n. プリズム, 角柱
体. Syn: üch qirliq eynek. From: R. 
призма. 

pirkazchik  ] پىركازچىك[ n. 営業員, 
店員. From: R. приказчик. 

piroféssor  ] پىروفېسسور[ n. 教授. 
From: R. профессор. 

pirotoplazma  ] پىروتوپلازما[ bot./zoo. 

n. 細胞質. Syn: protoplazma. From: R. 
протоплазма. 

pirqira-  ]پىرقىرا-[  vi. 1 . 回る, 回転す
る. See: aylan-; örgül-. 
2 . ぶらつく. 

pirqirat-  ]پىرقىرات-[  vt. 1 . 回す. 
2 . あごでこき使う, 勝手に命令する. 

pirqirighuch  ] پىرقىرىغۇچ[ n. 1 . こま. 
See: nur. 
2 . 送風機, ファン. 

pirride  ] پىررىدە[ adv. バサッと. 
pirsent  ] پىرسهنت[ n. 1 . パーセント. 

2 . 利息. From: R. процент < G. Prozent. 
pirsentlik  ] پىرسهنتلىك[ adj. 利息の, 
利子の. 

pirsunazh  ] پىرسۇناژ[ lit. n. キャラク

ター, 人物, ペルソナ. Syn: shexs. 
From: R. персонаж. 

pirzhiktir  ] پىرژىكتىر[ n. サーチライ

ト, スポットライト, 探照灯. From: R. 
прожектор. 

pisent  ] پىسهنت[ n. 願い, 希望, 気持
ち, 心. 

pisilda-  ]پىسىلدا-[  vi. ブスッ・ブシュ

ーと音が出る. 
pisildaq  ] پىسىلداق[ n. ブスッブスッ, 
ビュウビュウ, シューシュー. 

pisixolog  ] پىسىخولوگ[ n. 心理学者. 
From: R. психолог. 

pisixologiye  ] پىسىخولوگىيه[ n. 心理

学. From: R. психология. 
pisside  ] پىسسىدە[ adv. ブスッと, ブ
シューと, シュッと. 

pissingngide  ] پىسسىڭڭىدە[ adv. 微

笑んで. 
pistan  ] پىستان[ mil. n. 1 . 銃の発火装

置, 起爆装置. From: R. пистон. 
2 . 靴ひもを通す穴. 

piste1  ] پىسته[ bot. n. ピスタチオ. 
piste2  ] پىسته[ zoo. n. 狆. 
piste-badam  ]بادام -پىسته[ bot. n. ピ

スタチオ. 
pish-  ]پىش-[  vi. 1 . 熱する, 実る, 煮え
る, 焼ける. 
2 . 熟する, 整う, 熟練する. 
3 . 仕上がる, まとまる, 片付く. 
4 . 慣れる, 鍛えられる, 強くなる. 

pish-pish  ]پىش -پىش[ onom. ニャア

ニャア. 
pishane  ] پىشانه[ phys. n. 1 . 額. 

Syn: manglay. 
2 . 運命, 運. See: pelek; teqdir; rozi; 
qismet; irade. 

pishang  ] پىشاڭ[ phy. n. てこ, レバー. 
Syn: destek. 

pishap  ] پىشاپ[ phys . n. 便. 
pishaywan  ] پىشايۋان[ n. 軒, ポーチ. 

See: lempe. 
pishaywanliq adj. 軒 ]پىشايۋانلىق [ 

のある, ポーチのある. 



pishildur- pixilda- 

292  

pishildur-  ]پىشىلدۇر-[  vt. 1 . 紡ぐ, ま
とめる, 片付ける. 
2 . 慣れさせる, 鍛える, 強くする. 

pishin  ] پىشىن[ n. 昼, 正午. 
See: chüsh; qiyam. Syn: péshin. 

pishkel  ] پىشكهل[ adj. 間のわるい, 不
運な. 

pishkellik  ] پىشكهللىك[ n. 間のわる

さ, 不運. See: domile; düshkellik; ish; 
neslik; shor. 

pishlaq  ] پىشلاق[ cul. n. 1 . ピシュラク

（チーズの一種）. See: irimchik. 
2 . 口角炎. 

pishqedem  ] پىشقهدەم[ n. 1 . 先輩, 古
参. 
2 . 老練な, ベテランの. See: kadang. 

pishshiq  ] پىششىق[ adj. 1 . 熟した, 実
った, 煮えた, 焼けた. 
2 . しっかりした, 十分な, 丈夫な, まと
まった, 簡潔な. 
3 . 慎重な, 用心深い. 
4 . 熟練した, 手慣れた. 
5 . けちな, しまり屋の. Syn: pixsiq. 
See: béxil; chupey; xesis; momsiq. 
6 . 収穫期. 

pishshiqla-  ]پىششىقلا-[  vt. おさらい

する, 復習する. 
pishshiqliq  ] پىششىقلىق[ n. 成熟, 熟
練, 精通, 円熟, 堅固, 慎重. 

pishur-  ]پىشۇر-[  vt. 料理する. 
pishwa  ] پىشۋا[ n. 先駆者, 草分け. 
pit  ] پىت[ zoo. n. 1 . シラミ. 

2 . アブラムシ. Syn: kökpit. 
pitek  ] پىتهك[ clo. n. 靴敷. 
pitiq-pitiq  ]پىتىق -پىتىق[ onom. グツ

グツ, ゴトゴト, コトコト. 
pitira  ] پىتىرا[ n. （猟銃の）散弾. 
pitira-  ]پىتىرا-[  vi. 散り散りになる. 

See: taral-. 

pitirangghu  ] پىتىراڭغۇ[ adj. ちらば

った, ばらばらの. 
pitirla-  ]پىتىرلا-[  vi. そわそわする, 
じっとしていられない. 

pitköz  ] پىتكۆز[ adj. 1 . 小さな目の, 細
い目の. 
2 . けちな. 

pitla-  ]پىتلا-[  vi. シラミがわく, シラ
ミがたかる. 

pitlan-  ]پىتلان-[  vi. シラミにたから

れる. 
pitliq  ] پىتلىق[ adj. 1 . シラミのついた. 

2 . 一文なし, すかんびん. 
pitne  ] پىتنه[ n. 中傷, 悪口, デマ, ざ
ん言. Syn: pitne-pasat, pitne-ighwa. 
See: ösek; ighwa; gep. 

pitne-ighwa  ]ئىغۋا -پىتنه[ n. デマ, 
ざん言, 流言. 

pitne-pasat  ]پاسات -پىتنه[ n. デマ, 
ざん言, 流言. Syn: pitne-ighwa. 

pitnichi  ] پىتنىچى[ n. 仲を裂く人, そ
そのかす人, 扇動者. Syn: pitnixor. 
See: ighwachi; ighwager. 

pitnixor  ] پىتنىخور[ n.  Syn: pitnichi. 
pitnixorluq  ] پىتنىخورلۇق[ n. そその

かし, 扇動. 
piwa  ] پىۋا[ cul. n. ビール. From: R. 
пиво. 

piwichi  ] پىۋىچى[ n. ビールの製造（販

売業者）. 
piwichiliq  ] پىۋىچىلىق[ n. ビール製

造（販売）業. 
piwixana  .n. ビヤホール ]پىۋىخانا [ 
pix-pix  ]پىخ -پىخ[ onom. へへへ, ブー
ブー, クスクス. 

pixilda-  ]پىخىلدا-[  vi. へへと笑う, ク
スッと笑う. 
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pixsiq  ] پىخسىق[ adj. こせこせした, 
みみっちい, 気の小さい. Syn: pishshiq. 
See: béxil; chupey; momsiq; xesis. 

pixsiqliq  ] پىخسىقلىق[ n. 小心, 狭い
了見. See: béxilliq; chupeylik; momsiqliq; 
xesislik. 

pixxide  ] پىخخىدە[ onom. クスッ. 
pixxide kül- クスッと笑う. 

piyade  ] پىيادە[ adj. 歩行の, 徒歩の. 
piyale  ] پىياله[ n. 杯, コップ, 茶碗. 
piyaz  ] پىياز[ bot. n. タマネギ. 

Syn: bash piyaz. See: besel. 
piyazgül  ] پىيازگۈل[ bot. n. ユリ. 
pizh-pizh  ]پىژ -پىژ[ onom. ブスブス, 
ジリジリ. 

platina  ] پلاتىنا[ chem. n. プラチナ, 白
金. Syn: aq altun. From: R. платина. 

plutoniy  ] پلۇتونىي[ chem. n. プルトニ

ウム. From: R. плутоний. 
po  ] پو[ mil. obs. n. 砲, 大砲. From: Ch. 
炮. 

pochi  ] پوچى[ n. ほらふき. 
See: damchi; damxor; lapchi; lapxor. 

pochiliq  .n. ほら, 大言壮語 ]وچىلىق پ[ 
See: damxorluq; lap; maxtanchaq. 

pochta  ] پوچتا[ n. 郵便, ポスト. From: 

R. почта. 
pochta-télégirap
 .n. 郵便電信 ]تېلېگىراپ -پوچتا[  

pochtaliyon  ] پوچتالىيون[ n. 郵便配

達員. Syn: pochtikesh. From: R. 
почтальон. 

pochtikesh  ] پوچتىكهش[ n. 郵便配達

員. Syn: pochtaliyon. 
pochtixana  ] پوچتىخانا[ n. 郵便局. 
podaq  ] پوداق[ phys. n. 1 . 陰嚢. 

2 . ヘルニア, 脱腸. See: dawa; choquq; 
girizh. 
3 . 不恰好な. 

podaqchi n. 追従者, 共犯 ]پوداقچى [ 
者. 

po'éma  ] پوئېما[ lit. n. 長詩, 叙事詩. 
See: dastan. From: R. поэма. 

po'éziye  ] پوئېزىيه[ lit. n. 詩. From: R. 
поэзия. 

pojangza  ] پوجاڭزا[ n. 爆竹. From: Ch. 
炮竹. 

pok-pok  ]پوك -پوك[ onom. ボトンボ

トン, ひょっこり, いきなり. 
pokanchi  ] پوكانچى[ n. 屠殺人. 
pokanchiliq  ] پوكانچىلىق[ n. 屠殺業. 
pokey  ] پوكهي[ n. カウンター, バー. 
pokeydi  ] پوكهيدى[ n. 行商人. 

See: kötermichi. 
pokkide  ] پوككىدە[ adv. 1 . ドシン, ボ
トン. 
2 . ひょっこり, いきなり. 

pokulda-  ]پوكۇلدا-[  vi. ドキドキ鳴る. 
See: dükülde-; düpülde-; güpülde-. 

pol  ] پول[ n. 床板. See: taxtay. From: R. 
пол. 

pola  ] پولا[ adj. やわらかい. 
See: yumshaq. 

polat  ] پولات[ chem. n. 1 . 鋼, 鋼鉄. 
Syn: gang. 
2 . ポラット（男性の名）. 

polat-tömür  ]تۆمۈر -پولات[ n. 鋼鉄. 
poldurung  ] پولدۇرۇڭ[ n. 1 . かかって

いるもの. 
2 . 尾行. 

poldurung-poldurung
 ,onom. ゆらゆら ]پولدۇرۇڭ -پولدۇرۇڭ[  
ふらふら. 

polek  ] پولهك[ n. ポーランド人. 
polekche  ] پولهكچه[ adv. ポーランド

語, ポーランドの. 
poliwash  ] پولىۋاش[ n. 不貞の妻を持

った夫. See: yumshaqwash. 
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polo  ] پولو[ cul. n. ポロ（羊肉, タマネギ
そして大量のニンジンで炊き上げられ
た中央アジア風のピラフ, 祝い事など
で必ず供される）. See: qoyughash. 

poloniy  .chem. n. ポロニウム ]پولونىي [ 
From: R. полоний. 

polsha  ] پولشا[ geo. n. ポーランド. 
From: R. Польша. 

poltongla-  ]پولتوڭلا-[  vi. 1 . ポトンと

音が出る. 
2 . ピチピチ音が出る. 

poltuq-poltuq  .onom ]پولتۇق -پولتۇق[ 

バシャバシャ, ポトンポトン, コンコ
ン. 

pom  ] پوم[ n. かたまり, 団子. 
pomishshik  ] پومىششىك[ n. 地主. 

From: R. помещик. 
pomla-  ]پوملا-[  vt. 1 . 丸める. 

2 . 丸め込む, だます. 
pompa  ] پومپا[ n. ポンプ. Syn: nasos. 

From: R. помпа. 
pompay-  ]پومپاي-[  vi. ふくらむ, ふ
くれる. See: dombay-; otuq-. 

ponkit  .n. 専門施設. From: R ]پونكىت [ 
пункт < G. Punkt. 

pongzek  ] پوڭزەك[ n. 球, ボール. 
pop  ] پوپ[ rel. n. 牧師, 神父. From: R. 
поп. 

popayka  ] پوپايكا[ clo. n. セーター. 
popka  ] پوپكا[ n. 書類カバン. From: R. 
папка. 

popush  ] پوپۇش[ clo. n. 1 . 赤ん坊の靴. 
2 . ローファー, スリッパ. 

popuza  ] پوپۇزا[ n. 脅迫, 恐喝. 
popuzichi  ] پوپۇزىچى[ n. 恐喝者, 脅
迫者. 

poq  ] پوق[ phys. n. 1 . 糞, ふん, かす, 
おり. See: mayaq; qomghaq; tizek. 
2 . ろくでもないこと, ぶざまな状態. 

poqaq  ] پوقاق[ med. n. 1 . 甲状腺腫（あ

ごの下からのど周りが肥大する南新疆
の風土病, ため池の汚染された水を飲
むことに起因するといわれる）. 
2 . 甲状腺腫にかかった人. 
3 . 穂ばらみ. 

poqqosaq  ] پوققوساق[ n. 能無し, ご
くつぶし. 

por  ] پور[ adj. 1 . 朽ちた, 腐った. 
2 . 中空の, がらんどうの, からっぽの. 
3 . 贅肉の多い. 

porek  ] پورەك[ bot. n. つぼみ. See: bix; 
törelme; köz; nota. 

porekle-  ]پورەكله-[  vi. 花が咲く. 
See: chéchekle-; chichekle-; ghunchila-. 

porlash-  ]پورلاش-[  vi. 朽ちる, 腐る, 
がらんどうになる. 

porpang  ] پورپاڭ[ adj. 1 . やわらかい, 
スポンジ状の, ゆるい. 
2 . 騒ぎ, 騒動. 

porshin  ] پورشىن[ n. ピストン. From: 

R. поршень. 
port1  ] پورت[ n. 港. From: R. порт. 
port2  ] پورت[ onom. トッ（排気音）. 
portmén  ] پورتمېن[ n. 財布. 

Syn: chendaza, hemyan. From: R. 
портмоне < F. portmonnaire. 

portpil  ] پورتپىل[ n. 書類入れ, ポート
フォリオ. From: R. портфель. 

portuchka  ] پورتۇچكا[ n. 寒風を防ぐ

窓. From: R. форточка. 
poruq-poruq  ]پورۇق -پورۇق[ onom. 

ぐつぐつ. 
poruqla-  ]لاپورۇق-[  vi. ぐつぐつ音を

立てる. 
pos  ] پوس[ mil. n. 歩哨. See: küzetchi. 
poskalla  .n. 本題, 本当の話 ]پوسكاللا [ 

See: mawzu. 
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poskam  ] پوسكام[ geo. n. ポスカム（南

新疆の町）. 
posma  ] پوسما[ clo. n. 1 . 赤ん坊の帽子. 

2 . ナイトキャップ. 
posoqqide  .adv. うっかり ]پوسوققىدە [ 
post1  ] پوست[ n. 皮, 穀. See: shapaq; 

shöpük. 
post2  ] پوست[ mil.n. 歩哨. From: R. 
пост. 

postek1  ] پوستهك[ n. 1 . （精粉所で使

う）羊の皮のほうき. 
2 . 粉挽き料, 食料加工代. 

postekchi  ] پوستهكچى[ n. 精粉工. 
postuma  ] پوستۇما[ n. （毛を取った食

用の）羊の尾の皮. 
posulka  ] پوسۇلكا[ n. 小包. From: R. 
посылка. 

posun  ] پوسۇن[ n. 1 . ファッション, モ
ード, スタイル. From: R. фасон < F. 
façon. 
2 . お洒落に, 格好良く. 

posh-posh  ,int. どけどけ ]پوش -پوش[ 
そこのけ, そこのけ. 

poshkal  ] پوشكال[ cul. n. ポシュカル

（粉をクリスピーに揚げた食べ物）. 
poshkalchi  ] پوشكالچى[ n. 1 . ポシュ

カル屋. 
2 . 寄食者. 

pota  ] پوتا[ clo. n. 帯, ベルト. 
See: belwagh. 

potal  ] پوتال[ n. 金粉. 
potey  ] پوتهي[ mil. n. 1 . 砲台, 砲塔. 

From: Ch. 炮台. 
2 . ポタイ（砲台と砲台との距離．約5km
に相当）. 

poténsial  ] پوتېنسىئال[ phy. n. 位置, 
ポテンシャル, 潜在力. From: R. 
потенциал. 

potla  ] پوتلا[ phys. n. 1 . 鼻水. 
See: qaqach; mangqa. 
2 . （柳の）わた. 

powést  ] پوۋېست[ lit. n. 中篇小説. 
From: R. повесть. 

poyiz  ] پويىز[ n. 汽車, 列車. From: R. 
поезд. 

pozitsiye  ] پوزىتسىيه[ n. 態度. From: 

R. позиция. 
pöpüchek  .clo. n. 小さな房 ]پۆپۈچهك [ 
pöpük  ] پۆپۈك[ clo. n. 1 . 房. 

2 . 穂. 
3 . とさか. 

pöpüklük  ] پۆپۈكلۈك[ adj. 1 . 房, 穂の
ついた. 
2 . とさかのある. 

proton  ] پروتون[ phy. n. 陽子, プロト
ン. From: R. протон. 

protoplazma  ] پروتوپلازما[ bot./zoo. n. 

原形質. Syn: pirotoplazma. From: R. 
протоплазма. 

proza  ] پروزا[ lit. n. 散文. See: chachma; 
nesir. From: R. проза. 

puchmaq  .n. 端, 角 ]پۇچماق [ 
puchula-  ]پۇچۇلا-[  vt. 焼く. 
puchuq  ] پۇچۇق[ adj. 欠けた. 
pul  ] پۇل[ n. お金, 貨幣, 金銭, 通貨. 

See: iqtisat. 
pulangla-  .vi. ゆれる  ]-پۇلاڭلا[ 

Syn: pulangshi-. 
pulanglat-  ]پۇلاڭلات-[  vt. 振る, ゆら
す. Syn: pulangshit-. 

pulangngide  ] پۇلاڭڭىدە[ adv. 突然, 
いきなり. See: dep'eten; he-hu digiche; 
hesh-pesh; shippide. 

pulangshi-  ]پۇلاڭشى-[  vi. ゆれる. 
Syn: pulangla-. 

pulangshit-  ]پۇلاڭشىت-[  vt. 振る, 
ゆらす. Syn: pulanglat-. 
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puldar  ] پۇلدار[ n. 金持ち, 資産家. 
pulluq  ] پۇللۇق[ adj. 1 . お金の, 金持ち
の. 
2 . 値打ちのある, 貴重な. See: qimmet. 

pulmul  ] پۇلمۇل[ n. 金銭, 金. 
pulperes  ] پۇلپهرەس[ n. 守銭奴, 拝金
主義者, 欲張り. 

pulpereslik  ] پۇلپهرەسلىك[ n. 拝金主

義者. 
pulsiz  ] پۇلسىز[ adj. 一文なしの, 無料
の. 

pultay-  ]پۇلتاي-[  med. vi. ふくれる, 
ふくらむ. 

pung  ] پۇڭ[ n. 1 . 分（貨幣単位）. 
See: tiyin. 
2 . 分（面積単位, 約66.66㎡に相当）. 
3 . 分（長さの単位, 3.33mに相当）. From: 

Ch.分. 
pungluq  ] پۇڭلۇق[ adj. 分の. 
puqra  ] پۇقرا[ n. 庶民, 市民, 国民. 
puqrache  ] پۇقراچه[ adj. 庶民の, 市民
の. 

puqraliq  ] پۇقرالىق[ n. 国籍. 
pur  ] پۇر[ onom. バサッ. 
pura-  ]پۇرا-[  vt. 1 . 嗅ぐ. 

2 . におう, 香る, 腐る. 
puraq  ] پۇراق[ n. 1 . におい, 香り. 

See: buy; hid. 
2 . 風格, 風味. 

puraqliq ] پۇراقلىق [ adj. においのす

る. See: etir; hush; yéqimliq. 
purat-  ]پۇرات-[  vt. 1 . 嗅がせる, にお
わせる, 腐らせる. 
2 . ほのめかす. 

purchaq  ] پۇرچاق[ bot. n. 豆. 
purogiramma  ] پۇروگىرامما[ n. 1 . 大

綱, 大要, 骨子. 

2 . 番組, プログラム. From: R. 
программа. 

purokayin  ] پۇروكايىن[ med. n. プロ

カイン. 
purolétar  ,n. プロレタリア ]پۇرولېتار [ 
無産者. See: yoqsul. From: R. 
пролетарий. 

purolétariyat  ] پۇرولېتارىيات[ n. プ

ロレタリアート, 無産階級. From: R. 
пролетариат. 

purqira-  ]پۇرقىرا-[  vi. 舞い上がる, 巻
き上がる, もうもうと立ち上がる. 

purqu-  ]پۇرقۇ-[  vi. 鼻をならす. 
See: ghazhilda-; pushqur-; xartilda-; 
xirilda-. 

purset  ] پۇرسهت[ n. 機会, 時期, チャ
ンス. See: peyt; mört. 

pursetperes  ] پۇرسهتپهرەس[ adj./n. 

投機者, 相場師. 
pursetpereslik  ] پۇرسهتپهرەسلىك[ n. 

投機. See: aghmichiliq; opportunizim. 
puruch  ] پۇرۇچ[ n. ぼろきれ. 
purulda-  ]پۇرۇلدا-[  vi. パサッと音が

する. 
purupka  ] پۇرۇپكا[ n. ふた, 栓. 

Syn: püget. From: R. пробка. 
purzhina  ] پۇرژىنا[ n. ぜんまい, ばね, 
スプリング. From: R. пружина. 

purzhiniliq  ] پۇرژىنىلىق[ adj. ぜんま

い・スプリングのついた. 
push-  ]پۇش-[  vi. 思い悩む, 気がめい
る, 煩悶する. 

push-push  ]پۇش -پۇش[ onom. グウ

グウ. 
pushayman  ]ان پۇشايم[ n. 後悔. 

See: towa; epsus. 
pushqaq  .clo. n. すね, 脚, 裾 ]پۇشقاق [ 
pushqur-  ]پۇشقۇر-[  vi. 鼻をならす. 

See: purqu-; xartilda-; xirilda-. 
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pusht  ] پۇشت[ n. 子孫, 末裔, 後代. 
pushtang  .ag. n. 腹帯（馬の） ]پۇشتاڭ [ 

See: ulang. 
pushulda-  ]پۇشۇلدا-[  vi. フウフウ・

グウグウ音が出る. See: xarqira-; 
xorulda-. 

put1  ] پۇت[ phys. n. 1 . 足, 脚, 下肢. 
See: ayaq. 
2 . 鳥獣の爪. See: penje; chang; changgal. 
3 . 家具の脚. 

put2  ] پۇت[ m. プード（ロシアの古い重

量単位，16.38キロに相当）. From: R. 
пуд. 

put-qol  .phys. n. 手足, 肢体 ]قول -پۇت[ 
puta-  ]پۇتا-[  vt. 刈る, 切る. 

See: chana-; kes-; toghra-. 
putaq  ] پۇتاق[ bot. n. 枝, ふし. 
putbol  ] پۇتبول[ pe. n. サッカー. From: 

R. фотбол < E. football. 
putla-  ]پۇتلا-[  vt. 1 . 足をすくう. 

2 . わなにかける, 陥れる. 
putlash-  ]پۇتلاش-[  vi. 1 . つまづく, 
ころぶ, 倒れる. 
2 . じゃまする. 
3 . まちがいを犯す. 

putlikashang  ] پۇتلىكاشاڭ[ n. じゃ

まもの, 障害物. 
putluq1  ] پۇتلۇق[ adj. 足, 脚のある. 
putluq2  ] پۇتلۇق[ adj. プードの. 
puxa  ] پۇخا[ n.  

puxadin chiq- 思い切りやる, 心行
くまでやる. 

puxta adj. 1 . しっかりした, 丈 ]پۇختا [ 
夫な, 安定した. See: bek; chidashliq; 
chidamliq. 
2 . 頼もしい, 信頼できる. 
3 . 精通した. 
4 . やりくりがうまい. 
5 . 注意深く, 慎重に, 十分に. 

puxtila-  ]پۇختىلا-[  vt. 1 . 丈夫にする, 
固める, 堅固にする. 
2 . まじめに行う, 真剣にやる. 

puxtiliq  ] پۇختىلىق[ n. 堅固, 堅実, 着
実, 周到, 熟練. 

puza  .cul. n. 麺棒（小ぶりのもの） ]پۇزا [ 
See: sékilek. 

puzur  ] پۇزۇر[ adj. 豪華な, きれいな. 
püchek  ] پۈچهك[ ag. adj. 1 . 実の入っ

ていない. See: ach; dansiz. 
2 . 空の, 空虚な, 漠然とした. See: bosh; 
daq. 
3 . つまらない, 役に立たない. 

püchekleshtür-  ]پۈچهكلهشتۈر-[  ag. 

vt. つまらなくする, 骨抜きにする, 去
勢する. See: axta-; axtila-; pich-. 

pücheklik  ] پۈچهكلىك[ n. 中身のな

いこと, 漠然, 空疎, つまらないこと. 
püget  ] پۈگهت[ n. ふた, 栓. 

Syn: purupka. 
pük-  ]پۈك-[  vt. 1 . 折り曲げる. 

2 . 覚える, 記憶する. 
pükle-  ]پۈكله-[  vt. 折りたたむ. 
püklen-  ]پۈكلهن-[  vi. 折りたたまれ

る, しわが寄る. 
pükleshtür-  ]پۈكلهشتۈر-[  vt. しわを

つくる, 折り目をつける. 
püklime  ] پۈكلىمه[ adj. 折りたためる. 

See: qatlima. 
püle-  ]پۈله-[  vi./vt. 吹く. 
pür-  ]پۈر-[  vt. ひきつらせる, 折る, ゆ
がめる. 

pürke-1  ]پۈركه-[  vt. かぶる, おおう. 
pürke-2  ]پۈركه-[  vt. 吹き出す, 噴射す
る. 

pürken-  ]پۈركهن-[  vi. 覆われる, 包
まれる. 

pürkenche  ] پۈركهنچه[ clo. n. コート, 
上着. 
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pürkenchük  ] پۈركهنچۈك[ n. フード, 
覆い. 

pürkigüch  ] پۈركىگۈچ[ n. 噴霧器. 
pürle-  ]پۈرله-[  vt. しわをつける, 折り
目をつける. Syn: pürleshtür-. See: qasa-; 
qasna-. 

pürlesh-  ]پۈرلهش-[  vi. しわが寄る, 
しわくちゃになる. 

pürleshtür-  ]پۈرلهشتۈر-[  vt. しわを

寄せる, しわくちゃにする. 
pürme  ] پۈرمه[ n. 1 . ひだ, しわ. 

Syn: pürün. 
2 . しわ・ひだのある, しわくちゃの. 
See: qasnaqliq. 

pürük  ] پۈرۈك[ phys. n. 肛門. 
See: song; meq'et. 

pürüm  ] پۈرۈم[ n. しわ, 折り目. 
Syn: pürme. See: qasaq; qasnaq qoruq. 

pürün  ] پۈرۈن[ n. ひだ, しわ. 
Syn: pürme. 

pürüshtür-  ]پۈرۈشتۈر-[  vt. ゆがめる, 
すぼめる. 

püshtek  ] پۈشتهك[ n. ホイッスル, 笛. 
See: düdük; üshtek. 

püt-1  ]پۈت-[  vi. 1 . 仕上がる, 終わる, 
完成する, うまく行く. 
2 . 借りる. 

püt-2 ]پۈت -[  med. vi. 1 . （傷が）治る. 
2 . ふさがる, 詰まる. 
3 . かすれる. 
4 . 聞こえなくなる. 

püt-3  ]پۈت-[  vt. 書く, 書き留める. 
püt-4  ]پۈت-[  vi. 信じる, 信用する. 

pütey  ] پۈتهي[ adj. 詰まった. 
pütkül  ] پۈتكۈل[ adj. すべての. 

See: boyiche; pütün. 
pütküz-  ]پۈتكۈز-[  vt. 1 . 仕上げる, 終
える, 完成させる. 
2 . 卒業する. See: tüget-. 

pütmes-tügimes
adj. 尽きること ]تۈگىمهس -پۈتمهس[  

のない, 計り知れない. 
pütük1  ] پۈتۈك[ obs. n. 手記, 証書, 文
書. See: höjjet. 

pütük2  ] پۈتۈك[ adj. 詰まった. 
pütükchi  ] پۈتۈكچى[ obs. n. コピイス

ト, 書記, 記録係. See: köchürgüchi; 
köchürmichi. 

pütüm  ] پۈتۈم[ n. 協議, 協定, 協定書. 
See: kélishim; maqulluq. 

pütün  ] پۈتۈن[ adj. 1 . すべての, 全部
の. See: boyiche; pütkül. 
2 . 完全な, 完璧な, 申し分のない. 

pütün-sürün  ]سۈرۈن -پۈتۈن[ adj. 完

全な, すべての. 
pütünle-  ]پۈتۈنله-[  vt. 整数にする. 
pütünley  ] پۈتۈنلهي[ adv. 完全に, 全
く, 徹底的に. 

pütünlük  ] پۈتۈنلۈك[ n. 完全, 完璧, 
申し分のないこと. 

pütüsh-  ,vi. 1 . 打ち合わせる  ]-پۈتۈش[ 
申し合わせる, 相談する. 
2 . 賭ける, ばくちをする. Syn: ötüsh-. 

püwek  ] پۈۋەك[ n. 浮き袋, ふえ. 
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q ق
qaba  .geo. n. カバ（北新疆の地名） ]قابا [ 
qabahet  ] قاباھهت[ adj. 1 . 卑劣な, 残
忍な. Syn: qebih. 
2 . 出来損ないの, 正常でない. 

qabahetlik  ] قاباھهتلىك[ n. 卑劣, 残
忍. 

qabil  ] قابىل[ adj. 才能のある, 有能な. 
Syn: qabiliyetlik. See: iqtidarliq; qadir. 

qabiliyet  ] قابىلىيهت[ n. 才能, 有能, 
能力. 

qabiliyetlik adj. 才能 ]قابىلىيهتلىك [ 

のある, 有能な. Syn: qabil. 
qabiliyetsiz  ] قابىلىيهتسىز[ adj. 才能

のない, 無能な. See: amalsiz; iqtidarsiz. 
qabiliyetsizlik  ] قابىلىيهتسىزلىك[ n. 

無能. See: amalsizliq; iqtidarsizliq. 
qach-  ]قاچ-[  vi. 1 . 逃げる, 逃走する, 
逃れる, 避ける. See: qutul-. 
2 . 恐れる, 怖がる. 
3 . 交配する. 
4 . 水分を失う. See: qaghjira-; quru-; sol-; 
solash-. 

qacha  ] قاچا[ n. 器, 入れ物. See: chine. 
qacha-qomush  ]قومۇش -قاچا[ n. 炊

事道具. See: qacha-qomush. 
qacha-qucha  ]قۇچا -قاچا[ n. 食器. 
qachan  ] قاچان[ adv. いつ. 

qachaniki  ] قاچانىكى[ conj. もし. 
See: eger; egerde; egerchende; ger; meger; 
megerkim; mubada; nagah; nawada; 
teqdirde. 

qachanla  ] قاچانلا[ adv. いつでも, い
つであれ. Syn: qachanliki. 

qachanliki  ] قاچانلىكى[ adv. いつで

も, いつであれ. Syn: qachanla. 
qachanqi  .adj. いつの ]قاچانقى [ 
qachaq  ] قاچاق[ n. 逃亡者, 亡命者. 

Syn: qachqunchi. 
qachila-  ]قاچىلا-[  vt. 入れる, 詰める. 
qachqaq  ] قاچقاق[ zoo. adj. よく逃げ

る, 逃げがちな. See: möngkigek. 
qachqaqliq  ] قاچقاقلىق[ n. きまぐれ. 
qachqun  ] قاچقۇن[ n. 逃亡者, 逃走犯. 
qachqunchi  ] قاچقۇنچى[ n. 逃亡者, 
亡命者. Syn: qachaq. 

qachqunchiliq  ] قاچقۇنچىلىق[ n. 逃

走, 脱走. 
qada-  .vt. 1 . はめ込む, 象眼する  ]-قادا[ 

2 . 縫い付ける, 埋め込む, 固定する. 
3 . かすがいでつぐ. 

qadal-  ]قادال-[  vi. 1 . はめ込まれる. 
2 . 見つめる. Syn: qarila-. 
3 . 刺す. 

qadaq1  ] قاداق[ n. 1 . かすがい, 鋲, リ
ベット. 
2 . かすがいでつがれた, 鋲が打たれた. 
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qadaq2  ] قاداق[ clo. n. ドッパの装飾, 
帽章. 

qadaq3  ] قاداق[ med. n. 魚の目, たこ. 
qadaq4  ] قاداق[ m. ロシアポンド（約

410グラム）. 
qadaqchi  ] قاداقچى[ n. 鋳掛け屋. 
qadaqchiliq  ]قچىلىق قادا[ n. 鋳掛け

屋の仕事. 
qadaqla-  ]قاداقلا-[  vt. 1 . かすがいで

つぐ. 
2 . カダク（ロシアポンド）で計量する. 

qadaqliq  ] قاداقلىق[ adj. かすがいを

打った, かすがいをついだ. 
qadir  ] قادىر[ adj. 1 . 有能な, 力のある, 
全能の. See: qabil; qabiliyetlik; 
iqtidarliq. 
2 . カーディル（男性の名）. 

qagha  ] قاغا[ zoo. n. 1 . カラス. 
Syn: zagh. 
2 . スペード（トランプ）. 

qagha-  ]قاغا-[  vi. 呪う. 
qagha-quzghun  ]قۇزغۇن -قاغا[ zoo. 

n. 1 . カラス. 
2 . 烏合の衆. 

qaghiliq  ] قاغىلىق[ geo. n. カグリク

（南新疆の町）. 
qaghish  ] قاغىش[ n. 1 . 呪い. 

2 . よく泣く. 
qaghitumshuq  ] قاغىتۇمشۇق[ n. 扉

のかんぬき. 
qaghjalma  ] قاغجالما[ adj. 腕白な, い
たずら好きな. See: chaptikesh; kepsiz. 

qaghjalmiliq  ] قاغجالمىلىق[ n. 腕白. 
See: chaptikeshlik; kepsizlik. 

qaghjira-  ]قاغجىرا-[  vi. 干からびる, 
干上がる, ひび割れる, 枯れる. 
See: sol-; solash-. Syn: qach-, quru-. 

qaghjiraq  ,adj. 干からびた ]قاغجىراق [ 
干上がった. 

qaghqioghlaq  .zoo. n ]قاغقىئوغلاق [ 

アナグマ. 
qahire  ] قاھىرە[ geo. n. カイロ. 
qa'ide  ] قائىدە[ n. 規則, ルール, 規定, 
決まり, マニュアル. See: nizam. 

qa'ide-tüzüm  ]تۈزۈم -قائىدە[ n. 規則, 
制度. 

qa'ide-yosun  ,n. 礼節 ]يوسۇن -قائىدە[ 
礼儀. 

qa'ide-yosunluq
adj. 礼節を重んじ ]يوسۇنلۇق -قائىدە[  

る. 
qa'idilik  ] قائىدىلىك[ adj. ルールの分

かる, 規則に合った. 
qa'idisiz  ] قائىدىسىز[ adj. ルールの分

からない, 規則違反の. 
qal-  ]قال-[  vi. vi. 残る, 余る. 

2 . vi. 陥る. 
3 . vi. ～になる, ～に終わる. 
4 . vi. 取り残される. 
5 . vi. やめる. 
6 . vi. 失う. 
7 . vi. 突然～する, もう～する. 
8 . vi. ～しようとする. 

qala-  ]قالا-[  vt. 焼く, 燃す, たく. 
qalan-  ]قالان-[  vi. 焼かれる, 焚かれ
る. 

qalaq1  ] قالاق[ adj. 没落した, 時代遅
れの. 

qalaq2  ] قالاق[ n. ミニシャベル. 
qalaqliq  ] قالاقلىق[ n. 落伍, 後進性, 
立ち遅れ. 

qalaymiqan  ] قالايمىقان[ adj. めちゃ

くちゃな, でたらめな, 乱れた. 
qalaymiqanchiliq
 .n. 混乱, 乱雑 ]قالايمىقانچىلىق [  

qalaymiqanlash-  .vi  ]-قالايمىقانلاش[ 

めちゃくちゃになる, 乱れる. 
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qalaymiqanlashtur-
vt. めちゃくちゃに  ]-قالايمىقانلاشتۇر[  

する, 乱す. 
qaldi-qatti  ]قاتتى -قالدى[ adj. 余っ

た, 残った. 
qalduq  ] قالدۇق[ n. 残り（の）, 余り
（の）, 余剰, 遺跡. 

qalduruq adj. 残った, 余 ]قالدۇرۇق [ 
った. 

qalghach  ] قالغاچ[ zoo. n. ツバメ. 
qalghan-qatqan  ]قاتقان -قالغان[ adj. 

余りの, 残りの. 
qalmaq  ] قالماق[ n. 1 . カルムイク人. 

2 . カルマーク（新疆在住のモンゴル人
に対する古称）. 

qalpaq  ] قالپاق[ clo. n. 1 . （円筒形の）

帽子. 
2 . （物の）頭. 
3 . ラベル, レッテル. 

qalpaqchi  ] قالپاقچى[ n. 1 . 帽子職人, 
帽子屋. 
2 . ラベルを貼る人, レッテルを貼りた
がる人. 

qalpaqliq adj. 1 . 帽子をか ]قالپاقلىق [ 

ぶった. 
2 . ラベルの貼られた, レッテルの貼ら
れた. 

qalqan  ] قالقان[ n. 1 . 楯. 
2 . 甲状腺. 

qalqangül  ] قالقاڭۈل[ bot. n. コガネヤ

ナギ, コガネバナ. 
qaltis adj. 素晴らしい, もの ]قالتىس [ 
すごい, 際立った, 優れた, 大変な. 

qalun1  ] قالۇن[ mus. n. カルン（ウイグ

ル民族楽器の一つで, 15本～22本の弦
を有する弦楽器）. 

qalun2  ] قالۇن[ zoo. n. カワウソ. 
Syn: qama. 

qama  ] قاما[ zoo. n. 1 . カワウソ. 
Syn: qalun. 
2 . カワウソの毛皮. 

qama-1  ]قاما-[  vi. 歯が浮く. 
qama-2  ]قاما-[  vt. 監禁する. 
qamal  ] قامال[ n. 封鎖. 
qamaq  ] قاماق[ n. 監禁. See: heps. 
qamaqxana n. 監獄, 刑務 ]قاماقخانا [ 
所. See: türme; hepsxana; solaq; 
solaqxana; kamir; gundixana. 

qamash-  ]قاماش-[  vi. 目がくらむ, ま
ぶしい. Syn: köz qamash-. 

qamashtur-  ]قاماشتۇر-[  vt. 目をくら

ませる. 
qamcha  ] قامچا[ n. 鞭. 
qamchigül  ] قامچىگۈل[ bot. n. タデ. 
qamchila-  ]قامچىلا-[  vt. むち打つ, 
酷評する, 攻撃する, 叩く. See: derrile-. 

qamda-  ]قامدا-[  vt. 1 . 供給する. 
See: teminle-. 
2 . 満たす, 維持する. 

qamet  ] قامهت[ n. 体格, 恰幅. 
qametlik  ] قامهتلىك[ adj. 恰幅のよい. 
qamghaq  ] قامغاق[ bot. n. ヨモギ. 
qamlash-  ]قاملاش-[  vi. 1 . 合う, ぴっ
たりする. 
2 . 道理に合う, 話になる. 
3 . 気が合う. 

qamlashtur-  ]قاملاشتۇر-[  vt.  
Syn: kélishtür-. 

qamus  ] قامۇس[ lit. n. 百科全書. 
qan  ] قان[ phys. n. 血. Syn: xun. 

qan qil- 屠殺する, 血を流す, 頭に血
が上る, 激怒する. 

qan qiziq 短気な, そそっかしい. 
qan-ter  ]تهر -قان[ n. 血と汗. 
qana-  ]قانا-[  vi. 血が出る, 出血する. 
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qana'et  ] قانائهت[ n. 満足. 
Syn: qana'etchanliq. 

qana'etchan  ] قانائهتچان[ adj. 足る

を知る, 欲張らない. Syn: qana'etlik. 
qana'etchanliq  ] قانائهتچانلىق[ n. 足

るを知ること, 満足. 
qana'etlen-  ]قانائهتلهن-[  vi. 満足す

る. 
qana'etlendür-  ]قانائهتلهندۈر-[  vt. 

満足させる. Syn: qandur-. 
qana'etlik  ] قانائهتلىك[ adj. 足るを知

る, 欲張らない. Syn: qana'etchan. 
qana'etlinerlik  .adj ]قانائهتلىنهرلىك [ 

満足のいく, 満足できる. 
qana'etsiz  ] قانائهتسىز[ adj. 足るを知

らない, 欲張りの. 
qana'etsizlik  ] قانائهتسىزلىك[ n. 足る

を知らないこと, 欲張り. 
qanal  .geo. n. 運河. From: R ]قانال [ 
канал. 

qanat  ] قانات[ zoo. n. 1 . 翼, 羽. 
2 . 側, 側面. 
3 . 扉. 
4 . 腕, 援助. 

qanat-  ]قانات-[  vt. 出血させる. 
qanat-quyruq  ]قۇيرۇق -قانات[ n. 翼. 
qanatliq  ] قاناتلىق[ adj. 翼のある. 
qanche  .pro. 1 . いくつ, いくら ]قانچه [ 

2 .  
qanche köp bolsa, shunche 
yaxshi 多ければ多いほどいい. 

qanche téz kelse, shunche 
yaxshi 早ければ早いほど良い. 

3 . どんなに, いくら, どんな. 
qanchiche  ] قانچىچه[ pro. 何人ぐら

い, いくつぐらい. Syn: qanche. 
qanchilik  ] قانچىلىك[ pro. 1 . どのく

らい, どれぐらい. See: nechchilik. 
2 . 物の数でもない, 何にもならない. 

qanchinchi  ] قانچىنچى[ pro. 何番目

の. Syn: qaysi. 
qandaq  ] قانداق[ pro. どのような, ど
んな, いかが. Syn: qandaqche. 

qandaqche  ] قانداقچه[ adv.  
Syn: qandaq. 

qandaqliki  ] قانداقلىكى[ adj. 例えど

んな. 
qandaqsigha  ] قانداقسىغا[ adv. どう

して, なぜ. 
qandaqtur  ] قانداقتۇر[ pro. どんなも

のか分からない, 素性の分からない, 
誰か, ある～. 

qandash  ] قانداش[ adj. 同族の. 
qandashliq  ] قانداشلىق[ n. 血縁, 血
統, 同族. 

qandur-  ]ندۇرقا-[  vt. 満足させる, 満
たす. Syn: qana'etlendür-. 

qanliq  ] قانلىق[ adj. 血の, 血の出た, 
流血の, 血生臭い. 

qansira-  ]قانسىرا-[  vi. 血を失う, 出血
する. 

qansirat-  ]قانسىرات-[  vt. 出血させる, 
血を抜く. 

qansiz  ] قانسىز[ adj. 血の気のない, 無
血の. See: tatarang; tatirangghu; tatiriq; 
xunsiz. 

qansizliq  ] قانسىزلىق[ n. 無血, 貧血. 
qanun  ] قانۇن[ n. 法, 法律, 法規, 規
律, 規則, 法則. 

qanun-mizan  ]مىزان -قانۇن[ n. 法, 
道徳的規準. 

qanun-perman  ]پهرمان -قانۇن[ n. 

法令. 
qanunchi  ] قانۇنچى[ n. 立法者, 法律
家. 

qanunchiliq  ] قانۇنچىلىق[ n. 法制, 
法規. 
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qanuniy  ] قانۇنىي[ adj. 法定の, 合法
の. 

qanuniyet  ] قانۇنىيهت[ n. 規律, 法則
性. 

qanuniyetlik  ] قانۇنىيهتلىك[ adj. 規

律正しい. 
qanunlash-  ]قانۇنلاش-[  vi. 法律化さ

れる, 合法になる. 
qanunlashtur-  ]قانۇنلاشتۇر-[  vt. 法

律化する, 合法にする. 
qanunluq  ] قانۇنلۇق[ adj. 合法的な, 
法定の. 

qanunsiz  ] قانۇنسىز[ adj. 違法な, 非
合法の. 

qanunsizliq  ] قانۇنسىزلىق[ n. 違法, 
非合法. 

qanunshunas  ] قانۇنشۇناس[ n. 法律

家, 法学者. 
qanunshunasliq  ] قانۇنشۇناسلىق[ n. 

法学, 法律学. 
qanxor  ] قانخور[ n. 1 . 吸血鬼. 

Syn: xunxor. 
2 . 血に飢えた. 

qanxorluq  ] قانخورلۇق[ n. 血に飢え

ていること, 残虐. Syn: xunxorluq. 
qangaltir  ] قاڭالتىر[ n. ブリキ, トタ
ン. See: tünike. 

qangaltirchi  ] قاڭالتىرچى[ n. 板金工. 
See: tünikichi. 

qangaltirchiliq  .n ]قاڭالتىرچىلىق [ 

板金業, 板金術. 
qangaltirla-  ]قاڭالتىرلا-[  vt. ブリ

キ・トタンで覆う. 
qangaltirliq  ] قاڭالتىرلىق[ adj. ブリ

キ・トタンで覆われた. 
qangqi-  ]قاڭقى-[  vi. はね返る. 
qangriq  ]ق قاڭرى[ n. 鼻声のひどい人. 

qangsi-  ]قاڭسى-[  vi. 渋くて苦い味が

する. 
qangsiq  ] قاڭسىق[ adj. 渋くて苦い. 

Syn: qériq, qirtaq. 
qangshar  ] قاڭشار[ phys. n. 鼻柱, 鼻
筋. 

qangsharliq  ] قاڭشارلىق[ phys. adj. 

鼻筋の通った. 
qangtur-  ]قاڭتۇر-[  vt. 吊るす. 

See: qat-; qosh-. 
qangturuq  ] قاڭتۇرۇق[ n. 馬の頭を吊

るす杭. See: dar; qozuq. 
qap1  ] قاپ[ n. 1 . 袋, 入れ物. 

See: pachka; taghar; xalta. 
2 . カバー, ケース, 箱. See: pachka. 

qap2  ] قاپ[ adv. まさに, 丁度. 
qap-qara  ]قارا -قاپ[ adj. 真っ黒な. 
qap-qarangghu  ]قاراڭغۇ -قاپ[ adj. 

真っ暗な. 
qapaq1  ] قاپاق[ phys. n. 1 . まぶた. 

Syn: köz jiyigi. 
2 . 眉, 眉間. See: qash. 

qapaq2  ] قاپاق[ bot. n. 1 . ヒョウタン. 
Syn: qer'i. 
2 . 愚か者, 馬鹿. 

qapaqbash  ] قاپاقباش[ n. ばか者. 
Syn: qapaqwash. 

qapaqbashliq   ]قاپاقباشلىق [ 
Syn: qawaqbashliq. 

qapaqwash  ] قاپاقۋاش[ n. 愚か者, と
んま. Syn: qapaqbash. 

qapaqwashliq ] قاپاقۋاشلىق [ n. 愚鈍. 
Syn: qapaqbashliq. 

qapaqyardi  ] قاپاقياردى[ n. 大寒. 
qapar-  ]قاپار-[  vi. まめができる, たこ
ができる. 

qapart-  ]قاپارت-[  vt. まめをつくる, 
たこをつくる. 
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qapartma  ] قاپارتما[ med. adj. 1 . まめ, 
たこ, 水ぶくれ. 
2 . 膨れた, 隆起した. 

qapartqu  ,med. n. 水ぶくれ ]قاپارتقۇ [ 
水泡, 発疹. See: chawartqa; qoqaq; suluq 
qapartma. Syn: qapartma. 

qapchuq  ] قاپچۇق[ n. 小袋, 財布. 
qapiydash  ] قاپىيداش[ lit. adj. 韻を踏

んだ. See: turaqliq. 
qapiye  ] قاپىيه[ lit. n. 韻, 脚韻. 

See: turaq. 
qapiyidash  ] قاپىيىداش[ lit. adj. 韻が

ふまれている. See: turaqliq. 
qapiyidashliq  ] قاپىيىداشلىق[ n. 押

韻（の）. 
qapiyilesh-  ]قاپىيىلهش-[  lit. vi. 韻を

踏む. 
qapiyileshtür-  ]قاپىيىلهشتۈر-[  lit. vt. 

韻を踏ませる. 
qapiyilik  ] قاپىيىلىك[ 押韻してある, 
韻を踏んだ. 

qapla-  ]قاپلا-[  vt. 1 . 覆う. 
2 . 溢れる, 満ちる. 
3 . 掛ける, かぶせる. 
4 . 埋め合わせる, 補う, 補填する. 

qaplan  ]اپلان ق[ zoo. n. ヒョウ. 
Syn: bébéri, yilpiz. 

qaplan-  ]قاپلان-[  vi. 覆われる. 
qaplat-  ]قاپلات-[  vt. 覆わせる. 
qaplima  ] قاپلىما[ adj. 外に羽織る. 
qapqa  ] قاپقا[ n. 正門, 表門. 
qapqan  ] قاپقان[ n. 1 . 罠, ペテン, 計
略. See: dam; qepez; qis-; qiltaq. From: R. 
капкан. 
2 . 囲い, 柵. 

qapqaq  ] قاپقاق[ n. 1 . ふた. 
See: yapquch; yopuq. 
2 . ボルト. 

qapsa-1  ]قاپسا-[  vt. 包囲する, 囲む, 
追い詰める. 

qapsa-2  ]قاپسا-[  vt. 罵る. 
qapsal-  ]قاپسال-[  vi. 包囲される. 
qapsash-  ]قاپساش-[  vt. 一斉に包囲

する. 
qapsat-  ]قاپسات-[  vt. 包囲させる. 
qaptal  ] قاپتال[ n. （山の）中腹. 

See: baghir; yota. 
qaq1  ] قاق[ n. 干し果物, 干果. 
qaq2  ] قاق[ adj. ちょうど, 真ん中の. 

See: chinqa. 
qaq-  ]قاق-[  vt. 1 . 打つ, 叩く, 打ち込
む. 
2 . ノックする. 
3 . はためく, はばたく. See: palaqlat-. 
4 . 掃除する, 叩き清める. 
5 . たたく. 
6 . ゆすり落とす, 叩き落す. 
7 . 空にする. 

qaqach  ] قاقاچ[ phys. n. 1 . 鼻くそ. 
See: potla; mangqa. 
2 . かさぶた. Syn: qomach, qomaq. 
3 . 欠点, 弱点. 

qaqaqla-  ]قاقاقلا-[  vi. 1 . ハッハッと

大笑いする. 
2 . （雌鳥が）コッコッと鳴く. 

qaqaqlash-  ]قاقاقلاش-[  vi. 一斉に大

笑いする. 
qaqaqlat-  ]قاقاقلات-[  vt. 大笑いさせ

る. 
qaqas  ] قاقاس[ adj. 荒れた, 不毛の. 
qaqasliq  ] قاقاسلىق[ n. 砂漠, 荒野. 
qaqil-  ]قاقىل-[  vi. 咳をする. 

See: yötel-. 
qaqilda-  ]قاقىلدا-[  vi. （カラスが）カ

アカア鳴く. 
qaqile  ] قاقىله[ bot. n. カルダモン. 
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qaqira  ] قاقىرا[ zoo. n. コウノトリ. 
Syn: chimentaz, soqan, leylek. 

qaqti-soqti  ]سوقتى -قاقتى[ n. たかり, 
ゆすり. 

qaqtur-  ]قاقتۇر-[  vt. 打たせる, 叩か
せる. 

qaqwash  ] قاقۋاش[ n. 老獪な人, 狡猾
な人. 

qaqwashliq  ] قاقۋاشلىق[ n. 老獪, 狡
猾. 

qar  ] قار[ n. 雪. 
qar-muz  ]مۇز -قار[ n. 雪と氷. 
qara1  ] قارا[ adj. 1 . 黒い. 

qara ashliq 雑穀. 
qara bol- 黒くなる, 濡れ衣を着せら
れる, 疑う. 

qara buya アマクサ. 
qara chachak 天然痘. 
qara chiraq ともしび. 
qara gep (söz) 隠語. 
qara gösh 赤身の肉, 精肉. 
qara herp ゴシック体. 
qara küch 馬鹿力, 反動勢力. 
qara mashina トラック. 
qara miltiq 火縄銃. 
qara nopus 無届けの人口. 
qara orman 樹海. 
qara öy パオ, テント. 
qara qish 厳冬. 
qara soghaq 厳寒. 
qara su 泉, 泉水. 
qara söz 隠語. 
qara ter 大汗. 
qara terek ポプラ. 
qara til 方言, 土地訛り, 隠語. 
qara toruq 黒ナツメ. 
qara tut- 黒いへりを付ける, 無実の
罪を着せられる. 

qara türük 無学者. 

qara yamghur 豪雨. 
2 . 暗い, 暗黒の, 不幸な, 悪い. 
See: zulmetlik. Syn: qarangghu. 
qara bas-悪夢にうなされる, 運が悪
い. 

qara böran 暴風, 疾風, 砂嵐. 
qara ish 卑俗な話. 
qara ishchi 雑役夫. 
qara kün 不幸な日々. 
qara mal 大きな家畜, 禁制品, 闇の
商品. 

qara qil- 黒くする, 無実の罪を着せ
る. 

qara qol 魔手, 黒幕. 
qara qosaq 田舎者, 腹黒い奴. 
qara quyun 竜巻. 
qara suwa- 無実の罪を着せる. 
qara tut- 喪に服す. 
qara xelq 平民, 下層民. 
qara xet 中傷の手紙. 
qara xizmet 雑務, 卑俗な話. 
qara xizmetchi雑役夫. 
qara yüz 二心のある. 

3 . 中傷, 侮辱. See: böhtan; töhmet. 
qara chapla-中傷する. 

4 . 影, 姿. 
5 . すす. See: qurum; küyë. 

qara2  ] قارا[ n. 的, ターゲット. 
See: chének. 

qara-1  ]قارا-[  vi. 1 . 見る, 眺める. 
2 . 面倒を見る, 世話をする. 
3 . みなす, 思う, 考える. See: tap-; 
chüshen-; hisapla-; oyla-. 
4 . 面する, 向く. 
5 . 待つ. 
6 . 様子を見る. 
7 . 応じる. 

qara-2  ]قارا- [ vi. 属する, 所属する, 管
轄する. 
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qara-qura  ]قۇرا -قارا[ adv. ぼんやり, 
かすかに. 

qarabolka  ] قارابولكا[ cul. n. 黒パン, 
ロシアパン. 

qaram  ] قارام[ adj. そそっかしい, 軽率
な. 

qaramay  ] قاراماي[ geo. n. カラマイ

（北新疆の都市）. 
qaramliq  ] قاراملىق[ n. 軽率, 無鉄砲. 
qaramtul  .adj. 浅黒い ]قارامتۇل [ 
qaramuq  ] قارامۇق[ bot. n. 麦の穂. 

Syn: qarimuq. 
qaranchuq  ] قارانچۇق[ n. 1 . 暗闇, 暗
黒. 
2 . 頼り, よりどころ. 

qarangghu  ] قاراڭغۇ[ adj. 1 . 暗い, 不
気味な. Syn: qara. 
2 . 暗闇, 暗がり. See: qarangghuluq; 
zulmet. 
3 . はっきりしない, 不明瞭な. 

qarangghula-  ]قاراڭغۇلا-[  vi. 暗くな

る. 
qarangghulash-  ]قاراڭغۇلاش-[  vi. 

1 . 暗くなる. 
2 . 気分が落ち込む, 気が滅入る. 

qarangghulashtur-
 .vt. 暗くする  ]-قاراڭغۇلاشتۇر[  

qarangghulat-  ]قاراڭغۇلات-[  vt. 暗

くする. 
qarangghuluq  ] قاراڭغۇلۇق[ n. 暗闇, 
暗がり. Syn: qarangghu. 

qaraq  ] قاراق[ phys. n. 瞳, 目玉. 
Syn: qarichuq. 

qaraqalpaq  ]اراقالپاق ق[ n. カラカル

パク（中央アジアに居住するテュルク
系民族）. 

qaraqash  ] قاراقاش[ geo. n. カラカシ

ュ（南新疆の地名）. 
qaraqchi  ] قاراقچى[ n. 強盗. 

qaraqchiliq  ] قاراقچىلىق[ n. 強奪, 掠
奪. 

qaraqurum  ] قاراقۇرۇم[ geo. n. カラコ

ラム（新疆南辺の山脈）. 
qaraquyruq  ] قاراقۇيرۇق[ zoo. n. モン

ゴルガゼル. 
qarar  .n. 1 . 決定, 決議  ]قارار[ 

2 . 決心, 決意. 
3 . 期限. See: muddet; muhlet. 

qarargah  .mil. n. 宿営地 ]قارارگاھ [ 
See: eskerxana; gazarma. 

qararlash-  ]قارارلاش-[  vi. 決まる, 決
定する. 

qararlashtur-  ]قارارلاشتۇر-[  vt. 決め

る, 決定する. 
qararliq  ] قارارلىق[ adj. 周期的な. 
qararsiz  ]ز قارارسى[ adj. 決断力のない, 
優柔不断な. Syn: biqarar. 

qararsizliq  .n. 優柔不断 ]قارارسىزلىق [ 
qaras-qurus  ]قۇرۇس -قاراس[ onom. 

ポキン, パチン, パチパチ. 
qarasla-  ]قاراسلا-[  vi. ポキン、パチン

と音を立てる. 
qaraslat-  ]قاراسلات-[  vt. ポキン・パチ

ンと音を立てる. 
qarash  ] قاراش[ n. 見ること, 見方, 考
え, 意見. See: közqarash; nuqtiinezer. 

qarash-  ]قاراش-[  vi. 1 . 見合う. 
2 . 手伝う, 助ける. See: bolush-; 
hemdemlesh-; kömeklesh-; yardemlesh-. 
3 . 付き合う. 

qarashliq  ] قاراشلىق[ pp. 1 . 属する, 
管轄する. 
2 . 任せる, 頼る. 

qarat-  ]قارات-[  vt. 1 . 見せる, 見守ら
せる. 
2 . 引き受ける, 服従させる. 
3 . 向ける, 狙う. 
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qaratérek  ] قاراتېرەك[ bot. n. ポプラ

の一種. 
qarawul  ] قاراۋۇل[ mil. n. 歩哨, 哨兵, 
衛兵. See: gang; güzet; küzet. 

qarawulluq  ] قاراۋۇللۇق[ mil. n. 歩哨

の仕事, 見張り. 
qarawulxana  ] قاراۋۇلخانا[ mil. n. 哨

兵詰所, 前哨屯所. 
qaraxan  ] قاراخان[ his. n. カラハン. 
qaraxitay  ] قاراخىتاي[ his. n. カラキ

タイ（黒遼）. 
qaray-  ]قاراي-[  vi. 黒くなる, 暗くな
る. Syn: qarida-. 

qarayt-  ]قارايت-[  vt. 黒くする, 暗く
する. 

qarchugha  ] قارچۇغا[ zoo. n. タカの一

種. 
qarghu  ] قارغۇ[ n. 盲人, 視覚障害者. 

See: ema; kor. 
qarghularche  ] قارغۇلارچه[ adv. めく

らめっぽうに, やみくもに. 
qarghuluq  ] قارغۇلۇق[ med. n. 盲目性, 
盲動. 

qari  ] قارى[ rel. n. 1 . コーラン読誦者. 
2 . 名前の後に付ける敬称. 

qarichuq  ] قارىچۇق[ phys. n. 瞳, 目玉. 
Syn: qaraq. 

qarida-  ]قارىدا-[  vi.  Syn: qaray-. 
qarighanda  ] قارىغاندا[ pp. 1 . ～と比

較して, ～と比べると. 
2 . ～によれば. See: asasen; boyiche; 
bina'en; uyghun. 

qarighay  ] قارىغاي[ bot. n. 松. 
qarighayliq  ] قارىغايلىق[ n. 松林. 
qarighoja  .zoo. n. ムクドリ ]قارىغوجا [ 
qariköl  ] قارىكۆل[ n. 巻き毛の子羊の

毛皮. 

qariküye  ] قارىكۈيه[ ag. n. 黒穂病. 
Syn: qara kaye késili. 

qarila-  ]قارىلا-[  vt. 1 . 中傷する. 
See: xunükleshtür-; yamansha-. 
2 . みつめる, 注視する. Syn: qadal-. 

qariliq1  ] قارىلىق[ n. コーランの読誦. 
qariliq2  ] قارىلىق[ n. 暗さ, 暗黒, 喪, 
墨壺. 

qarimay1  ] قارىماي[ chem. n. 1 . コール

タール, アスファルト. 
2 . 潤滑油. 

qarimay2  ] قارىماي[ pp. ～にも関わら

ず, ～に反して. 
qarimu-qarshi  ]قارشى -قارىمۇ[ adj. 

1 . 対立した, 相反する, 矛盾する. 
2 . 向かい合った. See: chapmu-chap. 

qarimu-qarshiliq
 .ph. n. 反対 ]قارشىلىق -قارىمۇ[  

qarimuch  ] قارىمۇچ[ bot. n. コショウ. 
qarimuq  ] قارىمۇق[ bot. n. 麦の穂. 

Syn: qaramuq. 
qarin  ] قارىن[ phys. n. お腹, 腹. 

See: ashqazan; qosaq. 
qariqash  ] قارىقاش[ bot. n. メロンの

一種. 
qariqat  ] قارىقات[ bot. n. スグリ. 
qariqumchaq  ] قارىقۇمچاق[ adj. 黒い

肌の, 褐色の. 
qariqush  ] قارىقۇش[ zoo. n. コウライ

ウグイス. Syn: sériqqushqach, 
sopisopiyang, sopiyang, zerghaldaq. 

qarisigha  ] قارىسىغا[ adv. むちゃくち

ゃに, でたらめに. 
qarita  ] قارىتا[ pp. ～について, ～に対
して. See: a'it; toghrisida; toghruluq; 
da'ir; xusus; heqqide. 

qaritaxta  ] قارىتاختا[ n. 黒板. 
See: doska. 
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qaritaz  ] قارىتاز[ zoo. n. ハゲタカ. 
Syn: qorultaz, tazqara. 

qariürük  ] قارىئۈرۈك[ bot. n. ウバイ. 
qariyaghach  ] قارىياغاچ[ bot. n. ニレ. 
qarliq1  ] قارلىق[ adj. 雪のある. 
qarliq2  ] قارلىق[ ag. ぶどう棚. 
qarliq3  ] قارلىق[ n. カルリク（初雪が降

った日に近しい友人の間で行われる一
種のゲーム, 友人Aが友人Bを訪ねそこ
でBにあてた手紙をそっと隠し, もしB
がその手紙を見つけた場合はAはBを招
待しなければならず, 見つけられなか
った場合はBがAを招待する）. 

qarluq  ] قارلۇق[ his. n. カルルク（古代

トルコ部族のひとつ）. 
qarmaq  .n. 釣り針, かぎ針 ]قارماق [ 
qars  ] قارس[ n. ボキッ, ガサッ, ビシ
ッ. 

qars-qurs  ]قۇرس -قارس[ onom. バン

バン, バシバシ. 
qarsilash-  ]قارسىلاش-[  vt. 敵対する, 
逆らう, たてつく. Syn: qérish-, 
qestlesh-. 

qarsilda-  ]قارسىلدا-[  vi. ボキッ・ガサ

ッ・ビシッと音が出る. 
qarsildat-  ]قارسىلدات-[  vi. ボキッ・

ガサッ・ビシッと音を立てる. 
qarshi  ] قارشى[ adj. 1 . 反対の, 逆の. 

2 . 対, 向かい. 
qarshilash-  ]قارشىلاش-[  vi. 対抗す

る, 争う. Syn: qestlesh-, qérish-. 
qarshiliq  ] قارشىلىق[ phy. n. 1 . 抗力, 
抵抗. 
2 . 抵抗, 反対, 抗議. 

qarta1  ] قارتا[ zoo. n. 馬の直腸. 
qarta2  ] قارتا[ n. トランプ. From: R. 
карта < G. Karte. 

qasa-1  ]قاسا-[  vt. はぐ, むく. 

qasa-2  ]قاسا-[  vt. ひだを付ける. 
Syn: qasna-. See: pürle-; pürleshtür-. 

qasaq  ] قاساق[ n. ひだ, 折り目, しわ. 
Syn: qasnaq. 

qasir-  ]قاسىر-[  vt. 殺す. Syn: qir-, qiy-. 
qasna-  ]قاسنا-[  vt. ひだを付ける. 

Syn: qasa-. 
qasnaq  ] قاسناق[ n. 1 . 岸, 側. 

2 . ひだ, 折り目, しわ. Syn: qasaq. 
See: pürüm; pürme; qoruq. 
3 . ひだの付いた. See: pürme. 

qasnaqliq  ] قاسناقلىق[ adj. しわ・ひだ

のある, しわくちゃの. See: pürme. 
qasqan  ] قاسقان[ n. 1 . たが, 輪, 枠, 
へり. 
2 . 蒸し器. 

qasqanliq  ] قاسقانلىق[ adj. ふちの広

い. 
qasraq  ] قاسراق[ zoo. n. 1 . 抜け殻, 殻. 

2 . 皮, うろこ. 
qasraqliq adj. 抜け殻の ]قاسراقلىق [ 

ある, うろこのある. 
qassap  ] قاسساپ[ n. 屠殺人, 肉屋. 

See: göshchi. 
qassapliq n. 屠殺業, 精 ]قاسساپلىق [ 
肉業. 

qasside  ] قاسسىدە[ onom. パン, ピシ
ャリ. 

qash1  ] قاش[ phys. n. 眉, 眉毛. 
See: qapaq. 
qash at- 色目を使う. 
qash qaray- 日が暮れる. 

qash2  ] قاش[ geol. n. 玉. 
qash3  ] قاش[ geo. n. 岸, 堤, そば. 

See: boy; sahil; qirghaq; kanara. 
qash-kirpik  ]كىرپىك -قاش[ n. 顔立

ち, 手がかり, 糸口. 
qash-köz  ]كۆز -قاش[ n. 眉目, 顔立ち, 
見た目, 器量. Syn: qash-qapaq. 
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qash-qapaq  ]قاپاق -قاش[ n. 眉目, 顔
立ち, 見た目, 器量. Syn: qash-köz. 

qasha  ] قاشا[ n. 垣根, 囲い. 
qashala-  ]قاشالا-[  vt. 垣根を巡らす. 
qashang  ] قاشاڭ[ adj. 1 . 鈍い, のろい. 

See: asta; mijiq. 
2 . 鈍い, 切れない. See: gal. 

qashangla-  ,vi. のろくなる  ]-قاشاڭلا[ 
鈍くなる. 

qashanglash-  ]قاشاڭلاش-[  vi. 鈍く

なる, だらける, 切れなくなる. 
qashangliq  ,n. 鈍さ, 鈍感 ]قاشاڭلىق [ 
無情. 

qashla-1  ]قاشلا-[  vt. 掻く. See: tatila-; 
morla-. 

qashla-2  ]قاشلا-[  vt. 堤を築く. 
qashlighuch  ] قاشلىغۇچ[ n. 孫の手. 
qashliq  ] قاشلىق[ phys. adj. 眉の濃い, 
眉引きの. 

qashqa  ] قاشقا[ zoo. n. （動物の頭の）

白斑. 
qashqaldaq  ] قاشقالداق[ zoo. n. クロ

ガモ. 
qashqiwash  ] قاشقىۋاش[ adj. 頭のは

げた, はげの. 
qashshaq  ] قاششاق[ adj. 貧しい. 

See: aware; ebga; kembeghel; namrat; 
péqir; péqirane. 

qashshaqlash-  ]قاششاقلاش-[  vi. 貧

しくなる. See: ebgalash-; 
kembeghellesh-; namratlash-. 

qashshaqlashtur-
 .vt. 貧しくする  ]-قاششاقلاشتۇر[  
See: ebgalashtur-; kembeghelleshtür-; 
namratlashtur-. 

qashshaqliq  ] قاششاقلىق[ n. 貧困. 
See: ebgaliq; kembeghellik; namratliq. 

qashtash  ] قاشتاش[ n. 玉,  玉石. 
Syn: qash téshi. 

qat  ] قات[ m. 1 . 層. 
2 . 房. See: qewet. 
3 . 岸, 側. 
4 . 褶曲. 

qat-  ]قات-[  vi. 1 . 固まる. See: uyu-. 
2 . 硬直する, 硬くなる, 固まる. 
Syn: qattiqlash-. 
3 . 立ちすくむ. 
4 . 加える, 添える, 混ぜる. 
See: chéqishtur-; jiqla-. 
5 . つなぐ, 付ける. See: qangtur-; qosh-. 
6 . 口をさしはさむ. 

qatangghur  ] قاتاڭغۇر[ adj. 痩せこけ

た, 痩せているが丈夫な. 
qatangghurluq  ] قاتاڭغۇرلۇق[ n. 痩

せこけていること. 
qatar1  ] قاتار[ n. 1 . 列, 隊列, 行列. 

2 . みんな, 皆さん. 
qatar2  ] قاتار[ n. モンゴル将棋. 
qatar-qatar  ]قاتار -قاتار[ adj. 列をな

した, 一並びの. 
qatarla-  ]قاتارلا-[  vt. 列をなす. 
qatarlash-  ]قاتارلاش-[  vi. 列をなす, 
並ぶ. 

qatarliq  ] قاتارلىق[ pp. 1 . ～のような. 
See: oxshash. 
2 . ～など. See: bashliq; ibaret; 
wahakaza. 

qatil  ] قاتىل[ n. 殺人犯, 人殺し. 
qatilang  ] قاتىلاڭ[ adj. 忙しい. 
qatilangchiliq  ] قاتىلاڭچىلىق[ n. 多

忙. 
qatilliq  ] قاتىللىق[ n. 殺人. 
qatirisigha  ] قاتىرىسىغا[ adv. 順次に, 
順を追って. 

qatla-  ]قاتلا-[  vt. 1 . 折る, たたむ, 折
りたたむ. 
2 . 重ねる, 倍にする. 
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qatlam  ] قاتلام[ n. n. 層. 
2 . n. 階層, 組織. 

qatlam-qatlam  ]قاتلام -قاتلام[ adj. 

層状にした. 
qatlan-  ]قاتلان-[  vi. 1 . 折られる. 

2 . 倍増する. 
3 . 重なる. 

qatlima  ] قاتلىما[ cul. n. 1 . カトリマ

（ミルフィーユ状の菓子）. 
2 . 折りたためる, 折りたたみ式の. 
See: püklime. 

qatma  ] قاتما[ med. n. 破傷風. 
Syn: qatma késel. 

qatmal  ] قاتمال[ adj. 融通の利かない, 
頭の固い. See: ölük. 

qatmallash-  ]قاتماللاش-[  vi. 硬化す

る, 行き詰まる. 
qatmallashtur-  ]قاتماللاشتۇر-[  vt. 

硬化させる, 行き詰まらせる. 
qatmalliq  ] قاتماللىق[ n. 硬直, 膠着状
態, 難局. 

qatmu-qat  ]قات -قاتمۇ[ adj . 重なり合

った, 幾重にも重なった, 度重なる. 
qatna-  ]قاتنا-[  vi. 往来する, 行き来す
る, 通る. 

qatnash  ] قاتناش[ n. 交通. 
qatnash-  ]قاتناش-[  vi. 参加する, 出
席する. 

qatnash-tiransiport
 .n. 交通運輸 ]تىرانسىپورت -قاتناش[  

qatnashchi  ] قاتناشچى[ n. 参加者, 出
席者. Syn: qatnashquchi. 

qatnashquchi  ] قاتناشقۇچى[ n. 参加

者, 出席者. Syn: qatnashchi. 
qatnashtur-  ]قاتناشتۇر-[  vt. 参加さ

せる, 出席させる. 
qatqan  .adj. 古い, 新鮮でない ]قاتقان [ 

qatra-  ]قاترا-[  zoo. vi. 1 . （馬が）早足

で走る. 
2 . 奔走する. 

qatrash-  ]قاتراش-[  vi. 一斉に早足で

走る. 
qatrat-  ]قاترات-[  vt. 早足で走らせる. 
qattam  ] قاتتام[ n. 二重壁. 
qattiq  ] قاتتىق[ adj. 1 . 固い, 硬い. 

2 . 厳しい, 激しい, 強い. 
3 . 苦しい, 悲惨な, きつい. 

qattiq-quruq  .adj. adj ]قۇرۇق -قاتتىق[ 

固くて乾いた, 干からびた. 
2 . adj. 簡単な, 質素な, 粗末な. 
3 . adj. 俗っぽい, 卑俗な. 
4 . adj. ぞんざいに, 不親切に. 

qattiqchiliq  ] قاتتىقچىلىق[ n. 苦しさ, 
困窮. See: japa; japa-mushewwet. 

qattiqlash-  ]قاتتىقلاش-[  vi. 1 . かたく

なる. Syn: qat-. 
2 . 苦しくなる. 

qattiqliq  ] قاتتىقلىق[ n. 1 . かたさ. 
2 . 頑固さ, 意地っ張り. 

qatur-  ]قاتۇر-[  vt. 1 . 固める. 
2 . 熟練させる. 

qaturghuch  ] قاتۇرغۇچ[ chem. n. 凝固

剤. 
qaturma  ] قاتۇرما[ n. 1 . 当て布, 裏当
て布. Syn: qat. See: ester. 
2 . パンの一種. 

qaturul-  ]قاتۇرۇل-[  vi. 固められる. 
qawa-1  ]قاۋا- [ vt. 囲む, 囲う. 
qawa-2  ]قاۋا-[  vi. 吠える. See: hawshi-; 

wangshi-; kapsha-; kangshi-. 
qawan  ] قاۋان[ zoo. n. 雄イノシシ, 雄
豚. See: mikijin; choshqa; tongguz. 

qawaq1  ] قاۋاق[ adj. 静かな, 寂しい. 
See: chet; xilwet. 

qawaq2  ] قاۋاق[ n. 酒場, バー. 
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qawaqxana  ] قاۋاقخانا[ n. 酒場, バー. 
qawul  ] قاۋۇل[ adj. 1 . 強い, 健康な, た
くましい. 
2 . カウル（男性の名）. 

qaxla-  ]قاخلا-[  vt. あぶる, 火にかざ
す, さらす. 

qaxlan-  ]قاخلان-[  vi. あぶられる. 
qaxsha-  ,vt. うなる, うめく  ]-قاخشا[ 
ぼやく. See: nala-; zarla-. 

qaxshal  ] قاخشال[ adj. 枯れた, 痩せこ
けた. See: solghun; qaghjiraq. 

qaxshatquch  ] قاخشاتقۇچ[ adj. 重大

な, 致命的な. 
qay-  ]قاي-[  vi. 1 . 目がくらむ, 目まい
がする. 
2 . そり返る, そる. 
3 . 渦を巻く. 

qayan  ] قايان[ adv. どこ. 
qayaq  ] قاياق[ adv. どこ. Syn: qeyer. 
qayash  ] قاياش[ n. 1 . 親友, 仲間. 

2 . 親族. See: tuqqan. 
qaycha  ] قايچا[ n. はさみ. 
qaychila-  ,vt. はさみで切る  ]-ىلاقايچ[ 
裁つ. Syn: qirqi-. 

qaydur-  ]قايدۇر-[  vi. 目をくらませる. 
qayghu  ,n. 悲しみ, 悲哀, 不安 ]قايغۇ [ 
心配. Syn: qayghu-hesret. See: hesret. 

qayghu-elem  ]ئهلهم -قايغۇ[ n. 心配, 
不安. 

qayghu-hesret  ]ھهسرەت -قايغۇ[ n. 

憂慮, 心配. Syn: qayghu. 
qayghuluq  ] قايغۇلۇق[ adj. 悲しみの, 
悲嘆にくれた, 不安な, 気がかりな. 

qayghur-  ]قايغۇر-[  vi. 1 . 悲しむ, 心を
痛める. See: hesretlen-. 
2 . 心配する, 気を揉む. 

qayghusiz  ] قايغۇسىز[ adj. 心配のな

い, のんきな. 
qayil  ] قايىل[ adj. 感心した, 感服した. 
qayilliq  ] قايىللىق[ n. 感心, 感服, 敬
服. 

qaymaq  ] قايماق[ cul. n. クリーム. 
qaymuq ] قايمۇق [ vi. だまされる. 

Syn: aldan-. 
qaymuq-  ]قايمۇق-[  だまされる, 困惑
する. 

qaymuqtur-  ]قايمۇقتۇر-[  vt. あざむ

く, だます. See: alda-; shila-. 
qayna-  ]قاينا-[  vi. 1 . 煮立つ, 沸く, 沸
騰する. 
2 . 胸焼けする, むかむかする. 
3 . かっとなる, 激怒する. 
4 . せわしい, 忙しい. 
5 . 溢れる, 群がる. 
6 . 思う存分歌う. 

qaynam  ]اينام ق[ n. 渦, 渦巻き. 
See: opqun; girdap. 

qaynam-tashqin  ]تاشقىن -قاينام[ n. 

大波, 怒涛. 
qaynam-tashqinliq
adj. 湧き立つ, 湧き ]تاشقىنلىق -قاينام[  
上がる, 怒涛のような. 

qaynaq  ] قايناق[ adj. 1 . 煮立った, 沸
いた, 煮えたぎる. 
2 . 活気溢れる, 熱気ある. 

qaynat-  ]قاينات-[  vt. 1 . 沸かす. 
2 . 怒らせる. 

qaynatma  ] قايناتما[ adj.  
qaynatma dora 煎じ茶. 

qayri-  ]قايرى-[  vt. 1 . 引く, 引っ張る. 
2 . まくる, まくり上げる, かきあげる. 
3 . 捨て去る, 放っておく, さておく. 

qayril-  ]قايرىل-[  vi. 1 . くじく, ねじれ
る, 捻挫する. 
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2 . 傾く, （刃が）まくれる. 
3 . 振り向く, 振り返る. 
4 . 曲がる. 

qayrima  ] قايرىما[ adj ./n.  
qayrima yaqa 折り襟, 開襟. 

qaysi  ] قايسى[ pro. 1 . どの, どちらの. 
2 . いつか. 

qaysibir  ] قايسىبىر[ n. 誰か, 何か. 
qayt-  ]قايت-[  vi. 1 . 帰る, 戻る. 

2 . 捨てる, 打ち消す. 
3 . 下がる, 消える, 収まる. 

qayta  .adv. 再び, また ]قايتا [ 
qayta-qayta  ]قايتا -قايتا[ adv. 何度も, 
繰り返して. 

qaytila-  ]قايتىلا-[  vt. 繰り返す, 反復
する. See: tekrarla-. 

qaytilan-  ]قايتىلان-[  vi. 再発する, ぶ
り返す. Syn: qozghal-. 

qaytur-  ]قايتۇر-[  vt. 1 . 返す, 帰す. 
See: yandur-. 
2 . 取り返す. 
3 . 呼び戻す, 引き上げる. 

qayturma  ] قايتۇرما[ 回帰, （歌詞の）
繰り返し部分. 

qaz-  ]قاز-[  vt. 掘る, 発掘する. 
See: chap-. 

qaza  ] قازا[ n. 1 . 災難, 事故. See: apet; 
bala; bala-qaza; nabut. 
2 . 死亡. See: ejel; ölüm; wapat. 

qazan  ] قازان[ n. 1 . 鍋. 
2 . 軸受け, ペアリング. 

qazan-  ]قازان-[  vt. 勝ち取る, 取得す
る, 得る. Syn: quch-. 

qazan-qomush  .cul. n ]قومۇش -قازان[ 

炊事道具. See: qacha-qomush. 
qazanchaq  ] قازانچاق[ n. 小鍋. 
qazanchi  .n. いかけ屋, 鍋屋 ]قازانچى [ 
qazanchiliq  .n. いかけ業 ]قازانچىلىق [ 

qazaq  ] قازاق[ n. カザフ人. 
qazaqche  ] قازاقچه[ adv. カザフ語, カ
ザフの. 

qazaren  ] قازارەن[ conj. もしも. 
See: eger; egerde; egerchende; ger; meger; 
megerkim; mubada; nagah; nawada; 
qachaniki; teqdirde. 

qazi  ] قازى[ rel. n. カーディ（イスラー

ム法官）. 
qaziliq  ] قازىلىق[ n. カーディ職. 
qazixana  ] قازىخانا[ rel. n. イスラーム

法廷. Syn: qazi méhkimisi. 
qaznaq  ] قازناق[ n. 物置. 
qebih  ] قهبىه[ adj. 悪い, 悪辣な, 卑劣
な, 邪悪な, 残虐な. Syn: qabahet. 

qebihlik  ] قهبىهلىك[ n. 邪悪, 残虐. 
qed  ] قهد[ n. 身体, 体, 身, 姿. 
qeddi-qamet  ,n. 体格 ]قامهت -قهددى[ 
体型, 体つき. 

qeddi-qametlik
adj. 1 . 体つきがス ]قامهتلىك -قهددى[  

マートな. 
2 . 風采が立派な, 身のこなしが上品な. 

qedeh  ] قهدەھ[ n. 杯, 酒杯, グラス. 
See: jam. 

qedem  ] قهدەم[ n. 歩み, 歩, 足取り, 
歩調. See: atlam; chamdam; mangdam; 
payqedem. 

qedemle-  ]قهدەمله-[  vi. 1 . 足を踏み出

す. 
2 . 歩測する. 

qedemmu-qedem
 .adv. 一歩一歩 ]قهدەم -قهدەممۇ[  

qeder  ] قهدەر[ pp. ～まで, ～ほど, ～
だけ, ～ぐらい. See: ta. 

qedim  ] قهدىم[ n. 昔, 古代. 
qedimi  ] قهدىمى[ adj. 昔の, 古代の. 

Syn: qedimki. 
qedimki  ] قهدىمكى[ adj. 昔の, 古代の. 
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qedimqi  ] قهدىمقى[ adj. 昔の, 古代の. 
Syn: qedimki. 

qedinas  ] قهدىناس[ adj. 1 . 昔からの, 
古くからの. See: dilkesh; qélin; zich. 
2 . 親友. 

qedinasliq  ] قهدىناسلىق[ n. 友情. 
qedir  ] قهدىر[ n. 1 . 価値, 貴重, 長所, 
取りえ. See: etiwar; qimmet; étiwar. 
2 . 尊厳, 栄誉, 利点. Syn: qedir-qimmet. 

qedir-ehwal  ]ئهھۋال -قهدىر[ int. まあ

まあ, まずまず. 
qedir-qimmet  ]قىممهت -قهدىر[ n. 価

値, 貴さ, 貴重, 尊厳, 身分. Syn: qedir. 
qedirdan  ] قهدىردان[ adj. 敬愛する, 
かけがえのない. Syn: qedirlik. 

qedirdanliq  ] قهدىردانلىق[ adj. 敬愛

する, 貴い, 貴重な, 大事な. 
qedirle-  ]قهدىرله-[  vt. 大切にする, 重
んじる, 珍重する. 

qedirlik  ] قهدىرلىك[ adj. 1 . 敬愛する, 
かけがえのない. Syn: qedirdan. 
2 . 貴重な, 高価な. 

qedirsiz  ] قهدىرسىز[ adj. 価値のない, 
つまらない, 重んじられない. 
See: etiwarsiz; erzimes. 

qedirsizlik  ] قهدىرسىزلىك[ n. 無価値, 
値打のないこと. 

qeghez  ] قهغهز[ n. 1 . 紙. 
2 . 証明書, 伝票. 

qeghezwaz  ] قهغهزۋاز[ n. 文書主義者. 
See: alaqiwaz; byurokrat. 

qeghezwazliq  ] قهغهزۋازلىق[ n. 文書

主義, 形式主義. See: alaqiwazliq; 
byurokratizim. 

qehet  .ag. n. 凶作, 不作 ]قهھهت [ 
qehetchilik ag. n. 飢 ]قهھهتچىلىك [ 

饉. 

qehr  ] قهھر[ n. 怒り, 憤怒. 
Syn: achchiq, dam, qehr-zehri, 
qehr-ghezep, nepret, qosaq köpügi. 

qehr-ghezep  ]غهزەپ -قهھر[ n. 怒り, 
憤怒. Syn: qehr. 

qehr-zehri  ]زەھرى -قهھر[ n. 怒り, 憤
怒. Syn: qehr. 

qehriman  ] قهھرىمان[ n. 1 . 英雄, 勇
士. See: batur; bahadur; ghazi. 
2 . 主人公, 主役, ヒーロー. 
3 . 勇ましい, 勇敢な. 
4 . カフリマン（男性の名）. 

qehrimanane  ] قهھرىمانانه[ adv. 勇

敢に, 英雄的に. Syn: qehrimanlarche. 
See: baturane. 

qehrimanlarche
adv. 勇敢に, 英雄的 ]قهھرىمانلارچه [  
に. Syn: qehrimanane. 

qehrimanliq  ] قهھرىمانلىق[ n. 勇敢, 
勇気. See: baturluq; baturchiliq; 
merdaniliq; palwanliq. 

qehritan  ] قهھرىتان[ adj. 厳寒の. 
qehriwa  ] قهھرىۋا[ geol. n. 琥珀. 

Syn: kehriwa. See: ahaq. 
qehrlen-  ]قهھرلهن-[  vi. 怒り狂う, 激
怒する. 

qehrlik  ] قهھرلىك[ adj. 怒り狂った, 
激怒した. 

qehwe  ] قهھۋە[ cul. n. コーヒー. 
Syn: kofi. 

qehwexana  ] قهھۋەخانا[ n. 喫茶店. 
Syn: kofixana. 

qelb  ,n. 心, 内心, 心根, 気持ち ]قهلب [ 
良心. See: dil; köngül; yürek. 

qelbdash  ] قهلبداش[ n. 心を同じくす

る人, 同志, 心を一つにする人, 親友, 
知己. 

qel'e  ] قهلئه[ his. n. 要塞. 
qelem  ] قهلهم[ n. 1 . ペン, 筆. 

qelem qash 三日月の眉. 
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2 . 学問. 
3 . 筆跡, 筆致. See: qol. 
4 . 文才. 
5 . 文民. 
6 . さいの目に切った物. 
sewzini qelem qil- ニンジンをさ
いの目に切る. 

7 . カラム（男性の名）. 
qelemcha  ] قهلهمچا[ bot. n. 挿し木. 

See: ulaq. 
qelemche  ] قهلهمچه[ ag. n. 接ぎ木, 挿
し木. See: ulaq. 

qelemdan  ] قهلهمدان[ n. 筆入れ. 
qelempur  ] قهلهمپۇر[ bot. n. ライラッ

ク. 
qelemturach  ] قهلهمتۇراچ[ n. 小刀, 
ナイフ. See: beke. 

qelender  ] قهلهندەر[ rel. n. 浮浪者, こ
じき, ものもらい. See: diwane; tilemchi; 
xeyrichi. 

qelenderlik  ] قهلهندەرلىك[ n. 物乞い. 
qeley  ] قهلهي[ chem. n. すず, ブリキ. 
qeleychi  ] قهلهيچى[ n. 板金工. 
qeleychilik  ] قهلهيچىلىك[ n. 板金業. 
qeleyle-  ]قهلهيله-[  vt. すずをかぶせ

る. See: kepsherle-. 
qellap  ] قهللاپ[ n. 詐欺師, ペテン師. 
qellapliq  ] قهللاپلىق[ n. 詐欺, ペテン. 
qelqe  ] قهلقه[ n. 薄絹の. 
qemer  .ast. n. ast. n. 月. Syn: ay ]قهمهر [ 

2 . ast. n. ケメル（女性の名）. 
qemeriye  ] قهمهرىيه[ n. 陰暦, 旧暦. 
qen  .n. 砂糖. See: shéker ]قهن [ 

qendek bala かわいい子. 
qen-gézek  ]گېزەك -قهن[ cul. n. 飴菓

子, キャンディ, ドロップ. Syn: gézek. 
See: kempit. 

qendalet  ] قهندالهت[ cul. n. スウィー

ツ, キャンディ. 
qendan  ] قهندان[ n. ドロップ缶, さと
う入れ. 

qendel  ] قهندەل[ n. ドロップ缶, さと
う入れ. Syn: qendan. 

qendil  .n. 燭台. See: shamdan ]قهندىل [ 
qepez  ] قهپهز[ n. 1 . 鳥かご, かご, 檻. 

2 . 罠, トラップ. Syn: qapqan, qismaq, 
qiltaq. See: dam. 

qeqnus  ] قهقنۇس[ n. 不死鳥. 
qerel  ] قهرەل[ n. 時期, 期限. 
qerellik  ] قهرەللىك[ adj. 期限付きの, 
定期の. 

qerelsiz  ] قهرەلسىز[ adj. 期限のない, 
不定期の. 
qerelsiz öl- 若死にする. 

qerne  ] قهرنه[ n. 時代. See: dewr; 
dewran; eyyam; éra; ira; zaman. 

qerne  ] قهرنه[ n. 時代. See: dewr; 
dewran; eyyam; zaman; éra; ira. 

qerz  ] قهرز[ n. 1 . 債務, 借金. See: heq. 
qerz al- 借金をする. 
qerzge pat- 借金に首まで浸かる. 
qerz üz- 借金を完済する. 

2 . 義務, 責任. 
qerzdar  ] قهرزدار[ n. 債務者, 負債者. 

See: chiqimdar. 
qerzdarliq  ] قهرزدارلىق[ n. 債務者で

あること. 
qesem  .n. 誓い, 誓言. Syn: ant ]قهسهم [ 

See: shert. 
qesem ich-誓いを立てる. 
qesem ber- 宣誓する. 

qesemname  ] قهسهمنامه[ n. 誓約書. 
qesemxor  ] قهسهمخور[ n. 1 . 誓いの好

きな人, たびたび誓いを立てる人. 
Syn: antxor. 
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2 . 偽証者. Syn: antxor. 
qesemxorluq  ] قهسهمخورلۇق[ n. 誓い

が好きなこと, 偽証. 
qesemyat  .n. 宣誓 ]قهسهميات [ 
qeside  ] قهسىدە[ lit. n. 頌詞, 賛歌. 
qesidixan  ] قهسىدىخان[ lit. n. 頌詞作

家. 
qesir  ] قهسىر[ n. 貴族の邸宅, 宮殿. 

See: dergah; saray. 
qest  ] قهست[ n. 1 . 意図, 目的, 企み, 陰
謀. See: hile; hile-mikir; süyiqest; xeyli; 
ziyankeshlik. 
2 . 恨み, 敵意. 
qest al- 恨みを晴らす. 
qest qil- 人を陥れる, 謀殺する. 

qesten  ] قهستهن[ adv. 故意に, わざと. 
qestle-  ]قهستله-[  vt. 企む, 謀る, 企て
る, もくろむ, 命を狙う. 

qestlesh-  ]قهستلهش-[  vt. 敵対する, 
逆らう, たてつく. Syn: qarsilash-, 
qérish-. 

qeshqer  ] قهشقهر[ geo. n. カシュガル

（喀什. 南新疆最大の都市）. 
qet'i  ] قهتئى[ adj. きっぱりした, はっ
きりした, 断固たる, 果断な, 揺るぎな
い, 明確な. See: tedbirlik. 

qetil  ] قهتىل[ obs. n. 殺害, 殺人. 
qet'ilesh-  ,vi. 毅然とする  ]-قهتئىلهش[ 
決然とする. 

qet'ilik  ] قهتئىلىك[ n. 毅然, 決然, 断
固, 決意. Syn: qet'iyet. 

qet'inezer  ] قهتئىنهزەر[ pp. ～であろ

うと, ～に関わらず. 
qet'iyet  ] قهتئىيهت[ n. 決然, 決心, 決
意. Syn: qet'ilik. 

qetre  .n. 滴. See: tamche; témim ]قهترە [ 
qewet1  ] قهۋەت[ n. 1 . 階. 

2 . 層. Syn: qat. 

qewet2  ] قهۋەت[ adv. 特に, 特別に, と
ても. 

qewet-qewet  ]قهۋەت -قهۋەت[ adj . 何

層も, 幾重にも. 
qewetle-  ]قهۋەتله-[  vt. 1 . 積み重ねる, 
幾重にも重ねる. 
2 . よる, なう. 

qewetlik  ] قهۋەتلىك[ adj. 階の, より
の. 

qewre  ] قهۋرە[ n. 墓, 陵墓. 
See: shéhitliq; zaratka; yerlik; gör; 
mazar. 

qewristan  ] قهۋرىستان[ n. 墓地. 
See: mazarliq; zaratkaliq; zaratliq. 

qews  ] قهۋس[ ast. n. いて座. 
qewziyet  ] قهۋزىيهت[ med. n. 便秘. 
qey  ] قهي[ n. 嘔吐. 
qeyer  ] قهيهر[ pro. どこ. See: qéni; ne. 
qeyser  ,adj. 1 . 屈強な, 頑強な ]قهيسهر [ 
粘り強い. 
2 . カイサル（男性の名）. 

qeyserlesh-  ]قهيسهرلهش-[  vi. 頑強に

なる, 粘り強くなる. 
qeyserlik  ,n. 屈強, 頑強 ]قهيسهرلىك [ 
不屈. 

qeyt  ] قهيت[ n. ペン先. See: qelem uchi. 
qélin  ] قېلىن[ adj. 1 . 厚い. 

2 . 親しい. See: dilkesh; zich; qedinas; ijil. 
3 . 密な. See: qoyuq. 

qélinla-  ]قېلىنلا-[  vi. 厚くなる. 
qélinlash-  ]قېلىنلاش-[  vi. 1 . 厚くな

る. 
2 . 厚かましくなる. 

qélinliq  .n. 厚さ, 密度 ]قېلىنلىق [ 
qélip  ] قېلىپ[ n. 1 . 型, 模型, 様式. 

2 . 基準, 模範, しきたり. 
3 . 紋切り型. 
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qélipbaz  ]ز قېلىپبا[ n. 形式主義者. 
qélipbazliq  .n. 形式主義 ]قېلىپبازلىق [ 
qélipchi  ] قېلىپچى[ n. 1 . 模型製造工. 

2 . 型作り職人. 
qéliplash-  ]قېلىپلاش-[  vi. 1 . 型には

まる, 紋切り型になる. 
2 . 模範化する, 規範化する. 

qéliplashtur- vt. 型に  ]-قېلىپلاشتۇر[ 

はめる, 模範化する. 
See: muntizimlashtur-. 

qélipsiz  ] قېلىپسىز[ adj. 1 . 基準外の. 
2 . 型のない. 

qélish-  ]قېلىش-[  vi. 1 . 一斉に残る. 
2 . 劣る. 

qéni  ] قېنى[ adv. 1 . どこに. Syn: qeyer, 
ne. 
2 . さあ, よし. 

qéniq  ] قېنىق[ adj. 濃い, 深い. 
qéniqarliq  ] قېنىقارلىق[ adj. 満足のい

く. 
qépin-  ]قېپىن-[  vi. 金持ちになる, 豊
かになる. 

qéri  ] قېرى[ adj. 1 . 老いた, 年寄りの. 
2 . 老人, 年寄り. 

qéri-  ]قېرى-[  vi. 老いる, 老ける. 
See: konira-. 

qéri-chüri  ]چۈرى -قېرى[ n. 老人. 
See: boway. 

qéri-yash  ]ياش -قېرى[ n. 老若, 老人
と若者. 

qériliq  ] قېرىلىق[ n. 老年, 老齢. 
qériliq yet- 老いる, 老ける. 

qérin  ] قېرىن[ zoo. n. 家畜の胃. 
qérinche  ] قېرىنچه[ phys. n. 室. 

See: boshluq. 
yürek qérinchisi 心室. 

qérindash1  .n. 同胞, 兄弟 ]قېرىنداش [ 

qérindash2  ] قېرىنداش[ n. 鉛筆. 
From: R. карандаш. 

qérindashlarche
 .adj. 兄弟のような ]قېرىنداشلارچه [  
See: iniliq. 

qérindashliq  ] قېرىنداشلىق[ n. 兄弟

であること. 
qériq  ] قېرىق[ adj. adj. 渋い. 

Syn: qangsiq, qirtaq. 
2 . adj. 嫌がる, 嫌う. 

qériqiz  ] قېرىقىز[ bot. n. ゴボウ. 
qériqliq  ] قېرىقلىق[ n. 渋み, 嫌悪. 
qérish-  ]قېرىش-[  vi. 反対する, たて
つく, 邪魔する. Syn: qarsilash-, 
qestlesh-. 

qérishqaq  ] قېرىشقاق[ adj. 反抗的な, 
難癖を付けたがる. 

qérishqaqliq  ] قېرىشقاقلىق[ n. 反抗

的なこと. 
qérit-  ]قېرىت-[  vt. 老けさせる. 

See: konirat-. 
qétil-  ]قېتىل-[  vi. 固められる. 
qétim1  ] قېتىم[ m. 回, 次, 度. 

See: dep'e; doram; merte; mertiwe. 
qétim2  ] قېتىم[ m./n. ～本. 
qétimliq  ] قېتىملىق[ adj. ～回の. 

Syn: qetimqi. 
qétimqi  .adj.  Syn: qétimliq ]قېتىمقى [ 
qétiq  ] قېتىق[ cul. n. ヨーグルト, 酸乳, 
バターミルク. 

qétiqchi  ] قېتىقچى[ n. ヨーグルト売

り. 
qétish-  ]قېتىش-[  vi. vi. 一斉に繋ぐ, 
くっつく. 
2 . vi. 固まる. Syn: qat-, qattiqlash-. 

qétish-qumash  ]قۇماش -قېتىش[ adj. 

寄せ集めの, 寄り合いの. 
Syn: qétish-qurash. 
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qétish-qurash  ]قۇراش -قېتىش[ adj. 

寄せ集めの, 寄り合いの. 
Syn: qétish-qumash. 

qétishma  ] قېتىشما[ n. 合金. 
qéyda-  ]قېيدا-[  vi. 意地を張る, 意固
地になる, 口論する, 仲違いする. 

qéyi-  ]قېيى-[  vt. かえし針で細かく縫

う. See: al-; tut-. 
qéyin  ] قېيىن[ bot. n. 樺. 
qéyiq  ] قېيىق[ n. 小船, ボート. 

See: qolwaq. 
qéyiqchi  ] قېيىقچى[ n. 船乗り, 水夫. 

See: paraxotchi; déngizchi; qolwaqchi; 
kémichi; matros. 

qéyiqchiliq  ] قېيىقچىلىق[ n. 船乗り

の仕事. 
qéyish  .clo. n. ベルト, バンド ]قېيىش [ 
qéynacha  ] قېيناچا[ n. 妻の姉. 

Syn: qéynigiche. 
qéynagha  ] قېيناغا[ n. 妻の兄, 義兄. 
qéynana  ] قېينانا[ n. 妻の母, 夫の母, 
姑. 

qéynata  ] قېيناتا[ n. 妻の父, 夫の父, 
舅. 

qéynigiche  ] قېينىگىچه[ n. 妻の姉. 
Syn: qéynacha. 

qéynini  ] قېينىنى[ n. 妻の弟, 義弟. 
qéynisingil  ] قېينىسىڭىل[ n. 妻の妹. 
qézi  ] قېزى[ cul. n. 馬の腸詰め（主とし

て北新疆, カザフ人居住地域で冬季に
作られ食される．生のものと燻製とが
あり, とてもおいしい）. 

qézilma  ] قېزىلما[ geol. n. 鉱物. 
qible  ] قىبله[ rel. n. 礼拝する方向, メ
ッカの方向, キブラ. Syn: qibligah. 

qibligah  ] قىبلىگاھ[ rel. n. 1 . 礼拝する

方向, メッカの方向, キブラ. Syn: qible. 
2 . 父母. See: ata-ana. 

qibliname  ] قىبلىنامه[ n. 羅針盤, 指
針, 指南, 手引き. See: sirkul. 

qicha  ] قىچا[ bot. n. 1 . アブラナ, ナタ
ネ. 
2 . カラシナ. 

qichar-  ]قىچار-[  vt.  Syn: qichqar-. 
qichiq  ] قىچىق[ n. 痒み. 
qichish-  ]قىچىش-[  vi. 痒くなる, 痒
い. See: ghidiqla-. 

qichishqaq  ] قىچىشقاق[ med. n. 疥癬. 
qichqar-  ]قىچقار-[  vt. 呼ぶ, 招く, も
てなす. Syn: qichar-. 

qigh  ] قىغ[ ag. n. 堆肥. See: chirinda 
topa; quyut. 

qighla-  ]قىغلا-[  ag. vt. 施肥する. 
See: quwwetle-; quyutla-. 

qighliq  ] قىغلىق[ ag. n. 肥溜め. 
qil  ] قىل[ n. 剛毛, 毛, たてがみ. 

Syn: qilchiq. 
qil höre 糸のこ. 
qil qal- 危うく～しそうになる. 
qil sighmasliq 紛れもない, 親密な. 
qil üstide tur- (qal-) 危機一髪, 間
一髪. 

qil yilan ハリガネムシ. 
qildin qeyiq ket- よく～する, し
がちだ. 

qilni qiriq yar- 是非をはっきりさ
せる, 善し悪しをはっきりわきまえ
る. 

qil-  ]قىل-[  vt. する, やる. 
qilat  ] قىلات[ n. 手裏剣. 
qilche  ] قىلچه[ adv. いささかも, 少し
も, 全く. Syn: qilchilik. 

qilchilik  .adj.  Syn: qilche ]قىلچىلىك [ 
qilchimu  ] قىلچىمۇ[ adv. いささかも, 
少しも. 

qilchiq ] قىلچىق [ n. 剛毛. Syn: qil. 
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qilich  ] قىلىچ[ mil. n. 1 . 騎兵の刀, 刀, 
剣. See: shap. 
2 . キリチュ（男性の名）. 

qilichlash-  ]قىلىچلاش-[  vi. 刀で渡り

合う. 
qilichwaz  ] قىلىچۋاز[ n. 剣士. 
qilichwazliq  ] قىلىچۋازلىق[ n. 剣術. 
qiliq  ] قىلىق[ n. 1 . 風習, 癖. 

2 . 品行, 行い, 態度, ふり. See: pezilet. 
qiliq chiqar- 思わせぶりに振舞う, 
わざとらしくする. 

qiliqsiz  ] قىلىقسىز[ adj. 礼儀知らずの. 
See: biedep; tekellüpsiz; edepsiz. 

qiliqsizliq  ] قىلىقسىزلىق[ n. 礼儀知ら

ずなこと, 無礼. See: biedeblik; 
tekellüpsizlik; edepsizlik. 

qilmish  ] قىلمىش[ n. 行い, 行為, 仕
業, やり方. 

qilmish-etmish   .n ]ئهتمىش - قىلمىش[
Syn: qilmish. 

qiltamaq  ] قىلتاماق[ med. n. 食道癌. 
Syn: qizilönggech raki. 

qiltaq  ] قىلتاق[ n. 罠, 奸計. See: dam; 
qapqan; qepez; qismaq. 
qiltaq qoy- 罠を仕掛ける. 

qiltiriq  ] قىلتىرىق[ bot. n. 1 . のぎ, と
げ. 
2 . 魚の骨. Syn: béliq qiltirighi. 

qiltiriqliq  ] قىلتىرىقلىق[ bot. adj. 1 . の

ぎのある. 
2 . とげのある. 

qiltiriqsiz  ] قىلتىرىقسىز[ bot. adj. 1 . の

ぎのない. 
2 . 骨のない. 

qimar  ] قىمار[ n. 賭博, 賭け, ギャンブ
ル. 
qimar oyna- ギャンブルをする, 博
打をする. 

qimarwaz  ] قىمارۋاز[ n. 博徒, ばくち
打ち, ギャンブラー. 

qimarxana  ] قىمارخانا[ n. 賭場, ギャ
ンブル場. See: tawka. 

qimilda-  ]قىمىلدا-[  vi. 1 . くねくね動

く, にょろにょろ動く. 
2 . せわしくする, ばたばたする. 
See: mizhilda-; mighilda-. 

qimir  ] قىمىر[ n.  
qimir qil- 身動きする, もじもじす
る. 

qimirla-  ]قىمىرلا-[  vi. 身動きする, 微
動する. 

qimiz  ] قىمىز[ cul. n. 馬乳酒. 
qimmet  ] قىممهت[ n. 1 . 価値. 

See: etiwar; qedir; étiwar. 
2 . 高価な, 貴い, 高い. See: pulluq. 

qimmetchi  ] قىممهتچى[ n. 高く売る

人, 物価をつり上げる人. 
qimmetchilik  ] قىممهتچىلىك[ n. 物

価高騰. 
qimmetle-  ]قىممهتله-[  vi. 値上がりす

る. 
qimmetlesh-  ]قىممهتلهش-[  vi. 一斉

に値上がりする. 
qimmetlik  ] قىممهتلىك[ adj. 高価な, 
貴い, 貴重な. See: bahasi qimmet; 
etiwarliq; étiwarliq. 

qimmetsin-  ]قىممهتسىن-[  vi. 高いと

思う. 
qimshi-  ]قىمشى-[  vi. ぎっしり詰まる, 
溢れる. 

qin  ] قىن[ n. 1 . 鞘. See: ghilap. 
2 . （川の）床, 溝. 

qingghay-  ]قىڭغاي-[  vi. 1 . 傾く, 傾
斜する. 
2 . 身を横にする, 横になる. 

qingghayt-  ]قىڭغايت-[  vt. 傾ける, 
横たえる. 
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qingghir  ] قىڭغىر[ adj. 傾いた, 斜め
の, 曲がった. 

qingghir-qiysiz  ]قىيسىز -قىڭغىر[ adj. 

傾いた, 斜めの, 曲がった. 
Syn: qingghir. 

qingghir-singghir
adj. 曲がった, 湾曲 ]سىڭغىر -قىڭغىر[  
した. Syn: qingghir. 

qingraq  ] قىڭراق[ cul. n. 包丁. 
qip-qizil  ]قىزىل -قىپ[ adj. 1 . 真っ赤

な, あからさまな. 
2 . 根っからの. 

qip-yalingach  ]يالىڭاچ -قىپ[ adj. 素

っ裸の, 赤裸々な, 露骨な. 
qipchaq  ] قىپچاق[ n. キプチャク人. 
qir  ] قىر[ n. 1 . へり, 縁, 端. See: kanara; 

kenare; kézek. 
2 . あぜ. 
3 . 折り目. 

qir-  ]قىر-[  vt. 1 . 剃る, 剥く. 
2 . 殺す. Syn: qasir-, qiy-. 

qira'et  ] قىرائهت[ rel. n. （コーランの）

朗読. 
qira'etxana  .n. 閲覧室 ]قىرائهتخانا [ 
qiran  ] قىران[ adj. 元気な, 逞しい. 
qirchangghu  ] قىرچاڭغۇ[ adj. 遅い, 
のろい. 

qirchil-  ]قىرچىل-[  vi. 1 . 嫌になる, 飽
きる ; 
2 . 擦り切れる. 

qirchilma  ] قىرچىلما[ adj. 無神経な, 
のろまな. 

qirghaq  ] قىرغاق[ geo. n. 岸, へり. 
See: boy; sahil; qash; kanara. 

qirghin  ] قىرغىن[ n. 虐殺, 殺戮. 
qirghin-chapqun
 .n. 虐殺, 殺戮 ]چاپقۇن -قىرغىن[  
Syn: qirghin. 

qirghinchiliq  ,n. 虐殺 ]قىرغىنچىلىق [ 
殺戮. 

qirghiz  ] قىرغىز[ n. クルグズ人. 
qirghu  ] قىرغۇ[ n. かみそり. 

Syn: qirghuch. See: biritwa; ustura. 
qirghuch  ]ىرغۇچ ق[ n.  Syn: qirghu. 
qirghuchi  ] قىرغۇچى[ n. 1 . 施盤工, か
んな工. 
2 . 戦士, 破壊者. 
qirghuchi ayrupilan 戦闘機. 

qirghul  ] قىرغۇل[ zoo. n. キジ. 
qiriche  ] قىرىچه[ adv. 斜めに, 横に. 

qiriche qari-横目で見る. 
qiriche bolup yür- 無視する, 相
手にしない. 

qirim  ] قىرىم[ n. 山羊の毛皮. 
qirinda ] قىرىندا [ n. かんな屑, （金属
の）削り屑. 

qiriq  ] قىرىق[ num. 1 . 40, 四十の. 
2 . 40日祭. 
3 . 産後の40日目（一般にこの時期を経
て赤ん坊の「揺り籠祝いböshük toy」が
営まれる）. Syn: qirq. 

qiriqqulaq  ] قىرىققۇلاق[ bot. n. ワラ

ビ. 
qirla-  ]قىرلا-[  vt. 積み上げる, 盛り上
げる. 

qirliq adj. 角ばった, 角錐状 ]قىرلىق [ 
の. 

qirmaq  ]ىرماق ق[ cul. n. おこげ. 
qiro  ] قىرو[ n. 霜. See: üshshük. 
qirosiz  ] قىروسىز[ adj. 霜のない. 
qirq  .num. 40, 四十の. Syn: qiriq ]قىرق [ 
qirqi-  ]قىرقى-[  vt. 1 . （毛・髪を）刈る, 
切る. Syn: qaychila-. 
2 . （ネズミが）かじる. 

qirqim  ] قىرقىم[ adj. 刈った. 
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qirtaq  ,adj. 渋い. Syn: qangsiq ]قىرتاق [ 
qériq. 

qis  ] قىس[ adj. 1 . きつい, 差し迫った, 
窮迫した. 
2 . 不足の. 

qis-  ]قىس-[  vt. 締める, 握る, 挟む, 
つかむ, 詰める, 付ける. 

qisas  ] قىساس[ rel. n . 恨み, 怨恨, あ
だ, かたき. 

qisaschi  ] قىساسچى[ rel. n. 報復主義

者. 
qisaschiliq  ] قىساسچىلىق[ rel. n. 報復

主義. 
qischiliq  ] قىسچىلىق[ n. 不足, 欠乏. 
qisil-  ]قىسىل-[  vi. 1 . ぎっしり詰まる, 
押し合う, 込み合う, 押し合いへしあ
いする. 
2 . 緊張する, 気詰まりである, 窮屈で
ある. 
3 . 切羽詰まる, 窮迫する, 手元が不如
意だ. 
4 . 息が詰まる, 息苦しい, 気がむしゃ
くしゃする. 
5 . 挟まれる. 

qisilchaq  ] قىسىلچاق[ n. 隙間. 
Syn: siqilchaq. 

qisim1  ] قىسىم[ n. 1 . 部分, 部. 
2 . 冊, 巻. See: jilt; tom. 
3 . 部隊. 

qisim2  ] قىسىم[ n. 圧迫. 
qisin- vi. 心配する, 気にか  ]-قىسىن[ 
ける. 

qisiq  ] قىسىق[ adj. 細めた. 
qisir  ] قىسىر[ zoo. adj. 子を産めない, 
不妊の. 

qisish-  ]قىسىش-[  vi. 握り合う. 
qisma  ] قىسما[ adj. 二重の. 
qisma-qisma  ]قىسما -قىسما[ adj. 

様々な, 各種の. See: türlük; xilmu-xil. 

qismaq  ] قىسماق[ n. 罠. See: dam; 
qapqan; qepez; qiltaq. 

qismen  ] قىسمهن[ adj. 部分的な, 局地
的な. 

qismenlik  ] قىسمهنلىك[ n. 局部. 
qismet  ] قىسمهت[ n. 運命, 避けられな
い災難. See: pelek; pishane; teqdir; rozi; 
irade. 

qisqa  ] قىسقا[ adj. 短い, 簡潔な, 簡単
な. 

qisqach  ] قىسقاچ[ n.  Syn: qisquch. 
qisqar-  .vi. 1 . 短くなる, 縮む  ]-قىسقار[ 

2 . 減る, 約分される. 
qisqart-  ]قىسقارت-[  vt. 減らす, 削減
する, 縮める, 短くする. 

qisqartilma  ] قىسقارتىلما[ lit. n. 摘要, 
要約. 

qisqartma  ] قىسقارتما[ lit. n. 摘要, 要
約. Syn: qisqartilma. 

qisqiche  ] قىسقىچه[ adj. 簡単な, 簡明
な, 簡略な. 

qisqiliq  ] قىسقىلىق[ n. 短さ, 簡潔, 簡
単. 

qisqirishchanliq
 .n. 収縮性 ]قىسقىرىشچانلىق [  

qisquch  ] قىسقۇچ[ n. はさみ道具, は
さみ, クリップ, ペンチ, やっとこ, 火
箸. Syn: qisqach. 

qisquchpaqa  ] قىسقۇچپاقا[ zoo. n. ロ

ブスター. 
qisse  ] قىسسه[ lit. n. 故事, 物語, 逸話. 

See: ertek. 
qista-  ]قىستا-[  vt. 1 . 押し合う, 込み合
う. 
2 . 迫る, 無理強いする. 
3 . 堪えきれない. 

qista-qistang  ]قىستاڭ -قىستا[ adj. 押

し合いへしあい, ぎゅうぎゅう詰めの. 
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qistal-  ]قىستال-[  vi. 押し合う, 込み合
う. 

qistang  ] قىستاڭ[ adj. 狭い, 窮屈な, 
ぎゅうぎゅう詰めの. See: tar; ensiz. 

qistangchiliq  ] قىستاڭچىلىق[ n. 窮

屈, 押し合い, 混雑. 
qistaq  ] قىستاق[ adj. 1 . 狭い, 窮屈な. 

2 . 拷問. Syn: qiynaq, qiyin-qistaq. 
qistur-  ]قىستۇر-[  vt. 挟む, あてがう, 
あてる. 

qisturma  ] قىستۇرما[ n. 1 . エピソード, 
挿話. 
2 . 座金, ワッシャー, 当て物. 

qisturul-  ]قىستۇرۇل-[  vi. 1 . 挟まれる, 
あてがわれる. 
2 . 首を突っ込む, 干渉する. 

qish  ] قىش[ n. 冬. 
qish chüshti 冬が来た. 

See: zimistan. 
qish-yaz  ]ياز -قىش[ n. 冬夏, 年中. 

Syn: qishin-yézin. 
qishin-yézin  ]يېزىن -قىشىن[ n.  

Syn: qish-yaz. 
qishla-  ]قىشلا-[  vi. 冬を越す, 冬を過
ごす. 

qishlaq  ] قىشلاق[ n. 冬営地. 
qishliq  .adj. 冬の. Syn: qishqi ]قىشلىق [ 
qishqi  ] قىشقى[ adj.  Syn: qishliq. 
qitat  ] قىتات[ n. 染毛剤. See: boyaq; 

öng; reng. 
qitatla-  ]قىتاتلا-[  vt. 染める. 

See: boya-. 
qit'e  ] قىتئه[ geo. n. 大陸. 
qitighir adj. あら捜しの好 ]قىتىغىر [ 

きな. 
qitighirliq  ] قىتىغىرلىق[ n. あら捜し

をすること. 
qitmal  ] قىتمال[ adj.  

qitmal bol- 慣れっこになる, 平気に
なる. 

qitmallash-  ]قىتماللاش-[  vi. 慣れっ

こになる, 平気になる. 
qitmalliq  ] قىتماللىق[ n. 平気なこと, 
気にしないこと. 

qiy-1  ]قىي-[  vt. 殺す. Syn: qasir-, qir-. 
qiy-2  ]قىي-[  vt. 1 . 切る, 傷付ける. 

2 . 惜しくない, 気乗りしない. 
qiya1  ] قىيا[ geo. n. 絶壁, 岩. See: yar. 
qiya2  ] قىيا[ adv. 1 . 斜めの, はすの. 

qiya qara- 横目で見る. 
2 . わずかに, ちょっと. 

qiya-chiya  ]چىيا -قىيا[ n. ガヤガヤ, 
喧騒. 

qiyaliq  ] قىيالىق[ n. 傾斜度. See: tiklik; 
yantuluq. 

qiyam1  ] قىيام[ n. 1 . ペースト状にした

もの, どろりとした液体. See: tanggar; 
tanggaza. 
2 . ジャム, マーマレード. See: werine; 
murabba. 

qiyam2  ]قىيام[  rel. n. 1 . 正午の礼拝. 
See: péshin; namaz péshin. 
2 . 正午, 真昼. See: pishin; chüsh. 

qiyamet  ] قىيامهت[ rel. n. 世界の末日, 
この世の終わり. See: axir zaman; 
mehsher. 

qiyametlik  ] قىيامهتلىك[ adj. 終身の, 
生涯の. 

qiyan  ] قىيان[ n. 洪水. See: tashqin; 
topan; sel; kelkün. 

qiyapet  ] قىياپهت[ n. 容貌, 面目, 姿, 
面持ち, 様相. 

qiyas  ] قىياس[ n. 推測, 憶測. 
See: perez; texmin. 

qiyasen adv. 推測で, 憶測 ]قىياسهن [ 
で. 

qiyasiy  ] قىياسىي[ adv.  Syn: qiyasen. 
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qiyin  ] قىيىن[ adj. 困難な, 難しい. 
See: tes; dishwar; musheqqetlik. 

qiyin-qistaq  .n. 拷問 ]قىستاق -قىيىن[ 
Syn: qistaq. 
qiyin-qistaqqa al- 拷問にかける. 
qiyin-qistaq qil- 拷問する. 

qiyina-  ]قىيىنا-[  vt. 虐待する. 
See: azapla-; ögeyle-. 

qiyinchiliq  ] قىيىنچىلىق[ n. 困難, 難
儀. See: dishwarliq; éghirchiliq; 
musheqqet; müshküllat. 
qiyinchiliqni yeng- 困難を克服す
る. 

qiyinchiliq sal- 困難をもたらす, 
困らせる. 

qiyinchiliq tart- 困難に突き当た
る. 

qiyinda  ] قىيىندا[ n. 切れ端, 切り屑. 
See: kesme. 

qiyinlash-  ]قىيىنلاش-[  vi. 困難にな

る, 難しくなる. 
qiyinliq  ] قىيىنلىق[ n. 困難, 難しさ. 
qiyinsin-  ]قىيىنسىن-[  vi. 困難だと思

う. 
qiyiq1  ] قىيىق[ adj. 1 . 執拗な, 頑固な. 

See: aligeden; gedenkesh; jahil; kaj; 
tersa. 
2 . 斜めに, はすに. 

qiyiq2  ] قىيىق[ n. 切れ端, 布切れ, 紙
切れ. 

qiyiqche  ] قىيىقچه[ n. （小麦粉の）揚

げ菓子, 揚げ菓子の型. 
qiyiqliq  ] قىيىقلىق[ n. 頑固さ, 強情, 
意地. See: aligedenlik; jahilliq; kajliq; 
gedenkeshlik. 
qiyiqliq qil- 意地を張る. 

qiyma  ] قىيما[ cul. n. ひき肉. 
qiyma-chiyma  ]چىيما -قىيما[ cul. n. 

挽肉. 

qiyna-  .vt. 苦しめる, 虐待する  ]-قىينا[ 
See: azapla-; ögeyle-. 

qiynal-  .vi. 苦しむ, 苦労する  ]-قىينال[ 
qiynaq  ] قىيناق[ n. 拷問. Syn: qistaq, 

qiyin-qistaq. 
qiynaqxana  .n. 拷問室 ]قىيناقخانا [ 
qiypash  ] قىيپاش[ adj. 斜めに, はす
に. 

qiyqas  ] قىيقاس[ n. やかましい声. 
qiysay-  ]قىيساي-[  vi. 傾く, 傾斜する, 
ゆがむ. 

qiysayt-  ]قىيسايت-[  vt. 傾ける, ゆが
める. 

qiysiq  ] قىيسىق[ adj. 傾いた, ゆがん
だ, 斜めの. 

qiz  ] قىز[ n. 1 . 少女. 
2 . 娘. 

qizar-  ]قىزار-[  vi. 赤くなる, 赤恥をか
く. 

qizchaq  ] قىزچاق[ n. 小娘. 
qizdur-  ]قىزدۇر-[  vt. 1 . 熱する. 

See: ilit-. 
2 . 興奮させる. See: hayajanlandur-. 
Syn: qizit-. 

qizdurghuch  ] قىزدۇرغۇچ[ n. 加熱器. 
qizghanchuq  ] قىزغانچۇق[ adj. 1 . 嫉

妬深い, やきもち焼きの. 
2 . けちな. 

qizghanchuqluq  ] قىزغانچۇقلۇق[ n. 

1 . 嫉妬深さ. 
2 . けち. 

qizghin  ] قىزغىن[ adj. 熱い, 灼熱の, 
熱烈な, 熱心な, 暖かい. See: atishin; 
elenggülük; yalqunluq. 

qizghinliq  ] قىزغىنلىق[ n. 灼熱, 熱烈, 
熱心, 情熱. 

qizghuch  ] قىزغۇچ[ adj. ピンクの, 桃
色の. See: aq qizil; gülreng; toxung. 
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qizi-  .vi. 1 . 赤くなる, 熱くなる  ]-قىزى[ 
2 . 激しくなる. 
3 . 興奮する, かっとする. 
See: hayajanlan-. 

qizil1  ] قىزىل[ adj. 1 . 赤い. 
2 . 口紅. 

qizil2  ] قىزىل[ med. n. はしか, 麻疹. 
qizil bala  ] قىزىل بالا[ phys. n. 男性性

器. Syn: alet, zeker, üjek, kaka. 
qizil qurut  ] قىزىل قۇرۇت[ zoo. n. ミ

ミズ. Syn: sazang, sazang qurut. 
qizil-tizil  ]تىزىل -قىزىل[ adj. 色とり

どりの. 
qizilcha  ] قىزىلچا[ bot. n. テンサイ, ビ
ート. 

qizilgül  ] قىزىلگۈل[ bot. n. ハマナス. 
Syn: gülsuruq. 

qizilköz  ] قىزىلكۆز[ n. 詐欺師, ペテン
師. 

qizilközlük  ] قىزىلكۆزلۈك[ n. 詐欺, 
ペテン. 

qizillash-  ]قىزىللاش-[  vi. 赤くなる. 
Syn: qizi-. 

qizilliq  ] قىزىللىق[ n. 赤いこと, 赤み. 
qizilmuch  ] قىزىلمۇچ[ n. 赤唐辛子. 
qizilömüchük  ] قىزىلۆمۈچۈك[ zoo. n. 

赤蜘蛛. 
qizilönggech  ] قىزىلۆڭگهچ[ phys. n. 

食道. 
qizilqulaq  ] قىزىلقۇلاق[ bot. n. ホオズ

キ. 
qizilsu  ] قىزىلسۇ[ geo. n. キジルスゥ

（南新疆の地名, 民族自治州名）. 
qiziq  ] قىزىق[ n. 1 . 暑い, 灼熱の. 

See: tomuz. 
2 . 熱い, 真っ赤に焼けた. See: issiq. 
3 . 面白い. See: heyyar; külkilik; shitile. 
4 . 熱心に. 

5 . 楽しみ, 悦び. 
qiziq- vi. 興味を持つ, 関心を  ]-قىزىق[ 
持つ. 

qiziqarliq  ] قىزىقارلىق[ adj. 面白い, 
興味ある. 

qiziqchi  ] قىزىقچى[ n. 1 . 滑稽な人. 
See: chaqchaqchi; hezilkesh; shitile. 
2 . コメディアン, ピエロ. 

qiziqchiliq  ] قىزىقچىلىق[ n. 滑稽, 冗
談. See: chaqchaq; hezil; shitililik. 

qiziqliq  ] قىزىقلىق[ n. 熱さ, 面白さ, 
滑稽, 熱中, 熱心. 

qiziqqan  ] قىزىققان[ adj. そそっかし

い, せっかちな. See: aldiraqsan; 
aldirangghu; bitaqet; sewirsiz; shepshek; 
taqetsiz; yenggiltek. 

qiziqqanliq  ] قىزىققانلىق[ n. そそっ

かしさ, 性急. See: aldiraqsanliq; 
aldirangghuluq; taqetsizlik. 

qiziqsin-  ]قىزىقسىن-[  vi. 興味を持つ, 
関心を持つ. 

qiziqtur-  ]قىزىقتۇر-[  vt. 興味を持たせ

る, 誘惑する, おびき寄せる. 
qizirish-  ]قىزىرىش-[  vi. 喧嘩する. 
qizit-  .vt. 1 . 赤くする, 熱する  ]-قىزىت[ 

See: ilit-. 
2 . 興奮させる. Syn: qizdur-. 

qizitma  ]زىتما قى[ med. n. 高熱. 
See: tep; issitma. 

qizliq  ] قىزلىق[ phys. n. 1 . 処女膜. 
2 . 少女であること. 

qobul  ] قوبۇل[ n. 接見, 受け入れ, 承
諾. 

qobulxana  ] قوبۇلخانا[ n. 応接間, 接
見室. 

qobuqsar  ] قوبۇقسار[ geo. n. コブクサ

ル（北新疆の地名）. 
qochu-  ]قوچۇ-[  vt. かき混ぜる, 撹拌
する, かき乱す. 
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qochul-  ]ۇلقوچ-[  vi. かき混ぜられる, 
撹拌する, かき乱される. 

qoghda-  ]قوغدا-[  vt. 守る, 防衛する, 
保護する. 

qoghdan-  ]قوغدان-[  vi. 自分を守る, 
自衛する. 

qoghla-  ]قوغلا-[  vt. 1 . 追う, 追い払う, 
追放する. 
2 . 交配する. 

qoghlan-  ]قوغلان-[  vi. 追われる. 
qoghlandi  ] قوغلاندى[ n. 被追放者. 

See: palanda; sürgün. 
qoghlash-  ]قوغلاش-[  vi. 1 . 一斉に追

う. 
2 . 追い求める. 
3 . 鬼ごっこをする. 

qoghun  ] قوغۇن[ bot. n. メロン. 
qoghun-qapaq  ]قاپاق -قوغۇن[ n. メ

ロンとひょうたん. 
qoghunchi  ] قوغۇنچى[ n. メロン栽培

（販売）業者. 
qoghunchiliq  ] قوغۇنچىلىق[ n. メロ

ン栽培（販売）業. 
qoghunluq  ] قوغۇنلۇق[ n. メロン畑. 
qoghushun  ]ۇن قوغۇش[ chem. n. 鉛. 
qol  ,phys. n. 1 . 手, 腕, 指, サイン ]قول [ 
腕前. 
qol bar- ～する気になる, 食指が動
く, 受け入れる. 

qol baghlash- 賭けをする, 賭ける. 
qol ber- 手を伸ばす, 保証する, 入信
する. 

qol bérish- 兄弟の交わりを結ぶ. 
qol boshat- 手を離す, 抜け出す. 
qol élish- 握手する, 賭けをする. 
qol kökside おとなしく言うことを
聞く, 言いなりになる. 

qol qoshtur- 手をこまねく. 

qol qoy- 署名する, 拇印を押す, 敬服
する, 感心する. 

qol sal- 手を付ける, 手を下す, 手を
かける, 腕を垂らす, 手を握る, 手を
離す, 放り出す. 

qol sélip ishli- 仕事に手を付ける. 
qol tart- 手を休める, やめる, 断る, 
辞退する, 手を引く. 

qol teg- 手が触れる, 手が空く. 
qol tut-手間がかかる, 厄介だ. 
qol uzat- (soz-) 手を伸ばす. 
qol yandur- 手向かう, 打ち返す. 
qol yet- 手が届く, できる. 
qoldin chiq- 手元を離れる, 成人す
る, 終わる, 仕上がる. 

qoldin chiqip ket- 手元を離れる, 
失う. 

qoldin kel- 手に負える, 腕が立つ, 
できる. 

qoldin kelginiche できる限り. 
qoldin ket- 失う, 陥落する. 
qoldin ketküzp qoy- 取り逃がす, 
逸する, 見逃す, 無駄にする. 

qolgha chiq- 手に触れる, 手にする, 
入手する, 取る. 

qolgha chüsh- 手に落ちる, 捕まる, 
網にかかる. 

qolgha chüshür- 手に入れる, 捕ま
える. 

qolgha kir- 手に入る. 
qolgha kirgüz- 手に入れる, 奪う. 
qolgha qara- 養われる, 育てられ
る. 

qolgha tükür- 手ぐすね引く. 
qoli éghir ぐずな, のろい. 
qoli gül 手先が器用だ. 
qoli ochuq 気前の良い. 
qoli qattiq あくどい, 悪辣な. 
qoli uzun 手の長い, 手癖の悪い, 懐
具合の良い. 

qoli yönik まめまめしい, 勤勉な. 



qolichige igil- qomach 

 325 

qolichige igil- ひいきする. 
bigiz qol 人差し指. 
ottura qol 中指. 
ottura qoldek yigit 傑出した若者. 

2 . 懐具合, 経済状況. 
3 . 筆跡. See: qelem. 
4 . 暇な時間. 
5 . 料理の腕前. 
qol balisi 側近, 口に合う, おいしい. 
qoli tatliq 料理の腕が立つ, 料理の
上手い. 

qoli bettam (lawza) 料理の下手
な. 

qol-ilik  ]ئىلىك -قول[ n. 懐具合. 
qol-qanat  ]قانات -قول[ n. 手足, 片腕, 
助手. 

qolash-  ]قولاش-[  vi. 1 . 都合が良い, 
使いやすい. 
2 . 痺れる, 痺れが切れる. 

qolay  ] قولاي[ adj. 便利な, 順調な, 相
応しい, 適当な, 都合の良い. Syn: qulay, 
qolayliq. 

qolaylash-  ]قولايلاش-[  vi. 便利にな

る, 適する. 
qolayliq  ] قولايلىق[ n. 便利, 順調, 適
切. See: ongayliq. 

qolaysiz  ] قولايسىز[ adj. 不便な, 不利
な, 適していない. Syn: qulaysiz, 
naqolay, naqulay. 

qolchomaq  ] قولچوماق[ n. 共犯者. 
See: chomaqchi; yantayaq. 

qoldama  ] قولداما[ cul. n. コルダマ（麺

類の一種）. 
qoldash  ] قولداش[ n. （婚礼の）付添

い人. 
qolla- vt. 支持する, 守る, 賛  ]-قوللا[ 
成する. Syn: qollap-quwwetle-, 
quwwetle-, maqulla-. 

qollan-  ]قوللان-[  vt. 使う, 採用する, 
応用する. 

qollanma  ] قوللانما[ lit. n. 便覧, ハン
ドブック, 指針. See: destur. 

qollap  ] قوللاپ[ n. ヒンジ, フック, 蝶
番. See: gire. 

qollap-quwwetle-
 .vt. 支持する  ]-قۇۋۋەتله-قوللاپ[  
Syn: qolla-. 

qollinil-  ]قوللىنىل-[  vi. 使われる. 
qolluq  ] قوللۇق[ adj. 1 . 手・指のある. 

2 . セットの, 揃いの. 
3 . 一手に, 独りで. 

qolmu-qol  ]قول -قولمۇ[ adv. 1 . 手に手

を取り合って, 一緒に. 
2 . この手で, 自ら. 

qolqap  .clo. n. 手袋. See: peley ]قولقاپ [ 
qoltartqu  ] قولتارتقۇ[ clo. n. 赤ん坊を

ゆりかごに繋ぐ帯. 
qoltuq  ] قولتۇق[ phys. n. 1 . 脇, 脇の下. 

2 . 湾, 湾曲部. See: körpez. 
qoltuqla-  ]قولتۇقلا-[  vt. 1 . 手を貸す, 
支える. 
2 . 脇に抱える. 

qoltuqlash-  ]قولتۇقلاش-[  vi. 1 . 支え

合う. 
2 . 腕を組む. 

qoltuqtayaq  ] قولتۇقتاياق[ n. 松葉杖. 
qolwaq  ] قولۋاق[ n. 小船, ボート. 

See: qéyiq. 
qolwaqchi  ] قولۋاقچى[ n. 船頭, 船乗
り. See: paraxotchi; déngizchi; qéyiqchi; 
kémichi; matros. 

qolyaghliq  ] قولياغلىق[ n. ハンカチー

フ. See: destiromal. 
qolyazma  ] قوليازما[ lit. n. 写本, 手書
き, 草稿. See: kupiye. 

qomach  ] قوماچ[ cul. n. 1 . 炒り麦. 
2 . かさぶた. Syn: qaqach, qomaq. 
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qomanda  ] قوماندا[ mil. n. 1 . 命令, リ
ーダーシップ. 
2 . 号令. From: R. команда. 

qomandan  ] قوماندان[ mil. n. 司令官, 
統帥. 

qomandanliq  ] قوماندانلىق[ mil. n. 

司令, 指揮. 
qomaq  ] قوماق[ med. n. かさぶた. 

Syn: qaqach, qomach. 
qomur-  ]قومۇر-[  vt. 抜く, 取り除く, 
根絶する. 

qomush  ] قومۇش[ bot. n. アシ, ヨシ. 
qomushluq  ] قومۇشلۇق[ n. アシの群

生地. 
qon-  ]قون-[  vi. 1 . 泊まる, 宿泊する. 

2 . 降りる, 舞い降りる, 止まる. 
qonalghu  .n. 宿営地, 宿泊所 ]قونالغۇ [ 
qonaq  ] قوناق[ bot. n. 1 . トウモロコシ. 

2 . 黍, 高粱. 
qonaqliq  ] قوناقلىق[ ag. n. トウモロ

コシ畑. 
qonchaq  ] قونچاق[ lit. n. 人形. 
qonchluq  ] قونچلۇق[ clo. adj. 胴のあ

る. 
qondaq  ] قونداق[ n. 1 . 銃床. 

See: paynek. 
2 . 止まり木. See: peghez. 

qondur-  ]قوندۇر-[  vt. 1 . 泊める, おろ
す. 
2 . 加える, 添付する, 固定する. 

qong  ] قوڭ[ phys. n. 尻. See: saghra; 
quyruq; kasa; köt. 

qongaltaq  ] قوڭالتاق[ adv. 1 . 裸足の. 
See: yalangayaq; yalangghidaq. 
2 . 一文無しの. See: gaday. 

qongghuraq  .mus. n. ベル ]قوڭغۇراق [ 
See: zeng. 

qongghuraqgül  ] قوڭغۇراقگۈل[ bot. 

n. キキョウ. 
qongghuraqliq  ] قوڭغۇراقلىق[ adj. 

ベル付きの. 
qongghuraqtiken
 .bot. n. 野バラ ]قوڭغۇراقتىكهن [  

qongghuz  ]ۇز قوڭغ[ zoo. n. 甲虫. 
qongiyoghan  ] قوڭىيوغان[ med. n. で

きもの, 吹き出物. See: chiqan; 
ghelwirek. 

qongur  ] قوڭۇر[ adj. 茶褐色. 
qop-  ]قوپ-[  vi. 1 . 起きる. 

2 . ～しようとする, いきなり～する. 
qopal  ] قوپال[ adj. 粗野な, 乱暴な, 粗
末な, 不細工な. 

qopallash-  ]قوپاللاش-[  vi. 1 . 乱暴に

なる. 
2 . 不細工になる. 

qopalliq  ] قوپاللىق[ n. 粗野, 乱暴, 粗
末, 不細工. 

qoqaq  ] قوقاق[ med. n. 1 . 水疱, 水ぶく
れ. See: chawartqa; qapartma; qapartqu. 
2 . 漏れ, あら. See: illet; nuqsan; qusur. 

qoqas  ] قوقاس[ n. 熱い灰. 
qora  ] قورا[ n. 1 . 中庭. See: hoyla; 

hoyla-aram; küre; seyna. 
2 . 囲い. Syn: qotan. 

qora-jay  ]جاي -قورا[ n. 住宅. 
qoral  ] قورال[ n. 1 . 道具, 工具. 

See: sayman. 
2 . 武器, 兵器. See: yaraq. 

qoral-jabduq  ]جابدۇق -قورال[ n. 工

具, 用具, 装備. Syn: qoral-sayman. 
qoral-sayman  ]سايمان -قورال[ n. 道

具, 用具, 工具. Syn: qoral-jabduq. 
qoral-yaraq  ]ياراق-قورال[  mil. n. 武

器, 兵器. 
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qorallan-  ,mil. vi. 武装する  ]-قوراللان[ 
装備する. 

qorallandur-  ]قوراللاندۇر-[  mil. vt. 

武装させる, 装備させる. 
qoralliq  ] قوراللىق[ mil. adj. 武装した. 
qoralsiz  ] قورالسىز[ mil. adj. 非武装の. 
qoralsizlan-  ]قورالسىزلان-[  mil. vi. 武

装を解かれる, 武器を捨てる. 
qoralsizlandur-
 .mil. vt. 武装を解く  ]-قورالسىزلاندۇر[  

qoray  ;n. 干し草. See: chawa ]قوراي [ 
qoray-chawa. 

qoray-chawa  .n. 干し草 ]چاۋا -قوراي[ 
See: chawa; qoray. 

qordaq  ] قورداق[ cul. n. 煮込み肉, シ
チュー. 

qorghan  ] قورغان[ mil. n. 要塞, 砦, 堡
塁. 

qorghas  ] قورغاس[ geo. n. コルガス

（新疆北部の地名）. 
qorq-  ]قورق-[  vi. 恐れる, 怖がる, び
くびくする. See: eymen-. 

qorqaq  ] قورقاق[ n. 臆病者, 弱虫. 
qorqunch  ] قورقۇنچ[ n. 恐怖. 

See: wehime. 
qorqunchaq  ,adj. 臆病な ]قورقۇنچاق [ 
小心な. 

qorqunchaqliq  ] قورقۇنچاقلىق[ n. 

臆病, 小心. 
qorqunchluq  ] قورقۇنچلۇق[ adj. 恐ろ

しい, 身の毛もよだつ. 
qorqut-  ]قورقۇت-[  vt. 脅す. 
qorsha-  ]قورشا-[  vt. 囲む, 囲う, 包囲
する. See: chörü-. 

qorshaw  ] قورشاۋ[ n. 包囲. 
See: muhasire. 

qoru-1  ]قورۇ-[  cul. vt. 炒める. 
See: daghla-. 

qoru-2  ]قورۇ-[  vt. つまむ, 絞る, 挟む. 
qoru-3  ]قورۇ-[  cul. vt. 1 . 追い払う. 

2 . 見張る. 
qorughda-  ]قورۇغدا-[  vt. 守る, 保護
する. 

qorul  ] قورۇل[ mil. n. 1 . 照星, 照準. 
2 . 要塞. See: qorghan; istihkam. 

qorul-1  ]قورۇل-[  vi. 炒められる. 
qorul-2  ]قورۇل-[  vi. 縮む, 収縮する, 
ぺちゃんこになる. 

qorultaz  ] قورۇلتاز[ zoo. n. ハゲタカ. 
Syn: qaritaz, tazqara. 

qoruma  ] قورۇما[ cul. adj. 炒めた. 
qorun-  ]قورۇن-[  vi. 堅苦しくなる, 緊
張する. 

qoruq1  ] قورۇق[ n. しわ. See: pürüm; 
pürme; qosaq; qasnaq. 

qoruq2  ] قورۇق[ n. 囲い, 塀, 狩場, 猟
場. 

qoruqchi  ] قورۇقچى[ n. 監視人, 守衛. 
qosaq  ] قوساق[ phys. n. 1 . 腹, お腹. 

See: ashqazan; qarin. 
qosaq ach- 腹が空く. 
qosaq aghra- 腹が痛む, 悔しい, 残
念な. 

qosaq aghrighi 立腹, 怒り, 残念. 
qosaq baq- のほほんと暮らす. 
qosaq köp- 腹が張る, 腹が立つ, 怒
る. 

qosaq köpügi 立腹, 怒り. 
qosaq köter- 妊娠する. 
qosaq perdisi 腹膜. 
qosaq sal- 腹が出る, 太る. 
qosaq soqushtur- 腹の探り合いを
する. 

qosaq yéshi 数え年. 
qosaqta qal- 孕む, 身ごもる. 
qosaqta qalghan bala 父の死後
生まれた子. 
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2 . 度量, 寛大さ. 
keng qosaq 太っ腹の. 

qosaqliq  ] قوساقلىق[ adj. 腹の突き出

た. 
qosh1  ] قوش[ adj. 二つの, 二重の, 対
の, ペアの, 複数の. Syn: qoshmaq. 

qosh2  .ag. n. 鋤. See: sapan; soqa ]قوش [ 
qosh-  ]قوش-[  vt. 1 . 加える, 付ける, 
増す. 
2 . 混合する, 合併する, ブレンドする, 
ミックスする. 
pay qosh- 株を買う（lit.株式に加入す
る）. 

3 . つなぐ. Syn: qat-, qangtur-. 
4 . 託す, 同行させる. 

qoshaghda-  ]قوشاغدا-[  vt. 数珠繋ぎ

にする. 
qoshaq1  ] قوشاق[ ag. n. 引き縄. 
qoshaq2  ] قوشاق[ mus. n. 民謡, 歌謡. 

See: naxsha. 
qoshaqchi  ] قوشاقچى[ mus. n. 歌手. 

See: naxshichi. 
qoshatar  ] قوشاتار[ mil. n. 双身銃. 
qoshkézek  ] قوشكېزەك[ n. 双子, 双生
児. Syn: ikkizek, qoshmaq bala. 

qoshlap  ] قوشلاپ[ adv. 続けざまに, 
次から次と. 

qoshma  ] قوشما[ adj. 共同の, 連合の, 
複合の. 

qoshmaq  ,adj. 二つの, 対の ]قوشماق [ 
ペアの, 複数の. Syn: qosh. 

qoshqar  ] قوشقار[ zoo. n. 雄羊. 
qoshtur-  ]قوشتۇر-[  vt. 加えさせる, 
付けさせる. 

qoshul-  ]قوشۇل-[  vi. 1 . 加えられる, 
付けられる. 
2 . 賛成する. 
3 . 加わる, 合流する. 

qoshulghuchi  ] قوشۇلغۇچى[ math. n. 

被加数. 
qoshulma  ] قوشۇلما[ n. 混合物. 
qoshuma  ] قوشۇما[ phys. n. 眉間. 
qoshumche n. 1 . 付加, 付 ]قوشۇمچه [ 
録, 添付. 
2 . 接辞. 
3 . 付け足しの, 補助の, 補足の, 兼ねた. 
See: artuqluq; oshuq; oshuqchiliq. 

qoshun  ] قوشۇن[ mil. n. 軍隊, 部隊, 
隊列. 

qoshuq1  ] قوشۇق[ n. さじ, スプーン. 
qoshuq2  ] قوشۇق[ adj. 1 . いくつかの穀

物の粉を混ぜた, 関わりのある. 
2 . かかわりのある. 

qoshush  ] قوشۇش[ n. 1 . 付加, 添付. 
2 . 加法. 

qotan  ] قوتان[ ag. n. 囲い. Syn: qora. 
qoy qotini 羊の囲い. 

qotanla-  ]قوتانلا-[  vi.  
ay qotanla- 月にかさがかかる. 

qotaz  ] قوتاز[ zoo. n. ヤク. 
qotur  ] قوتۇر[ adj. かさぶたのある, 皮
膚病の. 

qowm  ] قوۋم[ n. 氏族, 部族. 
qowm-qérindash
 .n. 親族 ]قېرىنداش -قوۋم[  

qowm-qérindashliq
n. 親族であるこ ]قېرىنداشلىق -قوۋم[  

と. 
qowuq  ] قوۋۇق[ n. 1 . 城門. 

2 . 首かせ. 
qowurgha  ] قوۋۇرغا[ phys. n. あばら

骨, 肋骨. See: biqin. 
qowurghini eg- 身の毛がよだつ. 

qowush-  ]قوۋۇش-[  vt. 結合する. 
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qowuz  ] قوۋۇز[ phys. n. あご, 頬, ほっ
ぺた. See: testek; güren; mengiz. 

qowzaq  ] قوۋزاق[ bot. n. 木の皮, 樹皮. 
Syn: derex qowzighi. 

qowzaqdachin ] قوۋزاقداچىن [ bot. n. 

シナモン. 
qoy  ] قوي[ zoo. n. 羊. 

qoy köz 茶色の目. 
qoy-  ]قوي-[  vt. 1 . 置く. 

2 . 伸ばす, たくわえる. 
saqal qoy- ひげを伸ばす. 

3 . 取って置く, 残す. 
4 . 差し出す, あげる, 提示する, あてが
う. 
5 . やめる, 絶つ, 捨てる. 
6 . 取り付ける, 付ける, 据え付ける. 
7 . 殴る, 打つ. 
8 . 植える, 耕す. See: téri-. 
9 . 名をつける, 命名する. 
10 . さし上げる. 
11 . 上映する, 放映する. 
12 . するに任せる, 放っておく. 
13 . ～しておく, ちょっと～する, うっ
かり～する, つい～してしまう. 

qoychi  ] قويچى[ ag. n. 羊飼い, 牧童. 
See: chupan. 

qoychiliq  ] قويچىلىق[ ag. n. 羊飼いの

仕事. 
qoyughash  ] قويۇغاش[ cul. n. ピラフ. 

See: polo. 
qoyul-  ]قويۇل-[  vi. 1 . 置かれる, 残さ
れる. 
2 . 濃くなる. Syn: qoyuqlan-. 

qoyun  ] قويۇن[ n. 懐. See: quchaq; itek. 
qoyuq  ] قويۇق[ adj. 濃い, 密な, ねば
っこい, 濃厚な, 厚い. Syn: qélin. 

qoyuqlan-  ]قويۇقلان-[  vi. 濃くなる, 
密になる. Syn: qoyuqlash-. 

qoyuqlash-  ,vi. 濃くなる  ]-قويۇقلاش[ 
密になる. Syn: qoyuqlan-. 

qoyuqluq  ] قويۇقلۇق[ n. 濃度. 
See: zichliq. 

qoza  ] قوزا[ zoo. n. 1 . 子羊. 
2 . かわいい子供. 

qozgha-  ]قوزغا-[  vt. 1 . 移す, 動かす, 
ずらす. 
2 . 刺激する, 招く. 
3 . 動員する. See: herketlendür-. 
4 . 促す. 

qozghal-  ]قوزغال-[  vi. vi. 移る, 動く, 
出る. See: silji-; yötkel-. 
2 . vi. 起こる, 生じる, 立ち上がる. 
See: jushqunla-. 
3 . vi. ぶりかえす. 

qozghatquch  ] قوزغاتقۇچ[ phy. n. 励

起, 刺激. 
qozghilang  ] قوزغىلاڭ[ n. 蜂起, 決起. 

See: isyan; topilang. 
qozghilang köter- 決起する. 

qozghilangchi  ] قوزغىلاڭچى[ n. 決起

者, 蜂起者. See: ixtilalchi; isyanchi; 
topilangchi. 

qozichaq  ]قوزىچاق[  zoo. n. 子羊. 
qozila-  ]قوزىلا-[  zoo. vi. 羊を産む. 
qozilat-  ]قوزىلات-[  zoo. vt. 子羊を取

り上げる. 
qoziliq  ] قوزىلىق[ zoo. adj. 子羊のいる. 
qozuq  ] قوزۇق[ n. 杭. See: dar; 

qangturuq. 
qozuqluq  ,adj. 杭のある ]قوزۇقلۇق [ 
杭用の. 

qubbe  ] قۇببه[ n. 1 . ドーム, 円屋根. 
See: gümbez. 
2 . 寝台にあしらわれる球状の飾り. 

quch-  .vt. 得る, 獲得する  ]-قۇچ[ 
Syn: qazan-. 
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quchaq  ] قۇچاق[ n. 1 . 懐, 胸. 
See: qoyun; itek. 
2 . ひとかかえ. 

quchaqla-  ]قۇچاقلا-[  vt. 抱える, 抱
く. See: gire sal-. 

quchaqlash-  ]قۇچاقلاش-[  vi. 抱え合

う. See: girelesh-. 
quda  ] قۇدا[ n. 姻戚関係. 
quddus  ] قۇددۇس[ geo. n. イェルサレ

ム. 
qudilash-  ]قۇدىلاش-[  vi. 姻戚関係を

結ぶ, 親戚になる. 
qudret  ] قۇدرەت[ n. 力, 力量, 威力. 

Syn: quwwet. See: derman; küch; majal; 
maghdur. 

qudretlik  ,adj. 力のある ]قۇدرەتلىك [ 
強い, 強大な. Syn: quwwetlik. 
See: küchlük; maghdurluq. 

quduq  ] قۇدۇق[ n. 1 . 井戸. 
2 . 坑, シャフト. 

qul  ] قۇل[ n. 奴隷. 
qula  ] قۇلا[ zoo. n. 黒いたてがみを持つ

明るい褐色の馬. 
qulan  ] قۇلان[ zoo. n. 野生馬. 
qulaq  ] قۇلاق[ phys. n. 1 . 耳. 

qulaq aghra- 耳が痛む, 耳障りだ. 
qulaq qaq- 耳を傾ける, （礼拝の時）
耳を押さえる. 

qulaq sal- 聞く. 
qulaq soz- 教え諭す, 戒める. 
qulaq tolgha- そそのかす. 
qulaq tüwi 耳元, 耳の付け根. 
qulaq ye- 耳に響く, うるさくする. 
qulaq yopur- 耳を立てる, 耳をふさ
ぐ. 

qulaqqa yaq- 耳障りがいい. 
qulighi éghir耳が遠い. 
qulighi yumshaq 軽々しく人の言
うことを信じる. 

2 . 耳目, 見聞. See: köz-qulaq. 
qulaq mollisi 独学で成就した人, 
聞き上手な人. 

qulaqta tut- 覚えておく. 
qulaqqa yet- 耳に入る, 耳に届く. 

3 . 葉. See: yopurmaq. 
4 . ばち, 靴べら. 
5 . 針のめど. 
6 . 取っ手, つまみ. 

qulaqcha  ] قۇلاقچا[ clo. n. 皮の帽子. 
Syn: qulaqche. 

qulaqche  ] قۇلاقچه[ clo. n. 皮の帽子. 
Syn: qulaqcha. 

qulaqliq  ] قۇلاقلىق[ adj. 取っ手・耳の

ある. 
qulaqwagh  ] قۇلاقۋاغ[ ag. n. （ながえ

と馬を繋ぐ）くびき綱. 
qulay adj. 便利な, 順調な, 相 ]قۇلاي [ 
応しい, 適当な, 都合の良い. 
Syn: qolay. 

qulaysiz  ] قۇلايسىز[ adj. 不便な, 不利
な, 適していない. Syn: qolaysiz. 

qulchiliq  ] قۇلچىلىق[ n. 奴隷主義. 
quldar  ] قۇلدار[ n. 奴隷主. 
qullarche  ] قۇللارچه[ adv. 奴隷のよう

に. 
qulluq1  ] قۇللۇق[ n. 奴隷の身分, 奴隷
の. 

qulluq2  ] قۇللۇق[ 感謝. See: teshekkür; 
heshqalla; shükür; rehmet; minnet; 
minnetdarliq. 

qulmaq  ] قۇلماق[ bot. n. ホップ. 
Syn: chirmux. 

qulun  ] قۇلۇن[ zoo. n. 子馬. 
qulunla-  .zoo. vt. 子馬を産む  ]-قۇلۇنلا[ 
qulup  ] قۇلۇپ[ n. 錠, 錠前, 鍵. 

See: taqaq; kiltang. 
qulupla-  ]قۇلۇپلا-[  vt. 鍵をかける. 

See: sola-. 
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qulupsaz  ] قۇلۇپساز[ n. 鍵鍛冶, 錠前
屋. 

qulupsazliq  ] قۇلۇپسازلىق[ n. 鍵鍛冶

業, 錠前業. 
qulüle  ] قۇلۈله[ zoo. n. 1 . カタツムリ, 
デンデンムシ. Syn: külölö, sipitmor. 
2 . ねじ. 

qum  ] قۇم[ n. 砂. 
qumchaq  ] قۇمچاق[ zoo. n. オタマジ

ャクシ. 
qumghan  ] قۇمغان[ n. 土鍋. 
qumilaq  ]لاق قۇمى[ n. 1 . ラクダの糞. 

2 . 占い用の石. 
qumilaqchi  ] قۇمىلاقچى[ rel. n. 占い

師. See: palchi; enbiya; remchi; remmal; 
qur'endaz. 

qumluq  ] قۇملۇق[ n. 砂地, 沙漠. 
qumsal  ] قۇمسال[ adj.  Syn: qumsang. 
qumsang  ] قۇمساڭ[ adj. 砂を含んだ. 

Syn: qumsaq. 
qumsaq  ] قۇمساق[ adj. 砂を含んだ. 

Syn: qumsang. 
qumul  ] قۇمۇل[ geo. n. クムル（新疆東

部の都市）. 
qunduz  ] قۇندۇز[ zoo. n. 1 . ビーバー. 

Syn: kemchet. 
2 . ビーバーの毛皮. 

qup-quruq  ]قۇرۇق -قۇپ[ adj. 1 . 空っ

ぽの, がらんどうの. 
2 . 干からびた. 

qur1  ] قۇر[ n. 1 . 行, 列, 並び. 
2 . 回, 度. 

qur2  ] قۇر[ clo. n. 揃い, セット. 
qur-  ]قۇر-[  vt. こしらえる, 作る, 設立
する, 創立する, 樹立する, 建設する, 
組み立てる, 取り付ける, 据え付ける. 

qura-  ]قۇرا-[  vt. 繋ぎ合わせる. 
quram1  ] قۇرام[ n. 巨石. 

quram2  ] قۇرام[ n. 年, 年齢. 
quramliq  ] قۇراملىق[ adj. 同年齢の. 
qur'an  ] قۇرئان[ rel. n. コーラン. 
quraq  ] قۇراق[ n. 1 . 布の切れ端, 布切
れ. 
2 . 布切れで作った. 

qurashtur-  ]قۇراشتۇر-[  vt. 取り付け

る, 据え付ける. 
qurb  ] قۇرب[ n. 力, 力量, 能力. 
qurban  ] قۇربان[ n. 1 . 殉じた人, 烈士, 
犠牲者, 生贄. 
2 . クルバン（男性の名）. 

qurbanliq  ] قۇربانلىق[ rel. n. 1 . 生贄, 
お供え. 
2 . お供え用の, 生贄の. See: setire. 

qurbi-qurdash  ]قۇرداش -قۇربى[ n.  
Syn: qurdash. 

qurbiliq  ] قۇربىلىق[ adj. 力のある, 有
力な. 

qurdash  ] قۇرداش[ n. 同年齢の. 
Syn: qurbi-qurdash. 

qur'endaz  ] قۇرئهنداز[ n. 占い師. 
See: palchi; enbiya; remchi; remmal; 
qumilaqchi. 

qurghaq  ] قۇرغاق[ adj. 乾いた, 乾燥
した. Syn: quruq. 

qurghaqchiliq  ] قۇرغاقچىلىق[ n. 干

ばつ. Syn: quruqluq. 
qurghuy  ] قۇرغۇي[ zoo. n. ハイタカ. 
qurghuz-  ]قۇرغۇز-[  vi. 建設させる. 
qur'i  ] قۇرئى[ rel. n. 占い. See: pal; 

remmalliq. 
qurma  ] قۇرما[ adj.  

qurma tam 泥塗りの塀. 
quru-  ]قۇرۇ-[  vi. 1 . 乾く, 干上がる, 干
からびる. See: qach-; qaghjira-; sol-; 
solash-. 
2 . 枯れる, 絶える, 滅びる, 死滅する. 
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3 . 尽きる, なくなる. 
qurughda-  ]قۇرۇغدا-[  vt. きれいにす

る, 乾かす, 取り尽くす, 空っぽにす
る. 

qurul-  ]قۇرۇل-[  vi. 創立される, 構成
される, 成る. 

qurulma  ] قۇرۇلما[ n. 1 . 組み立て. 
2 . 構造, 装置. 

qurultay  ] قۇرۇلتاي[ n. 代表大会. 
See: kéngesh; kéngeshme. 

qurulush  ] قۇرۇلۇش[ n. 建築, 建設, 
工事現場, 構造, 構成. 

qurum  ] قۇرۇم[ n. すす. 
qurumda-  ]قۇرۇمدا-[  vt. すすを取る. 
quruq  ] قۇرۇق[ adj. 1 . 乾いた, 乾燥し
た, 干からびた, 干上がった. 
Syn: qurghaq. 
2 . むなしい, 空の. 
3 . 無駄な. 
4 . 根拠のない, 事実無根の. 

quruqluq  ,n. 1 . 乾燥, 空虚 ]قۇرۇقلۇق [ 
徒労. Syn: qurghaqchiliq. 
2 . 陸. 

quruqtin-quruq
adj. いたずらに, む ]قۇرۇق -قۇرۇقتىن[  
なしく, 事実無根の. Syn: quruq. 

qurut1  ] قۇرۇت[ zoo. n. 虫. 
Syn: qurut-qongghuz. 

qurut2  .cul. n. 酸乳のかたまり ]قۇرۇت [ 
qurut-  ]قۇرۇت-[  vt. 1 . 乾かす, 日にさ
らす. 
2 . 使い果たす, なくする, 平らげる. 

qurut-qongghuz
 .zoo. n. 昆虫 ]قوڭغۇز -قۇرۇت[  
Syn: qurut. 

qurutla-  ]قۇرۇتلا-[  vi. 虫がつく, 虫が
わく. 

qurutul-  ]قۇرۇتۇل-[  vi. 乾かされる, 
日にさらされる. 

qus-  ]قۇس-[  vi. 吐く. See: qey qil-. 
qusmaq  ] قۇسماق[ med. n. 嘔吐. 
qusturghuch  ] قۇستۇرغۇچ[ med. n. 

嘔吐剤. 
qusuq  ] قۇسۇق[ n. 嘔吐物. See: sepra. 
qusur  ] قۇسۇر[ n. しくじり, 欠点, あ
ら. See: illet; nuqsan; qoqaq. 

qusursiz  ] قۇسۇرسىز[ adj. 欠点のない, 
完璧な. See: illetsiz; nuqsansiz. 

qush  ] قۇش[ zoo. n. 1 . 鳥. 
2 . ワシ, タカ. 

qushchi  ] قۇشچى[ n. 鷹匠. 
qushqach  ] قۇشقاچ[ zoo. n. スズメ. 
qushqun  ] قۇشقۇن[ n. 荷車の後部. 
qushxana  ] قۇشخانا[ n. 屠殺場. 
quta  ]قۇتا[  n. 箱. See: sanduq. 
qutan  ] لهگلهك ] [ قۇتان[ zoo. n. 鷺. 

Syn: leglek. 
qutat-  ]قۇتات-[  vt. 役に立つ, 効き目
がある. 

qutla-  ]قۇتلا-[  vt. 祝う, 祝福する. 
Syn: qutluqla-. 

qutlash-  ]قۇتلاش-[  vi. 祝い合う. 
qutluq  ] قۇتلۇق[ adj. 1 . 幸福な, めで
たい. 
2 . クトルク（男性の名）. 

qutluqla-  ]تلۇقلاقۇ-[  vt. 祝う, 祝福す
る. Syn: qutla-. See: tebrikle-. 

qutquz-  ]قۇتقۇز-[  vt. 救う, 救済する. 
Syn: qutuldur-. 

qutquzush  .n. 救助, 救済 ]قۇتقۇزۇش [ 
qutra-  ]قۇترا-[  vi. 気違いじみる, 猛り
立つ. 

qutrat-  ]قۇترات-[  vt. そそのかす, 扇
動する. See: échitqu qil-. 

qutratquchi  ] قۇتراتقۇچى[ n. 扇動者, 
教唆者. See: suxenchi. 
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qutratquluq  ] قۇتراتقۇلۇق[ n. 扇動. 
See: suxenchilik; échitqu. 

qutubi  ] قۇتۇبى[ geo. n. クトビ（北新

疆の地名）. 
qutul-  ]قۇتۇل-[  vi. 逃れる, 免れる, 
脱する, 解放される. Syn: qach-. 

qutuldur-  ]قۇتۇلدۇر-[  vt. 救う, 救済
する. Syn: qutquz-. 

qutulghusiz  ]غۇسىز قۇتۇل[ adj. 逃れ

られない免れられない. 
qutup  ] قۇتۇپ[ geo. n. 1 . 極. 

qutup yultuzi 北極星 gy ほっきょ
くせい. 

2 . 極端. 
quw  ] قۇۋ[ adj. 狡猾な, ずる賢い. 

See: tadan; daghul; hiliger; hililik; 
mekkar; mughember. 

quwanch  ] قۇۋانچ[ n. 喜び. 
See: xoshal-xoramliq; xursenlik; 
xursenchilik. 

quwanchliq  ] قۇۋانچلىق[ adj. 喜ばし

い, 愉快な. See: xoshal; xoshal-xoram; 
shat; shat-xoram; shad; shadiyane; 
shadiman. 

quwluq  ] قۇۋلۇق[ n. 狡猾. 
See: tadanliq; hiligerlik; mekkarliq; 
mughemberlik. 

quwluq-shumluq
 .n. 策略, 奸計 ]شۇملۇق -قۇۋلۇق[  

quwwet  ] قۇۋۋەت[ n. 1 . 力, 力量. 
See: derman; qudret; küch; majal; 
maghdur. 
2 . 栄養, 滋養. 

quwwetle-  ,vt. 1 . 支持する  ]-قۇۋۋەتله[ 
賛成する. Syn: qolla-, qollap-quwwetle-, 
maqulla-. 
2 . 施肥する. See: quyula-; qighla-. 

quwwetlen-  ]قۇۋۋەتلهن-[  vi. 強くな

る, 強まる. 
quwwetlendür-  ]قۇۋۋەتلهندۈر-[  vt. 

強くする, 強める. 

quwwetlik  ] قۇۋۋەتلىك[ adj. 1 . 力強

い, 有力な. See: qudretlik; küchlük; 
maghdurluq. 
2 . 栄養のある, 滋養分に富んだ. 
See: ozuqluq. 

quwwetsiz  ] قۇۋۋەتسىز[ adj. 1 . 無力な, 
弱い, 不能の. 
2 . 栄養分のない. 

quwwetsizlen-  ]قۇۋۋەتسىزلهن-[  vi. 

弱くなる, 衰える. 
quwwetsizlik n. 無 ]زلىك قۇۋۋەتسى[ 

力. 
quy-  ]قۇي-[  vt. 1 . 流し込む, 注ぎ込む, 
入れる. 
chay quy- お茶を注ぐ. 

2 . 鋳造する, 鋳込む, 型に流し込む. 
quyash  ] قۇياش[ ast. n. 太陽. See: kün; 

shems. 
quyma  ] قۇيما[ adj. 1 . 鋳造した. 

2 . 鋳物. 
quymaq  ] قۇيماق[ cul. n. クイマック

（揚げ菓子の一種で葬礼などで供され
る）. 

quymichi  ] قۇيمىچى[ n. 鋳物工, 鋳造
工. 

quymichiliq  ] قۇيمىچىلىق[ n. 鋳物業. 
quyqa  ] قۇيقا[ n. 焼けた髪の毛, 焦げ
た髪の臭い. 

quyqila-  ]قۇيقىلا-[  vt. 焼く, 焦がす. 
quyruq  ] قۇيرۇق[ zoo. n. 1 . 尾, 尻尾. 

2 . 羊の尾. 
3 . 末尾, 後部. 
4 . 尻尾を振る人, おべっか使い, 追随
者. 
5 . 尻. See: saghra; qong; kasa; köt. 

quyruqchiliq  ]ىلىق قۇيرۇقچ[ n. 尻馬

主義, 追随主義. 
quyruqluq  ,adj. 尾のある ]قۇيرۇقلۇق [ 
尾の大きい. 
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quyuch  ] قۇيۇچ[ n. 精鋼. 
quyumchaq  ] قۇيۇمچاق[ phys. n. 尾て

い骨. See: toqquzköz. 
quyun  ] قۇيۇن[ n. 竜巻, 旋風. 
quyun-  ]قۇيۇن-[  vi. 入浴する. 

See: chöm-; chömül-. 
quyundur-  ]قۇيۇندۇر-[  vt. 入浴させ

る, 風呂に入れる. See: chömüldür-. 
quyuntaz  ] قۇيۇنتاز[ n. 1 . 旋風, 疾風. 

2 . 足の速い人. 
quyut  ] قۇيۇت[ ag. n. 堆肥. 

quyut ber- 施肥する. See: chirinda 
topa; qigh. 

quyutla-  ]قۇيۇتلا-[  ag. vt. 施肥する. 
See: qighla-; quwwetle-. 

quzghun  ] قۇزغۇن[ zoo. n. ワタリガラ

ス. Syn: tong qagha. 
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rabat  ] رابات[ his. n. 宿場, 宿駅. 
rabite  ] رابىته[ lit. n. 関係, 連絡, コネ
クション. Syn: alaqe, baghlinish. 

radan  ] رادان[ math. n. ラジアン. 
Syn: egme. From: R. радиан. 

radar  ] رادار[ n. レーダー. From: R. 
радар. 

radikal  ] رادىكال[ n. 過激な. From: R. 
радикал. 

radist  ] رادىست[ n. 無線電話交換手, 
無線電話通信士. From: R. радист. 

radiy  ] رادىي[ chem. n. ラジウム. From: 

R. радий. 
radiyator  ,n. ラジエーター ]رادىياتور [ 
放熱器. From: R. радиатор. Syn: issiqliq 
tarqatquchi. 

radiyo  ] رادىيو[ n. 1 . ラジオ. 
2 . 無線電信, 無線電話. From: R. радио. 
3 . 放送. 

radiyoaktip  ] رادىيوئاكتىپ[ phy. adj. 

放射. From: R. радиоактивный. 
radiyoaktipliq  .phy ]رادىيوئاكتىپلىق [ 

n. 放射性, 放射現象. 
radiyogiramma  ] رادىيوگىرامما[ n. 

無線電報. From: R. радиограмма. 
radiyolash-  ]رادىيولاش-[  vi. 放送さ

れる. 
radiyouzél  ] رادىيوئۇزېل[ n. 放送局. 

From: R. радиоузел. 

radon  ] رادون[ chem. n. ラドン. From: 

R. радон. 
rah  .poe. n. 道 ]راھ [ 
rahet  ] راھهت[ n. 安楽, 平安, 安逸, 気
楽, 安心, 快通. See: paraghet. 

rahet-paraghet  ]پاراغهت -راھهت[ n. 

安楽, 平安, 安逸, 気楽, 安心, 快通. 
Syn: rahet. 

rahetbexsh  ] راھهتبهخش[ adj. くつ

ろげる, 快適な. 
rahetlen-  ]راھهتلهن-[  vi. 楽になる, 
くつろぐ, 快適に感じる. 

rahetlik  ] راھهتلىك[ adj. 楽な, 快適
な. See: paraghetlik. 

rahetperes  ] راھهتپهرەس[ n. 安逸を

むさぼる人, 楽をすることだけを考え
る人. 

rahetpereslik  ] راھهتپهرەسلىك[ n. 安

逸をむさぼること. 
rahetsiz  ] راھهتسىز[ adj. 不快な, 窮屈
な, 静かでない. 

rahetsizlik  ] راھهتسىزلىك[ n. 不快, 
窮屈. 

rahib  ] راھىب[ rel. n. 修道士, 修道僧, 
修験者. Syn: rahip. 

rahibe  ] راھىبه[ rel. n. 修道女. 
rahip  ] راھىپ[ rel. n. 修道士, 修道僧, 
修験者. Syn: rahib. 

rak1  ] راك[ zoo. n. エビ. 
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rak2  ] راك[ med. n. がん. From: R. рак. 
rak3  ] راك[ mus. n. ラク（12ムカムのひ
とつ）. 

rakéta  ] راكېتا[ mil. n. ロケット. From: 

R. ракета. 
rakita  ] راكىتا[ mil. n. ロケット. 

Syn: rakéta. 
ram1  ] رام[ n. 枠, フレーム. Syn: ramka, 

jaza, késhek. From: R. рама. 
ram2  ] رام[ adj. 飼いならされた, 従順
な. 
ram bol- 服従する, 従う. 
ram qil- 征服する, 魅了する. 

ramazan  ] رامازان[ n. ラマザン, 断食
月（イスラーム暦の9月）. 

ramka  ] رامكا[ n. 枠, フレーム. 
Syn: ram. From: R. рамка. 

ramzan  ] رامزان[ n. ラマザン, 断食月
（イスラーム暦の9月）. Syn: ramazan. 

rasa  ] راسا[ adv. 1 . とても, 大変, 非常
に. Syn: rasla. See: ajayip; taza; eng; 
hergiz; karamet; intayin; nahayiti. 
rasa toy- 満腹する. 

2 . 楽しく, 幸せに. 
3 . 思い切り, 懸命に, ひたすら, 本当に, 
全く. 

rasla  ] راسلا[ adv. とても, 大変, 非常
に. Syn: rasa. 

rasla-  ]راسلا-[  vt. 準備する, そろえる, 
備える. 
ash rasla- 食事の支度をする. 

rast  ] راست[ adj. 1 . 真の, 事実の, 本当
の. 
2 . 実際の, 誠実な, まじめな. 

rastchil  ] راستچىل[ adj. 誠実な, 正直
な. Syn: rastguy. See: diyanetlik; halal. 

rastchilliq  ] راستچىللىق[ n. 誠実, 正
直. Syn: rastguyluq. See: diyanet; 
halalliq. 

rastguy  ] راستگۇي[ adj.  Syn: rastchil. 
rastguyluq  ] راستگۇيلۇق[ n.  

Syn: rastchilliq. 
rastla-  ]راستلا-[  vt. 1 . 確認する, 確証
する. 
2 . 正す, 訂正する. 

rastliq  ] راستلىق[ n. 真実, 本当, 誠実, 
正直. See: heqiqet; heqiqiliq. 

rasttin  ] راستتىن[ adv. 本当に, 実際. 
See: derheqiqet. 

rasxot  ] راسخوت[ n. 支出, 出費, 費用. 
See: xej; xiraj; xirajet. From: R. расход. 

rasxotsiz  ] راسخوتسىز[ adj. 出費のな

い. 
ratsional  ] راتسىئونال[ math. adj. 有理

の. From: R. рациональный. 
rawa  ] راۋا[ adj. 許可された, 合法の, 
適切な, ふさわしい. 
rawa kör- 適切とみなす. 
rawa bol- 許可される. 

rawach  ] راۋاچ[ bot. n. 大黄（タデ科の

多年草）. Syn: rewen. 
rawaj  ] راۋاج[ n. 発展. 

Syn: rawajlanmaq. See: tereqqi; 
tereqqiyat. 
rawaj tap- 発展する. 

rawajlan- ]راۋاجلان -[  vi. 発展する, 
成長する, 進展する. See: tereqqilesh-. 

rawajlandur-  ]راۋاجلاندۇر-[  vt. 発展

させる. 
rawajlanmaq  ] راۋاجلانماق[ n. 発展. 

Syn: rawaj. 
rawan  ] راۋان[ adj. 流暢な, 順調な, 滞
りのない, 明快な. 
rawan bol- 出発する. 
rawan sözle- 流暢に話す. 

rawanlash-  ] راۋانلاش[ vi. 滞りなく

通る. 
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rawanlashtur-  ]راۋانلاشتۇر-[  vt. 

1 . 順調に行う. 
2 . 流れをよくする. 

rawanliq  ] راۋانلىق[ n. 順調, 流暢. 
rawap  ] راۋاپ[ mus. n. ラワープ（弦楽

器の一種）. 
rawapchi mus. n. ラワープ ]راۋاپچى [ 

奏者. 
rawaq  ] راۋاق[ n. 1 . タープ, 天幕. 

2 . 楼閣, 城楼. 
rawurus  ] راۋۇرۇس[ adj. 上品な, 正直
な, きちんとした, 正しい, 結構な, よ
い. 

raxap  ] راخاپ[ cul. n. ラハプ（牛乳から

つくられた酸っぱい飲料）. 
raxapchi  ] راخاپچى[ n. ラハプ（製造･

販売）業者. 
raxit  ] راخىت[ med. n. クル病, せむし. 

From: R. рахит. 
ray  ] راي[ n. 1 . 考え, 思い, 意志. 

Syn: xahish. 
rayi yan- 気が変わる, いやけがさす. 

2 . 法, ムード. See: yüklime; meyil. 
rayal  ] رايال[ mus. n. ピアノ. Syn: royal. 
rayish  ] رايىش[ adj. おとなしい, 温厚
な, 従順な. 

rayka  ] رايكا[ n. 板. See: jaza; kuluch; 
pen; taxta; taxtay. 

rayon  ] رايون[ n. 地区, 区域. From: R. 
район. 

rayonluq  ] رايونلۇق[ adj. 地区の. 
razi  ] رازى[ adj. 1 . 満足した, 承知した, 
同意した, 納得した. Syn: riza. 
razi bol- 満足する, 承知する. 
razi qil- 満足させる, 納得させる. 

2 . ラーズィ（男性の名前）. 
razilash-  ]رازىلاش-[  vi. 互いに満足す

る, 互いに承知する. 

raziliq  ] رازىلىق[ n. 満足, 承知, 同意, 
了解. Syn: rizaliq. 

razimen  ] رازىمهن[ adj. 1 . 満足した, 
承知した. 
2 . 恩に感じる, 恩に着る. 

razimenlik  ] رازىمهنلىك[ n. 満足, 納
得, 恩にきること. 

razmér  .n. 寸法, サイズ, 号 ]رازمېر [ 
From: R. размер. 

razmérliq  ] رازمېرلىق[ adj. 寸法の, サ
イズの. 

razwétchik  ] رازۋېتچىك[ mil. n. 斥候. 
razwétka  .mil. n. 偵察, 斥候 ]رازۋېتكا [ 

From: R. разведка. 
razwétkichi  ] رازۋېتكىچى[ mil. n. 斥

候兵, 偵察兵. Syn: razwétchik. 
reb  ] رەب[ rel. n. 神, アラー. See: alla; 

ilah; perwerdigar; xuda; xudayita'ala. 
reddiye  ] رەددىيه[ n. 反論する. 
regetke  ] رەگهتكه[ mil. n. パチンコ（古

代の武器）. See: kamalek; sapqan; 
salgha. 

rehber  ] رەھبهر[ n. 指導者, リーダー. 
See: dahi; ulugh. 

rehberlik n. リーダーシ ]لىك رەھبهر[ 

ップ, 指導. See: dahiliq. 
rehbiriy  ] رەھبىرىي[ adj. 指導的な. 
rehim  ] رەھىم[ rel. n. 1 . 慈悲, 慈善. 

Syn: rehim-shepqet. 
2 . ラヒム（男性の名前）. 

rehim-shepqet  ]شهپقهت -رەھىم[ rel. 

n. 慈悲, 慈善. Syn: rehim. 
rehim-shepqetlik
adj. 親切な, 慈悲 ]شهپقهتلىك -رەھىم[  
深い, あわれみ深い. Syn: rehimdil. 

rehimdil  ] رەھىمدىل[ adj. 親切な, 慈
悲深い, あわれみ深い. 
See: merhemetlik. Syn: rehim-shepqetlik. 
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rehimdillik  ] رەھىمدىللىك[ n. 慈悲深

さ, 同情心. Syn: rehim, rehimdil. 
rehimsiz  ] رەھىمسىز[ adj. 冷酷な, 非
情な, 残酷な. 

rehimsizlik  ,n. 冷酷 ]رەھىمسىزلىك [ 
非情, 残酷. 

rehman  ] رەھمان[ rel. adj. 慈悲深い, 
親切な. 

rehmet  ] رەھمهت[ int. 1 . ありがとう. 
2 . 感謝, お礼, 神の恵み, 寛容. 
3 . 赦し, 寛容, 恩寵. 

rehmetlik  ] رەھمهتلىك[ adj. 故人の. 
See: merhum. 

re'is  ] رەئىس[ n. 議長, 委員長, 主席. 
rejep  ] رەجهپ[ n. ラジャプ月（イスラ

ーム暦7月）. 
relle  ] رەلله[ n. 苦悩, 煩悶. 
rem  ] رەم[ rel. n. 占い. See: pal. 
remchi  ] رەمچى[ rel. n. 占い師. 

Syn: remmal. 
remmal  ] رەممال[ rel. n. 占い師. 

Syn: remchi. See: enbiya; pal baqquchi; 
palchi; qur'endaz; qumilaqchi. 

remmalliq  ] رەمماللىق[ rel. n. 占い術. 
See: pal; qur'i. 

rena  ] رەنا[ adj. 1 . なまめかしい, 妖艶
な. 
2 . ラナ（女性の名）. 

rende  ] رەندە[ n. かんな. 
rendile-  ]رەندىله-[  vt. かんなをかけ

る. 
rene  ] رەنه[ n. 抵当, 担保. See: dang; 

göre. 
renji-  ]رەنجى-[  vi. 腹が立つ, 怒る. 
renjit-  ]رەنجىت-[  vt. 怒らせる, 機嫌
をそこねる, 感情を害する. 

reng  ] رەڭ[ n. 1 . 色. See: boyaq; öng; 
qitat. 

2 . 顔色. Syn: renggi-roy, renggi-ruxsari. 
3 . 計略, 策略. 

rengdar  ] رەڭدار[ adj. 色とりどりの, 
カラーの. Syn: renglik. 

rengga-reng  ]رەڭ -رەڭگا[ adj. 色とり

どりの, 色あざやかな, 様々な. 
Syn: rengmu-reng. 

renggi-roy  ]روي -رەڭگى[ phys. n. 顔

色. Syn: reng, renggi-ruxsari. 
renggi-ruxsari
 .phys. n. 顔色 ]رۇخسارى -ىرەڭگ[  
Syn: renggi-roy, reng. 

renglik  ] رەڭلىك[ adj. 色のついた, カ
ラーの. 

rengmu-reng  ]رەڭ -رەڭمۇ[ adj. 1 . 色

とりどりの, 色あざやかな, 様々な. 
Syn: rengga-reng. See: ala-bula; 
ala-yéshil. 
2 . 多種多様な. 

rengsiz  ] رەڭسىز[ adj. 無色の. 
rengwaz  ] رەڭۋاز[ n. 1 . 詐欺師, ペテン
師. 
2 . ご都合主義者, ころころ意見が変わ
る人. 

rengwazliq  ] رەڭۋازلىق[ n. 詐欺, ペテ
ン, 無定見. 

repiq  ] رەپىق[ n. 1 . 同伴者, 道づれ. 
See: hemseper; hemra; yoldash. 
2 . レピク（男性の名前）. 

repiqe  ] رەپىقه[ n. 奥様. 
reptar  ] رەپتار[ n. 情勢, 形勢. 
reqabet  ] رەقابهت[ n.  Syn: riqabet. 
reqabetchi  ] رەقابهتچى[ n.  

Syn: riqabetchi. 
reqabetlesh-  ]رەقابهتلهش-[  vi.  

Syn: riqabetlesh-. 
reqabetlesh-  ]رەقابهتلهش-[  vi. 試合

する. See: beslesh-; riqabetlesh-; 
musabiqilesh-. 
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reqem  ] رەقهم[ n. 数字. See: sifir; 
nomur. 

reqemle-  ]رەقهمله-[  vt. 番号を振る. 
See: nomurla-. 

reqemlik  ,adj. 番号のある ]رەقهملىك [ 
番号の. See: iditliq; nomurluq. 

reqemsiz  ] رەقهمسىز[ adj. 番号のない, 
数字のない. See: iditsiz; nomursiz. 

reqip  ] رەقىپ[ n. 1 . 競争相手, ライバ
ル. Syn: riqabetchi. See: musabiqichi; 
bes-beschi. 
2 . ラキプ（男性の名）. 

reqiplik  ] رەقىپلىك[ n. 競争, 試合. 
See: musabiqe; reqabet; riqabet. 

resetxana  ] رەسهتخانا[ ast. n. 天文台. 
Syn: astiranomiye sariyi. 

reside  ] رەسىدە[ adj.  
reside bol- 成人する. 

resim1  ] رەسىم[ n. 1 . 絵, 図. 
2 . 写真. See: süret. 
resim tart- 写真をとる. 
resimge chüsh- 写真に収まる. 

resim2  ] رەسىم[ n. 習俗, 習慣, ならわ
し. Syn: resim-qa'ida, resim-yosun. 
See: adet; örp-adet; urp; urup. 

resim-qa'ida  ]قائىدا -رەسىم[ n. 習俗, 
習慣, ならわし. Syn: resim-yosun, 
resim. 

resim-yosun  ]يوسۇن -رەسىم[ n. 習俗, 
習慣, ならわし. Syn: resim-qa'ide, 
resim. 

resimchi  ] رەسىمچى[ n. 画家, カメラ
マン. See: süretchi. 

resimchilik  ] رەسىمچىلىك[ n. 画家業, 
撮影業. See: süretchilik. 

resimlik  ] رەسىملىك[ lit. adj. 挿絵・写

真入りの. See: süretlik. 
resimxana  ] رەسىمخانا[ n. アトリエ, 
写真館, 写真スタジオ. See: süretxana. 

resmiy  ] رەسمىي[ adj. 正式な, 公式の. 

resmiyet  ] رەسمىيهت[ n. 1 . 手続き. 
2 . 見かけ, うわべ. 

resmiyetchi  ] رەسمىيهتچى[ n. 形式主

義者. See: shekilwaz. 
resmiyetchilik  ] رەسمىيهتچىلىك[ n. 

形式主義, うわべをつくろうこと. 
resmiylesh-  ]رەسمىيلهش-[  vi. 1 . 公式

になる. 
2 . 本採用になる. 

resmiyleshtür-  ]رەسمىيلهشتۈر-[  vt. 

1 . 公式にする, 決める. 
2 . 本採用にする. 

ressam  ]سسام رە[ n. 画家. 
ressamliq  ] رەسساملىق[ n. 画家業, 美
術. 

reste  ] رەسته[ n. 市場, マーケット. 
See: bazar. 

resul  ] رەسۇل[ rel. n. 1 . 使徒, 神の使い. 
See: resul allah. 
2 . ラスル（男性の名）. 

reswa  ] رەسۋا[ adj. 1 . 恥ずべき, みっと
もない. See: shermende. 
2 . だめな, ひどい. 
3 . 悪党, 悪者. 

reswachiliq  ] رەسۋاچىلىق[ n. 1 . 恥ず

べきこと, スキャンダル, 醜聞. 
2 . 浪費. 

reswalash-  ]رەسۋالاش-[  vi. 1 . 恥をか

く, みっともないことをする. 
2 . しくじる, だめになる. 

reswaliq  ] رەسۋالىق[ n. みっともない

こと, 醜聞. 
ret1  ] رەت[ n. 1 . 並び, 列, 行列. 

2 . 順番, 順序. 
ret2  ] رەت[ n. 拒絶, 拒否. 
retle-  ]رەتله-[  vt. 整える, そろえる, 
整理する. 
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retlik adj. 整然とした, 並ん ]رەتلىك [ 
だ. 

retsiz  ] رەتسىز[ adj. 無秩序な, 乱雑な, 
ごたごたした. See: chéchilangghu. 

retsizlik  ] رەتسىزلىك[ n. 無秩序, 不規
則. 

rewen  ] رەۋەن[ bot. n. 大黄. 
See: rawach. 

rewende  ] رەۋەندە[ n. 食料品卸売り業

者. 
rewish  ] رەۋىش[ gr. n. 1 . 副詞. 

2 . 方式. 
rewishdash  ] رەۋىشداش[ gr. n. 副動

詞. 
rext  ] رەخت[ n. 1 . 布. 

2 . 皮, 皮革. 
reyhan  ] رەيهان[ bot. n. 1 . メボウキ, 
スウィートバジル. 
2 . ライハン（女性の名）. 

rezgi  ] رەزگى[ adj. 1 . 劣った, 下等な. 
2 . ひ弱な. 

rezil  ] رەزىل[ adj. みにくい, みっとも
ない, いやしい. 

rezillesh-  ]رەزىللهش-[  vi. みにくくな

る, 下品になる. 
rezillik  ] رەزىللىك[ n. 醜悪, 下品, 卑
怯. 

rezim  ] رەزىم[ lit. n. 喧嘩, 争い. 
ré'aksiyon  .n. 反動分子 ]رېئاكسىيون [ 

Syn: eksiyetchi. 
réfléksis  ] رېفلېكسىس[ phy. 反射. 

From: R. рефлекс. 
réfléksisliq  ] رېفلېكسىسلىق[ adj. 反

射の. 
réjisor  ] رېجىسور[ lit. n. 演出家, 監督. 

From: R. режиссёр. 
rékort  ] رېكورت[ n. 記録. From: R. 
рекорд. 

rélis  ] رېلىس[ n. 軌道, レール. From: 

R. рельс. 
rématizim  ] رېماتىزىم[ med. n. リュー

マチ. From: R. ревнатизм. 
rématizimliq  .med. adj ]رېماتىزىملىق [ 

リューマチ性の. 
rémont  ] رېمونت[ n. 修理. From: R. 
ремонт. 

rémontchi  ] رېمونتچى[ n. 修理工. 
rémontla-  ]رېمونتلا-[  vt. 修理する, 
修繕する. See: ongsha-; ongla-; yasa-; 
yama-. 

rémontsiz  ] رېمونتسىز[ adj. 未修理の. 
rémontxana  ] رېمونتخانا[ n. 修理室, 
修理部. 

réntgén  .phy. n. レントゲン ]رېنتگېن [ 
From: R. рентген. 

répétitsiye  ]ه رېپېتىتسىي[ lit. n. 舞台

げいこ, リハーサル. From: R. 
репетиция. 

répir  ] رېپىر[ pe. n. レフェリー, 審判
員. From: R. рефери < referee. 

réspublika  ] رېسپۇبلىكا[ n. 共和国. 
Syn: jumhuriyet, minguo. See: chirayliq; 
güzel; körkem; peyz. 

rétsép  ] رېتسېپ[ med. n. 処方箋. 
From: R. рецепт < G. Rezept. 

rézinke  ] رېزىنكه[ n. ゴム. From: R. 
резинка. 

rézinkiliq  ] رېزىنكىلىق[ adj. ゴムの. 
righbet  .n. 要望, 興味, 関心 ]رىغبهت [ 
righbetlen-  ]رىغبهتلهن-[  vi. 鼓舞さ

れる, 励まされる. 
righbetlendür-  ]رىغبهتلهندۈر-[  vt. 

鼓舞する, 刺激する, 激励する. 
rijim  ] رىجىم[ n. 統制, 官制. From: R. 
режим. 

riksha  ] رىكشا[ n. 人力車. 
rikshichi  ] رىكشىچى[ n. 人力車夫. 
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rim  ] رىم[ geo. n. ローマ. 
ripide  ] رىپىدە[ cul. n. ナンを焼く台. 
riqabet  ] رىقابهت[ n. 競争. 

Syn: reqabet, reqiplik. See: musabiqe. 
riqabetchi  ] رىقابهتچى[ n. 競争相手. 

Syn: reqabetchi, reqip. See: bes-beschi; 
musabiqichi. 

riqabetlesh-  ]رىقابهتلهش-[  vi. 競争

する. See: beslesh-; musabiqilesh-. 
risale  ] رىساله[ n. 1 . 小冊子, パンフレ
ット. See: kitapche. 
2 . リサーラ（中央アジア伝統社会にお
いて, 手工業職人が使用した袖珍型の
祈祷書．職人として一本立ちする際に
師匠から弟子に贈られたといわれる）. 

risq  ] رىسق[ rel. n. 1 . 神の恵み, 食べ物. 
See: rozi; nésiwe. 
2 . 福運, 幸運. 
risqi tügi- 罰が当たる. 
risqi qach- 運が逃げていく, 運に見
放される. 

rishale  ] رىشاله[ cul. n. リシャラ（卵白

と砂糖で作ったお菓子）. 
rishatka  ] رىشاتكا[ n. 手すり, 欄干. 

From: R. решётка. 
rishte  ] رىشته[ n. 1 . 糸, 線. 

2 . つながり, きずな, 関係. 
ritim  ] رىتىم[ mus. n. リズム, 拍子, 律
動. From: R. ритм. 

ritimliq  ] رىتىملىق[ mus. adj. リズミ

カルな, 律動的な, 規則的な. 
ritimsiz  ] رىتىمسىز[ mus. adj. リズミカ

ルでない, 拍子の合わない. 
riwayet  ] رىۋايهت[ lit. n. 伝説, 言伝え, 
叙述, 語り. See: epsane. 

riya  ] رىيا[ n. 偽善, みせかけ, 二心. 
Syn: riyakarlik. See: saxtipezlik. 

riyakar  ] رىياكار[ n. 偽善者. 
See: saxtipez. 

riyakarlik  ] رىياكارلىك[ n. 偽善行為. 
Syn: riya. 

riyal  ] رىيال[ adj. 現実的な. See: emiliy. 
riyalizim  ] رىيالىزىم[ n. 現実主義, 写
実主義. From: R. реализм. 

riyallash-  ]رىياللاش-[  vt. 現実化する, 
現実となる. 

riyalliq  ] رىياللىق[ n. 現実. See: emel; 
emiliyet; emiliylik; ong. 

riyaset  ] رىياسهت[ n. 議長職, 主管, 主
宰. 

riyasetchilik  ] رىياسهتچىلىك[ n. 議

長職, 主管, 主宰. 
riyazet  ] رىيازەت[ n. 困難, 苦痛. 
riza  ] رىزا[ adj. 満足した, 承知した, 同
意した, 納得した. Syn: razi. 

rizaliq  ] رىزالىق[ n. 満足, 承知, 同意, 
了解. Syn: raziliq. 

robiro  ] روبىرو[ adv. 面と向かって. 
Syn: robru. 

robru  ] روبرۇ[ adv. 向き合って, 面と
向かって. Syn: robiro. 

rodu  ] رودۇ[ adj. 弱い, 貧弱な. 
Syn: rodupay. 

rodulash-  ]رودۇلاش-[  vi. 弱くなる, 
貧弱になる. 

rodupay  ] رودۇپاي[ n. 1 . （伝説中の）

妖怪, 吸血鬼. 
2 . 弱い, 貧弱な. Syn: rodu. 

roh n. 霊魂, 魂, 精神, 意気, 気 ]روھ [ 
力. 

rohani  ] روھانى[ rel. n. 僧侶, 聖職者. 
rohiy  ] روھىي[ adj. 精神的な, 霊魂の, 
心の. 

rohlan-  ]روھلان-[  vi. ふるいたつ, 意
気込む, 意気があがる. 

rohluq  ] روھلۇق[ adj. 生気にあふれた, 
活気のある, 元気いっぱいの. 
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rohsiz  ] روھسىز[ adj. 無気力な, 元気
のない, 生彩のない. 

rohsizlan-  ]روھسىزلان-[  vi. 元気がな

くなる, 意気消沈する. 
rohsizliq  ] روھسىزلىق[ n. 無気力, 意
気消沈. 

rojek  ] روجهك[ n. 窓格子. Syn: rujek. 
rol  ] رول[ n. 1 . 舵, ハンドル. 

1 . 役, 役割. 
3 . 作用, 働き. From: R. роль. 

rolchi  ] رولچى[ n. 操舵手, パイロット. 
romal  ] رومال[ clo. n. 頭巾. 
roman  ] رومان[ lit. n. 長編小説. From: 

R. роман. 
romanist  ] رومانىست[ lit. n. ロマン主

義者. From: R. романист. 
romantik  ] رومانتىك[ adj. ロマン主義

の. 
romantikiliq  ] رومانتىكىلىق[ lit. adj.  

Syn: romantik. 
romantizim  ] رومانتىزىم[ lit. n. ロマン

主義. From: R. романтизм. 
ronaq  ] روناق[ n. 発展, 繁栄. 

See: berike; beriket; emniyet. 
ronaq tap- 発展する, 栄える. 

rossiye  ] روسسىيه[ geo. n. ロシア. 
From: R. Россия. 

roshen  ] روشهن[ adj. 1 . 明るい, 輝い
た, はっきりした, 晴やかな, ほがらか
な. 
2 . ロウシャン（女性の名）. 

roshenlesh-  ]روشهنلهش-[  vi. きらき

ら光る, 輝く, はっきりする, 明らかに
なる. 

roshenlik  ] روشهنلىك[ n. 鮮明, 明朗, 
清楚. 

roy  ] روي[ n.  
roy ber- 現れる, 生じる. 

royal  ] رويال[ mus. n. ピアノ. 
Syn: rayal. From: R. рояль. 

royixet  ] رويىخهت[ n. 名簿, リスト. 
Syn: royxet. 

royxet  ] رويخهت[ n. 名簿, リスト. 
Syn: royixet. 

roza  ] روزا[ rel. n. 断食. 
roza heyt ローズ・ヘイト（断食明け
に執り行われるイスラーム二大祭の
ひとつ）. 

roza tut- 断食をする. 
rozghar  ] روزغار[ n. 家財, 財産. 
rozi  ] روزى[ rel. n. 1 . 食物, 日々の糧. 

See: risq. 
2 . 運命, 宿命. See: pelek; pishane; 
teqdir; qismet; irade. 

rozname  ] روزنامه[ n. 予定表. 
ruba'i  ] رۇبائى[ lit. n. ルバーイー（四行

詩）. 
rubli  ] رۇبلى[ n. ルーブル. From: R. 
рубль. 

ruda  .geol. n. 鉱石. From: R. руда ]رۇدا [ 
rujek  ] رۇجهك[ n. 窓敷居. Syn: rojek. 
rumka  ] رۇمكا[ n. 酒杯, 杯. From: R. 
рюмка. 
rumka soqushtur- 乾杯する. 

rus1  ] رۇس[ n. ロシア人. Syn: orus. 
rus2  ] رۇس[ adj. まっすぐな, まっすぐ
に. 

rusche  ] رۇسچه[ adv. ロシア語. 
rusla-  ]رۇسلا-[  vt. 1 . 伸ばさせる, 整え
させる. 
2 . まっすぐ伸ばす, 整える. 

ruxset  ] رۇخسهت[ n. 1 . 許可. See: ja'iz; 
ijezet. 
2 . どうぞ, かまいません. 

ruxsetsiz  ] رۇخسهتسىز[ adj. 許可のな

い, 無許可の. 
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sa'adet  ] سائادەت[ n. n. 幸せ, 幸福. 

See: bext; bext-sa'adet. 
2 . n. サアダット（女性の名）. 

sa'adetlik  ] سائادەتلىك[ adj. 幸せな. 
Syn: sa'adetmen. See: bextiyar; bextlik. 

sa'adetmen  .adj. 幸せな ]سائادەتمهن [ 
Syn: sa'adetlik. 

sabahet  ] ساباھهت[ n. 1 . 美しさ, 魅力. 
2 . サバハット（女性の名）. 

sabahetlik  ] ساباھهتلىك[ adj. きれい

な, すばらしい. 
sabiq  ] سابىق[ adj. 以前の, 前の. 

See: burunqi; esli; eyni. 
sada  ] سادا[ phy. n. 音声, 音, 声. 

See: ahang; awaz; tawush. 
sadaq  ] ساداق[ n. えびら, 矢筒. 

See: oqdan. Syn: saghdaq. 
sadaqet  ] ساداقهت[ n. 忠実, 誠実, 貞
操. Syn: sadiqliq. See: wapadarliq; 
wapaliq. 

sadaqetlik  ] ساداقهتلىك[ adj. 忠実な, 
誠実な, 貞節な. Syn: sadiq. See: wapa; 
wapadar; wapaliq. 

sadaqetsiz  ] ساداقهتسىز[ adj. 不実な, 
当てにならない. See: biwapa; wapasiz. 

sadaqetsizlik  ] ساداقهتسىزلىك[ n. 不

忠, 不誠実. See: biwapaliq; wapasizliq. 
sadda  ] ساددا[ adj. 純粋な, 素朴な, 純
朴な, 無邪気な. 

saddilash-  ]ساددىلاش-[  vi. 純粋にな

る, 素朴になる. 
saddiliq  ]دىلىق ساد[ n. 純粋, 素朴, 
無邪気. 

sadigha  ] سادىغا[ n.  
sadighang kétey 好ましい, 良い. 

sadiq  ] سادىق[ adj. 1 . 忠実な, 誠実な, 
貞節な. 
2 . サーディク（男性の名）. 

sadiqliq  ] سادىقلىق[ n. 忠実, 忠誠, 誠
実, 誠意. 

sadir  ] سادىر[ n. 1 .  
sadir bol- 発生する, 起こる, 犯す. 

2 . サーディル（男性の名）. 
sa'et  ] سائهت[ n. 1 . 時計. 

2 . 時間, 時. 
sa'etchi  ] سائهتچى[ n. 時計屋. 

Syn: sa'etsaz. 
sa'etchilik  ] سائهتچىلىك[ n. 時計屋の

仕事. Syn: sa'etsazliq. 
sa'etlep  ] سائهتلهپ[ adv. 何時間も. 
sa'etlik  ] سائهتلىك[ adj. 時間の. 
sa'etsaz  ] سائهتساز[ n. 時計屋. 

Syn: sa'etchi. 
sa'etsazliq  ] سائهتسازلىق[ n. 時計屋の

仕事. Syn: sa'etchilik. 
safa  ] سافا[ n. ソファー. From: R. софа. 
saghar-  ]ساغار-[  vi.  Syn: sarghay-. 
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saghdaq  .n. 矢筒. Syn: sadaq ]ساغداق [ 
See: oqdan. 

saghlam  ,adj. 健康な, 丈夫な ]ساغلام [ 
健全な, すこやかな, 確かな. Syn: saq. 

saghlamlash-  ]ساغلاملاش-[  vi. 健康

になる, 丈夫になる. 
saghlamlashtur-  ]ساغلاملاشتۇر-[  vt. 

健康にする, 健全にする. 
saghlamliq  ] ساغلاملىق[ phys. n. 健康, 
健全, 無事. Syn: saq-salamet, saqliq, 
salamet. 

saghliq  ] ساغلىق[ zoo. n. 母羊. 
Syn: saghliq qoy. 

saghra  ] ساغرا[ phys. n. 尻. See: qong; 
quyruq; kasa; köt. 

saghro  ] ساغرو[ med. adj. 聴覚障害の. 
Syn: pang. See: gas. 

saghuch  .adj. 浅黄色, 黄白色 ]ساغۇچ [ 
sahabe  ] ساھابه[ rel. n. サハーバ（預言

者ムハンマドの教友）. 
sahe  ] ساھه[ n. 界, 領域. 
sahil  ] ساھىل[ geo. n. 岸, 浜. See: boy; 

qash; qirghaq; kanara. 
sahip  ] ساھىپ[ n. 1 . 主人. 

2 . サーヒプ（男性の名）. 
sahipjamal  ] ساھىپجامال[ n. 美人. 
sahipqiran  ] ساھىپقىران[ adj. 幸多い, 
幸運な（ティムールの称号）. 

sahipxan  ] ساھىپخان[ n. 主人. 
sahipxanliq  ] ساھىپخانلىق[ n. 主人

の身. 
sal  ] سال[ n. いかだ. 
sal-  ]سال-[  vt. 1 . 入れる, 挿入する, は
める, かぶせる, 取り付ける, 装着す
る. 
2 . 敷く, かける. 
5 . つくる, 建てる, 建造する. 
4 . 垂らす, 吊るす, 突き出す. 
5 . 脱ぐ. 

6 . 打つ, ふるう. 
7 . 干す, さらす. See: qurut-. 
8 . 連れる, 率いる. 
9 . ふりをする. 
10 . 投入する, 放す, 始める. 
11 . ～の状況におとしいれる. 
12 . ～する. 
13 . うっかり～する. 

sala1  ] سالا[ n. 調停, 和解, 仲介. 
Syn: sala-süle, salachiliq, salagerchilik. 
See: muressechilik. 
salagha kön- 調停を受け入れる. 
sala qil- 調停する. 

sala2  ] سالا[ adj. 細長い, 筋状の. 
sala3 n. 指と指の間. 
sala4 n. サラール人（中国甘粛・青海境
界地域に居住するテュルク系イスラー
ム教徒）. 

sala-süle  ]سۈله -سالا[ n.  Syn: sala. 
salachi  ] سالاچى[ n. 調停者, 仲介者. 

Syn: salager. See: muressechi. 
salachiliq  ] سالاچىلىق[ n. 調停, 和解, 
仲介. Syn: sala. 

salager  ] سالاگهر[ n.  Syn: salachi. 
salagerchilik  ] سالاگهرچىلىك[ n. 仲

介, 調停. 
salahiyet  ] سالاھىيهت[ n. 資格, 能力. 
salahiyetlik  ] سالاھىيهتلىك[ adj. 資

格･能力のある. 
salahiyetsiz  ] سالاھىيهتسىز[ adj. 資

格･能力のない. 
salahiyetsizlik  ]سىزلىك سالاھىيهت[ n. 

無資格, 無能. 
salalash-  ]سالالاش-[  vi. 細長くなる, 
筋状になる. 

salam  ] سالام[ n. あいさつ, ごきげん
伺い, 敬礼, 礼, 敬意. See: du'ayisalam. 

salamet  ] سالامهت[ phys. n. 1 . 健康, 達
者. Syn: saq-salamet, saqliq, saghlamliq. 
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2 . 無事, 平安. 
3 . サラーマット（女性の名）. 

salametlik  ]سالامهتلىك[  n. 達者なこ

と, 健康. Syn: saq-salamet, saqliq, 
saghlamliq, salamet. 

salamla-  ]سالاملا-[  vt. 挨拶する. 
salamlash-  ]سالاملاش-[  vi. お互いに

あいさつする, あいさつをかわす. 
salamu'eleykum
int. （イスラーム教徒 ]سالامۇئهلهيكۇم [  

の間で）こんにちは（lit. あなたの上に
平安がありますように）. 
Syn: esselamu'eleyküm. 
See: eleykümsalam（返答）. 

salapet  ] سالاپهت[ n. 風格, 風采. 
salapetlik  ] سالاپهتلىك[ adj. 風格のあ

る, 威風堂々たる. 
salasun  ] سالاسۇن[ n. 柵, 欄干; 手す
り. 

salasunluq  ] سالاسۇنلۇق[ adj. 柵・欄

干・手すりのある. 
salawat  .n. 容認, 勘弁 ]سالاۋات [ 

See: epu; meghpiret. 
salgha  ] سالغا[ mil. n. 投石器. 

See: sapqan; regetke; kamalek. 
salja  ] سالجا[ zoo. n. マダニ, ダニ. 

See: kana. 
salma1  ] سالما[ zoo. n. （馬を馬車につな

ぐ）綱. 
salma2  ] سالما[ n. ロープ, 縄. 
salmaq  ] سالماق[ adj. 1 . おちついた, 
しっかりした. 
2 . 重さ, 分量. 

salmaqliq  ] سالماقلىق[ adj. おちつい

た, しっかりした. 
salname  ]سالنامه[  n. 年鑑, 年報. 

See: yilname. 
salon  ] سالون[ n. サロン. From: R. 
салон. 

salpa  ] سالپا[ adj. 垂れた, たるんだ. 

salpang  ] سالپاڭ[ adj. 垂れた, たるん
だ. 

salpangla-  ]سالپاڭلا-[  vi. 垂れる, た
るむ. 

salpay-  ]سالپاي-[  vi. 1 . 垂れる, 垂れ
下がる. 
2 . しょんぼりする, 元気がなくなる. 

salqin  ] سالقىن[ adj. 1 . 涼しい, さわや
かな. Syn: salqin-sörün. 
2 . 冷淡な, ひややかな. See: soghaq; 
sörün. 

salqin-sörün  ]سۆرۈن -سالقىن[ adj. 

涼しい, さわやかな. Syn: salqin. 
salqinla-  ]سالقىنلا-[  vi. 涼む. 
salqinlash-  ]سالقىنلاش-[  vi. 涼しく

なる. 
salqinliq  ] سالقىنلىق[ n. 涼しさ, 冷涼, 
冷淡. 

saltang  ]لتاڭ سا[ adj. 1 . 独身の. 
See: boytaq; nikasiz. 
2 . 荷を積んでいない. 

salwira-  .vi. 垂れる, たるむ  ]-سالۋىرا[ 
salyot  ] ساليوت[ mil. n. 礼砲. From: R. 
салют. 

sama1  ] ساما[ poe. n. 大空, 天空. 
sama2  ] ساما[ rel. n. サマー（スーフィー

の踊り, 旋舞, それによって得られる
神がかりの状態）. 
sama sal- (samagha chüsh-) 旋
舞する, 神がかりの状態になる. 

sama usuli サマー踊り. 
saman  ] سامان[ n. わら. See: xeshek. 

samandek たくさんある, どこにで
もある. 

samanchi1  ] سامانچى[ n. 藁販売業者. 
samanchi2  .zoo. n. 猫の一種 ]سامانچى [ 
samanliq  ] سامانلىق[ adj. 1 . 藁を混ぜ

た, 藁入りの. 
2 . わら小屋. 
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samanqosaq  ] سامانقوساق[ n. ばか, 
愚か者, まぬけ. 

samanyoli  ] سامانيولى[ ast. n. 天の川. 
samawar  ] ساماۋار[ n. サモワール. 

From: R. самовар. 
samawarchi  ] ساماۋارچى[ n. 1 . サモワ

ール製造（販売）業者. 
2 . チャイハネの主人, 茶屋. 

samawarxana  ] ساماۋارخانا[ n. 喫茶

店. See: chayxana. 
samawi  ] ساماۋى[ adj. 天の, 天上の, 
天空の. 

samawiy  .adj. 天の, 天上の ] ساماۋىي [
sambusa  ] سامبۇسا[ cul. n. 揚げまんじ

ゅう. 
samirsin  ] سامىرسىن[ bot. n. トウヒ. 
samsa  ] سامسا[ cul. n. サモサ（肉入り

のパイ）. 
samsaq  ] سامساق[ bot. n. 1 . ニンニク. 

Syn: sum. 
2 . サムサク（男性の名）. 

samsipez  ] سامسىپهز[ n. サモサ屋. 
samsipezlik  ] سامسىپهزلىك[ n. サモ

サ売り業. 
samsixana  ] سامسىخانا[ n. サモサ屋. 
san1  ] سان[ math. n. 1 . 数, 数字; 数詞. 

See: idit; nomur. 
2 . 号. 
3 . 数量. 

san2  ] سان[ zoo. n. （家畜の）後ろ足, も
も. 

san-sanaqsiz  ]ساناقسىز -سان[ adj. 数

え切れない, 無数の. See: bihisap; 
heddi-hisapsiz; hisapsiz; sanaqsiz. 

san-sifir  ]سىفىر -سان[ n. 数量. 
See: miqdar. 

sana  ] سانا[ bot. n. センナ. 
sana-  ]سانا-[  vt. 1 . 数える. 

2 . みなす, 思う. 
sana'et  ] سانائهت[ n. 工業, 産業. 
sana'etchi  ] سانائهتچى[ n. 実業家. 
sana'etlesh-  ]سانائهتلهش-[  vi. 工業

化する. 
sana'etleshtür-  ]سانائهتلهشتۈر-[  vt. 

工業化させる. 
sanaq  ] ساناق[ n. 1 . 数え上げること, 
勘定. 
2 . 基本的な. 

sanaqliq  ] ساناقلى[ adj. 1 . 数えられる, 
有限の. 
2 . 数えた. 

sanaqsiz  ] ساناقسىز[ adj. 数え切れな

い, 無数の. Syn: san-sanaqsiz. 
See: bihisap; heddi-hisapsiz; hisapsiz; 
san-sanaqsiz; sansiz. 

sanatoriye  ] ساناتورىيه[ med. n. 療養

所, サナトリウム. From: R. санаторий. 
sanchi-  ]سانچى-[  vt. 1 . 刺される, 突
き刺す. 
2 . 刺激する, 動揺させる, いらいらさ
せる. See: tap-; yuq-. 
3 . 傷つける, 苦痛を与える. 

sanchighaq  ] سانچىغاق[ n. 1 . やす. 
2 . 棘, 穂. 

sanchil-  ]سانچىل-[  vi. 刺される, 突
き刺す. 

sanchiq  ] سانچىق[ med. n. さしこみ, 
疝痛. 

sanduq  ]اندۇق س[ n. 箱. 
sanduqchaq  ] ساندۇقچاق[ n. 小箱. 

Syn: sanduqche. 
sanduqche  ] ساندۇقچه[ n. 小箱. 

Syn: sanduqchaq. 
sanduqchi  ] ساندۇقچى[ n. 箱屋. 
saniyen  ] سانىيهن[ adv. さらに, その
上. 

sanjaq  ] سانجاق[ his./mil. n. 1 . 軍旗. 
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2 . 一団の, 一群の. 
sanji  ] سانجى[ geo. n. サンジ（昌吉, 新
疆北部, ウルムチ北方の都市）. 

sanliq  ] سانلىق[ adj. 1 . 数の. 
2 . ～回目の; ～次の. 

sansiz  ] سانسىز[ adj. 無数の. 
Syn: san-sanaqsiz. 

sanskrit  ] سانسكرىت[ n. サンスクリ

ット. From: R. санскрит. 
santigiram  ] سانتىگىرام[ n. センチグ

ラム. From: R. сантиграмм. 
santilitir  ] سانتىلىتىر[ n. センチリッ

トル. From: R. сантилитр. 
santimétir  ] سانتىمېتىر[ n. センチメ

ートル, メートル尺. From: R. 
сантиметр. 

sang  ] ساڭ[ n. 倉, 倉庫. From: Ch. 仓. 
sanggil-sunggul
 .onom. ぼろぼろの ]سۇڭگۇل -ساڭگىل[  

sanggila- گٮلاڭسا -. vi. ぶら下がる, 垂れ
下がる. See: domla-. 

sangqar  ] ساڭقار[ zoo. n. 鷲, 鷹. 
Syn: bürküt, sar. 

sangza  ] ساڭزا[ cul. n. サンザ（トウガ

ラシ入りの練り粉をひも状によじって
油であげた菓子）. 

sap1  ] ساپ[ n. 握り, 柄. Syn: sapaq. 
sap2  ] ساپ[ adj. 1 . 純粋な, まじりけの
ない. 
2 . きれいな, すんだ, 清浄な, 純潔な, 
汚れのない. 
3 . 無邪気な, 正直な, 純真な. 
4 . まったく, すべて. 

sap-sériq  ]سېرىق -ساپ[ adj. オレンジ

色の. 
sapaliq  ] ساپالىق[ adj. 良質な, 優良な. 

Syn: süpetlik. 
sapan  ] ساپان[ ag. n. 鉄鋤. See: soqa; 

qosh. 

sapaq  ] ساپاق[ bot. n. 1 . へた, がく. 
2 . 握り, 柄. Syn: sap. 
3 . 房, 連, つながり. See: shinggil. 

sapaqliq  ] ساپاقلىق[ adj.  Syn: sapliq. 
sapasiz  ] ساپاسىز[ adj. 質の低い. 

Syn: süpetsiz. 
sapayi  ] ساپايى[ mus. n. サパイ（平行

に並べつながれた30-40cm程度の長さ
の2本の棍棒に複数の金属の輪をあし
らった, ウイグル族の打楽器の一種）. 
Syn: sabay. 

sapayichi  ] ساپايىچى[ n. サパイ奏者. 
sapla-  ]ساپلا-[  vt. 柄を取り付ける. 
sapliq1  ] ساپلىق[ n. 純粋, 純真, 純潔, 
清浄. 

sapliq2  ] ساپلىق[ n. 1 . 柄, 握りのある. 
2 . 柄, 握りの材料. 

sapliq3  ] ساپلىق[ cul. n. 大きな杓子, 
フライがえし. See: chömüch. 

sapmu-saq  ]ساق -ساپمۇ[ adj. 完全な, 
申し分のない, まるまる. 

sapqan  ] ساپقان[ n.  Syn: salgha. 
sapquch  ] ساپقۇچ[ ag. n. 鋤の柄. 
sapsapchi  ] ساپساپچى[ n. 私利私欲を

貪る者. 
saq  ] ساق[ adj. 1 . 健康な, 健全な, 丈夫
な. Syn: saghlam. 
saq bol- 慎重になる, 大事にする. 

2 . 完全な, 無欠な. 
3 . 機敏な, 活発な. 
4 . 丸まる, ちょうど. 

saq-salamet  ]سالامهت -ساق[ phys. n. 

1 . 健康. Syn: saqliq, saghlamliq, salamet. 
2 . 幸福. 

saqa  ] ساقا[ n. 1 . 鋼球. 
2 . ボール, 球. 
3 . （ナンの）ふち. 
4 . サカ（羊の蹄腕骨でつくられる玩具）. 
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saqal  ] ساقال[ n. あごひげ. See: burut. 
saqal qir- ひげをそる. 
saqal qoy- ひげをのばす. 
saqal tashla- 異性を誘惑する. 
saqalgha ésil- (yamash-) 弱みを
握る, 口をさしはさむ. 

saqalliq  ] ساقاللىق[ adj. あごひげのあ

る. 
saqalsiz  ] ساقالسىز[ adj. ひげのない. 
saqaq  ] ساقاق[ zoo. n. えら. 

See: ayqulaq. 
saqay-  ]ساقاي-[  med. vi. （病が）治る. 
saqaymas  ] ساقايماس[ med. adj. 不治

の. 
saqayt-  ]ساقايت-[  med. vt. （病を）治

す. See: dawala-; emle-. 
saqchi  ] ساقچى[ n. 警察, 警官. 

See: pashshap. 
saqchiliq  ] ساقچىلىق[ n. 警官の職務. 
saqi  ] ساقى[ obs. n. 1 . 酒をつぐ人, 飲み
屋の店員. 
2 . サーキー（男性の名）. 

saqiliq1  .n. 酒をつぐこと ]ساقىلىق [ 
saqiliq2  .adj. ボールのある ]ساقىلىق [ 
saqinda  ] ساقىندا[ n. 残り, 残余. 
saqiqush  .zoo. n. ペリカン ]ساقىقۇش [ 
saqla-1  ]ساقلا-[  vi./vt. 待つ. 
saqla-2  ]ساقلا-[  vt. 1 . 取っておく, 保
存する, 保つ, 維持する. 
2 . 守る. 

saqliq  ] ساقلىق[ phys. n. 健康. 
saqsiz  ] ساقسىز[ med. adj. 気分のわる

い. 
saqsizliq  ] ساقسىزلىق[ med. n. 気分の

わるいこと. 
sar  ] سار[ zoo. n. 鷲, 鷹. Syn: bürküt, 

sangqar. 

sarang  .med. n. 1 . 気違い, ばか ]ساراڭ [ 
2 . 不器用者, どじ. See: jindi. 

sarangliq med. n. ばかな ]ساراڭلىق [ 

こと, おろかさ, 愚行. See: sewdayi. 
sarasimilik  ] ساراسىمىلىك[ n. 狼狽, 
大慌て, あせり. 

saratan  ] ساراتان[ zoo. n. 蟹. 
Syn: seretan. See: qisquchpaqa. 

saray  ] ساراي[ n. 1 . 宮殿. See: dergah; 
qesir. 
2 . 宿, はたご, 客間. See: deng; öteng. 
mal sariyi 倉庫. 

saraywen  ] سارايۋەن[ n. 宿屋の主人. 
See: dengja. 

saraywenlik  .n. 旅館業 ]سارايۋەنلىك [ 
sarghay-  ]سارغاي-[  vi. 黄色くなる. 

Syn: saghar-. 
sarighuch  .clo. n. スカーフ ]سارىغۇچ [ 
sarja  ] سارجا[ n. 厚手の綿布, 綿ネル. 

From: R. саржа. 
sarqi-  ]سارقى-[  vi. しみ出る. 
sarqit-  ]سارقىت-[  vt. さかさまにする, 
ひっくり返す. 

sarrap  ] سارراپ[ n. 両替. 
sat-  ]سات-[  vt. 1 . 売る. 

2 . 裏切る, 売る. 
satar  ] ساتار[ mus. n. サタール（3本の
弦, 8-12本の共鳴弦を持つ弦楽器の一種, 
全長はタンブールよりやや大きく
150cmほど）. 

satarchi  ] ساتارچى[ n. サタール奏者. 
satin  ] ساتىن[ n. サテン, 繻子. From: 

R. сатин. 
satma  ] ساتما[ n. 掘っ立て小屋. 
satqin  ] ساتقىن[ n. 反逆者, 反徒. 

See: sétilma; xain. 
satqinliq  ]ىنلىق ساتق[ n. 反逆, 反乱, 
裏切り. See: xainliq; xiyanet; sétilmiliq. 
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satquchi  ] ساتقۇچى[ n. 売る人, 売り
主. 

satrach  ] ساتراچ[ n. 理髪師, 床屋. 
Syn: satrash. 

satrachliq  ] ساتراچلىق[ n. 理髪業. 
Syn: satrashliq. 

satrachxana  ] ساتراچخانا[ n. 理髪店, 
床屋. Syn: satrashxana. 

satrash  ]اتراش س[ n. 理髪師, 床屋. 
Syn: satrach. 

satrashliq  ] ساتراشلىق[ n. 理髪業. 
Syn: satrachliq. 

satrashxana  ] ساتراشخانا[ n. 理髪店, 
床屋. Syn: satrachxana. 

saturin  ] ساتۇرىن[ ast. n. 土星. 
Syn: zehil, zuhal. From: R. сатурн. 

sawa  ] ساۋا[ n. 1 . （カザフ人の肉製品を

作る）革袋. 
2 . サワ（男性の名）. 

sawa-  ]ساۋا-[  vt. 打つ, たたく. 
sawam  ] ساۋام[ n. 一回に打つ綿の量. 
sawap  ] ساۋاپ[ rel. n. 1 . 報酬. 

2 . 功徳, 善行. 
sawapliq  ] ساۋاپلىق[ adj. 功徳になる, 
慈善の. 

sawaq1  ] ساۋاق[ n. 1 . 授業, 講義. 
2 . 教訓. 

sawaq2  ] ساۋاق[ n. 綿打ち棒. 
sawaqdash  ] ساۋاقداش[ n. 学友, 同
窓生. See: mektepdash. 

sawaqdashliq  ] ساۋاقداشلىق[ n. 学

友であること, 同学. 
sawat  ] ساۋات[ n. 1 . 識字, 教養. 

sawadi bar 教養がある. 
sawadi chiq- 字が読めるようにな
る. 

2 . 知識, 常識. 

sawatliq  ] ساۋاتلىق[ adj. 字の読める, 
教養のある. 

sawatsiz  ] ساۋاتسىز[ adj. 字の読めな

い, 教養のない. 
sawatsizliq  ] ساۋاتسىزلىق[ n. 無学, 
文盲. 

sawen  ] ساۋەن[ geo. n. シャワン（沙湾, 
北新疆の地名）. 

sawut  ] ساۋۇت[ n. 1 . 甲冑, 鎧. 
2 . サウット（男性の名前）. 

sawutchi  ] ساۋۇتچى[ n. 鎧作り職人. 
saxarin  ] ساخارىن[ chem. n. サッカリ

ン. Syn: tangjing. From: R. сахарин. 
saxawet  ] ساخاۋەت[ n. 寛容, 寛大, 慈
善, 施し. 

saxawetlik  ,adj. 寛大な  ]ساخاۋەتلىك[ 
気前のよい, 慈善の. See: séxi. 

saxta  ] ساختا[ adj. にせの, うその, 虚
偽の. See: ja; yalghan; yalghan-yawdaq; 
ghelet. 

saxtilash-  ]ساختىلاش-[  vi. うそがば

れる. 
saxtilashtur-  ]ساختىلاشتۇر-[  vt. 偽

造する. 
saxtiliq  ] ساختىلىق[ n. 虚偽. 
saxtipez  ] ساختىپهز[ n. 偽善者, うそ
つき. See: riyakar. 

saxtipezlik  ] ساختىپهزلىك[ n. 偽善, 
うそ. See: riya; riyakarlik. 

say  ] ساي[ geo. n. 1 . 河床. See: derya 
qini. 
2 . 小川. 
3 . 氾濫原. 

saya  ] سايا[ adv. 1 . ちょうど, 今しがた. 
2 . 既に, 前に. Syn: sayatin. See: baya; 
bayatin. 

sayahet  ] ساياھهت[ n. 旅, 旅行. 
Syn: seper. 
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sayahetchi  ] ساياھهتچى[ n. 旅行家, 
旅行者. 

sayahetchilik  ] ساياھهتچىلىك[ n. 旅

行家であること. 
sayahetname  ] ساياھهتنامه[ n. 旅行

記. Syn: sayahet xatirisi. 
sayaq  ] ساياق[ adj. 1 . 群れに交わらな

い, 打ち解けない. 
2 . 浮浪者. 

sayatin  ] ساياتىن[ adv. 既に, 前に. 
Syn: saya. 

saye  ] سايه[ n. 1 . 陰, 影. See: kölengge. 
2 . おかげ. 
3 . 推薦する. 

sayghaq  ] سايغاق[ zoo. n. 虻. 
See: köküyün. 

sayida-  ]سايىدا-[  vi. 涼む. 
sayiwen  ] سايىۋەن[ n. 日除け, 日おお
い, ほろ. 

sayiwenlik  ] سايىۋەنلىك[ adj. 日除け

のある. 
sayla-  ]سايلا-[  vt. 選ぶ, 選挙する. 
saylam  ] سايلام[ n. 選挙. 
saylan-  ]سايلان-[  vi. 選ばれる. 
saylighuchi  ] سايلىغۇچى[ n. 選挙民, 
有権者. 

sayman  ] سايمان[ n. 工具, 用具, 器材, 
器具. See: qoral. 

sayra-  ]سايرا-[  zoo. vi. （鳥が）鳴く. 
saywa  ] سايۋا[ bot. n. ブドウの一種. 
saz1  ] ساز[ mus. n. 1 . 音楽. 

2 . 楽器. 
saz2  ] ساز[ geo. n. 沼地. 
saz3  ] ساز[ adj. たくみな, みごとな, 精
巧な, よい. 

sazang  ] سازاڭ[ zoo. n. ミミズ. 
Syn: qizil qurut, sazang qurut. 

sazangsiman  ] سازاڭسىمان[ adj.  
sazangsiman ösükche 虫垂, 盲
腸. 

sazawer  ] سازاۋەر[ adj. 値する. 
sazayi  ] سازايى[ n.  See: ar; uyat. 

sazayi qil- 町中を引き回して見せし
めにする. 

sazchi  ] سازچى[ mus. n. 1 . 演奏家, 楽
師. Syn: sazende, muzikant, muzikichi, 
neghmichi. 
2 . 楽器製造者. 

sazende  ] سازەندە[ mus. n. 演奏家, 楽
師. Syn: sazchi. 

sazla-  ]سازلا-[  mus. vt. （楽器の）調子

を合わせる. See: tengje-. 
sazliq  ] سازلىق[ n. 1 . 沼地. 

2 . 沼地の. 
sebah  ] سهباھ[ n. 暁, 暁の光. 

See: tang; sübhi. 
sebi  ] سهبى[ adj. 幼い, 幼少の. 
sebilik  ] سهبىلىك[ n. 子どもっぽさ, 
幼稚. 

sebre  ] سهبرە[ bot. n. アロエ. 
Syn: pétekgül. 

seddichin  ] سهددىچىن[ geo. n. 万里の

長城. 
sedep  ] سهدەپ[ zoo. n. 貝殻. 
sedepgül  ,bot. n. アネモネ ]سهدەپگۈل [ 
オキナグサ. 

sediqe  ] سهدىقه[ n. 布施, 施し物. 
See: xeyr; xeyr-éhsan; xeyr-sediqe. 

sediqichi  ] سهدىقىچى[ n. 托鉢者. 
See: diwane; tilemchi; qelender; xeyrichi. 

sege-  ]سهگه-[  vi.  Syn: segide-. 
segek  ] سهگهك[ adj. さめた, すっきり
した, さえた. 

segeklesh-  ]سهگهكلهش-[  vi. 目がさ

める, すっきりする, さえる. 
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segeklik  ]كلىك سهگه[ n. 覚醒, 鋭敏. 
See: hushyarliq. 

segide-  ]سهگىدە-[  vi. 涼む, すっきり
する. Syn: sege-. 

segidet-  ]سهگىدەت-[  vt. 涼ませる, す
っきりさせる. 

seghir  ] سهغىر[ n. 1 . 子ども. 
2 . 孤児. 

seher  ] سهھهر[ n. 明け方, 早朝. 
See: bamdat. 

seherlep  ] سهھهرلهپ[ adv. 朝早く, 早
朝に. 

sehipe  ] سهھىپه[ n. ページ, 章. 
See: bet; waraq. 

sehiye  ] سهھىيه[ n. 衛生. See: taziliq. 
sehne  ] سهھنه[ lit. n. 舞台. 
sehnilesh-  ]سهھنىلهش-[  lit. vi. 脚色

されて舞台にあがる. 
sehnileshtür-  ]سهھنىلهشتۈر-[  lit. vt. 

脚色して舞台にあげる. 
sehra  ] سهھرا[ geo. n. 1 . 農村, 田舎. 

See: jangza; kent; yéza; yeza-sehra. 
2 . 荒れ地, 砂漠. 

sehrache  ] سهھراچه[ adv. 農村の, 田
舎の. 

sehraliq  ] سهھرالىق[ adj. 田舎の, 田
舎者. 

sejde  ] سهجدە[ rel. n. 叩頭礼拝. 
sekkiz  ] سهككىز[ num. 8, 八の. 
sekkizeylen  .num. 8人 ]سهككىزەيلهن [ 
sekkizinchi  ] سهككىزىنچى[ num. 8番
目の, 第8の. 

sekrat  ] سهكرات[ n. 断末前の苦しみ, 
死の苦しみ. 

sekre-  ]سهكرە-[  vi. 飛び上がる, 飛び
跳ねる. See: chachra-; taqla-; irghi-. 

sekresh  .n. 跳躍, ジャンプ ]سهكرەش [ 

sekresh-  ]سهكرەش-[  vi. とび合う. 
sekret-  ]سهكرەت-[  vt. とばせる, 跳躍
させる. 

seksen  ] سهكسهن[ num. 80, 八十の. 
seksenput  ] سهكسهنپۇت[ zoo. n. ムカ

デ. 
seksenxalta  ] سهكسهنخالتا[ n. 八十袋

屋（民間薬の販売店、販売業者）. 
sel1  ] سهل[ n. 洪水. See: tashqin; topan; 

qiyan; kelkün. 
sel2  ] سهل[ adj. 少し, ちょっと, わずか
に. Syn: sel-pel. 

sel-pel  ]پهل -سهل[ adv. 少し, ちょっ
と, わずかに. Syn: sel. 

selbi  ] سهلبى[ adj. 反対の, 反面の. 
selkin  ] سهلكىن[ adj. ささいな, わず
かな. 

selle  ] سهلله[ clo./rel. n. 白いターバン. 
Syn: destar. 

selligül  .bot. n. シャクヤク ]سهللىگۈل [ 
sellimaza  ] سهللىمازا[ adv. すっかり, 
完全に. 

seltenet  ] سهلتهنهت[ n. 1 . 統治, 統治
権. 
2 . 壮麗, 華麗, 威厳. 

seltenetlik  ] سهلتهنهتلىك[ adj. 1 . 絶対

権力を持つ, 統治する. 
2 . 壮麗な, 雄大な. 

sem  ] سهم[ n. 記憶. See: es; xatire; xiyal; 
yad. 

semimi  ] سهمىمى[ adj. 誠実な, 誠意あ
る, 心からの, 真剣な, 率直な, 真摯な. 
Syn: semimiyetlik. 

semimilik  ] سهمىمىلىك[ n. 誠実, 誠
意, 真摯. Syn: semimiyet. 

semimisiz  ,adj. 不正直な ]سهمىمىسىز [ 
不誠実な. 
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semimisizlik  ] سهمىمىسىزلىك[ n. 不

正直, 不誠実. 
semimiyet  ] سهمىمىيهت[ n. 誠実, 誠
意, 真摯. Syn: semimilik. 

semimiyetlik  ] سهمىمىيهتلىك[ adj. 

誠実, 誠意, 真摯. 
semir-  ]سهمىر-[  vi. 太る, 肥える. 
sen  ] سهن[ pro. 君, おまえ, あなた. 
sena  ] سهنا[ rel. n. 賛美, 賛辞. 

See: medhiye. 
sendel1  ] سهندەل[ n. 火ばち. 

See: ateshdan; choghdan; otdan. 
sendel2  ] سهندەل[ n. ドリル. 
sendel3  ] سهندەل[ bot. n. ビャクダン. 
sendel4  ] سهندەل[ clo. n. サンダル. 
sendürül-  ]سهندۈرۈل-[  vi. よろよろ

する. Syn: sentürül-. 
senem  ] سهنهم[ n. 1 . 偶像, 神像. 

2 . 美人, 美女. 
3 . メロディ, 曲. 
4 . 調子. 

sen'et  ] سهنئهت[ n. 芸術, 文芸, 美術. 
sen'etchi  ] سهنئهتچى[ n. 芸術家. 

Syn: sen'etkar. 
sen'etchilik  ] سهنئهتچىلىك[ n. 芸術

家の仕事. 
sen'etkar  ] سهنئهتكار[ n. 芸術家. 

Syn: sen'etchi. 
senle-  ]سهنله-[  vt. 君, お前と呼ぶ. 
senpen  ] سهنپهن[ n. 1 . そろばん. 

Syn: chot. From: Ch. 算盘. 
2 . 喧嘩, 口論. 

sentürül-  ]هنتۈرۈلس-[  vi. よろよろす

る. Syn: sendürül-. 
sep1  ] سهپ[ n. 隊, 列, 隊列, 戦線. 
sep2  ] سهپ[ n.  

sep sal- よく見る, 気を付ける. 

sep-  ]سهپ-[  vt. まく, ばらまく. 
sepchi  ] سهپچى[ bot. n. メロンの一種. 
sepdashliq  ] سهپداشلىق[ n. 戦友であ

ること. 
seper  ] سهپهر[ n. 1 . 旅程, 路程, 旅. 

See: sayahet. 
2 . 行事, 戦役, 回, 度. 

seperwer   .adj ]سهپهرۋەر [ 
seperwer qil- 動員する, 働きかけ
る. 

seperwerlik  ] سهپهرۋەرلىك[ n. 動員. 
sepküch  ] سهپكۈچ[ n. じょうろ. 
seple-  ]سهپله-[  vt. ひきつぐ, 代わる. 

See: bashqila-. 
seplime  ] سهپلىمه[ n. 代用（品）. 
sepra  ] سهپرا[ med. n. 1 . 肝臓病, 肝不
全. 
2 . 嘔吐. See: qusuq. 
3 . 苛立ち, 立腹. 

sepraliq  ] سهپرالىق[ n. 癇癪もちであ

ること, おこりっぽさ. 
sepsete  ] سهپسهته[ n. 詭弁, へりくつ, 
でたらめ, うそ. 
sepsete sat- でたらめを言う. 

sepsetichi  ] سهپسهتىچى[ n. 詭弁家, 
空論家. Syn: sepsetiwaz. 

sepsetichilik  ] سهپسهتىچىلىك[ n. 詭

弁家であること, 詭弁. 
sepsetichilik qil- でたらめを言う. 

sepsetiwaz  ] سهپسهتىۋاز[ n. 詭弁家, 
空論家. Syn: sepsetichi. 

sepsetiwazliq  ] سهپسهتىۋازلىق[ n. 詭

弁家であること, 詭弁. 
seqenqür  ] سهقهنقۈر[ zoo. n. タツノオ

トシゴ. 
ser  ] سهر[ m. 両（重量の単位で約50グ
ラム, 10 misqalに相当）. 

serap1  ] سهراپ[ rel. n. 沐浴. 
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serap2  ] سهراپ[ n. 蜃気楼. See: ézitqu. 
serdar  ] سهردار[ n. 1 . 首領, 頭目, 司令
官. 
2 . サルダル（男性の名）. 

seremjan  .n. 1 . 整理, 配置 ]سهرەمجان [ 
2 . 整った, きちんとした, 理路整然と
した. 

seremjanla-  ]سهرەمجانلا-[  vt.  
Syn: seremjanlashtur-. 

seremjanlashtur-
vt. 整理する, 整え  ]-سهرەمجانلاشتۇر[  
る, かたづける. Syn: seremjanla-. 

seremjanliq  ] سهرەمجانلىق[ adj. 整理

された, 整った. 
serengge  ] سهرەڭگه[ n. マッチ. 
seretan  ] سهرەتان[ n. 蟹. Syn: saratan. 
sergerdan  ] سهرگهردان[ n. 放浪者, 
流浪者. See: elkézer; jahankezdi; lalma. 

sergerdanliq  ,n. 放浪 ]سهرگهردانلىق [ 
流浪. Syn: sersanliq. 

sergez ] سهرگهز [ n. 更紗. 
sergüzeshte  ] سهرگۈزەشته[ n. 1 . 境遇, 
経歴. 
2 . 冒険. 

serkar  ] سهركار[ n. 1 . 首領, 頭目. 
2 . 管理人, マネージャー. 

serkatip  ] سهركاتىپ[ obs. n. 秘書長. 
See: sékritar; shuji; katip; katibat. 

serke  ] سهركه[ n. 1 . 去勢した雄ヤギ. 
2 . ボス山羊. 
2 . 首領, 頭目, リーダー. 

serkerde  ] سهركهردە[ mil. n. 首長, 統
帥, 主将. See: siling; silingyüen; 
komandér. 

serkesh  ] سهركهش[ n. 去勢した2歳の
山羊. 

serlewhe  ] سهرلهۋھه[ lit. n. 表題, テ
ーマ. 

serlewhilik  ] سهرلهۋھىلىك[ lit. adj. 

表題の, テーマの. See: mawzuluq. 
sermaye  ] سهرمايه[ n. 資本, 元手. 

See: desmaye; dir; izna; kapital; meblegh. 
sermaye sal- 投資する. 

sermayidar  ] سهرمايىدار[ obs. n. 資本

家. See: kapitalist. 
sermayiliq  ] سهرمايىلىق[ adj. 資本の

ある. 
sermayisiz  ] سهرمايىسىز[ adj. 資本の

ない. 
serp  ] سهرپ[ adj.  

serp bol- 費やされる, 使われる. 
serp qil- 費やす, 使う. 

serpay  ] سهرپاي[ clo. n. 服装, 衣服. 
See: kiyim; kiyim-kéchek; éngil; 
éngil-ayaq. 

serrach  ] سهرراچ[ n. 鞍作り職人. 
serrachliq  ] سهرراچلىق[ n. 鞍作り業. 
sersan  ] سهرسان[ adj. 放浪する, さす
らう. 

sersan-sergerdan
 ,adj. 放浪する ]سهرگهردان -سهرسان[  
さすらう. Syn: sersan. 

sersanliq  ] سهرسانلىق[ n. 放浪, 流浪. 
See: elkézerlik; jahankezdilik; lalmilik; 
sergerdanliq. 

serwaz  ] سهرۋاز[ mil. obs. n. 歩兵. 
serxil  ] سهرخىل[ adj. 精選した. 
serxush  ] سهرخۇش[ adj. 1 . 酔った, ほ
ろ酔いの. See: mes; mestane; meshush. 
2 . 陶酔した. 

serxushluq  ] سهرخۇشلۇق[ n. 酔い, 
陶酔. 

sesken-  ]سهسكهن-[  vi. 1 . 身震いする, 
ふるえる. 
2 . 毛嫌いする, にくむ. 

set  ] سهت[ adj. 1 . 醜い, みっともない. 



setchilik sey 

354  

2 . 恥すべき, いやらしい, 下品な. 
See: chakina; herreng-serreng. 

setchilik  ] سهتچىلىك[ n. 恥, 醜態, 下
品. 

seteng  ] سهتهڭ[ adj. 服装がモダンな, 
しゃれた. 

setenglik  ] سهتهڭلىك[ n. おしゃれ. 
setle-  ]سهتله-[  vt. ぞんざいに扱う. 
setlesh-  ]سهتلهش-[  vi. 1 . 醜くなる. 

2 . 恥をさらす. 
setlik  ] سهتلىك[ n. 醜悪, 下品. 
sewda  ] سهۋدا[ n. 熱狂, 熱愛, 熱情. 
sewdayi  ] سهۋدايى[ adj. 1 . 気遣いじみ

た, 熱烈な. 
2 . 痴呆, 精神異常, 狂気. See: sarangliq. 

sewdayiliq  ,med. n. 狂気 ]سهۋدايىلىق [ 
熱狂, 夢中. 

sewebiyat  ]ت سهۋەبىيا[ ph. n. 因果性, 
因果関係. Syn: sewep-netije. 

sewenlik  ] سهۋەنلىك[ n. 間違い. 
See: xataliq; zellet. 

sewep  ] سهۋەپ[ n. 原因, 理由. 
See: petiwa; xusus; özre. 

sewep-netije  ]نهتىجه -سهۋەپ[ n. 因

果関係, 因果律, 原因と結果. 
Syn: sewebiyat. 

sewepchi n. 引き起こした ]سهۋەپچى [ 

人, 理由になった人. Syn: sewepkar. 
sewepkar  ] سهۋەپكار[ n. 引き起こし

た人, 理由になった人. Syn: sewepchi. 
seweplik  ,adj. ～の理由で ]سهۋەپلىك [ 
～なので. 

sewepsiz  ] سهۋەپسىز[ adj. 理由のない, 
動機のない. Syn: bisewep. See: biwej; 
wejsiz. 

sewini  ] سهۋىنى[ conj. pp. なぜなら. 
Syn: sewinidin. See: chünki; tüpeylidin; 
üchün; yüzisidin. 

sewinidin  ] سهۋىنىدىن[ conj. pp.  
Syn: sewini. 

sewir  ] سهۋىر[ n. 忍耐, がまん, 辛抱. 
Syn: sewir-taqet, sewirchanliq. 
See: chidam; taqet. 

sewir-taqet  ]تاقهت -سهۋىر[ n. 忍耐, 
がまん, 辛抱. Syn: sewir. 

sewir-taqetlik  ]تاقهتلىك -سهۋىر[ adj.  
Syn: sewirchan, sewirlik. See: chidamliq; 
taqetlik. 

sewirchan  .adj. 辛抱強い ]سهۋىرچان [ 
sewirchanliq  ,n. 忍耐 ]سهۋىرچانلىق [ 
がまん, 辛抱. Syn: sewir. 

sewirlik  ] سهۋىرلىك[ adj. 1 . 我慢強い, 
辛抱強い. Syn: sewir-taqetlik, sewirchan. 
See: taqetlik; chidamliq. 
2 . 我慢, 忍耐. 

sewirsiz  ] سهۋىرسىز[ adj. 忍耐力のな

い, こらえ性のない. See: aldiraqsan; 
aldirangghu; bitaqet; taqetsiz; shepshek; 
qiziqqan; yenggiltek. 

sewirsizlik  ] سهۋىرسىزلىك[ n. 忍耐力

のなさ. See: aldiraqsanliq; aldirangghu; 
uq; qiziqqanliq. 

sewiwi  ] سهۋىۋى[ conj. pp. なぜなら. 
See: tüpeylidin; chünki; sewiwidin; 
üchün; yüzisidin. 

sewiwidin  ] سهۋىۋىدىن[ conj. pp. な

ぜなら. Syn: sewiwi. 
sewiye  ] سهۋىيه[ n. 水準, レベル, 程
度. 

sewlinlik  ] سهۋلىنلىك[ n. 誤り, 間違
い. See: xataliq; zellet. 

sewze  ] سهۋزە[ bot. n. ニンジン. 
Syn: zedek. 

sewzinazuk  ] سهۋزىنازۇك[ bot. n. 1 . メ

ロンの一種. 
2 . あまえんぼうの. 

sey  ] سهي[ n. 野菜, 料理. See: otyash; 
kök; köktat. 
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seychi  ] سهيچى[ n. 八百屋, 野菜栽培
者. 

seychilik  ] سهيچىلىك[ n. 青果販売業, 
野菜栽培業. 

seyle  ] سهيله[ n. 行楽, 散歩, 遊覧, 物
見遊山. 

seylik  ] سهيلىك[ ag. n. 菜園. 
See: köktatliq. 

seyna  ] سهينا[ n. 中庭. See: hoyla; 
hoyla-aram; qora; küre. 

seynaq  ] سهيناق[ zoo. n. 蚕の繭. 
seynek1  ] سهينهك[ zoo. n. 一歳の雄ヤ

ギ. 
seynek2  ] سهينهك[ med. n. 爪周囲炎. 
seypung  ] سهيپۇڭ[ n. 裁縫職人, 仕立
て職人. See: pichimchi; tikküchi; 
késimchi; mashinichi. 

seypungluq  ] سهيپۇڭلۇق[ n. 裁縫業, 
仕立業. See: tikküchilik; késimchilik; 
mashinichiliq. 

seysi  ] سهيسى[ n. 徭役, 公務. 
Syn: alwang. 

seyshenbe  ] سهيشهنبه[ n. 火曜日. 
seyxana1  ] سهيخانا[ n. 八百屋. 
seyxana2  .n. キセルのがん首 ]سهيخانا [ 
seyyah  ] سهيياھ[ n. 旅行家, 旅人. 

See: ékiskursiyichi. 
seyyare  ] سهييارە[ ast. n. 1 . 惑星. 

Syn: pilanéta. 
2 . 巡回の, 移動する. 

seyyat  ] سهييات[ obs. n. 猟師. 
See: axotchi; angchi; owchi. 

sez-  .vt. 気づく, 感づく, 感じる  ]-سهز[ 
sezdür-  ]سهزدۈر-[  vt. 気づかせる, 感
づかせる. 

sezgü  ;n. 感覚. See: his ]سهزگۈ [ 
his-tuyghu. 

sezgür  ] سهزگۈر[ adj. 1 . 鋭敏な. 

2 . （臭いに）敏感な. See: sézimchan. 
sezgürlük  ,n. 敏感, 鋭敏 ]سهزگۈرلۈك [ 
警戒心. See: sézimchanliq. 

séghin  ] سېغىن[ adj. 乳の出る. 
séghin-  ]سېغىن-[  vt. なつかしむ. 
séghinishliq  ] سېغىنىشلىق[ adj. 心の

こもった. 
séghiz1  ] سېغىز[ n. ガム. 
séghiz2  ] سېغىز[ geol. n. 粘土. 
séghizliq  ]ق سېغىزلى[ adj. 粘土の. 
séghizxan  ] سېغىزخان[ zoo. n. カササ

ギ. 
séhir  ] سېهىر[ rel. n. 魔法, 妖術. 

Syn: séhirgerlik. See: jadu; jadugerlik. 
séhirchi  ] سېهىرچى[ rel. n. 魔法使い. 

Syn: séhirger. See: jaduger; sama. 
séhirger  ] سېهىرگهر[ rel. n. 魔法使い. 

Syn: séhirchi. 
séhirgerlik  ] سېهىرگهرلىك[ rel. n. 魔

法, 妖術. Syn: séhir. 
sékilek1  ] سېكىلهك[ phys. n. 女性のこ

めかみの毛. 
sékilek2  ] سېكىلهك[ cul. n. 麺棒（小ぶ

りのもの）. See: puza. 
sékilek3  ] سېكىلهك[ n. 新婦, 花嫁. 
sékritar  ] سېكرىتار[ obs. n. 書記. 

Syn: shuji. See: serkatip; katip; katibat. 
From: R. секретарь. 

sékunt  ] سېكۇنت[ n. 秒. From: R. 
секунда. 

sékuntluq  ] سېكۇنتلۇق[ adj. 秒. 
sélik-  ]سېلىك-[  vi. 少なくなる, 減る. 
sélim  ] سېلىم[ m. つまみ. 
sélin-  ]سېلىن-[  vi. 1 . 入れられる, 敷
かれる. 
2 . （衣服をゆすって）ごみを振り落と
す. 

sélincha  ] سېلىنچا[ n. 敷ぶとん. 



séliq sési- 

356  

séliq  ] سېلىق[ n. 1 . 税金, 税. See: baj; 
yasaq. 
séliq sal- 課税する. 
séliq yigh- 徴税する. 

2 . 負担, 重荷, 邪魔者. 
sélishtur-  ]سېلىشتۇر-[  vt. 1 . 比べる, 
比較する. 
2 . 見比べる, 同列に論ずる. 
3 . 調べる, 照合する, 校正する. 

sélishturghuchi  .lit ]سېلىشتۇرغۇچى [ 

n. 校正者. Syn: korréktor. 
sélishturghusiz
 .adj. 無比の ]سېلىشتۇرغۇسىز [  
See: tengdashsiz. 

sélishturma  ] سېلىشتۇرما[ n. 1 . 比較, 
対照. See: tenggesh. 
2 . 比較の, 対照の. 

sélloloid  ] سېللولوئىد[ chem. n. セルロ

イド. From: R. целлулоид. 
séllopan  ] سېللوپان[ chem. n. セロフ

ァン. Syn: munjame qeghez. From: R. 
целлофан. 

sémantika  ]ىكا سېمانت[ gr. n. 語義. 
From: R. семантика. 

sémasiologiye  ] سېماسىئولوگىيه[ gr. 

n. 意味論. From: R. семасиология. 
sémiz  ] سېمىز[ adj. 太った, 肥えた. 

See: bordaq. 
sémiz gösh 脂身の多い肉. 

sémizlik  ] سېمىزلىك[ n. 肥満. 
sémizot  .bot. n. スベリヒユ ]سېمىزوت [ 
séntebir  ] سېنتهبىر[ n. ９月. From: R. 
сентябрь. 

séparator  ] سېپاراتور[ n. 牛乳分離器. 
From: R. сепаратор. 

sépil  ] سېپىل[ n. 城壁. 
sépil soq- 城壁を築く. 

sépil-(maq)  ]ماق(-سېپىل[ ( vi. 1 . 貫か

れる, 通される. 

2 . 巻き添えをくう, ひっかかる. 
sépil-(mek)  ]مهك(-سېپىل[ ( vi. 撒か

れる. 
sérighéshek  ] سېرىغېشهك[ zoo. n. サ

ソリ. Syn: chayan. 
sérik  ] سېرىك[ n. サーカス. From: R. 
цирк. 

sérikchi  ] سېرىكچى[ n. （サーカスの）

曲芸師, 曲馬師. 
sérikchilik  ] سېرىكچىلىك[ n. 曲芸

師・曲馬師の仕事. 
séril-  ]سېرىل-[  vi. すべる. Syn: sirghi-. 
sérilangghu  ] سېرىلاڭغۇ[ adj. すべり

やすい. See: ghil; tayghaq; taylimchuq; 
téyilghaq. 

sériq  ] سېرىق[ adj. 黄色い. 
sériq qar初雪, 小雪. 

sériq may  ] سېرىق ماي[ cul. n. バター. 
sériqet  ] سېرىقهت[ phys. n. 皮下組織. 
sériqkésel  ] سېرىقكېسهل[ med. n. 黄

疸. 
sériqmay  ] سېرىقماي[ cul. n. バター. 

See: aqmay; meske may. 
sériqqushqach  ] سېرىققۇشقاچ[ zoo. n. 

カナリア. Syn: qariqush, sopiyang, 
sopisopiyang, zerghaldaq. 

sériqsu  ] سېرىقسۇ[ med. n. 1 . 膿. 
See: yiring. 
2 . よだれ, つば. See: belghem; tükürük; 
xeprük; shal; shalwaq; shölgey. 

sériq'uyghur  ] سېرىقئۇيغۇر[ n. セリ

ク・ウイグル（黄ウイグル, 西部裕固族, 
甘粛省に居住するテュルク系の少数民
族）. 

sériqyilan  ] سېرىقيىلان[ zoo. n. 蛇の

一種. 
séritma  ] سېرىتما[ n. 1 . ひきだし. 

2 . チャック, ジッパー. 
sési-  ]سېسى-[  vi. 1 . におう. 
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2 . 腐る. 
3 . 鼻もちならない, うさんくさい, 評
判が悪くなる. 

sésiq  ] سېسىق[ adj. 1 . におう, 腐った. 
2 . 下品な, いやらしい, 鼻もちならな
い. 

sésiqchiliq  ] سېسىقچىلىق[ n. 悪臭, 
臭気. Syn: sésiqliq. See: betbuy; shiwe. 

sésiqliq  ] سېسىقلىق[ n. 臭うこと, 腐
敗. See: sésiqchiliq. 

sésit-  ]سېسىت-[  vt. 臭わせる, 腐らせ
る. 

séstira  ] سېستىرا[ med. n. 看護人. 
Syn: heqire. From: R. сестра. 

sétil-  ]سېتىل-[  vi. 1 . 売られる. 
2 . 身売りする. 

sétilma  .n. 裏切り者, 売国奴 ]سېتىلما [ 
Syn: satqin, xain. 

sétilmiliq  ] سېتىلمىلىق[ n. 背信, 裏切
り. See: satqinliq; xa'inliq; xiyanet. 

sétiq  ] سېتىق[ n. 商売. See: aldi-berdi; 
aldi-satti; alghu-berghu; oqet; soda; 
tijaret. 

sétiqchi  ] سېتىقچى[ n. 商人, 販売者. 
See: tijaretchi; oqetchi. 

sétiqchiliq  ]تىقچىلىق سې[ n. 商売, 販
売業. 

sétka  ] سېتكا[ pe. n. ネット. From: R. 
сетка. 

séx  ] سېخ[ n. 職場, 作業場. 
See: ustixana. 

séxi  ] سېخى[ adj. 気前のいい, おおら
かな. Syn: saxawetlik. 

séxiliq  ] سېخىلىق[ n. 気前のよさ, 寛
大. Syn: saxawet. 
séxiliq qil- 気前よくする. 

séyalka  ] سېيالكا[ ag. n. 種まき機. 
From: R. сеялка. 

sézik  ] سېزىك[ med. n. つわり, 妊娠反
応. 

sézil-  ]سېزىل-[  vi. 気づかれる, 知ら
れる. 

sézim  ] سېزىم[ phys. n. 知覚, 感覚. 
sézimchan  .adj. 1 . 鋭敏な ]سېزىمچان [ 

Syn: sezgür. 
2 . （臭いに）敏感な. Syn: sezgür. 

sézimchanliq  ] سېزىمچانلىق[ n.  
Syn: sezgürlük. 

sidam  ] سىدام[ adj. 単色の, 無地の. 
sifir  ] سىفىر[ n. 番号, 数字. See: reqem. 
siflis  ] سىفلىس[ med. n. 梅毒. From: 

R.сифилис. 
sigah  ] سىگاھ[ mus. n. スィガーフ（12
ムカムの一つ）. 

sigan  ] سىگان[ n. ジプシー. From: R. 
цыган. 

sigar  ] سىگار[ n. 葉巻. From: R. сигара. 
signal  ] سىگنال[ n. 1 . 信号, 汽笛. 

2 . 警報, サイレン. From: R. сигнал. 
sigh-  .-vi. 入る, 収まる. See: pat  ]-سىغ[ 
sighdur-  ]سىغدۇر-[  vt. 1 . 入れる, 詰
め込む. 
2 . 赦す. 

sighim  ] سىغىم[ n. 容量, 容積. 
Syn: sighimchanliq. 

sighimchan  ] سىغىمچان[ adj. 容量の

大きな. 
sighimchanliq  ] سىغىمچانلىق[ n. 容

量, 容積. Syn: sighim. 
sighish-  .vi. 1 . 入る, 収まる  ]-سىغىش[ 

2 . 仲良くやる, 気が合う. 
sighishtur-  ]سىغىشتۇر-[  vt. 入れる, 
収める. 

sija-  ]سىجا-[  vt. 描く, かく. Syn: siz-. 
sijil  ] سىجىل[ adv. 連続して, 続けて. 

See: üsti-üstige; üsti-üstilep; üzlüksiz. 
sijilliq  ] سىجىللىق[ n. 連続, 一貫. 



sil sina- 

358  

sil  ]ىل س[ med. n. 結核. 
sila-  ]سىلا-[  vt. なでる, さする. 
silashtur-  ]سىلاشتۇر-[  vt. 探る, 探す, 
模索する. 

silghayt-  ]سىلغايت-[  vt. 1 . 磨く. 
Syn: siliqda-, siliqla-. 
2 . 手直しする, 手を入れる. 
Syn: siliqda-, siliqla-. 

sili  ] سىلى[ pro. あなた, あなたさま. 
Syn: siz. 

silindir  ] سىلىندىر[ n. 1 . シリンダー. 
2 . 円柱. From: R. цилиндр. 

siling  ] سىلىڭ[ mil. n. 司令, 司令官. 
See: serkerde; silingyüen; komandér. 
From: Ch. 司令. 

silingbu  ] سىلىڭبۇ[ mil. n. 司令部. 
From: Ch. 司令部. 

silingyüen  ] سىلىڭيۈئهن[ mil. n. 司令, 
司令官. Syn: siling. From: Ch. 司令员. 

siliq  ]ىق سىل[ adj. 1 . なめらかな, すべ
すべとした. 
2 . 平穏な. 
3 . 穏やかな, おとなしい. 
Syn: siliq-mulayim, shirin, mulayim. 

siliq-mulayim  ]مۇلايىم -سىلىق[ adj. 

穏やかな, おとなしい. Syn: siliq. 
siliqda-  ]سىلىقدا-[  vt. 1 . 磨く. 

Syn: siliqla-, silghayt-. 
2 . 手直しする, 手を入れる. Syn: siliqla-, 
silghayt-. 

siliqla-  ]سىلىقلا-[  vt. 磨く, こする, 
つるつるにする, 飾る, 装飾する, 潤色
する. Syn: siliqda-. 

siliqlash-  ,vi. なめらかさ  ]-سىلىقلاش[ 
平穏, 温和. 

silji-  ]سىلجى-[  vi. 移動する, 動く, 進
む. See: yötkel-. 

siljit-  ,vt. 移動する, 動かす  ]-سىلجىت[ 
進める. See: qozgha-; yötke-. 

silki-  ]سىلكى-[  vt. 振る, ゆする, 振り
払う, 振り落とす. 

silkin-  ]سىلكىن-[  vi. 揺れる, 振動す
る. 

silos  ] سىلوس[ ag. n. サイロに入れた

飼料. From: R. силос. 
silur  ] سىلۇر[ geol. adj.  

silur dewri シルル紀. 
silyuda  ] سىليۇدا[ geol. n. 雲母. 

Syn: chirimtal. 
sim  ] سىم[ n. 1 . 金属の線, ワイヤー. 

2 . 電線. 
3 . 弦. See: tar. 
4 . 銀. 

sim-sim  ,onom. パラパラ ]سىم -سىم[ 
パタパタ. 

simap  ] سىماپ[ chem. n. 水銀. 
similda-  ]سىمىلدا-[  vi. サラサラ・シト

シト音がする. 
simkar  ] سىمكار[ n. 手間賃, 労賃. 
simliq  ] سىملىق[ adj. 有線の, 金属線
の, 電線の. 

simont  ] سىمونت[ n. セメント. From: 

R. цемент < G. Zement. 
simontla-  ]مونتلاسى-[  vt. 舗装する. 
simpton  ] سىمپتون[ med. n. 症状, 症
候. Syn: alamet. From: R. симптом. 

simsiz  ] سىمسىز[ adj. 無線の. 
simtanap  ] سىمتاناپ[ n. 電線. 

Syn: sim. 
simwol  ] سىمۋول[ n. シンボル, 象徴. 

From: R. симбол. 
simwolizim  .n. 象徴主義 ]سىمۋولىزىم [ 

From: R. симболизм. 
sin  ] سىن[ zoo. n. 1 . 体, 体型. 

2 . 表情, 形態, 形状. 
sina-  ]سىنا-[  vt. 試す, テストする, 実
験する. 
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sinaq  ] سىناق[ n. 試験, 試練. 
sinariye  ] سىنارىيه[ lit. n. シナリオ, 
脚本. 

sinash-  ]سىناش-[  vt. ためし合う. 
sinchiraq  ] سىنچىراق[ phys. n. 小指. 

Syn: chimeltek, chimchilaq. 
sindikat ] سىندىكات [ n. 犯罪組織, 企
業連合, シンジケート. From: R. 
синдикат. 

sinip  ] سىنىپ[ n. 1 . 階級. 
2 . 学年, 級, クラス, 教室. 

sinipdash  ] سىنىپداش[ n. 同級生. 
sinipiy  ] سىنىپىي[ adj. 階級の. 
sinipsiz  .adj. 無階級の ]سىنىپسىز [ 
sink  ] سىنك[ chem. n. 亜鉛. From: R. 
цинк. 

sinonim  ] سىنونىم[ gr. n. シノニム, 同
義語. Syn: menidash söz. From: R. 
синоним. 

sintaksis  ] سىنتاكسىس[ gr. n. 統語論, 
シンタックス. See: nehwi. From: R. 
синтаксис. 

sintaksisliq adj. 統 ]سىنتاكسىسلىق [ 

語論的な. 
sintash  ] سىنتاش[ n. 境界石. 
sinus  ] سىنۇس[ math. n. 正弦, サイン. 

From: R. синус. 
sing-  ]سىڭ-[  vi. 1 . 漏れる. 

2 . 消化される. 
singar  ] سىڭار[ adj. 1 . 単一の, 一個の. 

2 . ～のように. 
singaryan  ] سىڭاريان[ adv. ゆがんだ, 
まがった. 

singdür-  ]سىڭدۈر-[  vt. 1 . しみこませ

る. 
2 . 消化する, 吸収する. Syn: singir-. 

singdürüshchan
adj. 浸透性の, 吸収 ]سىڭدۈرۈشچان [  
性の. 

singdürüshchanliq
 .n. 浸透性, 吸収性 ]سىڭدۈرۈشچانلىق [  

singil  ] سىڭىل[ n. 妹. 
singir  ] سىڭىر[ phys. n. 筋, 腱. 

See: pey; tarimush. 
singir-  ]سىڭىر-[  vt.  Syn: singdür-. 
singirtash  ] سىڭىرتاش[ med. n. ギプ

ス. See: gipis. 
singish-  ]سىڭىش-[  vi. 1 . 慣れる. 

2 . なじむ, 合う. 
singishliq  ]شلىق سىڭى[ adj. 1 . 消化の

よい. 
2 . ふさわしい, 合う, ぴったりの. 
3 . 適応性のある. 

sip-siliq  ]سىلىق -سىپ[ adj. なめらか

な, すべすべした. 
sipa-  ]سىپا-[  vt. 1 . 撫でる, 撫で回す. 

2 . 漆喰を塗る. Syn: suwa-. 
sipah  ] سىپاھ[ mil. obs. 兵士. 

See: leshker; jengchi; chérik; esker. 
sipayi  ,adj. 上品な, みやびな ]سىپايى [ 
謙虚な. 

sipayiliq  ,n. 上品, みやび ]سىپايىلىق [ 
謙虚な態度. 

sipitmor  ] سىپىتمور[ zoo. n. かたつむ

り. Syn: külölö, qulüle. 
sipta  ] سىپتا[ adj. 目の細かい, 緻密な. 
siptiliq  ,n. 目の細かいこと ]سىپتىلىق [ 
緻密. 

siq-  ]سىق-[  vt. 1 . 詰め込む, しぼる, 
握る, 押さえる, 困らせる. 
2 . 圧縮する. 

siqil-  ]سىقىل-[  vi. 1 . 圧縮される, 詰め
込まれる, しぼられる, 握られる. 
2 . 締めつけられる. 



siqilchaq siyadan 

360  

3 . 押し入る, 押し込む. 
4 . 圧迫される. 

siqilchaq n. 隙間. Syn: qisilchaq. 
siqim  ] سىقىم[ phys. n. 1 . 手のひら, 掌
のくぼみ. See: alqan; chawaq. 
2 . ひとつかみ, ひとすくい. 

siqimla-  ]سىقىملا-[  vt. つまむ, つか
む. 

siqira-  ]سىقىرا-[  vi. 痛む. Syn: sirqira-, 
shirqira-. See: tikenlesh-; chaq-. 

sir1  ] سىر[ n. 1 . 秘密, 内密. 
See: mexpiyet; mexpiylik. 
sir saqla- (tut-) 秘密を守る. 
sir al- 秘密を探る. 
sirni ach- 秘密をあばく. 
sirni ashkarila- 秘密を暴露する. 

2 . 神秘, 内奥. 
sir2  ] سىر[ chem. n. ペンキ, うわぐすり. 
sirap  ] سىراپ[ adj. 満腹した, 豊富な. 
sirapliq  ] سىراپلىق[ adj. 満腹, 豊富, 
充足. 

sirchi  .n. ペンキ職人, 塗り師 ]سىرچى [ 
sirchiliq  ] سىرچىلىق[ n. 塗り師の仕

事. 
sirdash  ] سىرداش[ n. 親友. 

See: qelbdash. 
sirdash-  ]سىرداش-[  vi. 親しく話す. 
sirdashliq  ] سىرداشلىق[ n. 親密. 
sirek  ] سىرەك[ adj. 薄い, まばらな. 
sirgha  ] سىرغا[ n. イアリング, ピアス. 

See: halqa; zire. 
sirghi-  .-vi. すべる. Syn: séril  ]-سىرغى[ 
siringül  ] سىرىڭۈل[ bot. n. チョウジ, 
ライラック. Syn: ipargül. 

sirke1  ] سىركه[ chem. n. 酢. 
See: achchiqsu. 

sirke2  ] سىركه[ zoo. n. シラミの卵. 
sirkile  ] سىركىله[ vi. シラミがわく. 

sirkul  ] سىركۇل[ n. 方位磁石, コンパ
ス. See: perka; qibliname. From: R. 
циркуль. 

sirlan-  ]سىرلان-[  vi. 塗られる. 
sirliq  ] سىرلىق[ adj. 1 . 塗ってある. 

2 . 秘密の, 神秘的な. 
sirqira-  ]سىرقىرا-[  vi. 痛む. 

See: tikenlesh-; chaq-. Syn: siqira-, 
shirqira-. 

sirt  ,n. 1 . 外, 外面. Syn: tash ]سىرت [ 
tasha, tashqarqi, tashqi, tashqirqi. 
sirttin qatnash- 列席する. 
sirttin tonush- 間接的に知る. 
sirttin höküm chiqar- 欠席裁判
をする. 

sirttin angla- 非公式に聞く. 
2 . （動物の）背中. 
3 . （山稜などの）背. 

sirtiq  ] سىرتىق[ n. 音信, たより. 
See: axbarat; dérek; xewer; uchur; 
izdek-soraq; melumat. 

sirtlan  ] سىرتلان[ zoo. n. ハイエナ. 
sirtqi  ] سىرتقى[ adj. 外の, 外部の, 以
外の. 

sistéma  ] سىستېما[ n. 1 . システム, 体
系, 系統. See: tüzüm. 
2 . 順序, 方式. From: R. система. 

sistémilash-  ]سىستېمىلاش-[  vi. 系統

だてる, 体系化する, 組織化する. 
sistémiliq  ] سىستېمىلىق[ adj. 系統的

な, 組織的な, 整然とした. 
siton  ] سىتون[ lit. n. コラム, 欄. 
siwet  ] سىۋەت[ n. かご. 
sixima  ] سىخىما[ n. 図, 図表. 

See: diagramma. From: R. схема. 
siya  ] سىيا[ n. インク, 墨. 

See: xémirturuch. 
siyadan  ] سىيادان[ n. すずり. 
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siyaq  ] سىياق[ n. 様式, スタイル, 様
子, 姿態. 

siyaqliq  ] سىياقلىق[ adj. 様子の, スタ
イルの. 

siyaset  ] سىياسهت[ n. 政策. 
siyasetchi  ] سىياسهتچى[ n. 政治家, 
政策立案者. 

siyasetwaz  ] سىياسهتۋاز[ n. 政治屋, 
政治家. 

siyasetwazliq n. 政 ]سىياسهتۋازلىق [ 

治手腕. 
siyasi  ] سىياسى[ adj. 政治の. 
siygek  ] سىيگهك[ med. adj. 寝小便をし

た. 
siyir  ] سىيىر[ zoo. n. 牛, 乳牛. 

See: kala; inek. 
siz  ] سىز[ pro. あなた, あなたさま. 

See: sili. 
siz-1  ]سىز-[  vt. 描く, かく. Syn: sija-. 
siz-2  ]سىز-[  vi. 1 . 漏れる, 染み出る. 

See: öt-; sing-. 
2 . 薄くなる, 細くなる. 

sizghuch  ] سىزغۇچ[ n. ものさし. 
See: bister; chiza. 

siziq  ] سىزىق[ n. 1 . 線, すじ. See: jijiq. 
2 . ダッシュ. 

siziqche  ] سىزىقچه[ n. 短い線, ダッシ
ュ線. 

siziqliq  ] سىزىقلىق[ adj. 1 . 線の入った. 
2 . 描かれた. 

siziqsiz  ] سىزىقسىز[ adj. 線のない. 
sizle-  ]سىزله-[  vt. あなたさまと呼ぶ. 
sizma  ] سىزما[ adj. 絵の, 描かれた. 
skarlatina  ] سكارلاتىنا[ med. n. 猩紅

熱. From: R. скарлатина. 
so'al ] سوئال [ n. 問い, 質問. Syn: soraq. 
so'al-jawap  ]جاۋاپ -سوئال[ n. 問答. 

so'al-soraq  ]سوراق -سوئال[ n. 尋問, 
取調べ. Syn: soraq. 

sobo  ] سوبو[ n. 草の袋, かます. From: 

Ch. 草包. 
sochi  ] سوچى[ n. 仲介者, マッチメイ
カー. See: dellal; delle; elchi; wastichi. 

soda1  ] سودا[ n. 商業, 貿易. 
See: aldi-berdi; aldi-satti; alghu-bergu; 
tijaret; oqet. 

soda2  ] سودا[ chem. n. ソーダ, 炭酸ナト
リウム. See: shulta. 

soda-sana'et  ]سانائهت -سودا[ n. 商工

業. 
soda-sana'etchi  ]سانائهتچى -سودا[ n. 

商工業者. 
soda-sétiq  ]سېتىق -سودا[ n. 商売, 商
取引. Syn: sodigerlik. 

sodiger  ]دىگهر سو[ n. 商人. 
sodigerlik  ] سودىگهرلىك[ n. 商売. 

Syn: soda-sétiq. 
sodilash-  ]سودىلاش-[  vi. 1 . 商売をす

る, 貿易をする. 
2 . 交渉する. 

sogha1  ] سوغا[ n. 贈物, みやげ. 
Syn: soghat. See: ata; in'am; tartuq; 
teqdim. 

sogha2  ] سوغا[ n. 木桶. Syn: matal. 
sogha-salam  ]سالام -سوغا[ n. 礼品. 
soghal-  ]سوغال-[  vi. 涸れる, 干上が
る, 枯渇する. 

soghaq  ] سوغاق[ adj. 1 . 冷たい, 冷え
た, 寒い, 涼しい. 
2 . 冷淡な, 冷やかな. Syn: salqin, sörün. 
3 . 冷却する, 冷却の. 
2 . 寒さ, 寒冷. 
soghaq qol teg- 盗まれる. 

soghaqchan  ] سوغاقچان[ med. adj. 冷

え性の, 寒がりの. 
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soghaqchiliq  ] سوغاقچىلىق[ n. 不和, 
仲たがい, 反目. 

soghaqliq  ] سوغاقلىق[ n. 1 . 寒さ, 寒
冷. 
2 . 熱さをさます食べ物, 熱さまし. 

soghaqqan  ] سوغاققان[ adj. 冷静な, 
おちついた. 

soghaqqanliq  ] سوغاققانلىق[ zoo. adj. 

1 . 冷血の. 
2 . 沈着冷静, おちつき. 

soghat  ] سوغات[ n. 贈物, みやげ. 
Syn: sogha. 

sok-sok  ]سوك -سوك[ adj. よろよろ走

る. 
sokal  ] سوكال[ adj. 1 . はげた, なまく
らの, ちびた. 
2 . 障害のある. 

sokna  ] سوكنا[ n. 毛織物, ラシャ. 
See: mowut. From: R. сукно. 

sokulda-  ]سوكۇلدا-[  vi. 1 . 奔走する, 
かけまわる, 小走りで走る, ふらふら
走る. 
2 . ゆっくり走る, ジョギングする. 
See: dikilda-. 

sokushqaq  ] سوكۇشقاق[ adj. 喧嘩好

きな, 好戦的な. See: urushqaq. 
sokushqaqliq  ] سوكۇشقاقلىق[ n. 喧

嘩好き. 
sol1  ] سول[ adj. 1 . 左の. See: chep. 

2 . 左翼の. 
sol2  ] سول[ ag. n. うね. 
sol-  .-vi. 水分を失う. Syn: solash  ]-سول[ 

See: qaghjira-; quru-. 
sola-  ]سولا-[  vt. 1 . 施錠する. 

See: qulupla-. 
2 . 引き留める, 留置する. 

solaq  ] سولاق[ adj. 1 . 錠のかかった, 鍵
のかかった. Syn: solaqliq. 
2 . 牢獄, 監獄. See: türme; solaqxana; 
qamaqxana; kamir; gundixana. 

solaqliq  ,adj. 1 . 施錠された ]سولاقلىق [ 
鍵がかけられた. 
2 . 引き留められた, 留置された. 

solaqxana  ] سولاقخانا[ n. 牢獄, 監獄. 
Syn: solaq. 

solash-  ]سولاش-[  vi.  Syn: sol-. 
solchi  ]سولچى[  n. 左翼, 左派. 
solchil  ] سولچىل[ adj. 左翼の. 
solghun  ] سولغۇن[ adj. 1 . しぼんだ, 
枯れた. 
2 . しょんぼりした. 

solluq  ] سوللۇق[ n. 左翼であること. 
soltek  ] سولتهك[ zoo. adj. 1 . 尾の短い, 
尾のちびた. 
2 . とても短い. 
3 . おっちょこちょいの. 

som  ] سوم[ m. 元. Syn: yüen. 
somka  ] سومكا[ n. ハンドバッグ, かば
ん. From: сумка. 

somma  ] سومما[ n. 金額. From: R. 
сумма. 

song  ] سوڭ[ n. 1 . かかと. See: kalligir; 
ökche; pashna. 
2 . 肛門. See: meqet. 

songdash-  ]سوڭداش-[  vi. 後ろにく

っつく. 
songre  ] سوڭرە[ pp. ～の後. See: kéyin. 
sopi  ] سوپى[ rel. n. 1 . スーフィー（イス

ラーム神秘主義者）. 
2 . ソピィ（男性の名）. 

sopiliq  ,rel. n. スーフィズム ]سوپىلىق [ 
信心深さ. 
sopiliq qil- 修行する. 

sopisopiyang  .zoo. n ]سوپىسوپىياڭ [ 

コウライウグイス. 
sopitorghay  ] سوپىتورغاي[ zoo. n. ヒ

バリ. 
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sopiyang  ] سوپىياڭ[ zoo. n. コウライ

ウグイス. Syn: sopisopiyang, 
sériqqushqach, zerghaldaq. 

sopun  ] سوپۇن[ n. 石けん. 
sopunchi  .n. 石鹸製造業者 ]سوپۇنچى [ 
sopunchiliq  ] سوپۇنچىلىق[ n. 石鹸製

造業. 
sopundan  ] سوپۇندان[ n. 石鹸皿. 
sopunla-  ]سوپۇنلا-[  vt. 石けんを使う. 
soq-  ]سوق-[  vt. 1 . 打つ, たたく. 

2 . 打って作る. 
3 . 使う, 操作する. 
4 . 突き当たる, ぶつかる. 
5 . つく, つき砕く. 
6 . 鼓動する, 脈打つ. See: ur-. 
7 . 奪う, 取る. 
8 . 飲み干す, 平らげる. 

soqa1  ] سوقا[ ag. n. 1 . すき. See: sapan; 
qosh. 
2 . 臼, すり鉢. 
3 . ソカ（男性の名）. 

soqa2  ] سوقا[ adj. 楕円形の. Syn: sozuq. 
soqa-sayman  ]سايمان -سوقا[ ag. n. 

農具. 
soqan  ] سوقان[ zoo. n. コウノトリ. 

Syn: chimentaz, qaqira, leylek. 
soqichilan  ]لان سوقىچى[ bot. n. 大ナ

ツメ. 
soqma  ] سوقما[ adj. 土を打って作った. 
soqmaq1  ] سوقماق[ n. 小道, 路地. 
soqmaq2  ] سوقماق[ cul. n. ソクマック

（クルミやレーズンなどで作られたホ
タン特産のスウィーツ）. 

soqqa  ] سوققا[ n. 打撃. See: zerbe. 
soqul-  ]سوقۇل-[  vi. 打たれる, ぶつけ
られる. 

soqulma  ] سوقۇلما[ adj.  
soqulma küch 衝撃力. 

soqulush  ] سوقۇلۇش[ med. n. 打ち身, 
挫傷. 

soqur  ] سوقۇر[ adj. 盲目の. 
soqush  ] سوقۇش[ mil. n. 戦争, 戦闘, 
闘い, 喧嘩. See: jeng; urush; küresh; 
yéghiliq; muharibe. 

soqush-  ]سوقۇش-[  vi. 1 . 戦う, 交戦す
る, 争う, 喧嘩する. 
2 . ぶつかる, 衝突する. 

soqushqaq  ] سوقۇشقاق[ adj. 喧嘩好き

な, 好戦的な. See: urushqaq. 
soqushtur-  ]سوقۇشتۇر-[  vt. 1 . 戦わせ

る, 挑発する. 
2 . かちあわせる. 

sora-  ]سورا-[  vt. 1 . 尋ねる, 問う, 聞く. 
2 . たのむ, 願う, 求める, 要求する, 請
う. 
3 . 統治する, 治める, 覇を唱える. 
4 . 管理する. 

soran-  ]سوران-[  vi. 願う, 求める, 頼
む. 

soraq  ] سوراق[ n. 1 . 問い, 問い合わせ, 
質問. Syn: so'al. 
2 . 疑問, 尋問, 取調べ. 

soraqchi  ] سوراقچى[ n. 裁判官, 尋問
官, 判事. Syn: sotchi. 

soraqsiz  ] سوراقسىز[ adv. 1 . 未審の. 
2 . 許可なしに, 無許可の. Syn: bisoraq. 

soraqxana  ] سوراقخانا[ n. 法廷. 
See: dadxah; sot. 

sorash-  ]سوراش-[  vt. 尋ね合う, 聞き
合う. 

sort  ] سورت[ n. 1 . 等級, 等. 
2 . 品種. From: R. сорт. 

sortluq  ] سورتلۇق[ adj. 等級の. 
soru-  ]سورۇ-[  vt. 1 . 風の力でより分け

る, 風選する, ひる. 
2 . 浪費する. 
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sorul-  ]سورۇل-[  vi. 1 . 風選される, ひ
られる. 
2 . 落ちぶれる, 没落する. 

sorun  ] سورۇن[ n. 場所, 席. 
soruqchiliq  ] سورۇقچىلىق[ n. 没落, 
衰退. See: zawal; zawalliq. 

soska  ] سوسكا[ n. （哺乳瓶の）乳首. 
Syn: émizge. From: R. соска. 

sot  ] سوت[ n. 1 . 法廷, 裁判所. 
See: dadxah; soraqxana. 
2 . 裁判, 取調べ. From: R. суд. 

sotchi  ] سوتچى[ n. 裁判官, 判事. 
Syn: soraqchi. 

sotka  ] سوتكا[ n. 昼夜. From: R. сутки. 
sotla-  ]سوتلا-[  vt. 裁判にかける. 
sotlash-  ]سوتلاش-[  vi. 裁判沙汰にな

る. 
sotsiyal  ] سوتسىيال[ adj. 社会的な. 
sotsiyalistik  ] سوتسىيالىستىك[ adj. 

社会主義の. 
sotsiyalizim  ] سوتسىيالىزىم[ n. 社会

主義. From: R. социализм. 
sowét  ] سوۋېت[ n. 1 . ソビエト. 

2 . ソ連. From: R. совет. 
sowu-  ]سوۋۇ-[  vi. 1 . 冷える, 冷たくな
る, 涼しくなる. 
2 . 心がさめる, 気落ちする, 愛想をつ
かす. 

sowut-  ]سوۋۇت-[  vt. 冷やす, さます. 
sowutquch  ] سوۋۇتقۇچ[ n. 冷却器. 
soy-  ]سوي-[  vt. 1 . 屠殺する, 屠る. 

2 . はがす, むく. 
soyma  ] سويما[ n. マクワウリ, メロン. 
soyul-  ]سويۇل-[  vi. 屠殺される, はが
される. 

soz-  ]سوز-[  vt. 伸ばす, 引き延ばす, 延
長する. 

sozul-  ]سوزۇل-[  vi. 1 . 伸びる. 
2 . 延びる, 長引く, 続く. 

sozulghaq  ] سوزۇلغاق[ adj. 延び縮み

する, 伸縮性の. 
sozulma  ] سوزۇلما[ adj. 長引く, 慢性
の. See: uzaq; uzun. 

sozulushchan  ] سوزۇلۇشچان[ adj. 

1 . 延性のある. 
2 . 粘りのある. See: chaplashqaq; 
shilimshiq; shilliq; yépishqaq. 

sozulushchanliq
 .phy. n. 1 . 延性 ]سوزۇلۇشچانلىق [  
2 . 粘性. 

sozunchaq  ] سوزۇنچاق[ adj. 楕円の, 
面長の. 

sozuq  ] سوزۇق[ adj. 楕円形の. 
sögel  ] سۆگهل[ med. n. いぼ. 

See: yumur. 
söget  ] سۆگهت[ bot. n. ヤナギ. Syn: tal. 
sögetlik  ] سۆگهتلىك[ n. ヤナギの林. 
söhbet  .n. 会談, 座談, 談話 ]سۆھبهت [ 

See: muhakime; muzakire. 
söhbetdash  ,n. 会談者 ]سۆھبهتداش [ 
おしゃべりする人. 

söhbetlesh-  ]سۆھبهتلهش-[  vi. 会談

する, 話し合う. See: muzakirilesh-. 
söje  ] سۆجه[ phys. n.  Syn: sönggech. 
sök  ] سۆك[ bot. n. （脱穀した）アワ. 

Syn: tüge. 
sök-1  ]سۆك-[  vt. しかる, 責める. 

See: dekke ber-. 
sök-2  ]سۆك-[  vt. ほどく, ほぐす, ばら
す. 

sökküz-  ]سۆككۈز-[  vt. ほどかせる, 
ほぐさせる. Syn: söktür-. 

söktür-  ]سۆكتۈر-[  vt.  Syn: sökküz-. 
sökük  ] سۆكۈك[ adj. ほどけた, ほぐし
た. 
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sökül-  ]سۆكۈل-[  vi. ほぐれる, ほころ
びる. 

söl  ] سۆل[ n. 元気, 力. 
sölet  ] سۆلهت[ n. 体裁, みえ. 

Syn: söletpereslik, söletwazliq. 
See: heshem; heshemet; heshemetchilik. 

söletlik  ] سۆلهتلىك[ adj. 体裁ぶる, み
えっぱりの. See: heshemetlik. 

söletpereslik  ] سۆلهتپهرەسلىك[ n. 体

裁ぶる人, みえっぱり. Syn: sölet. 
söletwazliq  ] سۆلهتۋازلىق[ n. 体裁, み
え. 

söngek  ] سۆڭهك[ phys. n. 骨. 
See: ustixan. 

söngeklik  .adj. 骨つきの ]سۆڭهكلىك [ 
söngeksiz  ] سۆڭهكسىز[ adj. 骨のない. 
sönggech  ] سۆڭگهچ[ phys. n. 股, 太も
も. Syn: söje. See: téqim; yota. 

sönggech  ] سۆڭگهچ[ phys. n. 太もも, 
股. See: yota; téqim; söje. 

söre-  ]سۆرە-[  vt. 引く, 引っ張る, ひき
ずる. Syn: tart-. 

sörel-  ]سۆرەل-[  vi. 1 . 引かれる, 引き
ずられる, 引きずる. 
2 . ぐずぐずする, だらだらする. 

sörelme  ] سۆرەلمه[ adj. だらけた, だ
らだらした. See: mijiq. 

sörelmilik  ] سۆرەلمىلىك[ n. だらけた

やり方. 
sörem  ] سۆرەم[ ag. n. まぐわ. 

Syn: yupurgha. See: tamaq. 
sörün  ] سۆرۈن[ adj. 1 . 涼しい, ひんや
りした, さわやかな, すがすがしい. 
2 . ひややかな, 冷たい, 冷淡な. 
Syn: salqin, soghaq. 

sörünlük  ,n. 涼しさ, 冷涼 ]سۆرۈنلۈك [ 
すがすがしさ, 冷淡. 

söser  ] سۆسهر[ zoo. n. テン. 
Syn: bulghun. 

sösün  ] سۆسۈن[ adj. 紫の. 
söy-  ]سۆي-[  vt. 1 . 口づけする, キスす
る. See: öp-. 
2 . 愛する. See: köy-. 

söydash  ] سۆيداش[ n. キスする相手. 
See: adash; oynash; yar. 

söygü  ]يگۈ سۆ[ n. 婚約者. 
söyümlük  ] سۆيۈملۈك[ adj. 親愛なる, 
愛する. See: appaq; dilreba. 

söyün-  ]سۆيۈن-[  vi. 喜ぶ, 楽しむ. 
söyünche n. （吉報を持っ ]سۆيۈنچه [ 

てきた人への）祝儀, ほうび. 
söz  ] سۆز[ n. 1 . ことば, 話. 

sözi achchiq 舌鋒するどい. 
sözi ötkür 舌鋒するどい. 
sözni böl- 話の腰を折る. 
sözdin qal- しゃべれない. 
sözdin yeniwal- 信用を失う. 
söz qistur- 話をはさむ. 
sözni yir- 言葉をかえす. 
söz béshi 前言, 序言. 

2 . 語. 
tup söz 語根. 
taq söz 単語. 
qoshma söz 複合語. 
söz turkumi 品詞. 
söz birikmiliri 連語, 句. 
yasalma söz 派生語. 

3 . 発言, 言論, 意見. 
4 . 約束, 言質. See: wede; lewz. 
sözide tur- 約束を守る. 
sözidin yan- (qayt-) 約束を破る. 

5 . 歌詞. Syn: tékist. 
söz-chöchek  ]چۆچهك -سۆز[ n. 流言, 
デマ, 噂. Syn: gep-chöchek. 

sözle-  .vi./vt. 1 . 言う, 話す  ]-سۆزله[ 
See: de-; möre-. 
2 . 語る, 物語る. 



sözlesh- suluq 

366  

sözlesh-  ]سۆزلهش-[  vi. 言い合う, 話
し合う. 

sözlük  ] سۆزلۈك[ lit. n. 語彙集, 小辞典. 
See: léksika. 

sözmen  ] سۆزمهن[ adj. 口の達者な, 口
のうまい. See: pasahetlik; gepdan. 

sözmenlik  ] سۆزمهنلىك[ n. 口達者, 
能弁. See: pasahet; gepdanliq; natiqliq. 

sözmu-söz  ]سۆز -سۆزمۇ[ adv. 一字一

句. 
söznek  ] سۆزنهك[ med. n. 淋病. 
sözsiz  ] سۆزسىز[ adj. 言うまでもなく, 
きっと, 無条件の. 

spora  .bot. n. 胞子. From: R ]سپورا [ 
спора. 

stator  ] ستاتور[ n. 固定子. From: R. 
статор. 

su  ] سۇ[ chem. n. 1 . 水. 
2 . 河, 川, 用水路, 溝. 
3 . 汁, ジュース. See: sherwet; shire. 

subat  ] سۇبات[ n. 気力, 気迫. 
subatliq  ] سۇباتلىق[ adj. 元気な, 気迫
のこもった. 

subéktip  ] سۇبېكتىپ[ adj. 主観. 
From: R. субъективный. 

subéktiwizim n. 主 ]سۇبېكتىۋىزىم [ 

観主義. From: R. субъективизм. 
subhanalla  ,int. わが主よ ]سۇبهاناللا [ 
神よ. 

subhe  ] سۇبهه[ rel. n. 数珠（イスラーム

教徒の）. 
subürgisi  ] سۇبۈرگىسى[ zoo. n. ミジン

コ. 
suchi  ] سۇچى[ n. 1 . 泳ぎのうまい人. 

2 . 水売り. 
3 . 水遣りをする人. 

suchiliq  ]ۇچىلىق س[ n. 水利. 
sudan  ] سۇدان[ n. やかん. 

suéti  ] سۇئېتى[ zoo. n. カバ. 
Syn: bégémot. 

sughar-  ]سۇغار-[  ag. vt. 1 . 水をやる, 
灌漑する. 
2 . 焼きを入れる. 
3 . 植えつける, 注入する. 

sughiril-  ]سۇغىرىل-[  vi. 水が与えら

れる, 灌漑される, 注入される. 
sughur  ] سۇغۇر[ zoo. n. タルバカン. 

Syn: tarbaghan, dawghan. 
sughur-  ]سۇغۇر-[  vt. 抜く, ひっぱり
出す. 

sughurta  ] سۇغۇرتا[ n. 保険. 
sughurul-  .vi. 1 . 抜かれる  ]-سۇغۇرۇل[ 

2 . 抜ける, 抜け出る. 
suiti  ] سۇئىتى[ zoo. n. オットセイ. 

Syn: déngiz éyighi. 
sula-  ]سۇلا-[  vt. 水を撒く. 
sulale  ] سۇلاله[ n. 1 . 王朝. 

See: xandanliq; xanidan. 
2 . 子孫, 末裔. 

sulazisi  ] سۇلازىسى[ bot. n. ヤナギタ

デ. 
sulfat  ] سۇلفات[ chem. n. 硫酸塩. From: 

R. сулфат. 
sulfid  ] سۇلفىد[ chem. n. 硫化物. From: 

R. сулфид. 
suliao  ] سۇلىئائو[ chem. n. プラスティ

ック. From: Ch. 塑料. 
sultan  ] سۇلتان[ n. 1 . スルタン, 統治
者. 
2 . スルタン（男性の名）. 

sultanliq  ] سۇلتانلىق[ n. スルタン政

権, スルタンの統治. 
sulu  ] سۇلۇ[ bot. n. カラス麦. 
suluq  ] سۇلۇق[ adj. 1 . 水のある, 水っ
ぽい. 
2 . みずみずしい, 汁の多い. 
See: sherwetlik; shirnilik. 
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sum  ] سۇم[ bot. n. ニンニク. 
Syn: samsaq. 

sumay  ] سۇماي[ n. 植物油. 
sumbat  ] سۇمبات[ phys. n. 体格, 体型. 
sumbatliq ] سۇمباتلىق [ phys. adj. 体

型のスマートな. 
sumbul  ] سۇمبۇل[ bot. n. カノコソウ. 
sumrugh  ] سۇمرۇغ[ n. 不死鳥, 鳳凰. 

See: qeqnus. 
sumuq  ] سۇمۇق[ chem. n. ミョウバン. 

See: zemche. 
sun-1  ]سۇن-[  vi. 1 . 折れる, 砕ける, 割
れる, こわれる. See: üzül-. 
2 . くじける, 滅びる, 没落する, だめに
なる. 

sun-2  .vt. 1 . 伸ばす, さし伸べる  ]-سۇن[ 
See: tut-. 
2 . さしあげる, お送りする, 贈る. 
See: tut-. 
3 . 上申する. 
4 . あてる, あたためる. 

sunay  ] سۇناي[ mus. スナイ（5から7の
指穴のあるリード楽器）. 

sunaychi  ] سۇنايچى[ n. スナイ演奏者, 
スナイの製造者. 

sundur-  ]سۇندۇر-[  vt. 1 . 折る, 砕く, 
割る, こわす, 断つ, 損なう, けなす, 
くじく, 滅ぼす. 
2 . 屈折させる. 
3 . 排泄する. 
4 . だいなしにする. See: chökür-. 
5 . 換算する, かえる. See: parchila-; 
chaq-; meydile-. 

sundurul-  ]سۇندۇرۇل-[  vi. 折られる, 
割られる, くじかれる, 換えられる. 

sunuq1  ,adj. 1 . 折れた, 割れた ]سۇنۇق [ 
こわれた. 
2 . 破片. 

sunuq2  ] سۇنۇق[ med. n. 接骨. 

sunuqchi  .med. n. 接骨医 ]سۇنۇقچى [ 
See: téngiqchi. 

sung  ] سۇڭ[ m. 寸（中国の長さの単位, 
一寸は約3.3cm）. From: Ch.寸. 

sungpiyaz  ] سۇڭپىياز[ bot. n. 長ネギ. 
suojang  ] سۇئوجاڭ[ n. 所長. From: Ch. 
所长. 

supa  ] سۇپا[ n. バルコニー, ベランダ. 
supura  ] سۇپۇرا[ n. スプラ（麺打ちに

敷いて用いられる綿布あるいは綿袋）. 
suqosaq  ] سۇقوساق[ med. n. 腹水. 
sur  ]ر سۇ[ adj. 灰色の. See: chéqir. 
surup  ] سۇرۇپ[ n. 漂白布. 
suruq  ] سۇرۇق[ n. 印肉. 
sus  ] سۇس[ adj. 1 . 淡い, 薄い. 

2 . かすかな, 弱い. 
3 . のろい, おそい. 

susira-  ]سۇسىرا-[  vi. 水がたりなくな

る, 渇く. 
suslash-  ]سۇسلاش-[  vi. 1 . なまける, 
ぐずぐずする, 遅くなる. 
2 . 淡くなる, 弱くなる. 

suslashtur-  ]رسۇسلاشتۇ-[  vt. なまけ

させる, たるませる, 遅くする, 弱くす
る, 薄くする. 

susluq  ] سۇسلۇق[ n. 緩慢, 怠慢. 
suwa-  ]سۇۋا-[  vt. 漆喰を塗る. 
suwadan  ] سۇۋادان[ bot. n. ポプラの

一種. 
suwaq  ] سۇۋاق[ n. 漆喰. See: chalpaq. 
suwaqchi  ] سۇۋاقچى[ n. 1 . 左官. 

2 . 仲裁者. 
suwaqchiliq  .n. 左官業 ]سۇۋاقچىلىق [ 
suwar  ]ۇۋار س[ pro. すべての, 全部の. 

See: barche; bari-yoqi; barliq; beri; külli. 
suwash-  ]سۇۋاش-[  vt. 1 . 塗り合う. 

2 . くっつく. 
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suwashqaq  ] سۇۋاشقاق[ adj. ねばね

ばする. 
suwashqaqliq  ] سۇۋاشقاقلىق[ n. 粘

性. 
suway-saltang  ]سالتاڭ -سۇۋاي[ adj. 

子供のない. See: perzentsiz; ewlatsiz. 
suxenchi  ] سۇخهنچى[ n. 中傷者. 

See: qutratquchi. 
suxenchilik  ] سۇخهنچىلىك[ n. 中傷. 

See: qutratquluq; échitqu; échitquluq. 
suyilan  ] سۇيىلان[ zoo. n. 水蛇. 
suyqash  ] سۇيقاش[ cul. n. スユク・ア

シュ（トマトベースのスープ入りのす
いとん）. Syn: suyuq ash. 

suyul-  ]سۇيۇل-[  vi. うすまる, 液化す
る. 

suyuldur-  ]سۇيۇلدۇر-[  vt. うすめる, 
液化する. 

suyuq  ] سۇيۇق[ adj. 1 . 水っぽい, 汁物
の. 
suyuq ash スユク・アシュ（トマト
ベースのスープ入りのすいとん）. 

2 . 液体. 
3 . うわついた, 軽薄な. 

suyuq-seleng  ]سهلهڭ -سۇيۇق[ adj. 

（スープなどが）実が少ない, うすい, 
水っぽい. 

sübhi  ] سۈبهى[ poe. n. 1 . 暁, 黎明; 曙. 
2 . スブヒ（男性の名）. 

süküt ] سۈكۈت [ n. 沈黙. 
sülih  ] سۈلىه[ n. 和平, 平和, 和解. 

See: sülih-sala. 
sülih-sala  ]سالا -سۈلىه[ n. 和解. 
sülket  ] سۈلكهت[ n. 他人行儀, よそよ
そしさ. See: tekellüp. 

sülketlik  ] سۈلكهتلىك[ adj. よそよそ

しい. See: tekellüplük; edeplik. 
sülük  ] سۈلۈك[ zoo. n. ヒル. 

sülüsün  ]سۈلۈسۈن[  zoo. n. ヤマネコ. 
sümbe  ] سۈمبه[ n. 火かき棒. 
sümür-  ]سۈمۈر-[  vt. 吸う, すする. 
sümürt-  ]سۈمۈرت-[  vt. 吸わせる, す
すらせる. 

sündük  ] سۈندۈك[ zoo. n. セキレイ. 
sün'i  ] سۈنئى[ adj. 人造の, 人工の, に
せの, 不自然な. 
sün'i kül- 作り笑いをする. 
sün'i yipek 人造シルク, レーヨン. 

sün'ilik  ] سۈنئىلىك[ n. 人造, 人工, 不
自然. 

sünnet  ] سۈننهت[ rel. n. 1 . スンナ（預

言者ムハンマドの言行・範例に依拠し
た慣行･規範）. 
2 . 割礼. 

sünnetlik  ] سۈننهتلىك[ phys. n. 包皮. 
sünni  ] سۈننى[ rel. n. スンナ派. 
süngge- vi. もぐる, 急降下  ]-سۈڭگه[ 
する. Syn: shungghu-. 

sünggüch  ] سۈڭگۈچ[ n. 塀の下部に

ある水を通す穴. 
sünggüt-  ]سۈڭگۈت-[  vt. もぐらせる, 
しのびこませる, こっそりくれる. 

süp-süzük  ]سۈزۈك -سۈپ[ adj. 1 . 透明

な, 澄んだ. 
2 . うるわしい, きれいな. 

süpet  ] سۈپهت[ n. 1 . 質, 品質. 
2 . 身分, 立場. 
3 . 形容詞. 

süpetdash  ] سۈپهتداش[ gr. n. 形動詞. 
Syn: süpet pé'ili. 

süpetle-  ]سۈپهتله-[  vt. ほめる, たた
える. 

süpetlik  ] سۈپهتلىك[ adj. 良質な, 優
良な. Syn: sapaliq. 

süpetsiz  ] سۈپهتسىز[ adj. 劣った, 不良
な. Syn: sapasiz. 
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süpköch  ] سۈپكۆچ[ rel. n. 呪文, おは
らい. See: epsun. 

süpköchle-  ]سۈپكۆچله-[  rel. vt. 呪文

を唱えて邪気を払う, おはらいする. 
süpür-  ]سۈپۈر-[  vt. はく, そうじする, 
除去する. 

süpürge  ] سۈپۈرگه[ n. ほうき. 
süpüründe  ] سۈپۈرۈندە[ n. ごみ. 
sür1  ] سۈر[ adj. 燻製の. 
sür2  ] سۈر[ n. 恐怖, 恐れ. 
sür-  ]سۈر-[  vt. 1 . 動かす, ずらす, 移動
する. 
2 . 塗る. 
3 . 下痢をする. 
4 . 追い払う, 駆遂する. 

süre  ] سۈرە[ rel. n. スーラ（コーランの

114ある「章」）. 
süren  ] سۈرەن[ n. 騒がしい音, 喧騒. 
süret  ] سۈرەت[ n. 1 . 写真, 像. 

2 . 絵, 絵画. See: resim. 
3 . 分子. 
4 . 方法, 方式. 

sür'et  ] سۈرئهت[ n. 速度. 
süretchi  ] سۈرەتچى[ n. 写真家, 画家. 

See: resimchi. 
süretchilik  ] سۈرەتچىلىك[ n. 写真家

の仕事, 画家の仕事. See: resimchilik. 
süretle-  .vt. 描く, 描写する  ]-سۈرەتله[ 
süretlik  ] سۈرەتلىك[ adj. 絵入りの, 
図入りの. See: resimlik. 

sür'etlik  ] سۈرئهتلىك[ adj. ペース, ス
ピード, テンポ. 

süretxana  ] سۈرەتخانا[ n. 写真館. 
See: resimxana. 

sürge  ] سۈرگه[ med. n. 下剤. See: ixraj. 
sürgün  ] سۈرگۈن[ n. 追放. 
süriye  ] سۈرىيه[ geo. n. シリア. 

sürke-  ]سۈركه-[  vt. こする, 塗る. 
sürkel-  ]سۈركهل-[  vi. こすられる, 塗
られる. 

sürken-  ]سۈركهن-[  vi. 1 . こする, 摩
擦する. 
2 . 挑戦する. 

sürle-  ]سۈرله-[  vt. 燻製にする. 
sürlük  ] سۈرلۈك[ adj. 威厳のある, 薄
暗くて不気味な. 

sürme  ] سۈرمه[ chem. n. 1 . アンチモン. 
2 . 眉墨. 

sürt-  ]سۈرت-[  vt. ふく, ぬぐう, こす
る. See: ért-. 

sürtküch  ] سۈرتكۈچ[ n. 黒板消し. 
sürük  ] سۈرۈك[ obs. n. 期限. 
sürül-  ]سۈرۈل-[  vi. 1 . 塗られる, ふか
れる. 
2 . 動く, 進む, ふりむく. 
3 . すりむく. 

sürüshte  ] سۈرۈشته[ n.  
sürüshte qil- 追求する, 問い詰め
る. 

sürüshtür-  .vt. 追求する  ]-سۈرۈشتۈر[ 
süt  ] سۈت[ n. 乳, ミルク. 
sütchi  ] سۈتچى[ ag. n. 牛乳屋, ミルク
屋. 

sütchilik  ] سۈتچىلىك[ ag. n. 牛乳屋の

仕事. 
sütle-  ]سۈتله-[  vt. ミルクを入れる. 
sütlük  ] سۈتلۈك[ adj. ミルク入りの, 
乳のよく出る. 

sütxor  ] سۈتخور[ n. 高利貸し. 
See: jazanixor; jezxor. 

sütxorluq  ] سۈتخورلۇق[ n. 高利貸し

業. See: jazane; jazanixorluq. 
süydük  ] سۈيدۈك[ phys. n. 尿. 
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süyi'istimal  ,n. 濫用 ]سۈيىئىستىمال [ 
悪用. 

süyiqest  ] سۈيىقهست[ n. 陰謀. 
See: hile; hile-mikir; qest; xeyli; 
ziyankeshlik. 

süyiqestchi  ,n. 陰謀家 ]سۈيىقهستچى [ 
策士. 

süyiqestlik  ] سۈيىقهستلىك[ adj. 陰謀

の. 
süyle-  ]سۈيله-[  vt. 催促する. 
süz-  ]سۈز-[  vt. 1 . 濾す, 濾過する. 

2 . すくう. 
3 . くしをかける. See: tara-. 
4 . すくいとる. 
5 . 目を細める. 

süze  ] سۈزە[ bot. n. ハッカ. Syn: kiyigot. 
süzge  .n. すきぐし ]سۈزگه [ 
süzme  ] سۈزمه[ cul. n. スキムミルク, 
脱脂粉乳. 

süzük  ] سۈزۈك[ adj. 澄んだ, 澄みきっ
た, 透明な, 晴れた. See: süp-süzük. 

süzüklük  ] سۈزۈكلۈك[ n. 清澄, 透明. 
süzül-  ]سۈزۈل-[  vi. 1 . 濾過される, 澄
む. 
2 . 晴れる. 
3 . すりきれる. 

süzüldür-  ]سۈزۈلدۈر-[  vt. 澄ませる. 
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sh ش
sha  ] شا[ n. 皇帝, 王. See: padisha; 

impérator. Syn: shah. 
shad  ] شاد[ adj. たのしい, おもしろい, 
愉快な. Syn: shat. 

shada  .bot. n. 1 . 茎, 柵. See: paye ]شادا [ 
2 . スポーク. See: gügüsün. 
3 . レール, 杭, バー. 

shadila-  ]دىلاشا-[  vt. スポークを取り

付ける. 
shadiliq  .adj. カバーつきの ]شادىلىق [ 
shadiman  ] شادىمان[ adj. たのしい, 
おもしろい, 愉快な. Syn: shad. 

shadimanliq  ,n. 楽しみ ]شادىمانلىق [ 
喜び, 愉快. Syn: shatliq. 

shadipachaq  ] شادىپاچاق[ adj. すら

りと背が高い（lit. 「レールの足」）. 
Syn: shada pachaq. 

shadiyane  ] شادىيانه[ adj. 1 . 楽しい, 
愉快な. Syn: xoshal, xoshal-xoram, 
shat-xoram, shad, shat, shadiman. 
2 . 楽しい歌, 楽しいメロディ, 楽しい
調子. 

shagirt  .n. 徒弟. See: nimkar ]شاگىرت [ 
Syn: piraktikant. 

shagirtliq  ] شاگىرتلىق[ n. 徒弟, 弟子
であること. See: piraktika. 

shah  ] شاھ[ n. 1 . 皇帝, 国王. 
See: padisha; impérator. Syn: sha. 
2 . 王将（将棋の）. 

shahadet  ] شاھادەت[ n. 1 . 宣誓, 宣誓
供述. 
2 . ディプロマ, 証明書, 宣誓供述書. 
Syn: diplom, shahadetname. 

shahadetname  ] شاھادەتنامه[ n. 証

書. Syn: shahadet. 
shahane  ] شاھانه[ adj. 1 . 帝王の. 

2 . 豪華な, ぜいたくな. 
shahinshah  ]نشاھ شاھى[ n. 王の中の

王, 大王, 上皇. 
shahit  ] شاھىت[ n. 証人. See: guwachi. 
shahitliq  ] شاھىتلىق[ n. 証言. 

See: guwa; guwachiliq. 
shahliq  ] شاھلىق[ n. 帝位, 王位. 
shahzade  ] شاھزادە[ n. 王子, 皇太子, 
親王. 

shahzadilik  ] شاھزادىلىك[ n. 王子, 
親王の位. 

shahzadixan  ] شاھزادىخان[ n. 王女, 
皇女. See: xanzade; xanike. 

sha'ir  ] شائىر[ lit. n. 詩人. Syn: nazim. 
sha'irane  ] شائىرانه[ lit. adj. 詩情豊か

な. Syn: shéiriy. 
sha'irliq  ] شائىرلىق[ lit. n. 詩人である

こと. 
shakal  ] شاكال[ n. 1 . から. 

2 . かす, 不純物. 
shakalliq  ] شاكاللىق[ adj. から付きの. 
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shakarap  ]شاكاراپ[  chem. n. 塩水. 
See: tuzluq. 

shakichik  ] شاكىچىك[ ちび, 小僧. 
shakilat  ] شاكىلات[ cul. n. チョコレー

ト. From: R. шоколад. 
shal1  ] شال[ n. 1 . 板. 

2 . 首枷. 
shal2  ] شال[ ag. n. 稲, 水稲. 
shal3  .n. ショール. From: R. шаль ]شال [ 
shal4  ] شال[ phys. n. よだれ. 

See: belghem; tükürük; xeprük; sériqsu. 
shala  ] شالا[ n. 火格子. 
shalanglash-  ]شالاڭلاش-[  vi. 少なく

なる, まばらになる. 
shalanglat-  ]شالاڭلات-[  vt. 少なくす

る, まばらにする. 
shalapla-  ]شالاپلا-[  vi. ムシャムシャ, 
ガブガブする. 

shalaq  ] شالاق[ adj. 軽率な, 軽薄な, 
散漫な. See: zang. 

shalaq-shuluq  ]شۇلۇق-شالاق[  onom. 

バチャバチャ, パチャパチャ, ジャー
ジャー. 

shalaqla-  ]شالاقلا-[  vi. ザー, バシャ
と音が出る. 

shalaqlat-  ]شالاقلات-[  vt. ザアー, バ
シャと音を立てる. 

shalaqliq  ] شالاقلىق[ n. 軽率, 軽薄, 
散漫. 

shalaqqida  ] شالاققىدا[ adv. ジャー, 
ビュッ. 

shalaqshi-  ,vi. 1 . ガチャン  ]-شالاقشى[ 
ガランと音がする. 
2 . がたがくる, ゆるむ. 

shaldama  .n. よだれかけ ]شالداما [ 
shaldir-shuldur
onom. サラサラ, ザ ]شۇلدۇر -شالدىر[  
ワザワ, ザアザア, ザクザク. 

shaldirla-  ]شالدىرلا-[  vi. サラサラ, 
ザワザワ音が出る. 

shaldirlat-  ,vt. サラサラ  ]-شالدىرلات[ 
ザワザワ音を立てる. 

shalghut  ] شالغۇت[ ag. n. 雑種, ハイ
ブリッド. 

shalghutlash-  ]ششالغۇتلا-[  ag. vi. 

異種交配する. 
shalghutlashtur-
ag. vt. 異種交配させ  ]-شالغۇتلاشتۇر[  

る, かけあわせる. 
shalla-  ]شاللا-[  vi. 淘汰する. 
shalliq  ] شاللىق[ ag. n. 田んぼ. 

Syn: shalzar. 
shaltaq  ] شالتاق[ n. 1 . 粘液, 汚点. 

2 . 汚い, だらしない. 
shalwaq  ] شالۋاق[ phys. n. よだれ. 

Syn: shal. 
shalwur  ] شالۋۇر[ clo. n. ゆったりした

ズボン, 皮のズボン. 
shalzar  ] شالزار[ ag. n. 田んぼ. 

Syn: shalliq. 
sham1  ] شام[ n. 1 . たそがれ, 晩. 

See: axsham; kech; gügüm. 
2 . たそがれの礼拝. 

sham2  ] شام[ n. ろうそく. 
shama  ] شاما[ n. 茶の葉くず. 
shamal  ] شامال[ n. 風. 

shamal kirmeslik 風が入らない, 
問題にならない. 

shamalgha ket- むだにする, 台な
しになる. 

shamalgha soruwet- 金をむだ使
いする. 

shamalche  ] شامالچه[ n. 風車, ウィン
ドミル. 

shamalda-  ]شامالدا-[  vi. 1 . 風邪を引

く. 
2 . 風が入る. 
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3 . 気晴らしする. 
shamaldat-  ]شامالدات-[  vt. 風邪をひ

かせる, 風を通す, 気晴らしさせる. 
shamaldurghuch  ] شامالدۇرغۇچ[ n. 

扇風機. See: yelpügüch. 
shamalduruq  ] شامالدۇرۇق[ n. 送風

機. 
shamalliq  ] شاماللىق[ adj. 風の吹いて

いる, 風の強い. 
shamalsiz  ] شامالسىز[ adj. 無風の, 静
かな. 

shaman  ] شامان[ rel. n. シャーマン. 
From: R. шаман. 

shamanizim  ] شامانىزىم[ rel. n. シャ

ーマニズム. From: R. шаманизм. 
shamchi  ] شامچى[ n. ろうそく製造業

者. 
shamchiliq  ] شامچىلىق[ n. ろうそく

製造業. 
shamdan  ] شامدان[ n. 燭台. 
shamdighay  .mil. n. 撃針 ]شامدىغاي [ 

See: pistan chaqquchi. 
shamiliq  ] شامىلىق[ n. （急須の茶葉を

こす）茶こし穴. 
shan  ] شان[ n. 1 . 光栄, 栄誉, 名誉. 

2 . 輝き, 明敏さ, 光明. 
shan-sherep  ]شهرەپ -شان[ n. 名声, 
栄光. 
shan-sherep qazan- 名声を得る. 

shan-shewket  ]شهۋكهت -شان[ n. 権

力, 威信, 威光. 
shan-shöhret  ]شۆھرەت -شان[ n. 名

声, 声望. 
shang  ] شاڭ[ n. 香. See: isriq. From: 

Ch. 香. 
shangjiang  ] شاڭجىئاڭ[ mil. n. 大将. 

Syn: géneral. From: Ch. 上将. 

shangshi  ] شاڭشى[ mil. n. 曹長. 
From: Ch. 上士. 

shangshiao  ] شاڭشىئائو[ mil. n. 大佐. 
From: Ch. 上校. 

shangwéy  ] شاڭۋېي[ mil. n. 大尉. 
From: Ch. 上尉. 

shangxo  ] شاڭخو[ n. 嘲笑, 風刺. 
shangxochi  ] شاڭخوچى[ n. 冗談を言

う人, 道化, 嘲笑者. 
shaojiang  ] شائوجىئاڭ[ mil. n. 少将. 

From: Ch. 少将. 
shaoshiao  ] شائوشىئائو[ mil. n. 少佐. 

From: Ch. 少校. 
shaowéy  ] شائوۋېي[ mil. n. 少尉. 

From: Ch. 少尉. 
shap  ] شاپ[ n. サーベル, 騎兵の刀. 
shapa'et  ] شاپائهت[ n. 慈善, 慈悲. 
shapa'etlik  ] شاپائهتلىك[ adj. 慈善深

い, 情け深い. 
shapa'etsiz  ] شاپائهتسىز[ adj. 慈悲の

ない, 不親切な. 
shapaq  ] شاپاق[ n. ウリの皮. See: post. 
shapashang  ] شاپاشاڭ[ n. アクロバ

ット, ジャグラー. 
shapashla-  ]شاپاشلا-[  vi. 東奔西走す

る. 
shapigirap  ] شاپىگىراپ[ n. 謄写版印

刷. 
shapilaq  ] شاپىلاق[ n. 平手打ち, びん
た. See: kachat. 

shapilaqla-  ]شاپىلاقلا-[  vt. 横面をは

る, びんたする. See: kachatla-. 
shapilda-  ]شاپىلدا-[  vi. ムシャムシャ

音がする. 
shapildat-  ]شاپىلدات-[  vt. ムシャム

シャ音を出す. 
shappida  ] شاپپىدا[ adv. いきなり, 突
然. 
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shaptul  ] شاپتۇل[ bot. n. モモ. 
shaptulluq  ] شاپتۇللۇق[ n. 桃園. 
shapur—shapur

 .adv. ガツガツ, 急いで ]شاپۇر —شاپۇر[ 
shaq  ] شاق[ n. カタン, カチャッ. 
shaq- shuq  ]شۇق -شاق [ adv. てきば

き, すばやく, さっさと. 
shaqaqul  ] شاقاقۇل[ bot. n. アマドコ

ロ. 
shaqildaq  ] شاقىلداق[ n. ガラガラ（音

の出るおもちゃ）. 
shaqira-  ]شاقىرا-[  vi. ザーザー, サラ
サラ音が出る. 

shaqiram  .geo. n. 滝 ]شاقىرام [ 
Syn: shaqiratma, güldürme. 

shaqiratma  ] شاقىراتما[ geo. n.  
Syn: shaqiram, güldürme. 

shaqqide  ]دە شاققى[ adv. ぱっと, さ
っと. 

shaqshaq  ] شاقشاق[ zoo. n. 1 . （蹄の先

端の）角質物. See: dokur. 
2 . おしゃべりな. 

shaqur-shuqur  .onom ]شۇقۇر -شاقۇر[ 

カチャカチャ, ガタガタ. 
shar  ] شار[ n. 球. From: R. шар. 
shara'it  ] شارائىت[ n. 環境, 条件. 

See: ehwal; ehwalat; hal; hal-ehwal. 
sharap  ] شاراپ[ cul. n. シャラプ（果実

酒）. See: jün; haraq; haraq-sharap. 
sharapet  ] شاراپهت[ n. 1 . 栄誉, 名誉. 

2 . 恩恵, 幸運. 
3 . シャラパット（女性の名前）. 

sharapetlik  ] شاراپهتلىك[ adj. 名声の

ある, 誉れ高い, 福運のある. 
sharapetsiz  ] شاراپهتسىز[ adj. 不名誉

な, 下品な. 

sharapxor  ] شاراپخور[ n. アル中, 酔
っ払い, 酒飲み. See: haraqkesh; mes; 
meyxor. 

sharapxorluq  ] شاراپخورلۇق[ med. n. 

アルコール依存症. 
sharaq-sharaq  ]شاراق -شاراق[ onom. 

サラサラ, ジャラジャラ, バラバラ. 
sharaqla-  ]شاراقلا-[  vi. サラサラ, ジ
ャラジャラ音が出る. Syn: sharaqsha-. 

sharaqlat-  ]شاراقلات-[  vt. サラサラ, 
ジャラジャラ音を立てる. 

sharaqsha-  ]راقشاشا-[  vi. サラサラ, 
ジャラジャラ音が出る. Syn: sharaqla-. 

sharche  ] شارچه[ n. 小気球. 
sharik  ] شارىك[ n. ボール, 球. 

See: top; saqa. From: R. шарик. 
sharilda-  ]شارىلدا-[  vi. 1 . サラサラ, 
ジャアジャア音が出る. 
2 . すらすら事を行う. 

sharpa  ] شارپا[ clo. n. マフラー, スカ
ーフ. See: romal; yaghliq. From: R. 
шарф. 

sharride  ] شاررىدە[ onom. サラサラ, 
ジャアジャア. 

sharsiman  ] شارسىمان[ adj. 球状の, 
丸い. 

shart-shurt  ]شۇرت -شارت[ onom. 

1 . サッ, ザクッ, シュッ. 
2 . さっさと, すばやく. 

shartilda-  ]شارتىلدا-[  vi. サッ, ザク, 
シュッと音が出る. 

shartildat-  ]شارتىلدات-[  vt. サッ, ザ
ク, シュッと音を立てる. 

shash  ] شاش[ adj. 乱暴な, 粗暴な. 
shashliq  ] شاشلىق[ n. 乱暴, 粗暴. 
shat  ,adj. たのしい, おもしろい ]شات [ 
愉快な. Syn: xoshal, xoshal-xoram, 
shat-xoram, shad, shadiyane, shadiman. 
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shat-xoram  ]خورام -شات[ adj. たのし

い, おもしろい, 愉快な. Syn: shat. 
shat-xoramliq  ]خوراملىق -شات[ n. 

楽しみ, 喜び, 愉快. Syn: shatliq. 
shatérek  ] شاتېرەك[ bot. n. セイヨウ

ハコヤナギ. 
shatiraq  ] شاتىراق[ med. n. 1 . 下痢. 

See: ötkek; shétiq. 
2 . 軽薄な, うわついた, しまりのない. 

shatiraqla-  ]شاتىراقلا-[  med. vi. 下痢

をする. 
shatlan-  ]شاتلان-[  vi. 楽しむ, 喜ぶ. 
shatliq  ] شاتلىق[ n. 楽しみ, 喜び, 愉
快. Syn: shadimanliq. 

shatuti  ] شاتۇتى[ zoo. n. オウム. 
Syn: tutiqush. 

shawqun  ] شاۋقۇن[ n. 喧騒, 騒がし
さ. Syn: shawqun-süren. 

shawqun-süren  .n ]سۈرەن -شاۋقۇن[ 

喧騒, 騒がしさ. Syn: shawqun. 
shawqunla- vi. やかまし  ]-شاۋقۇنلا[ 

くする, うるさくする. 
shawqunluq  ] شاۋقۇنلۇق[ adj. 騒々

しい, やかましい, うるさい. 
See: ghoghaliq. 

shax  ] شاخ[ bot. n. 枝, 殻. 
shaxap  ] شاخاپ[ n. 分岐, 支流. 
shaxapche  ] شاخاپچه[ n. 支流. 
shaxar  .n. 石炭がら, 石炭かす ]شاخار [ 
shaxarliq chem. adj. アル ]شاخارلىق [ 

カリ性の. 
shaxche  ] شاخچه[ bot. n. 1 . 小枝. 

2 . まがき門（竹や小枝, 細い木片などで
作られた門）. 

shaxina  ] شاخىنا[ med. n. 下痢の便. 
shaxla-  ]شاخلا-[  bot. vi. 枝が出る. 

Syn: shaxlan-. 

shaxlan-  ]شاخلان-[  bot. vi. 枝が出る. 
Syn: shaxla-. 

shaxlat-  ]شاخلات-[  vt. 1 . 枝を出す. 
2 . 枝葉をつける. 

shaxliq  ] شاخلىق[ bot. adj. 枝の多い. 
shaxmat  ] شاخمات[ n. チェス. From: 

R. шахматы. 
shayar  ] شايار[ geo. n. シャヤル（南新

疆の町）. 
shayi  ] شايى[ n. サテン, 絹. See: yipek. 
shayi-etles  ]ئهتلهس -شايى[ n. アトラ

ス織（矢絣風模様の薄手の絹織物）. 
See: etlas. 

sheban  ] شهبان[ n. シャバン月（イス

ラーム暦８月）. Syn: barat. 
shebha  ] شهبها[ lit. n. 逸事, 逸話, ア
ネクドート. See: letipe. 

shebnem  ]نهم شهب[ n. 露. 
sheher  .geo. n. 町, 都市, 都会 ]شهھهر [ 
sheherche  ] شهھهرچه[ geo. n. 小都市. 
sheherlik  ] شهھهرلىك[ n. 1 . 都市民. 

2 . 都市の, 市の. 
shehla  ] شهھلا[ adj. みずみずしい, 眉
目秀麗な. 

shehwaniy  ] شهھۋانىي[ adj. エロティ

ックな, 好色の. 
shehwaniyliq  ] شهھۋانىيلىق[ n. エロ

ティシズム. Syn: shehwet. 
shehwet  ] شهھۋەت[ n. エロティシズ

ム. Syn: shehwaniyliq. 
shehwetperes  ] شهھۋەتپهرەس[ n. 性

的異常者, 漁色家. 
shehwetpereslik
n. 好色, エロティ ]شهھۋەتپهرەسلىك [  
シズム. 

shejire  ] شهجىرە[ n. 家系, 系図. 
See: nesep; nesil. 
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shek  ] شهك[ n. 疑い, 疑惑. See: guman. 
Syn: shek-shübhe, shübhe. 

shek-shübhe  ]شۈبهه -شهك[ n. 疑い, 
疑惑. Syn: shek. 

shek-shübhisiz
 ,adj. 疑いなく, 必ず ]شۈبهىسىز -شهك[  
きっと, 当然. Syn: sheksiz. 

shekil  ] شهكىل[ n. 1 . 形, 形式, 様式, 
形態, 書式. 
2 . 書体. See: uslup; istil. 

shekildash  ] شهكىلداش[ lit. adj. 同形

の. 
shekillendür-  ]للهندۈرشهكى-[  vt. 形

作る. 
shekillik  ,adj. 1 . 形のある ]شهكىللىك [ 
有形の. 
2 . ～に似た, ～の形を取った. 

shekilsiz  ] شهكىلسىز[ adj. 形のない, 
無形の, 形の悪い. 

shekilwaz  ] شهكىلۋاز[ ph. n. 形式主義

者. See: resmiyetchi. 
shekilwazliq  ] شهكىلۋازلىق[ ph. n. 形

式主義. 
shekimen  ] شهكىمهن[ n. 愛人. 

See: adash; oynash; söydash. 
sheklen  ] شهكلهن[ adj. 形の上では, 
形式的に, 表面的に. 

sheklen-  ]شهكلهن-[  vi. 疑う. 
sheklik  ] شهكلىك[ adj. 疑わしい. 

See: betguman; gumaniy; shübhilik. 
sheksiz  ] شهكسىز[ adj. 疑いなく, 必
ず, きっと, 当然. Syn: shek-shübhisiz, 
shübhisiz. See: gumansiz. 

shems  ] شهمس[ ast. n. 1 . 太陽. 
2 . シャムス（男性の名前）. 

shemsiye  ] شهمسىيه[ n. 1 . 太陽暦. 
2 . シャムスィヤ（女性の名前）. 

shemshad  ] شهمشاد[ bot. n. 1 . トウヒ, 
エゾマツ. 

2 . 背の高い. 
shemsher  ] شهمشهر[ n. 剣, つるぎ, 
宝剣. 

shemshir  ] شهمشىر[ n. 剣, つるぎ, 宝
剣. Syn: shemsher. 

shen  ] شهن[ n. 栄誉, 名誉, 人格. 
shenbe  ] شهنبه[ n. 土曜日. 
shepe  ] شهپه[ n. 物音, 様子, 模様, 兆
し. 

shepeq  ] شهپهق[ n. かすみ, 朝焼け, 
夕焼け. 

sheperek  ] شهپهرەك[ zoo. n. コウモリ. 
Syn: shepireng, shiperek. 

shepilik  ] شهپىلىك[ adj. 音のする, 兆
しのある. 

shepireng  ] شهپىرەڭ[ zoo. n. コウモ

リ. Syn: sheperek, shiperek. 
shepireq  ] شهپىرەق[ adj. やせた. 

See: awaq; yadang; yadangghu. 
shepisiz  .adj. 物音のしない ]شهپىسىز [ 
shepke  ] شهپكه[ clo. n. （縁のある）帽

子. From: R. шапка. 
shepqet  ] شهپقهت[ n. 情け, 恩情, あ
われみ, 慈悲心. 

shepqetchi  ] شهپقهتچى[ n. 恩人. 
See: himatchi; medetkar; yölekchi; 
yölenchük. 

shepqetlik  ] شهپقهتلىك[ adj. 情け深

い, 慈悲深い. 
shepqetsiz  ] شهپقهتسىز[ adj. 情けの

ない, 冷酷な. See: birehim; rehimsiz; 
merhemetsiz. 

shepqetsizlik  ] شهپقهتسىزلىك[ n. 無

慈悲. See: birehimlik; merhemetsizlik; 
rehimsizlik. 

shepshek  ] شهپشهك[ adj. あわてもの

の, せっかちな. See: aldirangghu; 
aldiraqsan; bitaqet; taqetsiz; sewirsiz; 
qiziqqan; yenggiltek. 
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sheqiqe n. 1 . きつい女, 口や ]شهقىقه [ 
かましい女. 
2 . 偏頭痛. 

sherep  ] شهرەپ[ n. 誇り, 栄光, 名誉. 
shereplik adj. 栄光の, 名 ]شهرەپلىك [ 
誉の. 

sheret  ] شهرەت[ n.  Syn: isharet. 
sherhi  ] شهرھى[ lit. n. 注釈, 注解. 
sherhile-  ]شهرھىله-[  vt. 注釈をつけ

る, 解きあかす. See: chüshendür-. 
sheri'et  ] شهرىئهت[ rel. n. イスラーム

法, 聖法. 
sherip  ] شهرىپ[ adj. 1 . 高貴な, 誉れあ
る. 
2 . シェリプ（男性の名前）. 

shermende  ] شهرمهندە[ adj. 1 . みっと

もない, ずうずうしい. See: reswa. 
2 . 恥ずべき人, 恥知らず. 

shermendilerche
 ,adv. みっともなく ]شهرمهندىلهرچه [  
あつかましく. 

shermendilik  ] شهرمهندىلىك[ n. 恥

ずべき行い, ハレンチ行為, スキャン
ダル. 

sherq  ] شهرق[ geo. n. 東, 東方. 
See: künchiqish. 

sherqiy  ] شهرقىي[ geo. adj. 東の, 東方
の. 

sherqshunas  ] شهرقشۇناس[ n. 東洋

学者. 
sherqshunasliq  ] شهرقشۇناسلىق[ n. 

東洋学. 
shert  ] شهرت[ n. 1 . 条件. 

2 . 誓い. 
3 . 義務, 必要. 

shertlesh-  ]شهرتلهش-[  vi. 約束する. 
shertlik  ] شهرتلىك[ adj. 条件つきの, 
仮定の. 

shertname  ] شهرتنامه[ n. 条約. 
See: mu'ahide. 

shertsiz  ] شهرتسىز[ adj. 無条件の. 
sherwet  ] شهرۋەت[ cul. n. シロップ, 
汁. See: su; shire; shirne. 

sherwetlik  ] شهرۋەتلىك[ adj. 汁の多

い. See: suluq; shirnilik. 
sherwetsiz  ] شهرۋەتسىز[ adj. 汁気の

ない, 乾いた. Syn: shirnisiz. 
shewket  ] شهۋكهت[ n. 1 . 栄光, 名声, 
威厳, 壮麗. Syn: shan-sherep. 
2 . シェウケット（男性の名前）. 

shewketlik  ,adj. 栄光の ]شهۋكهتلىك [ 
誉れある, 輝かしい, 威厳のある. 

shexs  ] شهخس[ n. 1 . 人, 個人, 人物. 
2 . キャラクター, 登場人物. 
Syn: pirsunazh. 
3 . 人称. 

shexsen  ] شهخسهن[ adv. 自ら, 自分
で, 個人で. 

shexsiy  ] شهخسىي[ adj. 1 . 個人的な, 
私的な. See: öz. 
2 . 自己中心的な, わがままな. 

shexsiyet  ,n. 1 . 私事都合 ]شهخسىيهت [ 
プライベート. 
2 . わがまま, エゴ. 

shexsiyetchi  ]سىيهتچى شهخ[ n. 自己

中心的な人, 個人主義者, エゴイスト. 
Syn: shexsiyetperes. 

shexsiyetchilik
n. 利己主義, 個人 ]شهخسىيهتچىلىك [  
主義. 

shexsiyetperes  .n ]شهخسىيهتپهرەس [ 

自己中心的な人, 個人主義者. 
Syn: shexsiyetchi. 

shexsiyetpereslik
n. 利己主義, 個 ]شهخسىيهتپهرەسلىك [  
人主義. Syn: shexsiyetchilik. 

sheyda  ] شهيدا[ n. 恋に狂った, 夢中
な, 心酔した. See: xushtar. 
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sheydaliq  ] شهيدالىق[ n. 恋狂い, 熱
愛, 夢中, 熱中. 

sheydayi  ] شهيدايى[ n. 1 . 心酔者. 
2 . 恋に狂った, 夢中な, ほれこんだ. 

sheydayiliq n. 夢中, 心 ]شهيدايىلىق [ 
酔, 熱愛. 

sheytan  ] شهيتان[ rel. n. 1 . 悪魔, 魔王. 
2 . 水準儀. 

sheytanchaq  ]انچاق شهيت[ obs. n. 自

転車. See: welsipit. 
sheytanliq  ,n. 狡猾, 陰険 ]شهيتانلىق [ 
悪ふさげ, 悪だくみ. 

sheyx  ] شهيخ[ n. 1 . 族長. 
2 . 神学者, シェイフ（イスラーム聖者廟
の管理者）. 
3 . 長老. 

shéghil  ] شېغىل[ n. 小石, 礫. 
shéghilliq  ] شېغىللىق[ adj. 小石の多

い. Syn: tashliq. 
shéhit  ] شېهىت[ rel. n. 1 . 殉教者, シャ
ヒード. 
2 . シェヒット（男性の名前）. 

shéhitliq  ] شېهىتلىق[ rel. 1 . 殉教. 
2 . 墓, 墓地. See: zaratka; qewre; yerlik; 
gör; mazar. 

shéir  ] شېئىر[ lit. n. 詩, 詩歌. 
shéiriy  ] شېئىرىي[ lit. adj. 詩の. 
shéiriyet  ] شېئىرىيهت[ lit. n. 詩歌, 詩
篇, 詩歌作品. See: esh'ar; musha'ire; 
nezme; poéziye. 

shéker  ] شېكهر[ n. 砂糖. See: qen. 
shékest  ] شېكهست[ n. 1 . 敗北. 

See: meghlubiyet; muweppeqiyetsizlik. 
2 . 負傷, 損害. 

shépi  ] شېپى[ n. 先買権（ある人が家や

田畑を売りに出そうとするときに隣の
人にもその旨通知し, 隣が買わないと
きにはじめて他人に売ることができる
という慣習）. 

shéshe  ] شېشه[ n. カンバス地, 帆布. 
See: bérézént. 

shéshilip-piship
  .adv ]پىشىپ -شېشىلىپ[  
Syn: shéship-piship. 

shéship-piship
adv. あたふたと, あ ]پىشىپ -شېشىپ[  
わてて, 急いで. Syn: shéshilip-piship. 
See: hapila-shapila. 

shétile  ] شېتىله[  Syn: shitile. 
shi  ] شى[ mil. n. 師団. From: Ch. 师. 
shiaodüy  ] شىئائودۈي[ n. 小隊. From: 

Ch. 小队. 
shiaojang  ] شىئائوجاڭ[ n. 校長. 

From: Ch. 校长. 
shibe  ] شىبه[ n. シベ人（遼寧省ならび

に新疆イリ地方に居住するツングース
系言語を話す民族）. 

shiben  ] شىبهن[ n. 石坂. From: Ch. 石
板. 

shiblit  ] شىبلىت[ clo. n. （胴の短い男

物の）革靴. 
shibu  ] شىبۇ[ mil. n. 師団司令部. 

From: Ch. 师部. 
shiddet  ]دەت شىد[ n. 激しさ, きびし
さ. See: esheddilik; öktemlik. 

shiddetlik  ] شىددەتلىك[ adj. 激しい, 
きびしい, 猛烈な. See: esheddi; öktem. 

shie  ] شىئه[ rel. n. シーア派. 
shifen  ] شىفهن[ n. 教育, 師範. From: 

Ch. 师范. See: oqutush; oqutquchiliq; 
mu'ellimlik. 

shija'et  ] شىجائهت[ n. 勇気, 勇敢. 
See: dadiliq; jasaret; jesurluq. 

shija'etlik  ] شىجائهتلىك[ adj. 勇敢な, 
いさましい. See: dadil; jasaretlik; jesur; 
mertlerche; merdane; merdanilerche. 

shija'etsiz  ] شىجائهتسىز[ adj. 臆病な. 
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shija'etsizlik  ] شىجائهتسىزلىك[ n. 臆

病. 
shijang  ] شىجاڭ[ mil. n. 師団長. From: 

Ch. 师长. 
shikar  ] شىكار[ n. 狩猟, 狩. See: axot; 

ow. 
shikayet  ] شىكايهت[ n. 1 . 不満, 不平, 
苦情. See: nale; nale-peryat; nale-zar. 
2 . 告発, 告訴. 

shikayetchi  ] شىكايهتچى[ n. 告発者. 
shikayetname  ,n. 訴状 ]شىكايهتنامه [ 
上申書, 告発状. 

shil-  ]شىل-[  vt. 1 . 刻む, 切る, 切り分
ける. See: kirt-; oy-. 
2 . 略奪する, 強奪する. Syn: shül-. 
See: bula-. 

shila-  ]شىلا-[  vt. 1 . あざむく, だます. 
See: alda-; qaymuqtur-. 
2 . かきまぜる, シャッフルする, （トラ
ンプなどを）きる. 

shilamchi  ] شىلامچى[ n. かたり, 詐欺
師. 

shilamchiliq  ] شىلامچىلىق[ n. 詐欺, 
ペテン. 

shildir-shildir
onom. サラサラ, シ ]ر شىلدى-شىلدىر[  
トシト, カサカサ, ザアザア. 

shilepe  ] شىلهپه[ clo. n. 礼帽. 
shilim  ] شىلىم[ n. のり. 
shilimshiq  ] شىلىمشىق[ adj. ねばねば

する, 粘性の. Syn: shilliq. 
See: chaplashqaq; sozulushchan; 
yépishqaq. 

shille  ] شىلله[ phys. n. 首筋. See: chach. 
shilliq  ] شىللىق[ adj. ねばっこい, 粘
性の. Syn: shilimshiq. 

shilti-  ]شىلتى-[  vt. 指さす, 指し示す. 
See: isharetle-; imala-. 

shilting   .n ]شىلتىڭ [ 

shilting at- （馬, ロバが）蹴る, ほ
らをふく. 

shim  ] شىم[ clo. n. ズボン. See: ishtan. 
shimal  ] شىمال[ geo. n. 北. 
shimaliy  ] شىمالىي[ geo. adj. 北の. 
shimayla-  ]شىمايلا-[  vt. 1 . まくる, な
でる, こする. 
2 . （腕まくりをして）闘志をみなぎら
せる. Syn: shümüdekle-. 

shimpanza  ] شىمپانزا[ zoo. n. チンバ

ンジー. From: R. шимпанзе. 
shina  ] شىنا[ n. くさび. See: pana. 
shinhuashé  ] شىنهۇئاشې[ n. 新華社

（新華社通信社）. From: Ch. 新华社. 
shinjang  ] شىنجاڭ[ geo. n. 新疆. 

From: Ch. 新疆. 
shing  ] شىڭ[ m. 升（中国の計量単位, 1
リットルに相当）. From: Ch. 升. 

shinggil  ] شىڭگىل[ m. つながり, さ
し, 房. See: sapaq. 

shingli  ] شىڭلى[ n. 荷物, かばん. 
See: yük-taq. From: Ch. 行李. 

ship  ] شىپ[ n. 天井. See: torus. 
ship-shir1  ]شىر -شىپ[ adj.  Syn: shir. 
ship-shir2 ]شىر - شىپ[ adj. 多い. 
shipa  ] شىپا[ med. n. 治療, 回復, 全快. 
shipal  ] شىپال[ n. 枕木. From: R. 
шпала. 

shipaliq  ] شىپالىق[ med. adj. 健康によ

い, 病気を治す. 
shipang  ] شىپاڭ[ n. 店舗, 売店. 

See: dukan. From: Ch. 市房. 
shipaxana  ] شىپاخانا[ med. n. 診療所, 
病院. See: doxturxana; tibabetxana. 

shiperek  ] شىپهرەك[ zoo. n. コウモリ. 
Syn: sheperek, shepireng. 

shipilda-  ]شىپىلدا-[  vi. 1 . まばたきさ

せる. See: chimilda-; mölilde-. 
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2 . ちょこちょこ歩く, サッサッと音を
立てる. 

shippang  ] شىپپاڭ[ adv. 揺れる. 
shippangla-  ]شىپپاڭلا-[  vi. 揺れる, 
ゆらゆらする, ごまをする. 
Syn: shippangshi-. 

shippanglat-  ]شىپپاڭلات-[  vt. 揺ら

す, 振る, 媚びをうる, 媚びる. 
Syn: shippangshit-. 

shippangshi-  ]شىپپاڭشى-[  vi. 揺れ

る, ゆらゆらする, ごまをする. 
Syn: shippangla-. 

shippangshit-  ]شىپپاڭشىت-[  vt. 揺

らす, 振る, 媚びをうる, 媚びる. 
Syn: shippanglat-. 

shippide  ] شىپپىدە[ adv. さっと, すぐ
に. See: dep'eten. 

shipun  ] شىپۇن[ n. ジョーゼット. 
shiqildaq1  ] شىقىلداق[ bot. n. ツリガ

ネニンジン. 
shiqildaq2  ] شىقىلداق[ n. シキルダク

（がちゃがちゃ音の鳴るおもちゃ）. 
shir1  ] شىر[ zoo. n. ライオン. 
shir2  ] شىر[ adj. 中のつまった, 中空で
ない. Syn: ship-shir. 

shiraq  ] شىراق[ zoo. n. 1 . （牛, 羊の）
すね. 
2 . 銃架. 

shiraqliq  ] شىراقلىق[ adj. 銃架のつい

た. 
shiraza  ] شىرازا[ lit. n. 表装, 装丁. 

See: muqawichiliq. 
shirazchi  ] شىرازچى[ lit. n. 装丁工. 

See: muqawichi. 
shirazla-  ]شىرازلا-[  lit. vt. 表装される, 
装丁される. 

shirdaq  ] شىرداق[ n. 模様のついた色

染め毛布, 刺繍毛布. 
shire1  ] شىرە[ n. 生皮. 

shire2  ] شىرە[ n. 汁. Syn: su, sherwet, 
shirne. 

shire3  ] شىرە[ n. ちゃぶ台. 
shirem  ] شىرەم[ lit. n. 故郷. 
shiri-  ]شىرى-[  vt. 仮縫いをする, しつ
け縫いをする, 刺し縫いをする. 

shirik  ] شىرىك[ n. 1 . 仲間, 相棒. 
2 . 一味, 徒党. 

shirikchilik  ] شىرىكچىلىك[ n. 共同, 
共同経営. 

shiriklesh-  ]ششىرىكله-[  vi. 共同で

する, 仲間を組む. 
shirilda-  ]شىرىلدا-[  vi. サラサラ音を

たてる. 
shirin  ] شىرىن[ adj. 1 . 甘い, おいしい. 

Syn: shirin-shéker. See: tatliq. 
2 . 甘い, 楽しい, 心地よい. See: siliq; 
siliq-mulayim; mulayim. 
3 . シリン（女性の名前）. 

shirin-shéker  ]شېكهر -شىرىن[ adj. 

甘い, おいしい. Syn: shirin. 
shirinkane  ] شىرىنكانه[ n. 手数料, 
コミッション. 

shirinlesh-  ]شىرىنلهش-[  vi. 甘くな

る, 楽しくなる, うるわしくなる. 
shirinlik  ] شىرىنلىك[ n. 甘さ, 甘美, 
楽しさ. See: suluq; sherwetlik. 

shiriq  ] شىرىق[ adj. 1 . 縞模様の, スト
ライプの. Syn: shirma. 
2 . 縫い目. See: tikish. 

shiriqla-  ]شىرىقلا-[  vi. ジャラジャラ

音がする. 
shirishim  ] شىرىشىم[ adj. よく乾いて

いない, 湿った. See: höl; zeylik; nem; 
nemxush. 

shirket  ] شىركهت[ n. 会社. 
shirlik  ] شىرلىك[ n. 大胆さ, 勇敢, 勇
気. See: batilliq. 
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shirma  ] شىرما[ adj. 縞模様の, ストラ
イプの. Syn: shiriq. 

shirman  ] شىرمان[ cul. n. シルマン（ア

ニス入りの大きな塊のパン, 祭日など
に食される）. 

shirne  ] شىرنه[ cul. n. 汁, ジュース. 
Syn: sherwet, shire. 

shirnilik  ] شىرنىلىك[ adj. 汁の多い. 
See: suluq; sherwetlik. 

shirnisiz  ] شىرنىسىز[ adj. 汁気のない, 
乾いた. Syn: sherwetsiz. 

shirqira-  ]شىرقىرا-[  vi. 1 . サラサラ音

がする. 
2 . 痛む. Syn: siqira-. See: tikenlesh-; 
chaq-. 

shirt  ] شىرت[ onom. ガリガリ（削る）. 
shirtilda-  ]شىرتىلدا-[  vi. ガリガリ音

をたてる. 
shirttide  ] شىرتتىدە[ onom. ガリガリ

（削る）. Syn: shirt. 
shishe  ] شىشه[ n. 1 . ガラス. See: eynek. 

2 . ランプシェード, ランプのほや. 
Syn: lampa shishisi. 

shitile  ] شىتىله[ adj. 1 . 滑稽な, おもし
ろい. See: heyyar; qiziq; külkilik. 
2 . 滑稽な人. See: chaqchaqchi; 
hezilkesh; qiziqchi. 

shitililik  ] شىتىلىلىك[ n. 滑稽, 冗談. 
See: chaqchaq; hezil; qiziqchiliq. 

shitililik  ] شىتىلىلىك[ n. 滑稽, ユー
モア. See: chaqchaq; hezil; qiziqchiliq. 

shitir-shitir  ]ىر شىت-شىتىر[ onom. ザ

ワザワ. 
shitirle-  ]شىتىرله-[  vi. ザワザワ音が

する. 
shiujéngjuyi  ] شىئۇجېڭجۇيى[ n. 修

正主義. From: Ch. 修正主义. 
shiujéngjuyichi
 .n. 修正主義者 ]شىئۇجېڭجۇيىچى [  

shiujéngjuyiliq
 .adj. 修正主義的な ]شىئۇجېڭجۇيىلىق [  

shiwaq  ] شىۋاق[ bot. n. ヨモギ. 
shiwe1  ] شىۋە[ gr. n. 方言（di'aléktの下
位区分）. See: di'alékt; lehje. 

shiwe2  ] شىۋە[ n. 悪臭. See: betbuy; 
sésiqchiliq; sésiqliq. 

shiwek  ] شىۋەك[ clo. n. 皮製のスリッ

パ. 
shiwir-shiwir  ]شىۋىر -شىۋىر[ onom. 

ひそひそ. 
shiwirghan  ] شىۋىرغان[ n. 吹雪, ブ
リザード. See: judun; judun-chapqun. 

shiwirghanliq  ]ۋىرغانلىق شى[ adj. 吹

雪の, ブリザードの. 
shiwirla-  ]شىۋىرلا-[  vi. ささやく. 
shiza  ] شىزا[ bot. n. 柿. From: Ch. 柿子. 
sho'ar  ] شوئار[ n. スローガン, ポスタ
ー. 

shobe  ] شوبه[ fig. n. 支店, 支部. 
shola  ] شولا[ n. 1 . 光, 影. 

2 . 影, 照り返し. 
shopang  ] شوپاڭ[ n. 酒の醸造所, 酒
造所. 

shopur  ] شوپۇر[ n. 運転手, ドライバ
ー. From: R. шофёр. 

shopurluq  ] شوپۇرلۇق[ n. 運転手であ

ること. 
shor1  ] شور[ n. 塩. 
shor2  ] شور[ n. 不運, 不幸. Syn: domile, 

düshkellik, ish, neslik, pishkellik. 
shora  ] شورا[ n. 裂け目, 割れ目. 
shora-  ]شورا-[  vt. しゃぶる, 吸う. 
shorat-  ]شورات-[  vt. しゃぶらせる, 
吸わせる. 

shorka  ] شوركا[ zoo. n. 雌ウズラ. 
See: bödine; witwaldaq. 



shorlash- shum 

382  

shorlash-  ]شورلاش-[  vi. 塩化する, 
しょっぱくなる. 

shorluq1  ] شورلۇق[ n. アルカリ土壌, 
塩辛い, アルカリ性の. Syn: shortang. 

shorluq2  ] شورلۇق[ n. 不運・不幸な身

の上. 
shorpa  ] شورپا[ cul. n. ショルパ（肉入

りのスープ）. 
shorpiliq  ] شورپىلىق[ cul. adj. スープ

入りの. 
shortang  ,adj. アルカリ性の ]شورتاڭ [ 
塩基性の. Syn: shorluq. 

shota  ] شوتا[ n. 1 . はしご, 骨組み, 台. 
2 . 台車のハンドル, 取っ手. 

showigürüch  ] شوۋىگۈرۈچ[ cul. n. 肉

入り粥, コメのショルパ. 
showinizim  ] شوۋىنىزىم[ n. ショービ

ニズム. From: R. шовинизм. 
shox  .adj. 1 . いたずらな, 腕白な ]شوخ [ 

2 . 朗らかな, 陽気な, 楽しい. 
shoxa  ] شوخا[ bot. n. とげ. 
shoxla  ] شوخلا[ bot. n. トマト. 

Syn: pemidur. 
shoxluq  ] شوخلۇق[ n. 腕白, 陽気. 

See: bengwashliq. 
shoxoza  ] شوخوزا[ n. 若者. See: yigit. 

From: Ch. 小伙子. 
shoxshu-  ]شوخشۇ-[  vi. 後退する, バ
ックする. 

shoxshut-  ]شوخشۇت- [ vt. 後退させ

る, バックさせる. 
shoyi  ] شويى[ n. 若旦那. From: Ch. 少
爷. 

shoyla  ] شويلا[ cul. n. ショイラ（粥状

のピラフ, 病人食として作られたり, 
聖者廟参詣者への供応に大鍋で作られ
る）. 

shoyna  ] شوينا[ n. 細い麻縄. 

shöhret  ] شۆھرەت[ n. 1 . 名誉, 栄誉. 
See: abroy; at; ataq; nam-ataq; 
nam-shohret. 
2 . ショフラト（男性の名前）. 

shöhretlik  ] شۆھرەتلىك[ adj. 人気の

高い, 名高い, 評判の. See: abroyluq; 
ataqliq; inawetlik; mötiwer. 

shöhretperes  ] شۆھرەتپهرەس[ n. 功

名心の強い, 見栄っ張りの, でしゃば
りの. 

shöhretpereslik
n. 功名心の強いこ ]شۆھرەتپهرەسلىك [  

と, 虚栄心, 見栄っ張り. 
shölgey  ] شۆلگهي[ phys. n. よだれ, つ
ば. Syn: shal. See: tükürük. 
sholgey aq- よだれを垂らす. 
sholgey chachrat- つばをはく. 

shöpük  ] شۆپۈك[ n. 皮. Syn: shapaq. 
See: post. 

shöpüklük  ] شۆپۈكلۈك[ adj. 皮のつ

いた. 
shöpüksiz  ] شۆپۈكسىز[ adj. 皮のむか

れた, 皮なしの. 
shu  ] شۇ[ pro. それ, あれ, その, あの. 
shuan  ] شۇئان[ adv. ただちに, すぐ. 

See: derhal; derro. 
shughul  .n. 仕事, 職業, 専門 ]شۇغۇل [ 

See: oqet; kesp. 
shughullan-  ]شۇغۇللان-[  vi. 仕事す

る, 従事する, とりかかる. 
See: meshghullan-. 

shuji  ] شۇجى[ n. 書記, 党書記. 
Syn: sékritar. See: serkatip; katip; 
katibat. From: Ch. 书记. 

shulta  ] شۇلتا[ chem. n. アルカリ, ソー
ダ. See: soda. 

shum  ] شۇم[ adj. 1 . 縁起のわるい, 不
吉な. 
2 . 腹黒い, 陰険な. 
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shumbuya  ] شۇمبۇيا[ bot. n. ハマウツ

ボ. 
shumluq  ] شۇملۇق[ n. 1 . 不吉なきざ

し, 凶兆. 
2 . 背信, 不正, 悪事. 
3 . 悪ふざけ. 

shumtal  ] شۇمتال[ bot. n. ヤナダモ. 
shumtek  ] شۇمتهك[ n. いたずらっ子, 
わんぱく. See: shox. 

shunche  ] شۇنچه[ adv. 1 . そんなに, 
こんなに. 
2 . そんなに～しても. 
3 . ～すればするほど. 
4 . いくらでも. 

shunchilik  ] شۇنچىلىك[ adj. これっ

ぽっち, これぐらい. 
shunchiwala  ] شۇنچىۋالا[ adj. そんな

にたくさん, こんなに多くの. 
shundaq  ] شۇنداق[ pro. 1 . そんな, あ
んな, こんな, このように, これほど, 
そうだ. 
2 . そうです, その通り. 

shundaqtimu  ] شۇنداقتىمۇ[ adv. そ

うであっても, にもかかわらず. 
shung  ] شۇڭ[ bot. n. （ブドウの）つる. 

See: pilek. 
shunga  ] شۇڭا[ conj. それで, だから, 
ので, から. Syn: sunglashqa. 
See: shuning üchün. 

shungghiche  ] شۇڭغىچه[ adv. 今ま

で, そのときまで. 
shungghu-  ]شۇڭغۇ-[  vi. もぐる, 急
降下する. Syn: süngge-. 

shunglashqa  ]شۇڭلاشقا[  conj. それ

で, だから, ので, から. Syn: shunga. 
shungqar  ] شۇڭقار[ zoo. n. ハヤブサ. 

Syn: lachin. 
shuqura-  ]شۇقۇرا-[  vi. シュッシュッ

となる. 

shushang  .ag. n. 羊毛ばさみ ]شۇشاڭ [ 
shübhe  ] شۈبهه[ n. 疑い, 疑惑. 

Syn: shek, shek-shübhe. See: guman. 
shübhilen-  ]شۈبهىلهن-[  vi. 疑う. 
shübhilik  ] شۈبهىلىك[ adj. 疑わしい, 
疑惑の. See: sheklik; gumaniy. 

shübhisiz  ] شۈبهىسىز[ adj. 疑いのな

い. See: toxtalghu; turalghu; sheksiz; 
gumansiz. 

shüde  ] شۈدە[ n. 油あか. 
shüdiger  ] شۈدىگهر[ ag. n. 休耕地. 
shüdigerle-  ]شۈدىگهرله-[  ag. vt. 休耕

地を耕す. 
shüéyüen  ,n. 単科大学 ]هن شۈئېيۈئ[ 
大学院. Syn: darilpunun. See: inistitut; 
yurt. From: Ch. 学院. 

shük  ] شۈك[ adj. 静かな, 静粛な. 
Syn: tinch. 

shükür  ] شۈكۈر[ n. 1 . 感謝. 
See: teshekkür; heshqalla; rehmet; 
qulluq; minnet; minnetdarliq. 
2 . シュクル（男性の名前）. 

shül-  ]شۈل-[   Syn: shil-. See: bula-. 
shüm-  ]شۈم-[  vi. なめる, しゃぶる. 
shümek  ] شۈمهك[ n. シュメック（ウイ

グル人の赤ん坊用の揺り篭でもちいら
れる木製の通尿管．男性用と女性用が
ある）. 

shümshey-  ]شۈمشهي-[  vi. 縮まる, 
ちぢこまる. 

shümshük  ] شۈمشۈك[ adj. うんざり

する, あきあきする. See: yirginerlik; 
yirginishlik. 

shümüdekle-  ]شۈمۈدەكله-[  vt.  
Syn: shimayla-. 

shürkün-  ]شۈركۈن-[  vi. ふるえる. 
See: dirilda-; jughulda-; ghalilda-. 

shürmel  .n. 浮氷. See: kömel ]شۈرمهل [ 
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t ت
ta  ] تا[ pp. ずっと, まさに, ～まで. 

See: qeder. 
ta'ala  ] تائالا[ rel. 至高. 
ta'am  ] تائام[ cul. n. 食べ物. See: ashliq; 

yimeklik. 
tablétka  ]ا تابلېتك[ med. n. 錠剤. 

From: R. таблетка. 
tadan  .adj. ずるい, 狡猾な ]تادان [ 

See: daghul; hiliger; hililik; mekkar; 
mughember; quw. 

tadanliq  ] تادانلىق[ n. 狡猾. 
See: hiligerlik; mekkarliq; mughemberlik; 
quwluq. 

tagh  ] تاغ[ geo. n. 山. 
taqqa chiq- 山に登る. 

tagh-dawan  ]داۋان -اغت[ n. 尾根. 
tagha  ] تاغا[ n. 両親の兄弟, おじ. 
taghar  ] تاغار[ n. 袋, 袋の. 

See: pachka; xalta; qap. 
taghchi  ] تاغچى[ n. 山間部を売り歩く

商人. 
taghdéni  ] تاغدېنى[ bot. n. エンゴサ

ク. 
taghil  ] تاغىل[ adj. 筋状の, しまの, 波
状紋の. 

taghliq  ] تاغلىق[ adj. 山の, 山がちの. 
See: edirliq. 

taharet  ] تاھارەت[ ref. n. 沐浴. 
ta'ipe  ] تائىپه[ n. 1 . 部族. Syn: tayipe. 

2 . 異教徒. Syn: tayipe. See: kapir; kupar; 
mejusi. 

taj  ] تاج[ n. 1 . 王冠, 冠. 
2 . 月桂冠. 

taj-text  ]تهخت -تاج[ n. 王位, 帝位. 
Syn: text. 

tajawuz  ] تاجاۋۇز[ n. 侵略, 侵犯. 
tajawuzchi  ] تاجاۋۇزچى[ n. 侵略者. 

Syn: tajawuzkar. 
tajawuzchiliq  ] تاجاۋۇزچىلىق[ n. 侵

略, 侵犯. Syn: tajawuzkarliq. 
tajawuzkar  .n. 侵略者 ]تاجاۋۇزكار [ 

Syn: tajawuzchi. 
tajawuzkarliq  ] تاجاۋۇزكارلىق[ n. 侵

略, 侵犯. Syn: tajawuzchiliq. 
tajdar  ] تاجدار[ n. 冠を載く者, 帝王. 
tajigül  ] تاجىگۈل[ bot. n. 1 . ケイトウ. 

2 . タジギュル（女性の名前）. 
tajik  ] تاجىك[ n. タジク人. 
tajiliq  ] تاجىلىق[ adj. とさかのある. 
tajisiman  ] تاجىسىمان[ phys. adj. 冠状

の. 
tak-tak  ]تاك -تاك[ onom. トントン, コ
ンコン. 

takallash-  ]تاكاللاش-[  vi. 争う, けん
かする. 

takamil  ,adj. 完璧な, 完全な ]تاكامىل [ 
熟練した, 精通した. 
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takamillash-  ]تاكامىللاش-[  vi. 完成

する, 熟練する, 極める. 
takas-takas  ]تاكاس -تاكاس[ onom. 

ザクザク, サッサッ. 
takasla-  ]تاكاسلا-[  vi. ザクザク, サッ
サッ音を立てる. 

taki  ] تاكى[ conj. 1 . ～まで. See: ta. 
2 . ～のために. 

takirang  ] تاكىراڭ[ n. ギャロップ. 
takirangshi-  ]تاكىراڭشى-[  vi. ガシ

ャン, ガシャンと音を立つ. 
takirangshit- vt. ガ  ]-تاكىراڭشىت[ 

シャン, ガシャンと音を立てる. 
taksi  ] تاكسى[ n. タクシー. From: R. 
такси. 

taktak  ] تاكتاك[ n. 拍子木, 木魚. 
taktakchi  ] تاكتاكچى[ n. 1 . 拍子木で

時刻を知らせる人. 
2 . 太鼓打ち, ドラマー. 

taktika  ] تاكتىكا[ n. 戦術, 策略. From: 

R. тактика. 
tal1  ] تال[ n. 蔓, 茎. 
tal2  ] تال[ phys. n. 脾臓. 
tal3  ] تال[ m. 1 . ～つ, ～個, ～人, ～本. 

2 . ～つも（～ない） ～個も（～ない）, 
～人も（～ない）, ～本も（～ない）. 

tal-chiwiq  ]چىۋىق -تال[ n. ヤナギの

枝. 
tal-tal  ]تال -تال[ adv. 何束にも分かれ

て. 
tala1  ] تالا[ n. 外, 野外. Syn: dala. 
tala2  ] تالا[ n. 繊維. 
tala-  ]تالا-[  vt. 1 . 略奪する, 奪う. 

2 . 買い占める, 咬む. 
tala-tüz  ]تۈز -تالا[ n. 戸外, 野外. 

See: ochuqchiliq. 
talaliq1  ] تالالىق[ adj. 1 . 房のついた. 

2 . 繊維の, 繊維質の. 
talaliq2  ] تالالىق[ adj. 外出用の. 
talan  ] تالان[ n. 略奪. See: talan-tarach; 

talanchiliq. 
talangha ket- (uchra-) 略奪され
る. 

talan qil-略奪する. 
talan-tarach  ]تاراچ -تالان[ n.  

Syn: talan. 
talanchi  ] تالانچى[ n. 略奪者, 盗賊. 

Syn: talighuchi, talghuchi. 
talanchiliq  ] تالانچىلىق[ n.  

Syn: talan. 
talant  ] تالانت[ n. 才能, 天職. 

See: paraset; istidat. 
talantliq  ] تالانتلىق[ adj. 有能な. 

See: parasetlik; istidatliq. 
talantsiz  ] تالانتسىز[ adj. 無能な. 

See: istidatsiz; parasetsiz. 
talapet  ] تالاپهت[ n. 損失, 死傷. 
talaq  ] تالاق[ n. 離縁, 離婚. 

talaq xet 離縁状. 
üch talaq 三くだり半（男子が三回タ
ラークを唱えることで離婚が成立す
るというイスラーム世界の習慣）. 

talash  ] تالاش[ n. 議論, 論争. 
talashta qal- 議論の的になる. 
talashta bol- 議論が起こる. 
talash qil- 議論する, 口論する. 

talash-  ]تالاش-[  vi. 1 . 議論する, 言い
争う. See: tartish-; munazirilesh-. 
2 . 争う. 
3 . 噛み合う. 

talash-tartish  ]تارتىش -تالاش[ n. 議

論, 論争. 
talashsiz  ] تالاشسىز[ adj. 争う余地の

ない, 疑問の余地のない, 確かな. 
talashtur-  ]شتۇرتالا-[  vt. 議論させる, 
噛み合わせる. 
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talay  ] تالاي[ adj. たくさんの, 多くの. 
taldur-  ]تالدۇر-[  vt. 疲れさせる. 
talgül  ] تالگۈل[ bot. n. キョウチクトウ. 
talghuchi  ] تالغۇچى[ n. 略奪者, 盗賊. 

Syn: talanchi. 
talighuchi  ] تالىغۇچى[ n. 略奪者, 盗
賊. Syn: talanchi. 

talik  ] تالىك[ chem. n. 滑石. 
Syn: kökséghiz. 

talip  ] تالىپ[ rel. n. 1 . タリプ（宗教学校

の学徒）. 
2 . タリプ（男性の名前). 

talipliq  ] تالىپلىق[ n. 本の虫, 本好き. 
See: kitapchiliq. 

talla-  ]تاللا-[  vt. 選ぶ, 選択する. 
See: parla-; xilla-; körset-. 

tallanma  ] تاللانما[ n. 1 . 選集. 
2 . 選択. 

talliq  ] تاللىق[ n. 1 . ヤナギ. 
2 . 葡萄園. 

talliy  ] تاللىي[ chem. n. タリウム. 
From: R. таллий. 

talon  ] تالون[ n. 伝票, 送り状, 領収書. 
From: R. талон. 
talon kes- 伝票を切る. 

talqan  ] تالقان[ cul. n. 1 . いり粉, 麦こ
がし. 
2 . 粉末. 

tam  .n. 塀, 壁 ]تام [ 
tam-  ]تام-[  vi. 流れる, したたる, もれ
る, こぼれる. See: aq-; tamchila-; 
tepchire-; témi-. 

tam-  ]تام-[  vi.  Syn: tamchila-. 
tam-torus  ]تورۇس -تام[ n. 塀と日除

け. 
tama  ] تاما[ n. どん欲, 欲張り. 

Syn: tamaxorluq, tamagerlik. See: gal; 
neps; nepsaniyet; nepsaniyetchilik. 

tama-tama  ]تاما -تاما[ onom. ちょろ

ちょろ, ぽたぽた. 
tamager  ] تاماگهر[ adj. どん欲な. 

Syn: tamaxor. 
tamagerlik  ] تاماگهرلىك[ n.  

Syn: tamaxorluq. 
tamaka  ] تاماكا[ bot. n. タバコ. 
tamakichi  ] تاماكىچى[ n. タバコ業, 
タバコ業者. 

tamakichiliq  ] تاماكىچىلىق[ n. タバ

コ業. 
tamakizar  ] تاماكىزار[ ag. n. タバコ畑. 
tamakizarliq  ] تاماكىزارلىق[ ag. n. タ

バコ畑. Syn: tamakizar. 
tamam  ] تامام[ adj. 1 . 全部（の）, すべ
て（の）. 
2 . 終わった, 完了した. Syn: tamami. 

tamamen  ] تامامهن[ adv. 完全に, す
っかり, まったく. 

tamami  ] تامامى[ adj. 終わった, 完了
した. Syn: tamam. 

tamamla-  ]تاماملا-[  vt. 終える, 完了
させる. 

tamamlan-  ]تاماملان-[  vi. 終えられ

る, 終わる. 
taman  ] تامان[ n. 1 . 側, 方面, 方位. 

Syn: terep. 
2 . 端, へり. 
3 . 前方, 右側. 
4 . 集団, グループ, 派, 党派. 
Syn: terkip. 

tamaq1  ] تاماق[ cul. n. ご飯, 食事. 
See: ash. 

tamaq2  ] تاماق[ phys. n. のど, 喉頭. 
See: boghuz; elqum; gal; ghirtildaq; 
helqum; karnay; kikirtek. 

tamaq3  ]اق تام[ ag. n. まぐわ. 
Syn: tirna. 
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tamaqla-  ]تاماقلا-[  ag. vt. まぐわで耕

す. Syn: tatila-, tirnila-. 
tamaqlan-  ]تاماقلان-[  vi. 食事をとる. 
tamaqlandur-  ]تاماقلاندۇر-[  vt. 食事

をとらせる. 
tamaqxana  ] تاماقخانا[ n. 食堂, レス
トラン. See: ashpuzul; ashxana. 

tamasha  ] تاماشا[ n. 遊び, 遊戯, 娯楽. 
See: awunluq; bezme. 

tamashibin  ] تاماشىبىن[ n. 1 . 観衆, 
観客. 
2 . 遊び人, にぎやか好き. 

tamashichi  ] تاماشىچى[ n. 遊び人, に
ぎやか好き. Syn: tamashibin. 

tamaxor  ] تاماخور[ adj. どん欲な. 
Syn: tamager. 

tamaxorluq  ] تاماخورلۇق[ n. どん欲, 
欲張り. Syn: tama. 

tambal  ] تامبال[ clo. n. ももひき, ズボ
ン下, パンツ. 

tamche  ] تامچه[ n. しずく, つぶ, 滴. 
Syn: temim, qetre. 

tamchi  ] تامچى[ n. 左官. 
tamchila- vi. ポトポトした  ]-تامچىلا[ 

たる. Syn: tam-, tepchire-, témi-. 
See: aq-. 

tamchiliq  ] تامچىلىق[ n. 左官業. 
tamdur-  ]تامدۇر-[  vt. したたらせる, 
垂らす, 漏れる. Syn: tamghuz-. 

tamgha  ] تامغا[ n. 印, 判, 印章, スタ
ンプ, 焼印. See: möhür. 
tamgha bas- 捺印する. 

tamghila-  ]تامغىلا-[  vt. 印を押す, 押
印する. 

tamghiliq  ] تامغىلىق[ adj. 印の押して

ある. See: möhürlük. 
tamghuz-  ]تامغۇز-[  vt.  Syn: tamdur-. 

tamozhna  ] تاموژنا[ n. 税関. From: R. 
таможня. 

tana  ] تانا[ n. 細縄. See: tanap. 
tanab  ] تاناب[ n.  Syn: tanap. 
tanap1  ] تاناپ[ n. 縄. Syn: tanab. 
tanap2  ] تاناپ[ his. m. タナーブ（19世
紀後半頃の果樹園などの面積単位, 1タ
ナーブは約0.2ヘクタールに相当）. 

tanasil  ] تاناسىل[ phys. adj. 性の. 
See: jinsiy. 
tanasil eza 生殖器. 

tanasip  ] تاناسىپ[ math. n. 比例. 
Syn: mutanasip. 

tanka  .mil. n. 戦車. From: R ]تانكا [ 
танк. 

tankichi  ] تانكىچى[ mil. n. 戦車兵. 
Syn: tankist. 

tankist  ] تانكىست[ mil. n. 戦車兵. 
Syn: tankichi. From: R. танкист. 

tansa  ] تانسا[ n. 社交ダンス. 
tansiq  ] تانسىق[ adj. まれな, 珍しい. 

See: alamet; nadir. Syn: tangsuq. 
tang1  ] تاڭ[ n. あかつき, 曙. 

tang at- 夜が明ける, なしとげる. 
tang nuri 曙光. 
tang seher 明け方. 
tang süzül- 空が白む. See: sebah; 

sübhi. 
tang2  ] تاڭ[ int. 知らない, わからない. 

Syn: tangey. 
tang qal- ぼんやりする, ぽかんとす
る. 

barimenmikin tang 行くかどうか
わからない. 

tang3  ] تاڭ[ onom. バン, ドン. 
tangdur-  ]تاڭدۇر-[  vt. 包ませる, 強
要させる. Syn: tangghuz-. 

tangey  ] تاڭهي[ int. 知らない, わから
ない. Syn: tang. 
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tanggar  ] تاڭگار[ cul. n. 麦芽糖. 
Syn: tanggaza. From: Ch. 糖瓜. 

tanggaza  ] تاڭگازا[ cul. n.  
Syn: tanggar. 

tangghut  ] تاڭغۇت[ his. n. タングート

（党項, 7-13世紀に今日の中国西北部寧
夏～甘粛～青海で活躍し, 西夏を建て
たチベット系民族）. 

tangghuz-  ]تاڭغۇز-[  vt.  
Syn: tangdur-. 

tan'ginos  ] تانگىنوس[ math. n. タンジ

ェント. Syn: urunma. 
tangjang  ] تاڭجاڭ[ n. ウェイター. 
tangjing  ] تاڭجىڭ[ chem./cul. n. サッ

カリン. Syn: saxarin. From: Ch. 糖精. 
tangla  ] تاڭلا[ n. 明日. See: ete. 
tanglay  ] تاڭلاي[ phys. n. 口蓋. 
tangmoma  ] تاڭموما[ cul. n. タンモー

モ（甘いマントウ）. From: Ch. 糖馍馍. 
tangpang  ] تاڭپاڭ[ n. 飴菓子工場. 

From: Ch. 糖坊. 
tangpangchi  ] تاڭپاڭچى[ n. 飴菓子

職人. 
tangsuq  ] تاڭسۇق[ adj.  Syn: tansiq. 
tangzungza  .cul. n. ちまき ]تاڭزۇڭزا [ 

From: Ch. 烫粽子. 
tangzungzichi  ] تاڭزۇڭزىچى[ n. ち

まき販売人. 
tap1  ] تاپ[ ag. n. 1 . すきで掘った溝. 

2 . 区画, 塊. 
3 . タプ（鋤を引く家畜をせきたてる音）. 
4 . コース, 小道, 軌道. 

tap2  ] تاپ[ n. 1 . （自然に死んだ動物の）

死体. 
2 . 負担, 重荷. See: séliq. 
özige tap qiliwal- わざわざ面倒な
ことに首をつっこむ. 

tapini art- ぬれぎぬを着せる. 

tap3  ] تاپ[ n. 瞬間, 刹那. See: an; peyt; 
esna; haza; zamat; moment. 

tap-  ,vt. 1 . 捜す, 得る, 見つける  ]-تاپ[ 
取得する, 達成する. 
2 . 熟考する, 考える, 思う, 判断する. 
See: chüshen-; hisapla-; oyla-; qara-. 
3 . 引き起こす, 招く. See: sanchi-; yuq-. 

tap-taza  ]تازا -تاپ[ adj. ぴかぴかの, 
きれいな, 純粋な. 

tap-téqir  ]تېقىر -تاپ[ ag. adj. 不毛の. 
See: taqir; tétir; téqir; ünümsiz. 

tapa  ] تاپا[ n. 非難, 責め. 
tapa qil- 非難する. 
tapigha qal- 責められる. 

tapa-tene  .n. ひやかし ]تهنه -تاپا[ 
See: mazaq. 

tapancha  ] تاپانچا[ mil. n. ピストル, 
拳銃. See: nagan. 

tapawet  ]تاپاۋەت[  n. 1 . 収入, 所得. 
Syn: kirim. 
2 . 利益. 

tapawetlik  ] تاپاۋەتلىك[ adj. 有益な, 
もうかる. 

tapila-  ]تاپىلا-[  vt. 言い含める. 
tapqan-tergen  ]تهرگهن -تاپقان[ n. 

1 . 蓄え, 貯蓄. 
2 . 蓄えた, 収集した. 

tapqaq  ] تاپقاق[ adj. 気がきく, すばし
こい, りこうな. Syn: tapqur. 

tapqur  ] تاپقۇر[ adj. 気がきく, すばし
こい, りこうな. Syn: tapqaq. 

tapsa  ] تاپسا[ n. タプサ（ウイグル家屋

におけるオンドルと戸の敷居の間の部
分）. 

tapshur-  ,vt. 1 . 渡す, 届ける  ]-تاپشۇر[ 
納める. 
2 . 委託, 作業, 仕事. 

tapshurma  ] تاپشۇرما[ n.  
Syn: tapshuruq. 
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tapshuruq  ] تاپشۇرۇق[ n. 1 . 任務, 職
務. See: alwang; seysi; yügür-yétim. 
2 . 宿題. Syn: tapshurma. 

tapta-  ]تاپتا-[  vt. 踏む. See: cheyle-; 
desse-; pétiqla-. 

taptayin  ] تاپتايىن[ adv. たぶん, おそ
らく. See: belki; belkim; etimalim; 
eytawur; étimalim; éhtimal. 

taq1  .adj. 一つの, 単一の, 奇数の ]تاق [ 
taq2  ] تاق[ onom. ガタン, ガチャン, ガ
ラン. 

taqa1  ] تاقا[ ag. n. 馬蹄, 蹄鉄. 
taqa qaq- 蹄鉄を打つ. See: atnali. 

taqa2  ] تاقا[ n. タカ（絹の長さの単位）. 
taqa-  ]تاقا-[  vt. 1 . 施錠する, 支える, 
つっかえをする. 
2 . 触れる, 言及する. 
3 . 決める, 定める. 
4 . まとう, かける, はめる, つける. 

taqa-tuqa  ]تۇقا -تاقا[ n. 1 . 子どもの遊

びの一種. 
2 . でたらめな, いいかげんな. 

taqabil  ] تاقابىل[ n. 相手, 敵. 
See: muxalip. 

taqal-  ]تاقال-[  vi. 1 . 閉まる, 閉じる. 
See: yepil-. 
2 . ぶつかる, 突き当たる. 
3 . 触れる. 
4 . 及ぶ, 言及する. 
5 . 直面する, ぶちあたる. 

taqaq  ] تاقاق[ n. 1 . （門の）かんぬき. 
2 . かんぬきがかけられた, 閉まった, 
閉じた. 
3 . 首かせ. See: kishen; ishkel. 

taqarash-  ]تاقاراش-[  vi. 1 . ぶつかる, 
衝突する. 
2 . （事故が）発生する. 

taqash-  ]تاقاش-[  vt. 1 . ぶつかる, 触
れる. 

2 . じゃまになる. 
taqet  ] تاقهت[ n. がまん, 忍耐. 

See: chidam; sewir; sewirchanliq. 
taqetlik  ] تاقهتلىك[ adj. がまん強い. 

See: chidamliq; sewir-taqetlik; sewirchan; 
sewirlik. 

taqetsiz  ] تاقهتسىز[ adj. がまんできな

い, あきっぽい. See: aldiraqsan; 
aldirangghu; bitaqet; qiziqqan; sewirsiz; 
shepshek; yenggiltek. 

taqetsizlen-  ]تاقهتسىزلهن-[  vi. いら

いらする, あせる. 
taqetsizlik  ] تاقهتسىزلىك[ n. 我慢で

きないこと, いらいらすること, 焦燥. 
See: aldiraqsanliq; aldirangghuluq; 
sewirsizlik; qiziqqanliq. 

taqichi  ] تاقىچى[ n. 蹄鉄工. 
See: bazghanchi. 

taqila-  .ag. vt. 1 . 蹄鉄をつける  ]-تاقىلا[ 
2 . だます. 

taqilda-  ]تاقىلدا-[  vi. 1 . ドンドン, ト
ントン音が出る. 
2 . 気がせく, やきもきする. 

taqildat-  ]تاقىلدات-[  vt. たたく, ノッ
クする. 

taqiliq  ] تاقىلىق[ adj. 蹄鉄をつけた. 
taqir  ] تاقىر[ adj. つるつるの, はげた, 
不毛の. See: ünümsiz. Syn: tap-téqir, 
téqir, tétir. 

taqir-tuqur  ]تۇقۇر -تاقىر[ onom. 1 . ガ

チャガチャ, コツコツ. 
2 . ばらばらの, めちゃくちゃの. 

taqirla-  ]تاقىرلا-[  vi. ガチャリという

音を立てる. 
taqirlash-  ]تاقىرلاش-[  vi. つるつるに

なる, はげる. 
taqisiz  ] تاقىسىز[ adj. 蹄鉄を打ってい

ない, 裸足の. 
taqla-1  ]تاقلا-[  ag. vt. 間引きする. 

Syn: taxla-. 
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taqla-2  ]تاقلا-[  vi. 跳ぶ. See: chachra-; 
irghi-; sekre-. 

taqqide  ] تاققىدە[ adv. 1 . バタンと, バ
ンと, ドカンと. 
2 . 突然, いきなり. 

tar1  ] تار[ mus. n. 1 . 弦. 
2 . 心の琴線. 

tar2  ] تار[ adj. 1 . 狭い. See: ensiz; qistan. 
2 . 偏狭な. 
3 . きつい, 窮屈な. See: chin; mehkem. 

tar-tapchuq  ]تاپچۇق -تار[ adj. とても

きつい, とても窮屈な. 
tara-1  ,vt. まき散らす, ばらまく  ]-تارا[ 
配布する. Syn: tarqa-. 

tara-2 vt. くしをかける, くしで  ]-تارا[ 
とかす. See: süz-. 

taral-1  ]تارال-[  vi. 1 . 散らばる, 広がる, 
広まる, 流布する. See: pitira-; tarqal-. 
2 . ほころびる. 

taral-2  ]تارال-[  vi. くしがかけられる. 
taram-taram  ]تارام -تارام[ onom. ほろ

ほろと, はらはらと. 
taramla-  ]تاراملا-[  vi. ほろほろ, はら
はらと流れる. 

taran-  ]تاران-[  vi. くしをいれる, 身
づくろいをする. 

taranchi  ] تارانچى[ his. n. タランチ

（18世紀に南新疆からイリ地方に移住
した農民, 及びその子孫に対する呼
称）. 

tarang-turung  ]تۇرۇڭ -ڭتارا[ onom. 

カラン, カチン, チリン, ガシャン. 
tarangla-  ]تاراڭلا-[  vi. カラン, カチ
ン, チリン, ガチャンと音を立てる. 

taraq  ] تاراق[ onom. ガラン, ガチャン. 
taraqan  ] تاراقان[ zoo. n. ゴキブリ, ア
ブラムシ. From: R. таракан. 

taraqla-  ]تاراقلا-[  vi. ガチャンと音を

たてる. 
taraqqide  ] تاراققىدە[ onom. ガチャン, 
ガラン, ドン, バン. 

taras-tarus  ]تارۇس -تاراس[ onom. パ

ンパン, パラパラ, カチャカチャ. 
tarasla-  ]تاراسلا-[  vi. パンパン, パラ
パラ, ガチャガチャと音を立てる. 

tarash-1  ]تاراش-[  vi. まき散らしあう, 
ばらまき合う. 

tarash-2  ]تاراش-[  mot. くしをかけあ

う. 
tarashla-  ]تاراشلا-[  vt. 削り取る, な
らす. 

tarashlan-  ]تاراشلان- [ vi. 削り取ら

れる, ならされる. See: qir. 
tarat-1  ]تارات-[  vt. まき散らす, ばら
まく, 広げる, 配る. 

tarat-2  ]تارات-[  vt. くしをかけさせる. 
tarawi  ] تاراۋى[ rel. n. タラウィ（ラマ

ダンの夜の礼拝の際, 4回拝んで1回休
むこと）. 

taray-  ]تاراي-[  vi. 狭くなる, きつくな
る, 縮む. Syn: tarla-, tarlash-. 

tarayt-  ]تارايت-[  vt. 狭くする, 小さく
する, 縮める. Syn: tarlat-. 

taraza  ] تارازا[ n. 1 . 天秤, はかり. 
See: tengpung. 
2 . てんびん座. Syn: mizan. 

tarazachi  ] تارازاچى[ n. 計量係. 
tarbaghan  ] تارباغان[ zoo. n. タルバ

ガン, マーモット. Syn: dawghan, 
sughur. 

tarchiliq  ] تارچىلىق[ n. 狭さ, きつさ. 
Syn: tarliq. 

tarimush  ] تارىمۇش[ phys. n. 筋, 腱. 
See: pey; tarimush. 

tarix  ] تارىخ[ n. 歴史. 
tarixchi  ] تارىخچى[ his. n. 歴史家. 
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tarixiy  ] تارىخىي[ his. adj. 歴史的な. 
tarixshunas  ] تارىخشۇناس[ his. n. 歴

史学者, 史学者. 
tarixshunasliq  ] تارىخشۇناسلىق[ his. 

n. 歴史学. 
tarla-  ]تارلا-[  vi. taray-.  
tarlash-  ]تارلاش-[  vi. 狭くする, 小さ
くする, 縮める. Syn: taray-. 

tarlat-  ]تارلات-[  vt. 狭くする, 小さく
する, 縮める. Syn: tarayt-. 

tarliq1  ] تارلىق[ n. 狭さ, 窮屈. 
Syn: tarchiliq. 

tarliq2  ] تارلىق[ mus. adj. 弦のついた. 
tarmaq  ] تارماق[ n. 派生物, 分派, 支
線, 支流, 支脈, 部門. 

tarmar  .n. 壊滅した, 崩壊した ]تارمار [ 
tarqa-  ]تارقا-[  vt. まき散らす, ばらま
く. Syn: tara-. 

tarqal-  ]تارقال-[  vi. 散らばる, 広がる, 
広まる. Syn: taral-. 

tarqaq  ] تارقاق[ adj. 1 . 散らばった, ば
らばらの, 分散した. 
2 . だらけた, だらしない. 

tarqaqliq  ] تارقاقلىق[ n. 分散, 散漫. 
tarqat-  ]تارقات-[  vt. まき散らす, ば
らまく, 広める, 配る, 分散させる, 解
散させる, 閉鎖する, 差し押さえる, 発
射する, 放つ. 

tarqilishchan  ] تارقىلىشچان[ med. 

adj. 流行性の. 
tars  ] تارس[ onom. カチャ, ビシビシ. 
tars-tars  ]تارس -تارس[ onom. カチャ, 
ビシビシ. Syn: tars. 

tars-turs  ]تۇرس -تارس[ onom. ビシビ

シ, バシバシ. 
tarsilda-  ]تارسىلدا-[  vi. ビシビシ, バ
ンバン音が出る. 

tarsildat-  ,vt. ビシビシ  ]-تارسىلدات[ 
バンバン音を立てる. 

tart-  ]تارت-[  vt. 1 . 引く, 引っ張る. 
See: söre-. 
2 . 遅らせる. 
3 . 引き付ける, 引き込む, 引き入れる. 
4 . （くじを）引く. 
5 . 張る. 
6 . 吸いつける, 引き揚げる, 引き寄せ
る. 
7 . 魅惑する, ひきつける. 
8 . 巻く, 巻き取る. 
9 . 見つける, 調べる. 
10 . 挽く, 搾り取る. 
11 . つるす, かける, かぶる. 
12 . 重さをはかる. 
13 . 並べる, 配置する. 
14 . 描く, （線を）引く. 
15 . 率いる, 指揮する. 
16 . （写真を）撮る. 
17 . 集める, 採取する. 
18 . 似る. See: oxsha-. 
19 . 苦しむ, 耐える. 
20 . 奪取する, つかむ. 

tartil-  ]تارتىل-[  vi. 1 . 下がる, 減る, 
弱まる, 引く. See: pesey-. 
2 . やせる, ひっこむ. 
3 . 手を引く, 慎重になる. 

tartin-  ]رتىنتا-[  vi. 堅苦しくする, 四
角ばる, はにかむ, おずおずする, 遠慮
する. 

tartinchaq  ,adj. 堅苦しい ]تارتىنچاق [ 
はにかみ屋の. See: hayaliq; uyatchan; 
uyalchaq. 

tartinchaqliq  ] تارتىنچاقلىق[ n. 堅苦

しさ, 遠慮がち, 内気. See: uyatchanliq; 
uyalchaqliq. 

tartip  ] تارتىپ[ pp. ～から, ～以来. 
See: bashlap; buyan; béri; étiwaren; 
mabeyni. 
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tartish-  ]تارتىش-[  vi. 1 . 引き合う, 引
っ張り合う. 
2 . 言い合う, 口論する, 議論する. 
See: talash-; munazirilesh-. 
3 . ひきつる, けいれんする. 
4 . 気にかける. 
5 . つっぱる. 

tartma1  ] تارتما[ n. 引き出し. 
tartma2  ] تارتما[ n. 階段, はしご. 

See: pelempey. 
tartma3  ] تارتما[ n.  

tartma köwrük 吊橋. 
tartma purjina エキスパンダー. 

tartquluq  .n. 苦難, 苦痛 ]تارتقۇلۇق [ 
tartuq1  ] تارتۇق[ n. 贈り物. See: ata; 

in'am; sogha; soghat; teqdim. 
tartuq2  ] تارتۇق[ med. n. かさぶた. 

See: jirtaq. 
tartuqla-  .vt. 贈り物をする  ]-تارتۇقلا[ 

See: örü-; mukapatla-. 
tas  ] تاس[ adv.  Syn: tas-tamas. 

tas qal-あやうく～しそうになる. 
tas-tamas  ]تاماس -تاس[ adv.  

Syn: tas. 
tasadip  ] تاسادىپ[ n. 偶然, 意外. 

Syn: tasadipliq. 
tasadipen  ] تاسادىپهن[ adv. 偶然に, 
突然. 

tasadipi  ] تاسادىپى[ adj. 偶然な, 意外
な. 

tasadipiliq  ] تاسادىپىلىق[ n.  
Syn: tasadip. 

tasma  ] تاسما[ n. ベルト. 
tasmichi  ] تاسمىچى[ n. 皮革業者, 皮
細工職人. 

tasmichiliq  ] تاسمىچىلىق[ n. 皮革業. 
tasmiliq  ] تاسمىلىق[ adj. ベルトの. 

tasqa-  ]تاسقا-[  vt. ふるう. See: egle-; 
ügüde-. 

tasqal-  ]تاسقال-[  vi. 1 . ふるわれる. 
2 . ぶつかる, 振り落とす. 

tasqam  ] تاسقام[ n. ふるい. 
tash1  ] تاش[ geol. n. 1 . 石. 

2 . 宝石. 
3 . 分銅. Syn: jing téshi. 

tash2  ] تاش[ adj. 1 . 外の, 外側の. 
2 . 外, 外側, 外面, 表, 表面, 表地, カ
バー. 

tash-  ]تاش-[  vi. あふれる, あふれ出
る. 

tasha  ] تاشا[ n. 1 . 外, 外面. Syn: tash. 
2 . 外の, 他の. Syn: tash. 

tashayin  ] تاشايىن[ adj. ～以外に. 
See: tashqiri. 

tashchi  ] تاشچى[ n. 石工. 
Syn: tashtarash. 

tashchiliq  ,n. 石工の仕事 ]تاشچىلىق [ 
採石業. 

tashkawa bot. n. ペポカボ ]تاشكاۋا [ 

チャ. Syn: ashqawaq, tömür kawisi, 
chaqma kawa. 

tashla-1  ]تاشلا-[  vt. 1 . 投げる, ほうる, 
投げ込む, 放り込む. See: chörü-. 
2 . 投げ捨てる, 捨てる, 見捨てる, やめ
る, 断つ. 
3 . 身を投げる, とびこむ. Syn: tashlan-. 
4 . 脱ぐ, 脱皮する. See: julgha-; tüle-. 
5 . 思わず～する, 突然～する, すっか
り～する, ～しきる, ～しつくす（動作
の完了・決定･突然性などを表す）. 

tashla-2  ]تاشلا-[  vt. 表紙をつける, カ
バーをつける. 

tashlan-  ]تاشلان-[  vi. 1 . 投げられる, 
捨てられる, カバーをかけられる. 
2 . 身を投じる, 飛び込む. 
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tashlandi adj. 捨てられ ]تاشلاندى [ 

た. 
tashlanduq  ] تاشلاندۇق[ n. 捨てられ

たもの, 廃物. See: ebjeq; eskipurush; 
eski-tüski. 

tashlaq  ] تاشلاق[ n. 石ころだらけの, 
石の. 

tashliq  ] تاشلىق[ zoo. n. 鳥類の胃, 砂
襄. 

tashma  ] تاشما[ med. n. はしか, 発疹. 
See: eswe; uchuq. 

tashpaqa  ] تاشپاقا[ zoo. n. 亀. 
tashpaxta  ] تاشپاختا[ chem. n. 石綿, 
アスベスト. 

tashqi  ] تاشقى[ adj. 1 . 外の, 外部の. 
Syn: sirt, tash, tasha, tashqarqi, 
tashqirqi. 
2 . 外国の, 対外の. Syn: ejnebi, xarji. 

tashqin  ] تاشقىن[ n. 洪水. See: topan; 
sel; qiyan; kelkün. 

tashqiri  ] تاشقىرى[ n. 1 . 外. 
2 . 外の, ～以外の. See: tashayin. 

tashqiriqi  ] تاشقىرىقى[ adj. 外の, 外
面の. Syn: tash. 

tashtarash  ] تاشتاراش[ n. 石工. 
Syn: tashchi. 

tashyol  .n. 公道, ハイウェイ ]تاشيول [ 
Syn: yol. 

tat-tat  ]تات -تات[ onom. ダッダッ. 
tatar  ] تاتار[ n. タタール人. 
tatar-  ]تاتار-[  vi. 青白くなる, 蒼白に
なる. 

tatarang  ] تاتاراڭ[ adj. 1 . 青ざめた, 
蒼白の. Syn: tatiriq. See: xunsiz; 
ömsürün; qansiz. 
2 . 詰まった, 凝固した. Syn: tatireng. 

tatarche  ] تاتارچه[ adv. 1 . タタール語. 
2 . タタールの, タタール式の. 

tataza  ] تاتازا[ n. 重ね, 束. 

tatila-  ,vt. 1 . 掻く, かきむしる  ]-تاتىلا[ 
ひっかく. See: qashla-; morla-. 
2 . 耕す. Syn: tamaqla-, tirnila-. 
3 . 掘り返す, ほじくる. 

tatilan-  ]تاتىلان-[  vi. 掻く. 
tatilashtur-  ]تاتىلاشتۇر-[  vt. 1 . 小突

き回す. 
2 . （言葉が）つかえる, どもる. 
See: duduqla-; kékechle; kikechle. 

tatirangghu  ] تاتىراڭغۇ[ adj. 青ざめ

た, 蒼白の. Syn: tatarang. 
tatireng  ] تاتىرەڭ[ adj. 青ざめた, 蒼
白の. Syn: tatarang. 

tatiriq  ] تاتىرىق[ adj. 青ざめた, 蒼白
の. Syn: tatarang. 

tatlighuch  ] تاتلىغۇچ[ ag. n. 1 . 馬用ブ

ラシ. 
2 . 孫の手. 

tatliq  ] تاتلىق[ adj. 1 . 甘い, 甘ったる
い, おいしい. See: leziz. 
2 . 甘美な. 
3 . タトリク（女性の名前）. 

taw1  ] تاۋ[ n. 1 . 熱. 
2 . 加熱, 火加減. 

taw2  ] تاۋ[ n. 活気, 元気, 気分. 
tawa  ] تاۋا[ cul. n. 平鍋, フライパン. 
tawabi'at  ] تاۋابىئات[ n. 身内, 親族. 
tawap  ] تاۋاپ[ rel. 歩き回ること, 巡
回, カーバ神殿を周回すること, 参拝. 

tawapchi  .rel. n. 参拝者 ]تاۋاپچى [ 
tawaq1  ] تاۋاق[ n. 枚. 
tawaq2  ] تاۋاق[ n. 陶器, 茶碗, 大皿. 

tawaq tart- ご飯を出す. 
tawaqchi  ] تاۋاقچى[ n. 陶工. 
tawaqchiliq  ] تاۋاقچىلىق[ n. 製陶業, 
陶器販売業. 

tawar  ] تاۋار[ n. 1 . 商品, 製品. 
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2 . 繻子. 
tawar-durdun  ]دۇردۇن -تاۋار[ n. 絹

織物と繻子. 
tawargül  ] تاۋارگۈل[ bot. n. タチアオ

イ. Syn: gülxeyri, leyli. 
tawka  ] تاۋكا[ n. 賭場. See: qimarxana. 
tawla-  .vt. 精錬する, 熔錬する  ]-تاۋلا[ 
tawlan-  ]تاۋلان-[  vi. 1 . 鍛えられる, 
鍛錬される, 精錬される. 
2 . 適温になる. 
3 . キラキラ光る, ピカピカする. 

tawliq  ] تاۋلىق[ adj. 肥沃な. 
See: ünümdar; ünümlük; munbet. 

tawush  ] تاۋۇش[ n. 声, 音. See: ahang; 
awaz; tiwish; sada; ün. 

tawushla-  ]تاۋۇشلا-[  vi. 音を出す, 
音を立てる. 

tawushluq  ] تاۋۇشلۇق[ adj. 音のある, 
響き渡る. 

tawushsiz  ] تاۋۇشسىز[ adj. 無声の. 
See: ünsiz. 

tawut  ] تاۋۇت[ n. 棺. 
tawuz  ] تاۋۇز[ bot. n. スイカ. 

tawuz chaghini 中秋節（陰暦8月15
日）. 

tax  ] تاخ[ onom. シッ（鶏を追う時のか

け声）. 
taxla-  ]تاخلا-[  ag. vt.  Syn: taqla-. 
taxta  ] تاختا[ n. 1 . 板, 盤. See: pen; 

taxtay; jaza; rayka; kuluch. 
2 . 塊, 一枚, 一区切りの土地. 

taxtay  ] تاختاي[ n. 1 . 木の板, 床板. 
2 . 床. See: pol. 

taxtayliq  .adj. 床板のある ]تاختايلىق [ 
taxtila-  ]تاختىلا-[  vt. 1 . 土地を区切る, 
畝をつくって分ける. 
2 . 裁断する. 

taxtiwéshi  ]تاختىۋېشى[  n. （壁にうち

付けた）板, 食器棚. 
tay1  ] تاي[ zoo. n. 一歳馬. See: taychaq. 
tay2  ] تاي[ n. 俵, 包, 把, 束. 
tay-  .vi. 放棄する, 越える, 越す  ]-تاي[ 
tayachqe  ] تاياچقه[ n. 小さな棒. 
tayan-  ]تايان-[  vi. 1 . 頼る, 依存する. 

2 . すがる, よりかかる, 支えにする. 
tayanch  ] تايانچ[ n. 1 . よりどころ, 支
え. 
2 . 支柱, 中核, 基幹, 大黒柱. 

tayanchsiz  ] تايانچسىز[ adj. よりどこ

ろのない, 孤立した. 
tayanchuq  ] تايانچۇق[ n. 1 . アームレ

スト, ひじかけ, よりかかるもの. 
2 . 後ろだて, パトロン. 

tayaq  .n. 棒, こん棒 ]تاياق [ 
tayaq-toqmaq  ]توقماق -تاياق[ n. こ

ん棒. 
taychaq  ] تايچاق[ zoo. n. 子馬. 
taydur-  ]تايدۇر-[  vt. 放棄させる, 越
えさせる. 

tayghan  ] تايغان[ zoo. n. 猟犬. 
Syn: tazi. 

tayghaq  ] تايغاق[ adj. すべりやすい, 
つるつるした. See: sérilangghu; ghil. 
Syn: taylimchuq, téyilghaq. 

tayin  ] تايىن[ adv. 1 . 準備のできた. 
2 . あるいは, ひょっとして. 

tayincha  ] تايىنچا[ zoo. n. 2歳の雄の子
牛. Syn: topaq. 

tayini yoq  ] تايىنى يوق[ adj. 1 . 準備の

できていない. 
2 . きちんとしていない, はっきりして
いない, 当てにならない, あいまいな. 

tayinliq  ] تايىنلىق[ adj. 1 . 明らかな, 
周知の. 
2 . 重要でない, つまらない. 
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3 . 限界のある. 
tayipe  ] تايىپه[ n.  Syn: ta'ipe. 
tayla-  ]تايلا-[  vt. 梱包する. 
taylan-  ]تايلان-[  vi. 梱包される. 
taylaq  ] تايلاق[ zoo. n. ラクダの子. 

See: bota; botilaq. 
taylimchuq adj. すべり ]تايلىمچۇق [ 

やすい, つるつるした. Syn: tayghaq. 
taytangla-  ]تايتاڭلا-[  vi. 1 . よろよろ

する, ふらふらする. 
2 . 傲慢である. 

taz  ] تاز[ n. はげ. 
taza1  ] تازا[ adj. 1 . 清潔な, きれいな. 

2 . 純粋な. 
3 . よごれのない, 清らかな, 正直な. 
See: pak; pak-pakiz; pakiz; érigh. 
4 . 健康な. Syn: teni taza. 

taza2  ] تازا[ adv. 1 . とても, きわめて, 
ほんとうに. See: ajayip; rasa; karamet; 
intayin; nahayiti. 
2 . 楽しい, 幸せな. 

tazi  ] تازى[ zoo. n. 猟犬. Syn: tayghan. 
tazila-  ]تازىلا-[  vt. 1 . 片付ける, きれ
いにする, 清める. 
2 . 粛清する, 排斥する. 

taziliq  ] تازىلىق[ n. 1 . 清潔, 衛生. 
See: pakizliq; pakliq. 
taziliq qil- 掃除をする. 

2 . 健康. See: sehiye. 
tazqara  ] تازقارا[ zoo. n. ハゲタカ. 

Syn: qaritaz, qorultaz. 
tebessüm  ] تهبهسسۈم[ n. ほほえみ. 

See: külke. 
tebiet  ] تهبىئهت[ n. 1 . 自然. 

See: mewjudat. 
2 . 天性, 本性, 性格, 個性. 

tebietchi  ] تهبىئهتچى[ n. ナチュラリ

スト. See: tebietshunas. 

tebietlik  ] تهبىئهتلىك[ adj. 自然の, 性
格の. 

tebietqarash  ] تهبىئهتقاراش[ n. 自然

観. 
tebietshunas  ] تهبىئهتشۇناس[ n. 自

然科学者. See: tebietchi. 
tebietshunasliq
 .n. 自然科学 ]تهبىئهتشۇناسلىق [  

tebiqe  ] تهبىقه[ n. 階級, 階層, 等級. 
tebiqiliq  ] تهبىقىلىق[ adj. 階級の. 
tebir  ] تهبىر[ n. 定義, 判断, 解釈. 

tebir ber- 定義する, 判断する. 
Syn: terip. 

tebirle-  ]تهبىرله-[  vt. 定義する, 判断
する, 解釈する. Syn: teriple-. 

tebirname  ] تهبىرنامه[ n. 夢占い書. 
tebiy  ] تهبىي[ adj. 1 . 自然の. 

2 . 天然の, 当然の. 
tebiylik  ] تهبىيلىك[ n. 自然性. 
tebrik  ] تهبرىك[ n. 祝賀. 
tebrikle-  ]تهبرىكله-[  vt. 祝う. 

See: qutluqla-; qutla-. 
tebriklen-  ]تهبرىكلهن-[  vi. 祝われる. 
tebrikname  ] تهبرىكنامه[ n. 祝賀状. 
tedbiq  ] تهدبىق[ n. 応用, 適用, 運用. 

Syn: tetbiq. 
tedbir  ] تهدبىر[ n. 対策, 措置, 手段. 

tedbir kör- (qil-, qollan-) 措置を
講ずる. 

tedbirlik  ] تهدبىرلىك[ adj. 決断力の

ある. See: qet'i. 
tedbirsiz  ] تهدبىرسىز[ adj. どうしよう

もない, 決断力のない, 煮えきらない, 
能がない. See: qet'iyetsiz. 

tedbirsizlik  ] تهدبىرسىزلىك[ n. 無能, 
無策. 

tedriji  .adv. 段階的な, 段々 ]تهدرىجى [ 
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te'eddi  ]دى تهئهد[ adj. ひやかしの. 
te'ejjüp  ] تهئهججۈپ[ adj. 奇怪, 驚異. 

Syn: te'ejjüplinerlik. 
te'ejjüplen-  ]تهئهججۈپلهن-[  vi. 不思

議に思う, 驚く. 
te'ejjüplendür-
vt. 不思議に思わせ  ]-تهئهججۈپلهندۈر[  

る, 驚かせる. 
te'ejjüplinerlik
adj. 奇怪な, 不思 ]تهئهججۈپلىنهرلىك [  
議な, 驚くべき. Syn: te'ejjüp. 

te'elluq  ] تهئهللۇق[ n. 1 . 関係, つなが
り, 財産. 
2 . ～に属する. 

te'elluqat  ] تهئهللۇقات[ n. 財産. 
See: mülük. 

teg  ] تهگ[ n. 1 . 底. 
2 . 下, 下部. 
3 . 根底, 土台. 
3 . 本質, 実質. 
4 . 意味, 含み. 
5 . 出身, 生まれ, 原籍. 

teg-  .vi. 1 . さわる, 接する, 届く  ]-تهگ[ 
2 . 嫁ぐ. 
3 . 当たる, 命中する. 
oq teg-弾に当たる. 
nishangha teg-的に当たる. 

4 . 得る, 患う. 
soghaq teg- 風邪をひく. 
ziyini teg- 損害を受ける. 
késel teg- 病気を患う. 

5 . 刺激する, 苛立たせる, うんざりさ
せる, いらいらさせる. 
6 . 傷つける. 
7 . わたる, 当たる, 残る. 

tehdit  ] تهھدىت[ n. おどし, 脅迫, 威
嚇, どう喝. See: tehlike. 
tehdit küchi 威嚇力, 抑止力. 
tehdit sal- 脅す, 恫喝する. 

tehdit qil- 脅す, 威嚇する. 
tehlike  ] تهھلىكه[ n. おどし, 脅迫, 威
嚇, どう喝. Syn: tehdit. 

tehlil  ] تهھلىل[ n. 分析, 解析. 
tehliliy  ] تهھلىلىي[ adj. 分析の. 
tehqiq  ] تهھقىق[ adv. 本当に, 確かに. 
tehqiqle-  ]تهھقىقله-[  vt. 実証する. 
tehrir  ] تهھرىر[ n. 編集者, 編集. 

See: muherrir. 
tehrirle-  ]تهھرىرله-[  vt. 編集する, 校
正する. 

tehrirlik  ] تهھرىرلىك[ n. 編集, 校正. 
tejribe  ] تهجرىبه[ n. 1 . 経験. 

2 . 試験, 実験. 
tejribe kör- 見習う. 
tejribe qil- 試験する, 実習する. 

tejribexana  ] تهجرىبهخانا[ n. 実験室. 
Syn: tejribixana. 

tejribichilik  ] تهجرىبىچىلىك[ ph. n. 

経験主義. 
tejribilik  ] تهجرىبىلىك[ adj. 経験のあ

る. See: kadang. 
tejribisiz  ] تهجرىبىسىز[ adj. 経験のな

い. 
tejribisizlik  ] تهجرىبىسىزلىك[ n. 無経

験. 
tejribixana  ] تهجرىبىخانا[ n. 実験室. 

Syn: tejribexana. 
tek  ] تهك[ bot. n. 葡萄の株. 
tekbir  ] تهكبىر[ rel. n. 賛辞. 

tekbir éyt- タクビル（allahekber：神
は偉大なり）を唱える. 

tekche  ] تهكچه[ n. クローゼット, 隙
間, 壁がん. 

tekebbur  ] تهكهببۇر[ adj. おごりたか

ぶった, 傲慢な. See: ghururluq; 
meghrur; menmen; mutekebbur. 
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tekebburane  ] تهكهببۇرانه[ adv. おご

りたかぶって, 横柄に. 
tekebburlash-  ]تهكهببۇرلاش-[  vi. 

おごりたかぶる, 傲慢になる. 
tekebburluq  ]ببۇرلۇق تهكه[ n. 傲慢, 
横柄, おごり. See: körenglik; ghurur; 
meghrurluq; menmenchilik; 
mutekebburluq. 

tekellüp  ] تهكهللۈپ[ n. 儀式ばること, 
堅苦しさ, 礼儀にこだわること. 
See: sülket. 

tekellüplük  ] تهكهللۈپلۈك[ adj. 儀式

ばる, 堅苦しい, 遠慮がちな. 
See: sülketlik. 

tekellüpsiz  ] تهكهللۈپسىز[ adj. 儀式ば

らない, 無骨な. See: biedep; edepsiz; 
qiliqsiz. 

tekellüpsizlik  ] تهكهللۈپسىزلىك[ n. 

失礼, 無礼. See: biedeplik; edepsizlik; 
qiliqsizlik. 

teki  ] تهكى[ n.  Syn: tekiye. 
tekitle-  ]تهكىتله-[  vt. 強調する, 重ん
じる. 

tekitlen-  ]تهكىتلهن-[  vi. 強調される, 
重んじられる. 

tekiye  ]ه تهكىي[ n. 枕. Syn: teki. 
See: yastuq. 

teklip  ] تهكلىپ[ n. 1 . 招待, 申し出. 
2 . 提案, 動議. 

teklipname  ] تهكلىپنامه[ n. 招待状, 
提議書. 

tekrar  ] تهكرار[ n. 1 . 反復, 繰り返し. 
2 . 再び, また. 

tekrar-tekrar  ]تهكرار -تهكرار[ adv. 

くり返し, 再三. Syn: tekrar. 
tekraren  ] تهكرارەن[ adv. くり返して, 
また. Syn: tekrar. 

tekrarla-  ]تهكرارلا-[  vt. 1 . くり返す. 
See: qaytila-. 
2 . 復習する. 

tekrarlan-  ]تهكرارلان-[  vi. 1 . くり返

される, 再発する. 
2 . くり返させる, 復習させる. 
Syn: tekrarla-. 

tekshi  ] تهكشى[ adj. 1 . 平らな, 平坦な, 
穏やかな. 
2 . 平均的な, 均等な. 
3 . 整然とした. 

tekshile-  ]تهكشىله- [ vt. ならす, 安定
させる. 

tekshür-  ]تهكشۈر-[  vt. 1 . 調べる, 検
査する. 
2 . 研究する, 調査する. 
3 . 検討する. 

tekshürgüchi  ] تهكشۈرگۈچى[ n. 調

査員, 検察官. 
tekshürül-  ]تهكشۈرۈل-[  vi. 調べられ

る, 検査される, 研究させる. 
tekt  ] تهكت[ n. 1 . 底. 

2 . 詳しい事情, 根本. 
3 . 原籍, 生まれ. 

tel  ] تهل[ adj. そろった, 整った, 完備
した. 

telengge  ] تهلهڭگه[ n. ホーローの盆, 
皿. 

telep  ] تهلهپ[ n. 要求, 申請. 
telep qil-要求する, 申請する. 
telep qoy- 要求を出す. 
telepni qandur- 要求を満たす. 

telepchan  ] تهلهپچان[ adj. 要求のき

びしい, 向上心のある. 
telepchanliq  .n. 向上心 ]تهلهپچانلىق [ 
telepkar  ] تهلهپكار[ adj. 1 . 要求のきび

しい, 向上心のある. Syn: telepchan. 
2 . 要求者, 申請者. 

telepkarliq  ] تهلهپكارلىق[ n. 要求者

であること. 
telepname  ] تهلهپنامه[ n. 要求書, 申
請書, 懇願書. 
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teleppüz  ] تهلهپپۈز[ gr. n. 1 . 発音. 
See: ahang. 
2 . アクセント, なまり. 
3 . トーン, 口ぶり. 

telet  ] تهلهت[ n. 顔色, 顔つき, 様子. 
teley  ] تهلهي[ n. 運. See: amet. 

teley ongdin kel- 運が向いてくる. 
teley sina- 運をためす. 
teliyi bar運がいい. 

teleylik  ] تهلهيلىك[ adj. 運のいい, つ
いている. See: ametlik. 

teleysiz  ] تهلهيسىز[ adj. 運の悪い, つ
いていない. Syn: biteley. 

teleysizlik  ] تهلهيسىزلىك[ n. 不運. 
telim  ] تهلىم[ n. 教育, 訓練. 

telim al- 教育を受ける. 
telim ber- 教育する. 

telim-terbiye  ,n. 教育 ]تهربىيه -تهلىم[ 
訓練. 

telimat  ] تهلىمات[ n. 学説. 
telmür-  ]تهلمۈر-[  vt. 期待する, 望む. 
telpek  ] تهلپهك[ cio. n. 帽子. 
telpün-  ]تهلپۈن-[  vi. あこがれる. 
teltöküs  ] تهلتۆكۈس[ adv. そろった, 
すべて, 完璧な. 

telwe1  ] تهلۋە[ adj. 1 . 気違いじみた, 軽
率な. 
2 . ばか, まぬけ, 狂人. 

telwe2  ] تهلۋە[ n. 苦痛, 苦悶. 
telwilerche  ,adv. 軽率に ]تهلۋىلهرچه [ 
無鉄砲に, でたらめに. 

telwilik  ] تهلۋىلىك[ n. バカさ, 愚鈍, 
狂気, 軽率, 無鉄砲. 

tem  ] تهم[ n. 味. See: lezzet; meze. 
temini tetip kör- 味を見る. 

tembur  ] تهمبۇر[ mus. n. タンブル（弦

楽器の一種）. 

temburchi  ] تهمبۇرچى[ n. タンブル奏

者, タンブルの製造者. 
temech  ] تهمهچ[ n. まき, 柴, たきぎ. 

See: otun; otun-chawa. 
temin  ] تهمىن[ n. 確保, 保証. 
teminat  ] تهمىنات[ n. 確保, 供給, 補
給, 供給品. 

teminatliq  ] تهمىناتلىق[ adj. 供給の, 
補給の. 

teminle-  ]تهمىنله-[  vt. 確保する, 供
給する, 提供する. See: qamda-. 

temkin  ] تهمكىن[ adj. 沈着冷静な, お
ちついた. 

temkinlik  ] تهمكىنلىك[ n. 沈着冷静, 
おちつき. 

temlik  ] تهملىك[ adj. おいしい, 味わ
いのある. See: lezzetlik; leziz; mezilik. 

temretke  ] تهمرەتكه[ med. n. かい癬, 
皮膚病, 湿疹. 

temsil  ] تهمسىل[ lit. n. 1 . いわく, 故事, 
ことわざ. Syn: maqal, maqal-temsil. 
2 . たとえ, 比喩. See: oxshitish. 

temsiz  ] تهمسىز[ adj. まずい, つまらな
い. See: bimeze; lezzetsiz; mezisiz. 

temshel-  ]تهمشهل-[  vi. まさに～しよ

うとする. 
temshi-  ]تهمشى-[  vi. 舌打ちする, 口
をぱくぱくさせる. 

temtire-  ]تهمتىرە-[  vi. 1 . あわてる. 
2 . 迷う. 

ten1  .phys. n. 体, 身体. See: beden ]تهن [ 
ten sür- (qoy-) 体が大きくなる. 

ten2  ] تهن[ adj. ～に属する, ～のせい
だ. 

ten3  ] تهن[ n.  
ten al- 認める. 
ten ber- 甘んじる, 任せる. 

tenbih  ] تهنبىه[ n. 訓戒, 叱責. 
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tenbih al- 咎められる. 
tene  ] تهنه[ n. 風刺, ひやかし, 皮肉. 

tene qil- 風刺する, 皮肉る. 
tenige qal- ひやかされる. 

teneppus  ]پۇس تهنهپ[ n. 休息, 休憩. 
tenha  ] تهنها[ adj. 単独, 独身, 孤独. 
tenherket  ] تهنههركهت[ pe. n. 体育, 
運動. Syn: tenterbiye. 

tenherketchi  ] تهنههركهتچى[ pe. n. 

運動選手, スポーツマン. See: isportchi. 
tennaz  ] تهنناز[ adj. しなをつくる, こ
びる. See: jilwilik; oynaq; xulqluq. 

tennerq  ]تهننهرق[  n. 原価, コスト. 
tenqidiy  ] تهنقىدىي[ adj. 批評の, 批判
の. 

tenqit  ] تهنقىت[ n. 批評, 批判. 
tenqitchi  ] تهنقىتچى[ n. 評論家. 
tenqitle-  ]تهنقىتله-[  vt. 批評する, 批
判する. 

tentek  ] تهنتهك[ adj. そそっかしい, 軽
率な. 

tenteklik  ] تهنتهكلىك[ n. そそっかし

さ, 軽薄. See: yenggilik; yeniklik. 
tentenilik  ,adj. 1 . 盛大な ]تهنتهنىلىك [ 
壮大な, 華麗な, おごそかな, 重々し
い. 
2 . 喜び, 祝賀, 盛大, 壮麗. 

tenterbiye  ] تهنتهربىيه[ pe. n. 体育, 
運動. See: atlétika; tenherket; isport. 

tenze  ] تهنزە[ n. 露店. From: Ch. 摊子. 
tenzichi  ] تهنزىچى[ n. 露天商. 
tenzichilik  ] تهنزىچىلىك[ n. 露天商の

仕事. 
tenzikesh  ] تهنزىكهش[ n. 露天商. 

Syn: tenzichi. 
tenzikeshlik  ] تهنزىكهشلىك[ n. 露天

商の仕事. Syn: tenzichilik. 

teng  ] تهڭ[ adj. 1 . 等しい, 同等の, 平
等な. See: tengmu-teng; oxshash. 
teng böl- 等分する. 
teng kör- 平等に扱う. 
tengdin tolisi 大半. 

2 . 同時に, 一緒に. 
3 . 同じ, かなう相手, ライバル. 
teng qil- かなう. 

4 . 相当する, 匹敵する. 
teng-ortaq  ]ئورتاق -تهڭ[ n. 共同で. 
tengdash  ] تهڭداش[ n. 1 . 同年令の人, 
同輩. Syn: tengtush. 
2 . 同等, 対等. 
tengdishi yoq 比類のない, 無双の. 

tengdashsiz  ] تهڭداشسىز[ adj. 比類の

ない, 並ぶもののない. 
See: selishturghusiz. 

tengge  ] تهڭگه[ his. n. テンゲ（20世紀
初頭まで南新疆で流通した銀貨）. 
tengge yopurmaq フキタンポポ. 

tenggesh  ] تهڭگهش[ n. 比較対象. 
See: sélishturma. 

tengkesh  ] تهڭكهش[ n. 1 . 綱渡りに用

いる平行棒. 
2 . 伴奏. See: jor. 

tengle  ] تهڭله[ n. 木の盆. 
tengle qosaq 欲張りな, 強欲な. 

See: kasang. 
tengle-  ]تهڭله-[  vt. 1 . 持ち上げる, 持
ってくる. 
2 . 合わせる, 当てて長さをはかる. 
3 . むける. 
4 . むりやり押し付ける. 

tenglesh-  ]تهڭلهش-[  vi. 1 . 互いにふ

り回す. 
2 . 等しくなる, 並ぶ, 比べ合う. 

tengleshtür-  ]تهڭلهشتۈر-[  vt. 比べ

る, たとえる, なぞらえる. 
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tengleshtürgüsiz
adj. 比類のない, 類 ]تهڭلهشتۈرگۈسىز [  
まれな. 

tenglik  ] تهڭلىك[ math. n. 1 . 等式. 
2 . 同等, 平等. See: barawer; barawerlik. 
3 . 困難, 苦境. 
4 . 不足, 欠乏. 

tenglime  ] تهڭلىمه[ math. n. 方程式. 
tengmu-teng  ]تهڭ -تهڭمۇ[ adj. 等し

い, 均等な. See: teng; oxshash. 
tengpung  ] تهڭپۇڭ[ n. つりあい; 平
均. Syn: taraza. From: Ch. 天平. 

tengqis  ] تهڭقىس[ n. 1 . 困難, 貧困. 
2 . 貧しい, 困った. 

tengqisliq  .n. 貧乏, 困難 ]تهڭقىسلىق [ 
Syn: tengqis. 

tengri  ] تهڭرى[ rei. n. 神, 天. 
tengriqut  ] تهڭرىقۇت[ n. 皇帝. 

See: padisha; shah; impérator. 
tengsiz  ] تهڭسىز[ adj. 不平等な. 
tengsizlik  ] تهڭسىزلىك[ n. 不平等. 
tengshe-  ]تهڭشه-[  vt. 1 . 整える, 調節
する, 配合する. 
2 . 調音する. See: sazla-. 
3 . 組み合わせる. 

tengshek  ] تهڭشهك[ n. 調節器. 
tengtush  ] تهڭتۇش[ n. 同年令の人, 
同輩. Syn: tengdash. 

tep1  ] تهپ[ med. n. チフス. See: qizitma; 
issitma. 

tep2  ] تهپ[ adj./n.  
tep tart- 怖がる, 怯える. 

tepchi-1  ]تهپچى-[  vi. 返し縫いで縫う. 
tepchi-2  ]تهپچى-[  vi. しみる, にじむ. 
tepchire-  ]تهپچىرە-[  vi.  

Syn: tamchila-. 

tepchire-  ]تهپچىرە-[  vi. 流れる, した
たる, もれる, こぼれる. See: aq-; tam-; 
tamchila-; témi-. 

tepekkür  ] تهپهككۈر[ n. 思考, 思索. 
tepke1  ] تهپكه[ mil. n. 引金. 
tepke2  ] تهپكه[ n. ミシンのペダル. 
tepke3  ] تهپكه[ mus. n. 弦楽器のブリッ

ジ. See: bulbulek; xerek. 
tepküch  ,pe. n. 蹴って遊ぶ羽 ]تهپكۈچ [ 
シャトルコック. 

tepme  ] تهپمه[ med. n. おたふくかぜ. 
tepriqe  ] تهپرىقه[ n. もめごと, あらそ
い. 

tepsilat  ] تهپسىلات[ n. 詳細. 
tepsiliy  ] تهپسىلىي[ adj. 詳しい, 詳細
な. 

tepsir  ] تهپسىر[ n. 解釈, 注釈, 説明. 
See: izah. 

tept  .n. 1 . 熱量, 熱, エネルギー ]تهپت [ 
2 . 顔つき, 容貌. 

teptish  ] تهپتىش[ n. 検察員, 調査員. 
teqdim  ] تهقدىم[ n. 贈呈, 献上, 提供. 

See: ata; tartuq; sogha; soghat; in'am. 
teqdir  ] تهقدىر[ n. 運命, 宿命. 

See: pelek; pishane; rozi; qismet; irade. 
teqdir-tenqit  ]تهنقىت -تهقدىر[ n. 褒

貶. 
teqdirchilik  ] تهقدىرچىلىك[ n. 宿命

論. 
teqdirde  ] تهقدىردە[ conj. もし, もし
も. Syn: eger, egerde, egerchende, ger, 
meger, megerkim, mubada, nawada, 
nagah, qachaniki. 

teqdirle-  ]تهقدىرله-[  vt. 表彰する, 奨
励する. 

teqdirname  ] تهقدىرنامه[ n. 賞状. 
teqezza  ] تهقهززا[ n. 1 . 趨勢, 風潮. 

See: éqim. 
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2 . 要求, 渇望. 
teqezzaliq  .n. 渇望, 切実 ]تهقهززالىق [ 
teqi-turqi  ]تۇرقى -تهقى[ n. 外見, 身
づくろい. 

teqip  .n. 1 . 制止, 取締り, 禁止 ]تهقىپ [ 
2 . 監視, 監督. 

teqiye  ] تهقىيه[ clo. n. （刺繍のない）

絹ビロードの帽子. 
teqlidiy  ] تهقلىدىي[ adj. 模倣の. 
teqlit  ] تهقلىت[ n. 模倣, まね, 方式. 
teqlitchi  ] تهقلىتچى[ n. 模倣者. 
teqlitchiliq  ] تهقلىتچىلىق[ n. 模倣者

であること. 
teqriben  ] تهقرىبهن[ adv. おおよそ, 
約. See: texminen. 

teqsim  ] تهقسىم[ n. 分配, 配分, 分割. 
teqsimat  ] تهقسىمات[ n. 分配, 配分, 
分割. Syn: teqsim. 

teqsimle-  ]تهقسىمله-[  vt. 分配する, 
分割する. See: orunlashtur-; üleshtür-. 

teqsir  ] تهقسىر[ int. 閣下, 陛下. 
Syn: texsir. 

teqwa  ] تهقۋا[ rel. adj. 信心深い. 
See: eqide; étiqat; iman; ixlas; meslek; 
xudagoyluq. Syn: teqwiliq, teqwidarliq. 

teqwadar  ] تهقۋادار[ rel. n. 信心深い

人, 敬虔な人. 
teqwidarliq  ] تهقۋىدارلىق[ rel. adj. 信

心深い. Syn: teqwa. 
ter1  ] تهر[ phys. n. 汗. 

ter aqquz- 汗を流す. 
ter tök- 汗を流す. 
ter bas- 汗をかく. 
terni ert- 汗をふく. 

ter2  ] تهر[ n. 顔つき, 容貌. 
terini buz- 顔色を変える. 
teri yaman 人相が悪い. 

ter-  ]تهر-[  vt. 1 . 拾う, 集める, 整える, 
抜く. 
2 . 整える, 刈り込む. 

terbiye  ] تهربىيه[ n. 教育, 教養. 
terbiye al- (kör-) 教育を受ける. 
terbiye qil- 教育する. 

terbiyichi  ] تهربىيىچى[ n. 教育者. 
terbiyile-  ]تهربىيىله-[  vt. 育てる, 教
育する, しつける. 

terbiyilen-  ]تهربىيىلهن-[  vi. 育てら

れる, 教育される. 
terbiyilik  ,adj. 学のある ]تهربىيىلىك [ 
教養のある, 育ちのよい. 

terbiyisiz  ] تهربىيىسىز[ adj. 教育のな

い, しつけの悪い. 
terbiyisizlik  ] تهربىيىسىزلىك[ n. 無教

養, 粗野. 
terbiyiwiy  ] تهربىيىۋىي[ adj. 教育の, 
教育的な. 

tereddut  ] تهرەددۇت[ n. 1 . 準備, 用意. 
See: teyyarliq; teyyargerlik; jabduq; 
hazirliq. 
2 . 心配, 不安. 

tereddutlan-  ]تهرەددۇتلان-[  vt. 準備

する, 用意する. See: jabdu-; teyyarla-. 
tereddutsiz  ] تهرەددۇتسىز[ adj. 準備

のできていない. 
terennum  ] تهرەننۇم[ mus. n. 旋律, メ
ロディー, 調べ. See: küy; muqam. 

terep  ] تهرەپ[ n. がわ, 面, 方, 方面, 
方向, 方角, 派, 派閥. 

terep-terep  ]تهرەپ -تهرەپ[ adv. 方々

に. Syn: terepmu-terep. 
terepbazliq  ]تهرەپبازلىق[  n. 分派活

動, 派閥性. 
terepdar  ,n. 追随者, 支持者 ]تهرەپدار [ 
味方. 

terepdarliq  ] تهرەپدارلىق[ n. 支持, え
こひいき. 
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tereplime  ] تهرەپلىمه[ adj. 方向, 方面. 
tereplimilik  ] تهرەپلىمىلىك[ adj. 方

向の. 
terepmu-terep  ]تهرەپ -تهرەپمۇ[ adv. 

方々に. Syn: terep-terep. 
tereqqi  ] تهرەققى[ n. 発展. 

See: tereqqiyat; rawaj; rawajlanmaq. 
tereqqi qil- (tap-) 発展する. 

tereqqilesh-  ]تهرەققىلهش-[  vi. 発展

する. See: rawajlan-. 
tereqqiperwer  ] تهرەققىپهرۋەر[ adj. 

進歩的な. 
tereqqiperwerlik
 .n. 進歩, 先進性 ]تهرەققىپهرۋەرلىك [  

tereqqiyat  ] تهرەققىيات[ n. 発展, 進
歩. See: tereqqi; rawaj; rawajlanmaq. 

teret  ] تهرەت[ rel. n. 1 . 清浄, 沐浴. 
teret al- 沐浴する. 
teriti bosh 信心不足の. 

2 . 排泄. 
teret qil- 用をたす. 
chong teret 大便. 
kichik teret 小便. 

teretlik  ] تهرەتلىك[ adj. 身をきよめた, 
沐浴した. 

teretsiz  ] تهرەتسىز[ rel. adj. 不潔な, 沐
浴していない. Syn: biteret, mekru. 
See: napak. 

teretxana  .n. 便所, トイレ ]تهرەتخانا [ 
See: xala; hajetxana. 

tergewchi  ] تهرگهۋچى[ n. 検察員. 
terghibat  ] تهرغىبات[ n. 宣伝, 煽動. 

Syn: teshwiq, teshwiqat, terghip. 
terghibatchi  ] تهرغىباتچى[ n. 宣伝係, 
煽動者. Syn: teshwiqatchi. 

terghibatchiliq  ] تهرغىباتچىلىق[ n. 

宣伝工作, 煽動. 
terghip  ] تهرغىپ[ n. 宣伝, 煽動. 

Syn: terghibat. 

terip  ] تهرىپ[ n. 1 . 定義. See: tebir. 
2 . 鑑定, 認証, 測定. 
3 . 表彰, 賞賛. 

teriple-  ]تهرىپله-[  vt. 1 . 定義する. 
Syn: tebirle-. 
2 . 表彰する, 賞賛する, ほめる. 

teriqe  ] تهرىقه[ n. 方法, 様子. 
teriqet ] تهرىقهت [ rel. n. タリーカ（イ

スラーム神秘主義の教団組織）. 
terjiman  ] تهرجىمان[ n. 翻訳者, 通訳. 

See: tilmach. 
terjimanliq  ] تهرجىمانلىق[ n. 翻訳業, 
通訳業. See: tilmachliq. 

terjime  ] تهرجىمه[ lit. n. 翻訳, 通訳. 
terjimihal  ] تهرجىمىهال[ n. 自伝, 伝
記, 履歴. 

terk1  ] تهرك[ n. 放棄, 遺棄. 
terk2  ] تهرك[ obs. adv. 速く, 速やかに. 
terke  ] تهركه[ obs. n. 遺産, 遺物. 

See: miras. 
terkip  ] تهركىپ[ n. 1 . 成分. 

2 . 成員, メンバー. 
terkipbaz  ] تهركىپباز[ adj./n. 出身階

級第一主義者. 
terkipbazliq  ] تهركىپبازلىق[ n. 出身

階級第一主義. 
terkiwiy  ] تهركىۋىي[ adj. 構成, 組成. 
terle-  ]تهرله-[  vi. 1 . 汗をかく. 

2 . 疲労困憊する, 疲れ果てる. 
terlik adj. 1 . 汗だくの, 汗ま ]تهرلىك [ 
みれの. 
2 . 汗. 
3 . 鞍の下に敷く敷物. See: toqum; jezlik. 

terme  ] تهرمه[ adj. 1 . 寄せ集めの. 
2 . 拾った, 選ばれた. 

tersa  ] تهرسا[ adj. がんこな, 強靭な, 
気むずかしい. 
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tersalash-  ]تهرسالاش-[  vi. がんこに

なる. 
tersaliq  ,n. がんこさ, 一徹  ]تهرسالىق[ 
固執. 
tersaliq qil- こだわる. 
tersalighi tut- 意地を張る. 

terte  ] تهرته[ n. 軸, ポール. 
tertip  ] تهرتىپ[ n. 1 . 秩序. 

tertip saqla- 秩序を守る. 
2 . 順序, 順番. 
3 . 規律, 規則. 
tertipke ri'aye qil- 規則を守る. 

tertiplik  ,adj. 規則正しい ]تهرتىپلىك [ 
規律正しい, きちんとした. 

tertipsiz  ]هرتىپسىز ت[ adj. 不規則な, 
無秩序な, でたらめな, だらしない. 

tertipsizlik  ,n. 不規則 ]تهرتىپسىزلىك [ 
無秩序, でたらめ. 

terxemek bot. n. キュウ ]تهرخهمهك [ 

リ. Syn: xangga. 
terz  ] تهرز[ n. 方式, 方法, 様式. 
tes  ] تهس[ adj. 難しい, 困難な. 

See: dishwar; qiyin; musheqqetlik. 
teselli  ] تهسهللى[ n. なぐさめ, 慰安. 
teserrup  ] تهسهررۇپ[ n. 所有, 占有. 

See: ghojayinliq; igidarchiliq; igilik; 
mülükchilik; xojayinliq. 

tesewwup  ] تهسهۋۋۇپ[ rel. n. 神秘主

義, スーフィズム. 
tesewwur  ] تهسهۋۋۇر[ n. 想像, 発想. 

tesewwur qil- 理論を実際応用する. 
tesir  ] تهسىر[ n. 影響, 効果, 作用, 感
動, 刺激. 
tesir körset- 影響を及ぼす. 
tesir qil- 影響を与える, 感動させる, 
作用する. 

tesirat  ] تهسىرات[ n. 感想, 印象, 感銘, 
体験. 

tesirchan  ] تهسىرچان[ adj. 感じやす

い, 涙もろい. 
tesirlen-  ]تهسىرلهن-[  vi. 影響を受け

る, 感動する. 
tesirlendür-  ]تهسىرلهندۈر-[  vt. 影響

を与える, 感動させる. 
tesirlendürgüch
 ,adj. 印象を与える ]تهسىرلهندۈرگۈچ [  
感激させる. 

tesirlik  ] تهسىرلىك[ adj. 感動的な, 印
象的な. Syn: tesirlendürgüch. 

tesis  ] تهسىس[ n. 創立, 設立, 設置. 
teskey  ,adj. 日の当たらない ]تهسكهي [ 
日陰の. 

teskin  ] تهسكىن[ n. 安心, 慰め, 鎮静, 
おちつき. 
teskin ber-なだめる, 慰める. 
teskin tap- 落ち着く, 静まる. 

teslesh-  ]تهسلهش-[  vi. ますます難し

くなる. 
teslik  ] تهسلىك[ n. 困難, 難儀. 
teslim  ] تهسلىم[ n. 投降, 降伏, 降参. 
teslimchi  ] تهسلىمچى[ n. 投降主義者. 
teslimchilik  ] تهسلىمچىلىك[ n. 投降

主義. 
teslimname  ] تهسلىمنامه[ n. 降伏状. 
testek  ] تهستهك[ phys. n. ほお, 横つら. 

See: qowuz; güren; mengiz. 
testekle-  ]كلهتهسته-[  vt. 横つらをは

る, びんたをくらわせる. 
testiq  ] تهستىق[ n. 1 . 批准, 決議. 

testiqtin ötküz- 批准する. 
2 . 指示. 
testiq sal- 指示する. 

testiqla-  ]تهستىقلا-[  vt. 1 . 批准する, 
承認する. 
2 . 確認する, 実証する, 立証する. 

teswi  ] تهسۋى[ rel. n. 数珠. 
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teswir  ] تهسۋىر[ n. 描写, 叙述, 表現. 
Syn: tewsip. 

teswiriy  ] تهسۋىرىي[ adj. 描写の, 叙述
の, 記述の. 

teswirle-  ]تهسۋىرله-[  vt. 描かれる, 描
写される. Syn: tewsire-. 

teshebbus  ,n. 提唱, 提案 ]تهشهببۇس [ 
呼びかけ, 主導, イニシアティブ. 

teshebbuschan  ] تهشهببۇسچان[ adj. 

独創的な, 自発的な, 積極的な. 
teshebbuschanliq
 ,n. 独創性, 自発性 ]تهشهببۇسچانلىق [  
積極性, 進取性. 

teshebbuschi  ] تهشهببۇسچى[ n. 提唱

者. 
teshebbuschiliq
n. 提唱者であるこ ]تهشهببۇسچىلىق [  

と, 主導権. 
teshekkür  ] تهشهككۈر[ int. / n. 感謝, 
ありがとう. See: heshqalla; minnet; 
minnetdarliq; qulluq; rehmet; shükür. 
teshekkür éyt- 礼を言う, 感謝す
る. 

teshekkür bildür- 感謝の意を伝え
る. 

teshekkürname  ] تهشهككۈرنامه[ n. 

感謝状, 礼状. 
teshkil  ] تهشكىل[ n. 組織, 構成, 組成. 
teshkilat  .n. 団体, 組織体 ]تهشكىلات [ 
teshkilatchi  ,n. 組織者 ]تهشكىلاتچى [ 
オーガナイザー. See: uyushturghuchi. 

teshkilatchiliq  ] تهشكىلاتچىلىق[ n. 

組織者であること. 
teshkilchan  ] تهشكىلچان[ adj. 組織

能力のある. 
teshkilchanliq  ] تهشكىلچانلىق[ n. 

組織能力, 組織性. 
teshkiliy  ] تهشكىلىي[ adj. 組織の. 

teshkille-  ]تهشكىلله-[  vt. 組織する. 
See: uyushtur-. 

teshme  ] تهشمه[ n. トンネル. 
See: tunnil; lexme. 

teshna  ] تهشنا[ adj. 渇いた, 渇望した. 
Syn: mushtaq. 
teshna bol- 渇く, 渇望する. 

teshnaliq  ] تهشنالىق[ n. 渇き, 渇望. 
See: usluq; ussulluq; ussizliq. 
teshnaliqni bas- (qandur-) 渇き
をいやす. 

teshtek  ] تهشتهك[ n. 植木ばち. 
Syn: yamchaq. 

teshwiq  ] تهشۋىق[ n. 宣伝, 要請. 
See: teshwiqat; terghibat; terghip. 

teshwiq-terghip
 .n. 宣伝, 扇動 ]تهرغىپ -تهشۋىق[  

teshwiqat  ] تهشۋىقات[ n. 宣伝, 煽動, 
激励. 

teshwiqatchi  ] تهشۋىقاتچى[ n. 宣伝

員. Syn: teshwiqchi, terghibatchi. 
teshwiqatchiliq  ] تهشۋىقاتچىلىق[ n. 

宣伝工作. 
teshwiqchi  ] تهشۋىقچى[ n. 宣伝員. 

Syn: teshwiqatchi. 
teshwish  ] تهشۋىش[ n. 不安, 心配, 
憂慮. 
teshwish ye-(qil-) 懸念する. 
teshwishke chüsh- 不安に陥る. 
teshwishke sal- 不安にする, 憂慮
させる. 

teshwishlen-  ]تهشۋىشلهن-[  vi. 不安

になる, 心配する. 
teshwishlendür-
vt. 不安にする, 心配  ]-تهشۋىشلهندۈر[  
させる. 

teshwishlik  ] تهشۋىشلىك[ adj. 不安

な, 心配な, びくびくした. 
teshwishsiz  ] تهشۋىشسىز[ adj. 不安の

ない, のんきな. See: endishisiz. 
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tetbiq  ] تهتبىق[ n. 応用, 適用, 運用. 
Syn: tedbiq. 

tetbiqla-  ]تهتبىقلا-[  vt. 応用する, 適
用する. 

tetil  ] تهتىل[ n. 休み, 休暇. 
tetil qil- 休みにする, 休みを過ごす. 
tetil qoy- 休みにする. 

tetqiq  ] تهتقىق[ n. 研究. See: mutali'e; 
oqush; üginish. Syn: tetqiqat. 

tetqiqat  ] تهتقىقات[ n. 研究. 
Syn: tetqiq. 

tetqiqatchi  ] تهتقىقاتچى[ n. 研究者, 
研究員. 

tetüriche  ,adv. 裏返しに ]تهتۈرىچه [ 
ひっくりかえして. 

tetürlük  ] تهتۈرلۈك[ n. がんこさ, 意
地っ張り. 
tetürlük qil- 意地をはる. 

tewaz  ] تهۋاز[ adj. そそっかしい, 短気
な. See: chéchilghaq; térikkek; shash. 

tewaz  ] تهۋاز[ adj.  Syn: térikkek. 
tewe  ] تهۋە[ n. 1 . 地域, 地方, 地区, 管
轄. 
2 . ～に属する. 

tewekkül  .n. 1 . 冒険, 盲動 ]تهۋەككۈل [ 
tewekkül qil- 冒険する, 運が向く. 

2 . 期待, 希望. 
3 . タワックル（男性の名前）. 

tewekkülchi  .n. 冒険家 ]تهۋەككۈلچى [ 
tewekkülchilik  ] تهۋەككۈلچىلىك[ n. 

冒険主義. 
tewekkülchilik qil- 冒険する. 

tewelik  ] تهۋەلىك[ adj. 1 . 国籍の, 管轄
の, 従属する. 
2 . 国籍, 管轄, 従属. 

tewellut  ] تهۋەللۇت[ med. n. 出産, 出
生. See: ay-kün; tughut. 
tewellut qil- 出産する, 産む. 

teweng  ] تهۋەڭ[ n. ざる. 
tewerrük  ] تهۋەررۈك[ n. 遺産, 遺物, 
形見, 家宝. 

tewrat  ] تهۋرات[ rel. n. 旧約聖書. 
tewre-  ]تهۋرە-[  vi. 揺れる, 震動する. 

yer tewresh 地震. 
tewrenme  ] تهۋرەنمه[ adj. 回転する. 
tewsiye  ] تهۋسىيه[ n. 勧告, 助言, 推
薦. 
tewsiye qil- 助言する, すすめる. 

tex  ] تهخ[ adj. そろった, 整った, 完備
した. See: texmu-tex. 
tex bol- そろう. 
tex qil- そろえる. 

texellus  ] تهخهللۇس[ lit. n. ペンネー

ム, あだ名. 
texey  ]ي تهخه[ zoo. n. ロバの子. 

See: xotek. 
texeyle-  ]تهخهيله-[  zoo. vi. ロバが子

を産む. See: xotekle-. 
texeylik  ] تهخهيلىك[ zoo. adj. （ロバ

の）妊娠. 
texir  ] تهخىر[ n. 延期, 遅延. 

texir bol- 遅れる. 
texir qil- 延ばす, 遅らす, 待つ. 

texirsiz  ] تهخىرسىز[ adv. 遅れずに, た
だちに. 

texle-  ]تهخله-[  vt. 整える, 整理する. 
texmin  ] تهخمىن[ n. 推測, 推量, 見積
もり. See: perez; qiyas. 

texminen  ] تهخمىنهن[ adv. だいたい, 
およそ, 約. 

texminiy  ,adj. 見積もりの ]تهخمىنىي [ 
だいたいの. 

texmu-tex  ]تهخ -تهخمۇ[ adj. そろっ

た, 整った, 完備した. Syn: tex. 
texse  ] تهخسه[ n. 盆, 大皿, 盤. 
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texse chéqil- 盆を落として割る, 希
望が打ち砕かれる. 

texse köter- 盆を持ち上げる, おべ
っかを使う. 

texsichi  ] تهخسىچى[ n. おべっか使い. 
See: chapanchi; xoshametchi; 
xoshametkoy. 

texsichilik  ] تهخسىچىلىك[ n. おべっ

か, ごますり. See: chapanchiliq; 
xoshamet; xoshametchilik. 
texsichilik qil- おべっかを使う, お
もねる, こびる. 

texsilik  ]ىك تهخسىل[ adj. 盤形のもの

がついている, 盆状の. 
texsir  ] تهخسىر[ int. 閣下, 陛下. 

Syn: teqsir. 
text  ] تهخت[ n. 王位, 王座, 玉座. 

Syn: taj-text. 
textke chiq- 王位につく, 登場する, 
出世する. 

textte oltur- 玉座にすわる, 即位す
る. 

texttin chüsh- 退位する, 退陣する, 
失脚する. 

textirawan  ] تهختىراۋان[ n. かご, 興. 
See: jirgha. 

teyemmum  ] تهيهممۇم[ rel. n. 簡易沐

浴, 代浄（水のないところで行う代用沐
浴）. 

teyféng  ] تهيفېڭ[ n. 台風. From: Ch. 
台风. 

teyinle-  ]تهيىنله-[  vt. 1 . 任命する, 準
備する. 
2 . 用意する, そろえる. 

teyinlen-  ]تهيىنلهن-[  vi. 任命される, 
準備される. 

teyyar  ] تهييار[ adj. 準備のできた, 整
った, できあいの. 
teyyar bol- 準備できる. 
teyyar kiyim 既製服. 
teyyar qil- 準備する. 

teyyar tamaq 調理済みのご飯, イ
ンスタント食品. 

teyyargerlik  ] تهييارگهرلىك[ n. 準備, 
用意, したく. Syn: teyyarliq. 

teyyarla-  ]تهييارلا-[  vt. 準備する, そ
なえる. See: tereddutlan-; jabdu-. 

teyyarlan-  ]تهييارلان-[  vi. 準備され

る, そなえられる. 
teyyarlat-  ]تهييارلات-[  vt. 準備させ

る. 
teyyarlighuchi  ] تهييارلىغۇچى[ n. 準

備をする人, 起草者. 
teyyarliq  ] تهييارلىق[ n. 準備, 用意, 
したく. See: tereddut; teyyargerlik; 
jabduq; hazirliq. 

teyyarliqsiz  ] تهييارلىقسىز[ adj. 準備

のできていない. 
teyyartap  ] تهييارتاپ[ fig. n. 居候, パ
ラサイト. See: tékinxor; tiriktap; 
haramtamaq; haramxor. 

teyyartapliq  ] تهييارتاپلىق[ n. 寄食, 
たかり. See: haramtamaqliq; 
haramxorluq; tékinxorluq; tiriktapliq. 

tez-  ]تهز-[  vi. 捨てる, 遺棄する, 背く. 
tezdür-  ]تهزدۈر-[  vt. 捨てさせる, 背
かせる. Syn: tezgüz-. 

tezgüz-  ]تهزگۈز-[  vt.  Syn: tezdür-. 
teziye  ] تهزىيه[ n. 弔問, 喪, お悔み, 
哀悼. 

teziyename  ] تهزىيهنامه[ n. 死亡記事, 
死亡広告. 

tezkire  .lit. n. 1 . 伝記, 聖者伝 ]تهزكىرە [ 
2 . 地方志. 

téch  ] تېچ[ adj. 平和な, 平穏な. 
Syn: tinch. See: aram. 

téch-aman  ]ئامان -تېچ[ adj. 無事に, 
つつがなく. 

téchliq  ] تېچلىق[ n. 平和, 平穏. 
See: aman. 
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tégi-tekti  ]تهكتى -تېگى[ n. 1 . 詳細, 
子細. 
tégi-tektidin éytqanda つきつめ
て言うと. 

tégi-tektini sürüshtür- 根掘り葉
掘り聞く. 

tégi-tektige yet- 詳細にわたる. 
2 . 本籍, 出身. 

tégil  ] تېگىل[ pp. 属する. 
tégil bol- 属する. 

tégish-  ]تېگىش-[  vi. 1 . 触れ合う. 
2 . 交換する. 
pul tégish-両替する. 

tégishlik  ] تېگىشلىك[ adj. 1 . ふさわし

い, 適した, 当然の, あるべき, 値する
（もの）. 
2 . 必要な. 
3 . 属する. 

téje-  ]تېجه-[  vt. 節約する, 倹約する. 
téjel-  ]تېجهل-[  vi. 節約される. 
téjeshlik  ] تېجهشلىك[ adj. 倹約の. 

See: iqtisatchil. 
téke  ] تېكه[ zoo. n. 雄ヤギ. 
tékes  ] تېكهس[ geo. n. テケス（北新疆

の地名, 川の名前）. 
tékinxor  ] تېكىنخور[ fig. n. 寄生虫, 寄
食者, パラサイト. See: teyyartap; 
tiriktap; haramtamaq; haramxor. 

tékinxor  ] تېكىنخور[ n. 寄生虫, 寄生
者. See: haramtamaq; haramxor. 

tékinxorluq  ] تېكىنخورلۇق[ n. 寄生, 
寄生生活. See: haramtamaqliq; 
haramxorluq; teyyartapliq; tiriktapliq. 

tékinxorluq  ] تېكىنخورلۇق[ n. 寄生生

活. See: teyyartapliq; tiriktapliq; 
haramtamaqliq; haramxorluq. 

tékisaqal  ] تېكىساقال[ bot. n. ゴムタ

ンポポ. Syn: kökséghiz. 
tékist  ] تېكىست[ n. 1 . テキスト. 

2 . 教科書, 教本. 
3 . 歌詞. See: söz. From: R. текст. 

téléfon  ] تېلېفون[ n. 電話. From: R. 
телефон. 

téléfonist n. 電話交換 ]تېلېفونىست [ 

手. From: R. телефонист. 
télégiramma  ] تېلېگىرامما[ n. 電報. 

From: R. телеграмма. 
télégirap  ] تېلېگىراپ[ n. 電報, 電信. 

From: R. телеграф. 
téléskop  ] تېلېسكوپ[ n. 天体望遠鏡. 

From: R. телескоп. 
téléwizor  ] تېلېۋىزور[ n. テレビ. 

From: R. телевизор. 
téliq-  ]تېلىق-[  vi. むせぶ, のどがつま
る. 

téma  ,n. テーマ, 題目, タイトル ]تېما [ 
表題, 見出し. From: R. тема. 

témi-  ]تېمى-[  vi. 流れる, したたる, 
もれる, こぼれる. See: aq-; tam-; 
tamchila-; tepchire-. 

témi-  ]تېمى-[  vi.  Syn: tamchila-. 
témiliq  ] تېمىلىق[ adj. テーマの, トピ
ックの. 

témim  .n. 滴. See: tamche; qetre ]تېمىم [ 
témit-  ]تېمىت-[  vt. 垂らす, 漏らす. 

Syn: témitquz-. 
témitquch  ] تېمىتقۇچ[ chem. n. ビュ

レット. 
témitquz-  ]تېمىتقۇز-[  vt. 垂らす, 漏
らす. Syn: témit-. 

témpa  ] تېمپا[ mus. n. テンポ. From: R. 
темп. 

témpératura  ] تېمپېراتۇرا[ n. 温度. 
From: R. температура. 

témpiratura  ] تېمپىراتۇرا[ n. 温度. 
Syn: témpératura. 
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ténep-temtirep
adv. 1 . あわてふた ]تهمتىرەپ -تېنهپ[  

めいて. 
2 . さまよって. 

téngiq  ] تېڭىق[ n. 1 . 包み, 梱. 
2 . くくった（もの）, しぼった（もの）, 
梱包. 

téngiqchi  ]ڭىقچى تې[ med. n. 接骨医. 
See: sunuqchi. 

téngirqa-  ,vi. さまよわせる  ]-تېڭىرقا[ 
ぼんやりさせる. 

tép-tinch  ]تىنچ -تېپ[ adj. しんとし

た, 静まり返った. 
tépchekle-  ]تېپچهكله-[  vt. 足をバタ

バタする, 地団太をふむ. 
tépil-  .vi. 捜される, 思われる  ]-تېپىل[ 
tépilghusiz  ] تېپىلغۇسىز[ adj. あまり

見かけない, 見つけにくい. 
tépilmas  ] تېپىلماس[ adj. あまり見か

けない, 見つけにくい. Syn: tépilghusiz. 
tépin  ] تېپىن[ ag. n. 脱穀, 収穫. 

See: xaman. 
tépish-  ]تېپىش-[  vi. 1 . 捜し合う, 考
え合う. 
2 . 知り合う, 仲良くなる. 
3 . 相まみえる. 

tépishmaq  ] تېپىشماق[ n. なぞなぞ. 
tépishtur-  ]تېپىشتۇر-[  vt. 仲をとり

もつ, 会わせる. 
téqim  ]قىم تې[ phys. n. 股, 太もも. 

See: söje; sönggech; yota. 
téqir  ] تېقىر[ adj.  Syn: taqir. 
tére  ] تېرە[ n. 皮, 革, 皮膚. 

See: tére-tesek; tulum. 
tére ashla- (eyla-) 皮をなめす. 
tére soy- 皮を剥ぐ. 
tére taraqlat- 脅かす, 威勢をはる. 
térisige saman tiq- 肌にわらを刺
す（情け容赦なく罰する）. 

térisini tetür soy-ひどくいじめる, 
迫害する. 

tére-tesek  ]تهسهك -تېرە[ n. 原料とな

る獣皮, 原皮. See: tére. 
térek  ] تېرەك[ bot. n. テレク（ハコヤナ

ギ属の植物）. 
téri-  ]تېرى-[  ag. vt. 1 . 耕作する, 作物
を育てる. 
2 . 引き起こす, 誘発する. 

térik-  ]تېرىك-[  vi. 怒る, いきりたつ. 
térikkek  ] تېرىككهك[ adj. 怒りっぽい, 
短気な. Syn: tewaz. See: chéchilghaq; 
shash. 

tériktür-  ]تېرىكتۈر-[  vt. 怒らせる. 
téril-  ]تېرىل-[  ag. vi. 種がまかれる, 
引き起こされる. 

térilghu  .ag. n. 種まき, 耕作 ]تېرىلغۇ [ 
térilghu yerler 耕地. 

térim  ] تېرىم[ ag. n. 農作物, 収穫. 
See: hosul; oma; zira'et; yighim-térim. 

térimchi  ,ag. n. 種をまく人 ]تېرىمچى [ 
耕作者. Syn: tériqchi. 

térinér  ] تېرىنېر[ pe. n. コーチ, トレー
ナー. From: R. тренер. 

térip-temep  ]تهمهپ -تېرىپ[ adv. か

き集めて, 寄せ合わせて. 
térip-töshep  ]تۆشهپ -تېرىپ[ adv.  

Syn: térip-temep. 
tériq  ] تېرىق[ bot. n. アワ. 
tériqchi  ] تېرىقچى[ ag. n. 耕作者. 

Syn: térichi. 
tériqchiliq  ] تېرىقچىلىق[ ag. n. 耕作, 
農業. See: dixanchiliq. 

térit-  ]تېرىت-[  vt. 種をまかせる, 引き
起こさせる. 

téritoriye  ] تېرىتورىيه[ n. テリトリー, 
領域. See: zimin. From: R. территория. 
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términ  ] تېرمىن[ n. 専門用語, テクニ
カルターム. See: atalghu. From: R. 
термин. 

términologiye  ] تېرمىنولوگىيه[ n. 術

語, ターミノロジー. From: R. 
терминология. 

térmométir  ] تېرمومېتىر[ n. 温度計. 
From: R. термометр. 

térmos  .n. 魔法瓶, サーモス ]تېرموس [ 
Syn: chaydan. From: R. термос. 

térrorchi  ] تېررورچى[ n. テロリスト. 
térrorluq  ] تېررورلۇق[ n. 恐怖, テロ
リズム. From: R. террор. 

téti-  ]تېتى-[  vi. 1 . 味を見る, 味見する, 
味わう. 
2 . 相当する, 匹敵する. 
3 . 足りる. 

tétik  ] تېتىك[ adj. はつらつとした, 活
気のある, 元気旺盛な. 

tétiklesh- vi. はつらつ  ]-تېتىكلهش[ 

する, 元気になる, 爽快になる. 
tétikleshtür-  ]تېتىكلهشتۈر-[  vt. 元気

にする, 爽快にする. 
tétiklik  .n. 元気旺盛, 活気 ]تېتىكلىك [ 
tétim  ] تېتىم[ n. 1 . （調味料の）味かげ

ん, 味わい, 味の濃さ. 
2 . 一回分の料理を作るに足る. 

tétiq  ] تېتىق[ cul. n. 調味料. 
tétiqsiz  ] تېتىقسىز[ adj. 1 . 味のない, 
まずい. 
2 . 味もそっけもない, つまらない. 
See: lawza. 

tétiqsizliq  ] تېتىقسىزلىق[ n. 無味乾燥, 
単調. 

tétir  ] تېتىر[ ag. adj. やせた. 
See: tap-téqir; taqir; téqir. 

tétit-  ]تېتىت-[  vt. 1 . 味あわせる. 
2 . 痛い目にあわせる. 

téwilgha  ] تېۋىلغا[ bot. n. ユキヤナギ, 
シモツケ. 

téwin-  ]تېۋىن-[  rel. vi. 崇め敬う, 崇
拝する, 礼拝する. 

téxi  ] تېخى[ adv. 1 . まだ. Syn: téxiche. 
See: yene. 
2 . あれでも（皮肉, 非難）. 

téxiche  ] تېخىچه[ adv. まだ. Syn: téxi. 
téximu  ] تېخىمۇ[ adv. さらに. 
téxnik  ] تېخنىك[ n. 1 . 技師, 技術者. 

2 . 技術の. From: R. техник. 
téxnika  ] تېخنىكا[ n. 技術, 技術者. 

From: R. техника. 
téxnikiliq  ] تېخنىكىلىق[ adj. 技術の. 
téxnikom  .n. 専門学校 ]تېخنىكوم [ 

From: R. техникум. 
téyil-  ]تېيىل-[  vi. すべる, つまづく. 
téyilghaq  ] تېيىلغاق[ adj. すべりやす

い. Syn: tayghaq, taylimchuq. See: ghil; 
sérilangghu. 

téyiz  ] تېيىز[ adj. 浅い. 
téyizlash-  ]تېيىزلاش-[  vi. 浅くなる. 
téyizliq  ] تېيىزلىق[ n. 浅瀬. 
téz  ] تېز[ adj. 速い, 迅速な. 

See: chapsan; ildam; ittik; uchqur. 
tézis  ] تېزىس[ lit. n. 大綱, 要綱. 

Syn: omumi bayan. From: R. тезис. 
tézle-  ]تېزله-[  vi. 速くなる, 加速する. 
tézlesh-  ]تېزلهش-[  vi. 速くなる, 速ま
る. See: chapsanla-; ildamla-. 

tézleshtür-  ,vt. 速くなる  ]-تېزلهشتۈر[ 
速める, 加速する. See: chapsanlat-; 
ildamlat-. 

tézletküch  ] تېزلهتكۈچ[ n. 加速器, ア
クセラレータ. 

tézlik  ] تېزلىك[ n. 速度, 快速. 
See: chapsanliq; ittiklik; ildamliq. 
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tibabet  ] تىبابهت[ med. n. 医療, 診療. 
See: dawa. 

tibabetchilik  ] تىبابهتچىلىك[ med. n. 

医学. See: doxturluq ilmi; méditsina; 
tibbi ilim. 

tibabetxana  ] تىبابهتخانا[ med. n. ク

リニック, 医院, 病院. See: doxturxana. 
tibbi  ] تىببى[ med. adj. 医学の, 医療の. 
tif  ] تىف[ med. n. チフス. Syn: qara 

kézik. From: R. тиф. 
tigh  ] تىغ[ n. 1 . 刃. See: bis. 

2 . 剣. 
qilich köter- 剣をふるう. 
tigh tekküz- (sal-)剣で刺す. 
tigh siyasettin öt- 処刑される. 

3 . ほこ先. 
tighliq  ] تىغلىق[ adj. 刃のついた. 
tighmu-tigh  ]تىغ -تىغمۇ[ adv. ほこ先

にほこ先を向けて対立すること, 鋭い
対立. 

tijaret  ] تىجارەت[ n. 営業, 事業, 商売. 
See: aldi-berdi; aldi-satti; alghu-bergu; 
oqet; soda. 

tijaretchi  ] تىجارەتچى[ n. 事業家, 商
人. See: oqetchi; sétiqchi. 

tik  ,adj. 切り立った, まっすぐな ]تىك [ 
垂直の. 

tik-  ]تىك-[  vt. 1 . 縫う, 刺繍する. 
2 . 植える. 
3 . 装丁する. 
4 . 立てる, 建てる. 
5 . 差し押さえる. 
6 . 目をこらす, 見つめる, 凝視する. 

tik-tak  ]تاك -تىك[ onom. チクタク. 
tiken  ] تىكهن[ n. 1 . とげ, いばら. 

2 . 一本, 一人（tikendekの形で用いる）. 
From: 家には私一人だけになってしま
った. 

tikenlesh-  ]تىكهنلهش-[  vi. 痛む. 
See: chaq-; siqira-; sirqira-; shirqira-. 

tikenlesh-  ]تىكهنلهش-[  vi. 痛む. 
See: chaq-; siqira-; sirqira-; shirqira-. 

tikenlik  ] تىكهنلىك[ n. 1 . とげ. 
2 . とげのある. 
3 . ティケンリク（タクラカマン東方の
村）. 

tikensiz  ] تىكهنسىز[ adj. とげのない. 
tikengül  ] تىكهڭۈل[ bot. n. アロエ. 

Syn: üd. 
tikil-  ]تىكىل-[  vi. 1 . 縫われる. 

2 . 植えられる. 
3 . 立てられる, 張られる. 
4 . 凝視される. 

tikir-tikir  ]تىكىر -تىكىر[ onom. ボリ

ボリ. 
tikish  .n. 縫い方, 縫目, 針目 ]تىكىش [ 

See: shiriq. 
tikküchi  ] تىككۈچى[ n. 裁縫職人, 仕
立て職人. See: késimchi; mashinichi; 
pichimchi; seypung. 

tikküchilik  ]كۈچىلىك تىك[ n. 縫製業, 
仕立て業. See: seypungluq; késimchilik; 
mashinichilik. 

tikküz-  ]تىككۈز-[  vt. 縫わせる. 
Syn: tiktür-. 

tikle-  ]تىكله-[  vt. 1 . 立てる, 建てる. 
2 . 立て直す, 再興する, 復興する. 

tiklesh-  ]تىكلهش-[  vi. 1 . 立て合う, 再
興しあう. 
2 . けわしくなる. 

tiklik  ] تىكلىك[ n. 垂直, 傾斜度. 
See: qiyaliq; yantuluq. 

tiklime  ] تىكلىمه[ adj.  
tiklime eynek 姿見. 

tiktür-  ]تىكتۈر-[  vt. 縫わせる. 
Syn: tikküz-. 

til  ] تىل[ phys. n. 1 . 舌, 口. 
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tili éghir 舌たらずの, 口が重い. 
tili kemtük 言い方がはっきりしな
い. 

tillarda dastan bol- 評判になる, 
語り草になる. 

tilini chayna- 口ごもる, へらず口
をきく. 

tilini tart- 口をつぐむ. 
tili köy- 口から災いを招く. 
tili qisil- はっきり言わない. 
tili qisqa舌たらずの, 道理に合わな
い. 

tili tutul- 返答に窮する, どぎまぎす
る. 

tili tutuqはっきり言わない. 
tili uzar- 理にかなったことを堂々と
言う. 

tili uzun おしゃべりな, 堂々と言う. 
2 . 言葉, 言語. 
ana tili 母語. 
chet'el tili 外国語. 
edibi til 文語, 書き言葉. 

3 . 針. See: yingne. 
4 . 叱責, 中傷. 
til angla- (ishit-) ののしられる. 
til sal- どやしつける. 

5 . 敵情を聞き出す為の捕虜. 
til tut- 捕虜を捕らえる. 

6 . ぜんまい. 
7 . こつ, ポイント, 鍵. 

tilawet  ] تىلاۋەت[ rel. n.  
tilawet qil- 朗読する. 

tilawetxana  ] تىلاۋەتخانا[ rel. n. 読経

堂. 
tilchi  ] تىلچى[ n. 言語学者. 

Syn: tilshunas. 
tile-  ]تىله-[  vt. 1 . 頼む, 請う. 

2 . 願う, 望む. 

tilek  ] تىلهك[ n. 望み, 願い, 希望, 要
求. See: arzu; arzu-arman; arzu-tilek; 
arzu-ümit; arman; ümit. 

tilekdash  ] تىلهكداش[ adj. 願う, 祈
る. 

tilekdashliq  ] تىلهكداشلىق[ n. 願い, 
祈り. 

tilem  ] تىلهم[ n. 要求, 借用. 
tilemge ber- 貸す. 
tilemge al- 借りる. 

tilemchi  ] تىلهمچى[ n. こじき. 
See: diwane; sediqichi; qelender; xeyrichi. 

tilemchilik  ] تىلهمچىلىك[ n. こじき

であること, ものごい. 
See: diwanichiliq; qelenderlik. 

tilgha-  ]تىلغا-[  vt. ほじくる. 
tili-  ]تىلى-[  vt. 1 . 切開する, 切除する. 

2 . 割る. 
3 . 切り離す. 

tilim  ] تىلىم[ n. 一切れ. 
tilimla-  ]تىلىملا-[  vt. 薄く切る, 千切
りにする. 

tilin-  ]تىلىن-[  vi. 薄く切られる, 切り
分けられる. 

tilla  ] تىللا[ his. n. 1 . ティッラ（16-17世
紀イランで用いられ, のち中央アジア
でも用いられた金貨）. 
2 . ティッラ（女性の名前）. 

tilla-  ]تىللا-[  vt. ののしる. See: qagha-. 
tillash-  ]تىللاش-[  vi. ののしり合う. 
tilliq  ] تىللىق[ adj. 言語の. 
tilmach  ] تىلماچ[ n. 通訳. 

See: terjiman. 
tilmachliq  .n. 通訳, 翻訳 ]تىلماچلىق [ 

See: terjimanliq. 
tilsim  ] تىلسىم[ adj. 神秘的な, 魔法の. 
tilsimat  ] تىلسىمات[ n. 1 . 幻覚, 幻惑. 

2 . 魔法, 魔術. 
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tilsiz  ] تىلسىز[ adj. 無声の, ひっそりし
た. 

tilshunas  .n. 言語学者 ]تىلشۇناس [ 
Syn: tilchi. 

tilshunasliq  ] تىلشۇناسلىق[ n. 言語

学. 
tiltumar  ] تىلتۇمار[ n. 護符, お守り. 

Syn: tumar. 
tilxet  ] تىلخهت[ n. 証文, 書付け. 
tim1  ] تىم[ n. 烽火台. 
tim2  ] تىم[ adj. 静かな, 落ち着いた. 
timen  ] تىمهن[ adj. かくしゃくとした, 
丈夫な. 

timisqila-  ] تىمىسقىلا[ zoo. vi. 1 . 嗅ぐ, 
嗅ぎまわる. 
2 . きょろきょろする, こそこそする, 
捜しまわる. 

timsah  ] تىمساھ[ zoo. n. ワニ. 
timtas  ] تىمتاس[ adj. 静かな, 静寂な. 
tin  ] تىن[ n. 呼吸, 息. See: tiniq; nepes. 
tin-1  ]تىن-[  vi. 1 . 呼吸する, 息をする. 

2 . やむ, おさまる, とまる, 静まる. 
3 . 一息つく, 安らぐ. 

tin-2  ]ىنت-[  vi. 1 . 澄む, きれいになる. 
2 . 埋まる, あふれる. 

tinch  ] تىنچ[ adj. おだやかな, 静かな, 
落ち着いた, 安らぎのある. Syn: téch. 
See: aram; shük. 

tinchi-  ]تىنچى-[  vi. しずまる, おさま
る, おちつく. 

tinchiq  ] تىنچىق[ adj. うっとうしい, 
蒸し暑い. 

tinchit-  ]تىنچىت-[  vt. しずめる, おさ
める, おちつかせる. 

tinchlan-  ]لانتىنچ-[  vi. しずまる, お
さまる, おちつく. 

tinchlandur-  ]تىنچلاندۇر-[  vt. しず

める, おさめる, おちつかせる. 

tinchsiz  ] تىنچسىز[ adj. おちつかない, 
不安な. 

tinchsizlan-  ]تىنچسىزلان-[  vi. 落ち

着きを失う, 不安になる. 
tindur-1  ]تىندۇر-[  vt. 息をつかせる, 
止める, 安らがせる. 

tindur-2  ]تىندۇر-[  vt. 1 . 澄ませる. 
2 . 埋める, 埋めてならす. Syn: tinghuz-. 

tinim  ] تىنىم[ n. 安らぎ, 平安, 安閑. 
tinimsiz  ,adj. 安らぎのない ]تىنىمسىز [ 
不安な, 落ち着かない. 

tinimsizliq  ] تىنىمسىزلىق[ n. 不安. 
tiniq1  ,adj. 澄んだ, 落ち着いた ]تىنىق [ 
静止した. See: ochuq. 

tiniq2  .n. 呼吸, 息. Syn: tin ]تىنىق [ 
See: nepes. 

tinma  ] تىنما[ geol. n. 沈殿物, 堆積物. 
See: dur; dugh; chökünde. 

tinti-  ]تىنتى-[  vt. さがす, 調べる, さ
ぐる, 調査する, 捜索する. See: axtur-. 

ting  ] تىڭ[ n. 処女地, 荒れ地. 
ting-tingchi  ,n. スパイ ]تىڭچى -تىڭ[ 
秘密諜報員. See: ayghaqchi; jasus; 
ishpiyon. 

ting-tingla-  ]تىڭلا-تىڭ-[  vt. 尋ねる, 
聞く. 

tinghuz-  ]تىنغۇز-[  vt. 埋める, 埋めて
ならす. Syn: tindur-. 

tingsha-  ]تىڭشا-[  vt. 聞かせる. 
tingshighuch  ] تىڭشىغۇچ[ med. n. 聴

診器. 
tingtingchi  ] تىڭتىڭچى[ n. 密告者, 
スパイ. See: ayghaqchi; jasus; ishpiyon. 

tip  ] تىپ[ n. 型, 類型, 典型. 
tipik  ] تىپىك[ adj. 典型的な. 
tipiklesh-  ]ىكلهشتىپ-[  vi. 典型とな

る. 
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tiq-  ]تىق-[  vt. 1 . 突っ込む, 詰める, 詰
め込む. 
2 . しまい込む, 隠す. 
3 . 押し込む, 刺す. 

tiqma  ] تىقما[ n.  
tiqma dora 座薬. 

tiqma-tiqma  ]تىقما -تىقما[ n. ぎっし

り詰まる, あふれかえる. 
tiragédiye  ] تىراگېدىيه[ lit. n. 悲劇. 

From: R. трагедия. 
tiragédiyilik  ]ك تىراگېدىيىلى[ lit. adj. 

悲劇の. 
tiraktor  ] تىراكتور[ n. トラクター. 

From: R. трактор. 
tiraktorchi  ] تىراكتورچى[ n. トラク

ター運転手. 
tirallibos  ] تىراللىبوس[ n. トロリーバ

ス. From: R. троллейбус < E. trolleybus. 
tiramway  .n. 電車. From: R ]تىرامۋاي [ 
трамвай. 

tiransiformator  ]ورماتور تىرانسىف[ n. 

変圧器. From: R. трансформатор. 
tiransiport  ] تىرانسىپورت[ n. 輸送, 
運輸. From: R. транспорт. 

tiranskiripsiye  ] تىرانسكىرىپسىيه[ n. 

転写, 発音記号. From: R. транскрипция. 
tirapétsiye  ] تىراپېتسىيه[ math. n. 台

形. From: R. трапеция. 
tiraxoma  ] تىراخوما[ med. n. トラホー

ム. From: R. трахома. 
tirazh  ] تىراژ[ n. 印刷部数, 発行部数. 

From: R. тираж. 
tireje-  ]تىرەجه-[  vi. 踏みしめる, 踏む. 
tirek  ] تىرەك[ n. 柱, 支柱, 大黒柱. 

See: dam; yölek. 
tirigonométiriye
 .math. n. 三角法 ]تىرىگونومېتىرىيه [  
From: R. тригонометрия. 

tirik  ] تىرىك[ adj. 1 . 生きている. 

tirik tut- 生きたままとらえる, いけ
どりにする. 

tirik köm- 生き埋めにする. 
2 . 生きのいい, 生き生きしている, 活
気のある, 元気な. 
özini tirik tut- 気合いをいれる, 活
をいれる. 

tirikchilik  ] تىرىكچىلىك[ n. 生計. 
tirikchilik qil- 生計を営む. 

tirike  ] تىرىكه[ n. あや織りの布. 
tiriklik  ] تىرىكلىك[ n. 生きているこ

と, 活気, 元気. 
tiriktap  ] تىرىكتاپ[ fig. n. いそうろう, 
寄食者, パラサイト. See: haramtamaq; 
haramxor; teyyartap; tékinxor. 

tiriktapliq  ] تىرىكتاپلىق[ n. 寄食. 
See: haramtamaqliq; haramxorluq; 
teyyartapliq; tékinxorluq. 

tiril-  ]تىرىل-[  vi. 生き返る, よみがえ
る, 元気になる, 復活する. 

tirildür-  ,vt. 生き返らせる  ]- تىرىلدۈر[
よみがえらさせる, 復活させる. 

tiring  ] تىرىڭ[ onom. コツ, ガチン, 
ガタン. 

tiringla-  ]تىرىڭلا-[  vi. コツ, ガチン, 
ガタンと音がする. 

tirip  ] تىرىپ[ n. 酒かす. 
tirish-  ]تىرىش-[  vi. がんばる, 努力す
る. 

tirishchan  ] تىرىشچان[ adj. 勤勉な, 
まじめな. Syn: tirishqaq, tiriship. 
See: emgekchan; ijtihatliq; ishchan. 

tirishchanliq  ] تىرىشچانلىق[ n. 勤勉, 
まじめぶり. Syn: tirishqaqliq. 
See: emgekchanliq; ijtihat; ishchanliq. 

tiriship  ] تىرىشىپ[ adj. 勤勉な, まじ
めな. Syn: tirishchan. 

tirishqaq  ] تىرىشقاق[ adj. 勤勉な, ま
じめな. Syn: tirishchan. 
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tirishqaqliq  ] تىرىشقاقلىق[ n. 勤勉, 
まじめぶり. Syn: tirishchanliq. 

tirke-  ]تىركه-[  vt. 1 . つなぐ, ひっかけ
る. 
2 . 登録する, 登記する. 

tirliyon  ] تىرلىيون[ num. 兆. From: R. 
триллион. 

tirna  ] تىرنا[ ag. n. まぐわ. Syn: tamaq. 
tirnaq  ] تىرناق[ phys. n. 1 . 爪. 

tirnaq tatli- 爪のあかをほじくる, 
すまないと思う. 

2 . （動物の）爪, 鉤爪. See: penje; put; 
chang; changgal. 
3 . 括弧. 

tirnaqliq  ] تىرناقلىق[ adj. 爪のある. 
tirnila-  .ag. vt. まぐわで耕す  ]-تىرنىلا[ 

Syn: tatila-, tamaqla-. 
tiropik  ] تىروپىك[ geo. n. 1 . 回帰線. 

2 . 熱帯. From: R. тропик. 
tirsilda-  ]تىرسىلدا-[  vi. パチッ, ビチ
ッと音がする. 

tirsside  ] تىرسسىدە[ adv.  
tirsside kel- びっちりする, 窮屈だ. 

tit-  ]تىت-[  vt. 引き裂く, 引きちぎる, 
すく, けば立てる. 

tit-tit  ]تىت -تىت[ onom. いらいら. 
tit-tit bol- いらいらする, 苛立つ. 

titan  ] تىتان[ chem. n. チタン. From: R. 
титан. 

titang tomur  ] تىتاڭ تومۇر[ med. n. 

1 . 頸動脈. 
2 . 急所. 

titil-  ]تىتىل-[  vi. 引き裂かれる, すか
れる, ぼろぼろになる, 破れる. 

titilda-  ]تىتىلدا-[  vi. あせる, いらだ
つ. 

titirgek  ] تىتىرگهك[ adj. ふるえる, お
ののく. Syn: titrenggü. 

titma-titma  ]تىتما -تىتما[ adj. ぼろぼ

ろの, 引き裂かれた. 
titre-  ]تىترە-[  vi. ふるえる, 震動する, 
おののく. 

titrek  ] تىترەك[ vi. ふるえる, ぞくぞく
する, 戦りつする. 

titrenggü  ,adj./n. ふるえる ]تىترەڭگۈ [ 
おののく. Syn: titrigüch. 

titrigüch  ] تىترىگۈچ[ adj. ふるえる, 
おののく. Syn: titrenggü. 

tiwip  ] تىۋىپ[ med. n. 民間医, 医者. 
tiwipliq  ] تىۋىپلىق[ med. n. 医業. 
tiwish  ] تىۋىش[ n. 音声, 音. 

Syn: tawush. See: ahang; awaz; sada; ün. 
tiwit  ] تىۋىت[ zoo. n. 綿毛, 絨毛. 
tiwitliq  ] تىۋىتلىق[ adj. 綿毛の, 絨毛
の. 

tiy-  ]تىي-[  vt. 忌み嫌う, 注意する. 
tiyanshan  ] تىيانشان[ geo. n. 天山. 
tiyatir  ] تىياتىر[ lit. n. 演劇, 芝居. 

From: R. театр. 
tiyatirxana  ] تىياتىرخانا[ lit. n. 芝居

小屋, 劇場. See: oyunxana. 
tiyin1  ] تىيىن[ zoo. n. リス. 
tiyin2  ] تىيىن[ n. 分（貨幣単位）. 

See: pung. 
tiyinliq  ] تىيىنلىق[ adj. 分の. 
tiz  ] تىز[ phys.n. 膝. 

tiz pük- ひざまずく. 
tizini quchaqlap yat- 膝を抱いて
寝る, 一人で暮らす. 

tiz-  ]تىز-[  vt. 1 . 貫いて糸を通す. 
2 . つなぐ, 並べる, 連ねる. 
3 . 積み上げる. 

tiza ] تىزا [ n. 紙幣. 
tizap  ] تىزاپ[ chem. n. 1 . 硝酸. 

2 . 酸性溶液. 
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tizek  ] تىزەك[ zoo. n. （牛, 馬の）糞. 
See: mayaq; qomghaq; poq. 

tizekchi  ] تىزەكچى[ zoo. n. フンコロガ

シ. 
tizgin  .ag. n. 手綱 ]تىزگىن [ 
tizginle-  ,vt. 手綱をしめる  ]-تىزگىنله[ 
おさえる, 治める, 支配する. 

tizginlen-  ]لهنتىزگىن-[  vi. 手綱がし

められる, 治められる. 
tizil-  ]تىزىل-[  vi. 1 . 並べられる. 

2 . 並ぶ, 連なる. 
3 . つっかえる, 詰まる, ふさがる. 

tizim  ] تىزىم[ n. 目録, 名簿, 登記表. 
Syn: tizimlik. See: isimlik; royxet; 
royixet. 

tizimla-  ]تىزىملا-[  vt. 登録する, 名簿
にのせる. 

tizimlik  ] تىزىملىك[ n. 目録, 名簿, 登
記表. Syn: tizim. 

tiziq  ] تىزىق[ n. つながり, 連, さし. 
tiziqliq  ] تىزىقلىق[ adj. 並んだ, 連な
った, 数珠つなぎの. 

tizla-  ]تىزلا-[  vt. 膝で支える, 膝で突
く. 

tizlan-  ]تىزلان-[  vi. ひざまずく, 横に
なる. See: chök-; yükün-; zongzay-. 

tizliq  ] تىزلىق[ pe. n. 膝あて, 膝パッド. 
tizma geo. n. 1 . つながり, 連な ]تىزما [ 
り. 
tagh tizmiliri 山脈. 

2 . 連なった, 数株つなぎの. 
toghach  ] توغاچ[ bot. n. ネクタリン. 
toghan  ] توغان[ n. ダム, 堤. 

Syn: tosma, toma, tughan. 
toghra1  ] توغرا[ adj. 1 . まっすぐな. 

2 . 直通の, 直接. 
3 . 正しい, 確かな. 

toghra kel-合う, 適する, 当たる, 
必要だ. 

4 . すなおな, 正直な. 
5 . 率直な. 
6 . 横の. 
toghra kes- はすに切る. 
toghra dolqun 横波. 

7 . 確かに, 本当の, 実の. 
8 . 本当の, 実の. 
toghra söz 実話. 

toghra2  ] توغرا[ n. みじん切り, スライ
ス. 

toghra-  ]توغرا-[  vt. 切り刻む, 切る, 
押し切る. See: chana-; kes-; puta-. 

toghram  ] توغرام[ n. 切れはし, かたま
り, 一片. 

toghraq  ] توغراق[ bot. n. トグラク（ハ

コヤナギ属の植物で沙漠に生える大木, 
胡楊）. 

toghraqliq  ] توغراقلىق[ n. トグラクの

林. 
toghridin-toghra
 .adv. 直接, じかに ]توغرا -توغرىدىن[  

toghrila-  ]توغرىلا-[  vt. 1 . 正す, 直す, 
整える, 合わせる. 
2 . うまくやる. 
3 . だます. 

toghrilan-  ]توغرىلان-[  vi. 正される, 
直される. 

toghriliq  ] توغرىلىق[ n. 1 . 正確, 事実, 
率直. 
2 . 肩幅の広い, 屈強な. 
3 .  See: toghruluq. 

toghrisida  ] توغرىسىدا[ pp. ～につい

て, ～に関して. See: ait; da'ir; heqqide; 
qarita; toghruluq. 

toghruluq  ,pp. ～について ]توغرۇلۇق [ 
～に関して. See: ait; da'ir; heqqide; 
qarita; toghriliq; toghrisida. 
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tok  ] توك[ phy. n. 電気, 電流. 
Syn: éléktir. From: R. ток. 

tok-tok  ]توك -توك[ onom. トントン, 
ドンドン. 

tokulda-  ]توكۇلدا-[  vi. トントン, ド
ンドン音が出る. 

tokuldat-  ]توكۇلدات-[  vt. トントン, 
ドンドン音を出す. 

tokur  .adj. 四肢に障害のある ]توكۇر [ 
tokur-tokur  ]توكۇر -توكۇر[ onom. バ

ンバン, トントン. 
tokurla-  ]توكۇرلا-[  vi. バン, トンと
音が出る. 

tol-  ]تول-[  vi. 1 . 満ちる, あふれる, い
っぱいになる. 
2 . 期限がくる, 満期になる. 
3 . 太る, 肥える. 

tola  .adj. 1 . 多い ]تولا [ 
2 . とても, 非常に. 

toldur-  ,vt. 1 . 満たす, 詰める  ]-تولدۇر[ 
いっぱいにする. 
2 . 書き込む, 記入する. 
3 . つぐなう, 補う. 

toldurghuchi  ] تولدۇرغۇچى[ gr. n. 目

的語. 
toldurul-  ]ۇرۇلتولد-[  vi. 満たされる, 
詰められる, 書き込まれる. 

tolgha-  ]تولغا-[  vt. くじく, ねじる, 
ひねる. 

tolghan-  ]تولغان-[  vi. 1 . くじける, ね
じれる. 
2 . くねくねする. 
3 . 湾曲する, 蛇行する, ころげまわる, 
寝返りを打つ. 

tolghaq  ] تولغاق[ med. n. 1 . 陣痛. 
2 . 伝染性下痢, 赤痢. 

tolila-  ]تولىلا-[  vi. 多くなる. 
toliliq  ] تولىلىق[ n. 多いこと, 豊富. 

tolimu  ] تولىمۇ[ adv. 大変多く. 
tolun  ] تولۇن[ adj.  

tolun ay 満月. 
toluq  ] تولۇق[ adj. 1 . いっぱいの, 満ち
た. 
2 . 完全な, 十分な. 
3 . ふくよかな, 豊満な. 
4 . 完全に, すっかり. 

toluqla-  ]تولۇقلا-[  vt. 補う, 付け加え
る, 補充する, 充実させる. 

toluqsiz  ] تولۇقسىز[ adj. 不完全な, 不
十分な. 

tom1  ] توم[ adj. 太い, 大きい, 粗い. 
tom2  ] توم[ lit. n. 巻. See: jilt; qisim. 

From: R. том. 
toma  ] توما[ n. 堤, 堤防. Syn: tosma, 

toghan, tughan. 
tombalqa  ] تومبالقا[ adj. 野暮な, 無作
法な. Syn: tompay. 

tompay  ] تومپاي[ adj.  Syn: tombaqla. 
tompay-  ]تومپاي-[  vi. ふくれる, ふく
らむ. 

tomtaq  ] تومتاق[ adj. 1 . ちびた, はげ
た. 
2 . あいまいな, おおまかな. 

tomur  ] تومۇر[ phys. n. 1 . 脈. 
2 . 幹. See: özek. 
3 . 筋, しま. 

tomurchi n. 1 . 脈を計る医 ]تومۇرچى [ 

者. 
2 . さぐりをいれる人. 

tomurdash  ] تومۇرداش[ gr. adj. 同根

の. 
tomuz  .n. 酷暑, 炎暑. See: qiziq ]تومۇز [ 
tomuzgha  ]ومۇزغا ت[ zoo. n. セミ. 
ton1  ] تون[ clo. n. （接待用のウイグル

の）長衣. 
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ton2  ] تون[ gr. n. 語調, イントネーショ
ン, トーン. 

tonna  ] توننا[ n. トン. From: R.тонна. 
tonnazh  ] تونناژ[ n. トン数. From: R. 
тоннаж. 

tonniliq  ] توننىلىق[ adj. トンの. 
tonu-  ]تونۇ-[  vt. 知られる, 有名にな
る. 

tonughusiz  ] تونۇغۇسىز[ adj. わかり

にくい, 見分けにくい. 
tonul-  ]تونۇل-[  vi. 知られる, 有名に
なる. 

tonur  .cul. n. ナンを焼くかまど ]تونۇر [ 
tonush  ] تونۇش[ n. 1 . 認識, 理解, 知
識. 
2 . 知人, 知り合い. 
3 . 知っている. 

tonush-  ]تونۇش-[  vi. 知り合う, 慣れ
る. 

tonush-bilish  ]بىلىش -تونۇش[ n. 知

人, 知り合い, 顔なじみ. 
tonushluq  ] تونۇشلۇق[ adj. 認識, 理
解, 知っている. 

tonushtur-  ]تونۇشتۇر-[  vt. 紹介する. 
tonushturghuchi  .n ]تونۇشتۇرغۇچى [ 

紹介者. 
tonushturul-  ]تونۇشتۇرۇل-[  vi. 紹介

される. 
tonushturush  ] تونۇشتۇرۇش[ n. 紹

介, 紹介状. 
tonut-  ]تونۇت-[  vt. 1 . 知らせる, 知ら
しめる. 
2 . 教える, 認めさせる. 

tong1  ] توڭ[ n. 1 . 凍土. 
2 . 凍った, 凍結した. 
3 . 粗野な, 無骨な. 

tong2  ] توڭ[ adj. 生の, 未熟な. 
tong-  ] توڭ[ vi. こごえる. Syn: tongla-. 

tongguz  ] توڭگۇز[ zoo. n. 豚. 
Syn: choshqa. See: mikijin; qawan. 

tongghaq  ] توڭغاق[ adj. 寒がり屋の. 
tongla-  ]توڭلا-[  vi. 1 . 凍る, 凍結する. 

2 . こごえる. Syn: tong-. 
tonglat-  ]توڭلات-[  vt. 1 . 凍らせる, 凍
結する. 
2 . こごえさせる. 

top1  ] توپ[ mil. n. 大砲. 
top2  ] توپ[ pe. n. ボール, 球. See: saqa; 

sharik. 
top3  ] توپ[ n. 人の群れ, 群衆, 群れ, 
かたまり, 山. 

top4  ] توپ[ n. 疋. 
top-toghra  ]توغرا -توپ[ adv. 1 . まっ

すぐ. 
2 . 丸まる. 
3 . ぴったり, 正しい, 正確な. 

top-top  ]توپ -توپ[ adj. 1 . 群れをなし

た, かたまった, 山ほどの. 
2 . 何疋もの. 

topa  ] توپا[ alt./geol. n. 土, 泥. 
See: tupraq; yer. 

topa-chang  ]چاڭ -توپا[ n. ほこり, ち
り. Syn: topa-tozang, topa-tuman. 

topa-tozang  ]توزاڭ -توپا[ n. ほこり, 
ちり. Syn: topa-tuman, topa-chang, 
tozang, chang, chang-topa, chang-tozang. 

topa-tuman  ]تۇمان -توپا[ n. ほこり, 
ちり. Syn: topa-tozang, topa-chang. 

topan1  ] توپان[ n. 洪水. See: tashqin; 
sel; qiyan; kelkün. 

topan2  ] توپان[ bot. n. ぬか. See: kipek. 
topcha  ] توپچا[ n. 1 . ボタン. 

See: tügme. 
2 . 乳頭. See: emchek tügmisi. 

topchi1  ] توپچى[ mil. n. 砲手, 砲兵. 
See: zembirekchi. 
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topchi2  ] توپچى[ pe. n. 球技選手, サッ
カー選手. 

topigül  ] توپىگۈل[ bot. n. テンジクア

オイ, ゼラニウム. 
topila-  ]توپىلا-[  ag. vt. 腐食土をまく. 
topilang1  ] توپىلاڭ[ n. 争乱, 反乱. 

See: isyan; qozghilang. 
topilang2  ,adj. ほこりっぽい ]توپىلاڭ [ 
ほこりまみれの. 

topilangchi  ] توپىلاڭچى[ n. 反乱者, 
暴徒. See: isyanchi; qozghilangchi. 

topiliq  ] توپىلىق[ adj. 土の. 
topla-  ,vt. 集める, 収集する  ]-توپلا[ 
たくわえる, 積む. 

toplam  ] توپلام[ n. 編集, 集. 
toplan-  ]توپلان-[  vi. 集められる, 集
まる, つどう. 

toplash-  ]لاشتوپ-[  vi. 一斉に集まる, 
集う. 

topografiye  .n. 地形学 ]توپوگرافىيه [ 
From: R. топография. 

topuq  ] توپۇق[ zoo. n. 1 . （動物の）膝蓋

骨, 膝頭. 
2 . トプク（動物の膝頭の骨で作ったお
もちゃ）. 
3 . こぶ. 

topur-topur  ]توپۇر -توپۇر[ onom. ド

タドタした, ゴタゴタした, 入り乱れ
た. 

topurla-  ]توپۇرلا-[  vi. ドタドタ, ゴタ
ゴタ歩く, 混雑する. 

topurlash-  ]توپۇرلاش-[  vi. 一斉にド

タドタ, ゴタゴタ歩く. 
toq1  ] توق[ adj. 1 . いっぱい詰まった, 
飽きた. Syn: toluq. 
köngli toq 気がおちつく. 
yiligi toq 体が丈夫だ. 

2 . 満腹の, 腹持ちのする. 
toq tamaq 腹持ちのいい食べ物. 

toq2  ] توق[ adj. 濃い, 深い. 
toqa1  ] توقا[ n. （樹の股で作った）鈎. 
toqa2  ] توقا[ n. さおばかりの緒. 
toqach  ] توقاچ[ cul. n. 1 . トカチュ（小

さいナン）. 
2 . 棒, バー. 
3 . 個. 

toqal  ] توقال[ n. 1 . 妾, 側室. See: kichik 
xotun. 
2 . 角のない. 

toqay  .n. 1 . 灌木 ]توقاي [ 
2 . 群れ, グループ. 

toqayliq  ] توقايلىق[ n. 灌木林. 
toqchiliq  ] توقچىلىق[ n. 満足, 富裕. 
toqla-  ]توقلا-[  vt. 腹いっぱい食べる, 
満たす. 

toqluq  ] توقلۇق[ adj. 1 . 満腹, 満足. 
2 . 富裕. 

toqmaghda-  .vt. 棒で打つ  ]-توقماغدا[ 
Syn: toqmaqla-. 

toqmaq  ] توقماق[ n. 大きな棒. 
toqmaqla-  ]توقماقلا-[  vt. 棒で打つ. 

See: toqmaghda-. 
toqmaqlan-  ]توقماقلان-[  vi. 棒で打

たれる. 
toqquz  ] توققۇز[ num. 9, 九の. 

toqquz tazim 九礼（丁寧なお辞儀）. 
toqquzi tel すべて揃っている. 

toqquzaq  ] توققۇزاق[ geo. n. トクザク

（南新疆カシュガル近郊の町）. 
toqquzeylen  ] توققۇزەيلهن[ num. 9個, 

9人. 
toqquzinchi  ] توققۇزىنچى[ num. 第9
番目（の）. 

toqquzköz  ] توققۇزكۆز[ phys. n. 尾て

い骨. 
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toqquztara  ] توققۇزتارا[ geo. n. トクズ

タラ（北新疆イリ地方にある地名）. 
toqsan  ] توقسان[ num. 90, 九十の. 
toqsun  ] توقسۇن[ geo. n. トクスン（南

新疆の都市）. 
toqu-1  ]توقۇ-[  vt. 1 . 織る, 編む. 

2 . 作る, 編集する, でっちあげる. 
pitne-ighwa toqu- 噂をでっち上げ
る. 

gep toqu- 嘘をつく. 
toqu-2  ]توقۇ-[  ag. vt. 準備する. 

at toqu- 馬に鞍をのせる. 
toquchaq  ] توقۇچاق[ adj. 丸くて平た

い. See: sozuq; sozunchaq; soqa; 
uzunchaq. 
toquchaq shaptul トクチャク・シ
ャプトゥル（新疆特産の平らな桃, 蟠
桃）. 

toqulma  ] توقۇلما[ n. 1 . 紡績, 織物. 
2 . 虚構. 
3 . 組織. 

toqum  ] توقۇم[ n. 1 . 鞍の下に敷く敷物. 
See: terlik; jezlik. 
2 . トクム（タクラマカン東部の村）. 

toquma  ] توقۇما[ n. 作りごと, でっち
あげ, ずさん. 

toqumichi  ] توقۇمىچى[ n. 紡績工, 繊
維業者. See: bözchi; chaqchi. 

toqumichiliq  ] توقۇمىچىلىق[ n. 織物

業. Syn: toquma. 
toqunaq  ] توقۇناق[ n. 1 . 木の鈎. 

2 . 本結び. 
toqunush-  ]توقۇنۇش-[  vi. 衝突する. 
tor1  ] تور[ n. 1 . 網, ネット, 網戸, 金網, 
網袋, 網織物. 
2 . ネットワーク, インターネット. 

tor2  ]ر تو[ n. 目方, 重さ, 含み, 強さ. 
tora-  ]تورا-[  vt. さえぎる, 阻止する. 

Syn: tos-. 

toralghu  ] تورالغۇ[ n. 障害物. 
Syn: tosalghu, tosaq. 

toralghusiz  ] تورالغۇسىز[ adj.  
Syn: tosalghusiz. 

torf  ] تورف[ ag. n. 泥炭. See: chim. 
From: R. торф < G. Torf. 

torghay  ] تورغاي[ zoo. n. ヒバリ. 
Syn: bulbul. 

torla-  ]تورلا-[  vt. 1 . 編む, 結ぶ. 
2 . 二重縫いする, かがり縫いする. 

torlash-  ]تورلاش-[  vi. 1 . 編み合う, 結
び合う, しま, 筋模様になる, かすむ. 
2 . かすむ. 

torluq1  ] تورلۇق[ adj. しま, 筋模様の. 
torluq2  ] تورلۇق[ adj. 重みのある, 重
い, 含みのある. 

tormuz  ] تورمۇز[ n. 制動器, ブレーキ. 
tormuzla-  ]تورمۇزلا-[  vt. ブレーキを

かける, 抑制する, 阻止する. 
tormuzlan-  ]تورمۇزلان-[  vi. 1 . ブレー

キをかけられる. 
2 . 抑制される, 阻止される. 

tormuzluq  ] تورمۇزلۇق[ adj. ブレーキ

のある. 
tormuzsiz  ] تورمۇزسىز[ adj. ブレーキ

のない. 
tornik  ] تورنىك[ pe. n. 鉄棒. From: R. 
турник. 

torong-torong  ]توروڭ -توروڭ[ adj. 

荒っぽい, 乱暴な. 
torqa  ] تورقا[ n. 野生麻の繊維. 
tort  ] تورت[ cal. n. ケーキ. From: R. 
торт. 

toruq  ] تورۇق[ adj. なつめ色の. 
torus  ] تورۇس[ n. 天井. See: dip. 
tos-  ]توس-[  vt. 1 . さえぎる, おさえる, 
覆う, 阻止する, 止める. 
1 . 阻止する, 止める. 
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tosalghu  ] توسالغۇ[ n. 障害物. 
Syn: tosaq. 

tosalghuluq  ] توسالغۇلۇق[ n. 障害物, 
邪魔もの. Syn: tosqunluq. 

tosalghusiz  ] توسالغۇسىز[ adj. さえぎ

るもののない, 障害のない. 
Syn: tosqanluqsiz, toralghusiz. 

tosaq  ] توساق[ n. 障害物, 障壁. 
Syn: tosalghu, toralghu. 

tosattin  ] توساتتىن[ adv. 突然, いきな
り. 

tosma  ] توسما[ n. せき, 堤, 障害物. 
Syn: toghan, toma, tughan. 

tosqun  .n. 障害物, 邪魔もの ]توسقۇن [ 
tosqunluq  ] توسقۇنلۇق[ n.  

Syn: tosqun. 
tosqunluqsiz  ] توسقۇنلۇقسىز[ adj.  

Syn: tosalghusiz. 
tosun  .adj. 気の荒い ]توسۇن [ 
tosh-  ]توش-[  vi. 満ちる, いっぱいに
なる, いたる, 熟達した. 

toshqan  ] توشقان[ zoo. n. ウサギ. 
toshqanot  ] توشقانوت[ bot. n. ワレモ

コウ. 
toshqanzedigi  ] توشقانزەدىگى[ bot. n. 

ホンオニク. 
toshquz-  ]توشقۇز-[  vt. 満たす, 詰め
込む, いっぱいにする. Syn: toshtur-. 

toshtur-  ]توشتۇر-[  vt.  Syn: toshquz-. 
toshu-  ]توشۇ-[  vt. 運ぶ, 伝える, 運搬
する. 

toshul-  ]توشۇل-[  vi. 運ばれる, 伝え
られる. 

toshung  ] توشۇڭ[ n. 投げ縄. 
See: tuzaq; kemen. 

towa  ] توۋا[ n. 1 . 後悔, 反省. 
See: pushayman; epsus. 
2 . おお, 神よ（驚き, 動揺の表明）. 

towla-  ]توۋلا-[  vi. 1 . 呼ぶ, 叫ぶ. 

2 . しかる, どなる. 
3 . うめく, うなる, 口ずさむ, 歌う. 

towlash-  ]توۋلاش-[  vi. 呼び合う, 叫
び合う, 口論する. 

toxet  ] توخهت[ n. 鳥肌. 
toxla  ] توخلا[ zoo. n. 一歳の羊. 
toxta-  ]توختا-[  vi. 1 . やむ, 止める, お
さまる, しずまる. 
2 . 値がつく, 価格が設定される, 値打
ちがある. 
3 . 話す, 語る, 触れる. Syn: toxtal-. 
4 . 残る. 

toxtal-  ]توختال-[  vi. 話す, 語る, 触れ
る. Syn: toxta-. 

toxtalghu  ] توختالغۇ[ adj. 安定した, 
一定の. Syn: turalghu. 

toxtalghusiz  ] توختالغۇسىز[ adj. 絶え

間なく, ひっきりなしに. 
Syn: toxtawsiz. 

toxtam1  ] توختام[ adj. たまった. 
toxtam2  ] توختام[ n. 契約. See: kötire. 
toxtamname  ] توختامنامه[ n. 契約書, 
議定書. 

toxtat-  ]توختات-[  vt. 1 . やめる, 止め
る. 
2 . おさえる, こらえる, 制止する. 
3 . 雇う. 
4 . 決める. 

toxtawsiz  ] توختاۋسىز[ adj.  
Syn: toxtalghusiz. 

toxu  ] توخۇ[ zoo. n. 鶏. 
toxu poqi 鶏糞, ごろつき. 
toxu poqiliq 無頼, 因縁. 
toxu poqiliq qil- 因縁をつける. 
toxu yürek気の小さい, 小心の. 

toxung  ] توخۇڭ[ adj. 桃色, ピンク. 
See: aq qizil; qizghuch; gülreng. From: Ch. 
桃红. 
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toxuxana  ] توخۇخانا[ ag. n. 鶏小屋. 
Syn: toxu katigi. 

toy  ] توي[ n. 1 . 婚礼, 披露宴, 祝賀会. 
toy béshi 婚礼の主催者. 
toy ötküz- 婚礼をとり行う. 

2 . 式典, 儀式. 
sünnet (xetne) toyi 割礼式. 
böshük toyi ビョシュク・トイ（生
後40日の赤ん坊をゆりかごにいれ満
ひと月を祝う儀式）. 

toy-  ]توي-[  vi. 1 . 満腹する. 
2 . 飽きる, いやになる. 

toy-merike  ]مهرىكه-توي[  n. 婚礼. 
Syn: toy-tökün. 

toy-tamasha  ]تاماشا -توي[ n. 慶事. 
Syn: toy. 

toy-tökün  ]تۆكۈن -توي[ n. 婚礼. 
Syn: toy. 

toylash-  ]تويلاش-[  vi. 結婚する, 姻
戚関係を結ぶ. 

toyluq  ] تويلۇق[ n. 1 . 結納, 嫁入り道
具. 
2 . 婚礼用の. 

toymas  ] تويماس[ adj. 1 . どん欲な. 
2 . 飽くことを知らない. Syn: toymighur. 

toymasliq  ] تويماسلىق[ n. どん欲. 
toymighur  ] تويمىغۇر[ adj. 飽くこと

を知らない, どん欲な. 
toymighurluq  ] تويمىغۇرلۇق[ n. どん

欲. Syn: toymasliq. 
toyun  .n. アプリコットの一種 ]تويۇن [ 
toyun-  ]تويۇن-[  vi. 1 . 飽きる, 足りる. 

2 . 飽和する. 
toz1  ] توز[ zoo. n. クジャク. 
toz2  ] توز[ cul. n. ひき臼でひいた小麦粉

（ほこりがまざっている小麦粉）. 
tozang  ] توزاڭ[ n. ほこり, ちり. 

Syn: topa-tozang, topa-tuman, topa-chang, 
chang-topa, chang-tozang. 

tozghaq  ] توزغاق[ bot. n. ガマの穂, 柳
わた. 

tozu-  ]توزۇ-[  vi. 1 . 飛び散る, 舞う. 
2 . しおれる, しぼむ. 
3 . ぼろぼろになる. 
4 . 散らばる, ちりじりになる. 

tozunda  ] توزۇندا[ n. 飛び散る物, ほ
こり, ちり. 

tozut-  ]توزۇت-[  vt. 飛び散らせる, 巻
き上げる, 散らせる. 

töge  ] تۆگه[ zoo. n. らくだ. 
tögichi  ] تۆگىچى[ ag. n. ラクダ引き. 
tögichilik  ] تۆگىچىلىك[ ag. n. ラクダ

引きの仕事. 
tögiqush  ] تۆگىقۇش[ zoo. n. ダチョウ. 
tögitapan  ] تۆگىتاپان[ bot. n. 1 . ハマ

ビシ. 
2 . 偏平足. 

töhmet  ] تۆھمهت[ n. 誹謗, 中傷. 
See: böhtan. 
töhmet chapla- 中傷する, そしる. 
töhmetke qal- 中傷される. 
töhmet qil-中傷する. 
töhmet söz 中傷, そしり. 

töhmetchi  ] تۆھمهتچى[ n. 中傷者. 
Syn: töhmetxor. 

töhmetxor  ] تۆھمهتخور[ n. 中傷者. 
Syn: töhmetchi. 

töhmetxorluq  ] تۆھمهتخورلۇق[ n. 中

傷者であること. 
töhpe  ] تۆھپه[ n. 貢献, 業績. 

See: xizmet. 
töhpe qosh- 功を立てる. 
töhpe qil- 貢献する. 

tök-  ]تۆك-[  vt. 1 . 捨てる, 打ち捨てる. 
2 . 流す, こぼす, まく. 
3 . あふれさせる, いっぱい並べる. 
4 . ぶちまける, 打ちあける. 
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5 . そこなう, 傷つける. 
6 . 打ち倒す. 
7 . 掃射する. 

tökme  ] تۆكمه[ n. （野菜などが）あふ

れている, 豊富な. 
tökme qilip sat- 投げ売りする, ダ
ンピングする. 

tökül-  ]تۆكۈل-[  vi. 1 . 抜ける, 流れる. 
2 . こぼれる, 落ちる. 
3 . 分泌する. 

töl  .zoo. n. 子羊. See: berre; paxlan ]تۆل [ 
töle-  ]تۆله-[  vt. 1 . 支払う, 納める. 

2 . 償う, 弁償する, 報いる. 
tölem  ] تۆلهم[ n. 賠償. 
töleng  ] تۆلهڭ[ n.  

tölengge qal-償う. 
tölle-  ]تۆلله-[  zoo. vi. 子羊が生まれる. 
töllet-  ]تۆللهت-[  ag. vt. 子羊を産む. 
tömüne  ] تۆمۈنه[ n. 大針. 
tömür  ] تۆمۈر[ n. 鉄. 

tömür qol adem ワンマン. 
tömür tapan残虐非道な行為. 
tömür tirnaq 魔の手. 

tömür kawisi  ] تۆمۈر كاۋىسى[ bot. n. 

ペポカボチャ. Syn: ashqawaq, tashkawa, 
chaqma kawa. 

tömür-tesek  ]تهسهك -تۆمۈر[ n. くず

鉄. 
tömürchi  .n. 鍛冶屋 ]تۆمۈرچى [ 
tömürqozuq  ] تۆمۈرقوزۇق[ ast. n. 北

極星. Syn: qutup yultuzi. 
tömürtumshuq  .zoo. n ]تۆمۈرتۇمشۇق [ 

キツツキ. Syn: janggal dumbaqchisi, 
köktalghu, tokuldaq. 

tömüryol  ] تۆمۈريول[ n. 鉄道. 
tömüryolchi  ] تۆمۈريولچى[ n. 鉄道員. 
töpe  ] تۆپه[ n. 1 . 小山, 盛り土, 土塁. 

2 . 頂, 上部. 
töpe-töpilep  ]تۆپىلهپ -تۆپه[ adv. 引

き続いて, 列をなして. 
töpilik  ] تۆپىلىك[ n. 丘, てっぺん, 先, 
上部. 

tör  ] تۆر[ n. 上席, 上座. 
töre-  ]تۆرە-[  vi. ぼうっとする, ぼんや
りする. 

törelme  ] تۆرەلمه[ phys. n. 胚胎, 萌芽. 
See: kézek. 

törelmishunas  ] تۆرەلمىشۇناس[ n. 発

生学者. 
törelmishunasliq
 .n. 胚胎学, 発生学 ]تۆرەلمىشۇناسلىق [  

törichilik  ] تۆرىچىلىك[ n. 官僚主義. 
törilik  ] تۆرىلىك[ n. 官僚臭, 役人風. 
törük  .adj. まるい ]تۆرۈك [ 
töshük1  ] تۆشۈك[ n. 穴. 
töshük2  ] تۆشۈك[ cul. n. 調理, 料理. 

See: ashpezlik. 
töt  ] تۆت[ num. 4, 四の. 
töteylen  ] تۆتهيلهن[ num. 4人. 
tötinchi  ] تۆتىنچى[ num. 第四番目の. 
töwen  ] 1 ]تۆۋەن . 下, 下部, 底辺, 下
の. 
2 . adj. 低い, 沈んだ. 

töwendiki  ] تۆۋەندىكى[ adj. 下の, 下
記の, 以下の. 

töwendikiche  ] تۆۋەندىكىچه[ adv. 以

下の如し. 
töwenle-  ]تۆۋەنله-[  vi. 下がる. 

See: kémey-. 
töwenlet-  ]تۆۋەنلهت-[  vt. 下げる. 

See: kémeyt-. 
tubérkulyuz  ] تۇبېركۇليۇز[ med. n. 結

核. From: R. туберкулёз. 
tuch  ] تۇچ[ chem. n. 青銅. See: jez. 
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tugh  ] تۇغ[ rel. n. 1 . トゥグ（木の枝など

に結わえられた呪術的な意味を持つ
布）. 
2 . 旗. See: bayraq; elem. 

tugh-  ]ۇغت-[  vt. 1 . 生む, 産む, 出産す
る. 
2 . 天体が出る. 
3 . 運が向いて来る. 

tughan  ] تۇغان[ n. 堤防, 土手. 
Syn: tosma, toghan, toma. 

tughdur-  ]تۇغدۇر-[  vt. 1 . 生ませる, 
お産を助ける. 
2 . 起こす, もたらす, 整える. 
See: yarat-. 

tughma  ] تۇغما[ adj. 生まれつきの, 先
天性の, 天性の. 

tughmas  ] تۇغماس[ adj. 子どもを産ま

ない. 
tughmasliq  .med. n. 不妊 ]تۇغماسلىق [ 
tughul-  ]تۇغۇل-[  vi. 1 . 生まれる, 誕生
する. 
2 . 生じる, 起こる. 

tughumchan  ] تۇغۇمچان[ adj. 子だく

さんの. 
tughur  ] تۇغۇر[ phys. n. 尾てい骨. 

Syn: quyumchaq. 
tughushluq1  ] تۇغۇشلۇق[ adj. 大胆な. 
tughushluq2  ] تۇغۇشلۇق[ adj. 繁殖力

の強い, 多産の. 
tughut  ] تۇغۇت[ med. n. 分娩. 

See: ay-kün; tewellut. 
tughutluq  ] تۇغۇتلۇق[ adj. 分娩を終

えたばかりの. 
tughutxana  ] تۇغۇتخانا[ med. n. 産院. 
tujangza  ] تۇجاڭزا[ n. 印章. 

See: tamgha. From: Ch. 图章. 
tujurka  ] تۇجۇركا[ n. 短い上着. 
tul  ] تۇل[ adj. やもめの, 未亡人の. 

tul öt- やもめを通す. 

tul oltur-やもめ暮らしをする. 
éridin tul qal- 夫に先立たれる. 

tula  ] تۇلا[ n. ひょう. Syn: möldür. 
tulpar  ] تۇلپار[ n. 1 . 天馬. 

2 . 駿馬. 
tulum  ] تۇلۇم[ n. 革袋. See: tére; 

tére-tesek. 
tulumche  ] تۇلۇمچه[ adv. 丸ごと, そ
っくりそのまま. 

tulumchila-  ]تۇلۇمچىلا-[  vt. 皮を丸

ごとはぎ取る. 
tuluq  ] تۇلۇق[ ag. n. 1 . ローラー, 回転
部分, 回転子, ローター. 
2 . シリンダー. 

tum  ] تۇم[ adj. 濃い. 
tuman  ] تۇمان[ n. 霧, もや. 

Syn: manan. 
tumanlash-  ]تۇمانلاش-[  vi. 霧がかか

る. 
tumanliq  ] تۇمانلىق[ adj. 霧がかかっ

た. 
tumaq  ] تۇماق[ clo. n. トゥマック（皮

の帽子）. 
tumaqchi  ] تۇماقچى[ n. 皮帽子製造職

人. 
tumaqchiliq  ] تۇماقچىلىق[ n. 皮帽子

製造業. 
tumar  ] تۇمار[ n. 護符, お守り. 

Syn: tiltumar. 
tumpuchka  ] تۇمپۇچكا[ n. 寝台脇の

テーブル. From: R. тумбочка. 
tumshuq  ,zoo. n. 1 . くちばし ]تۇمشۇق [ 
鼻. 
2 . 口, 頬. 
3 . 先, 先端, 岬. 
4 . トムシュク（西新疆の町）. 

tumshuqluq  ] تۇمشۇقلۇق[ zoo. adj. く

ちばしのある. 
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tumu  ] تۇمۇ[ med. n. 感冒, 風邪. 
See: yel. 

tumuqa-  ]تۇمۇقا-[  vi. 風邪をひく. 
tunji  ,adj. 初回の, はじめての ]تۇنجى [ 
第一の. See: aldin; birinchi. 

tunjuq-  ]تۇنجۇق-[  vi. 窒息する, 埋も
れる, 沈む. See: dimiq-. 

tunjuqtur-  ]تۇنجۇقتۇر-[  vt. 窒息させ

る, 絞め殺す. 
tunnil  ] تۇننىل[ n. トンネル. 

See: teshme; lexme. From: R. тоннель. 
tupraq  ] تۇپراق[ ag./geo/. n. 1 . 土, 土
壌. 
2 . 土地, 陸地. 
3 . 遺骸. 
4 . 墓, 墓地. 

tupraqliq  ] تۇپراقلىق[ adj. 1 . 土地, 土
壌. 
2 . 墓, 墓地. 

tupraqshunas  ] تۇپراقشۇناس[ n. 土

壌学者. 
tupraqshunasliq
 .n. 土壌学 ]تۇپراقشۇناسلىق [  

tuqqan  ]ققان تۇ[ n. 親戚, 親族, 親類. 
See: qayash. 

tuqqanchiliq  ] تۇققانچىلىق[ n. 親戚

関係. 
tuqqanliq  ] تۇققانلىق[ adj. 親戚の, 親
類の. 

tur  ] تۇر[ n. 烽火台. 
tur-  ]تۇر-[  vi. 1 . 立つ, 立ち上がる. 

2 . 起きる. 
3 . 居る, 住む. 
4 . 止まる, 立ち止まる. 
5 . 残る, 生き残る. 
6 . もとのままである, 持ちこたえる. 
7 . つかえる, ひっかかる. 
8 . 存在する, 位置する, ある. 

9 . むしろ, 思ったより～, 期待に反し
て（形容詞＋tur-で期待と実際の矛盾を
表現する）. 
10 . （状態, 立場に）いる, ある, ～であ
る. 
11 . ～だけでなく（むしろ～）, ～ばか
りでなく（むしろ～）. 
12 . ～し続ける, ずっと～する, ～して
いる. 
13 . ～しながら(turup), ちょっと～する. 
14 . ～しはじめる. 
15 . ～したり～したり (--turup--turup). 
16 . 滞る, 残って古くなる. 

tura  ]ۇرا ت[ n. 砦, 城. 
turagliq2  ] تۇراگلىق[ adj. 安定した, 落
ち着いた, 一定の. 

turalghu  ] تۇرالغۇ[ adj. 1 . 居住の. 
Syn: turar. 
2 . 安定した, 一定の. Syn: toxtalghu. 

turaq  ] تۇراق[ lit. n. 脚韻. See: qapiye. 
turaqlan-  ]تۇراقلان-[  vi. 安定させる. 
turaqliq1  ] تۇراقلىق[ lit. adj. 韻を踏ん

だ. See: qapiydash. 
turaqliq2  ] تۇراقلىق[ adj. 安定した, 落
ち着いた. 

turaqsiz  ] تۇراقسىز[ adj. 不安定な, 落
ち着かない. See: muqimsiz. 

turaqsizliq  ] تۇراقسىزلىق[ n. 不安定, 
変動. 

turar  ] تۇرار[ adj. 住んでいる, 居住の. 
See: turalghu; olturushluq. 

turbina  ] تۇربىنا[ n. タービン. From: 

R. турбина. 
turbiniliq  ] تۇربىنىلىق[ adj. タービン

の. 
turghan-pütken  .n ]پۈتكهن -تۇرغان[ 

あらゆる, すべての（もの）. 
turghun  ] تۇرغۇن[ adj. 1 . 静止した, 
安定した, おちついた, よどんだ. 
2 . トゥルグン（男性の名前）. 
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turghunluq  ] تۇرغۇنلۇق[ n. 1 . 静止状

態, 安定性. 
2 . 停滞, 不景気. 

turghuz-  ]تۇرغۇز-[  vt. 立てる, 立ち
上がらせる, 起こす. 

turghuzush-  ]تۇرغۇزۇش-[  vt. 皆で立

てる, 皆で起こす. 
turmush  ] تۇرمۇش[ n. 生活. 

See: me'ishet. 
turmush kechür- 生活を送る. 
turmushni qamda- 生活を維持す
る. 

turmushqa chiq- 嫁ぐ. 
turmush qur- 所帯を持つ. 

turmushluq  ] تۇرمۇشلۇق[ adj. 結婚し

た. 
turmushluq qil- 嫁ぐ. 

turna  ] تۇرنا[ zoo. n. ツル. 
turpan  ] تۇرپان[ geo. n. トゥルパン

（東新疆の都市ならびに地区名）. 
turuba  ] تۇرۇبا[ n. 1 . パイプ, 管. 

See: kanay; nokesh. From: R. труба. 
2 . 水道管, 水道. Syn: su turubisi. 
turuba süyi 水道水. 

turup1  ] تۇرۇپ[ bot. n. 赤大根, はつか
大根. 

turup2  ] تۇرۇپ[ n. 切り札. 
turup-turup  ]تۇرۇپ -پتۇرۇ[ adv. 断

続的に. 
turupka  ] تۇرۇپكا[ n. 1 . 受話器. 

2 . パイプ, キセル. From: R. трубка. 
turuq  ] تۇرۇق[ n. 1 . 容貌, 顔つき, 顔
色. 
turqini buz- 顔色を変える. 

2 . ちょっとの時間. 
turushluq  ] تۇرۇشلۇق[ adj. 駐在して

いる. 
turxun  ] تۇرخۇن[ n. 煙突. See: mora. 

tut  ] تۇت[ bot. n. 桑. 
tut-  ]تۇت-[  vt. 1 . つかむ, つかまえる, 
握る. 
2 . 持つ, 取る, さわる, 使う. 
3 . 記憶する. 
4 . 保つ, 守る. 
5 . 支える. 
6 . 差し引く. 
7 . 根付く, くっつく. 
8 . 占める, 掌握する. 
9 . なる, かかる, 起こる, 生じる, 出る. 
10 . 捧げる, 差し出す, 差し上げる. 
See: sun-. 
11 . 上程する, 提出する. 
12 . 縁取る, へりをつける. 
13 . 実行する. 
14 . 固まる, 張る, 凍る. 
özini chong tut- 偉ぶる. 
özini chette tut- 身を局外に置く. 
nezerde (közde) tut- 目を向ける. 
dost tut- 友達になる. 
su tut- 水先案内をする. 
roza tut- 断食する. 
ustaz tut- 師匠につく, 入門する. 
tutup tur- 一時的に使う, 居留する. 
tutup qal- 拘留する, 差し押さえる, 
差し止める. 

tutamla-  ,vt. つかむ, つまむ  ]-تۇتاملا[ 
握る, 束にする. 

tutamliq ] تۇتاملىق [ adj. 1 . 内容のあ

る, 含みのある. 
2 . 値打ちのある, まともな. 

tutash  .adj. 1 . つながっている ]تۇتاش [ 
2 . 隣り合わせの, つらなっている, 一
続きの. 

tutash-1  ]تۇتاش-[  vi. 1 . 接する, 接触
する. 
2 . 粘着する, 接着する. 

tutash-2  ]تۇتاش-[  vi. 火がつく, 燃え
だす. 
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tutashtur-1  ]تۇتاشتۇر-[  vt. つなげる, 
結ぶ, くっつける. 

tutashtur-2  ]تۇتاشتۇر-[  vt. 火をつけ

る, 燃やす. 
tuti zoo. n. ずんぐりした馬, 小 ]تۇتى [ 
馬. 

tutiqush  ] تۇتىقۇش[ zoo. n. オウム, 
インコ. Syn: shatuti. 

tutqa  ] تۇتقا[ n. 取っ手, 握り, 柄. 
tutqaq  ] تۇتقاق[ med. n. てんかん. 
tutquch  .n. 取っ手, 握り, 柄 ]تۇتقۇچ [ 

Syn: tutqa. 
tutqun  ] تۇتقۇن[ n. 捕虜. See: esir. 

tutqun qil- 拘禁する. 
tutqungha al- 捕虜にする. 

tutqunluq  ] تۇتقۇنلۇق[ n. 捕虜である

こと. 
tutquz-  ]تۇتقۇز-[  vt. くっつける, と
める. 

tutruq  ] تۇترۇق[ fig. n. 焚き付け. 
tutruq bol- 原因になる, 発火点にな
る. 

tutruqluq  ] تۇترۇقلۇق[ adj. 引火しや

すい, 燃えやすい. 
tutruqsiz  ] تۇترۇقسىز[ adj. 変わりや

すい, どっちつかずの. 
tutul-  ,vi. 1 . つかまえられる  ]-تۇتۇل[ 
保たれる. 
2 . くもる, どんよりする; なくなる. 
3 . 食になる, 天体が欠ける, 生理機能
を失う. 

tutulush  ] تۇتۇلۇش[ ast. n. 食（天体が

欠けること）. 
tutun-  ]تۇتۇن-[  vi. とりかかる, 始め
る. 

tutuq1  ] تۇتۇق[ adj. 1 . くもった. 
2 . どんよりした, あいまいな, 淡い. 

tutuq2  ]تۇتۇق[  obs. n. 1 . ドアノブ. 

2 . 捕まった. 
tuwaq  ] تۇۋاق[ n. 1 . （鍋の）ふた. 

2 . トゥワク（綿の繊維を圧する工具）. 
tuwaqla-  ]تۇۋاقلا-[  vt. ふたをする, 
ふさぐ. 

tuwaqliq  ] تۇۋاقلىق[ adj. ふた付きの. 
tuxum  ] تۇخۇم[ zoo. n. 1 . 卵. 

tuxum bas- 卵をかえす. 
tuxumni tashqa urmaq 卵を石に
打ち付ける（身のほど知らずのことを
する）. 

2 . 種. 
tuxumi quru- 種を絶やす. 

See: uruq. 
tuxumdan  ] تۇخۇمدان[ phys. n. 卵巣. 
tuxumla-  ]تۇخۇملا-[  vi./vt. 産卵する. 
tuxumsiman  ] تۇخۇمسىمان[ adj. 卵

形の. 
tuy-  ]تۇي-[  vt. 気づく, 感づく. 
tuyaq  ] تۇياق[ zoo. n. 1 . ひづめ. 

2 . 頭. 
tuyaqliq  .zoo. adj. ひづめの ]تۇياقلىق [ 
tuyghu  ] تۇيغۇ[ n. 感覚. 
tuyghunluq  ] تۇيغۇنلۇق[ n. 鋭敏な, 
鋭い, 機敏な. 

tuyul-  ]تۇيۇل-[  vi. 感じる, 思う. 
tuyuq1  ] تۇيۇق[ adj. 行き詰まりの, ど
んづまりの. Syn: yépiq. 

tuyuq2  ] تۇيۇق[ lit. n. トゥユク（四行詩

の一種）. 
tuyuq3  ] تۇيۇق[ n.  

tuyuq bol- 感づく, 気づく. 
tuyuqsiz  ] تۇيۇقسىز[ adj. 突然, いき
なり. 

tuz  ] تۇز[ chem. n. 塩. 
tuzaq  .n. わな, 策略 ]تۇزاق [ 

See: kemen. 
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tuzaqchi  ] تۇزاقچى[ n. わなをしかけ

る人. 
tuzchi  ] تۇزچى[ n. 塩商人. 
tuzchiliq  ] تۇزچىلىق[ n. 製塩業. 
tuzkor  ] تۇزكور[ adj. 恩知らずな. 

See: nashükür; nankor. 
tuzkorluq  ] تۇزكورلۇق[ n. 恩知らずな

こと. See: nashükürlük; nankorluq. 
tuzlan-  .cul. vi. 塩がふられる  ]-تۇزلان[ 
tuzluq  ] تۇزلۇق[ adj. 1 . 塩の, 塩味の, 
しょっぱい. 
2 . 塩壷. 
3 . 塩水. Syn: shakarap. 

tuzsira-  ]تۇزسىرا-[  vi. 塩が不足してい

る. 
tuzsiz  ] تۇزسىز[ adj. 1 . 無塩の, うす味
の. 
2 . 味もそっけもない, つまらない. 

tüg-  ]تۈگ-[  vt. 1 . 形作る, こねる, 包
む, 握る. 
2 . まくる, 押し込む. 
3 . 巻き込む, 巻く, 巻き上げる. 

tüge  ] تۈگه[ bot. n. アワ, モチアワ. 
Syn: sök. 

tüge-  ]تۈگه-[  vi. 終わる. 
tügel  ] تۈگهل[ adv. すべて, 皆. 
tügelle-  ]تۈگهلله-[  vt. 終える, 完了さ
せる. See: adaqla-; tamamla-. 

tügenchi  ] تۈگهنچى[ n. 最後, 端, 末
尾. See: adaq; axir; ayaq; uch-chek. 

tügesh-  ]تۈگهش-[  vi. 1 . 清算する. 
2 . 離婚する. See: ajrash-; üzülüsh-. 
3 . 壊れる, 潰れる, だめになる. 
4 . 滅びる, 終わる. 

tüget-  ]تۈگهت-[  vt. 1 . 終える, 完遂す
る, 一掃する, 始末する, 解決する. 
2 . 卒業する. See: pütküz-. 
3 . 克服する. 

tügme  ] تۈگمه[ n. ボタン. 
tügme qada- ボタンを縫いつける. 
tügmini et- ボタンをはめる. 

See: topcha. 
tügmen  ,ag. n. 水車, 製粉所 ]تۈگمهن [ 
粉屋. Syn: mopang. 

tügmenchi  ] تۈگمهنچى[ ag. n. 粉屋, 
粉ひき職人. Syn: mopangchi. 

tügmigül  ] تۈگمىگۈل[ bot. n. 蓮華草. 
tügmile-  ]تۈگمىله-[  vt. ボタンをかけ

る. See: izmila-. 
tügüch  ] تۈگۈچ[ n. 結び目, くくり目. 

Syn: chigish, chigik, jinggilimach, tügün. 
tügül  ] تۈگۈل[ pp. ～どころか～も, ～
は言うに及ばず, ～さえも. 

tügül-  ]تۈگۈل-[  vi. ちじまる, ちじこ
まる. See: tüg-. 

tügün  ] تۈگۈن[ n. 1 . 結び目. 
2 . かなめ, 中心, ハブ. 
3 . 焦点, 要点. See: jewher; mahiyet; 
méghiz. 
4 . 問題点, 悩みの種, ひっかかり. 
5 . 病巣, おでき, しこり, こぶ, 節. 

tügünchek  ] تۈگۈنچهك[ n. 小さな結

び目, くくり目, ふろしき, 包み, 子房. 
tügür-tügür  ]تۈگۈر -تۈگۈر[ adj. もつ

れにもつれた, こんがらがった. 
tüjüpile-  ]تۈجۈپىله-[  vi. 注意を払う, 
気を遣う. 

tük  ] تۈك[ phys. n. うぶ毛. See: chach. 
tükni yétishigha sili- 日より見を
する. 

tük chiq- じゃまが入る. 
tüklük  ]تۈكلۈك[  adj. 毛の長い, 毛む
くじゃらの. 

tükür-  ]تۈكۈر-[  vi. 吐く, 吐き出す, 
たん, つばを吐く. 
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tükürük  ] تۈكۈرۈك[ phys. n. つば, た
ん. See: belghem; xeprük; sériqsu; shal; 
shalwaq; shölgey. 

tüle-  ]تۈله-[  zoo. vi. 1 . （鳥の）毛が抜

け変わる. See: julgha-; tashla-. 
2 . 年頃になってきれいになる. 

tülek  ] تۈلهك[ zoo. n. 毛の抜けかわり, 
羽替え. 

tülke  ] تۈلكه[ zoo. n. zoo. n. キツネ. 
2 . zoo. n. キツネの皮. 
3 . zoo. n. 狡猾な, ずるがしこい. 

tülkilik  ] تۈلكىلىك[ n. 狡猾. 
tümen  ] تۈمهن[ num. 万. 
tümenlep  ] تۈمهنلهپ[ adv. 何百も. 
tümenming  ] تۈمهنمىڭ[ num. 1 . 千万. 

2 . とても多くの. 
tün  ] تۈن[ n. 夜. See: kéche. 

tün yérimi夜半. 
tün hesse 夜半, 深夜. 

tüne-  .vi. 1 . 徹夜する, 夜明かす  ]-تۈنه[ 
2 . （鳥が）夜を過ごす, 寝る. 

tünike  ] تۈنىكه[ n. 鉄板, ブリキ, トタ
ン. See: qangaltir. 

tünikichi  .n. 板金工 ]تۈنىكىچى [ 
See: qangaltirchi. 

tünügün  ] تۈنۈگۈن[ n. 昨日, きのう. 
tünügünki  ] تۈنۈگۈنكى[ adj. 昨日の. 
tüp1  ] تۈپ[ adj. 1 . 根本的な, 基本的な. 

tüp asas 根本. 
tüp menbe 根源. 

2 . 素, 基礎, ベース. 
tüp2  ] تۈپ[ n. 株, 本, 根. 
tüp-négizi  ]نېگىزى -تۈپ[ n. 基本, 基
礎. 

tüp-tomur  ]تومۇر -تۈپ[ n. 根, 根本. 
Syn: tüp-yiltiz. 

tüp-tüz  ]تۈز -تۈپ[ adj. まっ平らな. 
See: tüz. 

tüp-yiltiz  ]يىلتىز -ۈپت[ n.  
Syn: tüp-tomur. 

tüpchek  ] تۈپچهك[ n. 茎, 株. 
tüpeylidin  ] تۈپهيلىدىن[ conj. pp. 原

因で, 理由により. See: chünki; 
sewiwidin; sewini; sewinidin; üchün; 
yüzisidin. 

tüpki  ] تۈپكى[ adj. 根本的な, 最終的
な. 

tüple-  ]تۈپله-[  vt. 装丁する. 
tüptin  ] تۈپتىن[ adv. 根本的に, 全く. 
tür  ] تۈر[ n. 1 . 種類, 種. 

2 . 人相, 顔つき, 容貌. 
tür-  ]تۈر-[  vt. 1 . 巻く, まくる, 丸める. 

2 . しわをよせる, しかめる. 
türdash  ] تۈرداش[ adj. 同類. 
türdashliq  ] تۈرداشلىق[ n. 同類性. 
türgün  ] تۈرگۈن[ adj. 無骨な, ごつい. 
türgüsh  ] تۈرگۈش[ n. ヘアピン. 
türk  ] تۈرك[ n. 1 . トルコ人. 

2 . トルコ. 
türkche  ] تۈركچه[ adj. 1 . トルコの. 

2 . トルコ語. 
türki  ] تۈركى[ adj. チュルク系の, トル
コの. 

türkmen  ] تۈركمهن[ n. トゥルクメン

人. 
türkmenche  ] تۈركمهنچه[ adv. トゥ

ルクメン語. 
türkshunas  ] تۈركشۇناس[ n. トルコ

学者, トルコロジスト. 
türkshunasliq  ] تۈركشۇناسلىق[ n. ト

ルコ学. 
türküm  ] تۈركۈم[ n. 1 . 群れ, グループ. 

2 . グループ. 
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türle-  ]تۈرله-[  vt. 分類する. 
türlük  ] تۈرلۈك[ adj. 様々な, いろいろ
な. See: xilmu-xil; qisma-qisma. 

türlük-tümen  ]تۈمهن -تۈرلۈك[ adj. 

様々な, 各種各様の. 
türme  ] تۈرمه[ n. 監獄, 牢獄, 刑務所. 
türt-  ]تۈرت-[  vt. 押す, 突く, つつく, 
促す. 

türtek  ] تۈرتهك[ n. 巻いた物, 一巻き. 
türtekle-  ]تۈرتهكله-[  vt. 巻く. 
türtke  .n. 推進, 衝撃, 推進力 ]تۈرتكه [ 
türtkilik  ] تۈرتكىلىك[ adj. 推進する, 
促進する. 

türül-  ]تۈرۈل-[  vi. 巻かれる, しかめ
られる. 

türüm  ] تۈرۈم[ n. 巻いた物, 一巻き, 
把. 

tüs  ] تۈس[ n. 1 . 色彩, 色調, 特色. 
2 . 外面, 顔色. 

tüshek  ] تۈشهك[ n. 布団, 床. 
See: orun; orun-tüshek; orun-körpe. 

tütek  ] تۈتهك[ n. 熱い湿気, 煙霧, スモ
ッグ. Syn: tütün. See: dut. 

tüteklik  ] تۈتهكلىك[ adj. 熱い湿気の

たちこめた. 
tütün  .n. 1 . 煙. Syn: tütek, dut ]تۈتۈن [ 

tütün chiqar- 銃殺する, 処刑する. 
2 . 戸数, 軒. 

tüwle-1  ]تۈۋله-[  ag. vt. 1 . 耕す. 
2 . 底を換える. 

tüwle-2  ]تۈۋله-[  vi. 成長する. 
tüwrük  ] تۈۋرۈك[ n. 1 . 柱, 支柱. 

2 . 支え, 礎, 基盤. 
tüz  ] تۈز[ adj. 1 . まっすぐな, 平らな. 

See: tüp-tüz. 
2 . 率直な, 正直な, すなおな. 

tüz-  ]تۈز-[  vt. 1 . 作る, 組む, 編纂する. 

2 . 制定する. 
3 . 組織する. 

tüze-  ]تۈزە-[  vt. 1 . 整える, そろえる, 
片付ける. Syn: tüzeshtür-. 
2 . 直す, 飾る, 修理する. 
Syn: tüzeshtür-. 

tüzel- vi. 直る, 治る, よくな  ]-تۈزەل[ 
る. 

tüzeshtür-  ]تۈزەشتۈر-[  vt. 整える, 
そろえる, 片付ける, 直す, 飾る, 修理
する. Syn: tüze-. 

tüzet-  .vt. 1 . 直す, 治す, 正す  ]-تۈزەت[ 
2 . 修理する. 

tüzitil-  ]تۈزىتىل-[  vi. 直される, 正さ
れる. 

tüzitish n. 修正, 改正, 校 ]تۈزىتىش [ 
正. 

tüzle- vt. まっすぐにする, な  ]-تۈزله[ 
らす. 

tüzleng  ] تۈزلهڭ[ adj. 平原, 平野. 
tüzlenglik  ] تۈزلهڭلىك[ geo. n. 平原, 
平地. 

tüzük  ] تۈزۈك[ adj. 1 . 修理した, 直っ
た. 
2 . よい. 
3 . まじめな. 

tüzül-  ]تۈزۈل-[  vi. 作られる, 組まれ
る, 組織される. 

tüzülme  ] تۈزۈلمه[ n. 1 . 構造. 
2 . 体制. 

tüzüm  ] تۈزۈم[ n. 構造, 体制. 
See: sistema. 

tüzüt  ] تۈزۈت[ n. よそよそしさ, 他人
行儀. 

tüzütlük  ] تۈزۈتلۈك[ adj. よそよそし

い, 他人行儀な. 
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u ئۇ
u  ] ئۇ[ pro. 1 . 彼, 彼女, それ. 

2 . あの, その. 
uch  ] ئۇچ[ n. 先, 先端, てっぺん. 
uch-  ]ئۇچ-[  vi. 1 . 飛ぶ, 飛行する. 

2 . 蒸発する. 
3 . 有頂天になる, 飛び上がって喜ぶ. 
4 . ぶつけて壊す, 吹っ飛ぶ, 欠ける. 

uch-chek  ]چهك -ئۇچ[ n. おわり, おし
まい. See: adaq; axir; ayaq; tügenchi. 

ucha  ] ئۇچا[ phys. n. 背中, 体, 身. 
uchar  ] ئۇچار[ adj. 飛ぶ, 飛べる. 
ucharqanat  .zoo. n. 鳥類 ]ئۇچارقانات [ 
uchastika  ] ئۇچاستىكا[ n. 区画. From: 

R. участок. 
uchiliq  ]لىق ئۇچى[ n. ロバの鞍. 
uchla-  ]ئۇچلا-[  vt. 削る. 
uchlat-  ]ئۇچلات-[  削らせる. 
uchlay-  ]ئۇچلاي-[  vi. 突き出す, はみ
出す. 

uchluq  ] ئۇچلۇق[ adj. 尖った. 
uchluq tumshuq 舌鋒鋭い人, 人を
罵ってばかりいる人. 

uchma  ] ئۇچما[ adj. 高い, そそり立つ. 
See: belend; igiz; öskileng; öre; uqat. 

uchqaq  ] ئۇچقاق[ adj. 蒸発しやすい, 
揮発性の. 

uchqash-  ]ئۇچقاش-[  vi. 会う. 
Syn: uchra-. 

uchquchi  ] ئۇچقۇچى[ n. 飛行士, 操縦
士, パイロット. Syn: liyotchik. 

uchquchiliq  ] ئۇچقۇچىلىق[ n. パイロ

ットの仕事. 
uchquchisiz  ] ئۇچقۇچىسىز[ add. 操縦

士のいない. 
uchqun1  ] ئۇچقۇن[ n. 火花. 
uchqun2  ] ئۇچقۇن[ med. n. 腫れ, 腫瘍. 

See: ishshiq; gadaza; ushshuq. 
uchqunda-  ]ئۇچقۇندا-[  vi. 1 . 火花を

放つ. Syn: uchqunla-. 
2 . 浮かぶ, 舞う. Syn: uchqunla-. 

uchqunla-  ]ئۇچقۇنلا-[  vi. 1 . 火花を放

つ. Syn: uchqunda-. 
2 . 浮かぶ, 舞う. Syn: uchqunda-. 

uchqur  ] ئۇچقۇر[ adj. よく飛ぶ. 
See: téz; chapsan; ittik; ildam; lipeng. 

uchra-  ]ئۇچرا-[  vi. 1 . 会う, 出会う. 
2 . 遭う, こうむる, 遭遇する. 

uchrash-  .vi. 会う, 出会う  ]-ئۇچراش[ 
Syn: uchqash-. 

uchrashtur-  ]ئۇچراشتۇر-[  vt. 会わせ

る, 出会わせる. 
uchrat-  ]ئۇچرات-[  vt. 1 . 会わせる, 遭
わせる, こうむらせる. 
2 . 会う, 出会う. 

uchun-  ]ئۇچۇن-[  med. vi. 寒さにやら

れる. 
uchuq  ] ئۇچۇق[ med.n. はしか. 

Syn: tashma. 



uchur ulash- 

 431 

uchur  ] ئۇچۇر[ n. 便り, 音信, 消息. 
See: axbarat; dérek; xewer; sirtiq; 
izdek-soraq; melumat. 

uchur-  ]ئۇچۇر-[  vt. 1 . 飛ばす. 
2 . おだてる, 持ち上げる. 
See: chapanchiliq qil-. 
3 . 吹き飛ばす, 吹き送る. 
4 . ぶつけて壊す, 欠く. 

uchurma1  ]رما ئۇچۇ[ n.  
uchurma bol- 飛べるようになる, 
大人になる, 成人する. 

uchurma2  ] ئۇچۇرما[ adj.  
uchurma yör がけ, 断崖, 絶壁. 
uchurma hang深い谷, 深い淵. 

uchursiz  ] ئۇچۇرسىز[ adj. 音信不通. 
ud  ] ئۇد[ mus. n. ウード. 
uda  ] ئۇدا[ adv. 連続して. 
udarnik  ] ئۇدارنىك[ n. 突撃兵. 

Syn: zerbidar. 
udul  ]ل ئۇدۇ[ adj. 1 . まっすぐ（な）. 

2 . 率直な, 正直な. See: ochuq. 
3 . 正面（の）. 
4 . そのまま. 
5 . 直接, ぴったり. 
6 . 勝手に. 

udulluq  ] ئۇدۇللۇق[ adv.  
udulluq ---p, udulluq --- ～しな
がら～する. Syn: utturluq. 

udum  ] ئۇدۇم[ med. n. 1 . 秘法, 奥義. 
2 . 遺伝. 

ujret  ] ئۇجرەت[ lit. n. 1 . 応報, 報い. 
2 . 家賃, 借用料. See: ijare. 

ujretlik  ] ئۇجرەتلىك[ adj. 賃貸の. 
ujuq-  ]ئۇجۇق-[  vi. 窒息する, 黙る. 
ujuqtur-  ]ئۇجۇقتۇر-[  vt. 窒息させる, 
黙らせる. 

ujur-bujur  ]بۇجۇر -ئۇجۇر[ あれこれ, 
詳細, 子細. 

ujur-bujurighiche sürüshtür-
 根掘り葉掘り聞く. 

ujur-bujurini bil- 詳細を知る, 精
通する. 

ujur-bujurighiche sora- あれこ
れ詳しく問いただす. 

uka  ] ئۇكا[ n. 弟, 妹（口語）. 
ukiliq  ] ئۇكىلىق[ n. 弟であること. 
ul  ] ئۇل[ n. 1 . 土台, 基礎. 

ul sal- (qur-) 基礎を打つ. 
2 . 裏面. 

ula-  ]ئۇلا-[  vt. 1 . 繋げる, 結び付ける. 
2 . 接ぎ木する. 

ulan-  ]ئۇلان-[  vi. 1 . 繋がる, 繋がれる, 
くっつく. 
2 . 接ぎ木される. 

ulanma  ] ئۇلانما[ gr. n. 1 . 語気助詞. 
2 . 繋げた. 

ulang  ] ئۇلاڭ[ ag. n. 腹帯（馬の）. 
See: pushtang. 

ulaq1  ] ئۇلاق[ n. 1 . 結び目, つぎ目. 
2 . 繋げた, 繋がった. Syn: ulima. 
3 . 接ぎ木, 挿し木. See: qelemche. 

ulaq2  ] ئۇلاق[ ag. n. 役畜. Syn: at-ulaq. 
ulaq3  ] ئۇلاق[ ag. n. （丸太をくり抜い

た）木の桶, 椎葉桶. 
ulaq-quraq  ]قۇراق -ئۇلاق[ adj. 繋ぎ

合わせた, 寄せ集めた. 
ulaqsiz1  ] ئۇلاقسىز[ adv. 1 . 役畜のない. 

2 . 徒歩で. 
ulaqsiz2  ] ئۇلاقسىز[ adj. 結び目, つぎ
目のない, シームレスの. 

ular  ] ئۇلار[ pro. 彼ら, 彼女ら, それら. 
ulash-  ]ئۇلاش-[  vi. 1 . くっつく, 繋が
る. 
2 . 待ち望んだ通りになる, 巡り合う, 
恵まれる. 
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ulashtur-  ]ئۇلاشتۇر-[  vt. くっつける, 
巡り合わせる. 

ulat-  ]ئۇلات-[  繋げさせる, 接ぎ木させ
る. 

ulghay-  ]ئۇلغاي-[  vi. 大きくなる, 増
える. 

ulghayt-  ]ئۇلغايت-[  vt. 大きくする, 
増やす. 

ulima  .adj. 繋げた, 結び付けた ]ئۇلىما [ 
Syn: ulaq. 

ultang  ] ئۇلتاڭ[ clo. n. 1 . 靴底. 
2 . 車輪の外縁（リム）. 

ultira  ] ئۇلتىرا[ adj. 超～. From: R. 
ультра. 

ulugh  ] ئۇلۇغ[ adj. 1 . 大きな, 偉大な. 
See: mu'ezzem. 
2 . 有力者, 指導者, 首領. See: dahi; 
rehber. 
3 . いっぱいの, 強い. 

ulugh-kichik  ]كىچىك -ئۇلۇغ[ n.  
ulugh-kichik tin-深いため息をつ
く. 

ulugh-ushshaq  ]ئۇششاق -ئۇلۇغ[ n. 

老いも若きも. 
ulughchat  ] ئۇلۇغچات[ geo. n. ウルグ

チャット（南新疆の町, カシュガル西方
に位置し, クルグズスタン国境に程近
い）. 

ulughla-  ]ئۇلۇغلا-[  vt. 推しあがめる, 
高く評価する. 

ulughlan-  ]ئۇلۇغلان-[  推しあがめら

れる. 
ulughluq  ] ئۇلۇغلۇق[ n. 偉大, 雄大, 
巨大. 

ulughwar  ] ئۇلۇغۋار[ adj. 雄大な, 遠
大な. See: alijanap. 

ulughwarliq  ] ئۇلۇغۋارلىق[ n. 雄大, 
遠大. 

ulus  ] ئۇلۇس[ obs. n. 国, 人々. See: el. 

umach  ] ئۇماچ[ cul. n. かゆ. 
umach bolup ket-粥になってしま
う（＝ことが全くめちゃくちゃにな
る）. 

umurtqa  ] ئۇمۇرتقا[ phys. n. 脊椎, 脊
椎骨. 

umurtqiliq  ] ئۇمۇرتقىلىق[ zoo. adj. 脊

椎のある. 
umurtqisiz  ] ئۇمۇرتقىسىز[ zoo. adj. 脊

椎のない. 
umut  ] ئۇمۇت[ his./mil. n. 棍棒（古代の

鉄製の武器）. 
un  ]ۇن ئ[ n. 粉. 

un tart- 粉をひく. 
un tasqa- 粉をふるいにかける. 

una-  ]ئۇنا-[  vi. 同意する, 認める, 承
認する. 

unash-  ]ئۇناش-[  vi. 一斉に同意する, 
認め合う. 

unat-  ]ئۇنات-[  vt. 同意させる, 説得す
る. 

unche  ] ئۇنچه[ adv. そんなに, それほ
ど, あんなに（ない）. 

unche-munche  ]مۇنچه -ئۇنچه[ adj. 

あれこれ, ちょっとばかり, 些細な. 
unchilik  ] ئۇنچىلىك[ adj. そんな, あ
んな, それほど, あれほど. 

unchiwala  ] ئۇنچىۋالا[ adv. それほど, 
そんなに, これほど, このように. 

undaq  ] ئۇنداق[ pro. あのような, そ
のような. 
undaq bolsa そうであるならば, そ
れなら. 

undaq bolmisa そうでなければ. 
undaq dep, mundaq dep あれこ
れ言って. 

undaq digen bilen ああは言って
も. 
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undaq oylap, bundaq oylap あ
れこれ考えて. 

undaq-mundaq  .adj ]مۇنداق -ئۇنداق[ 

あれこれ, こまごました, ありふれた, 
一般の. 

uniwérsitét  ] ئۇنىۋېرسىتېت[ n. 大学. 
Syn: dashüé. From: R. университет. 

unsur  ] ئۇنسۇر[ n. 要素, 分子. 
untu-  ]ئۇنتۇ-[  vt. 忘れる. Syn: unut-. 
untughaq  .adj. 忘れっぽい ]ئۇنتۇغاق [ 
untughaqliq  ] ئۇنتۇغاقلىق[ n. 忘れっ

ぽさ. 
untul-  ]ئۇنتۇل-[  vi. 忘れられる. 
untuldur-  ]ئۇنتۇلدۇر-[  vt. 忘れさせ

る. 
untulmas adj. 忘れがた ]ئۇنتۇلماس [ 

い. 
unut-  ]ئۇنۇت-[  vt. 忘れる. Syn: untu-. 
unwan  ] ئۇنۋان[ n. 称号, 肩書. 
unwérsal  .adj. 総合的な ]ئۇنۋېرسال [ 

From: R. универсальный. 
unghiche  ] ئۇنغىچه[ adv. それまでに, 
そのときまで. 

upa  ] ئۇپا[ n. おしろい. 
upa-englik  ]ئهڭلىك -ئۇپا[ n. おしろ

いと紅. 
upila-  ]ئۇپىلا-[  vt. おしろいを塗る. 
upra-  ]ئۇپرا-[  vi. すり切れる, すり減
る, 破れる, 消耗する, 心を砕く. 

uprash  ] ئۇپراش[ n. 摩減, 磨耗, 消耗. 
uprat-  ]ئۇپرات-[  vt. すり切らす, すり
減らす, 破る, 疲れさせる, 粗末にす
る. 

upratquch  ] ئۇپراتقۇچ[ chem. n. 腐食

剤. 
upula-tupula  ]تۇپۇلا -ئۇپۇلا[ adj. い

いかげんな（に）, ずさんな（に）. 

upuq  ] ئۇپۇق[ n. 地平線. See: alem 
girdawi. 

uq-  ]ئۇق-[  vt. 分かる, 理解する. 
Syn: uqush-. See: bil-; chüshen-. 

uqa  ] ئۇقا[ n. 打ちひも. 
uqaliq  ]ىق ئۇقال[ adj. 打ちひもの. 
uqar  ] ئۇقار[ zoo. n. 白鳥. See: aqqu. 
uqat  ] ئۇقات[ adj. 高い. See: belend; 

igiz; öskileng; öre; uchma. 
uqmas  ] ئۇقماس[ adj.  Syn: uxmas. 
uqmasliq  ] ئۇقماسلىق[ n.  

Syn: uxmasliq. 
uqtur-  ]ئۇقتۇر-[  vt. 知らせる, 通知す
る. See: xewerlendür-. 

uqturush  ] ئۇقتۇرۇش[ n. 通知, 通告. 
uqum  ] ئۇقۇم[ n. 概念. 
uqumluq  ] ئۇقۇملۇق[ adj. 明瞭な, は
っきりした. 

uqumsiz  ] ئۇقۇمسىز[ adj. 分かりにく

い. 
uqush-  ]ئۇقۇش-[  vt. 調べる, 尋ねる. 
uqushluq  ] ئۇقۇشلۇق[ adj. わかりや

すい, 明らかな. Syn: chüshinishlik. 
uqushmasliq  ] ئۇقۇشماسلىق[ 誤解. 
ur-  ]رئۇ-[  vt. 1 . 打つ, 叩く, 当てる, 当
たる, 突く, ぶつける, 打ち当てる. 
2 . 打つ（時計）. 
3 . 鼓動する. 
4 . 打ち込む. 

ur-ur  ]ئۇر -ئۇر[ n. 殴打. 
ur-yiqit  ]يىقىت -ئۇر[ n. 殴り合い. 

ur-yiqit qilmaq 殴り合う. 
ura ･n. ウラ（穀物 , 野菜の集積 ]ئۇرا [ 
保存場所）. Syn: ora. 

uran1  .chem. n. ウラン. From: R ]ئۇران [ 
Уран. 
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uran2  ] ئۇران[ ast. n. 天王星. Syn: oran. 
From: R. уран. 

uran3  ] ئۇران[ n. 口ぶり. 
uran-jurat  ]جۇرات -ئۇران[ n. 一族, 
氏族. Syn: uruq-jemet. 

urchuq  ] ئۇرچۇق[ n. 紡錘のスピンド

ル, 紡錘. 
urchuqluq  ] ئۇرچۇقلۇق[ adj. 紡錘の

ある. 
urghu  ] ئۇرغۇ[ gr. n. アクセント. 
urghu-  ]ئۇرغۇ-[  vi. 1 . 溢れる. 

2 . 湧く. 
urghuluq  ] ئۇرغۇلۇق[ gr. adj. アクセ

ントのある. 
urghusiz  ] ئۇرغۇسىز[ gr. adj. アクセン

トのない. 
urghut-  ]ئۇرغۇت-[  溢れさせる. 
urkaltek  ] ئۇركالتهك[ adj. 闘争, 刃傷
沙汰. Syn: urtoqay. 

urp  ] ئۇرپ[ n. 習慣. Syn: adet, örp-adet, 
resim, resim-qa'ida, resim-yosun, urup. 

urtoqay  ] ئۇرتوقاي[ adj. 闘争, 刃傷沙
汰. Syn: urkaltek. 

urtoqay-sürtoqay
  .adj ]سۈرتوقاي -ئۇرتوقاي[  

urun- vi. 企む, 図る, 計画す  ]-ئۇرۇن[ 
る, 試みる. 

urunchaq  ] ئۇرۇنچاق[ adj. 勤勉な. 
urunma  ] ئۇرۇنما[ math. n. タンジェン

ト. Syn: tan'ginos. 
urunush  ] ئۇرۇنۇش[ n. 企て, 挑戦. 
urup ] ئۇرۇپ [ n. 習慣. Syn: urp. 
urup-soqup  ]سوقۇپ -ئۇرۇپ[ adv. い

いかげんな, おざなりに. 
uruq  ] ئۇرۇق[ ag. n. 1 . 種, 種子. 

Syn: uruqluq, üren. 
2 . 種, 種族, 家系, 血統. See: tuxum. 
3 . 精子. See: meni. 

4 . こま, 碁石. 
uruq-aymaq  ]ئايماق -ئۇرۇق[ n. 一族, 
氏族. 

uruq-ejdat  ]ئهجدات -ئۇرۇق[ n. 祖先, 
先祖, 先達. 

uruq-ewlat  ]ئهۋلات -ئۇرۇق[ n. 後裔, 
末裔, 子孫. Syn: uruq-wujut. 

uruq-jemet  ]جهمهت -ئۇرۇق[ n. 宗族, 
一族, 一門, 親族. Syn: uran-jurat. 

uruq-pusht  ]پۇشت -ئۇرۇق[ n. 子孫, 
裔孫, 後代. 

uruq-tuqqan  ,n. 親戚 ]تۇققان -ئۇرۇق[ 
親族. 

uruq-tuqqanchiliq
 .n. 親戚関係 ]تۇققانچىلىق -ئۇرۇق[  

uruq-wujut  ,n. 後裔 ]ۋۇجۇت -ئۇرۇق[ 
末裔, 子孫. Syn: uruq-ewlat. 

uruqcha  ] ئۇرۇقچا[ bot. n. 核, 種. 
Syn: üchke. 

uruqdan  ] ئۇرۇقدان[ bot. n. 1 . 子房. 
See: tügünchek. 
2 . 睾丸. 

uruqdash  ] ئۇرۇقداش[ n. 1 . 同族, 族. 
2 . 属. 

uruqdashliq  ] ئۇرۇقداشلىق[ n. 1 . 氏

族. 
2 . 科. 

uruqlan-  ]ئۇرۇقلان-[  vi. 繁殖させる. 
uruqlandur-  ]ئۇرۇقلاندۇر-[  vt. 掛け

合わせる, 交配させる. 
uruqluq  ] ئۇرۇقلۇق[ ag. n. 1 . 種子. 

Syn: uruq, üren. 
2 . 種用の. 

urush  ] ئۇرۇش[ mil. n. 戦争, 争い, 喧
嘩, 殴り合い. See: jeng; soqush; 
yéghiliq; muharibe. 

urush-  ]ئۇرۇش-[  vi. 交戦する, 打ち
合う, 争う, 殴り合う. 
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urushperes  ,n. 戦争屋 ]ئۇرۇشپهرەس [ 
戦争好き. Syn: urushxumar. 

urushpereslik  ] ئۇرۇشپهرەسلىك[ n. 

好戦. 
urushqaq  ] ئۇرۇشقاق[ adj. 喧嘩好き

な, 好戦的な. See: soqushqaq. 
urushqaqliq  ] ئۇرۇشقاقلىق[ n. 喧嘩

好きなこと, 好戦性. 
urushtur-  ]ئۇرۇشتۇر-[  交戦させる, 
打ち合わせる, 争わせる. 

urushxumar  ,n. 戦争屋 ]ئۇرۇشخۇمار [ 
戦争好き. Syn: urushperes. 

us  ] ئۇس[ adj. 器用な, 抜け目のない. 
Syn: uz. 

us-  ]ئۇس-[  vt. 盛る, すくう, 積む. 
uslubiyet  ] ئۇسلۇبىيهت[ n. レトリッ

ク, 修辞. See: istilistika. 
uslup  ] ئۇسلۇپ[ lit. n. 文体, 風格, ス
タイル. See: shekil; istil. 

usluq1  ] ئۇسلۇق[ adj. 器用な, 手際の
よい. Syn: uzluq. 

usluq2  ] ئۇسلۇق[ n. 渇き. Syn: ussuluq. 
ussa-  ]ئۇسسا-[  vi. 喉が渇く. 
ussizliq  ] ئۇسسىزلىق[ n. 渇き, 飲み物. 
ussul  ] ئۇسسۇل[ 踊り, 舞踊. 
ussulchi  ] ئۇسسۇلچى[ n. 舞踊家, ダン
サー. 

ussulluq  ] ئۇسسۇللۇق[ adj. 舞踊の. 
ussuluq  ] ئۇسسۇلۇق[ cul. n. 1 . 飲み物, 
渇きを癒す物. 
2 . 渇き. Syn: usluq. See: teshnaliq; 
ussizliq. 

usta  ] ئۇستا[ n. 1 . 師匠, 名工, 親方. 
Syn: ustaz. 
usta kör- 師匠につく. 

2 . 巧みな, うまい, 得意な. 
See: maharetlik. 

ustam  ] ئۇستام[ int. 師匠（職人の親方

への丁寧な呼びかけ）. 
ustat  ] ئۇستات[ adj. 手練手管を弄する. 
ustatliq  ] ئۇستاتلىق[ n. 手練手管, 手
腕, 術策. 

ustaz  ] ئۇستاز[ n. エキスパート, 師匠, 
教師. See: oqutquchi; usta; meshqawul; 
mu'ellim. 

ustazliq  ] ئۇستازلىق[ n. 師匠・専門家

としての知識（力量, 技術）. 
ustikar  ] ئۇستىكار[ n. 手芸職人, 職人. 

See: hünerwen; kasip; sen'etkar. 
ustiliq  ] ئۇستىلىق[ n. 熟練, 精通. 

ustiliq bilen 巧妙に, 器用に. 
See: maharet; mahirliq. 

ustixan  ] ئۇستىخان[ phys. n. 骨. 
See: söngek. 
ustixanliri chul-chul bolup 
qet-粉骨砕身する. 

ustixini chüsh- 土地に慣れる. 
ustixana  ] ئۇستىخانا[ n. 作業場. 

See: séx. 
ustixanliq  ] ئۇستىخانلىق[ adj. 1 . 骨太

の. 
2 . 骨付きの. 
3 . （書法が）雄大な, 力強い. 

ustura  ] ئۇستۇرا[ n. かみそり. 
See: biritwa; qirghu; qirghuch. 

usul  ] ئۇسۇل[ n. 方法, 方式, 手段. 
Syn: usul-chare. See: métot. 

usul-chare  ]چارە -ئۇسۇل[ n.  
Syn: usul. 

usung  ] ئۇسۇڭ[ bot. n. レタス. From: 

Ch. 莴笋. 
ushbu  ] ئۇشبۇ[ pro. これ, この. 

See: bu. 
ushshaq  ] ئۇششاق[ adj. 細かい, 小さ
な, 細かく砕けた, 些細な. See: kichik; 
meyde. 
ushshaq gep くだらぬ噂話, 悪口. 
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ushshaq qol 手の指. 
ushshaq-chüshshek
adj. 些細な, つま ]چۈششهك -ئۇششاق[  
らない. See: meyde-chüyde. 

ushshaqla-  ]ئۇششاقلا-[  vt. 1 . 砕く, 
粉々にする, 細かくする. 
2 . 両替する. 

ushshuq  ] ئۇششۇق[ med. n. 1 . 腫れ物. 
See: ishshiq; gadaza; uchqun. 
2 . やくざもの, 無頼. See: hürrek. 

ushshuqluq  ] ئۇششۇقلۇق[ n. 1 . 言い

がかり. 
2 . あつかましさ, 図々しさ. 

ushtumtut  ] ئۇشتۇمتۇت[ adv. 突然に. 
ut-  ]ئۇت-[  vi. 勝つ. 
utopik  ] ئۇتوپىك[ ph. adj. ユートピア

の, 夢想的な. 
utopist  ] ئۇتوپىست[ ph. n. 理想主義者, 
夢想家. From: R. утопист. 

utopistlik  ] ئۇتوپىستلىك[ ph. adj. ユ

ートピアの, 夢想的な. Syn: utopik. 
utopiye  ] ئۇتوپىيه[ n. ユートピア, 理
想郷. From: R. утопия. 

utopizim  ] ئۇتوپىزىم[ ph. n. ユートピ

ア的理想主義. From: R. утопизм. 
uttur  ] ئۇتتۇر[ n. 1 . 正面, 向かい. 

2 . 正直な. 
3 . まっすぐな, 率直な. 

uttur-  ]ئۇتتۇر-[  vi. 負ける, 失敗する. 
Syn: utul-. 

utturluq  ] ئۇتتۇرلۇق[ adv.  
Syn: udulluq. 

utul-  ]ئۇتۇل-[  vi. 負ける. Syn: uttur-. 
utuq  ] ئۇتۇق[ n. 1 . 勝利. See: ghelibe; 

ghelibiyet; nusret; zeper. 
2 . 成功, 成果, 成績. See: muweppeqiyet; 
netije. 
3 . ウトゥク（男性の名）. 

utuqluq  ] ئۇتۇقلۇق[ adj. 1 . 勝利の. 
See: ghelibilik. 
2 . うまくいった. See: muweppeqiyetlik. 

uwa  ] ئۇۋا[ n. 巣, 穴, 巣穴. 
uwal  ] ئۇۋال[ n. 無実の罪, 濡れ衣, 不
当な扱い. 

uwal-  ]ئۇۋال-[  砕かれる. 
uwaq  ] ئۇۋاق[ n. 1 . くず, 粉末. 

2 . 砕けた, 粉々になった. 
uwaqla-  ]ئۇۋاقلا-[  vt. 打ち砕く, 粉々
にする. 

uwaqlan-  ,打ち砕かれる  ]-ئۇۋاقلان[ 
粉砕される. 

uwat-  ]ئۇۋات-[  vt. 砕く, 叩き潰す. 
uwi-  ]ئۇۋى-[  vt. 砕く, 叩き潰す. 

Syn: uwat-. 
uwila-1  ]ئۇۋىلا-[  vi. 巣を作る. 
uwila-2  ]ئۇۋىلا-[  vt. 揉む, こする, あ
んまする, マッサージする. 

ux-  ]ئۇخ-[  vt. 理解する. Syn: uq-. 
uxla-  ]ئۇخلا-[  vi. 眠る, 寝る, 熟睡す
る. See: yat-. 

uxlaq  .adj. 眠い, 眠気のある ]ئۇخلاق [ 
Syn: uyquchan, uyquluq. 

uxlash-  ]ئۇخلاش-[  vi. 一斉に寝る. 
uxlat-  ]ئۇخلات-[  vt. 1 . 眠らせる, 寝か
しつける. 
2 . 眠気を誘う. 

uxmas  ] ئۇخماس[ adj. とんまな, 間抜
けな, 分からずやな. Syn: uqmas. 

uxmasliq  ,n. わからずや ]ئۇخماسلىق [ 
無理解, まぬけ. Syn: uqmasliq. 

uxta  ] ئۇختا[ n.  
uxtisigha kel- 予言した通りになる. 

uy  ] ئۇي[ n. 耕作用の牛. 
uyal-  ]ئۇيال-[  vi. 恥をかく, 恥ずかし
い, はにかむ. Syn: uyat-. 
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uyalchaq  ] ئۇيالچاق[ adj. 恥ずかしい, 
内気な. See: hayaliq; tartinchaq; 
uyatchan. 

uyalchaq  ] ئۇيالچاق[ adj. 恥ずかしが

り屋の, はにかみ屋の. See: hayaliq; 
tartinchaq; uyatchan. 

uyalchaqliq  ] ئۇيالچاقلىق[ n. 内気, 
はにかみ. See: tartinchaqliq; 
uyatchanliq. 

uyaldur-  .vi. 恥をかかせる  ]-ئۇيالدۇر[ 
uyan-buyan  ]بۇيان -ئۇيان[ adv. あち

こち, ここそこ, 左右. 
uyan-buyan bölüsh- 関係を絶つ. 

uyat  ] ئۇيات[ n. 恥, 羞恥, 恥辱. 
uyat bol- 恥じる. 
uyat yéri 陰部, 下半身. 
uyatqa qal- 恥を受ける. 
uyatqa qaldur- 恥をかかせる. 

uyat-  ]ئۇيات-[  vi. 恥をかく, 恥ずかし
い, はにかむ. Syn: uyal-. 

uyatchan  ] ئۇياتچان[ adj. 恥ずかしが

りやの, はにかみやの. Syn: uyalchaq. 
See: tartinchaq. 

uyatchanliq  ] ئۇياتچانلىق[ n. 羞恥心. 
uyatliq  ] ئۇياتلىق[ adj. 1 . 恥ずべき. 

2 . 恥を知る, 名誉ある, 立派な. 
uyatsiz  ] ئۇياتسىز[ adj. 恥知らずの, 
図々しい. See: arsiz; bi'ar; binomus; 
dapshaq; hayasiz; nomussiz; yüzsiz. 

uyatsizlarche  ] ئۇياتسىزلارچه[ adv. 

図々しくも. 
uyatsizliq  ] ئۇياتسىزلىق[ n. ハレンチ

行為. See: bihayaliq; hayasizliq; 
nomussizliq. 

uyghun  ] ئۇيغۇن[ pp. 相応しい, 合っ
た, 適当な. See: asasen; boyiche; 
bina'en; qarighanda. 
uyghun kel- 合う, 適する. 

uyghunlash-  ]ئۇيغۇنلاش-[  vi. 適応

する, 合う, 従う. 

uyghunluq  ] ئۇيغۇنلۇق[ n. 適応, 適
合. 

uyghunlushtur-  ]ئۇيغۇنلۇشتۇر-[  vt. 

適応させる, 合わせる. 
uyghur  ] ئۇيغۇر[ n. 1 . ウイグル. 

2 . ウイグル（男性の名）. 
uyghurche  ] ئۇيغۇرچه[ adj. 1 . ウイグ

ルの. 
2 . ウイグル語. 

uyghurshunas  ] ئۇيغۇرشۇناس[ n. ウ

イグル研究者. 
uyghurshunasliq
 .n. ウイグル学 ]ئۇيغۇرشۇناسلىق [  

uyqu  ] ئۇيقۇ[ n. 眠り, 眠気, 睡眠. 
See: ügdek; mügdek. 
uyqu bas- 居眠りする, 眠りが襲う. 
uyqu keltür- 眠気を誘う. 
uyqugha ket- 寝入る. 
uyqusi échil- 眠気から覚める, 目覚
める. 

uyqusi éghir (qattiq) 眠りが深い. 
uyqusi kel- 眠くなる. 
uyqusi qach- 眠気が吹っ飛ぶ, 眠れ
なくなる. 

uyqusi segek 眠りが浅い. 
uyquchan  ] ئۇيقۇچان[ adj. 眠りを貪

る. Syn: uyquluq. 
uyquluq  ] ئۇيقۇلۇق[ adj. 朦朧とした, 
寝ぼけた. 

uyqusira-  ]ئۇيقۇسىرا-[  vi. 眠くなる, 
居眠りする, 船をこぐ. See: ügde-; 
mügde-. 

uyqusiz  ] ئۇيقۇسىز[ adj. 眠れない, 不
眠の. 

uyqusizliq  ] ئۇيقۇسىزلىق[ med. n. 不

眠の. Syn: uyqusizliq. 
uyu-  ]ئۇيۇ-[  vi. 固まる, 凝結する. 

See: qat-. 
uyul  ] ئۇيۇل[ adj. 塊になっている. 
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uyunda  ] ئۇيۇندا[ n. 塊, 煮こごり, 凝
結物. Syn: uyutma. 

uyush-1 vi. 1 . 連合する, 団  ]-ئۇيۇش[ 
結する. 
2 . 組織される. 

uyush-2 vi. 麻痺する, 痺れ  ]-ئۇيۇش[ 
る, かじかむ. 

uyushma  ] ئۇيۇشما[ n. 連合会, 協会, 
組合. 

uyushqaq  ] ئۇيۇشقاق[ adj. 1 . 固まりや

すい, 凝固しやすい. 
2 . まとまりやすい. 

uyushqaqliq  ] ئۇيۇشقاقلىق[ n. 固ま

りやすさ, まとまりやすさ. 
uyushtur-  ]ئۇيۇشتۇر- [ vt. 統一する, 
団結させる, 組織する, まとめる. 
See: teshkille-. 

uyushturghuchi  ] ئۇيۇشتۇرغۇچى[ n. 

組織者. See: teshkilatchi. 
uyut-  ]ئۇيۇت-[  vt. 固める, 凝結させ
る. 

uyutma  ] ئۇيۇتما[ n. 塊, 煮こごり, 凝
結物. Syn: uyunda. 

uz  ] ئۇز[ adj. 1 . 器用な. See: epchil; 
eplik; chiwer. 
2 . 良い, 綺麗な. 

uza-  ]ئۇزا-[  vi. 去る, 離れる, 遠くへ行
く. 

uzaq  ] ئۇزاق[ adj. 長い. See: uzun. 
uzaq ötmeyla しばらくして. 

uzaqtin buyan ずっと前から. 
uzaqla-  ]ئۇزاقلا-[  vi. 遠ざかる, 遠く
に行く. 

uzaqlash-  ]ئۇزاقلاش-[  vi. mot. 遠ざか

る, 離れる. 
uzaqlashtur-  ]ئۇزاقلاشتۇر-[  遠ざけ

る, 離す. 
uzar-  ]ئۇزار-[  vi. 長くなる, 延びる. 
uzart-  ]ئۇزارت-[  vt. 長くする, 延ばす, 
延長する. 

uzat-  ]ئۇزات-[  vt. 1 . 伸ばす. 
2 . 送っていく, 送り出す, 行かせる. 

uzlash-  ]ئۇزلاش-[  vi. 1 . 器用になる. 
2 . 良くなる, 綺麗になる. 

uzluq  .adj. 器用な. Syn: usluq ]ئۇزلۇق [ 
uzun  ] ئۇزۇن[ adj. 1 . 長い. See: uzaq. 

2 . 長さ, 縦. 
uzun-qisqa ]قىسقا - ئۇزۇن[ adj. 1 . 長

短. 
2 . おもしろくない. 

uzun-qisqiliq  ]قىسقىلىق -ئۇزۇن[ n. 

長さ. 
uzunchaq  ] ئۇزۇنچاق[ adj. 楕円形の. 

See: toquchaq; sozuq; sozunchaq; soqa. 
uzunluq  ] ئۇزۇنلۇق[ n. 1 . 長さ. 

2 . 経度. 
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ü ئۈ
üch  ] ئۈچ[ num. 3, 三の. 
üchey  ] ئۈچهي[ phys. n. 1 . 腸. 

2 . ケーシング. 
ücheylen  ] ئۈچهيلهن[ num. 三人. 

See: töteylen. 
üchinchi  ] ئۈچىنچى[ num. 第三番目

の. 
üchke  ] ئۈچكه[ bot.n. 核. 
üchlük  ] ئۈچلۈك[ adj. 三の, 3つの. 
üchturpan  ] ئۈچتۇرپان[ geo. n. ウシ

ュトゥルパン（南新疆の都市）. 
üchün  ] ئۈچۈن[ pp. 1 . ～のために. 

2 . ～ので. See: chünki; sewiwidin; 
sewini; sewinidin; tüpeylidin; yüzisidin. 

üd  ] ئۈد[ bot. n. 1 . アロエ, アガーベ. 
2 . 牛, ろば. 

ügde-  ]ئۈگدە-[  vi. 居眠りする, まどろ
む. Syn: mügde-, uyqusira-. 

ügdek  ] ئۈگدەك[ n. 居眠り, まどろみ. 
Syn: uyqu, mügdek. 

üge  ] ئۈگه[ phys. n. 1 . 関節. See: bemel; 
bemelchek; boghum. 
2 . 多段式ロケットの段. 

ügen-  ]ئۈگهن-[  vt. 1 . 学ぶ, 習う, 研
究する. 
2 . 体験する. 
3 . 慣れる. 
4 . 馴れる. 

üget-  ]ئۈگهت-[  vt. 1 . 教える. 
See: oqut-; öt-. 
2 . 慣らす. 
3 . なつかせる. See: dostlashtur-. 

üginish  ] ئۈگىنىش[ n. 学習. 
See: mutali'e; oqush; tetqiq; tetqiqat. 

ügre  ] ئۈگرە[ cul. n. ウグレ（スープ入り

の麺料理）. See: chop. 
ügü  ] ئۈگۈ[ geo. n. 洞窟. See: geme. 
ügüde-  ]ئۈگۈدە-[  vt. ふるう. 

See: egle-; tasqa-. 
ügüt  ] ئۈگۈت[ ag. n. 穀物, 穀類. 
üjek  ] ئۈجهك[ phys. n. 1 . 性器. 

2 . 男性器. 
üke  ] ئۈكه[ n. ミミズクの羽毛（カザフ

の子供の帽子の飾り）. 
üker  ] ئۈكهر[ ast. n. 北斗七星, 大熊座. 

Syn: ürker. 
ülesh-  ]ئۈلهش-[  vi. 分ける, 分配する, 
配る. 

üleshtür-  ]ئۈلهشتۈر-[  vt. 分ける, 分
け合う. See: teqsimle-; orunlashtur-. 

ülge  ] ئۈلگه[ n. 1 . スタイル, 様式, デザ
イン. 
2 . モデル, 模範, 例. 

ülgilik  ] ئۈلگىلىك[ adj. 模範的な. 
See: nemunilik. 

ülgüje  ] ئۈلگۈجه[ adj. 卸売の. 
See: dung; kötire; kötüre. 
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ülgüjek  ] ئۈلگۈجهك[ n. 中枢, 軸. 
ülgür-  ]ئۈلگۈر-[  vi. 間に合う. 
ülpet  ] ئۈلپهت[ n. 相手, お供, 仲間. 
ülpetchilik  ] ئۈلپهتچىلىك[ n. 友情, 
よしみ, つきあい. 

ülpetlesh-  ,vi. つきあう  ]-ئۈلپهتلهش[ 
話し合う, 語り合う. 

ülüsh  .n. 分け前, 部分, 分 ]ئۈلۈش [ 
ülüshkün  ]لۈشكۈن ئۈ[ n. おととい, 
一昨日. 

ümit  ] ئۈمىت[ n. 1 . 望み, 希望, 期待. 
See: arzu; arzu-arman; arzu-tilek; 
arzu-ümit; arman; tilek. 
ümit baghla-望みを託す. 
ümit küt- 希望をもつ. 
ümit qil- 望む, 期待する. 
ümit üz- 絶望する, 失望する. 
ümidini yerde qoy- 期待を裏切る. 

2 . ウミット（男性の名）. 
ümitlen-  ]نئۈمىتله-[  vi. 希望をもつ, 
期待する. 

ümitlendür-  ]ئۈمىتلهندۈر-[  vt. 希望

をもたせる, 期待させる. 
ümitlik  ] ئۈمىتلىك[ adj. 望みのある, 
期待できる. Syn: ümitwar. 

ümitsiz  ] ئۈمىتسىز[ adj. 絶望的な. 
Syn: na'ümit. 

ümitsizlen-  ]ئۈمىتسىزلهن-[  vi. がっ

かりさせる, 失望させる. 
ümitsizlendür-  ]ئۈمىتسىزلهندۈر-[  vt. 

がっかりさせる, 失望させる. 
ümitsizlik  ] ئۈمىتسىزلىك[ n. 絶望, 悲
観主義. Syn: na'ümitlik. 

ümitwar  ] ئۈمىتۋار[ adj. 楽観的な. 
Syn: ümitlik. 

ümitwarliq  ] ئۈمىتۋارلىق[ n. 楽観, 楽
観主義. 

ün  ] ئۈن[ n. 音, 声. See: ahang; awaz; 
tawush; tiwish; sada. 
ün chiqar- 声を出す. 
ün och- 黙りこくる. 
ün yétim 声の届く. 
üni püt- 声がかすれる. 

ün-  ]ئۈن-[  bot. vi. 1 . 発芽する, 芽が出
る. 
2 . 身ごもる, 妊娠する. 
3 . 出る, 現われる. 

ün-tin  ]تىن -ئۈن[ n. 物音. 
ün-tinsiz  ]تىنسىز -ئۈن[ adv. 物音を立

てずに, 黙って. 
ün'alghu  ] ئۈنئالغۇ[ n. 録音機. 
ünche  ] ئۈنچه[ n. 真珠. See: merwayit. 
ünche-marjan  ]مارجان -ئۈنچه[ n. 宝

物. 
ünde-  ]ئۈندە-[  vi. 1 . 呼びかける. 

2 . 声を出す, しゃべる. 
ündek  ] ئۈندەك[ n. 呼びかけ, 叫び, 
アピール. See: dewet; chaqiriq; murajiet. 

ündesh  ] ئۈندەش[ gr. n. 感嘆詞. 
ündür-  ]ئۈندۈر-[  vt. 1 . 発芽させる. 

2 . 取り戻す. 
ündürme  ] ئۈندۈرمه[ bot. n. 芽. 
ünlük  ] ئۈنلۈك[ adv. 大声で, 声高に. 
ünsiz  ] ئۈنسىز[ adj. 無声の. 

See: tawushsiz. 
ünüm  ] ئۈنۈم[ n. 1 . 能率. 

2 . 効果, 収穫. 
ünümdar adj. 1 . 肥沃な, 肥 ]ئۈنۈمدار [ 
えた. 
2 . 能率のあがる. See: mehsulatliq. 
Syn: ünümlük. 

ünümdarliq  ] ئۈنۈمدارلىق[ ag. n. 

1 . 肥沃度. 
2 . 能率, 効率. 
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ünümlük  ] ئۈنۈملۈك[ adj. 能率のあが

る. Syn: ünümdar. 
ünümsiz  ] ئۈنۈمسىز[ ag. adj. 1 . やせた. 

See: tap-téqir; taqir; tétir; téqir. 
2 . 効率の悪い, 生産性の低い. 

ünümsizlik  ] ئۈنۈمسىزلىك[ n. 非能率. 
ürek  ] ئۈرەك[ rel. n. 幻影, 幽霊. 

See: jin; jin-alwasti; jin-erwa; jin-sheytan; 
wehime. 

üren  ,ag. n. 種, 種子. Syn: uruq ]ئۈرەن [ 
uruqluq. 

ürenlik  ] ئۈرەنلىك[ ag. adj. 種まきの. 
ürengi  ] ئۈرەڭى[ bot. n. カエデ. 

Syn: zereng, éren. 
ürker  ] ئۈركهر[ ast. n. 北斗七星, 大熊
座. Syn: üker. 

ürkü-  ]ئۈركۈ-[  vi. 1 . 驚く, びっくりす
る. 
2 . 風化する（岩が）. 

ürkügek  ] ئۈركۈگهك[ adj. 怖がりの, 
怯えやすい. 

ürük  ] ئۈرۈك[ bot. n. アンズ, アプリコ
ット. 

ürükzar  .n. アンズの果樹園 ]ئۈرۈكزار [ 
ürümchi  ] ئۈرۈمچى[ geo. n. ウルムチ

（新疆ウイグル自治区の区都）. 
üs-  ]ئۈس-[  vt. 1 . 突く, ぶつける. 

2 . なすりつける. 
üskek  ] ئۈسكهك[ adj. 角で人を突く. 
üsküne  ] ئۈسكۈنه[ n. 設備. 
üskünile-  ]ئۈسكۈنىله-[  vt. 備え付け

る, 装備する. 
üst  ] ئۈست[ n. 1 . 上, 上部, 表面, 身. 

2 . ～について, ～に関して, ～の最中
に. 
üstidin chüsh- でくわす, ばったり
出会う. 

üstige al- 責任を負う. 

üstek  ] ئۈستهك[ n. おつり, おまけ. 
üstel  ] ئۈستهل[ n. 机, テーブル. 

Syn: parta. From: R. стол. 
üsti-bash  ,n. 衣装, 服装 ]باش -ئۈستى[ 
体中, 全身. 

üsti-üstige  ]ئۈستىگه -ستىئۈ[ adv. 

次々と, ひっきりなしに, 絶え間なく. 
Syn: üsti-üstilep. 

üsti-üstilep  ]ئۈستىلهپ -ئۈستى[ adv. 

次々と, ひっきりなしに, 絶え間なく. 
Syn: üsti-üstige. 

üstki  ] ئۈستكى[ adj. 上の, 表面の. 
Syn: üstünki. 

üstqurulma  ] ئۈستقۇرۇلما[ n. 上部構

造. 
üstün  ,adj. すぐれた, 優秀な ]ئۈستۈن [ 
優勢な. See: ewzel. 
üstün kel- (chiq-) 有利だ, 勝算が
ある. 

üstün tur- 優勢を占める. 
üstünki  ] ئۈستۈنكى[ adj. 上の, 表面
の. 

üstünlük  ] ئۈستۈنلۈك[ n. 優秀, 優勢, 
有利. See: ewzellik. 

üsüsh-  ]ئۈسۈش-[  vi. ぶつけ合う, 突
き合う. 

üshke  ] ئۈشكه[ n. きり, ドリル. 
üshkile-  ]ئۈشكىله-[  vt. ドリルで穴を

あける. 
üshshü-  ]ئۈششۈ-[  vi. 霜焼けになる, 
凍傷にかかる, 凍る. 

üshshük  ] ئۈششۈك[ n. 1 . 霜. See: qiro. 
2 . 凍傷, 霜焼け. 

üshtek  ] ئۈشتهك[ n. 呼子. See: düdük; 
püshtek. 

üwme  ] ئۈۋمه[ bot. n. 桑, 桑の実, 桑の
木. Syn: üzhme. 

üyür  ] ئۈيۈر[ ag. n. 群れ（馬の）. 
üz-1  ]ئۈز-[  vt. 1 . 断ち切る, 切る, 断つ. 
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2 . 摘む, 摘み取る. 
3 . マッサージする. 

üz-2  ]ئۈز-[  vi. vi. 泳ぐ. 
2 . vi. 浮かぶ（雲が）. 

üzeki  ] ئۈزەكى[ adj. 皮相的な, 浅薄な, 
上っ面だけの. Syn: yüzeki. 

üzengge  ] ئۈزەڭگه[ ag. n. あぶみ. 
üzgüchi  ] ئۈزگۈچى[ n. 泳者, スイマ
ー. Syn: üzüshchan. 

üzlüksiz  ] ئۈزلۈكسىز[ adv. 次々と, 絶
え間なく. Syn: üsti-üstige, üsti-üstilep. 
See: sijil. 

üzük1  ] ئۈزۈك[ n. 指輪. 
üzük2  .adj. 1 . 切れた, 断絶した ]ئۈزۈك [ 

2 . 切れ端. 
üzükchilik  ] ئۈزۈكچىلىك[ n. 1 . 指輪

製造販売業. 
2 . 端境. 

üzül-  ]ئۈزۈل-[  vi. 1 . 切れる, 中断する, 
途切れる, 切れられる, 断たれる. 
2 . 摘まれる, 摘み取られる. 
3 . 疲れる, 疲弊する. 

üzül-késil  ]كېسىل -ئۈزۈل[ adj. きっ

ぱりと, 根底から, 徹底的に. 
üzülme  ] ئۈزۈلمه[ geol. n. 断層. 
üzülüsh-  ]ئۈزۈلۈش-[  vi. 離婚する. 

See: ajrash-; tügesh-. 
üzüm  ] ئۈزۈم[ bot. n. ブドウ. 
üzümchi  ] ئۈزۈمچى[ ag. n. ブドウ栽培

業者. 
üzümchilik  ] ئۈزۈمچىلىك[ ag. n. ブド

ウ栽培業. 
üzümsiman adj. 葡萄 ]ئۈزۈمسىمان [ 

状の. 
üzümzar  ] ئۈزۈمزار[ ag. n. 葡萄園. 

Syn: üzümzarliq. 
üzümzarliq   .ag. n ]ئۈزۈمزارلىق [ 

Syn: üzümzar. 
üzünde  ] ئۈزۈندە[ lit. n. 摘要, 要旨. 
üzüshchan  ] ئۈزۈشچان[ n. 泳者, ス
イマー. Syn: üzgüchi. 

üzhme  ] ئۈژمه[ bot. n. 桑, 桑の実, 桑
の木. Syn: jüjem, tut, üwme. 
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w ۋ
wa  ] ۋا[ n. タイル. Syn: kahish. From: 

Ch. 瓦. 
waba  ] ۋابا[ med. n. 疫病. Syn: chuma. 
wachilda-  ]ۋاچىلدا-[  vi. パクパク音

を立てる. 
wadek  ] ۋادەك[ n. 柵. 
wadi  ] ۋادى[ geo. n. 谷, 渓谷, 盆地, 流
域. 

wado  ] ۋادو[ n. （左官の）こて板. From: 

瓦刀. 
wagon  ] ۋاگون[ n. 1 . 鉄道車両. 

2 . トロッコ. From: R. вагон < F. wagon. 
wagonchaq  .n. トロッコ ]ۋاگونچاق [ 
wagzal  ] ۋاگزال[ n. 鉄道駅. From: R. 
вокзал. 

wah  ] ۋاھ[ int. ワー, ヘイ, ハイ. 
wahakaza  ] ۋاھاكازا[ pp. 等, など. 

See: bashliq; qatarliq; ibaret. 
wahakaza  ] ۋاھاكازا[ pp. ～など. 

See: bashliq; ibaret; qatarliq. 
wahalenki  ] ۋاھالهنكى[ conj. しかし, 
しかしながら. See: biraq; emma; 
halbuki; lékin. 

wahe  ] ۋاھه[ geo. obs. n. オアシス. 
See: kökülmeydan. 

wa'iz  ] ۋائىز[ rel. n. 説教者, 演唱者. 
See: xatip. 

wajip  ] ۋاجىپ[ adj. 1 . 必要不可欠の, 
必要な. See: zerür; zörür; zörüriy; kérek. 

2 . 徴兵. 
wajipliq  ] ۋاجىپلىق[ n. 必要, 需要, 要
求. See: hajet; zerüriyet; zerürlük; 
zerürlik. 

wakalet  ] ۋاكالهت[ n. 代表, 代理, 委
託. 

wakaletchi  ] ۋاكالهتچى[ n. 代理人, 
代表者. 

wakaletname  .n. 委任状 ]ۋاكالهتنامه [ 
wakaletxana  ] ۋاكالهتخانا[ n. 代表事

務所, 代理店. 
wakaliten  ] ۋاكالىتهن[ adv. 代わりに. 
waksina  ] ۋاكسىنا[ med. n. ワクチン. 

From: R. ваксина. 
wakuum  ] ۋاكۇئۇم[ phy. n. 真空. 

From: R. вакуум. 
walaq  ] ۋالاق[ n. おしゃべり, 無駄口. 
walaqla-  ]ۋالاقلا-[  vi. べらべらしゃべ

る, ワーワー言う. 
walaqtegkür  ] ۋالاقتهگكۈر[ n. おしゃ

べり. 
waléntik  ] ۋالېنتىك[ chem. n. 原子価. 

From: R. валентность. 
wali  ] ۋالى[ n. 地方政府長官, 総督, 知
事. 

walibol  ] ۋالىبول[ pe. n. バレーボール. 
From: R. волейбол < E. volleyball. 

walilda-  ]ۋالىلدا-[  vi. きらきら光る, 
輝く. See: parqira-. 
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walildat-  ]ۋالىلدات-[  vt. 光らせる, 輝
かせる. See: parqirat-. 

walley  ] ۋاللهي[ n. ワレイ（木を卵形に

削った玩具）. See: gagar. 
wallide  ] ۋاللىدە[ adv. さっと, ぼっと. 

Syn: parrida. 
wanna  ] ۋاننا[ n. 1 . 浴槽. 

2 . （羊の消毒のための）薬風呂. From: R. 
ванна < G. Wanne. 

wang1  ] ۋاڭ[ bot. n. リンボク. 
wang2  ] ۋاڭ[ n. 王. From: Ch. 王. 
wang-chung  ,n. 騒々しい ]چۇڭ -ۋاڭ[ 
やかましい. 

wang-gong  ]گوڭ -ۋاڭ[ n. 貴族. 
Syn: akabir. From: Ch. 王公. 

wang-wung  .onom. ブーン ]ۋۇڭ -ۋاڭ[ 
wangilda-  ]ۋاڭىلدا-[  vi. ブーンと鳴

る. 
wangshi-  ]ۋاڭشى-[  vi. ワンワン吠え

る. See: hawshi-; qawa-; kapsha-; 
kangshi-. 

wangshiq  ] ۋاڭشىق[ n. ほえる動物, 
怒鳴りたてる人. 

wapa  ] ۋاپا[ n. 忠実, 誠実, 信義, 義理, 
挙行. 
wapa qil-信義を重んじる, 挙行す
る. 

wapagha japa qil- 恩を仇で返す. 
wapadar  ,adj. 忠実な, 誠実な ]ۋاپادار [ 
孝行な, 恩のある. Syn: sadaqetlik, sadiq, 
wapaliq. 

wapadarliq  ] ۋاپادارلىق[ n. 忠実, 誠
実. Syn: wapaliq. See: sadaqet; sadiqliq. 

wapaliq  ] ۋاپالىق[  Syn: wapadar, 
wapadarliq. 

wapasiz  ,adj. 不実な, 薄情な ]ۋاپاسىز [ 
親不孝な. Syn: biwapa. 

wapasizliq  ] ۋاپاسىزلىق[ n. 不実, 裏
切り, 親不孝. Syn: biwapaliq. 

wapat  ] ۋاپات[ n. 逝去, 死去. Syn: ejel, 
ölüm, qaza. 

wapurush  ] ۋاپۇرۇش[ n. 1 . 靴屋. 
2 . 露天商. Syn: yaymichi, yaymikesh. 

wapurushluq  ]ۇق ۋاپۇرۇشل[ n. 靴販

売業, 露天商. 
waq  ] ۋاق[ n. 時, 時間. Syn: wax, waxt, 

waqit. 
waq-waq  ]ۋاق -ۋاق[ onom. ガーガー, 
バッ, バツッ. 

waq-wuq  ]ۋۇق -ۋاق[ onom. 1 . バツッ, 
バタン. 
2 . きちんとした, さっぱりした, てき
ぱきと. 

waqche  ] ۋاقچه[ adv. 遅く. 
waqilda-  ]ۋاقىلدا-[  vi. （アヒルが）ガ

ーガー鳴く. Syn: ghaqilda-. 
waqip  ] ۋاقىپ[ adj. わかった, 知って
いる. 
waqip bol- わかる, 知る, 承知する. 

waqiplan-  ]ۋاقىپلان-[  vi. わかる, 知
る, 承知する. 

waqiplandur-  ]ۋاقىپلاندۇر-[  vt. わか

らせる, 知らせる. 
waqira-  ]ۋاقىرا-[  vi. 1 . 叫ぶ, どなる, 
がなりたてる. 
2 . 責めたてる. 

waqit  ] ۋاقىت[ n. 時間, とき, 時期. 
Syn: waq, wax, waxt. 

waqit-sa'et  ]سائهت -ۋاقىت[ n. 潮時, 
時機, 折り. Syn: wax, waxt, waqit. 

waqitliq  ] ۋاقىتلىق[ adj. 臨時の, 一時
の. Syn: waxtinche, waxtliq, waxliq. 

waqqide  ] ۋاققىدە[ onom. ガバッ（メロ

ンなどの割れる音）. 
waqtinche  ] ۋاقتىنچه[ adv. 臨時に, 
一時的に. Syn: waxtinche. 

war-war  ]ۋار -ۋار[ onom. ワーワー, ガ
ーガー. 
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war-wur  ]ۋۇر -ۋار[ onom. ワーワー. 
waraq  ] ۋاراق[ n. ページ, 枚. See: bet; 

sehipe. 
waraq-waraq  ]ۋاراق -ۋاراق[ onom. グ

ツグツ, グラグラ. 
waraqla-1  ]ۋاراقلا-[  vt. めくる. 
waraqla-2  ]ۋاراقلا-[  vi. 泡立てる, ゴ
ボゴボ音を立てる. See: bulduqla-; 
buluqla-; köwükde-. 

waris  ] ۋارىس[ n. 1 . 相続人, 継承人. 
2 . ワリス（男性の名）. 

warisliq  ] ۋارىسلىق[ n. 相続, 継承. 
wariyant  ] ۋارىيانت[ n. ヴァリアント. 
waronka  ] ۋارونكا[ n. ろうと, じょう
ご. From: R. воронка. 

wasalghu  ] ۋاسالغۇ[ cul. n. 1 . 干しブド

ウ. 
2 . 乾燥させた桑の実. 

waste  ] ۋاسته[ n. 1 . 手段, 道具. 
Syn: wasite. 
2 . 仲介, 紹介. 

wastichi  ] ۋاستىچى[ n. 仲介者, 媒介
物. See: dellal; delle; elchi; sochi. 

wastichiliq  ] ۋاستىچىلىق[ n. 仲介, 媒
介. 

wastiliq  ] ۋاستىلىق[ adj. 間接的な. 
wastisiz  ] ۋاستىسىز[ adj. 直接的な. 

Syn: biwaste. 
washang  ] ۋاشاڭ[ ag.adj. 収穫の後で

つるや茎が引き抜かれる. Syn: pasang. 
wat  ] ۋات[ m. ワット. From: R. ватт. 
wat-wat  ]ۋات -ۋات[ onom. ぺちゃくち

ゃ. 
watikan  ] ۋاتىكان[ geo. n. ヴァチカン. 
watilda-  ]ۋاتىلدا-[  vi. くどくど言う. 

Syn: churulda-, kaldirla-, kalchay-. 
watliq  ] ۋاتلىق[ adj. ワットの. 

wax  ] ۋاخ[ n. 時間, 回. Syn: waq, waxt, 
waqit, waqit-sa'et. 
waxqa qal- 遅れる. 
wax qoy- 遅らせる, 滞らせる. 

waxliq  ] ۋاخلىق[ adj.  Syn: waqitliq. 
waxt  ] ۋاخت[ n. 時間, 回. Syn: waq, 

wax, waqit. 
waxtaniwax  ] ۋاختانىۋاخ[ adj. タイム

リーな, 時宜を得た. 
waxtida  ] ۋاختىدا[ adv. 時間通りに. 
waxtinche  ] ۋاختىنچه[ adv. 一時的に, 
暫定的に. Syn: waqtinche. 

waxtliq  ] ۋاختلىق[ adj.  Syn: waqitliq. 
way1  ] ۋاي[ int. アヤー, アーッ, ウー. 

Syn: wayjan, way-way. 
way2  ] ۋاي[ n. 的, 標的, ゴール. 

Syn: waye. 
way-way  ]ۋاي -ۋاي[ int. ウーウー, ア
ーッ. 

way-wayla-  ]ۋايلا-ۋاي-[  vi. うめく, 
悲鳴をあげる, 不平を言う. 
Syn: waysa-. 

way-wuy  ]ۇي ۋ-ۋاي[ int. アヤー, ア
イヤ（驚き・いぶかしさ）. 

waydat  ] ۋايدات[ n. 助けて. 
waye  ] ۋايه[ lit. n. 的, 標的, ゴール. 
wayjan  ] ۋايجان[ int. アヤー, アーッ, 
ウーッ. 

waysa-  ]ۋايسا-[  vi. うめく, 悲鳴をあ
げる, 不平を言う. Syn: way-wayla-. 

waysaqi  ] ۋايساقى[ n. 不平を言う人. 
waza  ] ۋازا[ n. （果物などを盛る）高足

皿, 高坏. From: R. ваза. 
wazélin  ] ۋازېلىن[ n. ワセリン. From: 

R. вазелин. 
wazh-wuzh  ]ۋۇژ -ۋاژ[ onom. シュー, 
チー, サーサー, ビュービュー. 
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wazhilda-  ]ۋاژىلدا-[  vi. 1 . ジュージュ

ー音を立てる. 
2 . ギーギー・ブンブン音を立てる. 
3 . 人でにぎわう. 

we  ] ۋە[ conj. ～と, 及び, そして. 
See: bilen; hem; hemde. 

wede  ] ۋەدە[ n. 約束, 保証. See: söz; 
lewz. 
wede ber- 約束する, 請け合う. 
wede qil- 約束する, 保証する. 
wedide tur- 約束を守る. 
wedige wapa qil- 約束を果たす. 
wedige xilapliq qil- 約束を破る. 

wediname  ] ۋەدىنامه[ n. 保証書. 
wehi  ] ۋەھى[ rel. n. 啓示. 
wehime  ] ۋەھىمه[ n. 恐怖. 

See: qorqunch. 
wehshet  ] ۋەھشهت[ n. 恐怖, 残忍. 

Syn: wehshilik. 
wehshet sal- おどかす. 

wehshetlik  ] ۋەھشهتلىك[ adj. 恐ろし

い, 残忍な. 
wehshi  ] ۋەھشى[ adj. 凶暴な, 残忍な, 
野蛮な. 

wehshilerche  ] ۋەھشىلهرچه[ adv. 凶

暴に, 野蛮に. 
wehshilesh-  ]ۋەھشىلهش-[  vi. 凶暴

に, 野蛮に. 
wehshilik  ] ۋەھشىلىك[ n. 凶暴, 残忍, 
野蛮, 暴行. Syn: wehshet. 

wehshiyane  ] ۋەھشىيانه[ adj. 凶暴な, 
残酷な. 

wej  .n. 1 . 理由, 口実, 言い訳 ]ۋەج [ 
wej körset- 理由をつける. 

2 . 財産. 
wejsiz  ] ۋەجسىز[ adj. 理由のない, 根拠
のない. Syn: biwej. See: bisewep; 
orunsiz. 

wekil  ] ۋەكىل[ n. 代表（者）, 代理人. 
See: namayende. 

wekillik  ] ۋەكىللىك[ n. 代表, 代理. 
weli  ] ۋەلى[ rel. n. 1 . 聖者, 聖人. 

2 . 守護者. 
3 . ワリー（男性の名）. 

welidizina  ] ۋەلىدىزىنا[ n. 私生児, 非
嫡出子. 

weli'ehd  ] ۋەلىئهھد[ lit. n. 皇位継承者. 
welsipit  ] ۋەلسىپىت[ n. 自転車. 

See: sheytanchaq. From: R. велосипед. 
weqe  ] ۋەقه[ n. 事件, できごと. 

See: chataq; hadise. 
weqelik  ] ۋەقهلىك[ lit. n. （文芸作品

の）筋, プロット. 
weqename  ] ۋەقهنامه[ lit. n. 年代記. 
weqenewis  ] ۋەقهنهۋىس[ lit. n. 年代

記作者. 
werine  ] ۋەرىنه[ cul. n. ジャム. 

See: murabba; qiyam. 
wesiqe  ] ۋەسىقه[ n. 契約書, 証書. 
wesiyet  ] ۋەسىيهت[ n. 遺言. 
wesiyetname  ] ۋەسىيهتنامه[ n. 遺書. 
wessalam  ] ۋەسسالام[ int. 終わった, 
それまで. 

weswese  ] ۋەسۋەسه[ n. 1 . 誘惑, そその
かし. 
2 . 驚きあわてること. 

weten  ] ۋەتهن[ n. 祖国, 母国. 
wetendash  ] ۋەتهنداش[ n. 同胞. 
wetendashliq  ] ۋەتهنداشلىق[ n. 同胞

であること, 国籍, 市民権. 
wetenperwer  ] ۋەتهنپهرۋەر[ n. 愛国

者, 愛国主義者. Syn: wetensüyer. 
wetenperwerlik  ] ۋەتهنپهرۋەرلىك[ n. 

愛国, 愛国主義. 
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wetensüyer  ] ۋەتهنسۈيهر[ n. 愛国者. 
Syn: wetenperwer. 

wetwerek  ] ۋەتۋەرەك[ n. たこ. 
See: leglek. 

wexpe  ] ۋەخپه[ rel. n. ワクフ（イスラ

ーム法の下でモスク, マザールその他
における, 他への譲渡が永久に「停止」
された寄進財）. 

weyran  ] ۋەيران[ adj. こわれた, くず
れた, 破壊された. 
weyran bol- こわれる, くずれる, 
崩壊する, 台無しになる. 

weyran qil- こわす ;台無しにする. 
weyranchiliq  ] ۋەيرانچىلىق[ n. 廃墟, 
がれきの山. Syn: weyranliq. 

weyrane  ] ۋەيرانه[ adj. 1 . 壊れた, 倒れ
た, おちぶれた, 零落とした. 
2 . 欲求不満の, 苛立った. 

weyranliq  ] ۋەيرانلىق[ n. 廃墟, がれ
きの山. 

wez  ] ۋەز[ rel. n. 1 . 説教, 訓戒. 
wez éyt- (oqu-) 説教する. 

2 . 講演. 
wezin  ] ۋەزىن[ lit. n. 1 . 韻律詩. 

2 . 韻律. 
wezinlik  ] ۋەزىنلىك[ adj. 韻律のある. 
wezipe  ] ۋەزىپه[ n. 任務, 責務, 使命, 
職務, 義務. See: burch; buruch. 

wezir  ] ۋەزىر[ his. n. 大臣, 宰相. 
wezirlik  ] ۋەزىرلىك[ his. n. 大臣職. 
weziyet  ] ۋەزىيهت[ n. 情勢, 状況, 局
面, 形勢, 大局. See: ehwal; hal; 
hal-ehwal. 

wezmin  ] ۋەزمىن[ adj. おちついた, 冷
静な. 

wezminlik  ] ۋەزمىنلىك[ n. おちつき, 
冷静. 

wéktor  ] ۋېكتور[ phy. n. ベクトル. 
From: R. вектор. 

wénta  ] ۋېنتا[ n. ねじ, ボルト. 
See: burma mix; ergul; lös. 

wéngir  .geo. adj. ハンガリー人 ]ۋېڭىر [ 
wéngriye  ] ۋېڭرىيه[ geo. n. ハンガリ

ー. 
wéyyüenjang  ] ۋېييۈئهنجاڭ[ n. 委員

長. From: Ch. 委员长. 
wichir-wichir  ]ۋىچىر -ۋىچىر[ onom. 

チーチー, チャッチャッ. 
wichirla-  .vi. チーチー鳴く  ]-ۋىچىرلا[ 
widalash-  ]ۋىدالاش-[  vi. 別れる, 決
別する. 

wijdan  ] ۋىجدان[ n. 良心. 
wijdaniy  ] ۋىجدانىي[ adj. 良心の. 
wijdanliq  ] ۋىجدانلىق[ adj. 良心のあ

る, 良心的な. See: estayidil. 
wijdansiz  ] ۋىجدانسىز[ adj. 良心のな

い, 恥知らずな. 
wijdansizliq  ] ۋىجدانسىزلىق[ n. 良心

のなさ, 恥知らずなこと. 
wijik  ] ۋىجىك[ adj. やせて小さい. 
wijikle-  ]ۋىجىكله-[  vi. やせる. 
wijiklesh-  ]ىكلهشۋىج-[  vi. やせる. 

Syn: wijikle-. 
wil-wil  ]ۋىل -ۋىل[ onom.  

wil-wil qil- かすかに光る, ぐつぐつ
煮立つ. 

wilayet  ] ۋىلايهت[ n. 地区（行政単位）. 
See: oblast. 

wilayetlik  ] ۋىلايهتلىك[ adj. 地区の. 
See: oblastliq. 

wililda-  .vi. 1 . かすかに光る  ]-ۋىلىلدا[ 
2 . ぐつぐつ煮立つ. 

wiliq-wiliq  ]ۋىلىق -ىقۋىل[ onom. ク

スクス. 
wiliq-wiliq kül- クスクス笑う. 

wino  ] ۋىنو[ cul. n. ワイン. From: R. 
вино. 
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wingilda-  ]ۋىڭىلدا-[  vi. ブーンと音

を立てる. Syn: winzhilda-. 
wirach  ] ۋىراچ[ med. n. 医師. 

See: doxtur; emchi; hékim. From: R. 
врач. 

wirachliq  ] ۋىراچلىق[ med. n. 医療行

為. See: doxturluq. 
wirus  ] ۋىرۇس[ med. n. ウイルス. 

From: R. вирус. 
wisal  ] ۋىسال[ n. （恋人の）逢引き, 密
会, ランデブー. 

witamin  ] ۋىتامىن[ n. ビタミン. 
From: R. витамин. 

witilda-  ]ۋىتىلدا-[  vi. ペチャクチャ

しゃべる. 
witildaq  ] ۋىتىلداق[ adj. おしゃべり

な. 
witwaldaq  ] ۋىتۋالداق[ zoo. n. ウズラ. 

Syn: bödine. See: shorka. 
wiwiska  ] ۋىۋىسكا[ n. 1 . 看板. 

2 . 名目, 建前. From: R. вывеска. 
wiyey  ] ۋىيهي[ int. アイヤ, アイヨ（女
性が多く使う）. 

wiza  ] ۋىزا[ n. ビザ, 査証. From: R. 
виза. 

wizh-wizh  ]ۋىژ -ۋىژ[ onom. ビュービ

ュー, ブーンブーン. 

wizhilda- vi. ビュー, ブー  ]-ۋىژىلدا[ 
ンと音が出る. Syn: wingilda-. 

wodorod  ] ۋودورود[ chem. n. 水素. 
From: R. водород. 

wolfram  ] ۋولفرام[ chem. n. タングステ

ン. From: R. вольфрам. 
wolqan  ] ۋولقان[ geo. n. 火山. From: R. 
вулкан. 

wolt  .m. ボルト. From: R. вольт ]ۋولت [ 
woltmétir  ] ۋولتمېتىر[ n. 電圧計. 

From: R. вольтметр. 
wotka  ] ۋوتكا[ cul. n. ウォッカ. From: 

R. водка. 
woy  ] ۋوي[ int. オヤ, オオ, アヤッ（軽
い驚き）. Syn: wuy. 

wujut  ] ۋۇجۇت[ n. からだ, 身体. 
wujutqa chiqar- 生じさせる, 実現
させる. 

wujutqa kel- (chiq-) 生まれる, 現
れる. 

wujutqa keltür- 成し遂げる. 
wuy  ] ۋۇي[ int. 1 . おや, あら（驚きを表
す）. Syn: woy. 
2 . おい（督促, 注意喚起を表す）. 
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x خ
xa  ] خا[ conj.  Syn: xahi. 
xada1  .n. さお, ポール ]خادا [ 
xada2 n. チベット産の（チベッ ]خادا [ 

ト仏教徒が挨拶によく用いる）薄絹. 
xadani  ] خادانى[ n. ギャバジン. 

Syn: gabardin. 
xadiliq  ] خادىلىق[ adj. まだらの, むら
のある. See: alimach; ala-bula. 

xadim  ] خادىم[ n. 一員, 職員, 従業員. 
xahi  ] خاھى[ conj. ～でも～でもよい. 

Syn: xa. 
xahish  ] خاھىش[ n. 1 . 願い, 意志. 

Syn: ray. 
2 . 傾向. See: yüzlinish. 

xain  ] خائىن[ n. 反逆者, 反徒. 
See: satqin; xain. 

xa'inane  ] خائىنانه[ adv. 裏切りの, 不
義の. Syn: xa'inlarche, xiyanetkarane. 

xa'inlarche  ] خائىنلارچه[ adv.  
Syn: xa'inane. 

xa'inliq  ] خائىنلىق[ n. 背信, 裏切り. 
See: satqinliq; setilmiliq; xiyanet. 

xainliq  ] خائىنلىق[ n. 反逆, 反乱, 裏
切り. See: sétilmiliq; satqinliq; xiyanet. 

xajo  ] خاجو[ bot. n. サンショウ. From: 

Ch. 花椒. 
xal  ] خال[ med. n. 1 . ほくろ. See: meng. 

2 . あざ. 
3 . 刺青, タトゥ. 

xala  ] خالا[ n. トイレ. See: teretxana; 
hajetxana. 

xala-  ]خالا-[  vt. 望む, 欲する. 
xalas  ] خالاس[ n. 1 . 解放, 免除. 

2 . だけ, のみ. 
xalat  ] خالات[ clo. n. うわっぱり, 羽織. 

See: qaplima chapan. 
xalatliq  ] خالاتلىق[ clo. adj. 羽織を着

た. 
xalayiq  ] خالايىق[ n. 大衆, 公衆. 

See: jama'et. 
xalighanche  ,adv. 自由に ]خالىغانچه [ 
勝手に. 

xalis  ] خالىس[ adj. 無私の, 公正な. 
Syn: xalisane. See: pidakarane. 

xalisane  ] خالىسانه[ adj. 無私の, 公正
な. Syn: xalis. 

xalisaniliq  ] خالىسانىلىق[ n. 無私, 公
正. Syn: xalisliq. See: pidakarliq. 

xalisliq  ]سلىق خالى[ n. 無私, 公正. 
Syn: xalisaniliq. 

xalta  ] خالتا[ n. 1 . 袋, ポケット, 入れ
物. See: pachka; taghar; qap. 
2 . 小包. 

xaltila-  ]خالتىلا-[  vt. 袋に入れる. 
xalwap  ] خالۋاپ[ n. 絨毯織り工. 
xam1  ] خام[ adj. 1 . 生の, 未加工の. 

2 . 新しい, なじみのない. 
3 . 未熟な, 経験のない. See: na'usta. 
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xam2  ]م خا[ n. 手織の布. 
xaman  ] خامان[ ag. n. 1 . もみ, もみが
ら. 
2 . もみがらの山. 

xamchot  ] خامچوت[ n. 概算. 
xamliq  ] خاملىق[ n. 未熟, 未加工, 未
経験. 

xampa  ] خامپا[ ag. n. 製粉工場で小麦

粉をのせておく台. 
xamsiq  ] خامسىق[ adj. 生焼けの. 
xamtalash  ] خامتالاش[ n. 割り当て分

（人が病気になったときに家畜を屠殺
してその生肉を分け与えて災いをしり
ぞけること, またはただで生肉を分け
与えること）. 

xamush  ] خامۇش[ adj. 口数の少ない, 
無口な. See: jimighur. 

xamushluq  ] خامۇشلۇق[ n. 無口, 寡
黙. See: jimighurluq. 

xamut  ] خامۇت[ ag. n. （馬の）くびき. 
xan  .his. n. 1 . ハン, 汗 ]خان [ 

2 . 女性の名の後につける尊称. 
xana  ] خانا[ n. 1 . 家, 部屋. 

2 . 桁. 
xanacha  ]اناچا خ[ n. お姉さま（年上の

女性に対する尊称）. 
xanaghicha  ] خاناغىچا[ n. 1 . 大后（皇

帝の母）. 
2 . 母上さま. 

xandan  ] خاندان[ his. n. 朝廷, 宮廷. 
Syn: xanidan. 

xandanliq  ] خاندانلىق[ his. n. 王朝. 
See: sulale. Syn: xanidan. 

xanidan  ] خانىدان[ his. n. 朝廷, 宮廷. 
Syn: xandan. 

xanike  ]خانىكه[  his. n. 王子, 皇太子, 
王女. Syn: xanzade. 

xanim  ] خانىم[ n. ～さん（女性への敬

称）. Syn: xenim. 
xaniman  ] خانىمان[ n. 家財道具. 
xaniqa  ] خانىقا[ rel. n. 1 . 祈祷所, スー
フィーの道場. 
2 . モスク. 
3 . シャーマンの舞踏場. 

xanish  ] خانىش[ his. n. 皇后. 
xaniweyran  ] خانىۋەيران[ n. 1 . 破壊, 
破滅. 
2 . 破産. 

xaniweyranliq  ] خانىۋەيرانلىق[ n. 廃

墟, 破産, 破壊. 
xanzade  ] خانزادە[ his. n. 1 . 王子, 皇太
子, 王女. Syn: xanike, shahzadixan. 
2 . ハニザーデ（女性の名）. 

xang1  ] خاڭ[ n. 炭鉱. From: Ch. 矿. 
xang2  ] خاڭ[ n. 地固め. From: Ch. 夯. 
xangchi  ] خاڭچى[ obs. n. 鉱夫. 
xangda-  ]خاڭدا-[  vt. 地固めをする. 

See: dapla-. 
xangga  ] خاڭگا[ bot. n. キュウリ. 

Syn: terxemek. From: Ch.黄瓜. 
xangja1  ] خاڭجا[ n. 炭鉱の責任者. 

From: Ch.矿家. 
xangja2  ] خاڭجا[ n. 専門家. 

See: mutexessis. From: Ch.行家. 
xapa  ] خاپا[ adj. 怒った. 
xapan  ] خاپان[ ag. n. じょうご（製粉場

の）, ろうと. 
xapichiliq  .n. 悩み, 苦悩 ]خاپىچىلىق [ 
xapighan  ] خاپىغان[ adj. 怒りっぽい, 
神経質な. 

xapighanliq  ] خاپىغانلىق[ med. n. 短

気, 神経過敏. 
xapiliq  ] خاپىلىق[ n. 怒り, 悩み. 

xapiliq keltür- 怒りをまねく, 怒ら
せる. 
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xapiliq tart- 悩まされる, いじめら
れる. 

xapiliq yan- (yoqal-) 怒りが消え
る. 

xapiliqqa qal- 悩まされる, いじめ
られる. 

xaqan  ] خاقان[ his. n. 可汗, ハーカー
ン. 

xaqanliq  ] خاقانلىق[ his. n. ハーン国. 
xar  ] خار[ adj. 侮辱された, いじめられ
た. Syn: xar-zar. 

xar-zar  ]زار -خار[ adj. 侮辱された, い
じめられた. Syn: xar. 

xarabe  ] خارابه[ n. 1 . 廃墟, 遺構. 
2 . 荒れ果てた. Syn: xarabizar, xarap. 

xarabiliq  ]ىق خارابىل[ n. 廃墟, 瓦礫. 
Syn: xarapliq. 

xarabizar  ] خارابىزار[ adj./n. 廃墟, 遺
跡, くずれた. 

xarabizarliq  ] خارابىزارلىق[ n. 廃墟, 
瓦礫. 

xaraktir  ] خاراكتىر[ n. 性格, 個性, 性
質. From: R. характер. 

xaraktirlik  ] خاراكتىرلىك[ adj. 性格

の. 
xarap  ] خاراپ[ adj. 1 . くずれた, やぶ
れた, 荒れた. 
2 . 衰えた. 
3 . おちぶれた, 困窮した. 

xaraplash-  ]خاراپلاش-[  vi. くずれる, 
あれはてる, 衰える. 

xarapliq  ] خاراپلىق[ n. 1 . 荒廃, 崩壊. 
2 . 廃墟, 瓦礫. Syn: xarapliq. 

xaret  .n. 大工. See: yaghachchi ]خارەت [ 
xarji  ] خارجى[ adj. 外国の, 対外の. 

Syn: ejnebi, tashqi. 
xarla-  .vt. いじめる, 虐待する  ]-خارلا[ 
xarlan-  ]خارلان-[  vi. いじめられる, 
屈辱を受ける. 

xarliq  ] خارلىق[ n. 屈辱, 虐待. 
See: ahanet; chéqim; xorluq. 
xarliq tart- (kör-) 屈辱を受ける, 
虐待される. 

xarliqta öt- 屈辱の日々を送る. 
xarqira-  ]خارقىرا-[  vi. いびきをかく. 

See: pushulda-; xorulda-. 
xarsangtash  ] خارساڭتاش[ geol. n. 

花崗岩. Syn: giranit. 
xart-xart  ]خارت -خارت[ onom. （馬の）

ヒヒーン, （豚の）ブーブー. 
xartilda-  ]خارتىلدا-[  vi. グーグーい

びきをかく. See: ghazhilda-; pushqur-; 
purqu-; xirilda-. 

xartum  ] خارتۇم[ zoo. n. （ゾウの）鼻. 
xas  ] خاس[ adj. 独特の, 固有の. 
xasing  ] خاسىڭ[ bot. n. 落花生, ピー
ナツ. From: Ch. 花生. 

xasiyet  ] خاسىيهت[ n. 1 . 特色, 特性. 
See: alahidilik; xususiyet. 
2 . ハースィエット（女性の名）. 

xasiyetlik  ] خاسىيهتلىك[ adj. 独特な, 
めずらしい. 

xasliq  ] خاسلىق[ n. 特性, 特徴. 
xata  ,adj./n. まちがい, あやまり ]خاتا [ 
まちがった, あやまった. 

xatalash-  ]خاتالاش-[  vi. まちがう, 
あやまる. See: yengilish-. 

xataliq  ] خاتالىق[ n. まちがい, あやま
り, 過失. 

xatasiz  .adj. まちがいのない ]خاتاسىز [ 
xatime  ] خاتىمه[ lit. n. 1 . 後書き. 

See: axirqi söz. 
2 . 完了, 終了. 
3 . 克服. 
xatime ber- 終える, 克服する. 

xatip  .rel. n. 説教師. See: wa'iz ]خاتىپ [ 
xatir  ] خاتىر[ n. 面子, 体面. 
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xatire  ] خاتىرە[ n. 1 . 記憶, 記憶力, 思
い出. 
xatiride tut- 記憶にとどめる. 
xatiridin chiq- (kötiril-)忘れる. 
xatirige al-思い出す. 
xatirige kel- 思い起こす. 
xatirini jem qil-安心する, おぼえ
る. 

2 . 記録. 
3 . 記念. 

xatirile-  ]خاتىرىله-[  vt. 1 . 記録する. 
2 . 記念する. 

xatirjem  ] خاتىرجهم[ adj. おちついた, 
安定した, 安心した. 

xatirjemlik  ] خاتىرجهملىك[ n. 平穏, 
安定, 安心. 

xatirjemsiz  ] خاتىرجهمسىز[ adj. 不安

な, おだやかでない. 
xatirjemsizlen-
vi. 不安がる, おち  ]-خاتىرجهمسىزلهن[  
つかない. 

xatirjemsizlik  ] خاتىرجهمسىزلىك[ n. 

不安, おだやかでないこと. 
xawarish  ] خاۋارىش[ n. 反逆者, 裏切
り者. 

xazan  ] خازان[ n. 枯葉, 枯れ花. 
Syn: ghazang. 
xazan bol- おちぶれる, 衰える. 

xej  ] خهج[ n. 費用, 経費, 支出. 
Syn: xiraj. 

xejle-  ]خهجله-[  vt. 使う. 
xelipe  ] خهلىپه[ his. n. カリフ, イスラ
ーム世界の指導者. 

xelpe  ] خهلپه[ rel. n. ハリパ（モスクの

コーラン教師）. 
xelpet  ] خهلپهت[ rel. n. ハリパット（イ

スラーム宗教学校の教授）. 
xelq  ]ق خهل[ n. 1 . 民衆, 人々, 人民, 国
民. 

2 . 民, 民間. 
xelqara  ] خهلقارا[ adj. 国際の, 海外の. 
xelqaralash-  ]خهلقارالاش-[  vi. 国際

化する. 
xelqchil  ] خهلقچىل[ adj. 民主の, 大衆
の. See: ammibap. 

xelqchilliq  ] خهلقچىللىق[ n. 民主, 人
民性. 

xelqperwer  ] خهلقپهرۋەر[ n. 人民を愛

する人. 
xelqperwerlik  ] خهلقپهرۋەرلىك[ n. 

人民を愛すること. 
xemek  ] خهمهك[ n. 未熟なメロン. 
xendan  ] خهندان[ poe. adj. 微笑んだ. 
xende  ] خهندە[ poe. n. 笑い声. 

xende ur- (qil-) 笑う. 
xendek  ] خهندەك[ n. 濠, 堀. 
xenjer  ] خهنجهر[ n. 短刀, あいくち. 
xenjerwaz  ] خهنجهرۋاز[ n. 剣の達人. 
xenjerwazliq  .n. 剣術 ]ىق خهنجهرۋازل[ 
xenqiz  ] خهنقىز[ zoo. n. 1 . てんとう虫. 

2 . ハンクズ（女性の名前）. 
xenzu  ] خهنزۇ[ n. 漢族. From: Ch.汉族. 
xenzuche adv. 1 . 漢語, 中 ]خهنزۇچه [ 
国語. 
2 . 中国の, 漢族の. 

xenzushunas  ] خهنزۇشۇناس[ n. シノ

ロジスト, 中国学者. 
xenzushunasliq  .n ]خهنزۇشۇناسلىق [ 

シノロジー, 中国学. 
xep  ]خهپ[  int. ふん, よし. 
xeprük  .phys. n. 痰 ]خهپرۈك [ 

See: belghem; tükürük; seriqsu; shal; 
shalwaq; shölgey. 

xepshük  ] خهپشۈك[ int. 静かになさ

い！, 静粛に！. 
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xerek  ] خهرەك[ mus. n. （弦楽器の）柱, 
こま. 

xerite  ] خهرىته[ n. 地図. 
xes  ] خهس[ n. 1 . ちり, ほこり. 

2 . 取るに足らぬもの. 
xesis  ]ىس خهس[ adj. けちな. 
xesislik  ] خهسىسلىك[ n. けちなこと. 
xeste  ] خهسته[ adj. 1 . 病の, 苦しんだ. 

2 . 病人. 
xeshek  ] خهشهك[ n. 干し草. 

See: saman. 
xet  ] خهت[ n. 1 . 字. 

2 . 手紙. See: name. 
3 . 公信. 

xet-alaqe  ]ئالاقه -خهت[ n. 公文書. 
xet-chek  ]چهك -خهت[ n. 書簡, 文書, 
手紙. 

xet-sawat ]ساۋات - خهت[ n. 読み書き, 
識字. 

xet-xewer  ]خهۋەر -خهت[ n. 便り, 音
信. 

xetchi  ] خهتچى[ n. 1 . 文書. 
2 . 郵便配達人. 
3 . 手紙の代筆屋. 

xeter  ] خهتهر[ n. 危険. Syn: xewp, 
xeyim-xeter. 
xeterdin qutul- 危険を免がれる. 
xeterge uchra- 危険な目に遭う. 

xeterlik  ] خهتهرلىك[ adj. 危険な. 
Syn: xewplik, xeyim-xeterlik. 

xetersiz  ] خهتهرسىز[ adj. 安全な. 
Syn: bixeter, xewpsiz, xeyim-xetersiz. 

xetersizlendür-
 .vt. 安全にする  ]-خهتهرسىزلهندۈر[  

xetersizlik  ] خهتهرسىزلىك[ n. 安全, 
無事. Syn: bixeterlik. See: emniyet; 
xewpsizlik. 

xetistiwa  ] خهتىستىۋا[ geo. n. 赤道. 
Syn: ékwator. 

xetle-  ]خهتله-[  vt. 登記する. 
xetlen-  ]خهتلهن-[  vi. 登記される, 申
し込む. 

xetme  ] خهتمه[ rel. n. コーランを読み

終えること, 全コーランの朗唱. 
Syn: xetme quran. 

xetne  ] خهتنه[ rel. n. 割礼. 
xetne toyi 割礼式. 

xettat  ] خهتتات[ n. 書道家. 
xewer  ] خهۋەر[ n. 1 . ニュース, 情報, 
通信, 報道, 便り, 知らせ, 消息, 音信. 
See: axbarat; melumat; uchur. 
2 . ニュースレター. 
3 . 述語. 

xewerchi  ] خهۋەرچى[ n. 1 . 諜報員, 情
報伝達係. 
2 . レポーター, 通信員, 記者. 
See: axbaratchi; muxbir. 

xewerdar  ] خهۋەردار[ adj. 情報のある, 
便りのある, 知っている. 
xewerdar bol- 知る, 気をつける. 
xewerdar qil- 知らせる, 伝える. 

xewerlendür-  ]خهۋەرلهندۈر-[  vt. 知

らせる, 伝える. See: uqtur-. 
xewerlesh-  ]خهۋەرلهش-[  vi. 伝え合

う, 話し合う, 通信する, 交信する. 
xewersiz  ] خهۋەرسىز[ adj. 不明な, 知
らない. Syn: bixewer. 

xewp  ] خهۋپ[ n. 危険. Syn: xeter, 
xeyim-xeter. 

xewplen-  ]خهۋپلهن-[  vi. 心配する. 
xewplik  ] خهۋپلىك[ adj. 危険な. 
xewpsire-  ]خهۋپسىرە-[  vi. おそれる. 
xewpsiz  ] خهۋپسىز[ adj. 安全な. 

Syn: bixeter, xetersiz, xeyim-xetersiz. 
xewpsizlen-  ]خهۋپسىزلهن-[  vi. 安全

にする. 
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xewpsizlik  ] خهۋپسىزلىك[ n. 安全. 
See: emniyet. Syn: bixeterlik, xetersizlik. 

xey  ] خهي[ clo. n. 布靴, スリッパ. 
Syn: lata xey. 

xeyli  ] خهيلى[ n. 謀略, 計略. See: hile; 
hile-mikir; qest; süyiqest; ziyankeshlik. 

xeyr  ] خهير[ rel. n. 1 . 祝福, 幸運, 幸福. 
2 . 施し, 布施. Syn: sediqe, xeyr-saxawat, 
xeyr-sediqe, xeyr-ehsan. 
xeyr qil- 施す. 

3 . よし, よろしい, うん. 
3 . さようなら. Syn: xeyr-xosh. 
See: elwida. 

xeyr-éhsan  ]ئېهسان -خهير[ n. 施しも

の. 
xeyr-saxawat  ]ساخاۋات -خهير[ n. 善

行, 慈善. 
xeyr-sediqe  ]سهدىقه -خهير[ n. 施しも

の. 
xeyr-xosh  ]خوش -خهير[ int. さような

ら. 
xeyrichi  ] خهيرىچى[ n. こじき. 

See: diwane; tilemchi; sediqichi; qelender. 
xeyriyet  ] خهيرىيهت[ adv. 幸運にも, 
運よく, 幸いに. 

xeyrlesh-  ]خهيرلهش-[  vi. 別れをつげ

る, 別れのあいさつをする. 
See: xoshlash-. 

xeyrlik  ] خهيرلىك[ adj. 縁起のよい. 
xeyrxah  ] خهيرخاھ[ adj. 親切な, 同情
する. 

xeyrxahliq  ] خهيرخاھلىق[ n. 同情心, 
好意, 親切. See: hisdashliq. 

xéchir  ] خېچىر[ zoo. n. ラバ. 
xéli  .adj. かなり, 相当, とても ]خېلى [ 
xémir  ] خېمىر[ cul. n. こねた小麦粉, 
練り粉, 生地. 

xémirturuch  ] خېمىرتۇرۇچ[ cul. n. 

1 . イースト. See: echitqu. 

2 . 学問. 
xéne  ] خېنه[ bot. n. ツマクレナイ, ホ
ウセンカ, ヘンナ染料. 

xénim  ] خېنىم[ n. ～さん（女性への敬

称）. 
xéridar  ] خېرىدار[ n. 1 . 客, 顧客. 

2 . 売れ行き. 
xéyim-xeter  ]خهتهر -خېيىم[ n. 危険. 

Syn: xeter, xewp. 
xéyim-xeterlik
 .adj. 危険 ]خهتهرلىك -خېيىم[  
Syn: xeterlik, xewplik. 

xéyim-xetersiz
adj. 安全な, 危険の ]خهتهرسىز -خېيىم[  
ない. Syn: bixeter, xetersiz, xewpsiz. 

xijalet  ] خىجالهت[ n. 恥, きまりわる
さ. 
xijalet bol- (tart-) 恥じる, ばつが
悪い. 

xijalet qil- 恥をかかせる. 
xijalette qaldur- (xijaletke 
qal-) 恥をかかせる. 

xijalettin qutul- 恥を免れる. 
xijil  ] خىجىل[ adj. 恥, きまりわるさ. 
xil1  ] خىل[ n. 1 . 種類, 種. 

2 . （適合する）相手. 
xil2  ] خىل[ adj. よりすぐれた, 優良な. 
xilap  ] خىلاپ[ adj. 違反した, 反した, 
そむいた. 

xilapliq  ] خىلاپلىق[ n. 違反, 反逆. 
xilla-  ]خىللا-[  vt. 選ばれる, 選択する. 

See: körset-; parla-; talla-. 
xillash-1  ]خىللاش-[  vi. 選び合う. 
xillash-2  ]خىللاش-[  vi. すぐれる. 
xilliq  ] خىللىق[ adj. 種類の. 
xilmu-xil  ]خىل -خىلمۇ[ adj. いろいろ

な, 多様な. See: herxil; qisma-qisma; 
türlük. 
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xilmu-xilliq ]خىللىق - خىلمۇ[ n. 多様

性. 
xilwet  ] خىلۋەت[ adj. へんぴな, 人里
はなれた. 

ximik  ] خىمىك[ n. 錬金術師, 化学者. 
Syn: kimiyager. 

ximiye  ] خىمىيه[ chem. n. 化学. From: 

R. химия. 
ximiyiwiy  ] خىمىيىۋىي[ chem. adj. 化

学の. 
xiqira-  ]خىقىرا-[  vi. 1 . しゃがれた声に

なる. 
2 . （犬が）ほえる, うなる. 

xiqiraq  ] خىقىراق[ adj. しゃがれた. 
xir-xir  ]خىر -خىر[ onom. へへッ. 
xiraj  ] خىراج[ n. 費用, 経費, 支出. 

Syn: xirajet. 
xirajet  ] خىراجهت[ n. 費用, 経費, 支
出. 

xirajetsiz  ] خىراجهتسىز[ adj. 経費のか

からない. 
xire  ] خىرە[ adj. うす暗い, ぼんやりし
た, くすんだ, もうろうとした. 

xirelesh-  ]خىرەلهش-[  vi. 1 . うす暗く

なる, ぼんやりする. 
2 . だらける, だれる. 

xirilda-  ]خىرىلدا-[  vi. ゴロゴロ音を

立てる. See: ghazhilda-; pushqur-; 
purqu-; xartilda-. 

xiristiyan  ] خىرىستىيان[ rel. n. キリス

ト教徒. Syn: nesara. From: R. 
христианин. 

xirtilda-  ]خىرتىلدا-[  vi. すすり泣く. 
See: pushqur-; purqu-; xartilda-; 
ghazhilda-. 

xislet  ] خىسلهت[ n. 風格, 気質, 道徳. 
xisletlik  ] خىسلهتلىك[ adj. 風格の, 気
質の. 

xish  ] خىش[ n. レンガ. 

xish chay たん茶. See: kirpich. 
xishchi  ] خىشچى[ n. レンガ製造（販

売）業者. 
xishchiliq  ] خىشچىلىق[ n. レンガ製

造（販売）業. 
xitap  ] خىتاپ[ n. 呼びかけ, メッセー
ジ, 呼び声. 

xitapname  ] خىتاپنامه[ n. 宣言. 
Syn: manifést. 

xiyal  ] خىيال[ n. 1 . 考え, 発想. 
See: muddi'a. 
xiyal sür- もの思いにふける. 
xiyaldin kech- 考えを捨てる. 

2 . 想像, 空想. 
3 . 記憶. See: es; xatire; sem; yad. 

xiyalchan  ] خىيالچان[ adj. 空想好き

の, 夢想家. 
xiyaliy  ] خىيالىي[ adj. 空想の, 想像の. 
xiyalperes  ] خىيالپهرەس[ n. 空想家, 
幻想を追う人. 

xiyanet  ] خىيانهت[ n. 1 . 背信, 裏切り, 
反逆, 寝返り. See: satqinliq; setilmiliq; 
xa'inliq. 
2 . 不正行為, いんちき. 

xiyanetchi  ] خىيانهتچى[ n. 背信者, 
反逆者, 不正行為者, 汚職をしている
人. Syn: xiyanetkar. 

xiyanetchilik  ] خىيانهتچىلىك[ n. 背

信, 反逆, 不正行為. 
xiyanetkar  ] خىيانهتكار[ n. 背信者, 
反逆者, 不正行為者, 汚職をしている
人. Syn: xiyanetchi. 

xiyanetkarane  ] خىيانهتكارانه[ adv. 

裏切りの, 不義の. Syn: xa'inane, 
xa'inlarche. 

xiyanetkarliq  ] خىيانهتكارلىق[ n. 背

信, 反逆, 不正行為. Syn: xiyanetchilik. 
xizmet  ] خىزمهت[ n. 1 . 仕事, 労働. 

See: emgek; méhnet. 
2 . 職務, ポスト. 
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3 . 功績, 勲功. See: töhpe. 
4 . 奉仕, 世話. 

xizmetchi  ] خىزمهتچى[ n. 従業員, 職
員, 召使, しもべ. 

xizmetdash  ] خىزمهتداش[ n. 仕事仲

間, 同僚. 
xizmetdashliq  ] خىزمهتداشلىق[ n. 同

僚であること. 
xlor  ] خلور[ chem. n. 塩素. From: R. 
хлор. 

xo  ] خو[ m. 枡. From: Ch.斛. 
xochang  ] خوچاڭ[ n. ペチカ. From: 

Ch. 火墙. 
xochangliq  ] خوچاڭلىق[ adj. ペチカ

のある. 
xoja  ] خوجا[ rel. n. 1 . ホジャ（15-19世紀
に南新疆で権勢をふるった宗教貴族．
預言者ムハンマドの子孫と信じられ
た）. 
2 . ホジャ（敬称）. 
3 . 旦那, 主人. 
4 . ホジャ（男性の名前）. 

xojayin  ] خوجايىن[ n. 旦那, 主人. 
Syn: ghojayin, ige, mülükdar. From: R. 
хозяин. 

xojayinliq  ] خوجايىنلىق[ n. 旦那の地

位, 主人であること. Syn: ghojayinliq. 
See: igidarchiliq; igilik; mülükchilik; 
teserrup. 

xojiliq  ] خوجىلىق[ obs. n. 1 . 経済. 
See: iqtisat; igilik. 
2 . 事務, 総務. 

xoléra  ] خولېرا[ med. n. コレラ. From: 

R. холера. 
xolup-xolup  ]خولۇپ -خولۇپ[ onom. 

ズルズル. 
xon  .m. /n. お盆 ]خون [ 
xonche  ] خونچه[ n. お盆, 皿. 
xonchila- vi. お盆で供応  ]-خونچىلا[ 

する. 

xop  ] خوپ[ int. いいぞ, よし. 
xor1  ] خور[ mus. n. 合唱. From: R. хор. 
xor2  ] خور[ adj. もちの悪い, 耐久性の
ない. 

xor-xor  ]خور -خور[ zoo. n. チン, ペキ
ニーズ（小型犬）. Syn: kuku. 

xorashchan  ] خوراشچان[ adj. 消耗し

やすい. 
xorat-  ]خورات-[  vt. 消耗する. 
xoraz  ] خوراز[ zoo. n. 雄鳥. Syn: ghoraz. 
xorda1  ] خوردا[ math. n. 弦. Syn: ya. 

From: хорда. 
xorda2  ] خوردا[ cul. obs. n. 食べ物, 食
事. 

xorda3  ] خوردا[ adj.  
xorda bol- 気にいる, 好む. 
xorda qil- ひどい目にあわせる. 

xorek  ] خورەك[ n. いびきをかく. 
xorek tart-いびきをかく. 
xorigi ös- 気勢をあげる. 

xorekchi  ] خورەكچى[ n. よくいびきを

かく人. 
xorla-  ]خورلا-[  vt. 侮辱する, 侮る. 
xorluq  ] خورلۇق[ n. 侮辱, 屈辱. 

xorluq tart- (kör-)恥をかく. 
xorluqqa chida- 屈辱に耐える. 

xorma  ] خورما[ bot. n. 1 . ナツメヤシ. 
Syn: temre. 
2 . ナツメヤシの砂糖づけ. 

xorsin-  ]خورسىن-[  vi. ため息をつく. 
xorulda-  ]خورۇلدا-[  vi. グーグーいび

きをかく. See: pushulda-; xarqira-. 
xosh1  .int. 1 . よし ]خوش [ 

2 . おい, さて（催促, 質問, 話題の転換
など）. 
3 . 楽しみ, 興味. 
4 . どうぞ. 
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5 . ありがとう. 
xosh2  .int. さようなら ]خوش [ 

See: elwida; xeyr; xeyr-xosh. 
xoshal  ] خوشال[ adj. 楽しい, 愉快な. 
xoshal-xoram  ]خورام -خوشال[ adj . 

楽しい, 愉快な. 
xoshal-xoramliq
 .n. 喜び ]خوراملىق -خوشال[  
See: quwanch; xursenlik; xursenchilik. 

xoshallan-  ]خوشاللان-[  vi. 喜ぶ. 
xoshalliq  ] خوشاللىق[ n. 楽しさ, 喜
び, 愉快. 

xoshamet  ] خوشامهت[ n. へつらい, 
こび. 

xoshametchi  ] خوشامهتچى[ n.  
Syn: xoshametkoy. 

xoshametchilik  ] خوشامهتچىلىك[ n.  
Syn: xoshamet. See: chapanchiliq; 
texsichilik. 

xoshametkoy  ] خوشامهتكوي[ n. おべ

っか使い. 
xoshlash-  ]خوشلاش-[  vi. 別れをつげ

る, いとまごいする. Syn: xeyrlesh-. 
xoshna  ] خوشنا[ n. となり, 近所. 

Syn: xulum-xoshna. See: heqemsaye; 
hemsaye. 

xoshnidarchilik
n. 近隣と仲よくす ]خوشنىدارچىلىك [  

ること, 善隣, 友好関係. 
xoshun  ] خوشۇن[ n. 旗（内蒙古自治区

の行政単位）. 
xoshyaq-  ]خوشياق-[  vi. 1 . 気に入る, 
喜ぶ. 
2 . 気持ちよくなる, 快適にする. 

xot  ] خوت[ n. ギア, 変速装置. 
xotek  ] خوتهك[ zoo. n. ロバの子. 

See: texey. 
xotekle-  ]خوتهكله-[  zoo. vi. ロバが子

を産む. See: texeyle-. 

xoten geo. n. ホタン（南新疆 ]خوتهن [ 

南部に位置する地区ならびに都市名）. 
xotun  ] خوتۇن[ n. 妻, 奥さん, 夫人. 

See: ayal. 
xotun-bala  ]بالا -خوتۇن[ n. 妻子, 家
族. 

xotun-qizlar  ]قىزلار -خوتۇن[ n. 婦女

子. 
xotunluq  .adj. 1 . 妻のある ]خوتۇنلۇق [ 

2 . 妻であること, 妻の地位. 
xotunperes  ] خوتۇنپهرەس[ n. 女狂い, 
好色者. 

xotunpereslik  ] خوتۇنپهرەسلىك[ n. 

女色を好むこと. 
xotuntalaq  ] خوتۇنتالاق[ n. ばか, お
ろかもの. 

xoxa  ] خوخا[ bot. n. 山アザミ, オニア
ザミ. 

xoyma  ] خويما[ adv. とても, 非常に. 
xud  ] خۇد[ n. 知覚, 意識. See: angliqliq; 

es-hush; hush. 
xuda  ] خۇدا[ rel. n. 神, アッラー. 

xuda bilidu 神のみぞ知る. 
xuda heqqi 神にかけて. 
xuda saqlisun 神のご加護を. 
xuda ursun ろくでなし. 
xudagha shükür 神に感謝. 
xudaya towa なんてことだ, あらま
あ. 

ey xudayim なんてことだ, あらま
あ. 

xudagoy  ,rel. adj. 1 . 敬虔な ]خۇداگوي [ 
信仰のあつい. Syn: xudaperes. 
2 . 敬虔な人, 信徒. Syn: xudaperes. 

xudagoyluq  ] خۇداگويلۇق[ rel. n. 敬

虔. See: eqide; étiqat; ixlas; iman; 
meslek; teqwa; teqwidanliq. 

xudaperes  ] خۇداپهرەس[ rel. adj. / n.  
Syn: xudagoy. 
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xudapereslik  ] خۇداپهرەسلىك[ rel. 

adj. 敬虔な, 信仰のあつい. 
xudasiz  ] خۇداسىز[ rel. adj. 無神論者, 
無信仰者. 

xudasizliq  ] خۇداسىزلىق[ rel. n. 無神

論. 
xudawende  ] خۇداۋەندە[ int. 神よ, 神
様. 

xudayita'ala  ] خۇدايىتائالا[ rel. n. 神, 
主. 

xuddi  ] خۇددى[ conj. まるで, あたか
も. 

xudük  ] خۇدۈك[ n. 疑い, 疑惑. 
xudükchan  ]كچان خۇدۈ[ adj. 疑い深

い. 
xudüklen-  ]خۇدۈكلهن-[  vi. びくびく

する. 
xudüksin-  ]خۇدۈكسىن-[  vi. 疑う, 不
安になる. Syn: xudüksira-. 

xudüksira-  ]خۇدۈكسىرا-[  vi. 疑う, 
不安になる. Syn: xudüksin-. 

xulangzichi  ] خۇلاڭزىچى[ n. 行商人. 
From: Ch. 货郎. 

xulangzichiliq  ] خۇلاڭزىچىلىق[ n. 行

商人の仕事. 
xulase  ] خۇلاسه[ n. 結論. See: netije. 
xulasila-  ]خۇلاسىلا-[  vi. 終わる, 結論
する. See: netijilen-; yépil-. 

xuligen  ] خۇلىگهن[ n. フーリガン. 
From: E. hooligan. 

xuligenlik  ] خۇلىگهنلىك[ n. 不良な態

度, 下品. See: lükcheklik. 
xulinjan  ] خۇلىنجان[ bot. n. コウリョ

ウキョウ. 
xulq ] خۇلق [ n. 性格. 
xulq-mijez  ]مىجهز -خۇلق[ n. 性格. 
xulqluq  ] خۇلقلۇق[ adj. 1 . 性格の. 

2 . あだっぽい, 思わせぶりな. 

xulum-xoshna  ]خوشنا -خۇلۇم[ n. 隣

人. See: xoshna. 
xum  ] خۇم[ n. 大がめ. 
xumar  ] خۇمار[ n. 嗜好, くせ, 性癖, 
中毒. 

xumarlash-  ]خۇمارلاش-[  vi. 1 . 目を

半開きにする, 薄目をあける. 
2 . 目を細める, 目がうっとりする. 

xumdan  ] خۇمدان[ n. （焼物を焼く）

窯. 
xumdanchi  ] خۇمدانچى[ n. 焼き物職

人. 
xumdanchiliq  ] خۇمدانچىلىق[ n. 窯

業. 
xumper  ] خۇمپهر[ n. ばか, とんま. 
xumra  ] خۇمرا[ m./n. かめ. See: idish. 
xun  ] خۇن[ phys. n. 1 . 血. Syn: qan. 

2 . 月経. See: adet; heyiz. 
3 . 命. 

xunsiz  ] خۇنسىز[ adj. 1 . 青白い, 青ざ
めた. See: ömsürün; qansiz; tatarang; 
tatiriq. 
2 . 血の気のない, 血色を失った. 
3 . かすんだ, どんよりした. 

xunük  .adj. 青白い, かすんだ ]خۇنۈك [ 
xunüklesh  ] خۇنۈكلهش[ vi. 青白くな

る, みにくくする. 
xunükleshtür-  ]خۇنۈكلهشتۈر-[  vt. 

青白くする, みにくくする. 
xunxor  ]نخور خۇ[ n. 吸血鬼, 殺戮者. 

Syn: qanxor. 
xunxorluq  ] خۇنخورلۇق[ n. 血に飢え

ていること, 残虐. Syn: qanxorluq. 
xupiyane adj. 秘密の, 神 ]خۇپىيانه [ 
秘の. See: sirliq; yoshuruq; yoshurun; 
mexpiy. 

xupsen  ] خۇپسهن[ adj. しらんぷりを

した, とぼけた. 
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xupsenlik  ] خۇپسهنلىك[ n. とぼける

こと. 
xupten  ]هن خۇپت[ rel. n. 1 . 宵の礼拝

（日没後二時間後の一日最後の礼拝）. 
2 . 宵, 晩（日没後二時間の間）. 

xural  ] خۇرال[ n. （モンゴルの）議会, 
会議. 

xurapat  ] خۇراپات[ n. 迷信. 
xurapi  ] خۇراپى[ adj. 迷信の. 
xurjun  ] خۇرجۇن[ n. 金袋, きんちゃ
く. 

xursen  ] خۇرسهن[ adj. うれしい, 満足
した, 愉快な. 

xursenchilik  ] خۇرسهنچىلىك[ n.  
Syn: xursenlik. 

xursenlik  ] خۇرسهنلىك[ n. 喜び. 
Syn: xursenchilik. See: quwanch; 
xoshal-xoramliq. 

xuruch  ] خۇرۇچ[ n. 1 . 材料. 
2 . 調味料, 薬味. 

xurum  ] خۇرۇم[ n. なめし皮の一種. 
xusumet  ] خۇسۇمهت[ n. うらみ, 敵意. 
xusus  ] خۇسۇس[ n. 1 . こと, 点, 件. 

2 . 原因, 理由. See: petiwa; özre; sewep. 
xususen  ] خۇسۇسهن[ adv. 特に. 
xususiliq  ,n. 私有, 私営 ]خۇسۇسىلىق [ 
私心. 

xususiy  ] خۇسۇسىي[ adj. 個人の, 私有
の. 

xususiyet  ] خۇسۇسىيهت[ n. 特色, 特
徴, 個性. See: alahidilik; xasiyet. 

xususiyetlik  ] خۇسۇسىيهتلىك[ adj. 

特有の, 独特の. 
xush  ] خۇش[ adj. 1 . 楽しい, 愉快な, 
よい, 心地よい. 

xush awaz 心地よい音. 
xush keyp 機嫌のよい, 愉快な. 
xush kör- 気に入る, 好む. 
xush waq bol- 楽しむ. 
xush xewer 吉報. 
xushi kel- うれしい, きげんがよい, 
気が向く. 

xushi tut- うれしい, きげんがよい, 
気が向く; うれしい, きげんがよい, 
きがむく. 

2 . 芳香の, よい香りの. See: attar; etir. 
3 . 礼儀正しい, うやうやしい, 穏やか
な, 温厚な, ほがらかな. 

xushtar1  ] خۇشتار[ n. すきな, 好む. 
xushtar bol- 好きになる. 

xushtar2  ] خۇشتار[ mus. n. フシタル

（楽器）. 
xushtarliq  ] خۇشتارلىق[ n. すきなこ

と, 好み. 
xutbe  ] خۇتبه[ rel. n. フトバ（金曜礼拝

などでアホンによってなされる説教）. 
xuweyni  ] خۇۋەينى[ bot. n. アンズの

一種. 
xuy  ,n. 性格, 気だて. Syn: mijez ]خۇي [ 

mijez-xulq, peyl, xuy-peyl, xulq, 
xulq-mijez. 

xuy-peyl  ]پهيل -خۇي[ n. 気だて, 性
格. 

xuyla-  ]خۇيلا-[  vt. 壁紙を張る. 
xuyluq  .adj. 気だてのわるい ]خۇيلۇق [ 
xuyzu  ] خۇيزۇ[ n. 回族（寧夏など中国

西北部を中心に居住する, 漢語を母語
とする中国のイスラーム教徒少数民族, 
ドゥンガンとも）. From: Ch. 回族. 
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y ي
ya1  ] يا[ n. 1 . 弓. 

2 . 弦. See: xorda. 
ya2  ] يا[ conj. あるいは, または, ～でも
あり～でもある. Syn: yaki. 

ya3  ] يا[ int. ああ. 
yachiwek  ] ياچىۋەك[ zoo. n. カマキリ. 
yachiyka  ] ياچىيكا[ n. 支部. From: R. 
ячейка. 

yad  ] ياد[ n. 記憶, 回想, 記念. See: es; 
xatire; xiyal; sem. 
yadida tut- 記憶にとどめる, 覚えて
おく. 

yadidin chiq- (kötiril-) 記憶から
抜け出る, 忘れる. 

yadigha al- 思い浮かべる, 思い出
す. 

yadigha chüsh- 思い出す. 
yadigha kel- 思い出す. 
yadigha keltur- 思い浮かべる, 思
い出す. 

yadigha sal- 注意を促す, 悟らせる. 
yada  ] يادا[ n. 雨(コムル方言). 

Syn: yamghur, yéghin. 
yada téshi ヤダ石（降雨の奇跡をも
たらすといわれる石）. 

yada-  ]يادا-[  vi. 痩せる. 
yadang  ] ياداڭ[ adj. 痩せた, 痩せこけ
た. See: awaq; yadangghu. 

yadangghu  ] ياداڭغۇ[ adj.  
Syn: yadang. 

yadat-  ]يادات-[  vt. 痩せさせる. 
yadikar  ] يادىكار[ n. 1 . 記念品, 遺物, 
形見. See: estilik; nemune; yaldama. 
2 . 記念. 
3 . ヤディカル（男性の名）. 

yadikarliq  .n. 文物, 遺跡 ]يادىكارلىق [ 
yaditash  ] يادىتاش[ zoo. n. 馬の腸内

の結石. 
yadla-  ]يادلا-[  vt. 1 . 暗記する, 暗誦す
る. 
2 . 慕う, しのぶ. 

yadname  ] يادنامه[ n. 碑文. 
yadro  .phy. n. 核. From: R. ядро ]يادرو [ 
yagao  ] ياگائو[ n. 歯磨き粉. From: Ch. 
牙膏. 

yagh  ] ياغ[ n. 油, 油脂. 
yagh chayna- 幸せな暮らしをする, 
いい目を見る. 

yagh köydur- 油を精製する. 
yagh tart- 油を絞る. 
aghzinggha yagh そうなって欲し
い. 

yagh-  ]ياغ-[  vi. 降る. 
yaghach  ] ياغاچ[ n. 木. 

yaghachtek qétip qal- 開いた口
が塞がらぬ, あっけにとられる. 

yaghach-tash  ]تاش -ياغاچ[ n. 建築

資材. 
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yaghachchi  ] ياغاچچى[ n. 大工. 
See: xaret. 

yaghachchiliq ] ياغاچچىلىق [ n. 大工

業. 
yaghachqulaq  ] ياغاچقۇلاق[ adj. 言

うことを聞かない. 
yaghaq  ] ياغاق[ adj. 1 . 毛の抜けた, は
げの. Syn: taqir, téqir. 
2 . げっそり痩せた. 

yaghdur-  ]ياغدۇر-[  vt. 1 . 降らせる, 
そそぐ. 
2 . あびせる. 

yaghla-  ]ياغلا-[  vt. 油を差す, 注油す
る. 

yaghlamchi  ] ياغلامچى[ n. 口の上手

い人. 
yaghlamchiliq  ] ياغلامچىلىق[ n. 口

の上手いこと, 巧みな言葉遣い. 
yaghlash-  ]ياغلاش-[  vi. 油が付く. 
yaghlima  ] ياغلىما[ adj. 1 . 油の付いた. 

Syn: yaghliq. 
2 . 言葉巧みな, 口の上手な. 

yaghlimiliq  ,n. 言葉巧み ]ياغلىمىلىق [ 
口達者. 

yaghliq1  ] ياغلىق[ adj. 油だらけの, 脂
肪の多い. Syn: yaghlima. 

yaghliq2  ] ياغلىق[ n. スカーフ, ハンカ
チ, ナプキン. See: romal. 

yaghlishangghu  ] ياغلىشاڭغۇ[ adj. 

油だらけの. 
yaghsira-  ]ياغسىرا-[  vi. 油が切れる. 
yaghsiz  ] ياغسىز[ adj. 油のない, 脂肪
のない. 

yaki  ] ياكى[ conj. あるいは. 
yakor  ] ياكور[ n. 錨. See: lengger. 
yala  ] يالا[ n. 誹謗, 中傷. 

Syn: yalixorluq. 
yala-1  ]يالا-[  vt. 1 . 舐める, 侵食する. 

2 . 押し流す, すりむく. 
yala-2  ]يالا-[  vt. 護送する. 
yalanda  ] يالاندا[ n. かけら, 塊. 
yalang  ] يالاڭ[ adj. 1 . 裸の, 剥き出し
の, 薄い. 
2 . 単一の, 単独の. 
3 . ただ. See: yeksan. 

yalangayaq  ] يالاڭاياق[ n. 裸足の. 
Syn: qongaltaq, yalangghidaq. 

yalangghidaq  ] يالاڭغىداق[ n.  
Syn: yalangayaq. 

yalangtösh  ] يالاڭتۆش[ n. 一文無し, 
貧乏人. 

yalangwash  ] يالاڭۋاش[ n. 坊主頭, 
いがぐり頭. 

yalangwashtaq  ] يالاڭۋاشتاق[ adv. 

坊主頭, 無帽. 
yalaq  ] يالاق[ n. 犬の餌箱. 
yalaqchi  ] يالاقچى[ n. 手先, おべっか
使い, ごますり. 
See: atarmen-chaparmen; legenberdar; 
podaqchi. 

yalaqchiliq  ] يالاقچىلىق[ n. 手先であ

ること, へつらい. 
yalash-  ]يالاش-[  vi. 舐め合う, ぐるに
なって悪事を働く. 

yalat-  ]يالات-[  vt. 1 . 舐めさせる. 
2 .  
altun yalat- 金箔する. 

yaldama  ] يالداما[ n. 記念品. 
See: estilik; yadikar; nemune. 

yalghan  ] يالغان[ adj. 嘘の, 偽の. 
yalghan-yawdaq  .adj ]ياۋداق -يالغان[ 

嘘の, 偽の. Syn: yalghan. 
yalghanchi  ] يالغانچى[ n. 嘘つき. 
yalghanchiliq  ] يالغانچىلىق[ n. 嘘, 
偽り. 
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yalghuz  ] يالغۇز[ adj. 1 . 単一の, 単独
の, 一人の, ひとつの. 
Syn: yekke-yigane, yigane. 
yalghuz ayaq yol 小路, 路地. 

2 . 単に, ただ. 
yalghuzchiliq  ] يالغۇزچىلىق[ n.  

Syn: yalghuzluq. 
yalghuzluq  .n. 単独, 孤独 ]يالغۇزلۇق [ 

Syn: yalghuzchiliq. 
yalghuzsira-  ]يالغۇزسىرا-[  vi. 寂しく

思う, ひっそりしている. 
yalilda-  ]يالىلدا-[  vi. 輝く, きらめく. 
yalingach  ] يالىڭاچ[ adj. 裸の, 剥き
出しの, はげの, 葉を落とした. 

yalingachla-  ]ىڭاچلايال-[  vt. 1 . 裸に

する. 
2 . 脱がせる. 
3 . 剥き出しにする. 
4 . きれいに盗む. 

yalingachlan-  ]يالىڭاچلان-[  vi. 裸に

なる, 剥き出しになる, 服を脱ぐ, 葉を
落とす. 

yalixor  ] يالىخور[ n. 誹謗者, 中傷者. 
See: böhtanchi; chéqimchi; töhmetchi; 
töhmetxor. 

yalixorluq  ] يالىخورلۇق[ n. 誹謗, 中
傷. Syn: yala. 

yalji-  ]يالجى-[  vi. 1 . 火が勢いよく燃え

る. 
2 . ゆとりがある, 裕福だ. 
3 . さびしくおもう（イリ方言）. 

yalla-  ]ياللا-[  vt. 雇う, 雇用する. 
yallan-  ]ياللان-[  vi. 雇われる. 
yallanma  ] ياللانما[ adj. 雇われた, 雇
用の, 御用の. 

yallanmiliq  ] ياللانمىلىق[ n. 雇用. 
yalluq  ] ياللۇق[ med. n. 炎症. 
yalma-  ]يالما-[  zoo. vt. がつがつ食べ

る. 

yalmawuz  ] يالماۋۇز[ n. 1 . 悪魔. 
2 . 餓鬼, 飢えている人. 

yalpaq  ] يالپاق[ adj. 平らな, 扁平. 
Syn: yapilaq, yésa. 

yalpaqla-  ]يالپاقلا-[  vt. 1 . 薄く切る. 
2 . 平らにする. Syn: yapilaqla-. 

yalpuz  ] يالپۇز[ bot. n. ハッカ. 
yalqaw  ] يالقاۋ[ adj.  Syn: horun. 

See: érinchek; horun. 
yalqawlash-  ]يالقاۋلاش-[  vi.  

Syn: hourunlash-. 
yalqawliq  ] يالقاۋلىق[ n.  

See: érincheklik; horunluq. 
yalqun  ] يالقۇن[ n. 1 . 炎, 火炎. 

See: elenggü. 
2 . ヤルクン（男性の名）. 

yalqunja-  ]يالقۇنجا-[  vi.  
Syn: yalqunla-. 

yalqunla-  ]يالقۇنلا-[  vi. 燃え上がる, 
炎が上がる. See: elenggüle-. 

yalqunluq  ] يالقۇنلۇق[ adj. 1 . 燃え盛

る, 燃えるような. 
yalqunluq salam 心のこもった挨
拶. See: elenggülük. 

2 . 情熱的な, 激しい. See: atishin; 
elenggülük; qizghin. 

yalt  .n. 閃光, きらめき ]يالت [ 
yalt-yult  ,onom. ぴかぴか ]يۇلت -يالت[ 
きらきら. 

yaltay-  ]تاييال-[  vi. 考え直す, 打ち消
す. 

yaltira-  ]يالتىرا-[  vi. ぴかぴか光る, き
らきらする. 

yaltiraq  ] يالتىراق[ adj. 滑らかな, ぴ
かぴかの. 

yaltirat-  ]يالتىرات-[  vt. ぴかぴかに磨

かせる. 
yalwur-  ]يالۋۇر-[  vt. せがむ, 請い願
う. Syn: yélin-. 
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yama-  ]ياما-[  vt. 縫い繕う, つぎはぎ
する. 

yaman  ] يامان[ adj. 1 . 悪い. Syn: eski, 
nabap. 
2 . ひどい, きつい. 
3 . 悪人. 
4 . とても, 非常に. 

yamanla-  ]يامانلا-[  vt. 1 . 悪く言う, 悪
口を言う. 
2 . 意固地になる. 
3 . 折り合いが悪くなる, きかんぼうに
なる. 

yamanlash-  ,vi. 悪くなる  ]-يامانلاش[ 
ひどくなる, 仲が悪くなる, 折り合い
が悪くなる. 

yamanliq  ] يامانلىق[ n. 1 . 悪さ, 悪い
こと, 悪事. 
2 . ひどさ, きつさ. 

yamansha-  ]يامانشا-[  vt. 誹謗する, 
そしる. See: qarila-; xunükleshtür-. 

yamap-tömep  ]تۆمهپ -ياماپ[ n. つ

ぎはぎだらけ. 
yamaq  ] ياماق[ n. 1 . つぎ. 

2 . つぎをあてた. 
yamaqche  ] ياماقچه[ n. 小さなつぎ. 
yamaqchi  ] ياماقچى[ n. つぎはぎ屋, 
靴修理屋. 

yamaqchiliq  ] ياماقچىلىق[ n. つぎは

ぎの仕事. 
yamaqliq  ] ياماقلىق[ n. 1 . つぎぬの. 

2 . つぎをあてた. 
yamash-  ]ياماش-[  vt. 1 . 登る. 

2 . まとわりつく. Syn: chépil-. 
yambu  ] يامبۇ[ his. n. 元宝（清代の貨

幣）. From: Ch. 元宝. 
yambuluq  ] يامبۇلۇق[ adj. 元宝の. 
yamchaq  ] يامچاق[ n. 植木ばち. 

Syn: teshtek. 

yamghur  ] يامغۇر[ n. 雨. Syn: yéghin, 
yada. 

yamghur-yéshin  ]يېشىن -يامغۇر[ n. 

雨水. Syn: yéghin-yéshin. 
yamghurluq  ] يامغۇرلۇق[ adj. 1 . 雨の

多い. 
2 . 雨具, 雨傘. Syn: pilash. 

yamra-  ]يامرا-[  vi. 溢れる, はびこる, 
広がる, 蔓延する. 

yamul  ] يامۇل[ his. n. 衙門（清代の役

所）. 
yan  ,n. 1 . そば, 傍ら. Syn: yaq ]يان [ 

yanbaghir. 
yan bas- えこひいきする. 
yan öy 母屋の前方の両側の部屋. 
yan xalta ポケット. 
yan yol近道, 早道. 
yangha tart- 抱きこむ, うまく取り
入る. 

yénida bol- 傍らにいる. 
2 . 財布, ポケット. 
yéni bosh 財布が空, 懐が寒い. 
yéni éghir 懐が暖かい. 

yan-1  ]يان-[  vi. 1 . なくなる, おさまる, 
落ち着く. 
2 . ひく, 退く. Syn: qayt-. 
3 . 帰る, 戻る, ひける, 終わる. 
4 . たてつく, 逆らう. 
5 . 捨て去る, やめる, 打ち消す, 変わ
る. 

yan-2  ]يان-[  vi. 1 . 燃える, 焼ける. 
Syn: elenggüle-, yalqunla-. 
2 . 光る, 輝く. 

yanar tagh  ] يانار تاغ[ n. 火山. 
yanbaghir  ] يانباغىر[ n. 坂, 斜面. 

Syn: yaq, yan. 
yanbaghirla-  ]يانباغىرلا-[  vi. 匍匐す

る. See: ömile-. 
yanche  ] يانچه[ adv. 横に, 斜めに. 
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yanche teg- それとなく指摘する. 
yanchi  ] يانچى[ n. 農奴. 
yanchi-  ]يانچى-[  vi. ひく, 磨り潰す, 
つく, 砕く. 

yanchuq  ] يانچۇق[ n. ポケット. 
See: chöntek. 

yanchuqchi  ] يانچۇقچى[ n. すり. 
See: jeligür; késiwur. 

yanchuqchiliq  ] يانچۇقچىلىق[ n. す

り稼業. 
yanchuqluq  ] يانچۇقلۇق[ adj. ポケッ

トのある, ポケット用の. 
yanda-  ]ياندا-[  vt. 1 . かすめる, すれ
すれに近づく. 
2 . 抱き合わせる, 組み合わせる. 

yandash  ] يانداش[ adj. 並んだ, 接し
た, 隣り合った. 

yandash-  ]يانداش-[  vi. 1 . 並ぶ, 接す
る. 
2 . 近づく, 接近する. 

yandashtur-  ]يانداشتۇر-[  vt. 並べる, 
近づける. 

yandur-1  ]ياندۇر- [ vt. 1 . 返す, 戻す, 
呼び戻す, 召還する. See: qaytur-. 
2 . 繰り返す, 変えさせる. 
3 . 吐く. 

yandur-2  ]ياندۇر-[  vt. 火をつける. 
yandurmila-  ]ياندۇرمىلا-[  vi. 繰り返

す. 
yanmu-yan  ]يان -يانمۇ[ adv. 並んで. 
yanpash  ] يانپاش[ phys. n. 腿. 

yanpashqa al- やっつける, とっち
める. 

yanpashqa chiq- やられる. 
yanpashqa urup gep tap- でっ
ちあげる. 

yanpashla-  ]يانپاشلا-[  vi. 横になる, 
体を横にする. 

yantaq  ] يانتاق[ bot. n. 1 . ヤンタク（沙

漠に生育する棘のある木）. 
2 . ヤンタク（男性の名）. 

yantay-  ]يانتاي-[  vi. 傾く, 傾斜す. 
yantayaq  ] يانتاياق[ n. 手先. 

See: chomaqchi; qolchomaq. 
yantayaqliq  .adj. 手先の ]يانتاياقلىق [ 
yantu  ] يانتۇ[ adj. 傾いた, 斜めの. 

See: aghma. 
yantuluq  ] يانتۇلۇق[ n. 傾斜度. 

See: tiklik; qiyaliq. 
yanwar  ] يانۋار[ n. １月. From: R. 
январь. 

yangaq1  ] ياڭاق[ bot. n. クルミ. 
yangaq2  ] ياڭاق[ phys. n. もみあげ. 

Syn: zangaq. See: chike. 
yanghaq  ] يانغاق[ adj. 燃えやすい. 

yanghaq madda 可燃物. 
yanghin  ] يانغىن[ n. 野火, 大火事. 
yangra-  ]ياڭرا-[  vi. 鳴り響く, 鳴り渡
る. 

yangraq  ] ياڭراق[ adj. 鳴り響く, よく
響く. 

yangrat-  ]ياڭرات-[  vt. 鳴り響かせる. 
yangyu  ] ياڭيۇ[ bot. n. ジャガイ. 

From: Ch. 洋芋. 
yangza  ] ياڭزا[ n. 様式, 様子. From: 

Ch. 样子. 
yap-  ]ياپ-[  vt. 1 . 被る, 隠す. 

2 . 閉める, 閉じる. See: et-. 
hisapni yap- 帳面を閉める, 決算す
る. 

yap-yéshil  ]يېشىل -ياپ[ adj. 緑した

たる, 青々とした. 
yapilaq  ] ياپىلاق[ adj. 平らな, 平たい. 

Syn: yalpaq, yésa. 
yapilaqla-  ]ياپىلاقلا-[  vt. 1 . 薄く切る. 

2 . 平らにする. Syn: yalpaqla-. 
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yapir  ] ياپىر[ int. 我が主よ, ああ. 
yapon  ] ياپون[ n. 日本. 
yaponche  ] ياپونچه[ adj. 1 . 日本式の. 

2 . 日本語. 
yaponiye  ] ياپونىيه[ n. 日本. 
yapquch  ] ياپقۇچ[ n. カバー, 覆い. 
yapsa  .n. 裂け目, 隙間 ]ياپسا [ 
yapsala-  ]ياپسالا-[  vi. 隙間を塞ぐ. 
yapta  ] ياپتا[ n.  

yapta gep 合言葉, 隠語. 
yaq1  ] ياق[ int. いいえ. Syn: yoqsu. 
yaq2  ] ياق[ n. 側, 方. See: chet; yan. 
yaq-1  ]ياق-[  vi. 1 . 気に入る, 好む, 賛
成する, 適応する. 
2 . ためになる. 

yaq-2  ]ياق-[  vi. 1 . はる, 塗る. 
2 . 付ける, くっつける. 

yaq-3  ]ياق-[  vi. 火をつける, ともす. 
yaqa  ] ياقا[ clo. n. 1 . 襟, カラー. 

yaqa siqish- 取っ組み合う. 
yaqa yurt 異郷. 

2 . へり ; 
yaqa-  ]ياقا-[  vt. ゆすぐ. See: chayqa-. 
yaqila-  ]ياقىلا-[  vi. 沿う. 
yaqilash-  ]ياقىلاش-[  vt. 1 . 格闘する, 
組み合う. Syn: yaqa siqish-. 
2 . 互いに接近する. 

yaqiliq  ] ياقىلىق[ adj. 襟の付いた. 
yaqisiz  ] ياقىسىز[ adj. 襟のない. 
yaqla-  ]ياقلا-[  vt. 1 . 答える. 

2 . 賛成する. 
yaqut  ] ياقۇت[ n. 宝石. 
yar1  ] يار[ geo. n. 1 . 崖, 絶壁. See: qiya. 

2 . 決壊口. 

yar2  ] يار[ n. 友人, 愛人. See: adash; 
oynash; söydash; shekimen. 

yar3  ] يار[ n. 助け, 助力. 
yar ber- 許可する, 許す. 

yar-  ]يار-[  vt. 1 . 割る, 裂く. 
2 . 突破する. 

yar-burader  ]بۇرادەر -يار[ n. 友人, 親
友. 

yar-dost  ]دوست -يار[ n. 友. 
yar-yölek  .n. 支持者, 頼り ]يۆلهك -يار[ 
yara  ] يارا[ med. n. 1 . 傷, できもの, 潰
瘍. 
2 . 痛み, 苦しみ. 

yara-  ]يارا-[  vi. 1 . 役立つ, 適する. 
2 . 値する. 
3 . 気に入る. 

yaral-  ]يارال-[  vi. 1 . 生じる, できる. 
2 . 生まれる. 

yaramliq  ] ياراملىق[ adj. 役に立つ, 優
れた. Syn: yaraq. 

yaramsiz  ] يارامسىز[ adj. 役に立たな

い, 無能な. Syn: yaraqsiz, yarimas. 
yaraq  .mil. n. 1 . 武器. See: qoral ]ياراق [ 

2 .  Syn: yaramliq. 
yaraqsiz  ] ياراقسىز[ adj.  

Syn: yaramsiz. 
yarash-  ]ياراش-[  vi. 1 . 適する. 

2 . 似合う. 
3 . 仲直りする. 

yarashtur- ]ياراشتۇر -[  vt. 仲直りさ

せる, 調停する. 
yarat-1  ]يارات-[  vt. 1 . 作る, 創造する. 

See: tughdur-. 
2 . 調教する. 

yarat-2  ]يارات-[  vt. 気に入る, 好く. 
yarchen  ] يارچهن[ n. 銀貨. 
yardang  .n. 風化岩, ヤルダン ]يارداڭ [ 
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yardem  ] ياردەم[ n. 援助, 助け, 救援. 
See: bang; hemdem; kömek. 

yardemchi  ] ياردەمچى[ n. 助手. 
yardemlesh-  ]ياردەملهش-[  vi. 助け

合う. See: bolush-; hemdemlesh-; 
kömeklesh-; qarash-. 

yardemsiz  ] ياردەمسىز[ adj. 助けのな

い. 
yarghunchaq  ] يارغۇنچاق[ n. 石臼. 
yaridar  ] يارىدار[ n. 1 . 怪我人, 負傷者. 

2 . 負傷した. 
yarilan-  ]يارىلان-[  vi. 怪我する, 負傷
する. 

yarimas  ] يارىماس[ adj. 1 . 役立たずの, 
能無しの. Syn: yaramsiz. 
2 . みっともない, ぶざまな. 

yarisha  ,pp. 応じた, 基づいた ]يارىشا [ 
合った. See: asasen; boyiche; bina'en; 
uyghun; qarighanda. 

yarishimliq adj. よく似 ]يارىشىملىق [ 

合う, ぴったりの. 
yarishiq  ] يارىشىق[ n. 1 . 宴会. 

See: bezme; ziyapet. 
2 . 礼儀作法. See: edep; edep-qa'ide. 

yarliq  ] يارلىق[ n. 訓令, 勅令. 
yarma  ] يارما[ ag. n. ひきわり. 
yarmaq  ] يارماق[ his. n. 銅銭. 
yarqin  .adj. 輝かしい, 麗しい ]يارقىن [ 
yaryilim  ] ياريىلىم[ n. ゼラチン. 
yasa-  ]ياسا-[  vt. 1 . 修理する, 造る, 整
える. See: ongsha-; ongla-; rémontla-; 
yama-. 
2 . 飾る, 化粧する. 

yasalma  ] ياسالما[ adj. 人口の, 作り物
の. Syn: yasalmiliq, yasima, yasimiliq. 
See: ghiljing. 

yasalmiliq  ] ياسالمىلىق[ n. わざとら

しさ, 思わせぶり. Syn: yasimiliq. 

yasan-  ]ياسان-[  vi. 着飾る, 装う. 
yasanchuq  .adj. お洒落な ]ياسانچۇق [ 
yasanchuqluq  ] ياسانچۇقلۇق[ n. お

洒落, 派手好き. 
yasandur-  ]ياساندۇر-[  vt. 飾る, 整え
る, 化粧する. 

yasaq  ] ياساق[ n. 1 . 納税. See: baj; séliq. 
2 . 飾り物, 置きもの. 

yasaqliq  ] ياساقلىق[ adj. きれいに飾

った. Syn: yasidaq. 
yasawul  ] ياساۋۇل[ his. n. 護衛, ボデ
ィガード. 

yasidaq  ] ياسىداق[ adj.  Syn: yasaqliq. 
yasima  ] ياسىما[ adj.  Syn: yasalma, 

yasalmiliq, yasimiliq. 
yasimiliq  ] ياسىمىلىق[ n.  

Syn: yasalmiliq. 
yasmin  ] ياسمىن[ bot. n. ジャスミン. 

Syn: chaygül. 
yastuq  .n. 枕. See: teki; tekiye ]ياستۇق [ 
yash1  .n. 1 . 年齢, 歳 ]ياش [ 

Syn: yash-quram. 
2 . 青年, 若者. See: ösmür. 
3 . 若い, 幼い. 

yash2  .n. 涙 ]ياش [ 
yash-quram  .n. 年齢, 歳 ]قۇرام -ياش[ 

Syn: yash. 
yasha-  ]ياشا-[  vi. 生きる, 暮らす, 生
活する. 

yashan-  ]ياشان-[  vi. 年を取る, 老い
る. 

yashar  ] ياشار[ adj.  Syn: yash. 
yashar-  ]ياشار-[  vi. 1 . 若返る, いきい
きする. 
2 . 茂る. 

yashla-  ]ياشلا-[  vt. 涙を流す. 
yashliq  ] ياشلىق[ adj. 1 . ～歳の. 

2 . 若さ, 青春. 
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3 . 幼稚, 稚拙. 
yashna-  .vi. 栄える, 繁栄する  ]-ياشنا[ 
yat  ] يات[ adj. 見知らぬ, 異質な. 
yat-  ]يات-[  vi. 1 . 横になる, 横たわる, 
寝る. See: uxla-. 
2 . 臥す, 倒れる. 
3 . 一時留まる, 泊まる. 
4 . 乱雑に置かれている, 散らかってい
る. 
5 . ぶらぶらと過ごす. 
6 . 属する. 
7 . 止む, 休まる, 止まる. 

yataq  .n. 宿舎, 寝室 ]ياتاق [ 
yataqxana  ] ياتاقخانا[ n.  Syn: yataq. 
yatlash-  ]ياتلاش-[  vi. 遠ざかる, 離れ
る. 

yatliq  .n. 結婚, 婚姻. See: nika ]ياتلىق [ 
yatquz-  ]ياتقۇز-[  vt. 1 . 横にする, 横た
える, 寝かせる, 倒す. 
2 . 敷く, 舗装する. 
3 . 灌漑する. 

yatsin-  ]ياتسىن-[  vi. 人見知りする. 
Syn: yatsira-. 

yatsira-  ]ياتسىرا-[  vi.  Syn: yatsin-. 
yaw  ] ياۋ[ n. 敵. See: düshmen; yégha. 
yawa  ] ياۋا[ adj. 1 . 野生の. Syn: yawayi. 

2 . 恥ずかしがりやの, 内気な. 
yawayi  ] ياۋايى[ adj. 野生の, 野蛮な. 

Syn: yawa. 
yawayilash-  ]ياۋايىلاش-[  vi. 荒々し

くなる, 粗野になる. Syn: yawilash-. 
yawayiliq  ] ياۋايىلىق[ n. 粗暴, 粗野, 
乱暴. 

yawdaq  ] ياۋداق[ adj. 鞍のない. 
yawilash-  ]ياۋىلاش-[  vi.  

Syn: yawayilash. 
yawropa  ] ياۋروپا[ geo. n. ヨーロッパ. 

yawropaliq  ] ياۋروپالىق[ n. 1 . ヨーロ

ッパ人. 
2 . ヨーロッパの. 

yawuz  ] ياۋۇز[ adj. 凶悪な, 険悪な, 野
蛮な. Syn: yirtquch, yirtquchluq. 

yawuzlarche  ] ياۋۇزلارچه[ adv. 陰険

に, 乱暴に. 
yawuzluq  ] ياۋۇزلۇق[ n. 陰険, 野蛮, 
乱暴. 

yaxshi  ] ياخشى[ adj. 良い, いい, よく. 
See: belen; ela; obdan. 
yaxshi bol- 良くなる, 仲直りする, 
治る. 

yaxshi kör- 気に入る, 好く. 
yaxshichaq  ] ياخشىچاق[ n. お人よし, 
好人物. 

yaxshichaqliq  ] ياخشىچاقلىق[ n. お

人よしであること, 機嫌取り. 
yaxshila-  ]ياخشىلا-[  vt. 良くする, 改
善する. See: obdanla-. 

yaxshilan-  ]ياخشىلان-[  vi. 良くなる, 
治る. 

yaxshilash-  ]ياخشىلاش-[  vi. 仲直り

する. See: obdanlash-. 
yaxshiliq  ] ياخشىلىق[ n. 1 . 良いこと, 
良さ, 改善, 改良. 
2 . 善意, 好意, 恩情. See: obdanliq. 

yaxshiliqche  ] ياخشىلىقچه[ adv. 素直

に, おとなしく. 
yaxshisi  ] ياخشىسى[ n. 良いこと, 最
善. 

yay  ] ياي[ math./phy. n. 弧. 
yay-  ,vt. 1 . 広げる, 敷く, 広める  ]-ياي[ 
撒き散らす. 
2 . さらす, 伸ばす. 
3 . 放牧する. Syn: yaylat-. See: pada 
baq-; otlat-. 

yayaq  ] ياياق[ adv. 歩いて, 徒歩で. 
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yayi  ] يايى[ his. n. 衙門の役人. From: 

Ch. 衙役. 
yayla-  ]يايلا-[  ag. vi. （牧場で）草を食

む. See: otla-. 
yaylaq  ] يايلاق[ ag. n. 夏営地, 牧場. 

See: otlaq. 
yaylat-  ]يايلات-[  ag. vt. 放牧する. 
yayma  ] يايما[ n. 屋台, 露店. 
yaymichi  ] يايمىچى[ n. 露店商. 

Syn: yaymikesh. See: wapurush. 
yaymichiliq  ] يايمىچىلىق[ n. 露天商

業. 
yaymikesh  ] يايمىكهش[ n.  

Syn: yaymichi. 
yayra-  ]يايرا-[  vi. くつろぐ, ゆったり
する, のんびりする, うきうきする. 

yaz  ] ياز[ n. 夏. 
yaz-  ]ياز-[  vt. 書く. 
yazdur-  ]يازدۇر-[  vi. 書かせる. 

Syn: yazghuz-. 
yazghi  ] يازغى[ adj. 夏の. 
yazghuchi  ] يازغۇچى[ n. 作家, 作者, 
筆者. 

yazghuchiliq  ] يازغۇچىلىق[ lit. n. 文

筆業. 
yazghuz-  ]يازغۇز-[  vi.  Syn: yazdur-. 
yazliq  ] يازلىق[ adj. 夏の, 夏の天気. 
yazma  ] يازما[ adj. 手書きの, 書面の, 
成分の. 

ye-  ]يه-[  vt. 1 . 食べる, 食らう. 
See: baq-; chishle-. 
2 . 噛む, 咬む. 
3 . 受ける, もらう. 
4 . 腐食する. 

yehudi  ] يهھۇدى[ rel. n. ユダヤ人. 
Syn: johut. 

yekcheshme  ] يهكچهشمه[ adj. 片目

の. 

yekdil  ] يهكدىل[ adj. 一心に, 一途に. 
yekdillik  ] يهكدىللىك[ n. 一心, 一意
専心. 

yeken  ] يهكهن[ geo. n. イェケン（＜ヤ

ルカンド．南新疆の都市）. 
yekke  ] يهككه[ adj. 単独の, 単一の, 
一人で. See: delling. 

yekke-yigane  ]يىگانه -يهككه[ adj. ひ

とりぼっちの, ひとりぼっちで. 
See: dellingmu-delling; yalghuz; yigane. 

yekle-  ]يهكله-[  vt. 排斥する. 
yeklimichilik n. 排 ]يهكلىمىچىلىك [ 

外主義. 
yekmu-yek  ]يهك -يهكمۇ[ adj. 一人ぼ

っちで, 単独で. Syn: yekke-yigane. 
yekpay  ] يهكپاي[ adj. 片方の, 一方の. 
yeksan  ] يهكسان[ obs. adj.  

Syn: yalang. 
yekshenbe  ] يهكشهنبه[ n. 日曜日. 
yektek  ] يهكتهك[ clo. n. 襟のない長衣. 
yektiz  ] يهكتىز[ adj. 片足の. 
yekün  ] يهكۈن[ n. 総括, 結論. 
yekünle-  ]يهكۈنله-[  vt. 総括する, ま
とめる, 締め括る. 

yekünlen-  ]يهكۈنلهن-[  vt. 総括され

る, まとめられる. 
yel  ] يهل[ n. 1 . 空気. See: hawa. 

2 . 冷え, 悪寒. See: tumu; shamal. 
3 . 麻疹, 風疹. 
4 . 屁, おなら. 

yel-yimish  ]يىمىش -يهل[ bot. n. 果物. 
Syn: méwe, yimish. 

yelke  ] يهلكه[ phys. n. 肩. See: alqin; 
dola; oqurek; öshne; ghol; müre. 

yelken  ] يهلكهن[ n. 帆. 
yelkenlik  ]هلكهنلىك ي[ adj. 帆のある. 
yelkilik  ] يهلكىلىك[ adj. 肩幅の広い. 
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yelpü-  ]يهلپۈ-[  vi. うちわをつかう, あ
おぐ. 

yelpügüch  ] يهلپۈگۈچ[ n. 扇子, うち
わ. See: shamaldurghuch. 

yelpülde-  ,vi. ひるがえる  ]-يهلپۈلدە[ 
はためく. See: lepilde-. 

yelpün-  ]يهلپۈن-[  vi. うちわであおい

で涼む. 
yeltapan  ]پان يهلتا[ n. 足の速い人. 
yelyara  ] يهليارا[ med. n. 壊疽. 
yem  ] يهم[ ag. n. 1 . 飼料, 餌. 

See: boghuz; boghuzluq; ot-boghuz; 
ot-xeshek; yem-xeshek. 
2 . 餌食. 

yem-xeshek  ]خهشهك -يهم[ ag. n. 飼

料. Syn: yem. 
yemle-  ]يهمله-[  vt. 貼る. 
yene  ] يهنه[ adv. また, 再び, まだ. 

See: téxi; téxiche. 
yeni  ] يهنى[ conj. つまり, すなわち. 
yenila  ] يهنىلا[ adv. まだ, やはり. 
yenimu  ] يهنىمۇ[ adv. もっと, さらに. 
yenji  ] يهنجى[ geo. n. イェンチ（＜カラ

シャル．南新疆の地名）. 
yeng  ] يهڭ[ n. 袖. 

yeng ichide 裏で, こっそり. 
yeng sodisi qil- 裏取引する. 

yeng-  ]يهڭ-[  vt. 勝つ, 破る, 抑える, 
打ち勝つ. 

yengge  ] يهڭگه[ n. 1 . 兄嫁. 
2 . おばさん. 

yenggi-  ]يهڭگى-[  vi. 1 . さっぱりする, 
すっきりする. 
2 . 出産する. 
2 . 軽くなる, 楽になる. 

yenggil  ] يهڭگىل[ adj. 1 . 軽い, 軽やか
な. 
2 . 軽々しい, 軽薄な. See: tentek. 

3 . 消化されやすい. Syn: yénik. 
yenggilik  ] يهڭگىلىك[ n. 兄嫁である

こと. 
yenggille-  ]يهڭگىلله-[  vi. 軽くなる, 
軽減する. 

yenggillesh-  ]يهڭگىللهش-[  vi.  
Syn: yenggille-. 

yenggillet-  ]يهڭگىللهت-[  vt. 軽くす

る. 
yenggillik  ] يهڭگىللىك[ n. 軽率, 軽
薄. Syn: yéniklik. See: tenteklik. 

yenggiltek  ] يهڭگىلتهك[ adj. あわて

ものの, せっかちな. See: aldirangghu; 
aldiraqsan; bitaqet; taqetsiz; sewirsiz; 
shepshek; qiziqqan. 

yenggit-  ]يهڭگىت-[  vt. すっきりさせ

る, 軽くする, 楽にする. 
yenggüshle-  ]يهڭگۈشله-[  vt. 換える. 
yenglik  ] يهڭلىك[ n. 袖カバー. 
yer  .ag./geo. n. 1 . 土地, 地面, 田畑 ]يهر [ 

See: topa; tupraq. 
yer bilen yeksan bol- 一敗地にま
みれる, 惨敗する. 

yer bolup ket- 恥をかく. 
yer chishlet- 倒す, 打倒する. 
yer chishli- 命を失う, 倒れる. 
yer ijarisi 地代, 小作料. 
yer islahati 土地改革. 
yer qil- 恥をかかせる. 
yer shari地球. 
yer téri- 田畑に種をまく. 
yer xéti 土地契約書. 
yer yut- 天罰を受ける. 
yerda qal- 埋もれる, 見落とす. 
yerda qoy- 背く, 裏切る. 
yerge qar- 恥をかく. 
yüzini yer qil- 顔に泥を塗る. 

2 . 箇所. 
3 . 場所, 所. 
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yer-asman  ]ئاسمان -يهر[ n. 天地. 
yer-jahan  ]جاھان -يهر[ n.  

Syn: yer-asman. 
yer-su  ]سۇ -يهر[ ag. n. 田畑. 

Syn: yer-zimin. 
yer-zimin  ]زىمىن -يهر[ ag. n.  

Syn: yer-su. 
yerlesh- vi.  ]يهرلهش-[  vt. 住みつく, 
定住する. 

yerlik  ] يهرلىك[ adj. 1 . 地方の, 地方特
有の, 地元の, 当地の. 
2 . 墓. See: shéhitliq; zaratka; qewre; gör; 
mazar. 

yermenke  ] يهرمهنكه[ n. 交易見本市. 
yersiz  ] يهرسىز[ ag. adj. 土地のない. 
yesli  ] يهسلى[ n. 託児所. From: R. ясли. 
yesh-  ]يهش-[  vt. 1 . 解く, ほどく. 

2 . 答える, 説明する. 
3 . 脱ぐ. 

yet-  ]يهت-[  fig. vi. 1 . 伝わる, 届く, 達
する, 着く. 
2 . 足りる, 間に合う. 
3 . 追いつく. 

yetküz-  ]يهتكۈز-[  vt. 1 . 送る, 運ぶ, 
伝える. 
2 . 与える, もたらす. 

yetküzme  ] يهتكۈزمه[ adj. 伝達. 
yetmish  ] يهتمىش[ num. 70, 七十の. 
yette  ] يهتته[ num. 1 . ７, 七の. 

2 . ７日目の祭日. 
yetteylen  ] يهتتهيلهن[ num. ７人. 
yettinchi  ] يهتتىنچى[ num. 第７番目

（の）. 
yégha  ] يېغا[ mil. n. 1 . 戦乱, 戦い. 

2 . 敵. See: düshmen; yaw. 
yéghiliq  ] يېغىلىق[ mil. n. 戦乱, 戦い. 

See: jeng; soqush; urush; küresh; 
muharibe. 

yéghin  ] يېغىن[ n. 降雨量, 降水. 
yéghin-yéshin  ]يېشىن -يېغىن[ n.  

Syn: yamghur-yéshin. 
yéghir  ] يېغىر[ n. 1 . 鞍ずれ. 

2 . 欠点, 弱点. 
yélin-  ]يېلىن-[  vi. せがむ, 懇願する. 

Syn: yalwur-. 
yélinja-  ]يېلىنجا-[  vi. 燃えさかる. 
yénichilap  ] يېنىچىلاپ[ adv. 横にな

って. 
yénik  .adj. 1 . 軽い, 軽やかな ]يېنىك [ 

2 . 軽々しい, 軽薄な. 
3 . 消化しやすい. Syn: yenggil. 
See: singishliq. 

yénikle-  ]يېنىكله-[  vi. 1 . 軽くなる. 
2 . 楽になる. Syn: yéniklesh-. 

yéniklesh-  ,vi. 軽くなる  ]-يېنىكلهش[ 
楽になる. Syn: yénikle-. 

yéniklet-  ]يېنىكلهت-[  vt. 軽くする, 
楽にする. 

yéniklik  ] يېنىكلىك[ n. 軽さ, 軽薄, 
軽率. Syn: yenggillik. 

yéniq  ] يېنىق[ adj. 光っている, 点灯し
ている. 

yénish-  ]ېنىشي-[  vi. 1 . 一斉に帰る. 
2 . 復縁する. 
3 . 気が変わる, 約束を破る. 

yénishlap  ] يېنىشلاپ[ adv. 繰り返し

て. 
yéngi  ] يېڭى[ adj. 新しい, 新鮮な, 新
しく, 今しがた. 

yéngi zélandiye  ] يېڭى زېلاندىيه[ n. 

ニュージーランド. 
yéngiche  ] يېڭىچه[ adj. 新式の, 新型
の. 

yéngidin  ] يېڭىدىن[ adv. 新しく, 今
しがた, 最. 

yéngil-  .vi. 負ける, しくじる  ]-يېڭىل[ 
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yéngila  ] يېڭىلا[ adv. ちょうど, ちょ
うど今. See: abaya; baya. 

yéngila-  ]يېڭىلا-[  vt. 新しくする, 改
める, 更新する. 

yéngilan-  ]يېڭىلان-[  vi. 新しくなる, 
一新する. 

yéngiliq  ] يېڭىلىق[ n. 1 . 新しいもの, 
面白いこと, 発明, 初物, 新品. 
2 . ニュース. 

yéngilish-  ]يېڭىلىش-[  vt. 間違える, 
誤る. 

yéngilmes  ] يېڭىلمهس[ adj. 無敵の. 
yéngisar  ] يېڭىسار[ geo. n. イェンギサ

ル（南新疆の都市. 
yéngiwashtin  ] يېڭىۋاشتىن[ adv. 再

び, もう一度. 
yépil-  .vi. 1 . 隠される  ]-يېپىل[ 

2 . 閉まる, 閉じる. See: taqal-. 
3 . 終わる. See: netijilen-; xulasila-. 
4 . かばう. 

yépin-  ]يېپىن-[  vi. 引っ掛ける, かけ
る. 

yépincha  .n. コート, マント ]يېپىنچا [ 
yépinchaqla-  ]يېپىنچاقلا-[  vt. 引っ

掛ける, 羽織る, まとう. 
yépiq  ] يېپىق[ adj. 1 . 閉じた, 覆った. 

Syn: yépiqliq. See: tuyuq; yumuq. 
2 . 秘密の. 

yépiqliq  ] يېپىقلىق[ adj. 閉じた, 覆っ
た. Syn: yépiq. 

yépish-  ]يېپىش-[  vi. 1 . くっつく, べ
たべたする, ぴったりくっつく. 
2 . まとわりつく, 付きまとう. 
See: chaplash-; chépil-; yamash-. 
3 . 近付く. 

yépishqaq  ] يېپىشقاق[ adj. 1 . ねばっ

こい, ねばねばする. See: chaplashqaq; 
sozulushchan; shilimsiq; shilliq. 
2 . うるさく付きまとう. 

yépishqaqliq  ] يېپىشقاقلىق[ n. ねば

りけ, 粘度. 
yépishtur-  ]شتۇريېپى-[  vt. くっつけ

る, つきまとわせる, 近づける. 
yéqil-  ]يېقىل-[  vi. 火が点けられる. 
yéqilghu  ] يېقىلغۇ[ n. 燃料. 
yéqimliq  ] يېقىملىق[ adj. 1 . 心地よい. 

2 . 感じのよい, 優しい, 穏やかな. 
3 . かわいい, 美しい. 
4 . 香ばしい. See: etir; xush. 
5 . 新鮮な. 

yéqimsiz  ] يېقىمسىز[ adj. 感じの悪い, 
嫌な. 

yéqin  ] يېقىن[ adj. 1 . 近い. 
2 . 近親の, 親しい. 
3 . 似た. 

yéqinchiliq  ] يېقىنچىلىق[ n.  
Syn: yéqinliq. 

yéqinda  ] يېقىندا[ adv. 最近. 
yéqindin  ] يېقىندىن[ adv. 直接, 親切
に. 

yéqinla-  ]يېقىنلا-[  vt. 近付く, 接近す
る. 

yéqinlash-  ]يېقىنلاش-[  vi. 近付く, 
近寄る. 

yéqinlashtur- vt. 近  ]-يېقىنلاشتۇر[ 

付ける. 
yéqinliq  ] يېقىنلىق[ n. 近さ, 親しさ. 

Syn: yeqinchiliq. 
yéqinqi  ] يېقىنقى[ adj. 近い, 最近の. 
yéri  ] يېرىق[ n. 1 . 割れ目, 裂け目, ひび
割れ. 
2 . 割れた, 裂けた. 

yéril-  .vi. 割られる, 裂かれる  ]-يېرىل[ 
yérim  ] يېرىم[ adj. 半分の. 
yérim-yarta  ]يارتا -يېرىم[ n. 中途半端

な, いいかげんな. See: nimyarta. 
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yérimla-  ]يېرىملا-[  vi. 半分になる, 半
分に減る. 

yérimlash-  ]يېرىملاش-[  vi. 半分にな

る. 
yérimlashtur-  ]يېرىملاشتۇر-[  vt. 半

分にする. 
yérimlat-  ]يېرىملات-[  vt. 半分にする. 
yérinda  ] يېرىندا[ adj. 割れやすい, 裂
けやすい. 

yésa  ] يېسا[ adj. 平たい. Syn: yapilaq, 
yalpaq. 

yésila-  ]يېسىلا-[  vt. 平らにする. 
yéshil  ] يېشىل[ adj. 緑の. 
yéshil-  ]يېشىل-[  vi. 1 . ほどける, 解け
る. 
2 . 解決する. 
3 . 治る. 

yéshin-  ]يېشىن-[  vi. 服を脱ぐ. 
yéshindür-  ]يېشىندۈر-[  vt. 服を脱が

せる. 
yétekchi  ] يېتهكچى[ n. 指導者, リー
ダー. 

yétekchilik  ] يېتهكچىلىك[ n. 指導性, 
リーダーシップ. 

yétekle-  ]يېتهكله-[  vt. 導く, 率いる, 
引く. 

yéterlik  ] يېتهرلىك[ adj. 十分な, 足り
る. 

yétersiz  ] يېتهرسىز[ adj. 不十分な, 不
足の. 

yétersizlik  ] يېتهرسىزلىك[ n. 不十分, 
不足. See: azliq. 

yétil-  ]يېتىل-[  vi. 成熟する, 熟する, 
成長する. 

yétile-  ]يېتىله-[  vt. 率いる, 導く, 連
れる, 引く. 

yétirqa-  ]ىرقايېت-[  vi. 人見知りする. 

yétish-  ]يېتىش-[  vt. 間に合う, 追い
つく, 足りる, 達する, 到着する, 手が
届く, 育つ, 成長する, 上達する. 

yétishsiz  ] يېتىشسىز[ adj. 不十分な, 
足りない, 欠陥のある. 

yétishsizlik  ,n. 不十分 ]يېتىشسىزلىك [ 
欠陥, 欠点, 間違い. 

yétishtür-  ]يېتىشتۈر-[  vt. 間に合わせ

る, 追いつかせる, 収得させる, 育てる, 
養成する, 栽培する. 

yéyil-  ]يېيىل-[  vi. 1 . 広がる, 広まる, 
散る, にじむ, 染みる. 
2 . 伸ばされる, 干される. 

yéyildur-  ]يېيىلدۇر-[  vt. 広げる, 広
める, 散らす, 伸ばす, 干す. 

yéyilip-échilip
adv. ゆったり, の ]ئېچىلىپ -يېيىلىپ[  
んびり, 楽しく, 気持ちよく. 

yéyim  ] يېيىم[ m. 一枚. 
yéyiq  ,adj. 広げた, 散らばった ]يېيىق [ 
驚いた, 伸ばした. 

yéyit-  ]يېيىت-[  vt. まかせる, 敷かせ
る. 

yéza  ] يېزا[ n. 1 . 農村, 村. Syn: jangza, 
sehra, kent, yéza-sehra.. 
2 . 郷（行政単位．人民公社に相当し、
下部単位としてkentすなわち「村（生産
大隊）」がある）. 

yéza-qishlaq  .ag./geo. n ]قىشلاق -يېزا[ 

村, 村落. 
yéza-sehra  ]سهھرا -يېزا[ ag./geo. n.  

Syn: yéza. 
yézil-  ]يېزىل-[  vi. 1 . 書かれる. 

2 . 予約する, 発注す. 
3 . 登録する, 応募する. 

yéziliq  ] يېزىلىق[ adj. 農村の, 郷村の. 
yéziq  ] يېزىق[ lit. n. 文字. 
yéziqchiliq  ] يېزىقچىلىق[ n. 作文. 
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yézish-  ]يېزىش-[  vt. 書き合う, 文通
する. 

yigane  ] يىگانه[ adj. ひとりぼっちの, 
孤独な. Syn: yalghuz, yekke-yigane. 

yigile-  ]يىگىله-[  vi. 1 . 萎える. 
2 . 痩せ衰える. 

yigirme  ] يىگىرمه[ num. 20, 二十の. 
yigit  ] يىگىت[ n. 1 . 若者, 青年. 

2 . 花婿. 
3 . 紳士. 

yigitlik  ] يىگىتلىك[ n. 1 . 青春. 
See: ösmür; yash; yash-quram. 
2 . 若者らしさ. 

yigülük  ] يىگۈلۈك[ n. 食べられるもの. 
yigüz-  ]يىگۈز-[  vt. 食べさせる. 
yigh-  ]يىغ-[  vt. 1 . 集める, まとめる. 

2 . 収集する, 徴収する. 
3 . 刈り取る, 収穫する. 
4 . 片付ける, ためる, 蓄える, 積む. 

yigha  ] يىغا[ n. シクシク泣くこと. 
yigha-zare  ]زارە -يىغا[ n. シクシク, 
サメザメ. 

yighil-  ]يىغىل-[  vi. 集まる, おとなし
くなる, 慎む. 

yighilish-  ]يىغىلىش-[  vi. 一斉に集ま

る. 
yighim  ] يىغىم[ ag. n. 収穫, 取り入れ. 

Syn: térim, yighim-térim. See: hosul; 
oma; zira'et. 

yighim-térim  ]تېرىم -يىغىم[ ag. n. 収

穫, 取り入れ, 刈り入れ. Syn: yighim. 
yighin  ] يىغىن[ n. 会, 会議, 集会. 
yighinchaq  ] يىغىنچاق[ adj. 1 . まとま

った. 
2 . 簡潔な. 

yighinchaqla-  ]يىغىنچاقلا-[  vt. まと

める, かいつまむ. 

yighinchaqliq  ] يىغىنچاقلىق[ n. 簡

潔, まとまり. 
yighinda  ,lit. n. 1 . 集まり, 集 ]يىغىندا [ 
総覧. See: diwan; mejmu'e. 
2 . 総額, 総和. 
3 . 和. See: omumi san. 
4 . 総合. 

yighish-  ]يىغىش-[  vt. 皆で集める, 出
し合う. 

yighishtur-  ]يىغىشتۇر-[  vt. まとめる, 
整える, 片付ける. 

yighla-  ]يىغلا-[  vi. 泣く. 
yighlamsira-  ]يىغلامسىرا-[  vi. 涙声に

なる. 
yighlangghu  ] يىغلاڭغۇ[ adj. 涙もろ

い. 
yighlangghuluq  ] يىغلاڭغۇلۇق[ n. 

涙もろいこと. 
yighlash-  ]يىغلاش-[  vi. 皆で泣く. 
yighlat-  .vt. 泣かせる  ]-يىغلات[ 
yik  ] يىك[ n. 1 . 紡錘, スピンドル. 

2 . まっすぐな. 
yikchi  ] يىكچى[ n. 紡ぎ手, 紡績工. 
yikchilik  ] يىكچىلىك[ n. 紡績業. 
yikendaz  ] يىكهنداز[ n. 長座布団. 
yil  ] يىل[ n. 1 . とし, 年, 年代. 

2 . 十二支の動物. 
3 . 一周忌. 

yilan  ] يىلان[ zoo. n. 蛇. 
yilik  ] يىلىك[ phys. n. 骨髄. See: iskilit. 
yilim  ] يىلىم[ n. 植物ゴム, 樹脂. 
yilin  ] يىلىن[ zoo. n. （家畜の）乳房. 
yilinla-  ]يىلىنلا-[  zoo. vi. （家畜の）乳

が張る. 
yilinliq  ] يىلىنلىق[ zoo. adj. （家畜の）

乳の張った. 
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yillap  ] يىللاپ[ adj. 何年も, 長年. 
yilliq  ] يىللىق[ n. 1 . 周年, 十二支. 

2 . 年の, 年度の. 
yilliqchi  ] يىللىقچى[ n. 常勤. 
yilliqchiliq  ] يىللىقچىلىق[ n. 常勤で

あること. 
yilname  ] يىلنامه[ n. 年鑑, 編年史, 年
表. 

yilpiz  .zoo. n. ヒョウ ]يىلپىز [ 
yilqa  ] يىلقا[ ag. n. 馬群, 馬. 
yilqichi  ] يىلقىچى[ ag. n. 馬飼. 
yilqichiliq  ] يىلقىچىلىق[ ag. n. 馬飼い

業. 
yilséri  ] يىلسېرى[ adv. 年毎に. 
yiltiz  ] يىلتىز[ bot. n. 1 . 根. 

2 . 源, 根源, 起源. 
3 . （数字の）根, ルート. 

yimek-ichmek  ]ئىچمهك -يىمهك[ cul. 

n. 食べ物飲み物. 
yimeklik  ] يىمهكلىك[ cul. n. 食品, 食
べ物. See: ashliq; ta'am. 

yimir-  ]يىمىر-[  vt. 1 . ひねる, よる, 揉
む, こする. 
2 . 打ち砕く, 壊滅させる, ひねり潰す. 

yimiril-  ]يىمىرىل-[  vi. 1 . ひねられる. 
2 . 崩壊する. 
3 . 分解する, 分裂する. 

yimish  ] يىمىش[ bot. n. 果物. 
Syn: méwe, yel-yimish. 

ying  ] يىڭ[ mil. n. 大隊. See: bataliyon. 
From: Ch. 营. 

yingnaghuch  ] يىڭناغۇچ[ zoo. n. トン

ボ. 
yingnasqu  ] يىڭناسقۇ[ med. n. ものも

らい, めばち. 
yingne  ] يىڭنه[ n. 針. See: tit. 
yip  ] يىپ[ n. 糸. 

yipek  ] يىپهك[ n. 絹. See: shayi. 
yipekchilik  ]يىپهكچىلىك[  n. 製糸業. 
yipsiman  ] يىپسىمان[ adj. 糸状の, 線
形の. 

yipsiz  ] يىپسىز[ adj. 手がかりのない, 
知らぬ間に. 

yiqil-  ]يىقىل-[  vi. 1 . 倒れる. 
2 . 崩れる. 
3 . 滅びる. See: chüsh-. 

yiqit-  ]يىقىت-[  vt. 1 . 倒す, 崩す. 
2 . 滅ぼす, 覆えす. See: aghdur-. 
3 . 打倒する. 
4 . 散財させる. 

yir-  ]يىر-[  vt. 1 . 裂く, 引き裂く, もぎ
取る. 
2 . 断ち切る, 拒絶する. 

yiraq  ] يىراق[ adj. 遠い, 先の, 将来の, 
遠縁の. See: alis. 

yiraqla-  ]يىراقلا-[  vi.  Syn: yiraqlash-. 
yiraqlash-  ]يىراقلاش-[  vi. 遠ざかる, 
遠くなる, 離れる, 外れる. 

yiraqlashtur-  ]يىراقلاشتۇر-[  vt. 遠ざ

ける, 離す. 
yiraqliq  ] يىراقلىق[ n. 遠さ, 距離. 
yirginerlik  ] يىرگىنهرلىك[ adj. 嫌悪

させる. Syn: yirginishlik. 
See: shümshük. 

yirginishlik  ] يىرگىنىشلىك[ adj.  
Syn: yirginerlik. 

yirik  ] يىرىك[ adj. 1 . 粗い, 荒削りの, 
ごつごつした. 
2 . 粗大な, 大きな, 大型の. 

yiriklesh-  ]يىرىكلهش-[  vi. 1 . 粗くな

る, 荒れる, ごつごつする. 
2 . 仲違いする, 気まずくなる. 

yirikleshtur-  ]يىرىكلهشتۇر-[  vt. 粗

くする, 仲違いさせる. 
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yiriklik  ] يىرىكلىك[ n. 粗さ, 粗末, 粗
大. 

yiril-  ]يىرىل-[  vi. 裂ける, 割れる. 
yiring  ] يىرىڭ[ med. n. 膿. See: sériqsu. 
yiringda-  ]يىرىڭدا-[  med. vi.  

Syn: yiringla-. 
yiringla-  ]يىرىڭلا-[  med. vi. 膿を持つ, 
膿む. Syn: yiringda-. 

yiringliq  ] يىرىڭلىق[ med. adj. 膿んだ, 
化膿した. 

yiriq  ] يىرىق[ phys. n. 腿の付け根, 鼠
径. See: chat. 

yirt-  ]يىرت-[  vt. 裂く, 引き裂く, 破る. 
yirtil-  ]يىرتىل-[  vi. 裂かれる, 裂ける, 
破られる, 破れる. 

yirtiq  ] يىرتىق[ adj. 裂けた, 引き裂か
れた, 破れた. 

yirtish  ] يىرتىش[ n. 布切れ. 
yirtquch  ] يىرتقۇچ[ zoo. adj. 凶暴な, 
獰猛な, 凶悪な, 残忍な. 

yirtquchluq  ] يىرتقۇچلۇق[ adj. 凶悪

な, 獰猛な. See: yawuz. 
yitim  ] يىتىم[ adj./n. 孤児, 母を失った
家畜の子. 

yitim-yésir  ]يېسىر -يىتىم[ n. 子連れ

の未亡人, 頼りない人. 
yitimchi  ] يىتىمچى[ n. 単身者. 
yitimchiliq  ] يىتىمچىلىق[ n.  

Syn: yitimliq. 
yitimliq  ] يىتىملىق[ n. 孤独, 寂しさ. 

Syn: yitimchiliq. 
yitimsira-  ]يىتىمسىرا-[  vi. 寂しく思

う. 
yiyil-  ]يىيىل-[  vi. 食べられる. 
yiyishlik  ] يىيىشلىك[ adj. おいしい. 
yobdan  ] يوبدان[ cul. n. トウモロコシ

粉のかゆ. 

yochun  ] يوچۇن[ adj. 変な, 風変わり
な, 見知らぬ, 不案内な. 

yochuq  ] يوچۇق[ n. 1 . 隙間, 裂け目. 
2 . 隙, 手落ち. 

yod  ] يود[ chem. n.  Syn: yot. 
yoghan  ] يوغان[ adj. 大きな. 

See: chong; zor. 
yoghanchi  ] يوغانچى[ n.  

Syn: chongchi. 
yoghanla-  .vi. 1 . 大きくなる  ]-يوغانلا[ 

2 . うぬぼれる. 
yoghanlat-  ]يوغانلات-[  vt. 大きくす

る, 誇張する. Syn: yoghinat-. 
yoghanliq  ] يوغانلىق[ n. 1 . 大きさ, 寸
法. See: aylana. 
2 . うぬぼれ, 傲慢. 

yoghina-  ]يوغىنا-[  vi. 大きくなる, 広
がる, 成長する. 

yoghinat-  ]يوغىنات-[  vt.  
Syn: yoghanlat-. 

yol  ] يول[ n. 1 . 道, 道路, 旅程, 路線. 
yol al- 赴く, 出発する. 
yol bashla- 道案内をする. 
yol bolsun 道中ご無事で. 
yol boyi 道すがら, 道中. 
yol kerset- 道を教える, 知恵をつけ
る. 

yol mang- (yür-, bas-) 道を歩く. 
yol qoy- 許す, 折り合う. 
yol tut- 方法を取る, 見習う. 
yolda qal- 道草を食う. 
yoldin adash- (az-) 道に迷う, 道
を踏み外す, 堕落する. 

yoldin adashtur- (azdur-)悪い
道に引き込む, 堕落させる. 

yoldin chiq- 道を踏み外す. 
yolgha chiq- 旅に出る, 出発する. 
yolgha chüsh- 軌道に乗る. 
yolgha qoy- 行う, 処置する. 



yolgha sal- yoqla- 

476  

yolgha sal- 行かせる, 送る, 帰す. 
2 . やり方, 方法, 手立て, 手づる, コネ. 
3 . 理由, 道理, 理屈, 筋. 
4 . 縞, 筋, ストライプ. 
5 . 回, 度, 次. 
6 . ひと担ぎの（天秤棒での運搬におい
て）. 
7 . 目的, ため. 

yola-  ]يولا-[  vi. 近付く, 接近する. 
yolbashchi  ] يولباشچى[ n. 指導者, リ
ーダー, 道案内人. 

yolbashchiliq  ,n. 指導 ]يولباشچىلىق [ 
道案内. 

yoldash  ] يولداش[ n. 1 . 道連れ, 同志, 
連れ合い, 伴侶. See: hemra. 
2 . 胎盤. 
3 . ヨルダシュ（男性の名）. 

yoldashliq  ,adj. 道連れの ]يولداشلىق [ 
同志の. 

yolla-  ]يوللا-[  vt. 送る, 出す, 発送す
る. See: ewet-; buyru-. 

yollanma  ] يوللانما[ n. 1 . 上申書, 覚書. 
2 . 観光案内書. 

yolluq  ] يوللۇق[ adj. 1 . 理にかなった, 
筋の通った. 
2 . 縞模様の, ストライプの. 
3 . 餞別. 

yolsiz  ] يولسىز[ adj. 理にかなっていな

い, 筋の通らない. 
yolsizliq  ] يولسىزلىق[ n. 理不尽. 
yoluchi  ] يولۇچى[ n. 通行人, 旅人, 旅
行者, 乗客. Syn: passazhir. 

yoluq-  ]يولۇق-[  vi. 1 . 会う, 出会う. 
2 . 遭う, 遭遇する. 

yoluqtur-  ]يولۇقتۇر-[  vt. 会わせる, 
出会わせる. 

yolwas  ] يولۋاس[ zoo. n. 1 . 虎. 
Syn: bars. 
2 . ヨルワス（男性の名）. 

yolyoruq  ] يوليورۇق[ n. 指示, 司令, 
訓令. See: buyruq; perman; körsetme. 

yonu-  ]يونۇ-[  vt. 削る. 
yonuq  ] يونۇق[ adj. 削った. 
yop-yoruq  ]يورۇق -يوپ[ adj. とても

明るい, きらきら光る. 
yopitér  ] يوپىتېر[ ast. n. 木星. 

Syn: yupitér. 
yopuq  ] يوپۇق[ n. 覆い, カバー. 

See: qapqaq; yapquch. 
yopur-  ]يوپۇر-[  vt. 立てる. 
yopurgha geo. n. ヨプルガ ]يوپۇرغا [ 

（南新疆の地名）. 
yopurmaq  ] يوپۇرماق[ bot. n. 葉. 
yopurmaqliq  ] يوپۇرماقلىق[ bot. adj. 

葉の出た. 
yoput- ]يوپۇت -[  vt. 覆い隠す. 
yoq  ] يوق[ n. 1 . ない. 

2 . いない. 
yoqal-  .vi. 1 . なくなる, 消える  ]-يوقال[ 

Syn: yüt-. 
2 . 打倒する. 

yoqat-  ]يوقات-[  vt. なくする, 失う, 
倒す. See: adash-. 

yoqilang  ] يوقىلاڭ[ adj. 根拠のない, 
ありもしない, でっちあげた, いわれ
のない. 
yoqilang sewep でたらめな理由, 
屁理屈. 

yoqilang gep とんでもない話, 根も
葉もない噂. 

yoqilang ishqa arilash- 余計なこ
とに首を突っ込む. 

yoqilang betmnam でっち上げの. 
yoqitish  ] يوقىتىش[ n. 損失, 喪失, 殲
滅. 

yoqla-  ]يوقلا-[  vt. 見舞う, 訪ねる, 見
回る, 巡回する. 
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yoqlima  ] يوقلىما[ n. 点呼. 
yoqluq  ] يوقلۇق[ n. 無, ゼロ. 
yoqsu  ] يوقسۇ[ int. いいえ, とんでも
ない. Syn: yaq. 

yoqsul  ] يوقسۇل[ n. 1 . 貧乏人. 
2 . 無産者, プロレタリアート. 
See: purolétar. 

yoqsulluq  ] يوقسۇللۇق[ n. 貧乏, 困窮. 
Syn: yoqsuzluq. 

yoqsuz  ] يوقسۇز[ adj. 貧しい. 
yoqsuzluq  ] يوقسۇزلۇق[ n.  

Syn: yoqsulluq. 
yorgha  ] يورغا[ adj. 速足の. 
yorghila-  ]يورغىلا-[  zoo. vi. 1 . （馬が）

速歩で走る. 
2 . 駆け回る, 奔走する. 

yorghilash-  ]يورغىلاش-[  vi. 東奔西

走する. 
yoru-  ]يورۇ-[  vi. 光る, 明るくなる. 
yoruq  ] يورۇق[ n. 1 . 光, 明かり, 明る
い所. Syn: yoruqluq. 
2 . 明るい. 
3 . 裂け目, 割れ目. 

yoruqluq  ,phy. n. 1 . 明るさ ]يورۇقلۇق [ 
明かり, 光線, 明るい, 光っている. 
Syn: yoruq. 
2 . 光明. 

yorut-  ]يورۇت-[  vt. 光らせる, 輝かせ
る, 照らす. 

yorutquch  ] يورۇتقۇچ[ n. 照明. 
yosun  ] يوسۇن[ n. 1 . しつけ. 

2 . 方法, やり方. 
yosunluq  ] يوسۇنلۇق[ adj. しつけの行

き届いた. 
yoshur-  ]يوشۇر-[  vt. 隠す, 隠匿する. 
yoshurun  ] يوشۇرۇن[ adj. 1 . 秘密の. 

See: xupiyane; sirliq; mexpiy. 
yoshurun éqim 低流. 

yoshurun küch 潜在力, ポテンシ
ャル. 

yoshurun küresh 暗闘. 
yoshurun öltür- 暗殺する. 
yoshurun xada tash 暗礁. 

2 . 隠れた, 潜在的な. 
yoshurun-  ]يوشۇرۇن-[  vi. 隠れる, 潜
む. 

yoshurunche  ] يوشۇرۇنچه[ adv. こっ

そり, 密かに, 影で. 
yoshuruq  ] يوشۇرۇق[ adj.  

Syn: yoshurun. 
yot  ] يوت[ chem. n. ヨード, ヨードチン
キ. Syn: yod. 

yota  ] يوتا[ phys. n. 1 . もも, 大腿部. 
See: söje; sönggech; téqim. 
2 . 坂. See: baghir; qaptal. 

yotqan  ] يوتقان[ n. 掛け布団. 
yotqan-körpa  ,n. 布団 ]كۆرپا -يوتقان[ 
夜具. 

yögek  ] يۆگهك[ clo. n. （赤ん坊の）お

くるみ. 
yögelme  ] يۆگهلمه[ adj. 巻かれた. 
yögesh-  ]يۆگهش-[  vi. 1 . 巻き合う, 包
み合. 
2 . 絡みつく, もつれる. 

yögi-  ]يۆگى-[  vt. 巻く, 包む, くるむ. 
yöle-  ]يۆله-[  vt. 1 . 支える, もたれさせ
る. 
2 . 立てかける. 
3 . 土をかける. 
4 . 助ける. 

yölek  .n. 1 . 支柱. See: tirek; dem ]يۆلهك [ 
2 . 支え, 頼り. 

yölekchi  ] يۆلهكچى[ n. 支持者, 後ろ
盾, バック. Syn: yölenchük. 
See: himatchi; medetkar; shepqetchi. 

yölen-  ]يۆلهن-[  vi. もたれる, 寄りか
かる, 頼る. 
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yölenchük  ] يۆلهنچۈك[ n. 1 . 背もたれ. 
2 . 後ろ盾. Syn: yölekchi. 

yölenchüklük  ] يۆلهنچۈكلۈك[ adj. 背

もたれのある. 
yölep-silap  ]سىلاپ -يۆلهپ[ その場し

のぎの, 寄せ集めの. Syn: eplep-seplep. 
yöme-  ]مهيۆ-[  vt. かがる, まつる. 
yönel-  ]يۆنهل-[  vi. 向かう, 向く, 面す
る. 

yönilish  ] يۆنىلىش[ n. 方向, 方面. 
yötel  ] يۆتهل[ med. n. 咳. 
yötel-  .-vi. 咳をする. See: qaqil  ]-يۆتهل[ 
yötke-  ]يۆتكه-[  vt. 移す, 動かす, ず
らす, 変える, 改める. 

yötkel-  ]يۆتكهل-[  vi. 1 . 移る, 動く, 移
転する, 引っ越す. See: qozghal-; silji-. 
2 . 変わる, 改まる. 

yu-  ]يۇ-[  vt. 洗う, 洗いすすぐ. 
yughuch  ] يۇغۇچ[ bot. n. 1 . ヘチマ. 

2 . たわし. 
yughur-  ]يۇغۇر-[  vt. こねる. 

See: cheyle-. 
yughurul-  ]يۇغۇرۇل-[  vi. こねられる. 
yul-  ]يۇل-[  vt. 1 . 抜く, むしる, ひっぱ
る. 
2 . 盗む, 奪う. 

yuldur-  ]يۇلدۇر-[  vt. 抜かせる, むし
らせる. 

yulghun  ] يۇلغۇن[ bot. n. ギョリュウ, 
タマリスク. 

yulghunluq n. タマリス ]يۇلغۇنلۇق [ 

クの林. 
yultuz  ] يۇلتۇز[ ast. n. 星. 
yultuzche  ] يۇلتۇزچه[ gr. n. アステリ

スク. 
yultuzluq  ] يۇلتۇزلۇق[ ast. adj. 星の出

ている. 

yultuzsiman  ] يۇلتۇزسىمان[ adj. 星の

形をした. 
yulun  ] يۇلۇن[ phys. n. 脊髄. 
yum-  ]يۇم-[  vt. 1 . 閉じる. See: et-; yap-. 

2 . 握る. 
yum-yum  ]يۇم -يۇم[ onom. ぽろぽろ

（涙を流す）. 
yumran  ] يۇمران[ bot. adj. 1 . 小さな. 

2 . 柔らかい. 
yumsha-  ]يۇمشا-[  vi. 1 . 柔らかくなる. 

2 . やわらぐ. 
3 . 穏やかになる. 

yumshaq  ] يۇمشاق[ adj. 1 . 柔らかい, 
しなやかな. See: pola. 
2 . 穏やかな, 優しい, 柔和な. 

yumshaqliq  ,n. 柔らかさ ]يۇمشاقلىق [ 
柔軟, 柔和, 温和. 

yumshaqwash  ] يۇمشاقۋاش[ n. 妻を

寝取られた男. See: poliwash. 
yumshaqwashliq  ] يۇمشاقۋاشلىق[ n.  

yumshaqwashliq qil- 妻を寝取ら
れる. 

yumshat-  ]يۇمشات-[  vt. 柔らかくす

る, 和らげる. 
yumula-  ]يۇمۇلا-[  vi. 転がる, 転げ回
る. 

yumulan-  ]يۇمۇلان-[  vi. 1 . 転がる. 
2 . 転げ回る, のたうつ. 

yumulaq  ] يۇمۇلاق[ adj. 丸い, 円形の. 
yumulaq söz 曖昧な話. 
yumulaq tawuz 世慣れている. 
yumulaq tawuz adem 老獪な人, 
八方美人. 

yumulaqla-  ]يۇمۇلاقلا-[  vt. 丸める. 
yumulat-  ]يۇمۇلات-[  vt. 転がす. 
yumuq  ] يۇمۇق[ adj. 1 . 閉じた. 

See: tuyuq; yépiq; yépiqliq. 
2 . 握った. 
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yumur1  .med. n. こぶ. See: sögel ]يۇمۇر [ 
yumur2  ] يۇمۇر[ n. ユーモア. From: R. 
юмор. 

yunda  ] يۇندا[ n. 汚水. 
yundipurush  ] يۇندىپۇرۇش[ n.  

Syn: yundixor. 
yundipurushluq   .n ]يۇندىپۇرۇشلۇق [ 

Syn: yundixorluq. 
yundixor  ]ىخور يۇند[ n. 寄食者, 居候. 

Syn: yundipurush. 
yundixorluq  ] يۇندىخورلۇق[ n. 寄食, 
たかり. Syn: yundipurushluq. 

yung  ] يۇڭ[ n. 毛. 
yungda-  ]يۇڭدا-[  vt. 毛を抜く. 
yungluq  ] يۇڭلۇق[ adj. 毛の生えた, 
毛の長い. 

yungsiz  .adj. 毛のない ]يۇڭسىز [ 
yup-yumulaq  ]يۇمۇلاق -يۇپ[ adj. ま

ん丸い. 
yupitér  ] يۇپىتېر[ ast. n. 木星. 

Syn: yopitér, mushtiri. From: R. юпитер. 
yupka  ] يۇپكا[ clo. n. スカート. From: 

R. юпка. 
yupurgha  ] يۇپۇرغا[ ag. n. まぐわ. 

Syn: sörem. See: tamaq. 
yuq  ] يۇق[ n. （こびりついた）塊. 
yuq-  ]يۇق-[  vt. 1 . 移る, 染まる, 伝染
する. 
2 . くっつく, 付く, 触れる. 
3 . 相手にする, 手出しする. See: tap-; 
sanchi-. 
4 . 受ける, 遭う. 

yuqma  ] يۇقما[ med. adj.  
Syn: yuqumluq. 

yuqqaq  ] يۇققاق[ med. adj. 1 . 伝染性の. 
2 . 社交的な. 

yuqtur-  ]يۇقتۇر-[  vt. 1 . 移す, 染める. 
2 . くっつける, 付ける. 

yuqumluq  ] يۇقۇملۇق[ med. adj. 伝染

する, 伝染性の. Syn: yuqma. 
yuqumsiz  ] يۇقۇمسىز[ med. adj. 伝染

しない. 
yuqunda  ] يۇقۇندا[ n. 付着物. 

See: dagh. 
yuquri  ] يۇقۇرى[ adj. 1 . 高い, 上の. 

yuquri tut-君臨する. 
yuqurigha melum qil- 上に報告
する, 上申する; 上訴する. 

2 . 上, 上部. 
yuqurila- vi. 高くなる, 上  ]-يۇقۇرىلا[ 
がる, 上る. Syn: yuqurilash-. 

yuqurilash-   .vi  ]-شيۇقۇرىلا[ 
Syn: yuqurila-. 

yuqurilat-  ]يۇقۇرىلات-[  vt. 高く掲げ

る, 上げる. 
yuquriliq  ] يۇقۇرىلىق[ n. 高いこと, 
高さ. 

yuquriqi  ] يۇقۇرىقى[ adj. 上の, 上部
の. 

yurt  ] يۇرت[ n. 1 . ふるさと, 故郷. 
See: diyar. 
2 . 地方. 
3 . 民衆, 大衆. 
4 . 出生地. 
5 . 館, 府, 所. See: darilpunun; inistitut; 
shüeyüen. 

yurtdash  ] يۇرتداش[ n. 同郷人. 
yurtdashliq  ] يۇرتداشلىق[ n. 同郷関

係. 
yurtluq  ] يۇرتلۇق[ adj. 同郷人. 
yut-  ]يۇت-[  vt. 飲む, 飲み込む, 抑え
る. 

yutaza  ] يۇتازا[ cul. n. ユタザ（油条．

小麦粉に塩を加え、棒状に揚げた食品）. 
From: Ch. 油条子. 

yutqunchaq  ] يۇتقۇنچاق[ phys. n. 咽

頭. 
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yutum  ]يۇتۇم[  m. 一口, 一飲み. 
yuwash  ] يۇۋاش[ adj. 1 . 素直な, きさ
くな. 
2 . おとなしい, 優しい, 穏やかな. 

yuwashla-  ]يۇۋاشلا-[  vi. おとなしく

なる, 馴れる. Syn: yuwashlash-. 
yuwashlash-  ]يۇۋاشلاش-[  vi. おとな

しくなる, 馴れる. 
yuwashlat-  ]يۇۋاشلات-[  vt. おとなし

くさせる, 馴らす. 
yuwashliq  ] يۇۋاشلىق[ n. おとなしさ, 
温和. 

yuyul-  ]يۇيۇل-[  vi. 洗われる. 
yuyun-  ]يۇيۇن-[  vt. 風呂に入る, 入浴
する. 

yuyuqluq  ] يۇيۇقلۇق[ adj. 洗った, 洗
濯済みの. 

yuyuqsiz  ] يۇيۇقسىز[ adj. 洗っていな

い. 
yüdü-  ]يۈدۈ-[  vt. 背負う. 
yüdümchi  ] يۈدۈمچى[ n. 担ぎ人夫. 

See: epkeshchi; hammal. 
yüen  ] يۈئهن[ m. 元. Syn: som. From: 

Ch. 元. 
yüenlik  ] يۈئهنلىك[ adj. 元の. 
yüenshuey  .mil. n. 元帥 ]يۈئهنشۇئهي [ 

Syn: marshal. From: Ch. 元帅. 
yügen  ] يۈگهن[ ag. n. くつわ. 
yügenle-  ]يۈگهنله-[  ag. vt. 1 . くつわ

を付ける, 押さえる. 
2 . 食い止める, 防ぐ. 

yügenlik  ] يۈگهنلىك[ ag. adj. くつわ

を付けた. 
yügensiz  ] يۈگهنسىز[ adj. くつわを付

けていない, 押さえられない, 制止で
きない. See: noxtisiz. 

yügür-  ]يۈگۈر-[  vi. 1 . 走る, 駆ける. 
2 . 熱心になる, 乗り気になる. 

yügür-yétim  ]يېتىم -يۈگۈر[ n. 使い走

り（の）, 雑用（の）. See: alwang; seysi. 
yügürt-  ]يۈگۈرت-[  vt. 1 . 走らせる, 駆
けさせる. 
2 . めっきする. 

yügürük  ] يۈگۈرۈك[ adj. よく走る, 足
の速い. 

yügürüsh  ] يۈگۈرۈش[ n. 走り, 駆け
ること. 

yük  ] يۈك[ n. 1 . 荷物, 荷, 貨物. 
See: mal. 
2 . 重荷. 
3 . 負担. 

yük-taq  ]تاق -يۈك[ n. 荷物, 寝具. 
See: shingli. 

yükle-  ]يۈكله-[  vt. 1 . 背中に積む, 背
負う, 背負わせる. 
2 . 任せる, 課す. 

yüklen-  ]يۈكلهن-[  vi. 1 . 背中に積まれ

る, 背負われる. 
2 . 負わされる, のしかかる. 

yüklime  ] يۈكلىمه[ gr. n. 語気助詞. 
See: ray; meyil. 

yüksek  ] يۈكسهك[ adj. 高い, 高度な, 
高尚な. 

yükseklik  ] يۈكسهكلىك[ n. 高さ, 高
度, 高尚. 

yüksel-  ]يۈكسهل-[  vi. 高まる, 上がる, 
向上する. See: örle-. 

yükseldür-  ]يۈكسهلدۈر-[  vt. 高める, 
上げる, 発展させる. 

yükün-  ]يۈكۈن-[  vi. ひざまづく, 膝
を組む. See: chök-; tizlan-; zongzay-. 

yür-  ]يۈر-[  vi. 1 . 歩く, 進む. 
2 . ぶらつく, 散歩する. See: mang-. 
3 . 付き合う, 交際する. 
4 . ~している, よく~する. 

yürek  ] يۈرەك[ phys. n. 1 . 心臓. 
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2 . 心, 胸, 中心, 中枢. See: dil; qelb; 
köngül. 
3 . 肝っ玉, 度胸. 
yürek aldi bol- びくびくする, 危惧
する. 

yürek sadasi 心の内, 胸の内. 
yürek sal- 心臓がどきどきする. 
yürek sirliri 心の奥. 
yürek soq- 胸がどきどきする. 
yürek söz 心からの話. 
yürek tari 心の琴線. 
yürekni toxtat- 気を静める, 気を
落ち着ける. 

yürigi chong 肝っ玉の大きな. 
yürigi échish- 心が痛む. 
yürigi su bol- 気が気でない, びく
びくする. 

yürigi oynap ket- 胸騒ぎがする. 
yürügi pokuldi- 胸がどきどきす
る. 

yürigi poq-poq 胸がどきどきする, 
びくびく. 

yürigi qaptek 大胆不敵な. 
yürigi toxta- 心が落ち着く, ほっと
する. 

yürigi zide bol- 心が傷付く. 
shir yürek 肝っ玉の大きい. 
tagh yürek大志. 
tash yürek 冷酷無情. 
toxu yürek気の小さい, 小心な. 

yürek-baghri  ]باغرى -يۈرەك[ fig. n. 

心, 胸, 心根. 
yüreklik  ]ىك يۈرەكل[ adj. 度量の大き

い, 大胆な. 
yüreksiz  ] يۈرەكسىز[ adj. 小心な, 臆
病な. See: jür'etsiz. 

yüreksizlik  ] يۈرەكسىزلىك[ n. 小心, 
臆病. See: jür'etsizlik. 

yürekzade  ] يۈرەكزادە[ adj.  

yürekzade bol-おじける, 恐れお
ののく. 

yürgüz-  ]يۈرگۈز-[  vt. 1 . 歩かせる, 動
かす. 
2 . 進める, 行使する. 

yürüsh1 ] يۈرۈش [ m. セット, 揃い. 
yürüsh2  ] يۈرۈش[ n. 1 . 歩行, 往来. 

2 . 遠征, 行軍. 
yürüsh-  ]يۈرۈش-[  vi. 1 . 一斉に歩く. 

2 . 軌道に乗る. 
yürüsh-turush  ]تۇرۇش -يۈرۈش[ n. 

振る舞い, 挙動, 物腰, 行動. 
yürüsh-turushi salapetlik 物腰
が落ち着いている. 

yürüsh-turushi bashqiche 挙動
不審の. 

yürüshlesh-  ]يۈرۈشلهش- [ vi. 組をな

す, まとまる, セットになる. 
yürüshleshtür-  ]يۈرۈشلهشتۈر-[  vt. 

組み合わせる, 揃える, セットにする. 
yürüshlük  ] يۈرۈشلۈك[ adj. 1 . 組み合

わせた, セットの, 揃いの. 
2 . 速く走る. 
3 . 手際よい. 

yürüshtür-  ]يۈرۈشتۈر-[  vt. 1 . 軌道に

乗せる. 
2 . 交替する. 

yüt-  ]يۈت-[  vi. 1 . なくなる. 
2 . 消える. Syn: yoqal-. 

yüttür-  ]يۈتتۈر-[  vt. なくする, 紛失す
る. Syn: yoqat-. 

yüz1  ] يۈز[ n. 1 . 顔, 顔色, 面子, 面目, 
面, 平面. See: chiray; öza. 
yüz ach- ベールを剥がす. 
yüz ber- 起こる. 
yüz kör- 巡り会う, 恵まれる. 
yüz örü- 顔色を変える, 裏切る. 
yüz qara- 体面を重んずる. 
yüz tut- 向かう, 赴く, ~し始める. 
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yüzi ket-（tökül-） 顔を潰す, 恥
をかく. 

yüzi népiz はにかみ屋の, 内気な. 
yüzi qélin 面の皮の厚い, 図々しい. 
yüzi töwenはにかむ, 恥ずかしが
る. 

yüzi yer bol- 面目を失う, 恥をかく. 
yüzi yoruq 顔が立つ, 面目を施す. 
yüzige sal- 面と向かって非難する, 
説教する. 

yüzini aya- 面子を保つ. 
yüzini daptek qil- 図々しい. 
yüzini qil- 顔を立てる. 

2 . ほほ, ほお. 
3 . おもて, 表面. 
4 . 面積. 
5 . 食品の膜. 

yüz2  ] يۈز[ num. 100, 百の. 
yüz béshi 百戸長. 

yüz-abroy  ]ئابروي -يۈز[ n. 1 . 面目, 面
子. 
yüz-abroyi tökül- 威信が地に落ち
る. 

yüz-abroyini qil- 面子を立てる. 
2 . 威信, 信望. 

yüz-xatir  ]خاتىر -يۈز[ n. 面目, 面子, 
対面. 
yüz-xatir qil- 顔を立てる. 

yüzachqu  ] يۈزاچقۇ[ n. ユズアチュク

（結婚式の後で花嫁のベールを取る儀
式）. 

yüze  ] يۈزە[ adv. 皮相的に, 表面上, 上
辺だけ. 

yüzeki  ] يۈزەكى[ adj. 皮相的な, 浅薄
な, 上っ面だけの. Syn: üzeki. 

yüzekilik  ] يۈزەكىلىك[ n. 皮相, 浅薄, 
中途半端. 

yüzisidin  ] يۈزىسىدىن[ conj. pp. ~のた
めに, ~なので. See: chünki; sewiwidin; 
sewini; sewinidin; tüpeylidin; üchün. 

yüzlen-  ]يۈزلهن-[  vi. 向く, 向かう, 
面する. 

yüzlendür-  ]يۈزلهندۈر-[  vt. 向ける, 
向けさせる. 

yüzlep  ] يۈزلهپ[ num. 何百. 
yüzlesh-  ]يۈزلهش-[  vt. 対質尋問する. 
yüzleshtür- vt. 対質尋  ]-يۈزلهشتۈر[ 

問させる. 
yüzlinish  ] يۈزلىنىش[ n. 趨勢, おもむ
き. See: xahish. 

yüzlük  ] يۈزلۈك[ adj. 顔の, 面の, 顔の
広い, 威信のある. 

yüzmay  ] يۈزماي[ n. 化粧用クリーム. 
yüzmu-yüz  ]يۈز -يۈزمۇ[ adv. 面と向

かって, 顔を突き合わせて. 
yüzsiz  ] يۈزسىز[ adj. 図々しい, 恥知ら
ずの. See: arsiz; bi'ar; bihaya; binomus; 
dapshaq; hayasiz; uyatsiz; nomussiz. 

yüzsizlik  ] يۈزسىزلىك[ n. 図々しさ, 
厚かましさ. 

yüztura  ] يۈزتۇرا[ adv.  
Syn: yüzmu-yüz. 



zaden zamandash 

 483 

z ز
zaden  ] زادەن[ mil. n. 爆弾. From: Ch. 
炸弹. Syn: bomba. 

zadi  ] زادى[ adv. 一体, 全然, 全く. 
zagh  ] زاغ[ zoo. n. カラス. Syn: qagha. 
zaghra  ] زاغرا[ cul. n. トウモロコシパ

ン. 
zaghun  ] زاغۇن[ bot. n. エゴマとシソ

の実. 
zahir  ] زاھىر[ adj. 1 . 現れた, 明らかな. 

2 . ザヒル（男性の名）. 
zahiren  ] زاھىرەن[ obs. adv. 表向きは, 
外見上, 見かけは. 

zahiriy  ] زاھىرىي[ obs. adj. 表面的な, 
外見の. 

zahit  ] زاھىت[ rel. n. 1 . 修道者, 苦行僧, 
禁欲者. 
2 . ザヒド（男性の名）. 

zahitliq  ,rel. n. 修道, 苦行 ]زاھىتلىق [ 
禁欲. 

zaka  ] زاكا[ n. おくるみ, 産着. 
zakalet  ] زاكالهت[ n. 手付金. 

Syn: dingchen. 
zakat  ] زاكات[ rel. n. 喜捨税（収入の４

０分の１）. See: öshre. 
zakawetlik  ] زاكاۋەتلىك[ obs. adj. 聡

明な. 
zakaz  ] زاكاز[ adj. 1 . 発注した, あつら
えた. 
2 . 書留の. From: R. заказ. 

zakazchi  ] زاكازچى[ n. 注文者, 発注
者. 

zakila-  ]زاكىلا-[  vt. おくるみで包む, 
くるむ. 

zakilat- ]زاكىلات -[  包ませる. 
zakuska  ] زاكۇسكا[ cul. n. 前菜, おつ
まみ. From: R. закуска. 

zal1  ] زال[ n. 大広間, ホール, 講堂. 
From: R. зал. 

zal2  ] زال[ adj. 1 . 抜け目のない, ずるい, 
狡猾な. See: chichen. 
2 . 老女, ずるい女性. See: kempir. 

zalalet  ] زالالهت[ obs. n. ためらい, 躊
躇. 

zalaletlik  ]هتلىك زالال[ obs. adj. ため

らった, 躊躇した. 
zalim  ] زالىم[ adj. 暴君, 暴虐君. 

Syn: zalimane, zorawan. 
zalimane  ] زالىمانه[ adj. 暴君, 暴虐君. 

Syn: zalim. 
zalimliq  ] زالىملىق[ n. 残虐, 残酷. 

Syn: zorawanliq. 
zaman  ] زامان[ n. 1 . 時代. See: dewr; 

dewran; eyyam; éra; ira. 
2 . 時制. 
3 . 時間. 
4 . ザマン（男性の名）. 

zamandash  ] زامانداش[ n. 同時代人, 
同世代. 
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zamaniwi  ] زامانىۋى[ adj. 1 . 現代の, 
現代式の, 同時代の. 
2 . 外国の. 
3 . 近代的な, 洋式の. 

zamaniwilash-  ]زامانىۋىلاش-[  vi. 現

代化する. 
zamaniwilashtur-
 .vt. 現代化させる  ]-زامانىۋىلاشتۇر[  

zamaska  ] زاماسكا[ n. パテ, 充填料, 
補填材料. From: R. замазка. 

zamaskila-  ]زاماسكىلا-[  vt. 1 . パテを

詰める, 充填する. 
2 . 埋める. 

zamat  ] زامات[ n. 瞬間, 刹那. See: an; 
peyt; esna; haza; moment. 

zamin  ] زامىن[ n. 責任ある, 帰する, 
おかげである. 

zang1  ] زاڭ[ cul. n. ツァンパ（穀物の混

ぜ団子）. See: jotang. 
zang2  ] زاڭ[ n. 盗品. From: Ch. 赃. 
zang3  ] زاڭ[ adj. 軽薄な, うわついた. 
zangaq  ] زاڭاق[ phys. n. もみあげ. 

Syn: yangaq. See: chike. 
zanglash-  ]زاڭلاش-[  vi. 軽薄なこと

をする. 
zangliq  ] زاڭلىق[ n. 軽薄, 軽率. 
zapas  ] زاپاس[ adj. 1 . 備蓄（の）. 

2 . 予備（の）. 
zapxoz  ] زاپخوز[ n. 庶務, 事務員. 
zaqqum  ] زاققۇم[ n. 毒. See: ogha; 

zeher. 
zar  ] زار[ n. 1 . 悲しい, ひどく, 悲痛に. 

2 . 切望する, 欲しい. 
zar-zar  ]زار -زار[ onom. さめざめ. 
zarangza  ] زاراڭزا[ bot. n. ベニバナ. 
zaratka  ] زاراتكا[ n. 墓. Syn: shéhitliq. 

See: gör; mazar; qewre; yerlik. 

zaratkaliq  ] زاراتكالىق[ n. 共同墓地. 
Syn: zaratliq. See: mazarliq; qewristan. 

zaratliq  ] زاراتلىق[ n. 共同墓地. 
Syn: zaratkaliq. 

zaraxetme  ] زاراخهتمه[ rel. n. 厄払い. 
zariq-  ]زارىق-[  vi. 渇望する. 
zarla-  ]زارلا-[  vt. 恨む, 泣き言を言う. 

See: nala-; qaxsha-. 
zarlan-  ]زارلان-[  vi. 根にもつ, 小言を
言う. 

zasüy  ] زاسۈي[ n. 臓物, もつ. From: 

Ch. 杂碎. 
zasüypez  ] زاسۈيپهز[ n. 臓物屋. 
zasüypezlik  ] زاسۈيپهزلىك[ n. 臓物屋

の仕事. 
zasüyxana  ] زاسۈيخانا[ n. 臓物店. 
zat  ] زات[ n. 人, 人物. Syn: erbap. 
zatdar  ] زاتدار[ ag. n. 育ちのよい人, 
サラブレッド. Syn: zatliq. 

zaten  ] زاتهن[ adv. 実際, 実のところ. 
zatliq  ] زاتلىق[ ag. n. 育ちのよい人, 
サラブレッド. Syn: zatdar. 

zawal  ] زاۋال[ n. 1 . 日没. 
2 . 没落, 斜陽. 
zawal tap- 滅亡する. 

zawut  ] زاۋۇت[ n. 工場. From: R. завод. 
See: fabrika. 

zaya  ] زايا[ n.  
zaya bol- むだになる, 台なしになる. 

See: israp. 
zaya ket- むだにする, 台なしにする. 

zayom  ] زايوم[ n. 公債. From: R. заём. 
zeberdest  ] زەبهردەست[ adj. 1 . 腕力の

強い, 力強い, きぜんとした. 
2 . 巨大な, 不屈の. 

zebun  ] زەبۇن[ poe. adj. 敗れた, 弱い. 
zede  ] زەدە[ lit. adj. 怖気づいた. 
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zedek  ] زەدەك[ bot. n. ニンジン. 
Syn: sewze. 

zediwal  ] زەدىۋال[ n. 壁掛け, ベッド
カバー. 

zeger  ] زەگهر[ n.  Syn: zerger. 
zegerlik  .n.  Syn: zergerlik ]زەگهرلىك [ 
zegünde  ] زەگۈندە[ n. （建築物の）土

台に敷く横木. 
zegündile-  ]زەگۈندىله-[  vi. （建築物

の）土台を敷設する. 
zeher  ] زەھهر[ n. 1 . 毒, 毒薬. See: ogha. 

2 . 害毒. 
3 . 小便. See: kichik teret. 

zeherle-  ]زەھهرله-[  vt. 毒を入れる. 
zeherlen-  ]زەھهرلهن-[  vi. 毒にやられ

る, 中毒になる. 
zeherlendür-  ]زەھهرلهندۈر-[  毒を入

れる. 
zeherlik  ] زەھهرلىك[ adj. 1 . 毒のある, 
毒を含んだ. 
2 . 辛辣な, 悪辣な. 

zehersiz  ] زەھهرسىز[ adj. 無毒の, 副作
用のない. 

zehersizle-  ]زەھهرسىزله-[  vi. 無害化

する, 消毒する. 
zehersizlen-  ]زەھهرسىزلهن-[  消毒さ

れる. 
zehersizlendür-
 .vt. 消毒する  ]-هرسىزلهندۈرزەھ[  
Syn: zeherni qaytur-, zeherni yandur-. 

zeherxende  ] زەھهرخهندە[ adj. 残忍, 
冷酷. 

zeherxendilik  ] زەھهرخهندىلىك[ n. 

陰険, 悪辣, 冷酷. 
zehil  ] زەھىل[ ast. n. 土星. Syn: saturin, 

zuhal. 
zehim  ] زەھىم[ n. 傷, 傷跡. Syn: zexme. 

ze'ip  ] زەئىپ[ adj. 弱い, 虚弱な, 薄弱
な. 

ze'iplen-  .vi. 弱る, 衰える  ]-زەئىپلهن[ 
Syn: ze'iplesh-. 

ze'iplesh-  ]زەئىپلهش-[  vi. 弱る, 衰え
る. 

ze'ipleshtür-  ]زەئىپلهشتۈر-[  vt. 弱め

る, 衰弱させる. 
ze'iplik  ] زەئىپلىك[ n. 1 . 弱さ, 虚弱, 
薄弱. 
2 . 弱点, 欠点, 短所. 

zeker  ] زەكهر[ phys. n. 陰茎. See: alet; 
kaka; qizil bala; üjek. 

zeki  ] زەكى[ adj. 1 . 賢明, 聡明. 
2 . ゼキ（男性の名）. 

zelle  ] زەلله[ n. 食べ物を持ち帰る人. 
zellet  ] زەللهت[ n. 間違い. 

See: sewenlik; xataliq. 
zembil  ] زەمبىل[ n. ゼンビル（二本の棒

を籠編み物でつないだ担架状の運搬
具）. 
zembil bol-はずかしい, きまりがわ
るい. 

zembilge chüsh- やんちゃをする. 
zembilchi  ] زەمبىلچى[ n. かごを編む

人. 
zembirek  ] زەمبىرەك[ mil. n. 大砲. 
zembirekchi  ] زەمبىرەكچى[ mil. n. 砲

手, 砲兵. See: topchi. 
zembireklik  ] زەمبىرەكلىك[ mil. adj. 

大砲のついた. 
zemburugh  .bot. n. 苔 ]زەمبۇرۇغ [ 

Syn: mux. 
zemche  ] زەمچه[ chem. n. みょうばん. 

See: sumuq. 
zemzem  ] زەمزەم[ rel. n. 1 . （カーバ神殿

近くの）聖なる泉, 聖水. 
2 . ザムザムの水（聖地メッカからもた
らされた聖水）. Syn: zemzem suyi. 
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3 . ザムザム（女性の名）. 
zen  ] زەن[  

zen sal- (qoy-)全神経を集中させる, 
全注意力を注ぐ. 

zenjir  ] زەنجىر[ n. 鎖, チェーン, 鉄環. 
zenjirle-  ]زەنجىرله-[  vt. 鎖をつける, 
鉄環をはめる. 

zenjirlik  ] زەنجىرلىك[ adj. 1 . 鎖でつな

がれた. 
2 . 施錠された. 

zenjirsiman  ] زەنجىرسىمان[ adj. 鎖状

の, 連鎖的な. 
zenjiwil  ] زەنجىۋىل[ bot. n. ショウガ, 
ハジカミ. 

zeng1  .n. 注意 ]زەڭ [ 
zeng2  .n. 錆び. See: dat ]زەڭ [ 
zeng3  .mus. n. 鈴, ベル ]زەڭ [ 

See: qongghuraq. 
zengger  ] زەڭگهر[ n. 緑青の, 空色の, 
ライトブルーの. 

zenggi  ] زەڭگى[ his. n. 1 . 百戸長. 
Syn: yüz béshi. 
2 . 黒人. Syn: négir. 

zengle-  ]زەڭله-[  vi. 錆びる. 
See: datlash-. 

zep  .adv. とても, かなり, 非常に ]زەپ [ 
zeper1  ] زەپهر[ n. 1 . 勝利, 凱旋. 

See: utuq; ghelibe; ghelibiyet; nusret. 
2 . ザパル（男性の名）. 

zeper2  ] زەپهر[ bot. n. サフラン. 
zepireng  ] زەپىرەڭ[ adj. 鮮黄色の, サ
フラン色の. 

zept  ] زەپت[ n. 怒り. 
zer  ] زەر[ n. 金糸. 
zerbap  ] زەرباپ[ n. 錦. See: kimxap. 
zerbe  ] زەربه[ n. 打撃. See: soqqa. 
zerbidar  ] زەربىدار[ n. 突撃兵. 

Syn: udarnik. 

zerbidarliq  ] زەربىدارلىق[ n. 突撃, 突
進. 

zerbimesel  ]ەربىمهسهل ز[ lit. n. アフ

ォリズム, 諺. 
zerchiwe  ] زەرچىۋە[ bot. n. ターメリッ

ク. 
zerdap  ] زەرداپ[ phys. n. 1 . 血膿, 血う
み. Syn: öt suyuqlighi. 
2 . 苦汁, 苦しみ. 
zerdap yut- 苦汁を飲む, 耐える. 

zerde  ] زەردە[ med. n. 1 . 胆汁. 
2 . かんしゃく, 怒り. Syn: zerdigösh. 
See: achchiq; dem; qosaq köpügi. 
3 . 気骨, 気概. 

zerdigösh  ] زەردىگۆش[ n.  Syn: zerde. 
zerdigösh bol- 怒り狂う, かんかん
に怒る. 

zerdigösh qil- 激怒させる. 
zerdilik  ] زەردىلىك[ adj. 気骨のある, 
気概のある. 

zereh  ] زەرەھ[ mil. n. 甲冑, 装甲. 
zerehlik  ] زەرەھلىك[ mil. adj. 装甲の, 
機甲の. 

zereng  ] زەرەڭ[ bot. n. カエデの一種. 
Syn: éren, ürengi. 

zerer  ] زەرەر[ n. 損害, 被害. Syn: ziyan. 
zererlik  ] زەرەرلىك[ adj. 有害な. 

Syn: ziyanliq. 
zerersiz  ] زەرەرسىز[ adj. 無害な. 

Syn: ziyansiz. 
zeret  ] زەرەت[ phy. n. 電荷. Syn: éléktir 

zeriti. 
zeretle-  ]زەرەتله-[  vt. 充電する. 
zeretlik  ] زەرەتلىك[ adj. 充電した, 帯
電した. 

zeretsiz  ] زەرەتسىز[ adj. 充電していな

い. 
zergechilik  ] زەرگهچىلىك[ n. 貴金属

加工業. 
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zerger  ] زەرگهر[ n. 貴金属細工職人. 
Syn: zergerchi, zeger. 

zergerchi  ] زەرگهرچى[ n. 貴金属細工

職人. Syn: zerger. 
zergerlik  ] زەرگهرلىك[ n. 貴金属工業. 
zerghaldaq  ] زەرغالداق[ zoo. n. コウラ

イウグイス. Syn: sopisopiyang, sopiyang, 
sériqqushqach, qariqush. 

zerhal  ] زەرھال[ adj. 金メッキした. 
zerre  ] زەررە[ 粒子. 
zerriche  ] زەررىچه[ n. みじんも, 少し
も. 

zerripe  ] زەررىپه[ zoo. n. キリン. 
Syn: zirape. 

zershunas  ] زەرشۇناس[ n. 鑑定家, 目
利き. 

zerür  ] زەرۈر[ adj. 不可欠な, 必要な. 
Syn: zörür, zörüriy. See: wajip; kérek. 

zerüriyet  .n. 必要性 ]زەرۈرىيهت [ 
See: hajet; wajipliq.. Syn: zérürlük, 
zerürlik, zörüriyet. 

zerürlik  ] زەرۈرلىك[ n. 必要性. 
Syn: zerüriyet. 

zerürlük  ] زەرۈرلۈك[ n. 必要性. 
Syn: zerüriyet. 

zexim  ] زەخىم[ n. 傷, 痕跡. 
See: jarahet; zexme; zexmet; 
ziyan-zexmet. 

zexme  .n. 傷, 傷跡. Syn: zehim ]زەخمه [ 
zexmek  ] زەخمهك[ mus. n. （弦楽器の）

ばち, ピック. See: naxun. 
zexmet  ] زەخمهت[ n. 傷. Syn: zexme. 
zexmilen- vi. 傷つけら  ]-زەخمىلهن[ 

れる, 損なわれる. 
zexmilendür-  ]زەخمىلهندۈر-[  傷つけ

る, 損なう. 
zey1  ] زەي[ n. 1 . 湿った. Syn: zeychilik, 

zeykeshlik. See: nemlik. 
2 . 冠水. See: hölchilik. 

zey2  ] زەي[ n. 縁どり, レース. 
zeychilik  ] زەيچىلىك[ n. 湿った. 

Syn: zey. 
zeykesh  ] زەيكهش[ adj.  Syn: zeylik.
湿った. 

zeykeshlik  ] زەيكهشلىك[ n. 湿った. 
Syn: zey. 

zeyle-  ]هزەيل-[   Syn: zeylesh-.湿る, ぬ
れる. 

zeylesh-  ]زەيلهش-[  vi. 湿る, ぬれる. 
Syn: zeyle-. 

zeyleshtür-  ]زەيلهشتۈر-[  湿らせる, 
ぬらす. 

zeylik  ] زەيلىك[ adj. 1 . 湿った. 
Syn: zeykesh. See: höl; nem; nemxush. 
2 . 水路, 排水溝. 

zeytun  ] زەيتۇن[ .bot. n. 1 . オリーブ. 
2 . ザイトゥン（女性の名）. 

zéhin  ] زېهىن[ n. 知能, 知性, 理性. 
zéhin koy- 気を配る, 気を使う. 
pütün zéhin bilen 一心不乱に. 

zéhinlik  ] زېهىنلىك[ adj. 賢い, 利口
な. 

zéhinsiz  ] زېهىنسىز[ adj. 愚かな, 鈍感
な. 

zéhniy  ] زېهنىي[ adj. 知能の, 賢い. 
zérik-  ]زېرىك-[  vi. 1 . うんざりする, 
飽きる, うむ. 
2 . さびしく感じる. 

zérikerlik  ]ىك زېرىكهرل[ adj. うんざ

りした, あきあきする, うっとうしい. 
zérikkek  ] زېرىككهك[ adj. うんざりし

た, 飽きた, つまらない. 
ziba  ] زىبا[ adj. 1 . すらりとして美しい, 
スマートな. 
2 . 美人 ;美女. 
3 . ズィバー（女性の名）. 
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zibu-zinnet  ]زىننهت -زىبۇ[ n. 飾り, 
装飾品. Syn: zip, zinnet. See: pedez; 
girim. 

zich  ] زىچ[ adj. 密な, 緊密な, ぎっし
り, つめて. See: dilkesh; qedinas; qélin; 
ijil. 

zichchide  ] زىچچىدە[ adv. 密に, ぎっ
しり, びっしり. 

zichlash-  ]زىچلاش-[  vi. 密になる, 親
しくなる. 

zichlashtur-  ]زىچلاشتۇر-[  vt. 密にす

る, 親しくさせる. 
zichliq  ] زىچلىق[ n. 密度. 

See: qoyuqluq. 
ziddiyet  ] زىددىيهت[ n. 矛盾. 

ziddiyitige teg- 矛盾をつく. 
zighirla-  ]زىغىرلا-[  vi. 根を掘る. 
zighziq  ] زىغزىق[ clo. n. 1 . バイアステ

ープ. See: pewaz; edip. 
2 . うまい汁, もうけ. See: payda; hayan; 
menpe'et; nep. 
3 . あら, 欠点. 

zikir  ] زىكىر[ rel. n. 1 . ジクル（聖句など

一定の言葉を口にして神の栄光を賛美
する行為）. 
2 . ズィクル（男性の名）. 

zil1  ] زىل[ adj. 1 . かん高い, 歯切れのよ
い. 
2 . 心の狭い. 

zil2  ] زىل[ mus. n. ベル, 鐘. 
zilal  ] زىلال[ adj. 1 . （液体が）冷たい. 

2 . 透明な. 
zilcha  ] زىلچا[ 絨毯, カーペット. 

Syn: gilem. 
zilwa  ] زىلۋا[ adj. すらりとして美しい, 
スマートな. Syn: ziba. 

zilzile  ] زىلزىله[ geol. n. 地震. See: yer 
tewresh. 

zimin  ] زىمىن[ 土地, 領土. 

zimindar  ] زىمىندار[ n. 地主. 
zimistan  ] زىمىستان[ n. 1 . 厳寒, 真冬. 

2 . 厳寒の, 厳冬の. 
zimme  ] زىممه[ n. 肩. See: jawapkarliq; 

mesuliyet. 
zina  ] زىنا[ n. 姦淫. See: japaliq. 
zinaxor  ] زىناخور[ n. 好色者. 
zinaxorluq  ] زىناخورلۇق[ n. 好色, 淫
蕩. 

zindan  ]زىندان[  n. 土牢, 地牢, 牢獄. 
zindanxana  ] زىندانخانا[ n. 土牢, 地
牢, 牢獄. Syn: zindan. 

zinhar  ] زىنهار[ adv. 決して, 絶対. 
ziniq  ] زىنىق[ n. えくぼ. 
zinnet  ] زىننهت[ n. 1 . 飾り, 装飾. 

See: pedez; girim. 
2 . ズィンネット（女性の名）. 

zinnetle-  ]زىننهتله-[  vt. 飾る, 装飾す
る. See: béza-; böje-; girimle-; pedezle-. 

zinnetlen-  ]زىننهتلهن-[  vi. 飾られる. 
zinnetlesh-  ]زىننهتلهش-[  vt. 飾り合

う. 
zinnetlik  ] زىننهتلىك[ adj. 飾りたて

た. 
zing-zing1  ]زىڭ -زىڭ[ zoo. n. トンボ. 

Syn: yingnaghuch. 
zing-zing2  ]زىڭ -زىڭ[ onom. ジンジ

ン, ズキズキ. 
zingilda-  ]زىڭىلدا-[  vi. ズーン・ズキ

ンと鳴る. 
zip1  ] زىپ[ n. 縁. 
zip2  ] زىپ[ n. 飾り, 装飾品. 

Syn: zibu-zinnet. 
ziq1  ] زىق[ adj. 1 . きつい, 差し迫った. 

2 . 辛らつさ, 痛烈さ. 
ziq2  ] زىق[ n. 鉄串, 串. Syn: zix. 
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ziqla-  ]زىقلا-[  vt. （カワプの）肉をく

しに刺す. 
ziqliq  ] زىقلىق[ n. きつさ, 緊迫. 
ziqqinepes  ] زىققىنهپهس[ med. n. 喘

息. 
zir-zewer  ]زەۋەر -زىر[ adv. 細かく, 詳
しく. 

zira'et  ] زىرائهت[ ag. n. 農作物, 作物. 
See: térim; hosul; oma; yighim; 
yighim-térim. 

zirape  ] زىراپه[ zoo. n. キリン. 
Syn: zerripe. 

zire1  ] زىرە[ n. イアリング. See: halqa. 
zire2  ] زىرە[ bot. n. クミン. 
zirek  ] زىرەك[ adj. 賢い, 利口な. 

Syn: zéhinlik. 
zireklesh-  ]زىرەكلهش-[  vi. 賢くなる, 
利口になる. 

zireklik  ] زىرەكلىك[ n. 賢明, 利口. 
ziriq  ] زىرىق[ bot. n. メギ. 
zit  ] زىت[ adj. 反対の, 逆の, 矛盾する. 

Syn: zitman. 
zitlash-1  ]زىتلاش-[  vi. 対立する, 矛盾
する. 

zitlash-2  ]زىتلاش-[  vi. 敵対する. 
zitlashtur-  ]شتۇرزىتلا-[  対立させる, 
敵対させる. 

zitliq  ] زىتلىق[ n. 対立, 矛盾, 敵対, 反
発. Syn: zitmanliq. 

zitman  ] زىتمان[ adj. 反対の, 逆の, 矛
盾する. Syn: zit. 

zitmanliq  ] زىتمانلىق[ n. 対立, 矛盾, 
敵対, 反発. Syn: zitliq. 

ziwaza  ] زىۋازا[ n. 強盗. See: talanchi; 
talighuchi; talghuchi. 

zix  ] زىخ[ cul. n. 鉄串, 串. Syn: ziq. 
zixche  ] زىخچه[ n. （車軸の摩擦防止の

ための）鉄片, 細長いもの. 

ziya  ] زىيا[ obs. n. 1 . 光, 光輝. 
2 . ズィヤ（男性の名）. 

ziyade  ] زىيادە[ 余分の, 余計な. 
ziyadilik  ] زىيادىلىك[ n. 余分, 過剰. 
ziyali  ] زىيالى[ n. 1 . 知識人. 

2 . 教養のある. 
ziyaliq  ] زىيالىق[ adj. 知識のある, イ
ンテリの. 

ziyan  ] زىيان[ n. 損害, 損失, 被害. 
Syn: zerer. 
ziyan bol-(tart-) 損する, 赤字にな
る. 

ziyan qil- 損させる, 害する. 
ziyan sal- 損を与える, そこなう. 
ziyan yetküz- 損失をもたらす. 
ziyanni töle- 損害を賠償する. 

ziyan-zexmet  ]زەخمهت -زىيان[ med. 

n. 損害, 損失. Syn: zexim, zexme, 
zexmet. See: jarahet. 

ziyandash  ] زىيانداش[ n. 1 . 危害を及

ぼすもの, 悪党. Syn: ziyankesh. 
2 . 有害な. 

ziyandashliq  ] زىيانداشلىق[ n. 危害, 
有害. 

ziyankesh  ] زىيانكهش[ n. 1 . 危険分子, 
悪人. Syn: ziyandash. 
2 . 赤字を出した人, 破産者. 

ziyankeshlik  ] زىيانكهشلىك[ n. 謀略, 
計略. See: ; hile; hile-mikir; qest; 
süyiqest; xeyli. 

ziyanliq  ] زىيانلىق[ adj. 1 . 有害な. 
2 . 損する, 赤字の. 

ziyansiz  ] زىيانسىز[ adj. 1 . 無害な, 損
しない. Syn: zerersiz. 
2 . 財政破綻しない, 支払い能力のある. 

ziyapet  ] زىياپهت[ n. 宴会. See: bezme; 
yarishiq. 

ziyaret  ] زىيارەت[ rel. n. 1 . 参詣, 聖
地・聖者廟への参拝. 
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2 . 訪問, 表敬訪問, 見物, 見学. 
ziyaretchi  ] زىيارەتچى[ rel. n. 1 . 参詣

者, 参拝者. 
2 . 訪問者, 見物者. 

ziyaretgah  ] زىيارەتگاھ[ rel. n. 1 . 参詣

地, 参拝地. 
2 . 観光名所, 名勝. 

zomchek  ] زومچهك[ adj. 低い, ずんぐ
りした. 

zomiger  ] زومىگهر[ n. 悪の顔役, 悪人
のボス. Syn: zümiger. See: mustebit. 

zomigerlik  ] زومىگهرلىك[ n. 覇権, 覇
権主義. 

zona  ] زونا[ geo. n. 地帯. From: R. зона. 
See: belwagh; iqlim. 

zongli  ] زوڭلى[ n. 総理, 首相. From: 

Ch. 总理. 
zongtong  ] زوڭتوڭ[ n. 総統, 大統領. 

Syn: pirézidént. From: Ch. 总统. 
zongzay-  ]زوڭزاي-[  vi. しゃがむ. 

Syn: zong oltur-. See: chök-; tizlan-; 
yükün-. 

zongzayt-  ]زوڭزايت-[  vt. しゃがませ

る. 
zoologiya  ] زوئولوگىيا[ 動物学. From: 

R. зоология. 
zoq  ] زوق[ n. 興味, 興趣, おもしろみ. 

zoqi kel- 興味がわく. 
zoq-shoq  ]شوق -زوق[ n. 興味, 熱意. 

Syn: zoqmenlik. 
zoqlan-  ]زوقلان-[  vi. 興味をもつ, 気
に入る. 

zoqlandur-  ]زوقلاندۇر-[  vt. 興味を引

く. 
zoqlinarliq  ] زوقلىنارلىق[ adj. 興味を

いだかせる, 人を引き付ける, おもし
ろい. 

zoqmen  ] زوقمهن[ adj. 興味のある, 
好きな. 

zoqmenlik  ] زوقمهنلىك[ n. 興味, 興
趣, 関心. Syn: zoq-shoq. 

zor1  ] زور[ adj. 大きな, 重大な. 
See: chong; yoghan. 

zor2  ] زور[ n. 1 . 強制. See: mejburiyet. 
2 . 困難, 無理, 難儀. 

zorawan  ] زوراۋان[ adj. 強暴な人, 乱
暴者. Syn: zalim. 

zorawanliq  ] زوراۋانلىق[ n. 暴力, 圧
政. Syn: zalimliq. 

zoray-  ]زوراي-[  vi. 大きくなる, 強大
になる, 拡大する. 

zorayt-  ]زورايت-[  vt. 大きくする, 拡
大させる. 

zorgha  ] زورغا[ adv. 無理をして, やっ
と, どうにかこうにか. Syn: zormu-zor. 
zorgha ishle-無理をしてやる. 

zorla-  ]زورلا-[  vt. 強いる, 強制する. 
See: mejburla-. 

zorluq  ] زورلۇق[ n. 強制, 暴力, 暴行. 
zorluq-zombuluq

 ,n. 暴行, 暴虐, 横暴 ]زومبۇلۇق -زورلۇق[ 
専横. 

zormu-zor  ,adv. 無理やり ]زور -زورمۇ[ 
やっと, かろうじて. Syn: zorgha. 

zoruq-  ]زورۇق-[  vi. 疲れきる, ぐった
りする. See: chéqil-. 

zoruqtur-  ]زورۇقتۇر-[  vt. 疲れはてさ

せる, ぐったりさせる. 
zoza  ] زوزا[ n. （ランプの）ほや. From: 

Ch. 罩子. 
zörür  ] زۆرۈر[ adj. 必要な, なくてはな
らない. Syn: zörüriy. See: kérek; wajip. 
zörür tap- 必要とみなす. 

zörüriy  .adj. 必要な, 必然の ]زۆرۈرىي [ 
zörüriyet  ] زۆرۈرىيهت[ n. 必要, 必然. 

Syn: zerüriyet, zerürlük, zerürlik. 
See: hajet; wajipliq. 
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zörürlük  ] زۆرۈرلۈك[ n. 必要, 義務. 
Syn: zörüriyet. 

zuchur  ] زۇچۇر[ pe. n. サッカー. 
Syn: putbol. From: Ch. 足球. 

zughuyluq  ] زۇغۇيلۇق[ n. 嫉妬, 妬み. 
See: künchilik. 

zuhal  ,ast. n. 土星. Syn: saturin ]زۇھال [ 
zehil. 

zuhre  ]ھرە زۇ[ ast. n. 1 . 金星. 
Syn: cholpan. 
2 . ズフラ（女性の名）. 

zuhur  ] زۇھۇر[ n. 外見. 
zukam  ] زۇكام[ med. n. 感冒, 風邪. 
zukamda-  ]زۇكامدا-[  med. vi. 風邪を

ひく. 
zulhejje  ] زۇلههججه[ n. ズルヒッジャ

月（イスラーム暦12月）. 
zulmet  ] زۇلمهت[ n. 暗黒, 真っ暗. 

See: qarangghu; qarangghuluq. 
zulmetlik  ] زۇلمهتلىك[ adj. 暗黒の, 
真っ暗な. See: qara; qarangghu. 

zulp  ] زۇلپ[ obs. n. 巻き毛, 縮れ毛. 

zulpiqar  ] زۇلپىقار[ n. 1 . 宝剣, 両刃の
剣. 
2 . ズルピカル（男性の名）. 

zulqede  ] زۇلقهدە[ n. ズルカーダ月（イ

スラーム暦11月）. 
zulum  ] زۇلۇم[ n. 圧迫, 弾圧, 虐待. 
zumret  ] زۇمرەت[ n. 1 . エメラルド. 

2 . エメラルド色の. 
3 . ズムレット（女性の名）. 

zuwan  ] زۇۋان[ n. 言葉, 言語. 
zuwani ech- 言葉がでない, 黙る. 
zuwan sür- 声を出す, しゃべる. 
zuwanigha kel- 口にする. 
zuwani tutul- 言葉につまる, 二の
句がつげない. 

zuwula  ] زۇۋۇلا[ n. 1 . こねた小麦粉の

ちぎり, 皮. 
2 . 果報, 福運. 

zümiger  ] زۈمىگهر[ n. 暴君, 独裁者. 
Syn: zomiger. See: mustebit. 
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zh ژ
zhandarma  ] ژاندارما[ mil. n. 憲兵. 
zhanir  ] ژانىر[ lit. n. （文学作品の）ジ

ャンル. 
zhang  ] ژاڭ[ m. 丈（長さの単位, 10尺
で1丈をなし, 約3.3メートルに相当）. 
From: Ch. 丈. 

zhargon  ] ژارگون[ lit. n. 仲間言葉, 職
業言葉, ジャーゴン. 

zhéngwéy  ] ژېڭۋېي[ mil. n. （軍の）政

治委員. Syn: komissar. From: Ch. 政委. 
zhit  ] ژىت[ cul. n. ジット（薄いパンケ

ーキ）. 
zhornal  ] ژورنال[ lit. n. 1 . 雑誌. 

2 . フラッシュニュース. 
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日本語－現代ウイグル語索引 

ئۇيغۇرچه ئاچقۇچى-ياپونچه  

あ 

ああ alla-kalla 
apla 
he 
yapir 
alla 
hey 
ya 
etteng 
ah 
hay-hay 
hettiginey 

ああかいヴ mirzixana 
ああしゅらあ eshure 
ああだこうだと

 andaqchi-munda
qchi 
ene-mana 

ああち arach 
ああちがたの kémir 

doghisiman 
ああっ way 

way-way 
wayjan 

ああてぃすと ertis 
ああはいっても undaq digen 

bilen 
ああむれすと tayanchuq 
ああめん amin 
ああもんど badam 
あある ar 
あい muhebbet 

ishq 
あいか mersiye 
あいかわらず hélihem 
あいくち xenjer 
あいこう ishq 

ishqiwazliq 
heweskarliq 
meyil 

amraqliq 
hewes 

あいこうか ishqiwaz 
mestane 

あいこうしゃ heweskar 
hewesmen 

あいこく wetenperwerlik 
あいこくしゃ wetenperwer 

wetensüyer 
あいこくしゅぎ wetenperwerlik 
あいこくしゅぎしゃ wetenperwer 
あいことば yapta gep 
あいさつ salam 
あいさつする salamla- 
あいさつをかわす salamlash- 
あいしあう muhebbetlesh- 
あいじょう ishqi-muhebbet 

muhebbet 
ishq 
méhir 
ashiqliq 

あいじょうある muhebbetlik 
あいじょうをいだく meyli chüsh- 
あいしょか kitapbaz 
あいじん ashna 

yar 
adash 
janan 
ashiq 
mehbube 
ashiq-meshuq 
shekimen 
oynash 
kichik xotun 

あいず isharet 
ima-isharet 

あいすきゃんでえ muz kaltek 
binggur 

あいすくりいむ marozhni 

あいすくりいむてん

 marozhnixana 
あいすくりいむや marozhnichi 
あいすすけえと kanki 
あいずする imala- 

isharetle- 
あいする söyümlük 

köngül ber- 
amraq 
muhebbetlesh- 
söy- 
amraqliq qil- 
jan 

あいするひと dildar 
dilber 

あいぞう muhebbet-nepret 
あいそをつかす köngül sowa- 

sowu- 
köngül qayt- 

あいだ boy 
あいた ochuq 
あいだ ara 

ariliq 
あいたくちがふさがらぬ

 yaghachtek qétip 
qal- 

あいたところ boshluq 
あいだにたつ mang- 

arichila- 
あいづちをうつ guppangchiliq 

qil- 
あいて ülpet 

muxalip 
xil 
taqabil 

あいでぃあ oy-pikir 
mepkure 

あいてにしない qiriche bolup 
yür- 
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あいてにする yuq- 
ilik al- 

あいとう teziye 
matem 

あいとうしゃ matemdar 
あいのて pauza 
あいのりする mingesh- 
あいはんする qarimu-qarshi 
あいびき wisal 
あいぼう jandar 

shirik 
janiwar 

あいまいさ natoghriliq 
あいまいな ghuwa 

müjmel 
natayin 
batil 
bitayin 
tayini yoq 
lipapliq 
linggirtaqtaq 
miki-miki 
tomtaq 
chapaq 
tutuq 

あいまいなかんけい chataq 
あいまいなことば

 chaltay-paltay 
あいまいなはなし yumulaq söz 
あいまいにする

 müjmelleshtür- 
あいまいになる müjmellesh- 

chapaqlash- 
あいまいもこ müjmellik 
あいまく aymaq 
あいまみえる tépish- 
あいむこ baja 
あいや wiyey 

way-wuy 
あいよ wiyey 
あいらしい omaqqine 

appaq 
あいらん ayran 
あいろん dezmal 

daghmal 
あいろんをかける dezmalla- 

daghmalla- 
あいわん aywan 
あう körüsh- 

uyghunlash- 
ep kel- 
chip kel- 
uchqash- 

uchra- 
pat- 
toghra kel- 
eplesh- 
yuq- 
layiqlash- 
uchra- 
muwapiqlash- 
qamlash- 
didarlash- 
muptila bol- 
singishliq 
singish- 
bap kel- 
uyghun kel- 
yoluq- 
maslash- 
uchrat- 
chagh 
giriptar bol- 
uchrash- 
yoluq- 

あえぐ ingra- 
あえてする pétin- 
あえん sink 
あおあおとした yap-yéshil 

köpkök 
あおい köküsh 

kök 
あおいあざ kök 
あおいあんず ghora 
あおぎり chinar 
あおぎりのはやし chinarliq 
あおぐ yelpü- 
あおくさ kök 
あおくする kökert- 
あおくなる köker- 

kökle- 
あおざめた ömsürün 

xunsiz 
tatiriq 
tatireng 
tatirangghu 
tatarang 

あおじろい xunsiz 
xunük 

あおじろくする xunükleshtür- 
あおじろくなる tatar- 

xunüklesh 
あおな kök 
あおはいいろの boz 
あおむけに ongda 
あおむけにしたり, うつぶせにし

たり ongda-dümde 

あおもの otyash 
köktat 

あおりや otquyruq 
あか kir 
あがあべ üd 
あかい qizil 
あかいこと qizilliq 
あかくする qizit- 
あかくなる qizillash- 

qizi- 
qizar- 

あかぐも qizilömüchük 
あかざ alaputa 
あかしあ akatsiye 
あかじになる ziyan bol-(tart-) 
あかじの ziyanliq 
あかじをだしたひと ziyankesh 
あかじをだす boyungha chüsh- 
あかだいこん turup 
あかちゃん bowaq 
あかつき sebah 

tang 
sübhi 

あかつきのひかり sebah 
あかつち gil 
あかでみい akadémiya 
あかでみいかいいん akadémik 
あかとうがらし murch 

qizilmuch 
あかぬの dawa 
あかはじをかく qizar- 
あかみ qizilliq 
あかみのにく qara gösh 
あがめうやまう téwin- 
あからさまな op-ochuq 

qip-qizil 
あからさまに ochuqtin-ochuq 
あかり yoruqluq 

chiraq 
yoruq 

あかりをけす chiraq öchür- 
あかりをともす chiraq yaq- 

(yandur-) 
あがる yüksel- 

yuqurila- 
ös- 
öride- 
chiq- 
min- 
örle- 
kötiril- 



あかるい あごひげ 

 495 

あかるい yoruq 
yoruqluq 
nurluq 
roshen 

あかるいところ yoruq 
あかるくなる yoru- 
あかるさ yoruqluq 
あかるみにだす chuwu- 
あかるみに出す ach- 
あかんぼう bowaq 
あかんぼうのくつ popush 
あかんぼうのぼうし posma 
あかんぼうをゆりかごにつなぐお

び qoltartqu 
あき küz 
あきあきする shümshük 

zérikerlik 
あきうまれのこひつじ küzek 

paxlan 
あきた toq 

zérikkek 
あきち daq 
あきっぽい taqetsiz 
あきない aldi-satti 
あきにぬけかわるどうぶつのけ

 küzem 
あきの küzlük 
あきのほうぼくち küzlek 
あきまきのこむぎ küzgi 

bughday 
あきらか közge körünerlik 
あきらかな ochuq 

ashkara 
körünerlik 
ayding 
körneklik 
tayinliq 
namayan 
zahir 
chüshinishlik 
ayan 
op-ochuq 
uqushluq 

あきらかにする ashkarila- 
ashkara qil- 
éniqla- 
aydinglashtur- 
mu'eyyenlesh- 

あきらかになる ashkara bol- 
aydinglash- 
roshenlesh- 
ashkarilan- 
bilin- 

あきらめる kech- 

bogh- 
あきる bez- 

érin- 
toy- 
qirchil- 
zérik- 
toyun- 

あきれる hang-tang bol- 
あく aq qal- 

bosha- 
dejjal 
köpük 

あくい haramliq 
あくいのある betniyet 
あくことなく harmay-talmay 
あくことをしらない toymas 

toymighur 
nashükür 

あくさかる aqsaqal 
あくじ yamanliq 

shumluq 
あくしゅう shiwe 

betbuy 
sésiqchiliq 

あくしゅする qol élish- 
あくす aqsu 
あくせられえた tézletküch 
あくせんと ahang 

urghu 
teleppüz 

あくせんとのある urghuluq 
あくせんとのない urghusiz 
あくたいをつく lenetle- 
あくち aqchi 
あくちにうむ aktiniy 
あくてぃぶな（に） aktip 
あくどい qoli qattiq 
あくとう reswa 
あくとぅ aqtu 
あくとう ziyandash 

kispurush 
あくとうがつるむ éghiz-burun 

yalash- 
あくにん gezende 

harimi 
nijis 
yaman 
ziyankesh 

あくにんのぼす zomiger 
あくのかおやく zomiger 
あくび esnek 
あくびをする esne- 

あくま diwe 
yalmawuz 
mel'un 
dejjal 
sheytan 
alwasti 
hazazul 
iblis 

あくまで haman 
hamane 
hamanem 

あくむにうなされる qara bas- 
あくめい betnam 
あくやる aqyer 
あくよう süyi'istimal 
あくらつ zeherxendilik 
あくらつな zeherlik 

qebih 
qoli qattiq 

あくらばっと aqrabat 
あくろばっと shapashang 
あげあしをとる gep iliwal- 
あげがし qiyiqche 
あげがしのかた qiyiqche 
あけがた tang seher 

seher 
あけっぴろげの op-ochuq 
あけはなした op-ochuq 
あけび mangdar 

mutong 
あけぼの sübhi 

tang 
あげまんじゅう sambusa 
あげる igizlet- 

köter- 
あける ach- 
あげる qoy- 

yükseldür- 
ber- 
östür- 
daghla- 
yuqurilat- 

あけわたす bikarla- 
あご güren 

qowuz 
ingek 

あこおでぃおん garmon 
あこおでぃおんそうしゃ

 garmonchi 
あこがれる intil- 

telpün- 
あごでこきつかう pirqirat- 
あごひげ saqal 
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あごひげのある saqalliq 
あごひげのはえないおとこ kosa 
あざ xal 
あさ etigen 

ete 
あざ meng 
あさい téyiz 
あさがお heshqipichek 

kanaygül 
あさぎいろ saghuch 
あさくなる téyizlash- 
あさぐろい qaramtul 
あざけり mesxire 
あざける mazagla- 

mesxirile- 
あざけること mesxirilik 
あさせ téyizliq 
あさって ögünlük 

ete-ögün 
ögün 

あざっと azat 
あさぬの chipta 

kanap 
あさの etigenlik 

etigenki 
あざのある menglik 
あさはやく seherlep 
あさばん ete-axsham 
あさぶくろ mishkap 
あざむき burda 
あざむく burnigha chülük 

ötküz- 
qaymuqtur- 
shila- 

あざむくこと gheplet 
あさやけ shepeq 
あざわらう dimighida kül- 
あし pushqaq 
あじ meze 
あし put 

qomush 
baldaq 

あじ lezzet 
あし ayagh 
あじ dit 
あし pay 

ayaq 
あじ tem 
あじあ asiya 
あしあと nishan 

あじあわせる tétit- 
あしがかり lempe 
あじかげん tétim 
あしかせ jaza 

kishen 
ishkel 

あしかせをした kishenlik 
あしかせをする ishkelle- 

kishenle- 
chiderle- 

あしがでる boyungha chüsh- 
あじがでる lezzetlen- 
あじけのない mezisiz 

bimeze 
あした ete 
あしたの etiki 
あしでふみつける pétiqla- 
あしどり qedem 
あしにすがりついてゆるしをこう

 ayaq chiq- 
あしのある putluq 
あじのある lezzetlik 
あしのおやゆび bashmaltaq 
あしのぐんせいち qomushluq 
あじのこさ tétim 
あしのつけね yiriq 

chat 
chatiraq 

あじのない tétiqsiz 
lezzetsiz 

あしのはやい chapqur 
yügürük 

あしのはやいひと quyuntaz 
yeltapan 

あじのわるいbettem 
あじみする baq- 

téti- 
あじもそっけもない tétiqsiz 

tuzsiz 
あじゃいぷはな ajayipxana 
あじゃむ ejem 
あしゅま eshme 
あしゅまんた ash-manta 
あじわい meze 

lezzet 
tétim 

あじわいのある mezilik 
temlik 

あじわう éghiz teg- 
téti- 
lezzetlen- 

あじわわせる lezzetlendür- 
あしをくむ chaza qur- 
あしをくんですわる chaza qrup 

oltur- 
あしをしばられた chüsheklik 
あしをすくう putla- 
あしをばたばたするtépchekle- 
あしをひいた kishenlik 
あしをふみいれる ayaq bas- 
あしをふみだす qedemle- 
あじをみる téti- 

temini tetip kör- 
あす tangla 
あずかりしょう ordér 
あずかりもの amanet 
あずけた amanet 
あずける ötküz- 

jaylashtur- 
あすたちん astatin 
あすてぃん・あるとぅしゅ astin 

artush 
あすてりすく yultuzche 
あすぴりん aspirin 
あすふぁると qarimay 

asfalt 
あすふぁるとほそうする asfaltla- 
あすべすと tashpaxta 
あせ ter 
あぜ qir 
あせ terlik 
あせだくの terlik 
あせって aldirap-ténep 

aldirap-saldirap 
あせってみみやあたまをかく

 geden tatila- 
あせまみれの terlik 
あせも issiqliq 
あせり sarasimilik 
あせる taqetsizlen- 

chéchil- 
titilda- 
aldira- 

あぜるばいじゃん ezerbeyjan 
あせをかく ter bas- 

aqquz- 
terle- 

あせをながす ter tök- 
ter aqquz- 

あせをふく terni ert- 
あぜんと löm-löm 
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あぜんとした heyran 
あぜんとする heyran qal- 

hang-tang qal- 
あそこ ene 

ene 
あそばせる oynat- 
あそび tamasha 

oyun 
あそびくらす keyp-sapa sür- 
あそびずきなひと oyunchi 
あそびにん oyunchi 

tamashibin 
tamashichi 

あそびほうける laghayla- 
あそぶ oyna- 
あた ghérich 
あだ qisas 
あたい baha 

nerq 
あたいする tégishlik 

sazawer 
erzi- 
yara- 
layiq 

あたえられる béril- 
あたえる yetküz- 

na'il qil- 
bexshende qil- 
bexsh et- 
ber- 
ata qil- 

あたかも goya 
be'eyni 
xuddi 

あだく adaq 
あたたかい illiq 

iltipatliq 
mötidil 
qizghin 
ilman 
issiq 

あたたかくする issiq tut- 
issin- 

あたたかくなる issiqla- 
issi- 
ili- 

あたたまる ili- 
あたためる issit- 

sun- 
ilit- 

あだっぽい léwen 
xulqluq 

あだっぽくなる léwenlesh- 
あだっぽさ léwenlik 

ghemze 
あだな leqem 

texellus 
あだぷ adap 
あたふたする hoduq- 
あたふたと alman-talman 

shéship-piship 
opul-topul 
hapila-shapila 

あたま qalpaq 
bash 
minge 
kalla 
bash 

あたまがいたむ bash aghra- 
あたまがおかしい béshida 

zaghuni bar 
béshida süyi bar 

あたまがおかしくなる élish- 
あたまかず bash 
あたまがふらふらする bash qay- 
あたまがぼうっとする bash 

qapaq bol- 
あたまにちがのぼる qan qil- 
あたまのいたいこと derdiserlik 
あたまのかたい qatmal 

gedini qattiq 
gedenkesh 

あたまのてっぺん choqqa 
あたまのにぶい pemsiz 
あたまのはげた qashqiwash 
あたまをあげる bash köter- 
あたまをいためる bash aghri- 
あたまをかく bash tatili- 

bash qashla- 
あたまをかる chach al- 
あたまをたれる bash eg- 
あたまをなやます bash qatur- 
あだむ ademata 
あたらしい xam 

new 
yéngi 

あたらしいもの yéngiliq 
あたらしく yéngidin 

yéngi 
あたらしくする yéngila- 
あたらしくなる yéngilan- 
あたりちらす köker- 
あたる toghra kel- 

ur- 
teg- 
teg- 

chüsh- 
あだれっと adalet 
あちこち uyan-buyan 

doqmush-doqmus
h 

あちこちちらばっている

 parche-parche 
あちゃる achal 
あちら ene 
あちらこちらに anda-munda 
あちらの nériqi 
あちら（の） néri 
あつ bésim 
あつい issiq 

qiziq 
qélin 
dorday 
qoyuq 
qiziq 
qizghin 
issiq 

あついしっけ tütek 
あついしっけのたちこめた

 tüteklik 
あついはい qoqas 
あつかい mu'amile 
あっかする ayni- 

nacharlash- 
osallash- 
ezweyle- 
éghirlash- 
aynit- 

あつかましい bizeng 
gézer- 
hayasiz 

あつかましく shermendilerche 
あつかましくする bizenglik qil- 
あつかましくなる qélinlash- 
あつかましさ yüzsizlik 

ushshuqluq 
bizenglik 

あつがる issiq kel- 
あっかん betbext 

mushtumzor 
haramzade 
bashkéser 

あつくなる issi- 
qizi- 
qélinla- 

あっけにとられる yaghachtek 
qétip qal- 
alaq-jalaq bol- 
lömülde- 

あつさ qiziqliq 
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qélinliq 
あつさとさむさ issiq-soghaq 
あつさまけする issiq öt- 
あっさり chort 
あっしゅくき piris 
あっしゅくされる pirislan- 

siqil- 
あっしゅくする pirisla- 

siq- 
あっする pirisla- 
あっせい zorawanliq 
あっせんする mang- 
あった uyghun 

yarisha 
bap 
muwapiq 
mas 
munasip 
ep 

あったことのない ghayiwane 
あつでのめんぷ sarja 
あっというまに hayt-huyt 

dégiche 
he dégiche 
hesh-pesh 
dégiche 
he-hu dégiche 

あっぱく jewri 
qisim 
ezgü 
zulum 

あっぱくされた ézilgüchi 
あっぱくされる siqil- 
あっぱくしゃ ezgüchi 
あっぱくてきな ezgüchi 
あつまり yighinda 
あつまる toplan- 

ghuzmeklesh- 
yighil- 

あつめられる ghuzmeklen- 
toplan- 

あつめる yigh- 
tart- 
ter- 
topla- 
jemle- 

あっらあ xuda 
あつらえた zakaz 
あつりょく bésim 
あつりょくをくわえる bésim 

ishlet- 
あつれき araz 

arazliq 

あつれきがしょうじる araz bol- 
あでぃる adil 
あてがう orunlashtur- 

qoy- 
qistur- 

あてがわれる qisturul- 
あてこすり kinaye 
あててながさをはかる tengle- 
あてにならない miki-miki 

sadaqetsiz 
tayini yoq 
ishenchsiz 

あてぬの qaturma 
あてもの qisturma 
あてる ur- 

sun- 
qistur- 

あと nishan 
iz 

あとぅしゅ atush 
あとがき xatime 
あとかたもない nam-nishansiz 
あとから arqidin 
あとからあとから arqimu-arqa 

arqa-arqidin 
あとつぎ ewlat 

ewre-chewre 
あとつぎのいない ewlatsiz 
あとで andin 

kéyin 
あとにのこる kéyin qal- 
あとの kéyinki 
あどばいざあ meslihetchi 
あともどりする chékin- 
あとらす etlas 
あとらすおり shayi-etles 
あとりえ resimxana 
あとをおう péyigha chüsh- 
あな uwa 

oypang 
kamar 
kawak 
köznek 
godang 
köz 
kodang 
öngkür 
töshük 
orek 
koyla 
azgal 
ora 
in 

あなあきいな hökümetsiz 
あなあきせん dachen 
あなうんさあ diktor 

élanchi 
あなうんさあのしごと diktorluq 
あなうんす élan 
あなぐま qaghqioghlaq 
あなぐら ora 
あなた sen 

sili 
siz 

あなたさま siz 
sili 

あなたさまとよぶ sizle- 
あなたのおかげで dölitingizde 
あなどられた anika 
あなどられる anika bol- 
あなどる xorla- 

anika qil- 
あなるぎゅる anargül 
あなろじい oxshitish 
あなをあける burmila- 
あなをほる burghila- 
あに aka 

agha 
あにといもうと aka-singil 
あによめ yengge 
あによめであること yenggilik 
あね igiche 

hede 
あねくどおと shebha 

letipe 
あねもね sedepgül 
あの u 

héliqi 
shu 
awu 
ashu 

あのよ axiret 
あのような undaq 

anda-sanda 
あばかれる bilin- 

otturigha kir- 
chuwul- 

あばく ashkarila- 
ashkara qil- 
ach- 

あばた choqur 
あばら biqin 
あばらぼね qowurgha 
あばれもの kökerme 
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あばれる möngkigek 
möngke- 

あぴいる ündek 
murajietname 
murajiet 

あびせる chayqan- 
yaghdur- 

あびる chöm- 
あひる ödek 
あふ ahu 
あぶ sayghaq 

köküyün 
あふぉりずむ zerbimesel 
あふがんじん afghan 
あぶく maghzap 
あぶじゃっと ebjet 
あぶだる abdal 
あぶだるじん abdal 
あぶみ üzengge 
あぶら may 

yagh 
あぶらあか shüde 
あぶらおけ chawa 
あぶらがきれる yaghsira- 
あぶらがさされる maylash- 
あぶらかす künjüre 
あぶらがつく yaghlash- 
あぶらかん bak 
あぶらだらけの yaghliq 
あぶらっこい mayliq 
あぶらな qicha 
あぶらの mayliq 
あぶらのしみがつく dagh teg- 
あぶらのついた yaghlima 
あぶらのない yaghsiz 
あぶらみのおおいにく sémiz 

gösh 
あぶらむし kökpit 

taraqan 
pit 

あぶらようのひしゃく kemchen 
あぶられる qaxlan- 
あぶらをさす mayla- 

yaghla- 
あぶらをしぼる may tart- 

yagh tart- 
あぶらをせいせいする yagh 

köydur- 
あぶらをぬる mayla- 
あふりか afriqa 

あぷりこっと ürük 
あぷりこっとのいっしゅ toyun 
あぶる issin- 

qaxla- 
あふれかえる tiqma-tiqma 
あふれさせる tök- 

urghut- 
あふれた lipmu-lip 

liq 
liqmu-liq 

あふれている tökme 
あふれでる tash- 
あふれる kömtür- 

tol- 
kömül- 
urghu- 

あぷれる aprél 
あふれる tin- 

qimshi- 
tash- 
qapla- 
dewre- 
étil-(maq) 
yamra- 
qayna- 

あへん efyün 
epyün 

あへんくつ meydanxana 
あへんくつのしきりや

 meydankesh 
あへんちゅうどくしゃ epyünkesh 
あほう ölmigür 

ölgür 
komsha 

あぽると aport 
あほん axun 

axun 
あまい shirin 

shirin 
shirin-shéker 
tatliq 

あまいしるをすう hayan tap- 
hayan qil- 

あまえる erkile- 
naynaqla- 
nazlan- 

あまえんぼうの sewzinazuk 
あまがさ yamghurluq 
あまぐ yamghurluq 
あまくさ chüchükbuya 

qara buya 
あまくすっぱい

 achchiq-chüchük 

あまくなる shirinlesh- 
あまさ shirinlik 
あます ashur- 
あまずっぱい chüchük 
あまった oshuqche 

éshinche 
éshinda 
qaldi-qatti 
qalduruq 
oshuq 
ilghanda 

あまったるい tatliq 
あまつばめ heyran 
あまどころ shaqaqul 
あまのがわ samanyoli 
あまみず yamghur-yéshin 
あまやかされてそだった erke 
あまやかす ardaqla- 

erkilet- 
あまり anche 

kesir 
あまりの artuq 

qalghan-qatqan 
qalduq 
ashqan-tashqan 

あまりのある kesirlik 
あまりのない kesirsiz 
あまりみかけない tépilghusiz 

tépilmas 
あまる qal- 

ash- 
art- 
éshin- 

あまれる örül- 
あまん aman 
あまんじる ten ber- 
あみ tor 
あみあう torlash- 
あみいるこく emirlik 
あみいるせいけん emirlik 
あみおりもの tor 
あみじゃくし choyla 
あみど tor 
あみにかかる qolgha chüsh- 
あみぶくろ tor 

köshük 
あむ toqu- 

torla- 
örü- 

あめ gézek 
yamghur 
yada 
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edrek 
あめえば amyoba 
あめがし qen-gézek 
あめがしこうじょう tangpang 
あめがししょくにん tangpangchi 
あめのおおい yamghurluq 
あめりか amérika 
あめりかじん amérikiliq 
あめりかせいの amérikan 
あめりしうむ améritsiy 
あやあ way 

way-wuy 
wayjan 

あやうく az qaldi 
あやうく~しそうになる qil qal- 
あやうく～しそうになる tas qal- 
あやおりのぬの tirike 
あやしげな bölekche 
あやしむ kör- 

har al- 
あやす do tuttur- 

gol qil- 
あやっ woy 
あやつらせる heydet- 
あやつられる heydel- 
あやつる heyde- 

bashqur- 
noxtila- 
changgiligha 
éliwal- 
(kirgüzüwal-) 

あやまちをおかしたひと eyipdar 
あやまちをおかす éziq- 

az- 
あやまった xata 
あやまり iwen 

eyip 
xataliq 
xata 
sewlinlik 

あやまりのない iwensiz 
eyipsiz 

あやまる xatalash- 
aldidin öt- 
yéngilish- 
namaqul 

あゆみ payqedem 
qedem 
atlam 

あら wuy 
oho 
zighziq 

qusur 
qoqaq 

あらあ alla 
reb 

あらあらしくなる yawayilash- 
あらい yirik 

tom 
あらいすすぐ yu- 
あらう yu- 
あらくする yirikleshtur- 
あらくなる yiriklesh- 
あらけずりの yirik 
あらさ yiriklik 
あらさがしのすきな qitighir 
あらさがしをする chataq tap- 
あらさがしをすること qitighirliq 
あらし boran-chapqun 

boran 
あらしの boranliq 
あらしのような

 judun-chapqunlu
q 

あらしゃん arshang 
あらそい majra 

jidel-ghewgha 
tepriqe 
urush 
jidel-majra 
rezim 
ixtilap 
jidel 

あらそいになる majralash- 
あらそう talash- 

jidellesh- 
qarshilash- 
takallash- 
urush- 
soqush- 

あらそうよちのない talashsiz 
あらそってかう chap-chap 
あらそわせる jidelleshtür- 

urushtur- 
あらだにしょうがいのある aqsaq 
あらたまる yötkel- 
あらためる ongsha- 

yéngila- 
ongla- 
özgert- 
yötke- 

あらづき ara 
あらった yuyuqluq 
あらっていない yuyuqsiz 

あらっぽい torong-torong 
あらてゅるく aratürük 
あらなわ arqan 
あらぬの böz 

mata 
あらばすたあ（せっかせっこう）

 axtash 
あらぶ erep 
あらぶじん erep 
あらまあ xudaya towa 

ey xudayim 
あらめのきり deresh 
あらゆる bir 

turghan-pütken 
henniwa 
bar 
hemme 

あらわす bilindür- 
ipadila- 
eks ettür- 
körset- 
bildür- 

あらわれた hasil 
zahir 

あらわれる öt- 
ün- 
peyda bol- 
chéliq- 
gewdilen- 
yuyul- 
roy ber- 
mujessemlen- 
bilin- 
körün- 
jari bol- 
ötül- 
meydangha kel- 
wujutqa kel- 
(chiq-) 
meydangha chiq- 
chiq- 

あらをさがす kochila- 
kawak izde- 

あり chümüle 
ありあ ariye 
ありうる mümkin 
ありか dérek 
ありがとう xosh 

teshekkür 
heshqalla 
rehmet 

ありさま hal 
ありざりん alizarin 
ありふれた andaq-mundaq 

undaq-mundaq 
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ありむ alim 
ありもしない yoqilang 
ある tur- 

tur- 
qandaqtur 
bol- 
birer 
bar 
palan 
melum 
bir 
gayibir 

あるいて yayaq 
あるいは bir bolsa 

yaki 
ya 
tayin 

あるかせる mangdur- 
yürgüz- 
mangghuz- 

あるがり ghulja 
あるかり shulta 
あるがり arqar 
あるかりせいの shortang 

shorluq 
shaxarliq 

あるかりどじょう shorluq 
あるきまわる kez- 
あるきまわること tawap 
あるく chamda- 

yür- 
bas- 
mang- 

あるけるようになる ayaq chiq- 
あるこおる ispirit 
あるこおるいぞんしょう

 sharapxorluq 
あるこおるいりの ispiritliq 
あること barliq 
あるごん argon 
あるじ ige 
あるじのない igisiz 

ige-chaqisiz 
あるすらん arslan 
あるたい altay 
あるちゅ alchu 
あるちゅう haraqkeshlik 

meyxor 
sharapxor 
haraqxorluq 

あるとぅんるく altunluq 
あるとき bezen 

birmehel 

あるときは gah 
あるばにあじん albaniyilik 

alban 
あるばむ albom 
あるばん alban 
あるひと biraw 

birkim 
palanchi-pustanc
hi 

あるふぁべっと élipbe 
あるふぁべっとの élipbelik 
あるふぁるふぁ kök 
あるべき tégishlik 
あるます almas 
あるみにうむ alyumin 
あるめにあ ermenstan 
あるめにあじん ermen 
あれ awu 

shu 
あれこれ aqchi-kökchi 

palanchi-pustanc
hi 
palani-pustani 
aldi-keyni 
ujur-bujur 
undaq-mundaq 
unche-munche 

あれこれいって undaq dep, 
mundaq dep 

あれこれかんがえて undaq 
oylap, bundaq 
oylap 

あれこれかんがえる

 aldi-keynini oyla- 
あれこれくわしくといただす

 ujur-bujurighiche 
sora- 

あれこれと

 andaqchi-munda
qchi 

あれこれまよう aldi-keynige 
qara- 

あれた boz 
qaqas 
xarap 

あれち bayawan 
sehra 
ting 

あれでも téxi 
あれはてた xarabe 
あれはてる chöllesh- 

xaraplash- 
あれほど unchilik 

あれやこれや

 palanchi-pustanc
hi 

あれる aq qal- 
yiriklesh- 

あろえ pétekgül 
sebre 
aloy 
tikengül 
üd 

あわ tériq 
köpük 
tüge 
sök 
maghzap 
köwük 

あわい sus 
nursiz 
tutuq 
ach 

あわくなる suslash- 
あわせぬいをする jipsila- 
あわせる toghrila- 

uyghunlushtur- 
muwapiqlashtur- 
tengle- 
tépishtur- 
jüple- 
uchrat- 
körüshtür- 
uchrashtur- 
yoluqtur- 
jipsila- 
jipsilash 

あわただしく opul-topul 
あわだてる köwükde- 

waraqla- 
köpükle- 

あわっと awat 
あわてさせる jile qil- 

diqqet qil- 
hoduqtur- 
alagzade qil- 

あわてた patiparaq 
あわてて shéship-piship 

alman-talman 
hapila-shapila 

あわてふためいて opul-topul 
ténep-temtirep 

あわてふためく alaqzadilik qil- 
alagzade 

あわてものの hololup 
shepshek 
yenggiltek 
aldiraqsan 
aldirangghuluq 



あわてる いいあらそう 

502  

あわてる alagzade 
diqqet bol- 
jile bol- 
hoduq- 
ittiklik qil- 
temtire- 
aldira- 
chéchil- 

あわてること diqqet 
あわれな bayqush 

échinarliq 
échinishliq 

あわれみ inayet 
insap 
shepqet 
köyümchanliq 

あわれみぶかい

 rehim-shepqetlik 
köyümchan 
rehimdil 

あわれむ köyün- 
あわをつくる köpükle- 

köwükde- 
あん layihe 
あんいつ rahet-paraghet 

paraghet 
rahet 

あんいつをむさぼること

 rahetpereslik 
あんいつをむさぼるひと

 rahetperes 
あんかな erzan 
あんかん paraghet 

aram 
tinim 

あんきする yadla- 
あんけんをしょりする enze 

békit- 
あんごう ima-isharet 

isharet 
あんこく zulmet 

qariliq 
qaranchuq 

あんこくの jahaletlik 
qara 
zulmetlik 

あんさつする yoshurun öltür- 
あんざんする éghizche hisapla- 
あんさんぶる ansambil 
あんじ ima-isharet 
あんじする isharetle- 

imala- 
あんしょう yoshurun xada 

tash 
あんしょうする yadla- 
あんじる ensire- 
あんしん rahet 

rahet-paraghet 
xatirjemlik 
teskin 

あんしんした xatirjem 
あんしんする xatirini jem qil- 

emin bol- 
あんず ürük 
あんずのいっしゅ xuweyni 
あんずのかじゅえん ürükzar 
あんぜん xewpsizlik 

xetersizlik 
emniyet 
bixeterlik 

あんぜんな xéyim-xetersiz 
xetersiz 
bixeter 
xewpsiz 

あんぜんにうんてんする bixeter 
qatna- 

あんぜんにする

 xetersizlendür- 
xewpsizlen- 

あんぜんぴん ilghu 
あんちもん sürme 

あんてい muqimliq 
xatirjemlik 

あんていさせる muqimlashtur- 
turaqlan- 
tekshile- 

あんていした muqim 
turghun 
toxtalghu 
turagliq 
emin 
puxta 
xatirjem 
turalghu 
turaqliq 

あんていする muqimlash- 
あんていせい turghunluq 
あんてろおぷ kiyik 
あんとう yoshurun küresh 
あんな unchilik 

shundaq 
あんない bashlamchiliq 
あんないする bashlamchiliq 

qil- 
bashla- 

あんないにん bashlamchi 
あんなに unche 
あんねい emniyet 
あんのじょう derweqe 
あんばん ambal 
あんぴをとうこと du'ayisalam 
あんぺあ ampér 
あんまする uwila- 
あんもにあ amyak 

ammiyak 
あんらく rahet-paraghet 

hozur-halawet 
rahet 

あんらくな paraghetlik 

い 

い ashqazan 
いありんぐ zire 

sirgha 
いあわせる hazir bol- 
いあん teselli 
いい yaxshi 

いいあう tartish- 
sözlesh- 

いいあらそい ghiz-ghiz 
bes-munazire 
detalash 
jangjal 

いいあらそう jangjallash- 

gep öt- 
gep tegesh- 
éytish- 
gepke qal- 
detalash qil- 
bes-munazire qil- 
chataqlash- 
gep talash- 
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talash- 
いいえ yaq 

yoqsu 
いいかえれば bashqiche qilip 

eytqanda 
いいがかり mutehemlik 

ushshuqluq 
いいがかりをつける gepke 

aylandur- 
gepke tut- 

いいかけたはなし cholta gep 
いいかげん perwasizliq 

biperwaliq 
いいかげんさ bixutluq 

pelpetishlik 
いいかげんな urup-soqup 

bixeste 
biperwa 
pelpetish 
upula-tupula 
chala 
taqa-tuqa 
bolmighur 
kelse-kelmes 
yérim-yarta 
bixut 

いいかげんに chala-bula 
ong-tetür 

いいかげんにやる bixutluq qil- 
いいかたがはっきりしない tili 

kemtük 
いいすたあ pasxa 
いいすと xémirturuch 
いいすとこうぼ échitqu 
いいぞ belli 

xop 
apirin 
barikalla 

いいつける joru- 
いいつたえ awaze 

riwayet 
いいですよ durus 
いいとも maqul 
いいなりになる qol kökside 
いいなりの könük 
いいにくい éytqusiz 
いいぬけ ghiding-piding 
いいふくめる tapila- 
いいめをみる bext kör- 

yagh chayna- 
いいよる péyigha chüsh- 
いいわけ aghu 

bana 

wej 
いいわけする aghu qil- 
いいん tibabetxana 
いいんかい hey'et 

komissiye 
komitét 

いいんちょう wéyyüenjang 
re'is 

いう sözle- 
éyt- 
de- 

いうことをきかせる gep ötküz- 
いうことをきかない ita'etsiz 

yaghachqulaq 
いうことをきく gep öt- 

öt- 
gepke kir- 
könük 

いうことをよくきく könük- 
いうまでもない gep satmasliq 
いうまでもなく gep ketmeslik 

sözsiz 
いえ jay 

öy 
öy-jay 
xana 

いえがら nesep 
いぇけん yeken 
いえすまん guppangchi 
いえでごろごろする bikar yat- 
いえの öylük 
いえのある a'ililik 

a'iliwi 
いえのなかできる öychilik 
いぇるされむ quddus 
いえをかまえる makan tut- 
いえをたてるöy sal- 
いぇんぎさる yéngisar 
いぇんち yenji 
いおう günggürt 
いおん ion 
いがい tupraq 

bashqa 
tasadip 

いがいな kélishmeslik 
tasadipi 

いがいに tashayin 
いがいにおもう heyran qal- 
いがいの tashqiri 

bashqa 
özge 
sirtqi 

bashqa-bashqa 
いがおおきくなる géli yoghinap 

ket- 
いかが qandaq 
いかがわしいかんけい chataq 
いかく heywe 

tehdit 
いがく tibabetchilik 
いかく doq 
いがく méditsina 
いかく tehlike 
いかくする heywe qil- 

doq qil- 
tehdit qil- 
chöchüt- 

いがくの tibbi 
いがぐりあたま yalangwash 
いかくりょく tehdit küchi 
いかけぎょう qazanchiliq 
いかけや qadaqchi 

qazanchi 
いかけやのしごと qadaqchiliq 
いかす kün körset- 
いかせる ketküz- 

yolgha sal- 
uzat- 

いかだ sal 
いかなる herqandaq 

héchqandaq 
いかなるところ héchne 
いかの töwendiki 
いかのごとし töwendikiche 
いかり qehr-ghezep 

xapiliq 
zerde 
achchiq 
qosaq aghrighi 
qehr-zehri 
qosaq köpügi 
ghezep 
burda 
yakor 
zept 
qehr 
lengger 
elem 

いかりがきえる xapiliq yan- 
(yoqal-) 

いかりくるう qehrlen- 
zerdigösh bol- 
derghezep kel- 

いかりくるった qehrlik 
いかりくるって derghezep bilen 
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いかりをまねく xapiliq keltür- 
いかん epsus 
いかんにおもう epsuslan- 

epsus qil- 
いかんのい özre 
いき tin 

roh 
いぎ mene 

étiraz 
mezmun 

いき dem 
いぎ ehmiyet 
いき heywe 

tiniq 
nepes 
terk 

いきいきした janliq 
いきいきしている tirik 
いきいきする yashar- 
いきいきとする janlan- 
いきうめにする tirik köm- 
いきおい debdebe 

daghdugha 
いきおいさかんになる jush ur- 
いきおいをつける debdebe 

peyda qil- 
いきがあがる rohlan- 
いきかえらせる tirildür- 
いきかえる janlan- 

tiril- 
いきがきれる alqin- 
いきがつまる dem siqil- (tutul-) 

qisil- 
いきがはきかけられる hordal- 
いきき kirish-chiqish 

néri-béri 
いききしなくなる ikki dunyaliq 

bol- 
いききする qatna- 

bérish-kélish qil- 
ötken-kechken 
aghinidarchiliq 
qil- 

いきぎれさせる hasirat- 
いきぎれする hasira- 
いきぐるしい qisil- 
いきごむ rohlan- 
いきごんだ gheyretlik 
いきさつ néri-béri 
いきしょうちん rohsizliq 

chüshkünlük 

いきしょうちんした chüshkün 
dili sunuq 

いきしょうちんする rohsizlan- 
いきする tez- 
いきたままとらえる tirik tut- 
いぎっと・べし yighit béshi 
いきづまらせる qatmallashtur- 
いきづまりの tuyuq 
いきづまる qatmallash- 
いきている janliq 

tirik 
jandar 
hayat 

いきているうちに köz tirigide 
いきていること tiriklik 
いきどおり achchiq 
いきとどかない chaliliq qil- 
いきなり longngide 

shappida 
taqqide 
pokkide 
pok-pok 
tosattin 
tuyuqsiz 
pulangngide 

いきなりする qop- 
いきのいい tirik 
いきのこる tur- 

hayat qal- 
いぎのない ehmiyetsiz 
いぎぶかい menilik 
いぎょう tiwipliq 
いきょう yaqa yurt 
いきょうと kupar 

kapir 
ta'ipe 
mejusi 

いきょして asasen 
いぎりすじん ingiliz 
いきりたつ erwahi uch- 

térik- 
いきる yasha- 
いきるかしぬかの

 hayat-mamatliq 
いきをする dem al- 

tin- 
いきをつかせる tindur- 
いきをはきかけあう hordash- 

horlash- 
いきをはきかける horda- 
いく bar- 

ket- 

chüsh- 
agh- 
ayaq bas- 
mang- 

いくえにも qewet-qewet 
いくえにもかさなった qatmu-qat 
いくえにもかさねる qewetle- 
いくかどうかわからない

 barimenmikin 
tang 

いぐさ piligot 
いくさ jeng 
いくじのない bozek 
いくつ qanche 
いくつかの birersi 

birqanche 
birnechche 
nechche 
birer 

いくつかのこくもつのこなをまぜ

た qoshuq 
いくつぐらい qanchiche 
いくどうおんに bir eghizdin 
いくら qanche 

qanche 
いくらかの gayi 

gayibir 
héchqanche 
nechche 
bezi 

いくらかのひと bezen 
いくらでも shunche 
いけ köl 

kölchek 
いけいする héyiq- 
いけがき chit 

chiten 
いけどりにする tirik tut- 
いけにえ qurban 

qurbanliq 
いけにえの qurbanliq 
いけん söz 

muddi'a 
いげん heywet 
いけん qarash 

oy-xiyal 
pikir 
oy 
loqma 
epkar 

いげん shewket 
seltenet 

いけん mulahize 
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いけんがあわない ghizildash- 
いげんのある sürlük 

shewketlik 
いけんをこうかんする pikirlesh- 
いけんをもとめる aldi ötküz- 
いご kéyin 
いこう xarabe 

shan-shewket 
いこじになる qéyda- 

yamanla- 
いこむ quy- 
いさかいをおこす arazlash- 

arazla- 
いざかや meyxana 
いざこざ ghelwe 

niza 
いささか biraz 
いささかも qilche 

qilchimu 
いさましい dadil 

qehriman 
jür'etlik 
shija'etlik 
jasaretlik 
merdane 

いさましく jesurane 
mertlerche 
baturlarche 
merdanilerche 

いさましくなる batillan- 
いさめる hay ber- 
いさん miras 

terke 
tewerrük 

いさんそうぞうくにん mirasxor 
いさんそうぞく mirasxorluq 
いし pikir 

meyil 
tash 
xahish 

いじ kajliq 
いし wirach 

ray 
いじ qiyiqliq 
いし irade 
いしうす yarghunchaq 
いしがつよい baghri tash 
いしき idiye 

ang 
hush 
xud 
es 
es-hush 

angliqliq 
ang-sézim 

いしきけいたい idiologiye 
いしきてきな angliq 
いしきのない es-hushsiz 

hushsiz 
いしきをうしなう es-hushini 

yoqat- 
いしきをとりもどす es-hushini 

tap- 
hushigha kel- 

いしく tashchi 
tashtarash 

いしくのしごと tashchiliq 
いじくる hepilesh- 
いしころ chalma-kések 
いしころだらけの tashlaq 
いしずえ tüwrük 
いじする qamda- 

saqla- 
いしつな yat 
いじっぱり menmenchilik 

qattiqliq 
jahilliq 
tetürlük 
menmen 
menmenchi 
menmenlik 

いじっぱりの özek 
いしの tashlaq 
いしのつよい iradilik 
いしのよわい iradisiz 

boshang 
いしのよわいこと boshangliq 
いじのわるい köngli buzuq 
いしはくじゃく iradisizlik 
いじめられた xar-zar 

xar 
いじめられる bozek 

xarlan- 
xapiliqqa qal- 
xapiliq tart- 
bozek bol- 
ézil- 

いじめる bozek qil- (et- / 
tap-) 
xarla- 
at- 

いしゃ emchi 
tiwip 
doxtur 
hékim 

いしゃあん ishan 

いしゃりょう nepeqe 
いしゃん ishan 
いしゅくする ézil- 
いしゅこうはいさせる

 shalghutlashtur- 
いしゅこうはいする

 shalghutlash- 
いしょ wesiyetname 
いじょう ghelitilik 
いしょう libas 

chapan-chara 
üsti-bash 

いじょうな bölekche 
birqisma 
alamet 
normalsiz 
birtürlük 

いじょうの oshuq 
いじる éytish- 

chéqil- 
いしわた tashpaxta 
いじわるな achchiq 
いじをはる kajlash- 

qéyda- 
tetürlük qil- 
tersalighi tut- 
qiyiqliq qil- 

いしん yüz-abroy 
shan-shewket 
abroy 
abroyluq 
inawet 

いしんがしっついする abroyi 
tökül- (chüsh-) 

いしんがちにおちる yüz-abroyi 
tökül- 

いしんのある yüzlük 
いしんのない abroysiz 

bi'abroy 
いしんをえる abroy qazan- 
いしんをそこなう abroysizlan- 
いしんをたかめる abroyi ash- 

(ös-, köter-) 
いす orunduq 
いすかご jirgha 
いずみ bulaq 

qara su 
いすらあむ islam 

islam 
いすらあむがく islamshunasliq 
いすらあむがくしゃ

 islamshunas 
いすらあむきょう islamiyet 
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いすらあむきょうと musulman 
mömin 
muslim 

いすらあむせかいのしどうしゃ

 xelipe 
いすらあむちしきじん molla 
いすらあむぶんか

 musulmanliq 
musulmanchiliq 

いすらあむほう sheri'et 
いすらあむほうがくしゃ molla 
いすらあむほうてい qazixana 

mehkime shar'i 
いすらあむほうにかなったちんじ

ゅつ iqrari shar'i 
いすらむきょうのあんそくび azna 
いすらむほうにのっとった halal 
いすらむれきhijriye 
いずれにしても beribir 
いせい heywet 

daghdugha 
debdebe 
dawrang 

いせいのいい debdebilik 
いせいのよい dimighi üstün 

daghdughliq 
heshemetlik 
heywetlik 

いせいよく daghdugha bilen 
いせいをはる tére taraqlat- 
いせいをゆうわくする saqal 

tashla- 
いせき qalduq 

yadikarliq 
xarabizar 

いぜん muqeddem 
awal 
ilgiri 
burun 

いせん parallil 
いぜんから burundin 

burunisida 
いぜんとして hélihem 
いぜんの sabiq 

baldurqi 
ilgiriki 
aldinqi 

いぜんは ezelde 
いそいだ aldirash-ténep 

aldirash 
いそいで aldirap-ténep 

shapur—shapur 
hapila-shapila 

chapsan 
shéship-piship 
aldirap-saldirap 

いそうろう yundixor 
teyyartap 
haramtamaq 
chelpekchi 
parazit 
tiriktap 
haramxor 

いそうろうの mutképen 
いそがしい bésiq 

meshghul 
bent 
qayna- 
qatilang 
aldirash-ténep 
aldirash 

いそがしさ aldirashliq 
いそがせる aldirat- 
いそぐ lapasla- 

aldira- 
béshida ot köy- 
bol- 

いぞんする tayan- 
いた taxta 

shal 
jaza 
taxtiwéshi 
nawa 
kuluch 
rayka 

いたい méyit 
murda 
jinaza 

いだい ulughluq 
büyüklük 

いたい jeset 
ölük 

いだいさ ezimet 
いたいところをつく gep tesh- 
いだいな büyük 

ezim 
ulugh 
mu'ezzem 
ekber 
büzrükwar 

いたいめにあわせる tétit- 
いたく hawale 

tapshur- 
wakalet 

いたくはんばいしょ komissiyon 
いたくひん amanet 
いたずら dodenlik 

bengwashliq 

kepsizlik 
bengwash 

いたずらずきな chaptikesh 
qaghjalma 

いたずらっこ shumtek 
いたずらな shox 

doden 
jidelxor 

いたずらに quruqtin-quruq 
いたずらにはしりまわる doqur- 
いただき töpe 

choqqa 
bash 

いたち küsütke 
agmixan 

いたのかたいしんだい büglük 
いたばさみになる otturida qal- 
いたましい échinarliq 
いたみ yara 

aghriq 
いたみがおさえられる aghriq 

besilip qal- 
いたむ tikenlesh- 

échish- 
aghri- 
tikenlesh- 
siqira- 
sirqira- 
shirqira- 

いためた qoruma 
いためられる qorul- 
いためる aghrit- 

qoru- 
daghla- 

いたる tosh- 
いたるところ her qeyer 

doqmush-doqmus
h 

いたん bid'et 
いたんぶんし bid'etchi 
いち orun 

poténsial 
bir 

いちいせんしん yekdillik 
いちいち bir-birlep 
いちいん xadim 
いちかく orun-peyt kélish 
いちがつ yanwar 
いちかばちかのしょうぶ

 dettikam 
いちぐんの sanjaq 
いちご böljürgen 
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いちじいっく sözmu-söz 
いちじく enjür 
いちじてきな muweqqet 

ötkünchi 
いちじてきに waqtinche 

waxtinche 
hazirche 

いちじてきにつかう tutup tur- 
いちじとどまる yat- 
いちじの waqitliq 
いちじょういちじょう

 maddimu-madda 
いちずに yekdil 
いちする jaylash- 

jaylash- 
tur- 

いちぞく uruq-aymaq 
uruq-jemet 
uran-jurat 

いちだんの sanjaq 
いちど birmehel 
いちどに kappide 
いちにこの birersi 

birer 
いちにち kün 
いちにちおく kün ashur- 
いちにちの künlük 
いちにんまえになるjahan tut- 
いちば bazar 
いちばん eng 

birinchi 
いちべつ nezer 
いちぼうできる köz yétim 
いちまい taxta 

yéyim 
いちみ shirik 

muxlis 
いちめんせい birtereplimilik 
いちめんてきな birtereplime 
いちもん uruq-jemet 
いちもんなし yalangtösh 

pitliq 
いちもんなしになる öpkisi 

körünüp qal- 
gangsa-jisa bolup 
qal-(ket-) 

いちもんなしの pulsiz 
qongaltaq 
gangsa-jisa 

いちようの bap-barawer 
いちらんひょうjedwel 

katalog 
いちれんの birqatar 
いつ qachan 
いつか qaysi 
いっかいにうつめんのりょう

 sawam 
いっかいぶんのりょうりをつくるに

たる tétim 
いっかん sijilliq 

gire 
いっかんした izchil 
いっかんせい izchilliq 
いっきに biryoli 
いっきょに biryoli 

kappide 
いっけん nezer 
いっけんいっけん öymu-öy 
いっこの singar 
いっさいの barliq 
いっさいのおすやぎ seynek 
いっさいのひつじ toxla 
いっさいば tay 
いっさくじつ ülüshkün 
いつじ shebha 
いっしぇく ishshek 
いっしゅうき yil 
いっしゅん bir kem 

bir dem 
いっしゅんの bir demlik 
いっしょう ömürwayet 

ömür boyi 
ömür 

いっしょに qolmu-qol 
olash-cholash 
birge 
teng 
aldi-arqa 
bille 
birlikte 

いっしょにかんがえる oylash- 
いっしょにやる billilesh- 
いっしん yekdillik 
いっしんする yéngilan- 
いっしんに yekdil 
いっしんふらんに pütün zéhin 

bilen 
いっする qoldin ketküzp 

qoy- 
いっせいにあつまる yighilish- 

toplash- 
いっせいにあやつる heydesh- 

いっせいにあるく yürüsh- 
いっせいにあわてる holuqush- 

hoduqush- 
いっせいにいきぎれする

 hasirash- 
いっせいにいく kétish- 
いっせいにおう qoghlash- 

heydesh- 
いっせいにおおわらいする

 qaqaqlash- 
いっせいにかえる yénish- 
いっせいにくだる peslesh- 
いっせいにこえる halqish- 
いっせいにさかだつ hürpiyish- 
いっせいにさけぶ chuqirash- 
いっせいにそわそわする

 hoduqush- 
holuqush- 

いっせいにたがやす heydesh- 
いっせいにつなぐ qétish- 
いっせいにどういする unash- 
いっせいにとおる ötüsh- 
いっせいにどたどた, ごたごたあ

るく topurlash- 
いっせいにねあがりする

 qimmetlesh- 
いっせいにねる uxlash- 
いっせいにのこる qélish- 
いっせいにはいる kirish- 

pétish- 
いっせいにはやあしではしる

 qatrash- 
いっせいにほういする qapsash- 
いっせいにろばがなく

 hangrash- 
いっせんをかくする chégra 

ayri- 
いっそうする tüget- 
いっそく kishilik 

par 
いったい axir 

ejeba 
zadi 

いっちして birdek 
bir eghizdin 

いっちする chak bas- 
いっちゃく par 

kishilik 
いつつの（もの, こと） beshlik 
いつであれ qachanliki 

qachanla 
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いっていの belgilik 
toxtalghu 
turalghu 
mu'eyyen 
turagliq 
muqim 

いってつ tersaliq 
いってに qolluq 
いつでも herqachan 

qachanla 
qachanliki 

いつなんどき herqachan 
いつの qachanqi 
いつのまにやら alliqachan 

biliner-bilinmes 
いっぱい otlam 
いっぱいちにまみれる yer bilen 

yeksan bol- 
いっぱいつまった toq 
いっぱいならべる tök- 
いっぱいにする toshquz- 

toldur- 
いっぱいになる tosh- 

kömül- 
tol- 
kömtür- 

いっぱいの liqqide 
liq 
peywest 
liqmu-liq 
lipmu-lip 
ulugh 
toluq 

いっぱつ pay 
いっぱんじん ademzat 
いっぱんしんと jama'et 
いっぱんたいしゅう lobeyshing 
いっぱんてきな omumi 
いっぱんの addiy 

ammibap 
andaq-mundaq 
omumi 
addi 
undaq-mundaq 
anchik 

いっぷく chékim 
いっぺと ippet 
いっぺん let 
いっぽいっぽ qedemmu-qedem 

peydin-pey 
いっぽう eksiche 
いっぽうの yekpay 
いっぽん tiken 

いっぽんぎでほった chapma 
いつまでも hergiz 

héchqachan 
いつも herdem 

pat-pat 
hemishe 
her da'im 
omumen 
adette 

いつわ qisse 
shebha 

いつわり yalghanchiliq 
いつわりの ghelet 
いつわる niqapla- 
いでぃおむ idiom 
いでおろぎい idiologiye 

mepkure 
いてざ qews 
いでん udum 

irsiyet 
いでんがく irsiyetshunasliq 
いでんがくしゃ irsiyetshunas 
いてんする köch- 

yötkel- 
いでんの irsiy 
いと meqset 

qest 
rishte 
muddi'a 
niyet 
yip 

いど quduq 
いと gherez 

koy 
いど kenglik 
いと meqsut 
いどうする köch- 

silji- 
köchme 
seyyare 
siljit- 
sür- 

いとぐち qash-kirpik 
いどころ makan 
いとしいひと dildar 

dilber 
いとじく（たこの） baldaq 
いとじょうの yipsiman 
いとする de- 
いとでかがる perle- 
いとのこ qil höre 
いとまき pilte 

péchek 
いとまきじく nökche 
いとまきにまかれためんし pilte 
いとまごいする xoshlash- 
いない yoq 
いなか el-yurt 

sehra 
いなかの sehraliq 

sehrache 
いなかもの giri 

qara qosaq 
sehraliq 

いなご chiketke 
いなづま chaqmaq 
いなづまがはしる chaqmaq 

chaq- 
いなづまのような chaqmaqtek 
いななく kishne- 
いなびかり chaqmaq 
いなやと inayet 
いなわら palang 
いにしあてぃぶ teshebbus 
いにんじょう wakaletname 

mandaté 
いぬ it 

pachaqchi 
いぬががぶっとかみあう

 ghazilda- 
いぬじにする haram bol- 
いぬのえさばこ yalaq 
いね shal 
いねむり ügdek 

mügdek 
いねむりする uyqu bas- 

mügde- 
ügde- 
uyqusira- 

いのち hayat 
xun 
jan 
ömür 

いのちからがらにげる janni elip 
qach- 

いのちとからだ jan-ten 
いのちのある janliq 
いのちのない jansiz 
いのちのみず abihaywan 

abihayat 
いのちをうしなう jan ber- 

yer chishli- 
いのちをおしむ jan aya- 
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いのちをかける bash tik- 
いのちをねらう qestle- 
いのり tilekdashliq 

du'a-telep 
patihe 
du'a 
du'a-tekbir 

いのる tilekdash 
いばあだっと ibadet 
いばった mutekebbur 
いばら tiken 
いはん xilapliq 
いはんした xilap 
いびきをかく xorek 

xarqira- 
xorek tart- 

いびつな maytuq-saytuq 
maymaq-saymaq 

いふう heywet 
いふうどうどうたる salapetlik 
いぶかる heyran bol- 

heyran 
いふく serpay 

chapan-chara 
kiyim-kéchek 

いぶす isla- 
いぶつ tewerrük 

yadikar 
terke 

いぽ dombaq 
いぼ sögel 
いほう qanunsizliq 
いほうじん ejnebi 
いほうな qanunsiz 
いま hazir 

emdi 
いまあむ imam 
いまいましい mel'un 

le'in 
いまさっき hélitin 
いましがた hélitin 

emdi 
hélila 
héli 
yéngidin 
hazir 
yéngi 
abaya 
saya 

いましめのことば eqliye söz 
いましめる qulaq soz- 
いまだに hélighiche 

hazirghiche 
いまでさえ hélitin 
いまなお hélighiche 

hazirghiche 
いまの hazirqi 
いままで héchqachan 

shungghiche 
いまわしい moxo 
いみ mene 

mezmun 
ehmiyet 
teg 

いみきらう tiy- 
いみしんちょうな menilik 

perdilik 
méghizliq 

いみのある menilik 
いみのない menisiz 
いみぶかい ehmiyetlik 
いみろん sémasiologiye 
いもうと uka 

singil 
いもの quyma 
いものぎょう quymichiliq 
いものこう quymichi 
いやがらせをする jan chiq- 
いやがる qériq 

bez- 
いやけがさす rayi yan- 
いやしい géli yaman 

rezil 
pes 
achpaqa 
peskesh 
pasiq 
nakes 
buzuq 

いやしいことをする buzuqluq 
qil- 

いやしいひと bedrek 
いやしさ buzuqchiliq 

buzuqluq 
nakeslik 

いやす emle- 
いやな yéqimsiz 
いやになった bizar 
いやになる toy- 

bizar bol- 
qirchil- 

いやらしい herreng-serreng 
set 
sésiq 

いやりんぐ halqa 
いよく gheyret 
いよくがあふれる gheyretlen- 
いよくのない gheyretsiz 
いらい buyan 

tartip 
mabeyni 
étiwaren 
bashlap 
béri 

いらいの buyanqi 
いらいら diqqetchilik 

tit-tit 
いらいらさせる sanchi- 

örte- 
teg- 

いらいらする keypsiz 
taqetsizlen- 
köngli ghesh 
diqqet bol- 
diqqetchilikte 
qal- 
örten- 
esebilesh- 
ichi push- 
tit-tit bol- 

いらいらすること taqetsizlik 
いらく iraq 
いらだたせる teg- 
いらだち buruqturma 

sepra 
いらだつ titilda- 

tit-tit bol- 
いらだった weyrane 
いりぐち kirish 

ishik 
いりぐちのま dalan 
いりぐちのまのある dalanliq 
いりこ talqan 
いりじうむ iridiy 
いりみだれた gire 

topur-topur 
いりみだれる girelesh- 
いりむぎ qomach 
いりむちく irimchik 
いりよう muhtajliq 
いりょう tibabet 
いりょうこうい doxturluq 

wirachliq 
いりような muhtaj 
いりょうの tibbi 
いりょうひん kiyim 
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いりょく küch-qudret 
qudret 

いる tur- 
lazim 
tur- 
bol- 

いるはむ ilham 
いれずみ xal 
いれもの qap 

qacha 
xalta 

いれられる sélin- 
いれる sighishtur- 

chökür- 
jayla- 
niqta- 
sal- 
quy- 
kirgüz- 
qachila- 
patur- 
sighdur- 
chüshür- 
orunlashtur- 

いろ öng 
reng 

いろあざやかな rengga-reng 
ochuq 
rengmu-reng 

いろあざやかになる ach- 
いろいろな herxil 

xilmu-xil 
türlük 

いろがあせる öng- 
いろっぽくなる léwenlesh- 
いろとりどりの rengdar 

ala-bula 
rengga-reng 
ala-bulimach 
rengmu-reng 
qizil-tizil 
ala-yéshil 
ala-chipar 
alimach 
chipar 

いろのあせやすい önggek 
いろのうすい ach 
いろのついた renglik 
いろのわるい betreng 
いろめがねでものをみる ala 

kör- 
いろめをつかう qash at- 
いろり ochaq 
いろをつける boyaq ber- 

いわ qiya 
jinis 

いわあな ghar 
いわいあう qutlash- 
いわいごと merike 
いわう mubarekle- 

nishanla- 
qutla- 
tebrikle- 
qutluqla- 

いわく temsil 
いわゆる atalmish 
いわれてなにもいえなくなる

 geptin chüsh- 
いわれのない yoqilang 
いわわれる tebriklen- 

nishanlan- 
いん möhür 

tamgha 
qapiye 

いんがかんけい ara 
sewebiyat 
sewep-netije 

いんかしやすい tutruqluq 
いんがせい sewebiyat 
いんがふまれている qapiyidash 
いんがりつ sewep-netije 
いんく siya 
いんくがもれる chich- 
いんくぽっと düwet 
いんけい zeker 
いんけん yawuzluq 

sheytanliq 
zeherxendilik 

いんけんな shum 
いんけんに yawuzlarche 
いんげんまめ lobi 
いんご qara gep (söz) 

qara til 
いんこ tutiqush 
いんご qara söz 

yapta gep 
いんさつ metbe 

basma 
いんさつぎょう metbechilik 
いんさつこう metbechi 
いんさつこうじょう basmixana 
いんさつしゃ neshriyat 
いんさつじゅつ metbechilik 
いんさつじょ metbe 
いんさつする bas- 

いんさつぶすう tirazh 
いんじかん möhürchi 

möhürdar 
いんしゅりん insulin 
いんしょう tesirat 

tujangza 
tamgha 
möhür 

いんしょうてきな tesirlik 
いんしょうをあたえる

 tesirlendürgüch 
いんしょうをのこす ornash- 
いんすう köpeytküchi 
いんすたんとしょくひん teyyar 

tamaq 
いんすぴれえしょん ilham 
いんすぴれえしょんをあたえる

 ilham ber- 
いんすぴれえしょんをえる ilham 

al- 
いんすぺくたあ küzetküchi 
いんせき météorit 
いんせきかんけい quda 

tuqqanchiliq 
いんせきかんけいをむすぶ

 qudilash- 
いんそつ bashlamchiliq 
いんたあなしょなる

 intérnatsional 
いんたあねっとtor 
いんたびゅう hemsöhbetlik 
いんたびゅわあ hemsöhbet 
いんちき xiyanet 
いんでぃご nil 
いんでっくす achquch 

kilit 
いんてりの ziyaliq 
いんど hindistan 
いんとう karnay 

tamaq 
zinaxorluq 
yutqunchaq 

いんとうえん angina 
boghuz yallughi 

いんとくする yoshur- 
いんどじん hindi 
いんとねえしょん ton 

intonatsiye 
いんどねしあ hinduniziya 
いんにく suruq 
いんねん toxu poqiliq 



いんねんをつける うごく 

 511 

いんねんをつける toxu poqiliq 
qil- 

いんのう podaq 
いんのおしてある tamghiliq 
いんぶ uyat yéri 
いんふれになる paxallash- 
いんぶん nezme 
いんぼう hile-mikir 

qest 
süyiqest 
hile 

hile-neyreng 
いんぼうか süyiqestchi 
いんぼうの süyiqestlik 
いんぼうをたくらむ hile ishlet- 

(qil-) 
いんゆてきな köchme 
いんよう istata 

neqil 
いんようご neqil 

istata 
いんりつ wezin 

いんりつし wezin 
いんりつのある wezinlik 
いんれき qemeriye 
いんをおす tamghila- 
いんをふませる qapiyileshtür- 
いんをふむ qapiyilesh- 
いんをふんだ qapiyilik 

qapiydash 
turaqliq 

う 

う pishane 
ういきょう arpabédiyan 
ういぐる uyghur 

uyghur 
ういぐるがく uyghurshunasliq 
ういぐるけんきゅうしゃ

 uyghurshunas 
ういぐるご uyghurche 
ういぐるの uyghurche 
ういるす wirus 
ういんち chighriq 

bul 
うぃんどみる shamalche 
うう way 
うううう ghar-ghur 

way-way 
ううっ wayjan 
ううど ud 
うえ üst 

yuquri 
うぇいたあ tangjang 
うえきばち yamchaq 

teshtek 
うえすと lépez 
うえた ach 
うえつける sughar- 
うえているひと yalmawuz 
うえとさむさ ach-yalingach 
うえにほうこくする yuqurigha 

melum qil- 
うえの yuquri 

üstki 
yuquriqi 
üstünki 

うえられる tikil- 
うえる échirqa- 

tik- 
qoy- 
ach qoy- 

うぉっか wotka 
うおのめ qadaq 
うかがいをたてる aldi ötküz- 
うかがう payla- 
うがつ burghila- 
うかつな ghapil 
うかつに chala-bula 
うかぶ leyle- 

leylime 
üz- 
uchqunda- 
uchqunla- 

うかべる aqquz- 
leylet- 

うきうきする yayra- 
oyna- 

うきくさ jamka 
paqiot 

うきでた börtme 
うきでる bört- 
うきぶくろ püwek 
うきぼり börtme neqish 
うぐれ ügre 
うけあう wede ber- 

hödde qil- 
ara tur- 

うけいか ongchilliq 
うけいれ qobul 

ijabet 
うけいれられた meqbul 

うけいれる qol bar- 
ilik al- 
jawap qil- 
gep ber- 
arigha al- 

うけおい kötüre 
höddigörliq 

うけおいにん höddigör 
うけおう höddiga al- 

hödde qil- 
bola- 
köter- 

うける chek- 
yuq- 
muyesser bol- 
ye- 
na'il bol- 

うごうのしゅう qagha-quzghun 
うごかす yötke- 

aylandur- 
mangdur- 
yürgüz- 
sür- 
mitildat- 
siljit- 
mangghuz- 
herketlendür- 
qozgha- 

うごかない herketsiz 
うごく mitilda- 

herketlen- 
midira- 
mang- 
yötkel- 
silji- 
aylan- 
sürül- 
qozghal- 
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midirla- 
うごめく lömülde- 

lömshi 
mighilda- 
mizhilda- 

うさぎ toshqan 
うさんくさい sési- 
うし üd 

siyir 
kala 

うしなう yoqat- 
juda bol- 
qal- 
qoldin ket- 
az- 
qoldin chiqip ket- 
ketküz- 
ayril- 

うしなわせる juda qil- 
うじむし chiwin quruti 
うしゅとぅるぱん üchturpan 
うしゅる öshre 
うしゅるとざかあと öshre-zakat 
うしろ keyn 

arqa 
kéyin 

うしろあし san 
うしろだて yölenchük 

himaye 
pana 
himat 

うしろたて yölekchi 
うしろだて tayanchuq 
うしろだてをもとめる himat tap- 
うしろで arqidin 
うしろにくっつく songdash- 
うしろの keyin 
うしろへ keyniche 
うず opqun 

qaynam 
うす soqa 
うすあじの tuzsiz 
うすい sus 

suyuq-seleng 
yalang 
sirek 
népiz 

うすいいろの aqush 
うすいきぬおりもの pangchu 
うすいた pilastinka 
うすいなん hemek 
うすきいろの melle 

うすぎぬの qelqe 
うすくきられる tilin- 
うすくきる yalpaqla- 

peshle- 
tilimla- 
yapilaqla- 

うすくする suslashtur- 
うすくなる népizlan- 

siz- 
うすぐらい ghuwa 

bitap 
xire 

うすぐらくてぶきみな sürlük 
うすぐらくなる xirelesh- 
うずべく özbek 
うずべくじん özbek 
うずまき qaynam 

girdap 
opqun 

うすまる suyul- 
うすめる suyuldur- 
うすめをあける xumarlash- 
うずら witwaldaq 

keklik 
bödine 

うずらばと béghirtaq 
うずをまく qay- 
うそ epsane 

saxtipezlik 
sepsete 
yalghanchiliq 

うそがばれる saxtilash- 
うそつき epsanichi 

yalghanchi 
saxtipez 

うその yalghan 
ghelet 
yalghan-yawdaq 
saxta 

うそをつく gep toqu- 
うた awaze 

naxsha 
öleng 

うたいあう éytish- 
うたう oqu- 

towla- 
éyt- 

うたがい xudük 
guman 
shek 
shübhe 
shek-shübhe 

うたがいがはれる yüzi aqar- 

aqar- 
うたがいなく shek-shübhisiz 

sheksiz 
うたがいのない gumansiz 

shübhisiz 
うたがいぶかい xudükchan 
うたがいをもつ gumansira- 
うたがう xudüksira- 

sheklen- 
har al- 
xudüksin- 
shübhilen- 
kör- 
gumanlan- 
qara bol- 

うたがわしい betguman 
gumanliq 
derguman 
sheklik 
gumaniy 
shübhilik 

うたぐりぶかい gumanxor 
うたぐりぶかいこと

 gumanxorluq 
betgumanliq 

うたげ ash 
うたせる qaqtur- 
うたれる soqul- 
うち ichkiri 

ich 
うちあう étish- 

urush- 
うちあけばなしをする gepning 

ochughini éyt- 
うちあける tök- 
うちあてる ur- 
うちあわせる urushtur- 

bash qosh- 
pütüsh- 

うちかえす qol yandur- 
うちかつ yeng- 
うちき tartinchaqliq 

nomuschanliq 
uyalchaqliq 

うちきな yüzi népiz 
uyalchaq 
hayaliq 
yawa 

うちくだかれる uwaqlan- 
chéqil- 

うちくだく yimir- 
bitchit qil- 
uwaqla- 

うちけす yan- 
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qayt- 
yaltay- 

うちこむ qaq- 
béril- 
ur- 

うちすてる tök- 
うちたおす tök- 
うちどあ derperde 
うちとけた inaq 
うちとけない sayaq 
うちひしがれた perishan 
うちひも uqa 
うちひもの uqaliq 
うちふるう palaqlat- 
うちみ soqulush 
うちゅう jahan 

alem 
うちゅうかん dunyaqarash 
うちょうてんになる jan ber- 

uch- 
asmangha 
taqash- 

うちわ yelpügüch 
うちわであおいですずむ

 yelpün- 
うちわびいき a'ilichilik 
うちわをつかう yelpü- 
うつ choqu- 

soq- 
qaq- 
sal- 
palaqlat- 
ur- 
at- 
ur- 
qoy- 
chaq- 
pepile- 
sawa- 
mushtla- 

うっかり posoqqide 
éhtiyatsizliq 
diqqetsizlik 

うっかりした perwasiz 
diqqetsiz 
biperwa 
éhtiyatsiz 

うっかりする qoy- 
sal- 
gheplet bas- 
dang qétip qal- 

うつくしい körkem 
aydek 
kélishken 

pakiz 
güzel 
chirayliq 
ay 
yéqimliq 

うつくしくする körkemleshtür- 
うつくしくなる güzellesh- 

körkemlesh- 
うつくしさ körkemlik 

jamal 
güzellik 
körk 
sabahet 

うつす köchür- 
qozgha- 
ötküz- 
yuqtur- 
köchür- 
yötke- 

うっそうと bükkide 
bük 

うっそうとした bük-baraqsan 
うってつくる soq- 
うっとうしい tinchiq 

zérikerlik 
うっとりとした meptun 
うつぶせる ingish- 
うっぷんをはらす köker- 

ichini boshat- 
うつる chéliq- 

yuq- 
kir- 
öt- 
köch- 
yötkel- 
qozghal- 

うつろな nursiz 
うつわ qacha 
うで qanat 

bilek 
béghish 
baghir 
bingsi 
qol 
mahirliq 
maharet 

うでがたつ qoldin kel- 
うでのたつ mahir 

maharetlik 
うでまえ qol 
うでわ bileyzük 
うでをくむ qoltuqlash- 
うでをたらす qol sal- 
うとぅく utuq 

うどん chöp 
うどんや chöpxana 
うながす aldirat- 

türt- 
qozgha- 

うなずく bash lingshit- 
うなってばかりいる

 ghingshighaq 
うならせる ghingshit- 
うなりあう ghingshish- 
うなる qaxsha- 

xiqira- 
ghingshi- 
towla- 
nala- 

うぬぼれ yoghanliq 
pexir 
kibir 
menmenchilik 
menmenlik 
chongchiliq 
meghrurluq 

うぬぼれた meghrur 
pexirlik 
kibirlik 
maxtanchaq 
menmen 

うぬぼれたひと chongchi 
うぬぼれて meghrurane 
うぬぼれや menmenchi 
うぬぼれる yoghanla- 

közge yagh tol- 
kéril- 
chongchiliq qil- 
meghrurlan- 
maxtan- 

うね sol 
うねあい chönek 
うねの chöneklik 
うねま chönek 
うねをつくってわける taxtila- 
うねをつくる chönek tart- 

chönekle- 
うば inigana 
うばい qariürük 
うばう yul- 

qolgha kirgüz- 
tala- 
soq- 

うぶぎ zaka 
うぶげ tük 
うま yilqa 

at 
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うまい usta 
éghizgha téti- 

うまいしる zighziq 
うまがあう bolush- 
うまかい yilqichi 
うまかいぎょう yilqichiliq 
うまがうしろあしでけること

 dongghalchaq 
うまく mahirane 
うまくいかない ongushsiz 

muweppeqiyetsiz 
うまくいく oxsha- 

püt- 
muyesser bol- 
jaylash- 

うまくいった utuqluq 
muweppeqiyetlik 
ongushluq 
muweppeq 

うまくつきあう ötüsh- 
うまくとりいる yangha tart- 
うまくなる mahirlash- 
うまくやる oxshat- 

kélishtür- 
toghrila- 

うまごや éghil 
atxana 

うませる tughdur- 
うまにくらをのせる at toqu- 
うまにのせる atlandur- 
うまにのった atliq 
うまにのる atlan- 
うまのあしかせ chider 
うまのあしのかんせつにできるた

こ dokur 
うまのあしをしばるつな chüshek 
うまのあたまをつるすくい

 qangturuq 
うまのがんびょうのいっしゅ

 aliqaraq 
うまのちょうづめ qézi 
うまのちょうないのけっせき

 yaditash 
うまのちょくちょう qarta 
うまのなかがいにん bédik 
うまや éghil 

axur 
うまようぶらし tatlighuch 
うまる chöm- 

tin- 
うまれ teg 

tekt 
うまれつきの tughma 
うまれる yaral- 

chiq- 
barliqqa kel- 
tughul- 
wujutqa kel- 
(chiq-) 
bina bol- 

うまをおうかけごえ chuh 
うまをくるまにつなぐ harwa qat- 

(qosh-) 
うまをとめるくい dar 
うまをはしらせる at chaptur-- 
うみ déngiz 

okyan 
sériqsu 
yiring 

うみっと ümit 
うみをもつ yiringla- 
うむ zérik- 

yiringla- 
tugh- 
közük- 
tewellut qil- 

うめあわせる qapla- 
うめき ah-wah 

ah-zar 
うめきこえ nale 
うめきごえ ah-zar 

ah-wah 
うめく qaxsha- 

nala- 
way-wayla- 
ingra- 
towla- 
ah-zar chek- 
waysa- 

うめこむ qada- 
うめてならす tinghuz- 

tindur- 
うめられる kömül- 

kömtür- 
うめる zamaskila- 

köm- 
tinghuz- 
kömtür- 
kömül- 
tindur- 

うもう per 
pey 

うもれた kömük 
うもれる tunjuq- 

kömtür- 

chök- 
yerda qal- 
kömül- 

うやうやしい xush 
うやまう hörmetle- 

izzetle- 
alqanda köter- 

うよく ongqanat 
ongchi 
mute'essip 

うよくてきな ongchil 
うら arqa 

ura 
ester 

うらあてぬの qaturma 
うらがえしに tetüriche 
うらがえす örü- 
うらぎり munapiqliq 

wapasizliq 
xiyanet 
satqinliq 
xa'inliq 
xainliq 
sétilmiliq 

うらぎりの xiyanetkarane 
xa'inane 

うらぎりもの munapiq 
sétilma 
xawarish 
murted 

うらぎる biwapaliq qil- 
yerda qoy- 
sat- 

うらじ ester 
うらじをつける esterle- 
うらで yeng ichide 

astirtin 
うらとりひきする yeng sodisi qil- 
うらない pal 

rem 
qur'i 

うらないし remmal 
qur'endaz 
qumilaqchi 
palchi 
remchi 

うらないじゅつ remmalliq 
うらないのほん palname 
うらないようのいし qumilaq 
うらまあがくしゃ ölima 
うらませる kayit- 
うらみ adawet 

qisas 
öch 
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xusumet 
kin 
öchmenlik 
qest 

うらみあう kayish- 
うらみがとける derdini al- 
うらみごと nale-zar 
うらみごとをいう kayi- 
うらみをいだく adawetle- 

chishni bili- 
adawet tut- 

うらみをはらす qest al- 
うらむ köngül qal- (yan-) 

öchmen bol- 
kayi- 
zarla- 

うらめん ul 
うらやむ ichi qizi- 
うられる sétil- 
うらん uran 
うりかい élim-sétim 

aldi-satti 
うりこ magizinchi 
うりぬし satquchi 
うりのかわ shapaq 
うりょう höl-yéghin 
うる sat- 

sat- 
うるう kebise 
うるぐちゃっと ulughchat 
うるさい ensiz 

shawqunluq 
うるさくする qulaq ye- 

shawqunla- 
うるさくつきまとう yépishqaq 
うるひと satquchi 
うるむち ürümchi 
うるわしい yarqin 

pakiz 
süp-süzük 

うるわしくなる shirinlesh- 
うれい hesret 

ghem 
nadamet 
ghemkinlik 
miskinliq 
mung 

うれいかなしむ hesret chek- 
うれいにみちた miskin 

mungluq 
ghemkin 

うれいもしんぱいもない ghemsiz 

うれう ghem bas- 
hesretlen- 

うれえる hesret qil- 
うれしい xursen 

chagh 
xushi kel- 

うれない ötmes 
うれゆき xéridar 

bazarliq 
うれゆきがよい chap-chap 
うれゆきのわるい kasat 
うろこ qasraq 
うろこのある qasraqliq 
うろたえる ensizlik qil- 

chöchü- 
うわぎ pürkenche 
うわきする chataqlash- 
うわきをする adash oyna- 
うわぐすり émal 

sir 
うわさ ighwa 

gep-chöchek 
söz-chöchek 
awaze 
mish-mish gep 

うわさばなしのすきな kotuldaq 
うわさをでっちあげる

 pitne-ighwa 
toqu- 

うわさ cf pitne gep 
うわずった kötirenggü 
うわついた zang 

shatiraq 
öpkisi yoq 
suyuq 
naynaq 

うわっつらだけの üzeki 
yüzeki 

うわっぱり xalat 
うわべ resmiyet 
うわべだけ yüze 
うわべをつくろうこと

 resmiyetchilik 
うん teley 

xeyr 
he 
amet 

うんうん injiq 
うんうんうめく ghingshi- 
うんうんおとがする ghingilda- 
うんが qanal 
うんがいい teliyi bar 

amet kel- 
うんがいげていく risqi qach- 
うんがかたむく domile bas- 
うんがにげていく bexti qach- 
うんがにげる amet ket- (qach-) 
うんがむいてくる tugh- 

teley ongdin kel- 
うんがむく tewekkül qil- 

amet kel- 
うんがわるい qara bas- 

amet ket- (qach-) 
うんざりさせる bizar qil- 
うんざりした zérikkek 

zérikerlik 
bizar 

うんざりする bez- 
jan chiq- 
jaq toy- 
teg- 
shümshük 
zérik- 

うんせいをうらなう pal ach- 
（baq-, sal-) 

うんそう kira 
うんだ yiringliq 
うんてんしつ kabinét 
うんてんしゅ shopur 
うんてんしゅであること

 shopurluq 
うんてんする heyde- 
うんという he de- 
うんどう tenherket 

tenterbiye 
herket 
atlétika 

うんどうさせる éghinat- 
うんどうする éghina- 
うんどうせんしゅ isportchi 

tenherketchi 
ezimet 

うんともすんともいわずに ghing 
qilmay 

うんともすんともいわない lam 
dimaslik 
mörimes 
aq-kök dimeslik 

うんにみはなされる bexti qach- 
risqi qach- 

うんのいい teleylik 
うんのわるい betbext 

düshkellik 
domile 
teleysiz 
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うんぱんする toshu- 
うんめい pishane 

irade 
qismet 
pelek 
rozi 
teqdir 

うんめいきょうどうたい

 hemnepeslik 
うんも chirimtal 

silyuda 
うんゆ kira 

tiransiport 
うんよう tedbiq 

tetbiq 
うんよく xeyriyet 
うんをためす teley sina- 

bext sina- 

ヴ 

ヴぁちかん watikan ヴぁりあんと wariyant ヴいあいぴい aqabir 

え 

え sapaq 
resim 
tutqa 
süret 
deste 
büldürgi 
sap 
tutquch 

えいえん ebidiyet 
ebet 

えいえんの ebidilibet 
ebedi-ebet 
menggülük 
menggü 
ebidi 
baqi 
ebidilik 

えいえんのわかれ elwidalash- 
えいが kino 

filim 
えいがかする kinolashtur- 
えいがかん kinoxana 
えいがせいさくじょ istudiye 
えいがをさつえいする

 kinolashtur- 
kinolash- 

えいきゅう ebet 
えいきゅうの ebidi 

menggülük 
menggü 
ebidilik 

えいきょう tesir 
えいぎょう oqet 

tijaret 

えいきょう eser 
えいぎょういん pirkazchik 
えいきょうをあたえる tesir qil- 

tesirlendür- 
えいきょうをうける tesirlen- 
えいきょうをおよぼす tesir 

körset- 
えいご ingilizche 
えいこう shewket 

sherep 
shan-sherep 

えいこうの shewketlik 
pexirlik 
shereplik 

えいこく engiliye 
えいこくの ingilizche 
えいしゃ üzüshchan 

üzgüchi 
えいしょ lagir 
えいしょう munajat 
えいせい sehiye 

taziliq 
えいせいへい félshér 
えいぞくてきな da'imi 

axirsiz 
えいそん uruq-pusht 
えいびん sézimchanliq 

sezgürlük 
segeklik 

えいびんな sézimchan 
sezgür 
tuyghunluq 
ötkür 

えいへい muhapizetchi 
qarawul 

えいゆう alp 
bahadur 
batur 
ghazi 
aptol 
qehriman 
merdimerdan 

えいゆうてきな alp 
えいゆうてきに qehrimanlarche 

qehrimanane 
えいよ shöhret 

qedir 
izzet 
shen 
shan 
sharapet 

えいよう quwwet 
えいようのある ozuqluq 

quwwetlik 
えいようぶんのない quwwetsiz 
えいようをとる ozuqlan- 
えいよの pexri 
えいり ötkürlük 
えいりせいの darametlik 
えいりな ötkür 
えいりの süretlik 
えいりんしょいん ormanchi 
えいん chat arilighi 

ariliq 
ええ éh 
ええすぱいろっと lachin 
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ええてる éfir 
えがお külümsiresh 
えがおをたやさない

 külgünchek 
külgek 

えがかれた siziqliq 
sizma 

えがかれる teswirle- 
えがく siz- 

süretle- 
sija- 

えがたい ghenimet 
えき istansa 
えきかする suyuldur- 

suyul- 
えきすぱあと ustaz 
えきすぱんだあ tartma purjina 
えきたい suyuq 
えきちく ulaq 
えきちくのない ulaqsiz 
えきびょう waba 
えくべる ekber 
えくぼ ziniq 
えぐられる oyul- 
えぐりだす oy- 
えご shexsiyet 
えごいすと shexsiyetchi 
えこひいき terepdarliq 
えこひいきする bolush- 

yan bas- 
えごまとしそのみ zaghun 
えさ yem 
えざあん ezan 
えじき yem 
えじぷと misir 
えずぃず eziz 
えずぃむ ezim 
えずぃめっと ezimet 
えすかれえたあ lift 
えすける esker 
えずらいる ezra'il 
えそ yelyara 
えぞまつ shemshad 
えだ shax 

acha 
achimaq 
putaq 

えだがでる shaxla- 
shaxlan- 

えだでむちうつ chiwiqda- 

えだのおおい shaxliq 
えだはをつける shaxlat- 
えだまめ kirt 
えだわかれした ixtilapliq 
えだをだす shaxlat- 
えちおぴあ hebeshistan 
えちおぴあじん hebesh 
えちるき étil 
えちれん étilin 
えっ mana 

he 
えっきょうする chégridin öt- 
えっせい ochérik 
えっぺい körek 
えつらんしつ qira'etxana 
えねるぎい énérgiye 

tept 
えの sizma 
えのぐ boyaq 
えのころぐさ chüzgün 
えのながいかま chalgha 
えび rak 
えぴそおど épizot 
えぴそーど qisturma 
えびら sadaq 
えぷろん pertuq 

peshtama 
えみいる emir 
えみる emir 
えめらるど zumret 
えめらるどいろの zumret 
えもの ow 
えら saqaq 

ela 
ayqulaq 

えらばれた terme 
えらばれる xilla- 

saylan- 
えらびあう xillash- 
えらぶ ilgha- 

parla- 
közle- 
talla- 
sayla- 

えらぶった halliq 
kibirlik 
köreng 

えらぶる körengle- 
özini chong tut- 

えり yaqa 

pesh 
boy 
itek 

えりくび patang 
えりのついた yaqiliq 
えりのない yaqisiz 
えりのないちょうい yektek 
えりぷ élip 
える kör- 

tap- 
muyesser bol- 
teg- 
hasil qil- 
érish- 
quch- 
na'il bol- 
chiq- 
ige bol- 
al- 
qazan- 

えるきん erkin 
えるぼ egmech 
えれべえたあ lift 
えろてぃしずむ

 shehwetpereslik 
shehwet 
shehwaniyliq 

えろてぃっくな shehwaniy 
えをとりつける sapla- 
えん irade 

da'ire 
nésip 

えんかあんもにうむ nöshüdür 
えんかい chillaq 

ash 
ziyapet 
yarishiq 
bezme 

えんかする shorlash- 
えんき asas 

texir 
えんぎしゃ oyunchi 
えんきする kéchiktür- 
えんきせいの shortang 
えんぎのよい xeyrlik 
えんぎのわるい shum 
えんげい baghwenchilik 
えんけいの yumulaq 
えんげき tiyatir 
えんごさく taghdéni 
えんこん qisas 
えんざい naheqchilik 
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えんざいをこうむった naheq 
えんざん emel 
えんざんする hisapla- 

hisap chiqar- 
えんじゃびいき a'ilichilik 
えんしゅう chember 

manéwir 
aylana 

えんじゅく pishshiqliq 
kamalet 
kamal 

えんしゅつか réjisor 
えんじょ hemdem 
えんしょ tomuz 
えんじょ qanat 

medet 
yardem 

えんしょう yalluq 
ishshiq 

えんしょうしゃ wa'iz 
えんじる oyna- 
えんしん chember merkizi 
えんじん mator 

fadongji 
diwigatil 

えんじんおいる aptol 
えんじんぎし matorchi 
えんすい shakarap 
えんせい sozulushchanliq 

yürüsh 
えんせいのある sozulushchan 
えんせき bezme 
えんぜつ nutuq 
えんぜつしゃarator 
えんそ xlor 
えんそうか sazchi 

neghmichi 
sazende 
muzikant 
muzikichi 

えんそうかのしごと

 neghmichilik 
えんそうしゃ chalghuchi 
えんそうする chal- 

orunda- 
orunla- 

えんたあていめんと oyun 
えんだい ulughwarliq 
えんだいな ulughwar 
えんだん munber 
えんだんをまとめる béshini 

qosh- (chat-) 
えんちゅう silindir 
えんちょうする soz- 

uzart- 
えんてい baghwen 
えんとつ mora 

turxun 
えんばん déska 
えんぴつ qérindash 
えんぽうの alis 
えんむ tütek 
えんりょがち tartinchaqliq 
えんりょがちな tekellüplük 
えんりょする tartin- 
え, にぎりのある sapliq 
え, にぎりのざいりょう sapliq 

お 

お quyruq 
おあしす bostan 

wahe 
kökülmeydan 

おい jiyen 
wuy 
xosh 
hey 
hay 
ay-hay 

おいかける péyigha chüsh- 
おいこす oz- 
おいしい lezzetlik 

bazargha chiq- 
mezilik 
temlik 
shirin-shéker 
qol balisi 
shirin 
leziz 
yiyishlik 
tatliq 

おいしくできる oxsha- 
おいしくない lawza 

おいしさ lezizlik 
おいた qéri 

kadang 
おいだす boshat- 
おいつかせる yétishtür- 
おいつく yet- 

yétish- 
おいつめる qapsa- 
おいはらう qoghla- 

qoru- 
sür- 

おいもとめる közle- 
qoghlash- 

おいもわかきも ulugh-ushshaq 
おいる may 

qéri- 
yashan- 
qériliq yet- 

おう gedenge al- 
sha 
heyde- 
karol 
wang 
qoghla- 

padisha 
おうい shahliq 

taj-text 
text 

おういにつく textke chiq- 
おういんされた möhürlük 
おういんしてある qapiyilik 
おういんするtamghila- 
おういん（の） qapiyidashliq 
おうえんしゃ nimkar 
おうかん taj 
おうぎ hikmet 

udum 
おうこうする dewr sür- 
おうこく padishaliq 

karolluq 
おうこくの padishaliq 
おうざ text 
おうじ xanike 

begchek 
kechürmish 
kechmish 

おうし buqa 
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おうじ shahzade 
xanzade 

おうしがはつじょうする buqisira- 
おうじた yarisha 

layiq 
おうじて bina'en 
おうしのつの burgha 
おうじょ melike 

xanike 
shahzadixan 
xanzade 

おうしょう shah 
おうじる qara- 
おうじ, しんのうのくらい

 shahzadilik 
おうせつま méhmanxana 

qobulxana 
おうだ ur-ur 
おうたいする ehwallash- 
おうだん sériqkésel 

hal 
おうだんする kes- 
おうだんのすろおがん pilakat 
おうちゃくする chapanni tetür 

kiy- 
おうちょう sulale 

xandanliq 
おうて mat 
おうと qey 

sepra 
qusmaq 

おうとざい qusturghuch 
おうとぶつ qusuq 
おうの padishaliq 

karolluq 
おうのしそん begzade 
おうのなかのおう shahinshah 
おうばい bahargül 
おうふく néri-béri 
おうふだ kozir 
おうへい mutekebburluq 

tekebburluq 
おうへいな mutekebbur 
おうへいなたいど jaza 
おうへいに tekebburane 
おうぼう öktemlik 

zorluq-zombuluq 
mushtumzorluq 

おうほう ujret 
おうぼうもの öktichi 
おうぼする yézil- 

おうむ shatuti 
tutiqush 

おうよう tedbiq 
tetbiq 

おうようする qollan- 
tetbiqla- 

おうらい yürüsh 
bardi-keldi 
kirish-chiqish 
bérish-kélish 

おうらいする bardi-keldi qil- 
ötken-kechken 
qatna- 

おうれん mamuranchin 
おぇ hö 
おえられる tamamlan- 
おえる tüget- 

tamamla- 
tügelle- 
xatime ber- 
ayaqlashtur- 
pütküz- 

おお apla 
woy 
éh 
pah 
alla-kalla 

おおあせ qara ter 
おおあわて sarasimilik 
おおい artuq 

éghizman 
yapquch 
patman 
ghol 
ship-shir 
jiq 
pürkenchük 
yopuq 
tola 
awun 
gholluq 

おおいかくす yoput- 
おおいこと artuqluq 

toliliq 
おおいばりであるく alchanglap 

mang- 
おおう chapan yap- 

bas- 
bas- 
pürke- 
qapla- 
chümke- 
tos- 

おおおとこ dagaza 
daraza 

おおがかりな daghdughliq 

おおかじ yanghin 
おおかぜ boran 
おおかぜがふく boran chiq- 
おおかぜの boranliq 
おおがたの yirik 
おおがないざあ teshkilatchi 
おおかみ böre 
おおがめ xum 
おおがらな gewdilik 
おおがらの bestlik 
おおかれすくなかれ

 azdur-köptur 
おおきい büyük 

tom 
kalchang 

おおきくする yoghanlat- 
chongayt- 
zorayt- 
ulghayt- 

おおきくなる zoray- 
yoghina- 
chongay- 
yoghanla- 
chongla- 
ulghay- 

おおきさ hejim 
chongluq 
yoghanliq 

おおきな leng 
zor 
keng 
yoghan 
keng 
ulugh 
katta 
büzrükwar 
omumi 
gigant 
chong 
yirik 
ezim 

おおきなかちく qara mal 
おおきなしゃくし sapliq 
おおきなぼう toqmaq 
おおきなもくせいのわん ayaq 
おおく köplep 

arar 
おおくちに dung 
おおくちの kötüre 
おおぐちをたたく damxorluq 

qil- 
おおくちをたたくこと damxorluq 
おおくとも nahayiti 
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おおくなる tolila- 
kengri- 

おおくの birtoqay 
köptin-köp 
talay 
nurghun 
nechche-nechche 
bisyar 
birtalay 
köp 
köpligen 
jiqqide 
köpchilik 

おおくまざ üker 
ürker 

おおくも dö 
おおくりする sun- 
おおけえ durus 
おおげさな köptürme 
おおげさなひと lapxor 
おおけすとら orkéstir 
おおければおおいほどいい

 qanche köp bolsa, 
shunche yaxshi 

おおごえで ünlük 
おおさ köplük 

jiqliq 
おおざら tawaq 

texse 
おおさわぎする béshigha kiy- 
おおさわぎをする bashqa kiy- 
おおぜい köp 

omum 
おおぞら sama 

ersh 
おおった yépiqliq 

yépiq 
おおとかげ kile 
おおとばい motsiklit 
おおどぶる meze 
おおとまちっくな aptomatik 
おおなつめ soqichilan 
おおなべ dash qazan 
おおなみ qaynam-tashqin 
おおばあ pelto 

pilash 
おおばあしゅうず kalach 
おおばかもの ebleh 
おおばこ paqiyopurmaq 
おおばり tömüne 
おおばりでかがる kökle- 
おおひろま zal 

おおぶん duxopka 
おおまかな tomtaq 
おおまかに birqur 
おおむ om 
おおむぎ arpa 
おおむぎのいっしゅ apixan 

arpixan 
おおめにみる epu et-(qil-) 
おおやけになる ashkarilan- 

ashkara bol- 
おおやけにはなす ashkara 

sözle- 
おおやけの omumi 

karolluq 
ashkara 

おおよそ teqriben 
おおらかな séxi 
おおる palaq 
おおわせる qaplat- 
おおわらいさせる qaqaqlat- 
おおわれる olash- 

pürken- 
bésil- 
qaplan- 

おお, かみよ towa 
おか döng 

töpilik 
édir 

おかあさん apa 
ana 

おかえしに jawaben 
おかげ saye 

dest 
おかげである zamin 
おかし meze 
おかしい külkilik 
おかしくなる adash- 
おかしな ghelite 

ajayip-gharayip 
birqisma 
ejeplinerlik 
normalsiz 
birtürlük 
ejep 

おかしなひと ependi 
おかす sadir bol- 

dexli bol- 
おかね axcha 

pul 
iqtisat 

おかねの pulluq 
おかねをあずける amanet qoy- 

おかの édirliq 
おかれる qoyul- 
おがわ ériq 

say 
おかん yel 
おきあう jaylash- 
おきかえる bashqila- 
おきている oyghaq 
おぎなう toluqla- 

qapla- 
toldur- 

おきなぐさ aqwash 
sedepgül 

おきに arilap 
おきにいりの dilreba 
おきもの öy-seremjan 

yasaq 
おぎゃあ inge -inge 
おきる tur- 

qop- 
おく jaylashtur- 

domla- 
qoy- 
jayla- 

おくさま repiqe 
おくさん xotun 
おくじょう ögze 
おぐず oghuz 
おくそく qiyas 
おくそくで qiyasen 
おくっていく uzat- 
おくびょう shija'etsizlik 

yüreksizlik 
jür'etsizlik 
qorqunchaqliq 

おくびょうな jür'etsiz 
qorqunchaq 
yüreksiz 
shija'etsiz 

おくびょうもの qorqaq 
おくめんもなく nomussizlarche 
おくやみ teziye 
おくやみをいう köngül sora- 

köngül éyt- 
おぐらくたるてぃしゅのきょうぎし

ゃ oghlaqchi 
おくらす texir qil- 

kéchiktür- 
おくらせる wax qoy- 

tart- 
おくりじょう talon 
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おくりだす uzat- 
おくりとどける keltür- 
おくりもの soghat 

tartuq 
in'am 
sogha 
hediye 
armughan 

おくりものをする tartuqla- 
おくる yetküz- 

béghishla- 
hediye qil- 
ötküz- 
sun- 
yolgha sal- 
ewet- 
kirgüz- 
yolla- 
kechür- 

おくるみ zaka 
yögek 

おくるみでつつむ zakila- 
おくれずに texirsiz 
おくれる waxqa qal- 

ayangla- 
arqida qal- 
kéchik- 
texir bol- 

おけ oqur 
おこす oyghat- 

tughdur- 
turghuz- 
keltür- 

おごそかな heywetlik 
tentenilik 

おこった ghezeplik 
xapa 

おこない méngish-turush 
qilmish 
qiliq 

おこなう yolgha qoy- 
おこらせる échit- 

tériktür- 
ghezeplendür- 
jile qil- 
burda qil- 
kayit- 
xapiliq keltür- 
renjit- 
qaynat- 
hürpeyt- 

おごり meghrurluq 
tekebburluq 
hakawurluq 

おこりあう kayish- 
おごりたかぶった tekebbur 

おごりたかぶって tekebburane 
おごりたかぶる körengle- 

tekebburlash- 
おこりっぽい térikkek 

xapighan 
おこりっぽいひと önggek 

jilixor 
おこりっぽさ sepraliq 
おこる achchiq qil- 

(achchighi kel-) 
jile bol- 

おごる méhman qil- 
meghrurlan- 

おこる qosaq köp- 
erwahi uch- 
tughul- 
yüz ber- 
achchiqlan- 
ghezeplen- 
ötül- 
bol- 
kayi- 
sadir bol- 
achchiqla- 
qozghal- 
renji- 
burda bol- 
térik- 
tut- 
hürpey- 

おさ mudir 
mudire 

おさえつける bogh- 
おさえられない yügensiz 

noxtisiz 
おさえる bas- 

toxtat- 
yügenle- 
yeng- 
noxtila- 
tizginle- 
hay ber- 
siq- 
bastur- 
basur- 
yut- 
tos- 

おさげ kokula 
おさげにつけたぎんか

 chachtengge 
おさない nareside 

yash 
sebi 

おさないどうぶつ bala 
おさなさ kichiklik 
おざなりに urup-soqup 

おさまる tinchlan- 
peseyt- 
bésiq- 
pesle- 
yan- 
sigh- 
toxta- 
tin- 
sighish- 
tinchi- 
qayt- 
bésil- 

おさめられる tizginlen- 
おさめる bésiqtur- 

tinchit- 
tinchlandur- 
tizginle- 
tapshur- 
sora- 
sighishtur- 
töle- 

おさらいする pishshiqla- 
おされる bésil- 
おさんをたすける tughdur- 
おじ tagha 
おしあい qistangchiliq 
おしあいへしあい bas-bas 

qista-qistang 
おしあいへしあいする qisil- 
おしあう qista- 

qistal- 
qisil- 

おしあがめられる ulughlan- 
おしあがめる ulughla- 
おしあてる niqta- 
おしい derixa 
おじいさん bowa 
おしいる siqil- 
おしいれ limtaq 
おしえさとす edeple- 

qulaq soz- 
おしえる körset- 

tonut- 
öt- 
oqut- 
üget- 

おしえること oqutush 
おしえをうける meslihet al- 
おしえをこう meslihet sora- 
おしきる toghra- 
おしくない qiy- 
おじけづいた zede 
おじける yürekzade bol- 
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おしこむ bas- 
siqil- 
tüg- 
tiq- 

おじさん aka 
おしすすめる ilgiri sür- 

jari qil- 
おしたおす ghulat- 
おしつける niqta- 

art- 
itter- 

おしつぶす ez- 
おしとおされる izchillash- 
おしとおす izchillashtur- 
おしながす yala- 
おしはかる ditla- 

dengse- 
payla- 

おしぴん kunupka 
おしべ atiliq 
おしぼたん kunupka 
おしぼり mayliq 
おしまい uch-chek 
おしませる échin- 
おしむ ayan- 

aya- 
おしゃっく oshaq 
おしゃべり walaqtegkür 

lapchi 
parang 
lap 
kaska 
walaq 

おしゃべりする parang sal- 
(qil-) 
paranglash- 

おしゃべりするひと söhbetdash 
おしゃべりな kot-kot 

shaqshaq 
witildaq 
tili uzun 
kotuldaq 

おしゃべりの memlidan 
おしゃれ yasanchuqluq 

setenglik 
おしゃれな méshchan 

yasanchuq 
おしゃれに posun 
おしょくをしているひと

 xiyanetkar 
xiyanetchi 

おしろい upa 
おしろいとべにupa-englik 

おしろいをぬる upila- 
おす türt- 

erkek 
itter- 

おすい yunda 
おすいこう ewrez 
おすいどめ ewrez 
おすいのしし qawan 
おすうま ayghir 
おずおずする tartin- 
おすの hangga 

érik 
erkek 

おすぶた qawan 
おすま osma 
おすやぎ téke 
おすらくだ bughra 
おせじをいう chapan köter- 
おせっかい aqsaqal 
おせっかいをやく chépil- 

aqsaqalliq qil- 
おせっかいをやくこと aqsaqalliq 
おせん bulghinish 
おそい kech 

sus 
birwaq 
qirchangghu 

おそく asta 
waqche 

おそくする kéchiktür- 
suslashtur- 

おそくなる suslash- 
astilash- 
kéchik- 
astila- 

おそくみのるkenji 
おそなえ qurbanliq 
おそなえようの qurbanliq 
おそらく bateqdir 

taptayin 
esti 
chagh 
belki 
hamane 
belkim 
éhtimal 
etimalim 

おそれ sür 
おそれおののく yürekzade bol- 
おそれる eymen- 

qach- 
dekke-dükkide 
qal- 

qorq- 
xewpsire- 
jighghide qil- 
jighilda- 

おそろしい mudhish 
dehshetlik 
qorqunchluq 
wehshetlik 

おぞん ozon 
おたがい bir-biri 
おたがいに öz'ara 
おたがいにあいさつする

 salamlash- 
おたがいにさいじつのあいさつ

をする héytlash- 
おたがいにじゅんびする

 jabdush- 
おたがいにしらみをとる bash 

béqish- 
おたがいについきゅうする

 izdesh- 
おたがいにととのえる jabdush- 
おたけび nere 
おたっく otaq 
おだてる uchur- 
おたふくかぜtepme 
おたまじゃくし qumchaq 
おだやかでない xatirjemsiz 
おだやかでないこと

 xatirjemsizlik 
おだやかな siliq 

xush 
mötidil 
yuwash 
mulayim 
yéqimliq 
siliq-mulayim 
yumshaq 
tinch 
tekshi 

おだやかになる mulayimlash- 
yumsha- 

おちいる chüsh- 
qal- 

おちくぼむ oyul- 
おちこむ pat- 
おちついた salmaqliq 

turghun 
temkin 
xatirjem 
muqim 
turaqliq 
soghaqqan 
wezmin 
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tinch 
éghir 
jimjit 
turagliq 
salmaq 
jim 
tim 
tiniq 

おちついて aramxuda 
おちつかせる tinchit- 

orunlashtur- 
muqimlashtur- 
tinchlandur- 

おちつかない tinchsiz 
ensiz 
tinimsiz 
turaqsiz 
ghesh 
xatirjemsizlen- 
biqarar 

おちつき temkinlik 
teskin 
wezminlik 
muqimliq 
soghaqqanliq 

おちつきのない galdi-guldung 
おちつきをうしなう tinchsizlan- 
おちつく ornash- 

tinchi- 
yan- 
jaylash- 
jaylash- 
teskin tap- 
jaylash- 
jimiq- 
orunlash- 
tinchlan- 
muqimlash- 
éghirliq qil- 
jimi- 
éghir bol- 

おちつける jaylashtur- 
おちのびる janni elip qach- 
おちば ghazang 
おちぶれた xarap 

weyrane 
おちぶれる xazan bol- 

sorul- 
おちゃをさしあげる chay ber- 
おちゃをすすめる chay ichküz- 
おちゃをそそぐ chay quy- 
おちゅむ ochum 
おちる chüsh- 

tökül- 
müdür- 
ket- 

おっくうがる érin- 
おっくうな ézilenggu 
おっくうなこと ézilenggülük 
おった boghma 
おっちょこちょいの soltek 
おっと küyö 

er 
murebbi 

おっとせい déngiz éyighi 
suiti 

おっとにさきだたれる éridin tul 
qal- 

おっとのいる erlik 
おっとのちち qéynata 
おっとのはは qéynana 
おっべっかづかい texsichi 
おつまみ zakuska 
おつり üstek 
おてあげ charisizliq 
おてあげになる charisiz qal- 
おでき merez 

tügün 
おてつだい kenizek 
おてふき mayliq 
おてん shaltaq 

dagh 
おてんきや aghmichi 
おと awaz 

ün 
dem 
awaze 
tiwish 
tawush 
ahang 
sada 

おとうさん dada 
ata 

おとうと uka 
ini 

おとうとであること ukiliq 
おとうとの iniliq 
おどかす wehshet sal- 

tére taraqlat- 
qorqut- 

おとくいさま chöpqet 
おとくぅる ötkür 
おどけた hejwiy 
おとこ er 

oghul 
erkek 
küyö 

おとこぎ ezimetlik 

おとこぎのある erlik 
おとこの erkekche 

oghul 
erkek 

おとこのような erkekzedek 
おとこぶりのよい ganggung 
おとこぶりのよさ ganggungluq 
おとこぶりをひけらかす

 ganggungluq qil- 
おとこらしい erkekche 

merdane 
erlik 

おとこらしさ ezimetlik 
おとさた izdek-soraq 
おどし tehdit 

tehlike 
doq 

おとしいれる putla- 
chaq- 
balagha tiq- 

おとしめる chökür- 
おとす chökür- 
おどす doq qil- 

chöchüt- 
tehdit sal- 
heywe qil- 
tehdit qil- 

おとす chüshür- 
おとった süpetsiz 

rezgi 
osal 

おととい burnakün 
ülüshkün 

おとなしい yuwash 
mötidil 
siliq 
siliq-mulayim 
rayish 

おとなしく yaxshiliqche 
おとなしくいうことをきく qol 

kökside 
おとなしくさせる yuwashlat- 
おとなしくなる yuwashla- 

yuwashlash- 
yighil- 

おとなしさ yuwashliq 
おとなになる uchurma bol- 
おとのある tawushluq 
おとのする shepilik 
おとのでる awazliq 
おとも ülpet 
おどり ussul 
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おどりあがってよろこぶ

 gulqeqeliri echil- 
おとる qélish- 
おどろいた yéyiq 
おとろえた xarap 
おとろえる ze'iplesh- 

xazan bol- 
xaraplash- 
quwwetsizlen- 
ze'iplen- 

おどろかす chöchüt- 
おどろかせる ejeplendür- 

te'ejjüplendür- 
おどろきあきれる heyran bol- 
おどろきあやしむ heyran 
おどろきあやしむこと heyranliq 
おどろきあわあてる chöchü- 
おどろきあわてること weswese 
おどろく ürkü- 

öndere- 
te'ejjüplen- 
ejeplen- 

おどろくべき te'ejjüplinerlik 
おとをだす tawushla- 
おとをたてる tawushla- 
おなか qarin 

qosaq 
おなじ teng 

oxshash 
beribir 
barawer 

おなじいきをすう hemnepes 
おなじかけい nesildash 
おなじかまのめしをくうひと

 hemtawaq 
おなじかんがえのひとどうし

 pikirdash 
おなじちちをのんだあにいもうと

 émildash 
おなじてえぶるでしょくじする

 hemdastixan bol- 
おなじてえぶるをかこむひと

 hemtawaq 
hemdastixan 

おなじなやみをもつ hemdert 
おなじになる barawerle- 
おなじめいうんの hemnepes 
おなじように birdek 
おなら osuruq 

yel 
おならをする osur- 
おに alwasti 

おにあざみ xoxa 
おにいさん aka 
おにごっこ mökü-möküleng 
おにごっこをする qoghlash- 
おね tagh-dawan 
おねえさま xanacha 
おねえさん acha 
おの palta 
おのある quyruqluq 
おのおおきい quyruqluq 
おのおのの herqaysi 

her 
おのずと özidin-özi 
おのちびた soltek 
おののきりくち chépiq 
おののく titre- 

titrenggü 
titrigüch 
titirgek 

おのまとぺあ imliq 
おのみじかい soltek 
おのれの öz 
おば aghicha 

hamma 
chong ana 

おばあさん momay 
おばあちゃん moma 
おばこ paqiyopurmaq 
おばさん anika 

yengge 
hede 

おはなし ertek 
おはらい süpköch 
おはらいする süpköchle- 
おび bagh 

pota 
おびえやすい ürkügek 
おびえる tep tart- 
おびきよせる qiziqtur- 
おびた arilash 
おびただしい köpligen 
おひつじ qoshqar 
おひつじざ hemel 
おひとよし yaxshichaq 
おひとよしであること

 yaxshichaqliq 
おぷけひすぃぷ öpke-hésip 
おぶざあばあ küzetküchi 
おぶつ layqa 

おべっか texsichilik 
おべっかつかい quyruq 
おべっかづかい xoshametkoy 

kötermichi 
おべっかつかい chapanchi 

yalaqchi 
おべっかづかい legenberdar 
おべっかをつかう texsichilik 

qil- 
texse köter- 
chapanchiliq qil- 

おぺら opéra 
おべんちゃらをいうひと

 dumbaqchi 
おぼえがき nota 

yollanma 
おぼえておく qulaqta tut- 

yadida tut- 
おぼえる xatirini jem qil- 

pük- 
おぽちゅにすと opportunist 
おぽちゅにずむ opportunizim 
おぼっちゃん baywechche 
おぼれる chök- 
おぼん ligen 

petnus 
xon 
xonche 
jawur 

おぼんできょうおうする

 xonchila- 
おまえ sen 
おまけ üstek 
おまっく omaq 
おまもり tumar 

tiltumar 
おまる garshuk 
おめい betnam 
おもい patman 

torluq 
koy 
ray 
éghir 

おもいあがった atikachi 
おもいあがり heywet 

atikachiliq 
おもいあがる atikachiliq qil- 
おもいうかべる yadigha keltur- 

köz aldigha 
keltür- 
yadigha al- 

おもいおこさせる eskert- 
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おもいおこす kine- 
xatirige kel- 

おもいがけない kélishmeslik 
おもいきった keskin 
おもいきり rasa 
おもいきりやる puxadin chiq- 
おもいこむ oyla- 
おもいしらされる edep yé- 
おもいしらせる edep ber- 
おもいだす xatirige al- 

yadigha chüsh- 
yadigha keltur- 
yadigha al- 
yadigha kel- 
esle- 
esge kel- 

おもいで xatire 
おもいなやむ push- 
おもいめぐらす köz sal- 
おもいやり köyümchanliq 

himmet 
おもいやりのある köyümchan 
おもいやりのない himmetsiz 
おもいやりのふかい himmetlik 
おもいやる köyün- 

haligha yet- 
himmet qil- 
béshini sili- 

おもいをよせる meyli chüsh- 
おもう tap- 

chüshen- 
köngüldin 
kechür- (ötküz-) 
oylash- 
hisapla- 
oylan- 
kör- 
his qil- 
qara- 
chaghla- 
tuyul- 
köz tashli- 
oyla- 
sana- 
bil- 

おもうぞんぶん bolushiche 
おもうぞんぶんうたう qayna- 
おもおもしい tentenilik 
おもがい noxta 
おもがいがつけられる noxtilan- 
おもがいのついていない

 noxtisiz 
おもがいをつける noxtila- 

おもくなる éghirlash- 
おもくみる közge il- 
おもくるしい ghesh 
おもくるしさ gheshlik 
おもさ tor 

salmaq 
éghirliq 

おもさがある éghir kel- 
(chüsh-) 

おもさをはかる tart- 
おもしろい shitile 

shadiman 
zoqlinarliq 
qiziq 
shat 
shat-xoram 
qiziqarliq 
shad 

おもしろいこと yéngiliq 
おもしろいひと ependi 
おもしろくない bimeze 

uzun-qisqa 
köngülsiz 
lezzetsiz 

おもしろさ keyp 
qiziqliq 

おもしろみ meze 
peyz 
zoq 

おもちゃ oyunchuq 
おもったより tur- 
おもて ong 

tash 
yüz 

おもてうら ong-tetür 
おもてじ tash 
おもてむきは zahiren 
おもてもん qapqa 
おもな bash 
おもながの sozunchaq 
おもに yük 

dexmize 
köpünche 
éghirchiliq 
tap 
séliq 
éghirliq 

おもにになる dexmize bol- 
おもにをかんじる éghirliq qil- 
おもねる texsichilik qil- 
おもみのある torluq 
おもむき arzu-hewes 

yüzlinish 

peyz 
おもむく yol al- 

yüz tut- 
atlan- 

おももち chiray 
qiyapet 

おもやのぜんぽうのりょうがわの

へや yan öy 
おもわず ixtiyarsiz 
おもわずする tashla- 
おもわず～する et- 
おもわせぶり ghiljingliq 

yasalmiliq 
おもわせぶりな ghiljing 

xulqluq 
おもわせぶりにふるまう qiliq 

chiqar- 
おもわせぶりをする ghiljingla- 
おもわせる bildür- 
おもわれる tépil- 
おもんじられない qedirsiz 
おもんじられる tekitlen- 
おもんじる tekitle- 

étiwarla- 
qedirle- 
etiwarla- 

おや oho 
woy 
hoy 
wuy 

おやかた usta 
おやくしょてきな loyilarche 
おやつ dadur-purchaq 
おやふこう biwapaliq 

wapasizliq 
おやふこうな wapasiz 

biwapa 
おやふこうをする biwapaliq qil- 
おやぶん mushtumzor 
おやまあ hay-hay 
おやゆび bash barmaq 
およぎのうまいひと suchi 
およぐ üz- 
およそ texminen 

alahezel 
および belki 

hem 
we 
hemde 
bilen 

およぶ taqal- 
おられる sundurul- 
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qatlan- 
おらんううたん oran'gutan 
おらんだ gollandiye 
おり poq 

waqit-sa'et 
qepez 

おりあいがわるくなる yamanla- 
おりあう yol qoy- 

muresselesh- 
おりいぶ zeytun 
おりえり qayrima yaqa 
おりかえし manjit 
おりかえしのある manjitliq 
おりだしもよう börtme gül 
おりだしもようの ghijim 
おりたたまれる püklen- 
おりたたみしきの qatlima 
おりたたみしきのいす kursi 
おりたたむ qatla- 

pükle- 
おりたためる püklime 

qatlima 
おりまげる pük- 
おりめ qasaq 

qir 
pürüm 
qasnaq 

おりめをつける pürle- 
pükleshtür- 

おりもの toqulma 
gezlime 
gezmal 

おりものぎょう toqumichiliq 
おりや bözchi 
おりる chüsh- 

qon- 
pesle- 

おりんぴっく olimpik 
おる sundur- 

toqu- 
pür- 
oshtu- 
qatla- 

おるけしゅ örkesh 
おれい rehmet 
おれた sunuq 
おれる sun- 
おれんじ apélsin 
おれんじいろの sap-sériq 
おろかさ pemsizlik 

angqawliq 

sarangliq 
döt 
mönglük 
hamaqetlik 
dötlük 
batilliq 

おろかしさ nadanliq 
おろかな zéhinsiz 

möng 
delte 
layeqel 
kéliwara 
nadan 
pem-parasetsiz 
hamaqet 

おろかなこと deltilik 
おろかなことをする döt qil- 
おろかにも nadanlarche 
おろかもの bez 

qapaqwash 
qapaq 
xotuntalaq 
samanqosaq 
ebleh 

おろしうりの ülgüje 
kötüre 

おろしうりをする dung sat- 
おろす chüshür- 

qondur- 
peseyt- 
orus 

おろそかな perwasiz 
おわされる yüklen- 
おわせる heydet- 
おわった tamam 

wessalam 
tamami 

おわらいげいにん

 oyun-chaxchaqch
i 

おわり ayaq 
adaq 
enjam 
axir 
uch-chek 

おわりに axir 
おわりにいたる enjam tap- 
おわりの axirqi 
おわりのない axirsiz 
おわる tüge- 

ada bol- 
ayaqlash- 
yan- 
netijilen- 
tamamlan- 

boldi qil- 
ayaq chiq- 
püt- 
qoldin chiq- 
xulasila- 
yépil- 
tügesh- 

おわれる heydel- 
qoghlan- 

おわん gerdin chine 
おん minnet 

ejir 
おんいん fonéma 
おんがく neghme 

saz 
muzika 

おんがくか muzikichi 
muzikant 

おんがくがく muzikishunasliq 
おんがくがくしゃ muzikishunas 
おんがくの muzikiliq 
おんきせがましいひと

 minnetxor 
おんきょう awaz 
おんきょうがく akustika 

awazshunasliq 
おんきょうがくしゃ akustik 
おんきょうぎし akustik 
おんきょうこうか akustika 
おんけい éhsan 

sharapet 
himmet 
bexshende 
merhemet 
iltipat 
nep 

おんこう mötidillik 
おんこうな xush 

rayish 
おんしつ gülxana 

akustika 
pede 

おんしゅく aqsu kona sheher 
おんじょう méhir-shepqet 

ishqi-muhebbet 
shepqet 

おんしょう ochaq 
おんじょう méhir 

yaxshiliq 
おんしらずな nankor 

tuzkor 
おんしらずなこと tuzkorluq 
おんしらずの nashükür 
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おんしん xewer 
uchur 
dérek 
sirtiq 
izdek-soraq 

おんじん shepqetchi 
おんしんふつう uchursiz 
おんしんふつうの bidérek 

déreksiz 
おんじんぶるひと minnetxor 
おんせい tiwish 

sada 
おんせいがく fonétika 
おんせいの fonétikiliq 
おんせつ boghum 
おんせん arshang 
おんだん mötidillik 
おんちょう bexshende 

ahang 
éhsan 

rehmet 
おんてん in'am 

iltipat 
おんど témpiratura 

hararet 
témpératura 

おんどがあがる hararet erli- 
おんどけい térmométir 
おんどり xoraz 

ghoraz 
おんどりがとうけいでまける

 kakira- 
おんどりなどのどうぶつのけづめ

 dokur 
おんどる kang 
おんどるととびらのあいだのくう

かん pega 
おんな ayal 
おんなぐるい xotunperes 
おんなの ayalche 

おんにかんじる közge issiq 
körün- 
razimen 

おんにきる minnetdar 
minnetlik 
razimen 

おんにきること razimenlik 
おんのある wapadar 

minnetlik 
minnetdar 

おんぼろの eski-tüski 
おんわ yuwashliq 

mötidillik 
mulayimliq 
siliqlash- 
yumshaqliq 

おんわな mötidil 
おんをあだでかえす wapagha 

japa qil- 

か 

が perwane 
halbuki 

か a'ile 
kumuta 

が képinek 
か bölüm 

uruqdashliq 
pasha 

があがあ waq-waq 
war-war 

があがあおとをたてる

 ghaqildat- 
があがあなく waqilda- 
かあかあなく qaqilda- 
かあずぃ qazi 
かあずぃしょく qaziliq 
かあでぃほうてい qazi 

mehkimisi 
かあでぃる qadir 
かあてん perde 
かあてんのかかった perdilik 
かあてんようの perdilik 
かあど kapien 

beshleng 
かあとん koropka 

かあねえしょん chinigül 
かあば kebe 
かあばしんでん kebe 
かあばしんでんをしゅうかいする

こと tawap 
かあびんじゅう karabin 
かあぺっと zilcha 
かあぼん karbon 
があん garang 
かい qewet 

seper 
mertiwe 
dapqur 
mejlis 
dep'e 
qur 
merre 
jemiyet 
qétim 
waxt 
doram 

がい azar 
かい doram 

wax 
dep'e 
merte 
yighin 

nöwet 
yol 
sahe 

かいおうせい népton 
かいが süret 
かいがいの xelqara 
かいかく islah 

islahat 
かいかくしゃ islahatchi 
かいかくは jedit 
かいがら sedep 
がいかん ept 
かいかん lezzet 
がいかん öza 
かいぎ mejlis 

yighin 
kéngeshme 
xural 

かいき qayturma 
かいぎ kéngesh 
かいぎしつ mejlisxana 
かいきせん tiropik 
かいぎま mejliswaz 
かいきゅう sinip 

tebiqe 
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かいきゅうの sinipiy 
tebiqiliq 

かいきょう boghuz 
かいぎょう irim 
かいきょう islamiyet 
かいきん qayrima yaqa 
がいく mehelle 
かいけい kassir 

maliye 
かいけいがかり depterchi 

hisapchi 
kassa 
boghaltir 

かいけいし depterchi 
かいけいのしごと boghaltirliq 
かいけつされる biryaqliq bol- 
かいけつする hel qil- 

tüget- 
yéshil- 
biryaqliq qil- 

がいけん körünüsh 
teqi-turqi 
zuhur 
öng 

がいけんじょう zahiren 
かいけんする körüsh- 
がいけんの zahiriy 
かいこ pile 
がいこう diplomatiye 
がいこうかん diplomat 
がいこうの diplomatik 
かいこく nesihet 
がいこく chet'el 

chet 
がいこくご chet'el tili 
がいこくじん alwasti 

ejnebi 
kelgindi 

がいこくの zamaniwi 
ejnebi 
tashqi 
xarji 

かいこする esle- 
がいこつ iskilit 
かいこのまゆ seynaq 
かいころく eslime 
かいこんする özleshtür- 
かいさいをさけぶ barikalla éyt- 

apirin oqu- 
かいさる qeyser 
がいさん xamchot 

かいさんさせる tarqat- 
かいし bashlanma 

bismilla 
iptida 

かいしする bashla- 
がいして omumen 
かいしめ bésimdarliq 
かいしめにん bésimdar 
かいしめる tala- 
かいしゃ shirket 
かいしゃく tepsir 

tebir 
かいしゃくする joru- 

chüshendür- 
tebirle- 

かいしゅうする imangha kel- 
がいしゅつようの talaliq 
かいしょく olturush 
かいしょくする olturush- 
がいする ziyan qil- 
かいせい tüzitish 
かいせき tehlil 
かいせつしゃ

 chüshendürgüchi 
かいせつしょ izahat 
かいせつする joru- 

chüshendür- 
izahla- 

かいぜん yaxshiliq 
かいせん temretke 

qichishqaq 
がいせん zeper 
かいぜんする obdanla- 

yaxshila- 
がいせんへい ghazi 
かいそ pir 
かいそう tebiqe 

qatlam 
yad 

かいそうしゃ matemdar 
かいそうする esle- 

köz aldigha 
keltür- 
esker- 

かいぞく xuyzu 
かいそく tézlik 
かいたいする ajrat- 
かいだん basquch 

pelle 
kéngesh 
pelempey 

tartma 
kéngeshme 
söhbet 

かいだんしゃ söhbetdash 
かいだんじょうの pelempeylik 
かいだんする söhbetlesh- 
かいちゅう medde 
かいつう rahet 

rahet-paraghet 
かいつまむ yighinchaqla- 
かいてき hozur-halawet 

hozurluq 
かいてきな rahetlik 

hozur 
rahetbexsh 

かいてきにかんじる rahetlen- 
かいてきにする xoshyaq- 
かいてん dewr 

irim 
dewran 
oborot 

かいてんさせる chögilet- 
かいてんし tuluq 
かいてんする aylan- 

pirqira- 
tewrenme 
chögile- 

かいてんの aylanma 
かいてんぶぶん tuluq 
がいど destur 
がいとう pelto 
かいとう jawap 
かいとうのない jawapsiz 
がいどく zeher 
かいならされた ram 
かいにゅう mudaxile 
かいにんする apiride bol- 
がいねん chüshenche 

uqum 
かいの qewetlik 

qétimliq 
nöwetlik 

がいのない azarsiz 
かいば ot-boghuz 

ot-xeshek 
かいばおけ olaq 

ulaq 
かいひさせる chalghit- 
かいふく shipa 
かいふくする ongshal- 

onglan- 
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がいぶの sirtqi 
tashqi 

かいほう xalas 
azatliq 

かいぼうがく anatomiye 
かいほうされた ochuq 

hör 
azat 

かいほうされる azat bol- 
qutul- 
azatliqqa chiq- 

かいほうする azat bol- 
かいめつ halaket 

nabut 
buzuqchiliq 
buzuqluq 

かいめつさせる yimir- 
かいめつした tarmar 
かいめの sanliq 
がいめん sirt 

tash 
tüs 

がいめんの tashqiriqi 
かいよう chaqa 

mangqa 
yara 
déngiz-okyan 

かいようがく okyanshunasliq 
かいようがくしゃ okyanshunas 
かいらい malay 
かいらく lezzet 
がいらと gheyret 
かいりつじょうごうほうな halal 
かいりつにそむいたひと asl 
かいりつをまもるひと perhizdar 
かいりょう yaxshiliq 

islahat 
islah 

かいりょうしゅぎ islahatchiliq 
かいりょうしゅぎしゃ islahatchi 
かいろ qahire 
がいろう aywan 
かう al- 

baq- 
かうる qawul 
かうんたあ pokey 
かえいち yaylaq 
かえさせる yandur- 
かえしぬいでぬう tepchi- 
かえしばりでこまかくぬう qéyi- 
かえす qaytur- 

yolgha sal- 
yandur- 

かえだま jamen 
かえで ürengi 
かえでのいっしゅ éren 

zereng 
かえられる sundurul- 
かえる aylandur- 

sundur- 
bura- 
özgert- 
paqa 
qayt- 
chaq- 
almashtur- 
yenggüshle- 
yötke- 
chéqishtur- 
yan- 

かえるのいっしゅ chölpaqa 
かえるべきいえのない lalma 
かえん elenggü 

yalqun 
かえんほうしゃき otchachar 
かお bet 

öza 
didar 
chiray 
beshire 
yüz 

かおいろ tüs 
telet 
renggi-ruxsari 
turuq 
yüz 
renggi-roy 
öngsül 
reng 
ozay 

かおいろがかわる öng- 
かおいろがさえない chirayi 

tutul- 
かおいろがつやつやしている

 nurani 
かおいろの önglük 
かおいろをうかがう közge qara- 
かおいろをかえない chirayi 

özgermeslik 
かおいろをかえる terini buz- 

turqini buz- 
yüz örü- 

かおいろをくもらす chéhrisi 
tutul- 

かおがたつ yüzi yoruq 
かおがはればれする chirayi 

échil- 
かおがまっさおになる chirayi 

sarghiyip ket- 
かおく öy 

öy-imaret 
imaret 
öy-jay 

かおす parakendichilik 
かおだち hösün-chiray 

hösün-jamal 
chéhre 
qash-köz 
hösün 
qash-qapaq 
qash-kirpik 

かおつき chiray-shekli 
tür 
tept 
turuq 
ter 
beshire 
chiray 
chéhre 
öng 
telet 

かおつきをかえる chirayini 
buz- (özgert-) 

かおなじみ tonush-bilish 
かおにどろをぬる yüzini yer 

qil- 
かおの yüzlük 
かおのひろい yüzlük 
かおり hid 

puraq 
buy 

かおりのする atir 
かおりのよい etir 

atir 
かおる pura- 
かおをあからめる chirayi 

qizirip ket- 
かおをあわせる didarlash- 

bash qosh- 
かおをしかめる domsay- 
かおをたてる yüzini qil- 

yüz-xatir qil- 
かおをつきあわせて yüzmu-yüz 

chapmu-chap 
かおをつきあわせる didar 

körüsh- 
かおをつぶす yüzi ket-

（tökül-） 
かおをほころばす chéhrisi 

échil- 
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がか ressam 
resimchi 
süretchi 

ががある gagar 
かかえあう quchaqlash- 
かかえる quchaqla- 
がかぎょう resimchilik 

ressamliq 
かかく baha 

nerq 
かがく ilim-pen 

pen 
kimiya 
ximiye 

かがくいん akadémiya 
かかくがせっていされる toxta- 
かがくぎじゅつ pen-téxnika 
かがくしゃ kimiyager 

ximik 
かがくせい ilmiylik 
かかくていか paxalliq 
かがくの ilmiy 

penniy 
ximiyiwiy 

かかせる yazdur- 
かがせる purat- 
かかっている baghliq 
かかっているもの poldurung 
かかと pashna 

ökche 
kalligir 
song 

かかとのある pashniliq 
ökchilik 

かかと（かわぐつの） apqut 
がかのしごと süretchilik 
かがみ eynek 
かがみのある eyneklik 
かがむ égil- 
かがめさせる chötür- 

chökür- 
かがやいた roshen 
かがやかしい nurluq 

shewketlik 
yarqin 
parlaq 

かがやかせる nurlandur- 
walildat- 
yorut- 
parqirat- 
parildat- 
lipildat- 
palildat- 

かがやき jilwe 
shan 
nur 

かがやく yalilda- 
walilda- 
lipilda- 
nurlan- 
palilda- 
parilda- 
yan- 
jilwilen- 
roshenlesh- 

かかりきりの meshghul 
かがりぬいする torla- 
かがりび güldürmamiliq 
かかる giriptar bol- 

tut- 
かがる yöme- 
かかる ilish- 

chüsh- 
ket- 
ésil- 
chachra- 

かかれる yézil- 
かかわっている chétishliq 
かかわらせる arilashtur- 

chat- 
かかわり kar 

chataq 
かかわりあい chétishliq 
かかわりのある qoshuq 
かかわる munasiwetlesh- 

kari bol- 
a'it 
meshghullan- 
munasiwetlik 
chétish- 

かがん xaqan 
がき yalmawuz 
かぎ kilit 

achquch 
kiltang 
ilgek 
asma 
ilghu 
asqu 

かき shiza 
かぎ qulup 

til 
がき opqan 
かぎ toqa 

ilmek 
かきあう yézish- 
かきあげる qayri- 

かきあつめて térip-temep 
かきおき ilik xet 
かぎがかけられた solaqliq 
かぎかじ qulupsaz 
かぎかじぎょう qulupsazliq 
かきことば edibi til 
かきこまれる toldurul- 
かきこむ toldur- 
かきたてる perle- 
かきつけ höjjet 

tilxet 
かぎづめ tirnaq 
かきとめの zakaz 
かきとめる püt- 
かきね langqa 

chiten 
qasha 
chit 

かきねの chitliq 
かきねをめぐらす qashala- 
かきの töwendiki 
かぎのかかった solaq 
かぎばり qarmaq 
かきまぜられる qochul- 
かきまぜる qochu- 

shila- 
chal- 

かきまわす chataq qilip qoy- 
maltila- 
chuqchila- 

かぎまわる timisqila- 
かきみだされる qochul- 
かきみだす galwang qil- 

qochu- 
かきむしる tatila- 
かきょく naxsha 

öleng 
かぎりのない cheksiz 
かぎる chekle- 
かぎをかける qulupla- 
かぐ öy-seremjan 
かく uruqcha 

püt- 
qashla- 
uchur- 

がく sapaq 
かぐ timisqila- 
かく yaz- 

yadro 
mo 

かぐ pura- 



がく かくれる 

 531 

がく lewhe 
かく mu 
がく miqdar 
かく sija- 

mochen 
がく jaza 
かぐ menqulat 
かく méghiz 

tatilan- 
herqaysi 
tart- 
bulung 
kélish 
siz- 
üchke 
tatila- 

がく heddi-hisap 
かく bulung 
かくげん hökmet 
かくさくする pilanla- 
かくされる yépil- 
がくし sazende 
かくじ herkim 
がくし neghmichi 

sazchi 
guppangchi 
guppangchiliq 

がくしき ilim-irpan 
ilim-meripet 
ilim-bilim 

かくしだてしない ochuq 
かくしだてのない

 ochuq-ashkara 
かくじつ muqerrerlik 
かくじつにする muqerrerlesh- 
かくしつぶつ shaqshaq 
がくしのしごと neghmichilik 
かくしばしょ dalda 
かくしぽけっと oghri yanchuq 
がくしゃ alim 

molla 
かくしゃくとした timen 

nurani 
がくしゃのちい alimliq 
がくしゃふうに alimane 
がくしゅう oqutush 

üginish 
かくしゅかくようの

 türlük-tümen 
がくじゅつせい ilmiylik 
がくじゅつてきに alimane 

がくじゅつの ilmiy 
かくしゅの qisma-qisma 
かくしょうする rastla- 
かくしん ishench 

méghiz 
jeditlik 
iman 

かくしんしゃ jedit 
かくしんする mu'eyyenleshtür- 
かくしんのもてる ishenchlik 
かくす közdin qachur- 

daldigha al- 
möktür- 
niqapla- 
yap- 
dalda qil- 
tiq- 
yoshur- 
chapan yap- 

かくすいじょうの qirliq 
がくせい oqughuchi 
かくせい segeklik 
かくせいした bidar 
がくせい, せいとであること

 oqughuchiliq 
がくせつ telimat 
がくたい orkéstir 

jarchi 
かくだいさせる zorayt- 
かくだいする zoray- 

kéngeyt- 
chongayt- 

かくちゃ kakcha 
かくちゅうたい pirizma 
かくちょうしゅぎ kéngeymichilik 
かくちょうする kéngeyt- 

kéngey- 
かくてい chagh 
かくど bulung 
かくとう chap-chap 
かくとうぎ chélish 
かくとうする chélish- 

yaqilash- 
かくとくする quch- 

érish- 
かくどの bulungluq 
かくにん étirap 
かくにんされる choqumlash- 
かくにんする mu'eyyenleshtür- 

rastla- 
testiqla- 
étirap qil- 

がくねん sinip 
かくの moluq 

bulungluq 
かぐのあし put 
がくのある meripetlik 

terbiyilik 
かくのある méghizliq 
がくのある oqumushluq 
がくのない oqushsiz 

melumatsiz 
かくばった qirliq 
かくはんする qochu- 

qochul- 
ileshtür- 

がくぶ fakultét 
がくふ nota 
がくぶちいりの jaziliq 
がくぶちにいれる jazila- 
かくべつな heddidin tashqiri 
かくべつの bölekche 
かくほ teminat 

temin 
かくほする teminle- 
かくまう daldigha al- 
かくめい inqilap 
かくめいか inqilapchi 
かくめいかする inqilawiylash- 
がくもん xémirturuch 

meripet 
bilim 
ilim-irpan 
ilim 
qelem 
melumat 
ilim-bilim 

がくもんずきな ilimperwer 
がくもんのある melumatliq 
がくもんのない ilimsiz 
がくゆう sawaqdash 

mektepdash 
がくゆうであること

 sawaqdashliq 
かぐりく qaghiliq 
かくりつ éhtimalliq 
かくれが pana 

dalda 
かくれた yoshurun 

kömük 
かくれる mök- 

yoshurun- 
pedezle- 
pat- 
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かくれんぼ düm-düm 
かくれんぼう mökü-möküleng 
がけ uchurma yör 

yar 
かげ saye 

kölengge 
shola 
eks 

かけ qimar 
nési 
bes 

かげ shola 
qara 

かけあわせる uruqlandur- 
shalghutlashtur- 
nesillendür- 

かけい nesil 
shejire 
uruq 
nesep 

かけいず nesepname 
かけいの neseplik 
かけがいのない qedirdan 

qedirlik 
かげき opéra 
かげきな radikal 
かけぐ asma 

asqu 
かげぐちをいう arqidin sözle- 
かけごえ hayt 
かけさせる yügürt- 
かけざん köpeytish 

kerre 
かけずりまわらせる palaqlat- 
かけずりまわる palasla- 

palaqla- 
かけた asma 

puchuq 
kemtük 
kirtik 

かげで yoshurunche 
arqidin 
astirtin 

かけている cholaq 
cholaq 

かけぶとん yotqan 
かけまわる sokulda- 

palasla- 
ayaq chiq- 
midirla- 
chap- 
paypasla- 
palaqla- 
yorghila- 

midira- 
かげもかたちもない

 nam-nishansiz 
かけら yalanda 

parche 
かける közdin yoqat- 

pütüsh- 
taqa- 
qol baghlash- 
yügür- 
tart- 
köpeyt- 
dez ket- 
sal- 
art- 
il- 
qapla- 
baghlash- 
uch- 
köy- 
yépin- 

かけること yügürüsh 
かけをする qol baghlash- 

qol élish- 
かご siwet 
かこ ötmüsh 
かご textirawan 
かこ ötken 
かご qepez 

kangza 
かこい qotan 

qoruq 
qora 
qasha 
qapqan 

かこう qawa- 
qorsha- 

かごう pilos 
かこうがん giranit 

xarsangtash 
かごうさせる biriktür- 
かごうする birikme 
かごうぶつ birikme 
かこくな achchiq 
かこの ötken-kechken 

ötkenki 
かこまれる oral- 
かこむ aylan- 

qorsha- 
ehate qil- 
ora- 
qapsa- 
qawa- 

かごをあむひと zembilchi 

かさ hejim 
künlük 

かざあな dapxon 
かざい rozghar 
かざいどうぐ xaniman 

laqa-luqa 
かさかさ shildir-shildir 
かささぎ séghizxan 
がさっ gharsside 

chirs 
がざっ chort 
がさっ charsside 

qars 
ghars 
chars 

がさっとおとがする gharasla- 
がさつな bishem 
かさなりあった qatmu-qat 
かさなる qatlan- 
かさね tataza 
かさねる qatla- 

öride- 
destile- 

かさの hejimlik 
かざふご qazaqche 
かざふじん qazaq 
かさぶた qaqach 

qomaq 
qomach 
tartuq 
jirtaq 

かさぶたのある qotur 
かざふの qazaqche 
かざふ人のかたりべ aqin 
かざられる bézel- 

zinnetlen- 
かざり zibu-zinnet 

pedez 
zinnet 
zip 
bézek 

かざりあう zinnetlesh- 
かざりたてた zinnetlik 
かざりもの yasaq 
かざる pedezle- 

yasandur- 
zinnetle- 
siliqla- 
tüzeshtür- 
béze- 
girimle- 
tüze- 
böje- 
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jabdu- 
yasa- 

かさん kasang 
かざん wolqan 
かさん öy-waq 
かざん yanar tagh 
かじ rol 
かし tékist 

söz 
put 

かじ öychilik 
かじかむ uyush- 
かしかり élim-bérim 
かしこ éhtiram bilen 
かしこい zéhniy 

chiwer 
hikmetlik 
eslik 
chichen 
ching 
eqliy 
zéhinlik 
pem-parasetlik 
aqilane 
zirek 
eqilliq 
danishmen 
eplik 
ötkür 

かしこくする bapla- 
かしこくない pem-parasetsiz 
かしこくなる zireklesh- 
かしこさ danishmenlik 
かしつ xataliq 
かじつ méwe 

méwe-chéwe 
かしつ eyip 
かしつのある eyiplik 
かしつのない eyipsiz 
かしぬし ijarichi 
かじや tömürchi 
がしゃん tarang-turung 
がしゃん, がしゃんとおとをたつ

 takirangshi- 
がしゃん, がしゃんとおとをたて

る takirangshit- 
かしゅ naxshichi 

qoshaqchi 
hapiz 
ölengchi 

かじゅえん bagh 
méwizar 
méwizarliq 

かしゅがる qeshqer 
かしょ yer 
かじょう ziyadilik 

artuqluq 
かしょう say 
かじょうな oshuqche 
かじょのら ular 
かしら bashchi 

bashliq 
bash 
kattiwash 

かじる ghaja- 
kémir- 
qirqi- 

かじをきりまわす öy tut- 
かす tilemge ber- 
かず nomur 
かす yükle- 

shakal 
ariyet ber- 

かず heddi-hisap 
かす dashqal 
かず san 
がす gas 
かす poq 
がす gaz 
かすがい qadaq 
かすがいでつがれた qadaq 
かすがいでつぐ qada- 

qadaqla- 
かすがいをうった qadaqliq 
かすがいをついだ qadaqliq 
かずかぎりない heddi-hisawi 

yoq 
がすかさせる gazlashtur- 
がすかする gazlash- 
かすができる dashqallash- 
かすかな inchike 

sus 
lerzan 

かすかに chala-puchuk 
qara-qura 

かすかにひかる wil-wil qil- 
wililda- 

がすこんろ gaz ochaq 
がすじょうの gazsiman 

gazliq 
かずの nomurluq 

sanliq 
かすみ shepeq 
かすむ mengde- 

torlash- 
nursizlan- 
torlash- 

かすめる yanda- 
baghirla- 

かすれる boghul- 
püt- 

かすをとりさる dashqal tazila- 
がすをふくんだ gazliq 
かすんだ xunsiz 

xunük 
かぜ zukam 

bad 
かせ boyunturuq 

pilte 
かぜ tumu 

shamal 
かせい mars 
かぜいする séliq sal- 
かぜがはいらない shamal 

kirmeslik 
かぜがはいる shamalda- 
かぜであおる guppang at- 
かぜのちからでよりわける soru- 
かぜのつよい shamalliq 
かぜのふういている shamalliq 
がぜる jeren 
かぜをとおす shamaldat- 
かぜをひかせる shamaldat- 
かぜをひく soghaq teg- 

tumuqa- 
zukamda- 
shamalda- 

かそうみん qara xelq 
かぞえあげること sanaq 
かぞえきれない bihisap 

hisapsiz 
sanaqsiz 
san-sanaqsiz 

かぞえた sanaqliq 
かぞえどし qosaq yéshi 
かぞえない hisap emes 
かぞえられる sanaqliq 
かぞえる sana- 
かぞく jan 

jemet 
jeddi 
aile-tawabi 
xotun-bala 
bala-chaqa 
öy 
bala-waqa 
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a'ile 
jeddi-jemet 

かそくき tézletküch 
かそくする chapsanla- 

tézleshtür- 
tézle- 
ildamlat- 
ittikla- 

かぞくのある a'iliwi 
a'ililik 

かぞくのおおい jemetlik 
がそりん bénzin 
かた jiqliq 

endize 
zimme 
modél 
oqurek 
müre 
tip 
öshne 
yelke 
nusxe 
ghulach 
oshuqluq 
ghol 
alqin 
isket 
dola 
qélip 

かたあしの yektiz 
かたい berqarar 

qattiq 
qattiq 

かたうで qol-qanat 
かたがき unwan 

emel 
mertiwe 

がたがくる shalaqshi- 
がたがた ghart-ghart 
かたかた ghach-ghach 
がたがた shaqur-shuqur 

ghach-ghach 
dik-dik 

がたがたさせる dir-dir qil- 
がたがたする langshiq 
がたがたならす jalaqlat- 
がたがたなる jalaqla- 
がたがたふるえる dir-dir titre- 

dirilda- 
かたかばあ gholester 
かたき qisas 

öch 
intiqam 

かたきをとる intiqam al- 

かたく chemberches 
mehkem 

かたくしまる himlesh- 
かたくしめる himleshtür- 
かたくする mehkemle- 
かたくてかわいた qattiq-quruq 
かだくでけいりょうする qadaqla- 
かたくとじた him 
かたくなる mehkemlen- 

qat- 
qattiqlash- 

かたくるしい tartinchaq 
tekellüplük 

かたくるしくする tartin- 
かたくるしくなる qorun- 
かたくるしさ tartinchaqliq 

tekellüp 
かたさ qattiqliq 
かたさきのくぼみ oqurek 
かたぞう heykel 
かたち pat 

shekil 
isket 
obraz 

かたちづくられる mujessemlen- 
かたちづくる shekillendür- 

tüg- 
かたちにするmujessem qil- 
かたちになる mujessemlen- 

mujessem bol- 
かたちのある shekillik 
かたちのうえでは sheklen 
かたちのうつくしい isketlik 
かたちのない shekilsiz 
かたちのわるい shekilsiz 

isketsiz 
かたづく birterep bol- 

pish- 
hel bol- 

かたづくりしょくにん qélipchi 
かたづけられる érighdal- 
かたづける yigh- 

hel qil- 
bésiqtur- 
pishildur- 
tüzeshtür- 
birterep qil- 
tüze- 
jayla- 
ongsha- 
tazila- 
jönde- 
seremjanlashtur- 

yighishtur- 
érighda- 
ongla- 

かたつむり qulüle 
sipitmor 
külölö 

かたでかぜをきってあるく

 alchanglap 
mang- 

かたな pichaq 
bis 
qilich 

かたなでわたりあう qilichlash- 
かたにながしこむ quy- 
かたにはめる qéliplashtur- 
かたのない qélipsiz 
かたはばのひろい yelkilik 

toghriliq 
gholluq 

かたほうの yekpay 
かたまった top-top 
かたまり taxta 

kandik 
yalanda 
pare 
burda 
monek 
yuq 
kallek 
parche 
toghram 
pom 
uyunda 
top 
uyutma 
tap 

かたまりになっている uyul 
かたまりやすい uyushqaq 
かたまりやすさ uyushqaqliq 
かたまる qat- 

moneklesh- 
qétish- 
qat- 
uyu- 
ghuzmeklesh- 
tut- 

かたみ estilik 
tewerrük 
nemune 
yadikar 

かたむいた yantu 
mayil 
qingghir-qiysiz 
aghma 
maymaq 
chemek 
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qingghir 
maytuq 
qiysiq 

かたむく intil- 
qiysay- 
agh- 
qingghay- 
yantay- 
qayril- 

かたむける eg- 
qingghayt- 
qiysayt- 

かための yekcheshme 
かためられる qétil- 

chingi- 
ghuzmeklen- 
qaturul- 

かためる moneklet- 
puxtila- 
uyut- 
chingit- 
qatur- 
chingda- 

かたよった birtereplime 
かたより éghish 

birtereplimilik 
かたよる éghish- 
かたり shilamchi 

riwayet 
かたりあう ülpetlesh- 

geplesh- 
かたりぐさになる tillarda 

dastan bol- 
tillarda dastan 
bol- 

かたりて baxshi 
hikayichi 

かたりべ baxshi 
medda 
epsanichi 

かたる sözle- 
toxta- 
toxtal- 

かたろぐ katalog 
かたわ méyiplik 
かたわの méyip 
かたわら yan 

biqin 
かたわらにいる yénida bol- 
かたをすくめる dola chiqar- 
かたをつかう müride- 
がたん tiring 
かだん gülistan 

gülzar 

がたん diringngide 
jalaq-juluq 
dikkide 

かだん güllük 
かたん shaq 
がたん doqqide 

taq 
かだんな qet'i 
かち etiwar 

qimmet 
qedir 
étiwar 
qedir-qimmet 

かちあわせる soqushtur- 
かちかち ghachchide 
かちがない étiwari yoq 
かちく mal-waran 

mal 
haywan 

かちくがたべのこしたくさのかぶ

 char 
かちくごや férma 
かちくのい qérin 
かちくのむれ pada 
かちづけする bahala- 
かちとる qazan- 
かちのある etiwar 

bahaliq 
かちのない qedirsiz 
かちゃ tars 

tars-tars 
かちゃかちゃ shaqur-shuqur 
がちゃがちゃ darang-durung 

taqir-tuqur 
かちゃかちゃ taras-tarus 
かちゃっ shaq 
がちゃりというおとをたてる

 taqirla- 
がちゃん taraqqide 

charsside 
chars 
chirs 
chikkide 
daq-duq 
ghars 
taq 
taraq 

がちゃんとおとがする jangilda- 
がちゃんとおとをたてる taraqla- 
がちゃん, がらんとおとがする

 shalaqshi- 
かちゅうしゃ katyusha 

がちょう ghaz 
がちん tiring 
かちん tarang-turung 
がちん gharsside 

gharas-ghurus 
がちん, がたんとおとがする

 tiringla- 
かつ belki 

ut- 
yeng- 

かっか janap 
hezret 
teqsir 
texsir 

がつがつ shapur—shapur 
がつがつした achpaqa 

géli yaman 
がつがつしていること

 achpaqiliq 
がつがつしているひと opqan 
がつがつする achpaqiliq 

qilmaq 
がつがつたべる yalma- 
がっかりさせる lawzilashtur- 

ümitsizlendür- 
ümitsizlen- 

がっかりした meyüs 
köngli sunuq 
dili sunuq 
perishan 

がっかりして meyüsane 
lasside 

がっかりする köngül qayt- 
meyüslen- 
béshi chüshüp 
ket- 
lawzilash- 
köngül sowa- 

かっき janliqliq 
tiriklik 

がっき mewsüm 
かっき tétiklik 

taw 
かつぎ kötirem 
がっき saz 
かつぎ baldaq 
かっきあふれる qaynaq 
かっきがなくなる kasatlash- 
がっきせいぞうしゃ sazchi 

muzikichi 
かつぎにんぷ yüdümchi 

epkeshchi 
がっきの mewsümlük 
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かっきのある tétik 
tirik 
rohluq 

かっきのない kasat 
ölümtük 
ölük 

かつぎや hammal 
かつぎやのしごと epkeshlik 

hammalliq 
がっきょく neghme 
かつぐ art- 

as- 
かっこ tirnaq 
がっこう mektep 
かっこう kakkuk 
がっこうのけんきゅうこうぎとう

 kafédira 
kafidra 

かっこうよく posun 
かっこうをくずす aghzi 

qulighigha yet- 
かっこする soghal- 
がっさく kopiratip 

kopiratsiye 
かつじ nabor 
かっしゃ ghaltek 

bul 
chighriq 

がっしょう xor 
かっしょくの jede 

qariqumchaq 
かつじをくむ herp tiz- 
かっせいかする aktiplashtur- 
かっせき kökséghiz 

talik 
かった qirqim 
かっちゅう zereh 

sawut 
かつて héchqachan 

birmehel 
awal 

かってに xalighanche 
udul 
meyliche 

かってにする ede- 
かってにめいれいする pirqirat- 
かってもらう aldur- 
かつどう pa'aliyet 

herket 
かつどうか aktip 

erbap 
かつどうてきな herketchan 

pa'aliyetchan 
かつどうてきな（に） aktip 
かっとする qizi- 
かっとなった ghezeplik 
かっとなりやすい chus 
かっとなる ichi qayna- 

chéchil- 
qayna- 

かっぱつ herketchanliq 
janliqliq 

かっぱつな pa'aliyetchan 
herketchan 
saq 

かっぱつにする likilda- 
かっぱつになる janlan- 
かっぱん mix metbe 
かっぷく qamet 
かっぷくのよい qametlik 
がっぺいする qosh- 

birleshtür- 
かつぼう teshnaliq 

teqezzaliq 
teqezza 

かつぼうした teshna 
mushtaq 

かつぼうする teshna bol- 
zariq- 

かつら eshme 
かつりょく küch-quwwet 

küch 
かつりょくにみちた

 pa'aliyetchan 
かつれい sünnet 

xetne 
かつれいしき sünnet (xetne) 

toyi 
xetne toyi 

かつをぃれる özini tirik tut- 
がつん gachchide 
かて ozuq 
かてい bagh-waran 

perez 
öy 
jeryan 
a'ile 
kurs 
aile-tawabi 
ders 

かていの shertlik 
pereziy 

かてごりい katégoriye 
かど bulung-puchqaq 

burjek 

doxmush 
かと kat 
かど doqmush 

puchmaq 
bulung 

かとうな rezgi 
かとてきな ötkünchi 
かとりっく katolik 
かとりま qatlima 
かなあみ tor 
かなう hasil bol- 

barawer kel- 
teng qil- 

かなうあいて teng 
かなしい zar 
かなしくほえあう ghingshish- 
かなしくほえさせる ghingshit- 
かなしそうな mungluq 
かなしませる échin- 

nadamet qil- 
かなしみ mung 

mung-zar 
qayghu 
dagh 

かなしみの qayghuluq 
かなしむ hesret qil- 

daghda qal- 
ichi séril- 
nadamet chek- 
qayghur- 
köngül sun- 
munglan- 

かなでる orunla- 
orunda- 
chal- 

かなめ tügün 
achquch 

かなめの halqiliq 
achquchluq 

かならず choqum 
shek-shübhisiz 
sheksiz 

かならずしも~でない ikki tayin 
かなり xéli 

bir 
zep 
palan 

かなりあ sériqqushqach 
がなりたてる waqira- 
かに saratan 

seretan 
かにく gösh 

et 
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かにくのあつい etlik 
かにばりずむ ademxorluq 
かにばる ademxor 
かね dang 

jang 
pulmul 
zil 

かねた qoshumche 
かねつ taw 
かねつき issitquch 

qizdurghuch 
かねもち puldar 

bay 
maldar 

かねもちになる qépin- 
かねもちの pulluq 

bay 
かねをむだづかいする

 shamalgha 
soruwet- 

かねんぶつ yanghaq madda 
かのう imkaniyet 
かのうした yiringliq 
かのうせい mümkinchilik 

imkan 
mümkinlik 
imkaniyet 
éhtimal 

かのうな mümkin 
かのおおいところ pashiliq 
かのこそう sumbul 
かのじょ u 

ol 
かば qaba 

qéyin 
suéti 
bégémot 

かばあ jilt 
yopuq 
tash 
qap 
yapquch 
muqawa 
pachka 

かばあつきの shadiliq 
かばあをかけられる tashlan- 
かばあをかける muqawila- 
かばあをつける tashla- 
かばう yépil- 

dalda qil- 
がばっ waqqide 
かばん somka 

shingli 

かはんしん ewret 
inchikiyer 
dowsun 
janyer 
uyat yéri 

かび kökdat 
かびがはえる paxtilash- 

köker- 
chéchekle- 

がびょう kunupka 
かびん güldan 

longqa 
かぶ pay 

ast 
töwen 
pes 
tüpchek 
konsért 
chamghur 
naxsha-usul 
tüp 
teg 

かふぇ kofixana 
かふぇいん koféyin 
がぶがぶ ghurt 
かふす manjit 
かぶせる sal- 

qapla- 
かふたん chapanliq 
がぶっがぶっ ghaz-ghuz 
かぶと dubulgha 
かぶとむし qongghuz 
かぶぬし hessidar 

paychik 
かぶぬしの hessilik 
かぶのいっしゅ leper 
かぶはいゆう leperchi 
かふりまん qehriman 
かぶる tart- 

chümke- 
kiy- 
yap- 
pürke- 

かぷろん kapron 
かぶをかう pay qosh- 
かふん chang 
かべ tam 
かへい pul 
かべかけ zediwal 
かべがみをはる xuyla- 
かぼう doppa 
かほう tewerrük 

zuwula 
qoshush 
enggüshter 

かほうする chüshür- 
かほそい nazuk 
かぼちゃ chaqma kawa 

kawa 
かま xumdan 
かまいません ruxset 
かまう kari bol- 
がまがえる char paqa 
かまきり böshüktewetküch 

yachiwek 
かます sobo 

chortan 
かませいぞうぎょうしゃ

 chalghichi 
かませる ghajat- 
かまど ochaq 

pilita 
otxana 

かまどのないぶ otluq 
がまのほ tozghaq 
かまる kamal 
かまれる ghajal- 
がまん berdash 

sewir-taqet 
sewirlik 
sewir 
sewirchanliq 
taqet 

がまんする chida- 
köngül köter- 
pat- 

がまんづよい sewirlik 
kötirishlik 
taqetlik 
berdashliq 

がまんできない taqetsiz 
kakira- 
chidighusiz 

がまんできないこと chidimasliq 
taqetsizlik 

がまんできなくなる injiqla- 
かみ xudayita'ala 

reb 
qeghez 
tengri 
ilah 
xuda 
perwerdigar 
chach 
alla 

かみあう ghajash- 
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talash- 
chishlesh- 

かみあわせる chishleshtür- 
talashtur- 

かみがかりのじょうたいになる

 sama sal- 
(samagha chüsh-) 

かみがしろくなる chach aqar- 
かみきれ qiyiq 
かみきれる chishi pat- 
かみくだく chayna- 
かみざ tör 
かみさま xudawende 
かみそり ustura 

biritwa 
qirghu 

かみつく ghaja- 
かみなり güldürmama 
かみなりのような güldüras 
かみにかけて xuda heqqi 
かみにかんしゃ xudagha 

shükür 
かみにくしをかける chach tara- 
かみにめされた merhum 
かみの ilahiy 
かみのごかごを xuda saqlisun 
かみのせつりにしたがって

 insha' alla 
かみのつかい resul 
かみのみぞしる xuda bilidu 
かみのみなによって bismilla 
かみのめぐみ risq 

rehmet 
かみのゆたかな chachliq 
かみのゆるし estaghpurulla 
かみはいだいなり allahuekber 
かみへのふけい kupurluq 
かみへのぼうとく kupurluq 
かみよ subhanalla 

xudawende 
かみよゆるしたまえ

 estaghpurulla 
かみる kamil 
かみわざ möjize 
かみわざてきな möjizilik 
かみわる chaq- 
かみをしんじぬひと dehri 
かみをのばす chach qoy- 
かみをひっぱりあってあらそう

 chachlash- 

かみをぼうとくする kupur 
がむ séghiz 
かむ ghaja- 

chaq- 
chayna- 
kémir- 
chishle- 
ye- 
tala- 

かめ küp 
xumra 
idish 
komzek 
tashpaqa 

かめに水を満たす liqla- 
かめのこう paqichanaq 
かめらまん resimchi 
かめる öt- 
かめん niqap 
かめんがかぶられる niqaplan- 
かめんをかぶる niqapla- 
かもく jimighurluq 

bölünme 
xamushluq 

かもくな mörimes 
かもしか böken 
かもつ yük 
かものはし ödektumshuq 
かもみいる maychéchek 
かもめ chayka 

boranqush 
がもん yamul 
かや pashiliq 
がやがや qiya-chiya 
かやく dora 
かゆ umach 

botqa 
mitang 

かゆい qichish- 
かゆくなる qichish- 
かゆになってしまう umach 

bolup ket- 
かゆのいっしゅ kocha 
かゆみ ghidiq 

qichiq 
かよう qoshaq 
かようび seyshenbe 
かよわい nazuk 
から tartip 

shax 
shunglashqa 
étiwaren 

shunga 
post 
chanaq 
chanaq 
béri 
bashlap 
qasraq 
shakal 

からあ yaqa 
からあの renglik 

rengdar 
からあめっと karamet 
からい achchiq 
からかう oynat- 

chéqil- 
oyna- 

からかしゅ qaraqash 
がらがら garang-gurung 

shaqildaq 
güldür-taraq 
gharang-ghurung 
ghart-ghart 
güldür- ghalap 
ghar-ghar 

がらがらくずれる gümürül- 
がらがらこえになる gharangla- 
からからにかわく changqa- 
からかるぱく qaraqalpaq 
からかわれる koldurla- 
からきたい qaraxitay 
がらくた eplek 

adasqa 
からくり oyun 
からぐわ ketmen 
からぐわをつかうひと ketmenchi 
からこらむ qaraqurum 
からしな qicha 
からす zagh 
がらす eynek 
からす qagha 

qagha-quzghun 
がらす shishe 
がらすかったあ almas 
がらすきり almas 
がらすこう eynekchi 
がらすのある eyneklik 
がらすのこっぷ istakan 
からすむぎ sulu 
からだ boy 

qed 
best 
wujut 
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sin 
ucha 
jugh 
beden 
gewde 
ten 

からだがおおきくなる ten sür- 
(qoy-) 

からだがじょうぶだ yiligi toq 
からだじゅう üsti-bash 
からだつき pichim 

qeddi-qamet 
からだつきがすまーとな

 qeddi-qametlik 
からだにしょうがいのある asqaq 
からだにしょうがいをおわせる

 mejruhlan- 
からだの boyluq 

jismaniy 
からだをうごかす éghina- 
からだをきたえる beden 

cheniqtur- 
からだをくねらせる naynaqla- 
からだをふじゆうにする

 mejruhlan- 
からだをよこにする yanpashla- 
からつきの shakalliq 
からっと karat 
からっぽにする qurughda- 
からっぽの por 

bop-bosh 
bosh 
paxpaq 
qup-quruq 

からにする boshat- 
qaq- 

からになる bosha- 
からの kuwak 

bosh 
ach 
daq 
püchek 
quruq 

からはん qaraxan 
からふとまむし boz yilan 
からふるな ala-chipar 

alimach 
ala-bula 
ala-bulimach 
ala-yéshil 

からまい qaramay 
からまっと kamalet 
からまる mingesh- 

kallekle- 
almash- 
aylan- 

からみつく yögesh- 
chirmash- 

からむ chirmash- 
chaplash- 
qelem 

がらものの güllük 
かられる chépil- 
がらん taq 

taraqqide 
taraq 
gümmide 

からん tarang-turung 
からんからん koldur-koldur 
からんからんおとがする

 koldurla- 
がらんころん daq-duq 
がらんどうになる porlash- 
がらんどうの por 

qup-quruq 
からん, かちん, ちりん, がちゃ

んとおとをたてる

 tarangla- 
かり shikar 

axot 
ow 
heq 

かりいれ yighim-térim 
かりうど angchi- 

owchi 
axotchi 

かりうどのしごと owchiliq 
かりうむ kaliy 
かりがある gedende qal- 
かりかぶ char 
かりかり kirt-kirt 
がりがり shirttide 

shirt 
がりがりおとをたてる shirtilda- 
かりきゅらむ kurs 

ders jedwili 
かりぐらふぃい hösnixet 
かりこむ ter- 
かりた éngizliq 
かりとり oma 
かりとる or- 

yigh- 
かりとるひと omiliq 
かりに nawada 

nagah 

mubada 
かりぬいをする shiri- 
かりの jaliq 
かりば qoruq 
かりふ xelipe 
がりぷ ghalip 
かりもの ötne 

ariyet 
かりる ariyet al- 

tilemge al- 
püt- 

かりをかえす gedendin saqit 
qil- 

かる or- 
qirqi- 
owla- 
puta- 
chap- 
kes- 

かるい yenggil 
meyin 
yénik 

かるがるしい yenggil 
yénik 

かるがるしくひとのいうことをしん

じる qulighi 
yumshaq 

かるくする yenggillet- 
yéniklet- 
awayla- 
yenggit- 

かるくなる yenggille- 
yéniklesh- 
yenggi- 
yénikle- 

かるさ yéniklik 
かるしうむ kaltsiy 
かるだもん qaqile 
かるない karnay 
かるまあく qalmaq 
かるむいくじん qalmaq 
かるりく qarliq 
かるるく qarluq 
かるん qalun 
かれ ol 

u 
かれい seltenet 

körkemlik 
heshemetchilik 
körk 
heshemet 

かれいな tentenilik 
körkem 
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körümlük 
かれえず kariz 
がれき xarabizarliq 

xarapliq 
xarabiliq 

がれきのやま weyranchiliq 
weyranliq 

かれくさとかれえだ chawa 
かれし xazan 
かれた ach 

qaxshal 
solghun 

かれたくさき chawa-chatqal 
かれは xazan 

ghazang 
かれら ular 
かれる soghal- 

quru- 
かれんだあ kalindar 
がろう körgezmixana 
かろう awarigerchilik 
かろうじて zormu-zor 
かろやかな yenggil 

yénik 
ixcham 

かろりい kaloriye 
がろん gallon 
かろんじられた étiwarsiz 

biétiwar 
かわ shöpük 

post 
がわ qat 
かわ jilte 
がわ chet 
かわ kön 

qasraq 
がわ yaq 
かわ derya 
がわ qasnaq 
かわ tére 
がわ qanat 
かわ rext 

su 
がわ terep 
かわ zuwula 
かわいい janijan 

yéqimliq 
omaqqine 
közge yeqin 
omaq 

かわいいこ qendek bala 

かわいいこども qoza 
かわいくなる omaqlash- 
かわいさ omaqliq 
かわいそうな bayqush 

bichare 
かわいた shirnisiz 

qurghaq 
mushtaq 
sherwetsiz 
quruq 
teshna 

かわうそ kemchet 
qama 
qalun 

かわうそのけがわ kemchet 
qama 

かわかされる qurutul- 
かわかす qurughda- 

qurut- 
ekchit- 

かわがはんらんする derya 
tash- 

かわき teshnaliq 
usluq 
ussuluq 
ussizliq 

かわきをいやす teshnaliqni 
bas- (qandur-) 

かわきをいやすもの ussuluq 
かわく teshna bol- 

quru- 
ekchi- 
susira- 

かわぐつ bajinggir 
betinke 
shiblit 

かわざいくぎょう könchilik 
かわざいくしょくにん tasmichi 

könchi 
かわせ péréwod 
かわせいのすりっぱ shiwek 
かわせる aldur- 

aldur- 
かわと kaplighuch 
かわなしの shöpüksiz 
かわなめしえき ash 
かわなめしえきにひたす ashqa 

sal- 
かわなめししょくにん ashlamchi 
かわのいしづみ buqa 
かわのずぼん shalwur 
かわのついた shöpüklük 
かわのぼうし qulaqcha 

qulaqche 
かわのむかれた shöpüksiz 
かわぶくろ sawa 

chanach 
tulum 

かわべると kemer 
かわぼうしせいぞうぎょう

 tumaqchiliq 
かわぼうしせいぞうしょくにん

 tumaqchi 
かわみどり pinne 
かわり orun 
かわりに wakaliten 
かわりやすい tutruqsiz 

özgirishchan 
かわりやすさ özgirishchanliq 
かわる aylan- 

özger- 
öt- 
yötkel- 
seple- 
buzul- 
yan- 
almash- 

かわるがわる alishangqu 
かわれる élin- 
かわをなめす tére ashla- 

(eyla-) 
かわをはぐ tére soy- 
かわをまるごとはぎとる

 tulumchila- 
かわをむく adala- 
かん baghlam 

yurt 
qisim 
koza 

がん rak 
かん tom 

jilt 
banka 

かんい mertiwe 
mensep 

かんいっぱつ qil yilan 
かんいのない mensepsiz 
かんいもくよく teyemmum 
かんいん zina 
かんえつ körek 
かんおけ jinaza 
かんか qaq 
かんがい osa 
かんがいされる sughiril- 
かんがいする sughar- 
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yatquz- 
かんがえ qarash 

oy-xiyal 
es-yad 
niyet 
ray 
oy-pikir 
chüshenche 
oy 
petiwa 
chagh 
mepkure 
pikir-xiyal 
xiyal 
meslihet 
mulahize 
pikir 

かんがえあう tépish- 
かんがえかた mepkure 
かんがえこんでばかりいる

 oychan 
かんがえこんでばかりいること

 oychanliq 
かんがえさせる oylandur- 
かんがえなおす yaltay- 
かんがえのない biqarar 
かんがえる tap- 

oylash- 
chaghla- 
köngüldin 
kechür- (ötküz-) 
köz tashli- 
oylan- 
közde tut- 
oyla- 
kine- 
qara- 

かんがえをうかがう meslihet 
sora- 

かんがえをすてる xiyaldin 
kech- 

かんかく sézim 
his 
tuyghu 
sezgü 
ariliq 
his-tuyghu 

かんかつ tewe 
tewelik 

かんかつする qara- 
qarashliq 

かんかつの tewelik 
かんがみる közde tut- 
かんかん ghar-ghar 
かんがん aghwat 

かんかんにおこる zerdigösh 
bol- 

かんきする eskert- 
かんきゃく tamashibin 
がんきゅう köz almisi 
かんきょう muhit 
がんきょう qeyserlik 
かんきょう shara'it 
がんきょうな qeyser 
がんきょうになる qeyserlesh- 
かんきょする bikar yat- 
かんきん heps 

mehbusluq 
qamaq 

かんきんする qama- 
がんぐ oyunchuq 
かんけい rabite 

rishte 
munasiwet 
te'elluq 
bérish-kélish 
baghlinish 
quwluq-shumluq 
mu'amile 
karayit 
chataq 
nisbet 

かんげい alqish 
かんけい qiltaq 

alaqe 
kar 
ara 

かんけいある alaqidar 
かんけいがたたれる ikki 

dunyaliq bol- 
かんけいさせる chétishtur- 
かんけいした chétishliq 

baghlinishliq 
かんけいしている nisbi 
かんけいする chétish- 

baghliq 
munasiwetlesh- 
alaqilash- 

かんげいする alqishla- 
küt- 

かんけいする mensup 
かんけいのある munasiwetlik 
かんけいのない munasiwetsiz 
かんげいをうける alqish érish- 
かんけいをたつ uyan-buyan 

bölüsh- 
alaqe üzül- 

かんけいをむすぶ alaqe 

baghla- 
かんげき hayajanliq 
かんげきさせる

 tesirlendürgüch 
hayajanlandur- 

かんげきする hayajanlan- 
かんけつ qisqiliq 

chaqqanliq 
yighinchaqliq 
ixchamliq 

かんけつな yighinchaq 
pishshiq 
chaqqan 
qisqa 

かんけつにする ixchamla- 
がんこ özemchillik 
かんご xenzuche 
かんこ alqish 
がんこ kajliq 

aligedenlik 
かんこう ékiskursiye 
かんこうあんないしょ yollanma 
かんこうきゃく ékiskursiyichi 
かんこうしゃ metbu'atchi 
かんこうぶつ gézit-zhornal 

metbu'at 
かんこうめいしょ ziyaretgah 
かんこく dalalet 

meslihet 
かんごく solaq 
かんこく dewet 

tewsiye 
かんごく gundixana 

türme 
hepsxana 

かんこく nesihet 
かんごく qamaqxana 

benpangza 
solaqxana 

かんこく pendi-nesihet 
かんこくしどうしょ pendiname 
かんこくしょ dewetname 
かんこくする agahlandur- 

dalalet qil- 
がんこさ tersaliq 

gedenkeshlik 
tetürlük 
qiyiqliq 
jahilliq 
qattiqliq 

がんこな boyni qattiq 
qiyiq 
jahil 
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tersa 
gijing 
kaj 
özemchi 
aligeden 
chempen 
jahilane 

がんこになる tersalash- 
kajlash- 
jahillash- 

かんごにん séstira 
かんごふ hemshire 
がんこもの kaj 
かんざんする sundur- 
かんし nazaret 
かんじ his 
かんし teqip 
かんしいん küzet 

güzet 
かんしきがん dit 
かんしじん nazaretchi 
かんしする küzet- 
かんして heqqide 

heqte 
かんしにん qoruqchi 
かんじのよい yéqimliq 
かんじのわるい yéqimsiz 
かんしゃ minnetdarliq 

qulluq 
heshqalla 
teshekkür 

かんじゃ bimar 
かんしゃ rehmet 

shükür 
heshqalla 

かんしゃく judun 
zerde 
bishemlik 
jan-pan 

かんしゃくもちであること

 sepraliq 
かんしゃくをおこす bishemlik 

qil- 
jini tut- 
(qozghal-) 
batna- 

かんしゃした minnetdar 
かんしゃじょう teshekkürname 
かんじやすい tesirchan 
かんしゃする teshekkür éyt- 
かんしゃのいをつたえる

 teshekkür bildür- 
かんしゅう tamashibin 

adet 
かんしょう mudaxile 

hesret 
かんじょう hisawat 

hissiyat 
かんしょう perishanliq 
かんじょう hisap 

sanaq 
かんしょうしゃ mudaxilichi 
かんしょうする chépil- 

qisturul- 
かんじょうする hisap al- 

hisapla- 
かんしょうてきな perishan 

hesretlik 
hissiyatchan 

かんしょうてきになる hesrette 
qal- 

がんじょうな bek 
かんじょうの tajisiman 

halqisiman 
かんじょうのこもった hissiyatliq 
かんじょうをおさえる öpkisini 

bas- 
かんじょうをおもてにださない

 chirayi 
özgermeslik 

かんじょうをがいする renjit- 
かんしょく mensepdarliq 

mensep 
emeldarliq 
emel 

かんしょくにめがくらむひと

 mensepxor 
mensepperes 

かんじる his qil- 
sez- 
tuyul- 

かんしん hewes 
ireng 
meyil 
perwa 
ishtiyaq 
zoqmenlik 
himmet 
righbet 
qayilliq 

かんしんした qayil 
かんしんする qol qoy- 
かんじんな halqiliq 
かんじんの achquchluq 
かんしんをかう küchüklen- 
かんしんをひく hewes keltür- 

かんしんをもつ köngül böl- 
qiziqsin- 
qiziq- 

かんすい zey 
hölchilik 

かんすいする tüget- 
かんする a'it 

da'ir 
かんせい kamalet 

inértsiye 
kamal 
rijim 

かんせいさせる pütküz- 
かんせいする takamillash- 

adaqla- 
püt- 
ada bol- 

かんせいてきな hissi 
かんせいの inértsiyilik 
かんせいをあげて dürride 
かんせつ üge 

bemel 
boghum 
bemelchek 

かんせつてきな wastiliq 
かんせつてきにしる sirttin 

tonush- 
かんぜん mukemmellik 

kamalet 
kamal 
pütünlük 
barat 

かんぜんな mukemmel 
béjirim 
kem-kutisiz 
toluq 
mutleq 
dane-dane 
saq 
takamil 
pütün 
sapmu-saq 
pütün-sürün 
kamil 

かんぜんに sellimaza 
pütünley 
tamamen 
toluq 
batamam 
érigh 

かんぜんにする

 mukemmelleshtü
r- 

かんぜんになる

 mukemmellesh- 
かんそ ixchamliq 
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かんそう tesirat 
quruqluq 
hissiyat 

かんぞう jiger 
かんそうさせたくわのみ

 wasalghu 
かんそうした qurghaq 

quruq 
かんぞうびょう sepra 
かんそかさせる addilashtur- 
かんぞく xenzu 
かんそくする küzet- 
かんぞくの xenzuche 
かんそな ixcham 

addi-sadda 
かんそにする ixchamlashtur- 
かんそになる ixchamlash- 
かんだい kengchilik 

saxawet 
azadilik 
séxiliq 

かんだいさ qosaq 
かんだいな saxawetlik 
かんだかい chiqiraq 

inchike 
zil 

かんたん ongayliq 
かんだん issiq-soghaq 
かんたん asanliq 

qisqiliq 
かんたんし ündesh 
かんたんな qisqiche 

asan 
ghorigil 
addiy 
qisqa 
ongay 
addi 
qattiq-quruq 

かんたんに asanliqche 
かんたんにする asanlashtur- 
かんたんになる asanlash- 

ongaylash- 
がんちくのある perdilik 
かんちにたけた mikirlik 
がんちゅうにおく közge il- 
かんちょう hemel 

mehkime 
かんちょうき hemelche 
かんづかせる sezdür- 
かんづく tuyuq bol- 

tuy- 

sez- 
かんづめ konsérwa 
かんてい paraxot 

terip 
かんていか zershunas 
かんてつされる izchillash- 
かんてつする izchillashtur- 
かんてら panar 
かんてん nuqtiinezer 

chüshenche 
közqarash 

かんどう tesir 
hayajanliq 

かんどうさせる hayajanlandur- 
tesir qil- 
tesirlendür- 

かんどうする tesirlen- 
hayajanlan- 
köngüldin éri- 

かんどうてきな ilhambexsh 
tesirlik 

かんとく réjisor 
teqip 
nazaret 

かんとくしゃ nazaretchi 
かんな rende 
かんなくず qirinda 

chépinda 
chépindaq 

かんなこう qirghuchi 
かんなをかける rendile- 
かんぬき taqaq 

kiltang 
かんぬきがかけられた taqaq 
かんねん idiye 
かんぱいする rumka 

soqushtur- 
かんばすじ bérézént 

shéshe 
かんばつ qurghaqchiliq 
かんばつする arilap kes- 
がんばる tirish- 

berdashliq ber- 
küche- 
küch ber- 

かんばん wiwiska 
がんぱん genpen 
かんぱん péchine 
かんび shirinlik 
かんびした tel 

texmu-tex 
tex 

かんびな tatliq 
かんぶ kadir 
かんぷうをふせぐまど

 portuchka 
かんぷく qayilliq 
かんぷくした qayil 
かんふぜん sepra 
かんぺき kamal 

pütünlük 
mukemmellik 
kamalet 

かんぺきな pütün 
mukemmel 
teltöküs 
takamil 
kamil 
qusursiz 

かんべん salawat 
epu 

かんぼう tumu 
がんぼう arzu 

arzu-arman 
arzu-tilek 
arzu-ümit 

かんぼう zukam 
かんぼく toqay 

chatqal 
かんぼくりん chatqalliq 

toqayliq 
かんぼつする oyul- 
がんぽん dir 
がんま gamma 
かんまん susluq 
かんみ gézek 
かんむり taj 
かんむりをいだくもの tajdar 
かんめい tesirat 
かんめいな qisqiche 
がんめんそうはくになる chirayi 

tatar- 
かんもん boghuz 
かんゆ gilitsérin 
かんよ chétishliq 
かんよう rehmet 

saxawet 
rehmet 

がんらいの bashtiki 
かんらくする qoldin ket- 
かんり mensepdar 

perwish 
nazaret 
ixtiyar 
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idare 
かんりしゃ mudire 

bashqurghuchi 
mudir 

かんりする bashqur- 
sora- 

かんりにん nazaretchi 
serkar 

かんりゃくな qisqiche 
かんりょう memur 

xatime 
がんりょう boyaq 
かんりょうさせる tamamla- 

tügelle- 
かんりょうした tamam 

tamami 
かんりょうしゅう törilik 
かんりょうしゅぎ byurokratliq 

byurokratizim 
byurokratliq 

törichilik 
かんりょうしゅぎしゃ byurokrat 
かんれい soghaq 

soghaqliq 
かんれん nisbet 

baghlinish 
munasiwet 

かんれんさせる chat- 
かんれんした baghlinishliq 

き 

き yaghach 
bad 
baghir 
xoshun 
derex 

ぎあ xot 
きあいをいれる özini tirik tut- 
きあつけい manométér 

barométir 
ぎい ghachchide 
きい ghachchide 
きいきい ghachur-ghuchur 
ぎいぎい ghachur-ghuchur 

ghichir-ghichir 
ghach-ghach 

きいきいいう ghachilda- 
きいきいいわせる ghachildat- 
きいきいおとをたてる ghaqildat- 
ぎいぎいなる kakira- 
ぎいぎい, ぶんぶんおとをたてる

 wazhilda- 
きいちご malina 
きいと meshüt 
きいろい sériq 
きいろくなる sarghay- 
ぎいん palata 
きうん dolqun 
きうんがたかまる dolqun 

qozgha- 
きえしゃ abid 

abide 
きえる kötiril- 

qayt- 
yüt- 
öch- 
yoqal- 

pat- 
きえん heywe 
きおく xiyal 

es 
yad 
xatire 
sem 

きおくからぬけでる yadidin 
chiq- (kötiril-) 

きおくする este tut-(saqla) 
tut- 
pük- 

きおくにとどめる xatiride tut- 
yadida tut- 

きおくりょく xatire 
きおけ matal 

sogha 
きおち chüshkünlük 
きおちした köngli sunuq 

meyüs 
きおちする sowu- 

meyüslen- 
きが acharchiliq 

ach-zar 
きがあう sighish- 

pétish- 
qamlash- 

きがあらい baghri qattiq 
きかい ara-chula 

méxanizim 
きがい jiger 

ghurur 
ぎかい xural 

kongrés 
きかい imkaniyet 

aparat 
ghelitilik 

ぎかい parlamént 
きかい mort 
きがい ziyandashliq 
きかい purset 

nésip 
きがい mertlik 

zerde 
ぎかい mejlisxana 
きかい mashina 

peyt 
ぎかい mejlis 
きかいかされた mashiniliq 
きかいかされる mashinilash- 
きかいかする mashinilashtur- 

matorlash- 
きかいぎし méxanik 
きかいせいぞう mashinisazliq 
きかいそうち mashina 
きかいな ghelite 
きがいのある zerdilik 
きかいをうかがう pemle- 
きがいをおよぼすもの

 ziyandash 
きかいをもとめる ep tap- 
きがおちつく köngli toq 
きがおもい éghir 
きがかり endishe 
きがかりな qayghuluq 

ghemxor 
きがかわる rayi yan- 

chan- 
men'i bol- 
yénish- 

きがきく tapqaq 
tapqur 
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きがきでない yürigi su bol- 
きがきでなくなる köngül 

dekke-dükke bol- 
きかく ölchem 

pilan 
きかくにあった ölchemlik 
きかくにあわない ölchemsiz 
きがくるった lalma 
きがくるっている hangwaqti 
きかざる kiyin- 

yasan- 
きがする jéni tuy- 
きがせく taqilda- 
きかせる tingsha- 
きがちる diqqiti chéchil- 

(bolun-) 
きがむかない aghrip-tartip 
きがむく köngül bar- 

xushi kel- 
きがむしゃくしゃする qisil- 
きがめいる push- 

ichi push- 
chüshkünlesh- 
qarangghulash- 

きがよわい dili yumshaq 
baghri yumshaq 

きかん organ 
ぎかん laborant 
きかん mezgil 

muddet 
aparat 
tayanch 
mu'essese 
kanay 
muhlet 
eza 

きかんし kanayche 
organ 

きかんしゃ parawoz 
きかんしゃのかしつ otxana 
きかんじゅう aptomat 

pilimot 
きかんぼうになる yamanla- 
きき kirizis 

méxanizim 
ききあう sorash- 

anglash- 
ききじょうずなひと qulaq mollisi 
ききっぱつ qil yilan 
ききめ küch 
ききめがある qutat- 
きぎょう karxana 

ききょう qongghuraqgül 
きぎょうする igilik tikli- 
きぎょうれんごう sindikat 
ききわけのよいひと gep anisi 
ききん qehetchilik 

fond 
ききんぞくかこうぎょう

 zergechilik 
ききんぞくこうぎょう zergerlik 
ききんぞくさいくしょくにん

 zergerchi 
zerger 

きく qulaq sal- 
ishit- 

きぐ alet 
aparat 
jahaz 

きく sora- 
ting-tingla- 
angla- 

きぐ bisat 
eswap 
sayman 

きく öt- 
きくいむし küye 
きぐう kechürmish 
きぐしている ghemxor 
きぐつ gunda 
ぎけい qéynagha 
きけい hile 

neyrengwazliq 
mikir 
hile-mikir 

ぎげい hüner-sen'et 
きけい hile-neyreng 
きげき komédiye 
きけん xéyim-xeter 
きげん qerel 

muddet 
iptida 
miladi 
keyp 
muhlet 
éra 
menbe 

きけん xewp 
きげん sürük 
きけん xéyim-xeterlik 

xeter 
きげん qarar 

yiltiz 
きげんがくる tol- 

きげんがよい xushi kel- 
きげんつきの qerellik 

muhletlik 
きげんとり yaxshichaqliq 
きけんな xeterlik 

xewplik 
きけんなめにあう xeterge 

uchra- 
きげんのある muddetlik 
きげんのない qerelsiz 

muddetsiz 
きけんのない xéyim-xetersiz 
きげんのない muhletsiz 
きげんのよい xush keyp 
きけんぶんし ziyankesh 
きげんをそこねる

 keypsizlendür- 
renjit- 
chishigha teg- 

きげんをとる küchüklen- 
könglini al- 

きけんをまぬがれる xeterdin 
qutul- 

きげんをわるくする keypsizlen- 
きごう nishan 
きこう maharet 
きごう alamet 
きこう abihawa 

aparat 
organ 
kélimat 
mu'essese 

きごう isharet 
きこう ishtat 

kélimat 
iqlim 

きごう belge 
きこうの zerehlik 
きごうのついた belgilik 
きこえなくなる püt- 
きこえる ishitil- 

anglan- 
angla- 

きごころのしれた dilkesh 
ぎこちない kélengsiz 

na'usta 
kalangpay 

きこつ nochiliq 
zerde 

きこつのある nochi 
zerdilik 

きこんの öy-ochaqliq 
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nikaliq 
きざい eswap 

sayman 
きさくな yuwash 
きささげ chéin 

changgiz 
きざし shepe 

alamet 
きざしのある shepilik 
きさびぎょう hal 
きざみめをいれる belde- 
きざむ shil- 

kirt- 
きざんだ oyma 
きじ maqale 
きし kanara 
ぎし adaletperwer 
きじ xémir 
きし qash 

boy 
きじ matiriyal 
きし qat 

sahil 
きじ qirghul 
きし atliq 
ぎし téxnik 
きし qirghaq 

gerdi 
qasnaq 

ぎじぇく ghijek 
ぎじぇくせいさくしゃ ghijekchi 
ぎじぇくそうしゃ ghijekchi 
ぎしき murasim 

toy 
ぎしぎし ghich 

ghichir-ghichir 
ghachur-ghuchur 

ぎしぎしいう ghachilda- 
ぎしぎしいわせる ghachildat- 
ぎしぎしおとがでる ghichilda- 
ぎしぎしおとをだす ghichildat- 
ぎしきばらない tekellüpsiz 
ぎしきばる tekellüplük 
ぎしきばること tekellüp 
きしつ xislet 
きしつの xisletlik 
ぎじどう mejlisxana 
きしゃ axbaratchi 

parawoz 
muxbir 

xewerchi 
poyiz 

きしゃかぎょう axbaratchiliq 
きしゃぎょう muxbirliq 
きしゃきん isqat 
きしゃぜい zakat 
きしゅ bayraqdar 

chewendaz 
bayraqchi 
elemdar 

きじゅううき kiran 
ぎじゅつ hüner 

hüner-sen'et 
téxnika 
mahirliq 
maharet 

きじゅつし köz baghlighuchi 
ぎじゅつしゃ téxnik 

téxnika 
ぎじゅつの téxnik 

téxnikiliq 
きじゅつの teswiriy 
ぎじゅつをみにつけた

 maharetlik 
きじゅん qélip 

mizan 
きじゅんがいの qélipsiz 
きじゅんさせる el qil- 
きじゅんする el bol- 
ぎしょう qesemxorluq 
きしょう mijez 

iqlim 
iznak 
hawa 
peyl 

ぎしょうしゃ qesemxor 
antxor 

きじょうのくうろんをとく aghzida 
sheher al- 

きしょく teyyartapliq 
yundixorluq 
haramtamaqliq 
tiriktapliq 
haramxorluq 

きしょくしゃ haramxor 
tiriktap 
haramtamaq 
parazit 
tékinxor 
poshkalchi 
yundixor 

きしょくの mutképen 
きしらせる ghidirlat- 
きしる ghildirla- 

きじるすぅ qizilsu 
きじん kélishkür 
きず zehim 

yara 
iwen 
illet 
zexmet 
zexme 
zexim 
jarahet 

きずあと zexim 
zehim 
zexme 

きすうの taq 
ぎすぎす gizh-gizh 
きすする söy- 
きすするあいて söydash 
きずつく jarahetlen- 
きずつけられる zexmilen- 
きずつける qiy- 

jarahetlendür- 
tök- 
sanchi- 
zexmilendür- 
aghrit- 
teg- 

きずな rishte 
きする zamin 
きせい tékinxorluq 

heywet 
haramxorluq 
heywe 
haramtamaqliq 

ぎせいご imliq 
きせいしゃ tékinxor 
ぎせいしゃ qurban 
きせいせいかつ tékinxorluq 

tékinxorluq 
きせいちゅう tékinxor 

tékinxor 
parazit 

きせいの parazitliq 
きせいふく teyyar kiyim 
きせいをあげる xorigi ös- 

daghdugha peyda 
qil- 

きせき möjize 
karamet 

きせきてきな möjizilik 
きぜつ hushsizliq 

bihushluq 
きせつ pesil 

mewsüm 
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きぜつさせる hushsizlandur- 
きぜつする hushsizlan- 
きせつせいの mewsümlük 
きせつの pesillik 
きせつはずれの mezgilsiz 

mewsümsiz 
きせのん ksénon 
きせる kiygüz- 

mushtek 
kiyindür- 
ghangza 
turupka 
kiydür- 

きせるのがんくび seyxana 
ぎぜん munapiqliq 
きぜん qet'ilik 
きせん paraxot 
ぎぜん riya 

saxtipezlik 
ぎぜんこうい riyakarlik 
ぎぜんしゃ saxtipez 

munapiq 
riyakar 

きぜんとした zeberdest 
きぜんとする qet'ilesh- 
きそ asas 

ul 
tüp 
esli 
négiz 
bazis 
tüp-négizi 

きそう musabiqilesh- 
きそうしゃ teyyarlighuchi 
ぎぞうする saxtilashtur- 
きぞく esilzade 
きそく tertip 

qa'ide-tüzüm 
intizam 
qanun 

きぞく akabir 
wang-gong 
ésilzade 
aqsöngek 

きそく nizam 
qa'ide 

きそくいはんの qa'idisiz 
きぞくする mensup 
きそくただしい qanuniyetlik 

tertiplik 
きそくてきな muntizim 

ritimliq 
きそくにあった qa'idilik 

きぞくのていたく qesir 
きそくをまもる tertipke ri'aye 

qil- 
きそてきな asasiy 
きそとする asas qil- 
きそをうつ ul sal- (qur-) 
きそをかためる asas qur- 
きそをつくる asas sal- 
きた shimal 
ぎたあ gitar 
きたい gaz 

muntezir 
murat 
murat-meqset 
ümit 
tewekkül 

きたいかん intizarliq 
きたいさせる ümitlendür- 
きたいする ümit qil- 

küt- 
telmür- 
ümitlen- 

きたいできる ümitlik 
きたいな shaltaq 
きたいにはんして tur- 
きたいをうらぎる ümidini yerde 

qoy- 
きたえられる pish- 

tawlan- 
きたえる pishildur- 

chéniq- 
きだて mijez 

xuy-peyl 
xuy 
peyl 
niyet 

きだてのわるい xuyluq 
きたない meynet 

nijis 
pasiq 
napak 
paskina 
layqa 
bezep 
iplaschiliq 
iplas 

きたなくなる iplaslash- 
きたなさ meynetchilik 

paskinichiliq 
iplasliq 
paskiniliq 

きたの shimaliy 
きたるべき kéler 

きち baza 
きちがい mejnun 

sarang 
きちがいじみた telwe 

ghaljir 
sewdayi 

きちがいじみる qutra- 
きちじ merike 
きちにとんだ chare-tedbirlik 
きちの melum 
ぎちょう re'is 
きちょう qedir 

qedir-qimmet 
ぎちょうしょく riyaset 

riyasetchilik 
きちょうする depterge al- 

(ornat- ,pütüp 
qoy-) 

きちょうな qedirlik 
asil 
bahasiz 
qimmetlik 
étiwarliq 
ghenimet 
altun 
etiwar 
bahaliq 
ésil 
qedirdanliq 
etiwarliq 
pulluq 

きちんとした tertiplik 
rawurus 
seremjan 
waq-wuq 
muntizim 

きちんとしていない tayini yoq 
きちんとそろった iditliq 
きつい ziq 

éghir kel- 
(chüsh-) 
musheqqetlik 
qattiq 
tar 
qis 
yaman 
éghir 
bishem 
müshkül 

きついおんな sheqiqe 
きっかい te'ejjüp 
きっかいな te'ejjüplinerlik 

karamet 
きっかけ nésip 
きづかせる sezdür- 
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きっかり chingqa 
きづかれる sézil- 
きつく chemberches 
きづく tuyuq bol- 

sez- 
tuy- 

きつくなる taray- 
きつさ tarchiliq 

yamanliq 
ziqliq 

きっさてん qehwexana 
samawarxana 

ぎっしり zichchide 
zich 

ぎっしりつまる qimshi- 
qisil- 
tiqma-tiqma 

きった kesme 
きったん kidan 
きづち choka 
きっちょう besharet 
きっちりせいぜんとした jayida 
きっちんないふ ashpichaq 
きつつき tömürtumshuq 

köktalghu 
きって marka 
きってをはった markillq 
きっと jezmen 

gep ketmeslik 
shek-shübhisiz 
sözsiz 
sheksiz 
choqum 

きつね tülke 
きつねのかわ tülke 
きっぱり chort 
きっぱりした qet'i 
きっぱりと üzül-késil 
きっぷ bélet 
きっぽう xush xewer 
きづまりである qisil- 
きてい qa'ide 
ぎてい qéynini 
きてい belgilime 
ぎていしょ toxtamname 
きていする belgile- 
きてき signal 

güdük 
きどう rélis 
きとう du'a-tekbir 

du'a 

ibadet 
patihe 

きどう tap 
orbita 

きとうしつ étikapxana 
きとうしゃ du'agoy 
きとうじょ xaniqa 
きどうせい herketchanliq 
きどうせいにとむ herketchan 
きどうにのせる yürüshtür- 
きどうにのる yolgha chüsh- 

yürüsh- 
きどった heywetlik 

kibirlik 
halliq 

きどったようす jaza 
きどり kibir 

heywet 
hal 

きどる nazlan- 
hal kir- 

きにいった köngüllük 
きにいらない köngülsiz 
きにいる köngülge sigh- 

zoqlan- 
xoshyaq- 
yaq- 
yarat- 
xush kör- 
yara- 
yaxshi kör- 
köz chüsh- 
köngül chüsh- 
xorda bol- 
köngülge yaq- 

きにいれられる közning 
yeghini ye- 

きにかけない perwasiz 
きにかける ireng qil- 

éghir al- 
tartish- 
qisin- 

きにさわる köngülge kel- 
chishigha teg- 

きにしないこと qitmalliq 
きにする éghir al- 
きになる köngül tart- 

köz arqida qal- 
köngülge kel- 

きにゅうする toldur- 
きぬ yipek 

shayi 
きぬおりものとじゅばん

 tawar-durdun 

きぬの ewrishim 
きぬびろおど duxawa 
きぬびろおどのぼうし teqiye 
きねん yad 

xatire 
yadikar 

ぎねんがしょうじる dagh chush- 
きねんする xatirile- 
きねんひ abide 
きねんひん estilik 

yadikar 
yaldama 

きねんひん・いひん nemune 
きのあらい tosun 
きのあらいおんな hazazul 
きのいた taxtay 
ぎのう maharet 

mahirliq 
hüner 

きのう tünügün 
kéche 

きのうの tünügünki 
きのうふぜんの palech 
きのえだ chataq 
きのおけ ulaq 
きのおわん chöchek 
きのかぎ toqunaq 
きのかわ qowzaq 
きのけえす jilt 
きのこ mogu 
きのちいさい toxu yürek 

pixsiq 
toxu yürek 

きのぼん tengle 
きのまた chomaq 
きのりしない qiy- 
きのわん kasa 
きはく heywe 

gheyret-shija'et 
subat 

きはくしょく saghuch 
きばくそうち pistan 
きはくのこもった subatliq 
きはつせいの uchqaq 
きばなおうぎ ketira 

monchaqqoray 
きばらし emek 

ermek 
きばらしさせる shamaldat- 
きばらしする shamalda- 
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きばらしをする köngül ach- 
köngül köter- 

きばん tüwrük 
きはん qélip 
きばん bazis 
きはんかする qéliplash- 

qéliplashtur- 
きび qonaq 
きびきびした chebdes 
きびきびとする likilda- 
きびしい éghir 

qattiq 
keskin 
shiddetlik 

きびしくする kücheyt- 
küchlendür- 

きびしくなる keskinlesh- 
きびしさ shiddet 

keskinlik 
jiddiyet 
jiddilik 

きびん hushyarliq 
chebdeslik 
chaqqanliq 
ötkürlük 

きびんな saq 
tuyghunluq 
eplik 
hushyar 

きふきん i'ane 
きふくする heqiqetke qayt- 
ぎぷす singirtash 

gipis 
きぷちゃくじん qipchaq 
きぶら qibligah 
きぶん taw 

keypiyat 
hapsile 
keyp 

きぶんがおちこむ

 qarangghulash- 
きぶんがすぐれない chetne- 
きぶんのわるい saqsiz 

bitap 
きぶんのわるいこと saqsizliq 
きぶんをがいする

 köngülsizlen- 
keypsizlen- 

きぶんをがいすること keypsizlik 
きぶんをわるくさせる

 keypsizlendür- 
きへいのかたな shap 

qilich 

きべん sepsetiwazliq 
sepsete 
sepsetichilik 

きべんか sepsetiwaz 
sepsetichi 

きべんかであること

 sepsetichilik 
sepsetiwazliq 

きぼ miqyas 
kölem 

きぼう koy 
pisent 
tewekkül 
istek 
tilek 
ümit 

きぼうがうちくだかれる texse 
chéqil- 

きぼうのない na'ümit 
きぼうのないこと na'ümitlik 
きぼうをもたせる ümitlendür- 
きぼうをもつ ümitlen- 

ümit küt- 
きぼの kölemlik 
きほん négiz 
きほんてきな sanaq 

négizlik 
tüp 

きほんてきに asasen 
きほんの asasiy 
きまえのいい séxi 
きまえのよい qoli ochuq 

saxawetlik 
きまえのよさ séxiliq 
きまえよくする séxiliq qil- 
きまぐれ özgirishchanliq 

aghmichiliq 
qachqaqliq 

きまぐれな özgirishchan 
きまぐれや aghmichi 
きまずくなる yiriklesh- 
きまった belgilik 
きまま bighemlik 

azadilik 
きままな irengsiz 

azade 
bighem 

きままに anchik 
きまり qa'ide 
きまりがわるい let bol- 

zembil bol- 
きまりのわるい ongaysiz 

きまりわるさ xijalet 
xijil 

きまる qararlash- 
jezm bol- 
jezmlesh- 

きみ janap 
sen 

きみつ mexpiyetlik 
mexpiylik 
mexpiyet 

きみつじょうほう axbarat 
きみ, おまえとよぶ senle- 
ぎむ buruch 

ötek 
shert 
mejburiyet 
wezipe 
perz 
burch 
qerz 
zörürlük 

きむずかしい tersa 
ぎむである mejbur bol- 
ぎむてきに meburen 
ぎむの mejbur 

mejburiy 
きめる jezm qil- 

toxtat- 
resmiyleshtür- 
kes- 
taqa- 
qararlashtur- 
belgile- 
békit- 
jezmleshtür- 

きもち keyp 
köks-qarin 
köngül 
niyet 
pisent 
qelb 
keypiyat 

きもちのみだれた köngli ghesh 
きもちよく yéyilip-échilip 
きもちよくなる xoshyaq- 
きもったま yürek 
きもったまのおおきい shir 

yürek 
きもったまのおおきな yürigi 

chong 
きもにめいずる köngülge pük- 
きもの kiyim 
ぎもん soraq 
ぎもんのよちのない talashsiz 
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ぎゃあぎゃあさけぶ alla 
towisini chiqar- 
alla-towa de- 

きゃく xéridar 
ぎゃく eks 
きゃく méhmandarchiliq 
きやく nizam 
ぎゃく eksi 
きゃく méhman 
きやく nizamname 
きゃくいん turaq 

qapiye 
ぎゃくさつ qirghin 

qirghin-chapqun 
qirghinchiliq 

ぎゃくさつする chap-chap qil- 
ぎゃくざん emel 
きゃくしょくされてぶたいにあがる

 sehnilesh- 
きゃくしょくしてぶたいにあげる

 sehnileshtür- 
きゃくずき méhmandostluq 
きゃくずきな dastixini keng 

méhmandost 
きゃくたい obékt 
ぎゃくたい xarliq 

jewri 
ögeylik 
zulum 

ぎゃくたいされる xarliq tart- 
(kör-) 

ぎゃくたいする qiyina- 
xarla- 
qiyna- 
ögeyle- 

きゃくとなる méhmanla- 
きゃくになる méhman bol- 
ぎゃくの zitman 

eks 
qarshi 
zit 

きゃくの méhmanliq 
きゃくのでいり kélim-kétim 
きゃくほん sinariye 
きゃくま méhmanxana 

saray 
きゃくようの méhmanliq 
きゃくをせったいする

 méhmanla- 
きゃくをもてなす méhman küt- 

chay ber- 
chay quy- 

méhman qil- 
きゃくをよくもてなす dastixini 

keng 
きゃしゃ nazukluq 
きゃしゃな nazuk 
きゃっかする choqula- 
きゃっかんてきな obéktip 
ぎゃっぷ ayrimchiliq 
ぎゃばじん gabardin 

xadani 
きゃべつ kornup 
きゃらくたあ shexs 

pirsunazh 
きゃらばん karwan 
ぎゃろっぷ takirang 
きゃんきゃんほえる kapkap 

ghingshi- 
きゃんでぃ qen-gézek 

qendalet 
きゃんぷ lagir 
ぎゃんぶらあ qimarwaz 
ぎゃんぶる qimar 
ぎゃんぶるじょう qimarxana 
ぎゃんぶるをする qimar oyna- 
きゅう bal 

shar 
pongzek 
top 
sinip 
toqquz 
derije 

きゅうあいこういをおこなう bazla- 
きゅうえん yardem 
きゅうか tetil 
きゅうかんち aqyer 
きゅうぎせんしゅ topchi 
ぎゅうぎゅうづめ bas-bas 
ぎゅうぎゅうづめの migh-migh 

mizh-mizh 
qista-qistang 
qistang 

きゅうくつ qistangchiliq 
rahetsizlik 
tarliq 

きゅうくつだ tirsside kel- 
きゅうくつである qisil- 
きゅうくつな tar 

rahetsiz 
qistang 
qistaq 

きゅうけい teneppus 

きゅうけつき rodupay 
qanxor 
xunxor 

きゅうこ toqquzeylen 
きゅうこう axtamiliq 
きゅうこうかする shungghu- 

süngge- 
きゅうこうち axtamiliq 

shüdiger 
axtama 

きゅうこうちにする axtamla- 
きゅうこうちをたがやす

 shüdigerle- 
きゅうさい qutquzush 

nijat 
きゅうさいきん nepeqe 
きゅうさいしょ darilajizin 
きゅうさいする qutquz- 

qutuldur- 
きゅうし éziq 

pauza 
きゅうしき koniliq 
きゅうしきの koniche 
きゅうしする haram öl- 
きゅうじつ azna 
きゅうじつをすごす azna qil- 
きゅうしふ pauza 
きゅうしゃ kowuk 

kepterxana 
きゅうじゅう toqsan 
きゅうしゅうする bas- 

singdür- 
きゅうしゅうせい

 singdürüshchanli
q 

きゅうしゅうせいの

 singdürüshchan 
きゅうじゅうの toqsan 
きゅうしゅつ nijatliq 

nijat 
きゅうじょ nijatliq 
きゅうしょ titang tomur 
きゅうじょ nijat 

qutquzush 
きゅうしょうがつ chaghan 
きゅうしょうがつの chaghanliq 
きゅうじょうの sharsiman 
きゅうじょうをうったえる hal éyt- 
きゅうじょしゃ nijatkar 
ぎゅうじる changgiligha 

éliwal- 
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(kirgüzüwal-) 
きゅうすいしゃ chagpelek 
きゅうせい ötkürlük 
きゅうせいしゅ perwerdigar 
きゅうせいの ötkür 

aldiraqsanliq 
jiddi 

きゅうそく teneppus 
aram 
istirahet 

きゅうそくな chileklep 
きゅうちにおとしいれる

 ongaysizlandur- 
きゅうちょう chawush 
きゅうてい xandan 

xanidan 
dergah 

きゅうでん dergah 
qesir 
orda 
saray 

ぎゅうとう chéchek 
きゅうな aldirash-ténep 

aldirash 
kalta 

きゅうに ghaz-ghuz 
lengngide 
leppide 
ghuzzide 

ぎゅうにゅうぶんりき séparator 
ぎゅうにゅうや sütchi 
ぎゅうにゅうやのしごと sütchilik 
きゅうにん toqquzeylen 
きゅうの aktual 

derijilik 
toqquz 
jiddi 

きゅうはくした qis 
きゅうはくする qisil- 
ぎゅうばのような haywaniy 
きゅうひ chile 
ぎゅうひのはきもの choruq 
きゅうぶ kub 
きゅうやくせいしょ tewrat 
きゅうよう istirahet 
きゅうり xangga 

terxemek 
きゅうりょう mu'ash 
きゅうりょうのある mu'ashliq 
きゅうりょうのないmu'ashsiz 
きゅうれい toqquz tazim 

きゅうれき qemeriye 
ぎゅぜる güzel 
きゅぷ küp 
ぎゅりすたん gülistan 
ぎゅるざる gülzar 
ぎゅるしぇん gülshen 
ぎゅるなる gülnar 
ぎゅれんべる gülember 
きゅんでしゅ kündesh 
きょう yéza 
きよう nepislik 
ぎょう qur 
きょう bügün 
きよう chiwerlik 
ぎょう misra 
きょうあくな yawuz 

mudhish 
yirtquchluq 
yirtquch 

きょうい te'ejjüp 
karamet 

きょういく shifen 
telim-terbiye 
telim 
melumat 
terbiye 
ma'arip 
meripet 

きょういくがく ma'aripshunasliq 
きょういくがくしゃ

 ma'aripshunas 
きょういくされる terbiyilen- 
きょういくしゃ ma'aripchi 

ma'aripperwer 
terbiyichi 

きょういくする terbiye qil- 
telim ber- 
terbiyile- 
bashla- 

きょういくてきな terbiyiwiy 
きょういくねっしん

 ma'aripperwerlik 
きょういくねっしんなひと

 ma'aripperwer 
きょういくの ilmiy 

terbiyiwiy 
きょういくのない terbiyisiz 
きょういくをうける terbiye al- 

(kör-) 
telim al- 

きょうえんかい körek 
きょうか ders 

きょうかい uyushma 
chek 
kenare 
chek-chégra 
chégra 
jemiyet 

ぎょうかい lexte-lexte 
きょうかい pasil 
きょうかいせき sintash 
きょうかいどう chérkaw 
きょうかいをきめる chégra ayri- 
きょうかされる mustehkemlen- 
きょうかしょ tékist 

derslik 
きょうかする mustehkemle- 
きょうかつ popuza 
きょうかつしゃ popuzichi 
きょうぎ eqide 

meslihet 
asas 
kéngesh 
kéngeshme 

きょうき sewdayiliq 
きょうぎ pütüm 
きょうき telwilik 

mejnunluq 
ぎょうぎ edep 
きょうき sewdayi 
きょうぎ kélishim 
きょうき ghaljirliq 
きょうぎした kéngeshlik 
きょうぎする meslihetlesh- 

kéngesh- 
kélish- 

きょうきする béshi asmangha 
yet- 

きょうぎにおいて mesliheten 
ぎょうぎのよい edeplik 
きょうきゅう teminat 
きょうきゅうする ötküz- 

teminle- 
qamda- 

きょうきゅうの teminatliq 
きょうきゅうひん teminat 
きょうぎょう hemjehet 
きょうぐう sergüzeshte 

hal 
きょうくん sawaq 

ibret 
きょうくんの ibretlik 
ぎょうけつさせる uyut- 
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ぎょうけつぶつ uyunda 
uyutma 

きょうけんびょう ghaljirliq 
きょうけんびょうにかかった

 ghaljir 
きょうこう papa 
きょうこく jira 

jilgha 
ぎょうこざい qaturghuch 
ぎょうこした tatarang 
ぎょうこしやすい uyushqaq 
ぎょうこする uyu- 
きょうこのごろ bügün-ete 
ぎょうこぶつ lexte-lexte 
きょうさ échitquluq 
ぎょうざ juwawa 
きょうさ échitqu 
きょうざい derslik 

konsipik 
きょうざいをつくる derslik tüz- 
きょうさく jutchiliq 

qehet 
きょうさしゃ qutratquchi 
きょうさする küshkürt- 

küshküshle- 
きょうざめする keypi uch- 

(qach-) 
きょうさんしゅぎ kommunizim 
きょうさんしゅぎかする

 kommunistlasht
ur- 
kommunistlash- 

きょうさんしゅぎしゃ kommunist 
きょうさんしゅぎの

 kommunistik 
きょうさんとう kompartiye 
きょうさんとういん kommunist 
きょうし mu'ellime 

ependi 
ustaz 

ぎょうじ seper 
きょうし oqutquchi 

baxshi 
mu'ellim 

ぎょうしされる tikil- 
ぎょうしする tik- 

chekchey- 
きょうしつ dersxana 

sinip 
きょうじゅ piroféssor 

oqutush 

きょうしゅ zoqmenlik 
zoq 

きょうじゅさせる behrimen qil- 
きょうじゅする behrimen bol- 
きょうじゅつしょ iqrarname 
ぎょうしょう kötermichilik 
きょうじょう dogma 
きょうじょうしゅぎ dogmichiliq 
きょうじょうしゅぎしゃ dogmichi 
ぎょうしょうにん kötermichi 

xulangzichi 
pokeydi 
höpiger 

ぎょうしょうにんのしごと

 xulangzichiliq 
きょうしょく oqutquchiliq 

mu'ellimlik 
きょうじる bezme oyna- 
きょうじん mejnun 

telwe 
きょうじんな tersa 
きょうせい zor 

zorluq 
mejburiyet 

きょうせいする mejburla- 
zorla- 

きょうせいてきな mejburiy 
mejbur 

きょうせいてきに meburen 
ぎょうせいの mülkiy 

memuriy 
ぎょうせき töhpe 

nishan 
きょうそう musabiqe 

riqabet 
reqiplik 

きょうそうあいて reqip 
riqabetchi 

きょうそうしゃ musabiqichi 
bes-beschi 

きょうそうする musabiqilesh- 
riqabetlesh- 

きょうそんの yéziliq 
きょうだい burader 

qérindash 
aka-uka 
agha-ini 

きょうだいあい buraderchilik 
きょうだいであること

 qérindashliq 
きょうだいな qudretlik 

küchlük 

きょうだいになる küchey- 
küchlen- 
zoray- 

きょうだいのじょう buraderchilik 
きょうだいのまじわりをむすぶ qol 

bérish- 
きょうだいのような

 qérindashlarche 
きょうたく parta 
きょうちくとう talgül 
きょうちゅう ich-baghri 

hal-mung 
きょうちょう shumluq 
きょうちょうされる tekitlen- 
きょうちょうする tekitle- 
きょうつう ortaqliq 
きょうつうせい omumiliq 
きょうつうてん oxshashliq 
きょうつうの ortaq 
きょうてい pütüm 

kélishim 
きょうていしょ pütüm 
きょうど hon 

bal 
きょうどう kopiratsiye 

ortaqliq 
shirikchilik 

きょうどうかされる

 kopiratsiyilesh- 
きょうどうかする

 kopiratsiyileshtü
r- 

きょうどうくみあい kopiratip 
きょうどうけいえい shirikchilik 
きょうどうこうさくしゃ ortaqchi 
きょうどうたい jama'e 
きょうどうで birge 

olash-cholash 
bille 
teng-ortaq 

きょうどうでする shiriklesh- 
きょうどうの omumi 

qoshma 
ortaq 

きょうどうのしごとをつかさどるひ

と ata 
きょうどうぼち zaratliq 

zaratkaliq 
きような uz 

nepis 
eplik 
usluq 
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us 
chiwer 
uzluq 

きように ustiliq bilen 
きようになる uzlash- 
きょうの bügünki 
きょうはく tehlike 

popuza 
tehdit 

きょうはくしゃ popuzichi 
きょうはんしゃ qolchomaq 

chomaqchi 
podaqchi 

きょうふ wehshet 
sür 
wehime 
qorqunch 
térrorluq 

きょうべん körsetküch 
きょうぼう wehshilik 

esheddilik 
きょうぼうな wehshiyane 

wehshi 
esheddi 
lalma 
yirtquch 
öktem 

きょうぼうなひと zorawan 
きょうぼうに wehshilerche 

wehshilesh- 
きょうぼうになる esheddilesh- 
きょうほん tékist 
きょうまで bügünge qeder 
きょうみ lezzet 

keyp 
meze 
ishtiyaq 
zoq-shoq 
hewes 
zoq 
righbet 
zoqmenlik 
meyil 
xosh 

きょうみある qiziqarliq 
きょうみがわく zoqi kel- 
きょうみのある zoqmen 
きょうみをいだかせる

 zoqlinarliq 
きょうみをいだく hewes 

qozghal- 
きょうみをうしなう köngülsizlen- 
きょうみをひく zoqlandur- 
きょうみをもたせる

 lezzetlendür- 
qiziqtur- 
heweslendürmek 
hewes keltür- 

きょうみをもつ zoqlan- 
qiziq- 
hewes qil- 
qiziqsin- 
heweslen- 
lezzetlen- 

きょうむの ilmiy 
きょうゆうする ortaqlash- 
きょうよう terbiye 

sawat 
bilimdanliq 

きょうようがある sawadi bar 
きょうようさせる tangdur- 
きょうようのある bilimlik 

ziyali 
sawatliq 
terbiyilik 
bilimdar 
melumatliq 
oqumushluq 
bilimchan 
bilimdan 

きょうようのあること bilimchanliq 
きょうようのない melumatsiz 

bilimsiz 
meripetsiz 
sawatsiz 

きょうらく keyp-sapa 
きょうりょく hemkarliq 

ömlük 
きょうりょくしあう hemkarlash- 
きょうりょくしゃ hemkar 
きょうりょくする maslash- 

ömlesh- 
きょうりょくな küchlük 
ぎょうれつ qatar 

ret 
ochiret 

きょうわこく jumhuriyet 
réspublika 

きょうわしゅぎ jumhuriyetchilik 
きょうわしゅぎしゃ

 jumhuriyetchi 
きょうわは jumhuriyetchi 
きょえいしん shöhretpereslik 

abroypereslik 
きょえいしんのつよい（ひと）

 abroyperes 
きょか ruxset 

ijazet 

ja'iz 
きょかされた rawa 
きょかされる rawa bol- 
きょかしょう peyjao 
きょかする yar ber- 
きょかなしに soraqsiz 
きょかのない ruxsetsiz 

jawapsiz 
きょぎ saxtiliq 
きょぎの saxta 
ぎょぎょう béliqchiliq 
ぎょく qashtash 
きょく qutup 

istansa 
senem 

ぎょく qash 
きょくげいし sérikchi 
きょくげいしきょくばしのしごと

 sérikchilik 
ぎょくざ text 
ぎょくざにすわる textte oltur- 
ぎょくせき qashtash 
きょくたん qutup 
きょくちてきな qismen 
きょくちょう muqam 
きょくばし sérikchi 
きょくぶ qismenlik 
きょくぶせい jüz'ilik 
きょくぶの jüz'i 
きょくめん weziyet 

halet 
きょくをつける ahanggha sal- 
きょこう toqulma 

wapa 
きょこうする wapa qil- 

ötküz- 
きょこうの oydurma 
きょこつ oshuq 
ぎょしゃ harwikesh 
きょじゃく halsizliq 

maghdursizliq 
ze'iplik 
natiwanliq 

きょじゃくな natiwan 
halsiz 
ze'ip 

ぎょしゃのしごと harwikeshlik 
きょじゅうする olturaqlash- 

oltur- 
きょじゅうの olturushluq 
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turalghu 
turar 

きょじん gigant 
きょしんたんかいにかたりあう

 hallash- 
きょせいした axta 
きょせいしたおうし öküz 
きょせいしたおすやぎ serke 
きょせいしたにさいのやぎ

 serkesh 
きょせいしたらくだ atan 
きょせいする axta qil- 

pich- 
axtila- 
axta- 
püchekleshtür- 

きょせいをはる gidey- 
きょせき quram 
きょぜつ ret 
きょぜつする choqula- 

bash tart- 
yir- 

きょだい chongluq 
ulughluq 
büyüklük 

きょだいな alp 
gigant 
büyük 
chong 
ezimet 
mu'ezzem 
zeberdest 

きょっかいする burmila- 
きょどう méngish-turush 

yürüsh-turush 
きょどうふしんの

 yürüsh-turushi 
bashqiche 

きょねん bultur 
きょねんの bulturqi 
きょひ ret 
きょひする choqula- 
ぎょへる göher 
ぎょみん béliqchi 
きょむしゅぎ inkarchiliq 
きよめる tazila- 
きょようする mezur kör- 

pat- 
きよらかな taza 
きょり musape 

ariliq 
yiraqliq 

きょりの musapilik 
ぎょりゅう yulghun 
きょりゅうする tutup tur- 
きょりゅうみん muhajir 
きょりゅうみんであること

 muhajirliq 
きょろきょろ möl-möl 
きょろきょろさせる möldürlet- 
きょろきょろする timisqila- 

möldürle- 
きよわ boshangliq 
きよわな boshang 
きよわになる boshangliq qil- 
きらう bez- 

qériq 
きらきら yalt-yult 

pal-pal 
きらきらする yaltira- 
きらきらと parrida 
きらきらひからせる chaqnat- 

lipildat- 
きらきらひかる walilda- 

yop-yoruq 
parqiraq 
parqira- 
otluq 
chaqna- 
parlaq 
lipilda- 
pildirla- 
roshenlesh- 
tawlan- 
pililda- 

きらく paraghet 
rahet 
rahet-paraghet 

きらくな paraghetlik 
きらくに échilip-yéyilip 
きらっと pillide 
きらめき jilwe 

yalt 
きらめく pililda- 

jilwilen- 
yalilda- 

きられる chépil- 
きらわれもの pése 
ぎり wapa 

minnet 
きり bigiz 

üshke 
tuman 
manan 

ぎり adimetchilik 

きり burgha 
きりあう késish- 
きりがかかった tumanliq 
きりがかかる tumanlash- 
きりかぶ kötek 

éngiz 
char 
kötichek 

きりきざむ toghra- 
きりきりいたむ moti- 
きりくず kesme 

qiyinda 
きりくち késik 
きりこみのある kirtik 
ぎりしあ grétsiye 
ぎりしあじん grék 
きりしば chim 
きりしばをうえる chim yatquz- 
きりすときょうと xiristiyan 
きりすとのたんじょうび miladi 
きりたった tik 
きりちゅ qilich 
きりつ intizam 

qanuniyet 
tertip 
qanun 

きりつただしい tertiplik 
きりつのある intizamliq 
きりつのきびしい intizamchan 
きりつのきびしさ

 intizamchanliq 
きりつのない intizamsiz 
きりつのなさ intizamsizliq 
きりでさす bigiz sanji- 
きりぬき kesme 
ぎりのある minnetdar 

minnetlik 
きりはなす tili- 
きりふだ dipey 

turup 
きりゃくにとむ chare-tedbirlik 
ぎりょう neyreng 
きりょう qash-qapaq 

qash-köz 
きりょうき ölchigüch 
きりょく maghdur 

subat 
gheyret-shija'et 
roh 

きりわけられる tilin- 
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きりわける meydile- 
shil- 

きりん zirape 
zerripe 

きる qirqi- 
toghra- 
chap- 
kiy- 
shil- 
kes- 
qiy- 
pich- 
shila- 
kesle- 
chana- 
üz- 
puta- 

きれいな sap 
sabahetlik 
peyz 
chirayliq 
taza 
süp-süzük 
tap-taza 
pakiz 
érigh 
puzur 
uz 
güzel 
kélishken 
pak 

きれいにかざった yasaqliq 
きれいにさえずる changilda- 
きれいにする böje- 

istinja qil- 
aqla- 
pakizla- 
tazila- 
aqart- 
béze- 
qurughda- 
érighda- 
girimle- 

きれいになる aqar- 
uzlash- 
tin- 

きれいにぬすむ yalingachla- 
きれた késik 

üzük 
きれつ dez 
きれっぱし chüprende 
きれない qashang 
きれなくなる qashanglash- 
きれはし késim 

toghram 
késinde 
qiyinda 

üzük 
qiyiq 

きれはしの parche 
きれられる üzül- 
きれる üzül- 

öt- 
きろく xatire 

rékort 
きろくがかり pütükchi 
きろくする xatirile- 
きろくの höjjetlik 
きろぐらむ kilo 
きろめえとる kilométir 
きろわっと kilowat 
きろわっとじ kilowat-sa'et 
ぎろん talash-tartish 

talash 
ghulghula 
mulahize 
muzakire 
mubahise 
munazire 

ぎろんがおこる talashta bol- 
ぎろんさせる talashtur- 
ぎろんする talash qil- 

munazirilesh- 
tartish- 
muzakirilesh- 
talash- 

ぎろんのまとになる talashta 
qal- 

ぎろんのよちのある nizaliq 
munazirilik 

ぎろんのよちのない

 munazirisiz 
ぎわく shek 

shübhe 
shek-shübhe 
guman 
xudük 

ぎわくの shübhilik 
きわだたせる gewdilendür- 
きわだった gewdilik 

qaltis 
きわめて ghayet 

hadis 
taza 
nahayiti 

きわめる takamillash- 
きをうえる derex tik- 
きをうしなう hushidin ket- 

özidin ket- 
hushsizlan- 

halidin ket- 
きをうしなった hushsiz 

es-hushsiz 
きをおちつける yürekni toxtat- 
きをくばる zéhin koy- 

köyün- 
himmet qil- 

きをしずめる yürekni toxtat- 
きをつかう aware bol- 

tüjüpile- 
zéhin koy- 
ghemxor 

きをつかわないでください

 aware bolmang 
きをつける agah 

awayla- 
pemle- 
sep sal- 
éhtiyat qil- 
hushyar 
éhtiyat bol- 
diqqet qil- 
xewerdar bol- 
bayqa- 
pexes bol- 
agha bol- 

きをとりなおす hushini tap- 
(yigh-) 

きをとりもどす özige al- 
きをもむ qayghur- 
ぎん sim 

xor-xor 
きん jing 

altun 
ぎん kümüsh 
ぎんか yarchen 
きんき emir-merüp 

perhiz 
きんきじゃくやくする gulqeqeliri 

echil- 
きんきゅう jiddiyet 

jiddilik 
きんきゅうの jiddi 
きんぎん altun-kümüsh 
きんきんなる jangilda- 
きんげん hökmet 
きんこ ghelle 

ghezne 
きんこう muwazinet 

altunluq 
balans 

ぎんこう banka 
きんこつたくましい chandir 
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きんこつりゅうりゅうの

 muskulluq 
きんこばん gheznidar 
ぎんざけ aqbéliq 
きんし teqip 

zer 
きんしされた etkes 
きんしされる cheklen- 
きんしする etkes qil- 

men'i qil- 
きんじゅうるい jan-janiwar 
きんじょ xoshna 
きんしんの yéqin 
きんせい zuhre 

cholpan 
きんせいひん qara mal 
きんせん pulmul 

pul 
きんぞく métal 
きんぞくせんの simliq 
きんぞくのせん sim 
きんだいてきな zamaniwi 
きんちゃく xurjun 
きんちょう jiddiyet 

jiddilik 
きんちょうする jiddilesh- 

qisil- 
qorun- 

きんでそうしょくするaltunla- 
きんとうな tengmu-teng 

tekshi 
きんにく chandir 

buljung 
loxgösh 
muskul 

きんにくのはったつした

 muskulluq 
きんの altun 

jingliq 
きんばいそう orusgül 
きんぱく ziqliq 
きんぱくする jiddilesh- 

altun yalat- 
きんぶくろ xurjun 
きんぷん hel 

potal 
きんべん emgekchanliq 

ishchanliq 
tirishqaqliq 
ijtihat 
ixlas 
halalliq 
tirishchanliq 

きんべんな ixlasliq 
ijtihatliq 
urunchaq 
qoli yönik 
emgekchan 

tirishqaq 
ishchan 
tiriship 
himmetlik 
harmas-talmas 
tirishchan 

きんぽうげ maygül 
きんみつな zich 
きんむ meshghulat 

meshghuliyet 
きんめっきした zerhal 
きんめっきする hel ber- 

altunla- 
きんゆう maliye 
きんようび azna 

adine 
jüme 

きんようれいはい jüme 
きんよく zahitliq 
きんよくしゃ zahit 
きんりんとなかよくすること

 xoshnidarchilik 
きんるい mogu 
きんろう ijtihat 
きんろうしゃ ishchi 

emgekchi 
きんろうの emgekchan 

く 

く söz birikmiliri 
くい arman 

qozuq 
moma 
pana 
shada 

くいがのこる armanda qal- 
くいき rayon 
くいとめる yügenle- 
くいのある qozuqluq 
くいのない armansiz 
くいまっく quymaq 
くいようの qozuqluq 
くいをのこさずになくなる

 armansiz ket- 
くう boshluq 
くうかん makan 

boshluq 
くうき hawa 

dem 
yel 
bad 

くうきのきれいな hawaliq 
くうきのない hawasiz 
くうきょ batilliq 

quruqluq 
くうきょな püchek 

batil 
くうきをすう dem tart- 

hawa ye- 
ぐうぐう gholdur-gholdur 

ghaldur-ghuldur 
push-push 

ぐうぐういびきをかく xorulda- 
xartilda- 

ぐうぐうなる kokira- 
kakira- 

ぐうげん mesel 
ぐうすう jüp san 
ぐうぜん tasadip 

nagah 
ぐうぜんな tasadipi 
ぐうぜんに tasadipen 
くうそ pücheklik 
ぐうぞう but 

mebud 
くうそう xiyal 
ぐうぞう senem 

mebude 
くうそうか xiyalperes 
ぐうぞうすうはい butpereslik 
ぐうぞうすうはいじいん butxana 
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ぐうぞうすうはいしゃ butperes 
くうそうずきの xiyalchan 
くうそうの xiyaliy 
くうそな mezmunsiz 
くうちゅうにまいあがる ichini 

boshat- 
くうどう kawak 
くうふく ach-zar 
くうふくにくるしむ ach qal- 
くうふくの ach 
くうやくわずの ach-toq 
くうやくわずのじょうきょう

 ach-toqluq 
くうやくわずのせいかつをする

 ach-toq yür- 
くうろん kulon 
くうろんか sepsetiwaz 

sepsetichi 
ぐうわ mesel 
くかく tap 

kandik 
uchastika 

くがつ séntebir 
くかん cham 
くぎ mix 
くき shada 

tüpchek 
tal 
paye 

くぎき boyunturuq 
くきのある gholluq 
くぎょう zahitliq 
くきょう tenglik 

müshküllük 
くぎょうそう zahit 
くぎり kuplét 
くぎる ajrat- 
くぎをうたせる chemlet- 
くぎをうちこむ mix qaq- 
くぎをうつ chemle- 

mixla- 
くくった téngiq 
くくってある boghuq 

boghugluq 
くくりひも baghliq 
くくりめ tügüch 

tügünchek 
くくる bogh- 
ぐこう exmeqliq 

sarangliq 

くさ chöp 
ot-chöp 
ot 
otzar 

くさがむしられる otal- 
くさかりがま oghaq 
くさかりにん oghaqchi 

chalghichi 
otaqchi 

くさき giya 
くさち chimenlik 

chimenzarliq 
chimenzar 
chimen 
chöplük 

くさった chirinda 
por 
palaq 
sésiq 

くさのおいしげった otluq 
くさのふくろ sobo 
くさび shina 

pana 
くさぶきのこや chelle 
くさむしり otaq 
くさむしりをする ota- 
くさらせる sésit- 

purat- 
くさり zenjir 

kishen 
くさりじょうの zenjirsiman 
くさりでつながれた zenjirlik 
くさりをつける zenjirle- 
くさる pura- 

sési- 
porlash- 
buzul- 
chiriklesh- 

くされた chirik 
くさわけ pishwa 
くさをはむ otla- 

yayla- 
くし zix 

ziq 
くじ chek 
くしがかけられる taral- 
くじかれる sundurul- 
くじく sundur- 

mitkot bol- 
qayril- 
tolgha- 

くじける sun- 
tolghan- 

くしでとかす tara- 
くしのは taghaq chishi 
くじゃく toz 
くしゃみがでる chüshkür- 
くしゃみをする hepshi- 

chüshkür- 
くじゅう zerdap 
くじゅうをのむ zerdap yut- 
くじょう shikayet 

dat 
くじょうをいう datla- 

dat éyt- 
くじょうをいわせる datlat- 
くしをいれる taran- 
くしをかけあう tarash- 
くしをかけさせる tarat- 
くしをかける tara- 

süz- 
くじをひく chek tashla- 
くず munapiq 

kipek 
lawa 
adasqa 
uwaq 
eski-tüski 
eplek 
eskipurush 

くすくす pix-pix 
wiliq-wiliq 

ぐずぐずした mijiq 
ぐずぐずする suslash- 

sörel- 
miljingla- 

ぐずぐずすること miljingliq 
くすくすわらう wiliq-wiliq kül- 
くすぐりあう ghidiqlash- 
くすぐる ghidiqla- 
くずす parchila- 

yiqit- 
parchila- 

くすっ pixxide 
くすっとわらう pixxide kül- 

pixilda- 
くずてつ tömür-tesek 
ぐずな miljing 

qoli éghir 
くずの parche 
くすり dora 
くすりぶろ wanna 
ぐずる gungulda- 
ぐする ghusl 
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くずれた xarabizar 
xarap 
weyran 

くずれる xaraplash- 
weyran bol- 
ghula- 
yiqil- 

くすんだ xire 
günsiz 

くせ xumar 
qiliq 
késel 
adet 

くせがつく dende- 
くせになる adetlen- 
くそ poq 

mayaq 
くだ kanay 

neyche 
turuba 

ぐたいかさせる

 konkiritlashtur- 
ぐたいかする konkiritlash- 
ぐたいてきな konkirit 
くだかれる uwal- 
くだく ushshaqla- 

yanchi- 
uwi- 
sundur- 
uwat- 
miji- 

くたくたの miliq-siliq 
miliq-miliq 
juluq 
hérip-échip 

くだけた kértik 
uwaq 

くだける sun- 
くだす chüshür- 
くたびれた halsiz 

harghin 
くたびれる halsizlan- 

halsira- 
くだもの méwe 

méwe-chéwe 
yel-yimish 
yimish 

くだものうり baqqal 
くだものうりの baqqalliq 
くだらない maz 

lawza 
くだらなさ lawziliq 
くだらぬうわさばなし ushshaq 

gep 

くだる pesle- 
くち aghiz 

til 
éghiz 
tumshuq 

くちがおもい tili éghir 
くちがかるい aghzi ittik 
くちかずのおおい japildaq 

jap-jap 
くちかずのおおいこと meddaliq 
くちかずのおおいひと medda 

meddah 
くちかずのすくない jimighur 

xamush 
くちがぱくぱくうごく chakilda- 
くちがふじゆうであること

 gachiliq 
くちがふじゆうな gacha 
くちからでまかせをいう

 aghzigha 
kelginini jöyle- 

くちからわざわいをまねく tili 
köy- 

くちくする sür- 
くちぐちにほめたたえる

 éghizdin 
chüshmey maxta- 

くちげんか ghiz-ghiz 
くちごたえする gep yandur- 

gep ye- 
jawap qil- 
gep qaytur- 

くちごもる tilini chayna- 
くちさき jogha 
くちずさむ towla- 
くちた por 

chirik 
くちたっしゃ yaghlimiliq 
くちたっしゃな pasahetlik 
くちたっしゃなひと parangchi 
くちたっしゃもの memedanliq 

pasahet 
sözmenlik 

くちづけする söy- 
くちでつつく maltila- 
くちにあう éghizgha téti- 

qol balisi 
くちにする zuwanigha kel- 
くちにだす éghizgha al- 
くちのうまい sözmen 

yaghlima 
pasahetlik 

gepdan 
くちのうまいこと gepdanliq 

yaghlamchiliq 
くちのうまいひと natiq 

gepchi 
yaghlamchi 

くちのうまさ gepchil 
くちのかたい ichi pishshiq 
くちのかるい jap-jap 

japildaq 
くちのかるいこと jap-japliq 
くちのたっしゃな sözmen 
くちばし tumshuq 
くちばしのある tumshuqluq 
くちひげ burut 
くちひげのある burutluq 
くちびる kalpuk 

lep 
くちぶえをふく isqatchi 
くちぶり ahang 

teleppüz 
gep 
uran 

くちべに qizil 
くちもと miyiq 
くちもとにもってくる éghizgha 

al- 
くちゃ kucha 
くちやかましいおんな sheqiqe 
ぐちゃぐちゃ chiliq-chiliq 
くちゃくちゃと ghach-ghuch 
ぐちゅん guchung 
くちょう gep 
くちる porlash- 

chiriklesh- 
くちをおおきくひらく kalchay- 
くちをきけなくなる geptin qal- 
くちをきわめてののしる aghzini 

buzup tille- 
くちをさしはさむ qat- 
くちをそろえて bir eghizdin 
くちをつぐむ tilini tart- 

geptin qal- 
くちをぱくぱくさせる temshi- 
くちをはさむ éghiz ghérichli- 
くちをへのじにまげる aghzini 

ömcheyt- 
kalchay- 

くちをゆがめる komshay- 
くつ kesh 

ayaq 
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くつう erziyet 
tartquluq 
elem 
riyazet 
telwe 
azap-oqubet 
azap 

くつうをあたえる sanchi- 
くつがえされる aghdurul- 
くつがえす yiqit- 

aghdur- 
くっきょう qeyserlik 
くっきょうな toghriliq 

qeyser 
くっきりした op-ochuq 
ぐつぐつ pitiq-pitiq 

kizh-kizh 
waraq-waraq 
poruq-poruq 

ぐつぐつおとをたてる poruqla- 
ぐつぐつにだつ wil-wil qil- 
ぐつぐつにたつ wililda- 
ぐつぐつわく kizhilda- 
くつこうのしようするかわきりない

ふ belche 
くつじき pitek 
くつした paypaq 
くつしたのある paypaqliq 
くつしゅうりや yamaqchi 
くつじょく xarliq 

xorluq 
depsende 
ar-nomus 

くつじょくにたえる xorluqqa 
chida- 

くつじょくのひびをおくる

 xarliqta öt- 
くつじょくをうける xarlan- 

xarliq tart- (kör-) 
くっしょん alicha 
くっする boysun- 
くっせつさせる sundur- 
くつぞこ chem 

ultang 
ぐったりさせる zoruqtur- 
ぐったりする zoruq- 
くっつく milesh- 

ulash- 
chaplash- 
qétish- 
tut- 
yuq- 
ulan- 

suwash- 
yépish- 

くっつける tutquz- 
chapla- 
tutashtur- 
yépishtur- 
ulashtur- 
yuqtur- 
yaq- 

くつはんばいぎょう

 wapurushluq 
くつひもをとおすあな pistan 
くっぷくさせる boysundur- 
くっぷくする boyun eg- 

égil- 
bash eg- 

くつべら qulaq 
くつみがき maylamchi 
くつみがきのしごと

 maylamchiliq 
くつや wapurush 

mozduz 
くつやのしごと mozduzluq 
くつろいだ keng-kushade 

kushade 
hozur 

くつろがせる hozurlandur- 
くつろぎ hozurluq 
くつろぐ rahetlen- 

yayra- 
hozurlan- 

くつろげる rahetbexsh 
くつわ éghizduruq 

yügen 
くつわをつけた yügenlik 
くつわをつけていない yügensiz 
くつわをつける yügenle- 
くつをぬぐ ayaq sal- 
くてん chékit 
くてんをつける chékit qoy- 
くどうりょく

 herketlendürgüc
h 

くどく sawap 
くどくど ghot-ghot 
くどくどいう watilda- 
くどくになる sawapliq 
くとび qutubi 
くとるく qutluq 
ぐどん qapaqwashliq 

hamaqetlik 
eqilsizliq 

pemsizlik 
telwilik 
kalikomshaliq 
exmeqliq 
pem-parasetsizli
k 
mönglük 
exmiqaniliq 

ぐどんな eqilsiz 
kéliwara 

くなす künes 
くなん méhnet 

éghirchiliq 
tartquluq 
oqubet 

くなんにみちた oqubetlik 
くに dölet 

ulus 
el 
memliket 

くににおさめるしょくりょう ghelle 
くにの karolluq 

memliketlik 
döletlik 

くにゃくにゃした

 maymaq-saymaq 
maytuq-saytuq 

ぐにゃぐにゃの miliq-miliq 
miliq-siliq 

くぬぎ dup 
くねくねうごく qimilda- 
くねくねした egri-toqay 
くねくねする tolghan- 
くのう elem 

hal-mung 
dat 
xapichiliq 
relle 

くのうにかんしんをよせる

 hal-mungigha 
yet- 

くばる tarat- 
ülesh- 
tarqat- 

くび boyun 
geden 

くびかせ qowuq 
shal 
taqaq 

くびき boyunchaq 
xamut 

くびきづな qulaqwagh 
くびきりにん jallat 
くびすじ shille 
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patang 
くびすず koldurma 
くびをきられる bash két- 
くびをつっこむ qisturul- 
くびをのばす boyun soz- 
くぶん kesme 
くべつ ayrima 

perq 
özgichilik 

くべつされる ajral- 
くべつする perqlendür- 

ayri- 
くほう nehwi 
くぼち oypangliq 

oymanliq 
くぼみ oyman 

kodang 
oypang 
azgal 

くぼむ olturush- 
pat- 

くぼんだ oy 
oypang 
oyman 

くぼんだところ oypangliq 
ぐま guma 
くま éyiq 
くませた kirishtür- 
くまれる tüzül- 
くみあい uyushma 
くみあう yaqilash- 
くみあわせた yürüshlük 
くみあわせる yürüshleshtür- 

tengshe- 
yanda- 

くみいれられた ishtatliq 
くみたて qurulma 
くみたてる qur- 
くみゅしゅ kümüsh 
くみをなす yürüshlesh- 
くみん zire 
くむ tüz- 

kirish- 
gire qil- 

くむる qumul 
くも ömüchük 

bulut 
くもった tutuq 
くもりの bulutluq 
くもる tutul- 
くもん telwe 

perishanliq 
くもんする munglan- 
くやしい qosaq aghra- 
くやしがる epsuslan- 
くやませる échin- 
くやむ ökün- 
くやんでいる ökünüshlük 
くよくよする ghemlik 
くら iger 

sang 
chom 

くらい nursiz 
qarangghu 
mertiwe 

ぐらい qeder 
くらい qara 
ぐらいだあ pilanir 
ぐらいだあそうじゅうし pilanirchi 
くらいまっくす ewj 
くらう ye- 
くらがり qarangghu 

qarangghuluq 
くらくする qarayt- 

qarangghulat- 
qarangghulashtu
r- 
ghuwalashtur- 

くらくなる qaray- 
ghuwalash- 
qarangghulash- 
qarangghula- 
nursizlan- 

ぐらぐら dinggok 
ling-ling 
chim-chim 
waraq-waraq 
dinggos 

ぐらぐらした dinggok 
くらくらした galwang 
ぐらぐらする lingshi- 

dinggokla- 
dinggokla- 
dinggosla- 

くらさ nursizliq 
qariliq 

くらし kün 
hayat 

くらしむきがよくなる kün 
tughul- 

くらす kün kör- 
ぐらす qedeh 
くらす kün al- 

hayat kör- 

(kechür-) 
ötküz- 
kün kechür- 
sinip 
yasha- 

くらすにわける derijige böl- 
くらずれ yéghir 
くらっかあ pirendik 
くらづくりぎょう serrachliq 
くらづくりしょくにん serrach 
くらのしたにしくしきもの terlik 

toqum 
jezlik 

くらのない yawdaq 
くらぶ palaq 

kulup 
chillik 

くらべあう tenglesh- 
くらべる oxshat- 

tengleshtür- 
sélishtur- 

ぐらむ giram 
ghulam 

ぐらむの giramliq 
くらや chomchi 
くらやのしごと chomchiliq 
くらやみ qarangghu 

qarangghuluq 
qaranchuq 

くらをつける igerle- 
iger toqu- 

くり kashtan 
くりいにんぐぎょう kirchilik 
くりいにんぐぎょうしゃ kirchi 
くりいむ qaymaq 
くりかえさせる tekrarlan- 
くりかえされる tekrarlan- 
くりかえし neqrat 

tekrar 
tekrar-tekrar 

くりかえして qayta-qayta 
tekraren 
yénishlap 

くりかえしぶぶん qayturma 
くりかえす yandur- 

tekrarla- 
yandurmila- 
qaytila- 

くりくりする oyna- 
くりげいろの küreng 
くりすたる kiristal 
くりっぷ qisquch 
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くりにっく tibabetxana 
くりぷとん kripton 
くる kel- 
くるう élish- 

ghaljirlash- 
ぐるうぷ guruppa 

toqay 
taman 
türküm 
a'ile 
etret 
türküm 

ぐるうぷしゅぎ guruppiwazliq 
ぐるうぷしゅぎしゃ guruppiwaz 
くるぐずじん qirghiz 
ぐるぐる ghir-ghir 
くるくるまわす möldürlet- 
ぐるぐるまわる ghirilda- 

örgül- 
ぐるじあじん gruzin 
くるしい azap-oqubetlik 

éghir kel- 
(chüsh-) 
külpetlik 
éghir 
qattiq 
japa-musheqqetli
k 
japaliq 
müshkül 

くるしくなる qattiqlash- 
müshküllesh- 

くるしさ qattiqchiliq 
くるしみ körgülük 

derdu-elem 
zerdap 
dert 
japa 
dert-elem 
dagh 
erziyet 
azap-oqubet 
azap 
yara 
dert-ehwal 

くるしみをあじわう burnigha ye- 
くるしみをうけてきたひと

 dertmen 
くるしみをおもいやる

 hal-mungigha 
yet- 

くるしむ qiynal- 
elem tart-(bol-) 
tart- 
azaplan- 

chek- 
くるしむひと méhnetchi 

japakesh 
くるしめられる azap chek- 

(tart-) 
azar ye- 

くるしめる dert qil- 
örte- 
nadamet qil- 
azapla- 
özeyle- 
qiyna- 
azar ber- 

ぐるじゃ ghulja 
くるしんだ xeste 
ぐるっ mirt-mirt 
くるった élishangghu 
くるったように ghaljirlarche 
くるったようにほえる kapsha- 
ぐるっと mirttide 
ぐるになってあくじをはたらく

 yalash- 
くるばん qurban 
くるびょう raxit 
くるぶし oshuq 
くるま aptomobil 

harwa 
くるまにのった harwiliq 
くるまのわ gügüsün 
くるまる oran- 

chümken- 
くるみ yangaq 
くるむ bogh- 

zakila- 
yögi- 

ぐるめ nazunimet 
ぐるめの achpaqa 
くれえぷ giriptishin 
くれえん kiran 
くろい qara 
くろいたてがみをもつあかるいか

っしょくのうま qula 
くろいはだの qariqumchaq 
くろいへりをつける qara tut- 
くろう dishwarliq 

boran-chapqun 
müshküllat 
külpet 
musheqqet 

くろうした külpetlik 
くろうする bash qatur- 

chek- 

külpet chek- 
(tart-) 
qiynal- 
musheqqet chek- 

くろうと mutexessislik 
くろうをきらう éghirsin- 
くろおぜっと tekche 
くろおぶ al 

pilpilgül 
くろがも qashqaldaq 
くろくする qara qil- 

qarayt- 
くろくなる qara bol- 

qaray- 
くろしろ aq-qara 
くろずむ islash- 
くろなつめ qara toruq 
くろぱん qarabolka 
くろまく qara qol 
くろめ köz qarisi 
くわ mitin 

otighuch 
üzhme 
güjek 
kürek 
tut 
üwme 
jüjem 

くわえさせる qoshtur- 
くわえられる qoshul- 
くわえる qondur- 

qat- 
chishle- 
arilashtur- 
qosh- 

くわけする kandikla- 
くわしい tepsiliy 

izahliq 
mupessel 

くわしいじじょう tekt 
くわしく zir-zewer 
くわす kuwas 
くわだて urunush 
くわだてる pilanla- 

péyida bol- 
qestle- 
pilanlashtur- 

くわのき üzhme 
üwme 
jüjem 

くわのみ jüjem 
üwme 
éyiqtapan 
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üzhme 
くわわった daxil 
くわわる qoshul- 

daxil bol- 
arilash- 
atlan- 
atlan- 
kir- 

ぐん jün 
armiye 

ぐんおう padisha 
ぐんおうの padishaliq 
くんかい tenbih 

nesihet 
dawa 
wez 

くんかいする dawisini ber- 
くんかいをうける dawisini ye- 

(angla-) 
ぐんき sanjaq 
くんこう xizmet 
ぐんこくしゅぎ militarizim 
ぐんこくしゅぎしゃ militarist 
ぐんしゅう amma 

aliman 
top 

くんしゅしゅぎ monarxiye 
manarxizim 

くんしゅしゅぎしゃ manarxist 
くんしょう ordin 
ぐんじりょく elem 
ぐんじん herbi 
くんせいにする sürle- 

isla- 
くんせいの sür 

ぐんたい qoshun 
armiye 

ぐんだん korpus 
ぐんちゃ ghunche 
ぐんの herbi 

eskiriy 
ぐんぷく gimnastorka 
ぐんようの herbi 
くんりんする yuquri tut- 
くんれい körsetme 

yolyoruq 
yarliq 

くんれん mesh 
telim 
telim-terbiye 
chéniqish 

け 

け yung 
qil 
moy 

けあしのながいもうふ payandaz 
けい jaza 
けいあいするqedirdan 

qedirdanliq 
qedirlik 

けいい izzet 
éhtiram 
hörmet 
salam 

けいえい igilik 
bashchiliq 

けいえいしゃ mudir 
mudire 
mülükdar 

けいえいする bashqur- 
けいか jeryan 
けいかい hushyarliq 

éhtiyat 
けいかいしん sézimchanliq 

sezgürlük 
けいかく pikir 

pilan 
fang'en 

けいかくする urun- 
de- 

けいかくてきな pilanliq 

けいかくをたてる pilanla- 
pilanlashtur- 

けいかする arila- 
けいかん pashshap 

saqchi 
けいかんのしょくむ saqchiliq 
けいきん chach 
けいぐ éhtiram bilen 
けいけん xudagoyluq 

dindarliq 
tejribe 

けいけんしゅぎ tejribichilik 
けいけんする ötküz- 

kech- 
bashtin kechür- 

けいげんする yenggille- 
けいけんする kechür- 
けいけんな ixlasliq 

xudagoy 
xudapereslik 
dindar 

けいけんなひと teqwadar 
namazxan 
xudagoy 

けいけんのある tejribilik 
けいけんのない xam 
けいけんほうふなひと

 jahankezdi 
けいこ meshiq 

けいこう mayilliq 
meyil 
xahish 

げいごうする dumbaqchiliq qil- 
けいこうのある mayil 
けいこく jilgha 

wadi 
jira 
agahlandurush 

けいこくする jéke- 
agahlandur- 

けいこつ payxan 
けいざい igilik 

xojiliq 
iqtisat 

けいざいがく iqtisatshunasliq 
けいざいがくしゃ iqtisatshunas 
けいざいこうりゅう aldi-berdi 
けいざいじょうきょう qol 
けいざいの iqtisadiy 
けいさつ saqchi 
けいさん hisap 

hisawat 
けいさんさせる hisaplat- 
けいさんする hisapla- 

hisap chiqar- 
けいじ bang 

toy-tamasha 
wehi 
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merike 
ilham 

けいしき forma 
shekil 

けいしきか endizichilik 
けいしきしゅぎ resmiyetchilik 

shekilwazliq 
qélipbazliq 
qeghezwazliq 

けいしきしゅぎしゃ qélipbaz 
resmiyetchi 
shekilwaz 

けいしきてきに sheklen 
けいじじょうがく métafizika 
けいじじょうがくしゃ métafizik 
けいしする étiwarsiz qara- 

kemsit- 
けいじの jinayiy 
けいしゃした mayil 
けいしゃする qiysay- 

qingghay- 
yantay- 

けいしゃど yantuluq 
tiklik 
qiyaliq 

げいじゅつ sen'et 
げいじゅつか sen'etchi 

ertis 
sen'etkar 

げいじゅつかのしごと

 sen'etchilik 
げいじゅつせい edibiylik 

bediwilik 
げいじゅつてきな bediy 
げいじゅつのbediwi 
けいしょう warisliq 

obraz 
けいじょう sin 
けいしょうにん waris 
けいじをうける ilham kel- 
けいず shejire 
けいせい daghdugha 

weziyet 
reptar 

けいせき eser 
iz 

けいそく ölchem 
けいぞく dawam 
けいそつ telwilik 

shalaqliq 
yenggillik 
qaramliq 
zangliq 

yéniklik 
hololupluq 

けいそつな qaram 
shalaq 
tentek 
telwe 

けいそつに telwilerche 
けいたい sin 

shekil 
けいたいろん morfologiye 
けいど uzunluq 
けいとう tajigül 

sistéma 
けいどうし süpetdash 
けいとうだてる sistémilash- 
けいとうてきな sistémiliq 
けいどうみゃく titang tomur 
げいにん oyunchi 
けいば beyge 
けいはく yéniklik 

shalaqliq 
yenggillik 
tenteklik 
zangliq 

けいはくな suyuq 
shalaq 
shatiraq 
zang 
yénik 
naynaq 
öpkisi yoq 
yenggil 

けいはくなことをする zanglash- 
けいはつ meripetchilik 
けいばつ jaza 
けいばをする beygige chüsh- 
けいひ xirajet 

xej 
けいび muhapizet 
けいひ xiraj 
けいびいん muhapizetchi 
けいびな meyin 
けいひのかからない xirajetsiz 
けいびん ixchamliq 

epchillik 
げいひんかん méhmanxana 
けいびんな epchil 
けいぶ boyun 
けいふく qayilliq 
けいふくする qol qoy- 
けいふん toxu poqi 

けいべつされる kemsitil- 
けいべつする kemsit- 
けいほう jaza 

signal 
けいむしょ türme 

benpangza 
qamaqxana 
hepsxana 

けいもう meripetchilik 
aqartish 

けいもううんどうか

 meripetperwer 
けいもうしゅぎしゃ meripetchi 
けいもうする aqart- 
けいやく toxtam 
けいやくしゃ（さあびすなどの）

 abunichi 
けいやくしょ wesiqe 

toxtamname 
けいやく（ていきてきな） abune 
けいゆ dizél 
けいゆして arqiliq 
けいゆで bilen 
けいようし süpet 
けいりゃく xeyli 

qapqan 
ziyankeshlik 
pent 
neyreng 
reng 

けいりょう ölchem 
けいりょうがかり tarazachi 
けいりょうぐ kemchen 
けいりょうじょう girxana 
けいりょうする ölche- 
けいれい salam 
けいれき sergüzeshte 
けいれんする tartish- 
けえき tort 
けえしんぐ üchey 
けえす qap 

pachka 
げえっ hö 
けえぶる kabil 
げえむ oyun 
けおりもの sokna 
げかい jerrah 
けがす bulgha- 
けがする yarilan- 
けがにん mejruh 

yaridar 
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けがぬけかわる tüle- 
けがはえかわる julgha- 
けがれた mekru 

haram 
haram 

けがれのない mesum 
mesume 
halal 
sap 

けがれる dagh teg- 
けがわ moy 
けがわこうじょう moyka 
けがわしょうにん moychi 

jallap 
けがわのぼうし olpaq 
けがわはんばいぎょう moychiliq 
げき dirama 

changchile 
げきさっか diramaturg 
げきじょう tiyatirxana 
げきしょう heydekchilik 
げきじょう hayajan 

oyunxana 
げきしょう teshwiqat 
げきじょうをおさえる hayajanni 

bas- 
げきしん shamdighay 
げきたいする chékindür- 
げきど derghezep 
げきどさせる ghezeplendür- 

zerdigösh qil- 
げきどした qehrlik 
げきどする chalwaqa- 

ghezeplen- 
qehrlen- 
qan qil- 
keypi örle- 
qayna- 

けぎらい nepret 
けぎらいする sesken- 
げきれいする righbetlendür- 
けげんにおもうこと heyranliq 
けさ jende 
げざい sürge 

ixraj 
けし köknar 

leyliqazaq 
kökner 

けしかける küshküshle- 
jidelleshtür- 
küshkürt- 

けしき menzire 

けしごむ öchürgüch 
けしさる aqla- 
けしのはな epyüngül 
げじょ chöri 
けしょう girim 

pedez 
けしょうがかり pedezchi 
けしょうしつ girimxana 
けしょうする pedezle- 

yasa- 
yasandur- 

けしょうの girimliq 
けしょうのうまい girimliq 
けしょうようくりいむ yüzmay 
けす öchür- 
げず gez 
けずった yonuq 
げずね gezne 
けずらせる uchlat- 
けずりくず qirinda 
けずりとられる tarashlan- 
けずりとる tarashla- 
けずる yonu- 

uchla- 
げせん peslik 

peskeshlik 
けた xana 

lim 
けだかい gheyur 

alijanap 
kamal 

けだかさ gheyurluq 
けたたましい chiqiraq 

inchike 
けち namertlik 

qizghanchuqluq 
momsiqliq 

けちけちする béxilliq qil- 
けちであること béxilliq 

chupeylik 
けちな namert 

xesis 
béxil 
pitköz 
chupey 
momsiq 
pishshiq 
qizghanchuq 

けちなこと xesislik 
けつい qet'ilik 

irade 
qarar 

qet'iyet 
けつえん qandashliq 
けっか enjam 

aqiwet 
netije 

けっかいこう yar 
けっかく sil 

tubérkulyuz 
けっかのでない netijisiz 
けっかん yétishsizlik 

chaliliq 
eyip 
kemchilik 
nuqsan 
illet 

けっかんのある yétishsiz 
kemtük 
illetlik 

けつぎ qarar 
けっき qozghilang 
けつぎ testiq 
けっきさかんな newqiran 
けっきしゃ qozghilangchi 
けつぎしょ iradiname 
けっきする qozghilang köter- 
げっきゅう ayliq 
げっきゅうろうどうしゃ ayliqchi 
げっきゅうをもらう ayliq al- 
げっけい adet 

heyiz 
xun 

げっけいかん taj 
げっけいになる ay kör- 
けつごうする qowush- 
けっこうな kashki 

rawurus 
げっこうの ayding 
けっこん yatliq 

nika 
けっこんさせる nikalat- 

öylük qil- 
öyle- 
béshini qosh- 
(chat-) 

けっこんした turmushluq 
けっこんしょうめいしょ pette 
けっこんする nikalan- 

öylen- 
öylük bol- 
toylash- 

けっさん neqchot 
けっさんする hisapni yap- 
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けっして zinhar 
esla 
peqet 
hergiz 

けっしゅつしたわかもの ottura 
qoldek yigit 

けっしょう kiristal 
けっしょうかする kiristallash- 
けっしょくがよくなる chirayigha 

kel- 
けっしょくをうしなった xunsiz 
けっしん qet'iyet 

qarar 
irade 

けっせきさいばんをする sirttin 
höküm chiqar- 

けつぜん qet'iyet 
qet'ilik 

けつぜんとする qet'ilesh- 
けつぞく nesil 
けつぞくの neseplik 
けつぞくのすぐれた nesillik 
げっそりやせた yaghaq 
けつだん pikir 
けつだんする kes- 
けつだんりょくのある tedbirlik 
けつだんりょくのない lingtasma 

qararsiz 
tedbirsiz 

けっちょう chember üchey 
けってあそぶはね tepküch 
けってい jezm 

qarar 
けっていする qararlashtur- 

qararlash- 
けっていてきな muheqqeq 

hel qilghuch 
けってん zighziq 

qaqach 
késel 
yéghir 
iwen 
nuqsan 
yétishsizlik 
kemchilik 
ze'iplik 
qusur 

けってんのない iwensiz 
illetsiz 
qusursiz 
kemchiliksiz 

けってん・けっかんのある

 nuqsanliq 

けってん・けっかんのない

 nuqsansiz 
けっとう duil 

uruq 
qandashliq 

けつのう zerdap 
けっぱくがしょうめいされる aqar- 

aqlan- 
けっぱくな aq 

pak 
けっぴょうする muz tut- 
げっぷをする kikir- 
けっぺき halalliq 
けっぺきな halal 
けつべつ judaliq 

elwidalash- 
ada-juda 

けつべつする judalash- 
widalash- 

けつぼう tenglik 
qischiliq 

げつぼうする öksü- 
けつまつ aqiwet 

kéyinlik 
げつようび düshenbe 
けつろん yekün 

xulase 
hokum 
netije 

けつろんする xulasila- 
netijilen- 

けなす chökür- 
sundur- 

げに gheni 
けぬき mochin 
けねんする teshwish ye-(qil-) 
けのついた moyluq 
けのない yungsiz 
けのながい tüklük 

yungluq 
けのぬけかわり tülek 
けのぬけた yaghaq 
けのはえた yungluq 
けばだてる tit- 
けばぶ kawap 
けばぶや kawapchi 

kawapxana 
kawappez 

けばぶやきぎょう kawapchiliq 
kawappezlik 

けばぶやきだい kawapdan 

げひん setlik 
rezillik 
setchilik 
osalliq 
lükcheklik 
xuligenlik 
nakeslik 

げひんな pes 
nakes 
paskina 
herreng-serreng 
set 
sésiq 
betqiliq 
sharapetsiz 

げひんなことをする peslesh- 
げひんになる rezillesh- 
けぶかい chupurluq 

baraq 
げぼく ghulam 

mehrem 
ghalcha 

けむくじゃらの tüklük 
けむり dut 

tütün 
is 

けめる qemer 
けもの haywan 
けものぎゅうばのように

 haywanlarche 
けものの haywaniy 
けもののようなふるまい

 haywanliq 
けら mozaybéshi 
げり kökchishqaq 
けり peshwa 
げり shatiraq 

ich ötkü 
ötkek 

げりのべん shaxina 
げりぷ ghérip 
けりや kériye 
げりら partizan 

partizanliq 
げりらてきな partizanche 
げりをする ichi ket-(sür-) 

shatiraqla- 
sür- 

けりをつける hisap-kitap qil- 
ける shilting at- 
けるぴん kelpin 
げれつ osalliq 

pahishiwazliq 
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peslik 
げれつな köngli pes 
けれども halbuki 
げろげろなく kurulda- 

kurkira- 
けわしくなる tiklesh- 
けをぬく yungda- 
げん ya 
けん shemsher 

da'ire 
shemshir 
tütün 
nahiye 
mushtum 
xusus 

げん aghiz 
xorda 
som 

けん pey 
げん sim 

yüen 
けん tarimush 
げん tar 
けん singir 

chandir 
musht 
qilich 

げん kirich 
けん emel 
けんあくな yawuz 
けんい nopuz 
げんいん xusus 

dest 
sewep 
özre 

げんいんで tüpeylidin 
げんいんとけっか sewep-netije 
げんいんになる tutruq bol- 
げんえい ürek 
けんえき karantin 
けんお nepret 

qériqliq 
öch 

けんおさせる yirginerlik 
nepretlendür- 

けんおする nepretlen- 
げんか izna 

tennerq 
dir 

けんか urush 
senpen 
rezim 
soqush 

けんかい chüshenche 
げんかい chek-chégra 

chek 
けんかい loqma 

pikir 
げんかい hedd 
げんかいのある tayinliq 
げんかく intizamchanliq 
けんがく ziyaret 
げんかく tilsimat 
けんがくしゃ körguchi 
けんかごしになる chapan sal- 
けんかさせる jidelleshtür- 
けんかずき sokushqaqliq 
けんかずきな urushqaq 

sokushqaq 
soqushqaq 

けんかずきなこと urushqaqliq 
けんかする arazla- 

takallash- 
qizirish- 
arazlash- 
soqush- 

げんがっきの chalghur 
げんがっきのばち chalghuch 
げんがっきのぶりっじ tepke 
げんかん qara soghaq 

zimistan 
chille 

げんかんの qehritan 
zimistan 

げんき taw 
tiriklik 
derman 
söl 

げんきいっぱいの rohluq 
げんきおうせい tétiklik 
げんきおうせいな tétik 
げんきがなくなる rohsizlan- 

salpay- 
げんきづける heywe qil- 

gheyretlendür- 
げんきな boluq 

tirik 
subatliq 
qiran 

げんきにする tétikleshtür- 
げんきになる tiril- 

dermangha kel- 
(kir-) 
tétiklesh- 

げんきのない rohsiz 

ghuwa 
nimjan 
jansiz 

けんきゅう tetqiqat 
tetqiq 
mutali'e 
oqush 

けんきゅういん tetqiqatchi 
けんきゅうかい kuruzhok 
けんきゅうさせる tekshürül- 
けんきゅうしつすたっふ

 laborant 
けんきゅうしゃ tetqiqatchi 
けんきゅうじょ inistitut 
げんきゅうする taqa- 

öt- 
taqal- 

けんきゅうする tekshür- 
ügen- 

けんきょ kemterlik 
kichik péil 

けんきょな kemter 
kemtirin 
sipayi 

けんきょなたいど sipayiliq 
げんきん neq 

neq pul 
げんきんでかう neq al- 
げんきんの neqdane 
げんけいしつ protoplazma 
けんけんのない tejribisiz 
けんこ puxtiliq 
げんご til 
けんこ pishshiqliq 
げんご zuwan 
けんこう salametlik 

salamet 
saghlamliq 
taziliq 
isen 
saq-salamet 

げんこう maqale 
けんこう saqliq 
けんこうな saghlam 

qawul 
taza 
saq 

けんこうにする

 saghlamlashtur- 
けんこうになる saghlamlash- 
けんこうによい shipaliq 
げんこうの neq 
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 chirayigha kel- 
げんごがく tilshunasliq 
げんごがくしゃ tilchi 

tilshunas 
げんこく dewager 
げんこつ musht 

mushtum 
けんこな mustehkem 
けんこにする puxtila- 

mustehkemle- 
けんこになる mustehkemlen- 
げんごの tilliq 
げんざい hazir 
けんざいな hayat 
げんざいの hazirqi 
けんさされる tekshürül- 
けんさする tekshür- 
けんさついん tergewchi 

teptish 
けんさつかん tekshürgüchi 
げんさんする mehsulat 

kémüy- 
けんじ kenji 
けんし qilichwaz 
げんし atom 
げんしか waléntik 
けんしき pem 
けんじする ching tur- 
げんじつ riyalliq 
けんじつ puxtiliq 
げんじつ ong 

emiliyet 
げんじつかする riyallash- 
げんじつかん emiliylik 
げんじつしゅぎ riyalizim 
げんじつせい emiliylik 
げんじつてきな riyal 
げんじつとなる riyallash- 
げんじつになる emiliylesh- 
げんしの bashlapchi 

bashlanghuch 
iptida'i 

けんじゃ hikmet igisi 
けんしゅう piraktika 
けんじゅう tapancha 
けんしゅうせい piraktikant 
げんしゅく jiddiyet 

keskinlik 
jiddilik 

げんしゅくな jiddi 
けんじゅつ qilichwazliq 

xenjerwazliq 
けんじょう teqdim 
けんしょう pagon 
げんしょう hadise 
げんしょうする azla- 
げんじる astilat- 
けんしん pidakarliq 
けんじん aqil 
けんしん pida 

pida'iliq 
けんじん alim 
けんしんてきな pidakarane 

pida'i 
けんしんてきなひと pidakar 
げんすい yüenshuey 

marshal 
けんせい nopuz 
けんせいする iskenjile- 
けんせいのある nopuzluq 
げんせき tekt 

teg 
けんせつ berpa 

qurulush 
けんせつさせる qurghuz- 
けんせつする bina qil- 

qur- 
けんせつせい ijabilik 
けんせつてきな ijadiy 

ijabi 
げんせん menbe 
けんぜん saghlamliq 
けんぜんな saq 

béjirim 
saghlam 

けんぜんにする

 saghlamlashtur- 
げんそ élémént 
けんそう shawqun-süren 

bang 
süren 

げんそう fantaziye 
けんそう shawqun 

qiya-chiya 
けんぞうする sal- 
げんそうてきな fantaziyilik 
げんそうをいだかせる

 omundur- 
げんそうをいだく omun- 
げんそうをおうひと xiyalperes 

げんそく pirinsip 
げんそくせい pirinsipalliq 
げんそくてきな pirinsipal 

pirinsipliq 
げんそくをまもる pirinsipliq 

pirinsipal 
けんそん kemterlik 
げんだいかさせる

 zamaniwilashtur
- 

げんだいかする zamaniwilash- 
げんだいしきの zamaniwi 
げんだいの zamaniwi 
げんち söz 
けんちく qurulush 

mimarchiliq 
berpa 

けんちくか mimar 
けんちくぎょう binakarliq 
けんちくし binakar 

mimar 
けんちくしざい yaghach-tash 
けんちくぶつ imaret 

bina 
けんちくぶつのある imaretlik 
けんちする mola- 
げんど chek-chégra 

chek 
hedd 

げんとう chille 
けんとう ghulghula 
げんとう qara qish 
けんとうする tekshür- 
げんとうの zimistan 
げんどうりょく

 herketlendürgüc
h 

げんどのある cheklik 
げんどをもうける chek qoy- 
けんの mezkur 

éghizliq 
nahiyilik 

げんの yüenlik 
けんのたつじん xenjerwaz 
げんのついた tarliq 
げんば neq meydan 
げんぴ tére-tesek 
けんびきょう mikroskop 
けんぶつ ékiskursiye 

ziyaret 
けんぶつしゃ ziyaretchi 
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けんぶん qulaq 
けんぺい zhandarma 
けんぽう konstitutsiye 
げんぽん izna 
けんめい chiwerlik 

danishmenlik 
dahiyaniliq 
zireklik 
zeki 
dana 

けんめいさ danaliq 
けんめいな dahiyane 

danishmen 
けんめいに rasa 

けんもんじょ chaza 
けんやく iqtisatchilliq 
けんやくする téje- 

iqtisatchil 
けんやくの téjeshlik 
けんり hoquq 
げんり asas 
けんり heq 
げんり pirinsip 
けんりのある heqliq 

hoquqluq 
けんりのあるひと heqdar 
けんりのない hoquqsiz 

heqsiz 
げんりょうとなるじゅうひ

 tére-tesek 
けんりょく shan-shewket 

hoquq 
hakimiyet 

けんりょくしゃ hoquqdar 
hökümdar 

げんろん söz 
げんわく tilsimat 
げんをさゆうにして ene-mana 
げんをゆうする chalghur 

こ 

こ merhume 
ご besh 

söz 
こ toqach 

egme 
yay 
bala 
tal 
merhum 
parche 

ご gep 
こ dane 
こい achchiq 

köyük 
qoyuq 
ishq 
tum 
toq 
qéniq 

ごい léksika 
こいうた ghezel 
こいぐるい mejnunluq 

sheydaliq 
こいこがらせる köydür- 
こいこがれる köy- 
ごいし uruq 
こいし shéghil 
こいしのおおい shéghilliq 
ごいしゅう sözlük 
こいなかのひと méhriwan 
こいに gherezlik 

etey 
qesten 

こいにおちる ashiq bol- 
こいにくるった sheyda 

sheydayi 
こいにくるったひと mejnun 
こいねがう yalwur- 
ごいの lughiwiy 

léksikiliq 
こいびと ashiq-meshuq 

méhriwan 
ashiq 
nigar 
oynash 
mehbube 
ashna 

こいる ghaltek 
こう tile- 

quduq 
ごう razmér 

xendek 
こう ora 

jing 
shang 

ごう san 
こう isriq 
ごう nusxe 
こう sora- 
こうい obdanliq 

iltipat 
ごうい maqul 
こうい xeyrxahliq 

amraqliq 
yaxshiliq 
qilmish 

こういけいしょうしゃ weli'ehd 
こういしょう asaret 
ごういする kélish- 
こういをしめす amraqliq 

körset- 
こういん hakimiyet 
ごういん öktemlik 
ごうう qara yamghur 
こうう höl-yéghin 
こううじゅつ joda 
こううりょう yéghin 
こううん xeyr 

bext-teley 
risq 
amet 
bext 
sharapet 
iqbal 

こううんき kultiwator 
こううんな ametlik 

sahipqiran 
こううんにめぐりあう bext kör- 
こううんにも xeyriyet 
こううんをもたらす bext yarat- 
こうえい ewre-chewre 

uruq-wujut 
ewlat 
uruq-ewlat 
shan 

こうえき alghu-bergu 
élim-sétim 

こうえきみほんいち yermenke 
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こうえん meruze 
nutuq 
léksiye 
wez 
baghche 

こうえんしゃ medetkar 
こうえんする meruze oqu- 
こうか netije 
ごうか hesheme 

heshemet 
こうか tesir 
ごうか heshemetchilik 

heshem 
こうか ünüm 
こうかい pendiyat 

towa 
pushayman 

こうがい tanglay 
こうかい nadamet 
こうかいし déngizchi 
こうかいしている ökünüshlük 
こうがいすい kichik til 
こうかいする ökün- 
こうかいの ochuq 
こうかがある kargha kel- 

(yara-) 
こうかく jawgay 
こうがく optika 
ごうかく layaqet 
こうかく chanaq 
こうかくえん pishlaq 
ごうかくした layaqetlik 
ごうかくしゃをはりだす bang 

chiqar- 
ごうかくする öt- 

ilin- 
こうかさせる qatmallashtur- 
こうかする qatmallash- 
こうかつ loliliq 

heyyarliq 
tülkilik 
quwluq 
mekkarliq 
haramzadilik 
sheytanliq 
heyyar 
mughemberlik 
hiligerlik 
tadanliq 
qaqwashliq 
neyrengwazliq 

こうかつな mekkar 
tadan 

hililik 
quw 
zal 
hiliger 
mughember 
daghul 
tülke 

こうかつなじんし haramzade 
こうかつなひと qaqwash 
こうかつに

 mughemberlerch
e 

こうかつにたちまわる

 haramzadilik qil- 
こうかな qimmetlik 

qedirlik 
etiwarliq 

ごうかな shahane 
heshemetlik 
puzur 

こうかな qimmet 
こうかのある netijilik 
こうかん ayriwash 
ごうかん basqunchiliq 
こうかん nochi 
こうがん uruqdan 
ごうかんしゃ basqunchi 
こうかんする tégish- 

ayriwashla- 
ごうかんする basqunchiliq qil- 
こうかんする almashtur- 
こうがんむち hayasizliq 

bihayaliq 
ごうき gheyurluq 

gheyurluq 
こうぎ oqutush 

qarshiliq 
étiraz 
ders 

こうき ziya 
こうぎ léksiye 
こうき mahal 
こうぎ sawaq 
こうぎする oqut- 
ごうきな merdane 

gheyur 
gheyur 

こうきな sherip 
こうぎぶん étirazname 
こうきゅう saqa 
ごうきゅう pighan 

dat-peryat 

ごうきゅうする höngrle- 
hu tartip yighla- 

こうきゅうの menggü 
ebidilik 
menggülük 

こうぎょう kanchiliq 
sana'et 

こうきょう omum 
jama'et 

こうぎょうかさせる

 sana'etleshtür- 
こうぎょうかする sana'etlesh- 
こうきょうせい omumiliq 
こうきょうの ammiwi 

omumi 
ごうきん qétishma 
こうきん heps 
こうきんする tutqun qil- 
こうぐ qoral 

sayman 
qoral-jabduq 
kérek-yaraq 
qoral-sayman 

こうくう awi'atsiye 
こうくうきせいぞうぎょう

 ayropilansazliq 
こうくうぼかん awi'amatka 
こうぐん yürüsh 
こうげい hüner 
こうけい menzire 
ごうけい jem 
こうげい hüner-sen'et 
こうけいしゃ izbasar 

orunbasar 
ごうけいする jemle- 
こうげき ataka 

hujum 
こうげきされる kalteklen- 
こうげきしゃ hujumchi 
こうげきする kaltekle- 

qamchila- 
こうげきをしかける atakigha öt- 
こうけつ gheyurluq 

aliliq 
ごうけつ nochi 
こうけつな gheyur 

nomusluq 
こうけん töhpe 
こうげん igizlik 
こうけん hesse 
こうけんする töhpe qil- 



こうけんにん こうせいなひと 

570  

こうけんにん nazir 
こうご janliq til 
ごうごう gür-gür 
こうごう xanish 
ごうごうおとがでる gürülde- 
こうこうせい（の） aptapperes 
ごうごうと gharildap 
こうこうな wapadar 
こうこがくしゃ arxéolog 
こうこく élan 

kinezlik 
こうこくする élan qil- 
こうこくをだす élan chiqar- 
こうごに alishangqu 
こうざ hisawat 

kurs 
léksiye 
hisap 

こうさい zayom 
dadimu'amile 

こうさいする yür- 
こうさぎ böjen 
こうさく tériqchiliq 

térilghu 
こうさくいん axbaratchi 
こうさくした gire 
こうさくしゃ térimchi 

tériqchi 
こうさくする téri- 

chirmash- 
heyde- 

こうさくようのうし uy 
こうささせてむすぶ almap chig- 
こうささせる alma- 
こうさした chapras 
こうさする kirish- 

késish- 
こうさてん ötüshme 
こうざん kan 
こうさん teslim 
こうざんろうどうしゃ kanchi 
こうし katek 
こうじ insha'at 
こうし chaqmaq 

assistént 
meruzichi 
léktor 
mozay 

こうじ échitqu 
yalghuz ayaq yol 

こうし gangza 

こうしき formula 
ipade 

こうしきか endizichilik 
こうしきしゃ xotunperes 
こうしきにする resmiyleshtür- 
こうしきになる resmiylesh- 
こうしきの resmiy 
こうじげんば qurulush 
こうしじまの chaqmaq 
こうしする yürgüz- 
こうじつ bana 

petiwa 
aghu 
wej 

こうしの kateklik 
ごうしゃ heshemet 

heshemetchilik 
こうしゃく kinez 
こうしゃくし medda 
こうしゅう ammiwiliq 

xalayiq 
jama'et 

こうしゅけいにしょす dargha as- 
こうしゅだい dar 
こうしょ mehkime 
こうじょ shahzadixan 

melike 
こうじょう karxana 
ごうじょう qiyiqliq 

gedenkeshlik 
こうしょう yükseklik 
こうじょう zawut 

fabrika 
istansa 

こうじょうしん telepchanliq 
こうじょうしんのある telepkar 

telepchan 
こうじょうする yüksel- 
こうしょうする sodilash- 
こうじょうせん qalqan 
こうじょうせんしゅ poqaq 
こうじょうせんしゅにかかったひと

 poqaq 
こうしょうな yüksek 
ごうじょうな gedini qattiq 
こうしょうな alijanap 

latapetlik 
ごうじょうな gedenkesh 
こうじょうぬし fabrikant 
ごうじょうをはる denkeshlik qil- 

こうしょく shehwetpereslik 
zinaxorluq 
napakliq 
pahishiwazliq 

こうしょくか pahishiwaz 
こうしょくしゃ zinaxor 
こうしょくの shehwaniy 

napak 
こうしょくもの nepsaniyetchi 
こうしをうむ mozayla- 
こうしん xet 
こうしんきょく marsh 
こうしんする xewerlesh- 

yéngila- 
こうしんせい qalaqliq 
こうしんばら etirgül 
こうじんぶつ yaxshichaq 
こうしんをそだてる balila- 
こうずい topan 
こうすい etir 
こうずい tashqin 

sel 
qiyan 
kelkün 

こうすい yéghin 
こうすいのかおりのする etir 
こうすいをふりかける etir sep- 
ごうすう nomur 
こうせい tehrirlik 

ghojizade 
xalisliq 
terkiwiy 
teshkil 
qurulush 
tüzitish 
xalisaniliq 
parawanliq 
heqiqet 
adilliq 
adalet 

こうせいがかり korréktor 
ごうせいされた birikken 
こうせいされる qurul- 
こうせいしゃ sélishturghuchi 
こうせいする onglan- 

tehrirle- 
sélishtur- 

こうせいな xalis 
adaletlik 
lilla 
adil 
xalisane 

こうせいなひと adaletperwer 
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こうせいにたいしょする adalet 
qil- 

こうせいのしごとkorréktorluq 
ごうせいぶつ birikme 
こうせき nishan 

meden 
xizmet 
ruda 

こうせん urushpereslik 
yoruqluq 
nur 
arshang 

こうせんさせる urushtur- 
こうせんする urush- 

soqush- 
こうせんせい urushqaqliq 
こうせんてきな soqushqaq 

sokushqaq 
urushqaq 

こうぜんと ochuqtin-ochuq 
こうぞう qurulma 
こうそう fang'en 
こうぞう tüzülme 

tüzüm 
qurulush 

こうそう layihe 
こうそうじゅうたく bina öy 
こうそくてい dirizhabil 
こうだい uruq-pusht 

pusht 
ewre-chewre 
ewlat 

こうたいさせる shoxshut- 
nöwetleshtür- 
chékindür- 

こうたいし xanike 
shahzade 
xanzade 

こうたいする yürüshtür- 
almash- 
nöwetlesh- 
shoxshu- 

こうだいな keng 
keng 

こうたく jula 
gün 

こうたくのある parqiraq 
julaliq 

ごうだつ bulang 
qaraqchiliq 
bulang-talang 

ごうだつこうい bulangchiliq 
ごうだつする shil- 

bulang-talang 

qil- 
ごうたん nochiliq 
こうだんし ezimet 
こうち térilghu yerler 

étiz-ériq 
igizlik 

こうちく berpa 
こうちしょ hepsxana 
こうちゃくじょうたい qatmalliq 
こうちょう shiaojang 
こうちょく qatmalliq 
こうちょくした ölük 
こうちょくする qat- 
こうちん manja 
こうつう qatnash 
こうつううんゆ

 qatnash-tiransip
ort 

こうてい impérator 
jezm 
shah 
tengriqut 
sha 
barliq 
padisha 

こうていする jezm qil- 
jezmleshtür- 

こうていの padishaliq 
karolluq 
bolushluq 

こうてつ polat 
polat-tömür 

こうど igizlik 
yükseklik 

こうどう yürüsh-turush 
ごうとう bulangchi 
こうどう herket 
ごうとう ziwaza 

basmichiliq 
こうどう zal 

méngish-turush 
ごうとう qaraqchi 
こうどう tashyol 
ごうどうえんそう parat 
こうとうする bash ur- 
こうとうの éghizche 

aghzaki 
ali 

こうとうれいはい sejde 
こうどうをおこす herketlen- 
こうどくしゃ abunichi 

こうどく（ざっしなどの） abune 
こうどな yüksek 
こうにゅうする al- 
こうねつ qizitma 
こうのとり qaqira 

soqan 
chimentaz 
leylek 

こうはい xarapliq 
こうはいさせる uruqlandur- 

artildur- 
nesillendür- 

こうはいする artil- 
qach- 
qoghla- 
chap- 

こうばしい yéqimliq 
こうばん peychusuo 
ごうはん penerke 
こうはんな keng 

keng 
こうびさせる jüplesh 
こうびする chaqlash- 
こうびぼうしぬの küyek 
こうひょう bayan 
こうふ kanchi 

xangchi 
こうぶ quyruq 
こうふく sa'adet 

iqbal 
dölet 
saq-salamet 
bext-teley 
xeyr 
bext-sa'adet 
halawet 
bext 
teslim 

こうふくじょう teslimname 
こうふくな qutluq 

bextlik 
bextiyar 

こうぶつ minéral 
qézilma 

こうぶつがく minéralogiye 
こうぶの keyin 
こうふん hayajan 

hayajanliq 
こうふんさせる qizdur- 

qizit- 
hayajanlandur- 

こうふんした jushqun 
こうぶんしょ xet-alaqe 
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alaqe 
こうぶんしょをかく alaqe yaz- 
こうふんする qizi- 

hayajangha kel- 
hayajanlan- 

こうへい adilliq 
adalet 

こうへいな adil 
adaletlik 
lilla 

こうへいにふるまう adilliq qil- 
こうほう jaka 

axbarat 
halalliq 
keyn 
organ 
arqa 

ごうほうてきな qanunluq 
ごうほうにする qanunlashtur- 
ごうほうになる qanunlash- 
ごうほうの qanuniy 

rawa 
こうほしゃ kandidat 

namzat 
こうま tuti 

qulun 
taychaq 

こうまをうむ qulunla- 
ごうまん körenglik 

mutekebburluq 
chongchiliq 
pexir 
tekebburluq 
hakawurluq 
yoghanliq 
hal 
meghrurluq 

ごうまんさ kibir 
ごうまんであるtaytangla- 
こうまんな loyilarche 
ごうまんな kibirlik 

hakawur 
pexirlik 
mutekebbur 
tekebbur 
meghrur 

こうまんな hakawur 
ごうまんな köreng 
ごうまんに meghrurane 
ごうまんになる tekebburlash- 

meghrurlan- 
こうみょう yoruqluq 

shan 
こうみょうしんのつよい

 shöhretperes 
こうみょうしんのつよいこと

 shöhretpereslik 
こうみょうに ustiliq bilen 
こうむ seysi 

alwang 
こうむいん memur 
こうむらせる uchrat- 
こうむる uchra- 
こうむをわりあてる alwang 

chach- 
こうめい menmen 
こうめいせいだいな

 ochuq-ashkara 
こうめいな ataghliq 
ごうもう qilchiq 

qil 
こうもく bölünme 
こうもくごとに maddimu-madda 
こうもり shepireng 

sheperek 
shiperek 

ごうもん qiynaq 
azap-oqubet 

こうもん pürük 
ごうもん azap 

qistaq 
qiyin-qistaq 

こうもん meq'et 
meqet 
song 

ごうもんしつ qiynaqxana 
ごうもんする qiyin-qistaq qil- 
ごうもんにかける qiyin-qistaqqa 

al- 
こうや aydala 

qaqasliq 
desht 

こうやく mu'ahide 
melhem dora 

こうゆう mektepdash 
こうゆうの padishaliq 
こうよう kar 
こうようした jushqun 
ごうよくな tengle qosaq 
こうら chanaq 
こうらいうぐいす zerghaldaq 

sopiyang 
qariqush 
sopisopiyang 

こうらく seyle 

こうり aksiyom 
こうりがし sütxor 

jazanixor 
jazane 
jazanixorluq 

こうりがしぎょう sütxorluq 
こうりぎょう élipsatarliq 
こうりしゅぎ menpe'etpereslik 
こうりしょう élipsatar 
こうりつ ünümdarliq 
こうりつのわるい ünümsiz 
こうりてきな mentiqiy 
ごうりてきに orunluq 
こうりにん höpiger 
こうりゃん qonaq 
こうりゅう nezerbent 

heps 
alaqe 

ごうりゅうする qoshul- 
こうりゅうする tutup qal- 
こうりょ mulahize 
こうりょうきょう xulinjan 
こうりょく küch 

qarshiliq 
こうりをする élip-satarliq qil- 
ごうれい qomanda 

komanda 
こうろ isriqdan 
こうろん ghelwe 

detalash 
senpen 
bes-munazire 

こうろんする éytish- 
tartish- 
towlash- 
chataqlash- 
qéyda- 
talash qil- 

こうをたく isriq sal- 
こうをたてる töhpe qosh- 
こえ awaz 

tawush 
ün 
sada 

ごえい yasawul 
こえがかすれる üni püt- 

gharangla- 
こえがやまない kapkap 
こえがよわよわしい harghin 
こえさせる halqit- 

borda- 
artildur- 
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taydur- 
こえた bordaq 

sémiz 
こえだ shaxche 
こえた etlik 

budruq 
ünümdar 
munbet 

こえにちからのない harghin 
こえのいきおい dawrang 
こえのおおきい awazliq 
こえのとどく ün yétim 
こえふとる et al- 
こえる ash- 

atla- 
artil- 
öt- 
tol- 
semir- 
halqi- 
tay- 

こえをだす dem chiqar- 
ün chiqar- 
zuwan sür- 
awaz chiqar- 
ünde- 

こえをはりあげる dawrang sal- 
(köter-, qil-) 

こおくす kokus 
こおくすかする kokuslash- 
ごおごおなる gümbürle- 
ごおじゃすな alipte 
こおす liniye 

tap 
kurs 

こおち térinér 
こおった tong 
こおでぃねいとする jipsilash 
こおでゅろい chiberqut 
こおと pilash 

pürkenche 
yépincha 
pelto 

こおひい qehwe 
kofi 

こおひいや kofixana 
こおらせる muzlat- 

tonglat- 
こおらん qur'an 
こおらんがっこう madras 
こおらんどくしょうしゃ qari 
こおらんのせいく ayet 

こおらんのどくしょう qariliq 
こおらんをよみおえること xetme 
こおり muz 
こおりがはる muz tut- 
こおりざとう gézek 

nawat 
こおりのある muzluq 
こおりのようにひえた muzdek 
こおる tongla- 
ごおる waye 

pelle 
こおる üshshü- 
ごおる way 
こおる muzla- 

tut- 
こおるたある qarimay 

asfalt 
ごかい uqushmasliq 
こがい ochuqchiliq 
ごかいする anglishilmasliq 
こかいん koka'in 
こがうまれない nesilsiz 
こがす köydür- 

daghla- 
quyqila- 

こがたじょうようしゃpikap 
こがたな beke 

pichaq 
qelemturach 

ごがつ may 
ごかっけい muxemmes 
こがねばな qalqangül 
こがねやなぎ qalqangül 
ごぎ sémantika 
ごき intonatsiye 

ahang 
gep 

ごきげんうかがい du'ayisalam 
salam 

ごきじょし ulanma 
yüklime 

こぎって chek 
ごきぶり taraqan 
こきゃく xéridar 
こきゅう nepes 

tin 
dem 
tiniq 

こきゅうき nepeslendürgüch 
こきゅうする tin- 
こきょう diyar 

shirem 
ごぎょうし muxemmes 
こぐ aqquz- 
ごくあくの mudhish 
ごくあくひどうの mel'un 
こくおう shah 
こくかっしょくの küreng 
ごくごく güp-güp 
こくさい intérnatsional 
こくさいかする xelqaralash- 
こくさいしゅぎ

 intérnatsionalizi
m 

こくさいしゅぎしゃ

 intérnatsionalchi 
こくさいしゅぎの

 intérnatsionalizi
mliq 

こくさいの xelqara 
こくしゅ boza 
こくしょ tomuz 
こくじん zenggi 

négir 
こくせき wetendashliq 

puqraliq 
tewelik 

こくせきの tewelik 
こくそ shikayet 
こくぞうむし mite 
こくそする erz qil- 
こくちしゃ jakachi 
こくつぶ dan 
ごくつぶし poqqosaq 
こくてん dagh 
こくないの ichki 
こくなる qoyuqlash- 

qoyuqlan- 
qoyul- 

こくはくする iqrar qil- 
こくはつ shikayet 
こくはつしゃ shikayetchi 
こくはつじょう shikayetname 
こくばん doska 

qaritaxta 
こくばんけし öchürgüch 

sürtküch 
こくひょうするqamchila- 
ごくひん ebgaliq 
ごくひんの ebga 
こくふく xatime 
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こくふくする tüget- 
berhem ber- 
xatime ber- 

こくほびょう qariküye 
こくまるがらす changqagha 
こくみん puqra 

xelq 
こくみんとう guomindang 
こくみんの milliy 
こくむいん guowuyüen 
こくもつ ügüt 

ashliq 
ékin 

こくもつかこい badang 
こくもつぜい leng 
こくもつのやま chesh 
こくもつをたべる danxor 
こくもつをつみあげる cheshle- 
こくゆうの padishaliq 
ごくり ghurt 

gundipay 
ごくりとおとがでる ghurtulda- 
ごくりとおとをだす ghurtuldat- 
こくるい ügüt 
こけ mux 

zemburugh 
こげた köyük 
こげたかみのにおい quyqa 
こげちゃいろ jiren 
こけもも éyiqüzümi 
こげる köy- 
ごげんがく étimologiye 
ここ mana 
ごご chüshtin kéyin 
ここ béri 
ここあ kakawu 
こごえさせる tonglat- 
こごえでつぶやく ghotulda- 
こごえる tong- 

tongla- 
ここそこ uyan-buyan 
ここちよい shirin 

yéqimliq 
xush 

ここちよいおと xush awaz 
ここちよく behozur 
こごとをいう zarlan- 
ここの bériqi 
ごごのおそいじかん esir 

ここらへん béri 
こころ yürek-baghri 

jan 
köks-qarin 
ich 
yürek 
niyet 
köngül 
qelb 
dil 
baghir 
pisent 

こころえている köngülge tayin 
こころがいたむ yürigi échish- 
こころがおちつく yürigi toxta- 
こころがかたむく köngül chüsh- 
こころがきずついた dili xeste 
こころがきずつく yürigi zide 

bol- 
köngül sun- 

こころがけ niyet 
こころがさめる köngülsizlen- 

sowu- 
こころがなごむ köngül yayra- 

köngül yumsha- 
こころがはなれる chan- 
こころがはればれする köngül 

yora- 
dili yayrap ket- 

こころがはればれになる köngül 
yayra- 

こころがひえる köngül sowa- 
こころがひかれる köngül tart- 
こころがみだれる köngül ézil- 
こころがもえる köy- 
こころがもろくなる köngüldin 

éri- 
こころから jan dep 
こころからあいする dilreba 
こころからねがう jan de- 
こころからの semimi 
こころからのはなし yürek söz 
こころがわりがしやすい köngli 

suyuq 
こころぐるしい harsin- 

köngül yérim bol- 
こころざし ghaye 

köngül 
こころづかい kütüm 
こころならずも meburen 
こころにきざみつけられる orna- 

ornash- 

こころにとどまる köngülge pük- 
こころね baghir 

yürek-baghri 
qelb 

こころねのよい köngülchek 
こころの rohiy 
こころのいたみ ich köyügi 
こころのいやしい köngli pes 
こころのうち ich-baghri 

yürek sadasi 
こころのおく yürek sirliri 
こころのきんせん tar 

yürek tari 
こころのこもった séghinishliq 
こころのこもったあいさつ

 yalqunluq salam 
こころのこり arman 
こころのせまい zil 
こころのなかをうちあける kichik 

tili chiq- 
こころのなかをかたりあう

 mungdash- 
こころのもえる ich köyer 
こころのゆったりした dili 

kushade 
こころぼそくなる ghéripsin- 
こころみる urun- 
こころゆくまでたべる köngülge 

teg- 
こころゆくまでやる puxadin 

chiq- 
こころをあわせる ömlesh- 
こころをあわせること ömlük 
こころをいためる qayghur- 

köngül ézil- 
こころをいやす jan köydur- 
こころをおなじくするひと

 qelbdash 
こころをくだく upra- 
こころをこがす ichi köy- 
こころをこめる köngül qoy- 
こころをなぐさめる köngül yasa- 
こころをなやます ichi push- 
こころをひとつにするひと

 qelbdash 
こころをひらいた köngli ochuq 
こころをもやす köydür- 
こころをよせる köngül böl- 
ごこん tup söz 
ござ bora 
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こさいん kosinus 
こざかしい bilermen 
こざかしさ bilermen 

bilermenlik 
こざかな bélijan 
こさくにん ijarikesh 
こさくにんであることijarikeshlik 
こさくりょう yer ijarisi 
こさせる keltür- 
こさん pishqedem 
こし bel 
こじ letipe 

qisse 
temsil 
chöchek 
seghir 
yitim 
maqal 

こし textirawan 
こじ maqal-temsil 
こじいん darilitam 
こしかけ orunduq 
こしがまがる dongghaqla- 
こじき xeyrichi 

tilemchi 
qelender 
abdal 
gaday 
diwane 

こじきがくし abdal 
こじきであること tilemchilik 

diwanichiliq 
こじきのみ gadayliq 
こじきをする gadayliq qil- 

abdalliq 
こしっくたい qara herp 
こじつける gep yorghilat- 
ごしっぷ gep-söz 
こしのおもい ézilenggu 
こしのまがった dongghaq 
こしゅ naghrichi 
こしゅう tersaliq 

kajliq 
ごじゅう ellik 
ごじゆうに merhemet 
ごじゅうの ellik 
ごじょ hemkarliq 
こしょう qarimuch 

kashila 
こしらえる qur- 
こじらせる chataqlashtur- 

こじれる chigishlesh- 
こしをおろす oltur- 
こしをかがめてあるく ingiship 

qara- 
こしをかがめる mükchey- 

ingish- 
こしをまげる égil- 
こじん merhum 

shexs 
こじんしゅぎ shexsiyetchilik 

shexsiyetpereslik 
こじんしゅぎしゃ shexsiyetchi 

shexsiyetperes 
こじんで shexsen 
こじんてきな shexsiy 
こじんの rehmetlik 

xususiy 
こじんをまつるぎしき nezir 
こす ashur- 

chiq- 
süz- 
tay- 
oz- 

こすう tütün 
こすと tennerq 
こすられる sürkel- 
こする sürken- 

shimayla- 
ishqila- 
siliqla- 
chaq- 
uwila- 
ghajila- 
ghaja- 
sürt- 
sürke- 
yimir- 

こせい xaraktir 
xususiyet 
tebiet 

こせかんと kosékans 
こせき nopus 
こせこせした pixsiq 
ごぜん chüshtin burun 

(awal, ilgiri) 
こぞう shakichik 
ごそうする yala- 
こそげる ghirda- 
こそこそ oghriliqche 
こそこそする timisqila- 
こだい qedim 
こだいの qedimqi 

qedimki 

eski 
qedimi 

こたえ jawap 
こたえる aqla- 

yesh- 
yaqla- 
awaz qosh- 
halalla- 

こだかいおか dönglük 
こだくさんの tughumchan 
ごたごた malimanchiliq 

chataq 
majra 

ごたごたした topur-topur 
retsiz 
chuwalchaq 
parakende 

ごたごたをおこすひと kot-kot 
こだわる tersaliq qil- 
こたんじぇんと kotangéns 
ごちそうする méhman qil- 
ごちゃまぜにする arilashtur- 
ごちょう muqam 
こちょう mubalighe 
ごちょう intonatsiye 

ton 
こちょうされた köptürme 
こちょうする köptür- 

mubalighileshtür
- 
yoghanlat- 

こつ elmi-telmi 
til 
tiring 
tiringla- 
köz 

ごつい türgün 
こっか memliket 

hökümet 
dölet 
el 

こっかい parlamént 
こっかく iskilit 
こっかしゅぎ döletchilik 
こっかしゅぎしゃ döletchi 
こっかの döletlik 
ごっかんの ayaz 
こづきまわす tatilashtur- 
こっく ashpez 
こっくぴっと kabinka 
こっけい qiziqliq 

qiziqchiliq 
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shitililik 
shitililik 

こっけいな külkilik 
shitile 

こっけいなひと shitile 
qiziqchi 

こっけいむとう bimenilik 
こっけいむとうな bimene 
こっこ ghezne 
ごつごうしゅぎしゃ rengwaz 
こつこつ taqir-tuqur 
ごつごつした yirik 
ごつごつする yiriklesh- 
こっこっとなく qaqaqla- 
こっし purogiramma 
こっそり girimsen 

yoshurunche 
mexpiy 
jimmide 
oghriliqche 
asta 
yeng ichide 
astirtin 

こっそりくれる sünggüt- 
こっそりはなす bash béqish- 
ごったがえした migh-migh 

mizh-mizh 
ごったがえす mizhilda- 

mighilda- 
ごったに dashqaynaq 
ごったまぜ dashqaynaq 
こつづい yilik 
こづづみ xalta 
こづつみ posulka 
こっぱみじんにうちくだく

 pachaq-pachaq 
qil- 

こっぱみじんにする pare-pare 
qil- 

こっぷ piyale 
こづれのみぼうじん yitim-yésir 
ごつん gachchide 
ごつんごつん gach-guch 
ごつんごつんとおとがでる

 gachilda- 
こて endüwe 
こてい muqimliq 
こていし stator 
こていした köchmes 

berqarar 
こていする qada- 

muqimlash- 
qondur- 

こていた wado 
こてんの kilassik 
こと gep 
ごと her 
こと emel 

aghiz 
kar 
bash 
ish 
xusus 

こどうする soq- 
ur- 

ことうまくとりおこなう ish pishur- 
こどく yalghuzluq 

tenha 
ghéripliq 
yitimliq 

こどくな yigane 
ghérip 
ajiz 
ghéribane 

こどくをかんじる boyun qis- 
boyni qisil- 

ごとごと pitiq-pitiq 
ことこと pitiq-pitiq 
ことづける gep xalta qil- 
ことなった gheyri 
ことなる bashqiche 
ことば söz 

gep 
ibare 
til 
éghiz 
gepchilik 
zuwan 

ことばがでない zuwani ech- 
ことばがでる gepke qal- 
ことばたくみ yaghlimiliq 
ことばたくみな yaghlima 
ことばにつまる zuwani tutul- 

éghiz achalmay 
qal- 

ことばをかえす sözni yir- 
ことばをしゃべるとり bulbulgoya 
ことばをにごす gep chayna- 
こども kichik 

perzent 
seghir 
bala 

こどもあつかいする bala 
chaghla- 

こともあろうに héli 
こどもができる apiride bol- 
こどもずきな balichan 
こどもたち oghul-qiz 
こどもっぽくふるまう baliliq qil- 
こどもっぽさ sebilik 

gödeklik 
こどもにじゅにゅうする bala 

émit- 
こどもの baliliq 
こどものあそびのいっしゅ

 taqa-tuqa 
こどものいない perzentsiz 
こどものいる perzentlik 
こどものない suway-saltang 
こどもをあやす dom-dom qil- 
こどもをうまない tughmas 
ことり chöje 
ことわざ maqal 

maqal-temsil 
zerbimesel 
temsil 

ことわる qol tart- 
ことをおこなう ish kör- 
ごとん gümmide 
こな un 

parashok 
kukum 

こなごなにする ushshaqla- 
uwaqla- 

こなごなになった uwaq 
こなひきしょくにん tügmenchi 
こなひきや mopangchi 
こなひきりょう postek 
こなべ qazanchaq 
こなや tügmenchi 

tügmen 
こなをひく un tart- 
こなをふるいにかける un tasqa- 
こにゃっく konyek 
ごにん besheylen 
ごにんぐみ besheylen 
こね yol 
こねいた peshxun 

ashtaxta 
こねくしょん rabite 
こねこ aslan 
こねこをうむ aslanla- 
こねたこむぎこ xémir 
こねたこむぎこのちぎり zuwula 
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こねられる yughurul- 
こねる et- 

tüg- 
cheyle- 
yughur- 

この mawu 
mushu 
ushbu 
bu 

ごの besh 
このうえない cheksiz 
このかんに shu arida 
このくらい mushunchilik 
このてで qolmu-qol 
このへんの bériqi 
このましい sadighang kétey 
このみ dit 

xushtarliq 
meyil 

このみにあう ditigha yaq- 
このむ xorda bol- 

xushtar 
xush kör- 
yaq- 

このよ alem 
pani dunya(alem) 
ka'inat 

このような mushundaq 
munche 
bunche 
munchilik 
mundaq 
bundaq 
bunchiwala 

このように unchiwala 
munchiwala 
shundaq 

このよにうまれる bu dunyagha 
kel- 

このよの pani 
このよのおわり mehsher 

qiyamet 
このよをさる alemdin öt- 
こばえ kumuta 
こはく kehriwa 

ahaq 
qehriwa 

こばこ sanduqche 
sanduqchaq 

こばしりではしる sokulda- 
こばと bachka 
こばむ bash tart- 
こばると kobalt 

ごはん gangpen 
ash 
tamaq 

ごばんめの beshinchi 
ごはんをだす tawaq tart- 
ごはんをたべる ash ye- 
ごび chöllük 
こび obdanchaqliq 

xoshamet 
ごび gobi 
こび jilwe 
こぴい köchürme 
こぴいすと pütükchi 

köchürmichi 
katip 

こぴいする köchür- 
こひつじ berre 

töl 
qozichaq 
paxlan 
qoza 

こひつじがうまれる tölle- 
こひつじのいる qoziliq 
こひつじのけがわ köpe 

eltére 
こひつじのなめしがわ meri 
こひつじをうむ töllet- 
こひつじをとりあげる qozilat- 
こびと jedwar 

petek 
kerke 
parpa 

こびへつらう chapan köter- 
obdanchaq 

こびる jilwilen- 
oynaqla- 
jilwilik 
ghemze qil- 
texsichilik qil- 
oynaq 
naz qil- 
shippangshit- 
shippanglat- 
tennaz 

こびをうる shippangshit- 
nazlan- 
shippanglat- 

こぶ tügün 
kallek 

ごふ tiltumar 
こぶ topuq 

ilham 
yumur 

ごふ tumar 

こぶくさる qobuqsar 
こぶくろ qapchuq 
こぶされる righbetlen- 
こぶし mushtum 

musht 
こぶする righbetlendür- 
こぷた kopta 
こぶとりの doghilaq 

diqmaq 
こぶね qolwaq 

qéyiq 
こぶりのてぃいぽっと chayjush 
こべつ ayrimche 
こべつの ayrim 
こべや hojra 

lehet 
ごぼう qériqiz 
ごほごほ öhö 
ごぼごぼおとをたてる waraqla- 
こぼす tök- 
こぼへつらう dumbaqchiliq qil- 
こぼれる tam- 

tökül- 
aq- 
chéchil- 
témi- 
tepchire- 

こま pildirlighuch 
pirqirighuch 
uruq 
xerek 

ごま künjüt 
こま nur 
こまかい inchike 

parche 
ushshaq 

こまかく zir-zewer 
こまかくくだけた ushshaq 
こまかくする ushshaqla- 
こまかくなる inchikilesh- 

inchikile- 
ごまかし oyun 

gheplet 
ghiding-piding 

ごまかす bapla- 
こまごました parche-purat 

undaq-mundaq 
ごましおあたま char bash 
ごましおひげ char saqal 
ごますり yalaqchi 

chapanchiliq 
texsichilik 
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legenberdar 
dumbaqchiliq 

こまった tengqis 
こまらせる siq- 

qiyinchiliq sal- 
ongaysizlandur- 

ごまをする shippangshi- 
obdanchaq 
shippangla- 

こま（げんがっきの） bulbulek 
ごみ exlet 

paskinichiliq 
lawa 
exlet-chawa 
süpüründe 

こみあう qisil- 
qistal- 
qista- 

こみあった bas-bas 
ごみおきごや exletxana 
こみち tap 

soqmaq 
こみっさある komissar 
こみっしょん shirinkane 
こみゅうん jama'e 

kommuna 
こみゅにけ axbarat 
こみゅにてぃ jama'et 
ごみをふりおとす sélin- 
ごむ rézinke 

kawchuk 
こむぎ bughday 
こむすめ qizchaq 
こむそもおる komsomol 
ごむたんぽぽ kökséghiz 

tékisaqal 
ごむの rézinkiliq 
ごむばんど kirich 
ごむひも kirich 
こめ gürüch 
こめかみ chike 
こめくいむし mite 
こめでぃ komédiye 
こめでぃあん qiziqchi 
こめのしょるぱ showigürüch 
こめのめし gangpen 
こめんと gep-söz 

gep 
こもない tal 
こもん meslihetchi 

mushawir 

こや katek 
lapas 

こやま töpe 
こゆうの mexsus 

xas 
こゆき sériq qar 
こゆび chimeltek 

chimchilaq 
sinchiraq 

こよう yallanmiliq 
こようする yalla- 
こようの yallanma 
ごようの yallanma 
こよみ kalindar 
こより pilik 
こらえきれない chidimas 
こらえしょうのない sewirsiz 
こらえる chida- 

toxtat- 
payla- 

ごらく bezme 
awunluq 
emek 
ermek 
tamasha 

こらくだ bota 
botilaq 

こらしめられる edep yé- 
こらしめる edep ber- 
こらむ siton 

iston 
ごらん ene 

eyne 
こりあんだあ keshniz 
こりあんだあのいっしゅ ashköki 
こりつした tayanchsiz 
こるがす qorghas 
こるだま qoldama 
こるほおず kolxoz 
こるほおずかする kolxozlash- 
こるほおずののうみん kolxozchi 
こるら korla 
これ bu 

munu 
ushbu 

これから mundin 
これぐらい shunchilik 
これぐらいの bunchilik 
これっぽっち shunchilik 
これほど unchiwala 

shundaq 

これほどの munchiwala 
mushunche 
munchilik 

これら xoléra 
ごろ chama 
ころ chagh 
ころがす domilaqla- 

yumulat- 
dügület- 

ころがる dügüle- 
domila- 
yumulan- 
yumula- 

ころげまわる yumula- 
yumulan- 
tolghan- 

ごろごろ güldür 
ghildir-ghildir 
gholdur-gholdur 
güldür- ghalap 
güldür-güldür 

ころころいけんがかわるひと

 rengwaz 
ごろごろおとをたてる xirilda- 

ghazhilda- 
ごろごろならせる ghidirlat- 
ごろごろなる ghildirla- 

güldürle- 
ごろごろ・ぐうぐうなる gholdurla- 
ころす qir- 

boghuzla- 
öltür- 
qasir- 
qiy- 

ごろつき kökpit 
basmichi 
banditliq 
basqunchi 
buzghunchi 
bandit 
lükchek 
mushtumzor 
aqnanchi 
aqnanchiliq 
toxu poqi 
hürrek 
kökerme 
mutehem 

ころぶ putlash- 
chüsh- 
müdür- 

ころもがえ tülek 
こわい dehshetlik 
こわいものしらずの jesur 
こわがりの ürkügek 
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こわがる eymen- 
qorq- 
qach- 
tep tart- 

こわす pachaqla- 
sundur- 
weyran qil- 
buz- 

こわだかに ünlük 
こわれた weyran 

buzuq 
paxshe 
sunuq 
weyrane 

こわれやすい nazuk 
こわれる tügesh- 

berbat bol- 
weyran bol- 
sun- 

こをうむ（どうぶつが） balila- 
こをうめない qisir 
ごん aghiz 
こん téngiq 

yiltiz 
こんいん yatliq 

nika 
こんいんかんけいをむすぶ

 toylash- 
こんいんのもうしいれのししゃを

つかわす elchi 
qoy-(kirgüz-) 

こんかい budo 
こんかいの budoqi 
こんがらがった jinggilimach 

chigish 
tügür-tügür 
murekkep 

こんがらがる chigishlesh- 
murekkeplesh- 
chuwul- 

こんがんする yélin- 
ötün- 

こんきのない gheyretsiz 
こんきのなさ gheyretsizlik 
こんきゅう ghurbetchilik 

qattiqchiliq 
yoqsulluq 

こんきゅうした xarap 
こんきょ asas 
こんきょにする asasla- 
こんきょのある ispatliq 
こんきょのない yoqilang 

wejsiz 
biwej 

pakitsiz 
orunsiz 
quruq 

こんきょ, りゆうのある asasliq 
こんきょ, りゆうのない asassiz 
こんくうる körek 
こんくりいと doghap 

biton 
こんけつする arghunlash- 
こんげん menbe 

esli 
yiltiz 
tüp menbe 

こんごうした arilashma 
ebjesh 
arilash 

こんごうする qosh- 
arilash- 
arilashtur- 

こんごうぶつ arilashma 
qoshulma 

こんこん poltuq-poltuq 
tak-tak 

こんさあと konsért 
こんさあばてぃヴ konsérwatip 
こんざつする topurla- 
こんじょう jiger 
こんじょうのねじまがった köngli 

oghri 
こんすい paramush 
こんすいじょうたい hushsizliq 

bihushluq 
こんすいじょうたいの hushsiz 
こんすたんとに da'im 
こんせき eser 

iz 
こんせきのない izsiz 
こんぜつする qomur- 
こんだくした dugh 
こんだくする léyi- 
こんちゅう qurut-qongghuz 

hasharet 
こんちゅうがく

 hasharetshunasli
q 

こんちゅうがくしゃ

 hasharetshunas 
こんてい teg 
こんていから üzül-késil 
こんてな kirtik 
こんどうする arilashtur- 

こんどおむ gandon 
こんとん parakendichilik 
こんな shundaq 

bundaq 
bunche 
munche 
bunchiwala 
munchilik 
mundaq 

こんなに munchiwala 
shunche 

こんなにおおくの mushunche 
shunchiwala 

こんなん teslik 
judun-chapqun 
zor 
müshküllat 
oy-chongqur 
éghirchiliq 
dishwarliq 
musheqqet 
qiyinliq 
tengqisliq 
tenglik 
qiyinchiliq 
külpet 
méhnet 
riyazet 
tengqis 
müshküllük 

こんなんだとおもう qiyinsin- 
こんなんな müshkül 

ongaysiz 
qiyin 
dishwar 
tes 
éghir 

こんなんにする

 müshkülleshür- 
こんなんにつきあたる

 qiyinchiliq tart- 
こんなんになる müshküllesh- 

qiyinlash- 
こんなんの azap-oqubetlik 
こんなんをこくふくする

 qiyinchiliqni 
yeng- 

こんなんをもたらす qiyinchiliq 
sal- 

こんにちは

 essalamu'eleyku
m 
salamu'eleykum 

こんにちわ merhebe 
merhaba 

こんばいん kombayin 



こんばいんうんてんしゃ ざいさん 

580  

こんばいんうんてんしゃ

 kombayinchi 
こんぱくと epchillik 
こんぱくとな epchil 
こんぱす perka 

kompas 
sirkul 

こんばん kechqurunluq 
こんぽう téngiq 
こんぼう gürze 

tayaq-toqmaq 
umut 
tayaq 
kaltek 

こんぽうされる taylan- 
こんぽうする tayla- 
こんぽん tekt 

tüp asas 
esli 
tüp-tomur 

tüp-négizi 
négiz 

こんぽんてきな tüp 
tüpki 
négizlik 

こんぽんてきに tüptin 
こんぽんの asasiy 
こんま pesh 
こんやくした béshi baghlaqliq 
こんやくしゃ söygü 

layiq 
こんやくする nan yidür- 

chay ichküz- 
こんらん patiparaqchiliq 

malimanchiliq 
malimatangchiliq 
qalaymiqanchiliq 
parakendichilik 
biseremjanliq 

こんらんした gichmach 

biseremjan 
patiparaq 

こんらんする angqawlan- 
biseremjan bol- 

こんりゅうする ornat- 
こんれい toy-tökün 

toy 
toy-merike 
nika 

こんれいのしゅさいしゃ toy 
béshi 

こんれいようの toyluq 
こんれいをとりおこなう toy 

ötküz- 
こんろ ochaq 

mesh 
こんわくした éghir 
こんわくする qaymuq- 

さ 

さあ qéni 
さあかす sérik 
さあきい saqi 
さあくる kuruzhok 

da'ire 
munber 

ざあざあ shildir-shildir 
shaldir-shuldur 

さあさあ wazh-wuzh 
ざあざあおとがでる ghartilda- 
ざあざあおとをたてる kokira- 
ざあざあ, さらさらおとがでる

 shaqira- 
さあだっと sa'adet 
さあちらいと pirzhiktir 
さあでぃく sadiq 
さあでぃる sadir 
さあびすがかり chakar 

kütküchi 
さあひぷ sahip 
さあべる shap 
さあもす térmos 
ざあ, ばしゃとおとがでる

 shalaqla- 
ざあ, ばしゃとおとをたてる

 shalaqlat- 

さい perq 
さいえん seylik 

otyashliq 
köktatliq 

さいがい apet 
さいきあふれる parasetlik 
さいきする bash köter- 
さいきたい özlük derije 
さいきだいめいし özlük almash 
さいきょう ni-ni 
さいきん téz arida 

mikrop 
shu arida 
mikrup 
yéngidin 
baktériye 
yéqinda 
bügün-ete 

さいきんがく baktériologiye 
さいきんの yéqinqi 

baktériyilik 
さいけんする bashqidin qur- 
さいご tügenchi 

axir 
adaq 

さいこう ni-ni 
さいこうしあう tiklesh- 

さいこうする tikle- 
さいこうの aldi 

ali 
さいこうほう choqqa 
ざいこかじょうになる bésil- 
さいごに axir 
さいごの axirqi 
さいごのしんぱんのひ axir 

zaman 
mehsher 

さいごのしんぱんをおこなうばし

ょ mehshergah 
ざいこをしらべる iditla- 
ざいさん te'elluq 

öy-waq 
mal-dunya 
te'elluqat 
mal-mülük 
dunya 
wej 

さいさん hisawat 
ざいさん mal 

mal-waran 
さいさん tekrar-tekrar 
ざいさん rozghar 

dunya-depme 
dölet 
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mülük 
ざいさんのある öy-waqliq 
さいし ölima 

bala-chaqa 
öy-waq 
bala-waqa 
xotun-bala 

さいじつ bayram 
héyt 
héyt-bayram 
héyt-ayem 

さいじつにおいわいをのべる

 héytla- 
さいじつをすごす héyt qil- 
さいしのある öy-waqliq 

bala-chaqaliq 
さいしゅうする tart- 
さいしゅうてきな tüpki 
さいしょ aldi 

deslep 
bash-burun 
bash 

さいしょう wezir 
さいしょうの kenji 
ざいしょくねんすう istazh 
さいしょに ewwel 
さいしょの bashtiki 
さいず nomur 

format 
razmér 

さいずの razmérliq 
ざいせい maliye 
ざいせいはたんしない ziyansiz 
さいせきぎょう tashchiliq 
さいぜん yaxshisi 
さいそく heydekchilik 
さいそくしゃ heydekchi 
さいそくする süyle- 
さいだい ni-ni 
さいだん késim 

pichim 
さいだんこう késimchi 
さいだんこうのしごと

 késimchilik 
さいだんし pichimchi 
さいだんする taxtila- 
さいだんぼうちょう bürende 
さいち paraset 

eqil-paraset 
hikmet 

さいてん féstiwal 

ざいとぅん zeytun 
さいなん bala 

doqal 
apet 
palaket 
qaza 
paji'e 
bala-qaza 

さいなんにあう balagha uchra- 
ざいにん jinayetchi 

jinayetkar 
gunakar 

さいの yashliq 
さいのう talant 

paraset 
istidat 
bingsi 
hüner 
iqtidar 
qabiliyet 

さいのうのある qabiliyetlik 
qabil 

さいのうのない qabiliyetsiz 
さいのうをひけらかす

 danishmenlik qil- 
dana qil- 

さいのめにきったもの qelem 
さいばいする baq- 

yétishtür- 
olturghuz- 

さいはつする qaytilan- 
tekrarlan- 

さいばん sot 
さいばんかん sotchi 

soraqchi 
dadxah 

さいばんざたになる sotlash- 
さいばんしょ mehkime 

sot 
dadxah 

さいばんにかける sotla- 
さいふ portmén 

yan 
chendaza 
hemyan 
qapchuq 

さいふがから yéni bosh 
さいぶつ ölima 
さいぼう kilétka 

hüjeyre 
さいほうぎょう mashinichiliq 

seypungluq 
さいほうし pichimchi 
さいぼうしつ pirotoplazma 

さいほうしょくにん mashinichi 
tikküchi 
seypung 

さいほうをする ish kes- 
ish tik- 

さいみんじゅつ gipnoz 
gipnozluq 

さいみんじゅつし gipnozchi 
さいむ chiqim 
ざいむ maliye 
さいむ qerz 

heq 
ざいむかんりかん gheznidar 
さいむしゃ chiqimdar 

qerzdar 
さいむしゃであること qerzdarliq 
さいようする qollan- 

paydilan- 
ざいりょう matiriyal 

eshya 
xuruch 

さいれん signal 
さいろにいれたしりょう silos 
さいわいな ametlik 
さいわいに xeyriyet 
ざいをむさぼる dunyagha 

beril- 
さいん imza 

qol 
sinus 

さいんする imzala- 
さいんのない imzasiz 
さうっと sawut 
さうな hammam 
さえ hetta 

hettaki 
さえぎる tora- 

tos- 
dalda bol- 

さえぎるもののない tosalghusiz 
さえた segek 
さえも tügül 
さえる segeklesh- 
さお choka 

ghol 
xada 

さおばかりのお toqa 
さか saqa 

döng 
yota 
yanbaghir 

さがある perqlen- 
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さかい pasil 
chégra 

さかいをせっする chégrilan- 
chégridash 

さかえさせる güllen- 
さかえる awatlash- 

yashna- 
ronaq tap- 
gülle- 

さかさまに arqiche 
さかさまにする öngtür- 

sarqit- 
astin-üstün qil- 

さかさまになる astin-üstün bol- 
さがされる tépil- 
さがしあう tépish- 
さがしあてる chiq- 
さがしまわる timisqila- 
さがす tinti- 

axtur- 
közle- 
tap- 
izde- 
silashtur- 

さかずき qedeh 
piyale 

さかだちであるく arqiche mang- 
さかだつ hürpey- 
さかだてる hürpeyt- 
さかづき rumka 
さかな béliq 
さかなのほねqiltiriq 
ざがね qisturma 
さかば qawaq 

qawaqxana 
さかや meyxana 
さからう éytish- 

qarsilash- 
yan- 
boyun tolgha- 
qestlesh- 

さがる töwenle- 
pesle- 
chüsh- 
qayt- 
tartil- 

さかれる yéril- 
parchilan- 
yirtil- 

さかん tamchi 
suwaqchi 
laychi 
chayxana 

さかんぎょう tamchiliq 
laychiliq 
suwaqchiliq 

さかんけいえい chaychiliq 
さかんしゅ chaychi 
さかんな boluq 
さかんに pa'al 
さぎ aldam 

hile 
さき uch 
さぎ rengwazliq 

qutan 
qizilközlük 
hiligerlik 

さき bash 
さぎ aldam-xalta 

hile-mikir 
さき töpilik 
さぎ shilamchiliq 
さき awal 
さぎ leglek 
さき tumshuq 
さぎ köz boyamchiliq 

hile-neyreng 
aldamchiliq 
qellapliq 
burda 

さきがけ awangart 
さぎこうい kazzapliq 
さぎし rengwaz 

qizilköz 
qellap 
aldamchi 
shilamchi 
eynula 
kazzap 

さきに aldin 
さきの awalqi 

oza 
ozaqi 
yiraq 

さきほど hélidin-héligha 
hélila 
héli 
abaya 

さぎょう tapshur- 
さぎょうく cham 
さぎょうば séx 

karxana 
ustixana 

さきをあらそって bes- bes 
さく parchila- 

yar- 

shada 
yir- 
wadek 
yirt- 
salasun 
ajrat- 
chit 
qapqan 
chiten 
chichekle- 

さくいん achquch 
körsetküch 

さくがら hosul 
さくげんする qisqart- 
ざくざく shaldir-shuldur 
さくさく kirt-kirt 

gart-gurt 
ざくざく takas-takas 
さくさく girt-girt 
さくさくおとがでる kirtilda- 

girtilda- 
さくさくした kos-kos 
さくさくとかわをむく gart-gurt 

qil- 
ざくざく, さっさっおとをたてる

 takasla- 
さくし mushawir 

süyiqestchi 
さくじつ tünügün 
さくしゃ aptor 

yazghuchi 
さくしゅ ékispilatatsiye 

ademxorluq 
さくそうした irmash-cirmash 
さくそうする chigishlesh- 
ざくっ shart-shurt 
さくのとびら ghoro 
さくばん axsham 
さくばんの axshamqi 
さくひん emgek 

eser 
さくふう istil 
さくぶん insha 

yéziqchiliq 
さくもつ zira'et 

ékin 
さくもつをそだてる téri- 
さくらのき gilas 
さくらんする chataq qilip qoy- 
さくらんぼ jineste 

gilas 
さくりゃく quwluq-shumluq 
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tuzaq 
taktika 
reng 

さぐりをいれる gep kola-(al-) 
さぐりをいれるひと tomurchi 
さぐる izde- 

silashtur- 
mara- 
payla- 
charla- 
tinti- 
axtur- 
marila- 

ざくろ anar 
ざくろのはな gülnar 

anargül 
さく, らんかん, てすりのある

 salasunluq 
さけ mey 

ichimlik 
haraq-sharap 
haraq 
mey-sharap 
ispirit 

さけかす tirip 
arzang 

さけた yirtiq 
yéri 

さけにきょうずる keypi örle- 
さけのじょうぞうじょshopang 
さけのみ haraqkesh 

sharapxor 
haraqxor 

さけび ündek 
alla-towa 

さけびあう towlash- 
さけびごえ awaz 

chuqan 
hayt-huyt 
peryat 

さけびこえ nere 
さけぶ ay-hayla- 

chiqira- 
hangra- 
towla- 
waqira- 
hökire- 
jar sal- 
kakira- 

さけめ yéri 
chak 
yapsa 
yoruq 
shora 
dez 
gez 

yochuq 
さけやすい yérinda 
さけられないさいなん qismet 
さげる chüshür- 
さける hezer qil- (ayla-) 
さげる töwenlet- 
さける chetle- 

qach- 
dez ket- 
yirtil- 
chékin- 

さげる chökür- 
さける yiril- 
さげる peseyt- 
さける chetne- 

ajral- 
ajra- 

さけをすすめる haraq tut- 
さけをつぐこと saqiliq 
さけをつぐひと saqi 
ざこつしんけい olturghuch 

nérwa 
ささいな meyde-chüyde 

ushshaq-chüshsh
ek 
selkin 
parche-purat 
ushshaq 
unche-munche 

ささえ yölek 
tüwrük 
tayanch 

ささえあう qoltuqlash- 
ささえにする tayan- 
ささえる tut- 

yöle- 
taqa- 
qoltuqla- 

ささくれ ettiken 
ささげ jangdu 
ささげられる béghishlan- 

atal- 
ささげる arna- 

béghishla- 
tut- 
ata- 

ささやきあう pichirla- 
ささやきごえ pichir-pichir 
ささやく shiwirla- 
さされる sanchi- 

sanchil- 
さじ chömüch 

さし shinggil 
さじ qoshuq 
さし tiziq 
さしあげる tut- 

qoy- 
sun- 

さしえ, しゃしんいりの resimlik 
さしおさえる tutup qal- 

tik- 
tarqat- 

さしき qelemcha 
ulaq 
qelemche 

さしこみ sanchiq 
さしこみべんき（ゆりかごの） jak 
さししめす shilti- 

körset- 
さしせまった aktual 

qis 
ziq 

さしせまる béshida ot köy- 
さしだす tut- 

qoy- 
さしとめる tutup qal- 
さしぬいをする shiri- 
さしのべる sun- 
さしひく tut- 
さしょう wiza 
ざしょう soqulush 
さす qadal- 

tiq- 
chaq- 

さずける ata qil- 
ber- 
bexsh et- 
bexshende qil- 

さすらい musapirliq 
さすらいの musapirchiliq 
さすらいのみ ghurbet 
さすらいびと musapir 
さすらう sersan 

sersan-sergerdan 
さする ishqila- 

sila- 
ざせつ

 muweppeqiyetsiz
lik 
ongushsizliq 

ざぜん étikap 
さそり sérighéshek 

chayan 
さそりざ aqrap 
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さそりのようなひと chayandek 
adem 

さたある satar 
さたあるそうしゃ satarchi 
さだまる muqimlash- 
さだめる taqa- 

békit- 
muqerrerlesh- 

ざだん söhbet 
さちおおい sahipqiran 
さつ parche 

nusxe 
さっ shart-shurt 
さつ qisim 
さつえいぎょう resimchilik 
ざつえきふ qara xizmetchi 

qara ishchi 
ざつおん bang 
さっか yazghuchi 
ざっか cherchin mal 
さっか edibiyatchi 

aptor 
ざっか milichmal 
さっかあ putbol 

zuchur 
さっかあせんしゅtopchi 
さつがい qetil 
さっかりん tangjing 

saxarin 
さっき hélidin-héligha 

héli 
baya 
hélila 
emdi 
abaya 

さっきの bayiqi 
さっきょくか kompozitor 
ざっこく qara ashliq 
さっさっ takas-takas 
さっさっとおとをたてる shipilda- 
さっさと shaq- shuq 

shart-shurt 
ざっし zhornal 
ざっしゅ shalghut 

najins 
ざっしゅの métis 
さっしょうざた urtoqay 

urkaltek 
さつじん qetil 

qatilliq 
さつじんはん qatil 

ざっそう ot-chöp 
otzar 

さっそうたる gheyurane 
ざつだんする paranglash- 
ざっと chala-puchuk 
さっと shaqqide 

lippide 
lap 
ghaz-ghuz 
ghach-ghuch 
wallide 
shippide 
lingngide 
mok 

ざっと birqur 
さっと mokkide 

leppide 
hüppide 
lappide 

さっとする chiq- 
ざつな bixeste 
さっぱりした waq-wuq 
さっぱりする yenggi- 

hozurlan- 
ざつむ qara xizmet 
ざつよう（の） yügür-yétim 
さつりく qirghin-chapqun 

qirghin 
qirghinchiliq 

さつりくしゃ xunxor 
さっ, ざく, しゅっとおとがでる

 shartilda- 
さっ, ざく, しゅっとおとをたてる

 shartildat- 
さて emdi 

xosh 
さておく qayri- 
さてん shayi 

satin 
さとう qen 

shéker 
さとういれ qendan 

qendel 
さとらせる yadigha sal- 
さとる gheplettin 

oyghan- 
köz echil- 
hushini tap- 
(yigh-) 

さなとりうむ sanatoriye 
さのう tashliq 
さのない perqsiz 
さは solchi 

さはあば sahabe 
さぱい sapayi 
さぱいそうしゃ sapayichi 
さばく chöl-jezire 

chöl 
sehra 
chöl-bayawan 
bayawan 
desht 
qumluq 
qaqasliq 

さばくかする chöllesh- 
さばはっと sabahet 
ざぱる zeper 
さび dat 

zeng 
さびがつく datlash- 

dat bas- 
さびしい qawaq 
さびしがる ghéripsin- 
さびしくおもう boyun qis- 

yitimsira- 
yalghuzsira- 
yalji- 

さびしくかんじる zérik- 
さびしさ yitimliq 

ghéripliq 
さびつく datla- 
ざひど zahit 
ざひる zahir 
さびる datlash- 

zengle- 
さびをとる dat chiqar- 
さふぁいあ chech 
ざぶとん bisat 
さふらん zeper 
さふらんしょくの zepireng 
さべつ perq 

özgichilik 
さべつのある perqliq 

ihtilapliq 
さぽおたあ medetkar 
さまあ sama 
さまあおどり sama usuli 
さまざまな rengga-reng 

türlük-tümen 
qisma-qisma 
rengmu-reng 
türlük 

さまざまなようかい diwe-peri 
さます sowut- 
さまたげ dexl 
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さまたげる buz- 
dexmize yetküz- 

さまつな meyde-chüyde 
さまよって ténep-temtirep 
さまよわせる téngirqa- 
ざまん zaman 
さむい ayaz 

soghaq 
さむがりの soghaqchan 
さむがりやの tongghaq 
さむさ soghaq 

soghaqliq 
さむさにやられる uchun- 
ざむざむ zemzem 
ざむざむのみず zemzem 
さめ kit 

leheng 
さめざめ zar-zar 

yigha-zare 
さめた segek 
さもさ samsa 
さもさうりぎょう samsipezlik 
さもさや samsipez 

samsixana 
さもなければ bolmisa 
さもわある samawar 
さもわあるせいぞうぎょうしゃ

 samawarchi 
さや ghilap 

qin 
ざやく tiqma dora 
さやのある ghilapliq 
さゆう uyan-buyan 
さよう rol 

tesir 
さようする tesir qil- 
さようなら xosh 

elwida 
xeyr-xosh 
xeyr 

さよく solchi 
さよくであること solluq 
さよくの sol 

solchil 
さら xonche 

telengge 
さらあまっと salamet 
さらあるじん sala 
さらさ sergez 
さらさら shaldir-shuldur 

sharaq-sharaq 

shildir-shildir 
sharride 

さらさらおとがする shirqira- 
さらさらおとをたてる shirilda- 
さらさら, ざわざわおとがでる

 shaldirla- 
さらさら, ざわざわおとをたてる

 shaldirlat- 
さらさら, しとしとおとがする

 similda- 
さらさら, じゃあじゃあおとがでる

 sharilda- 
さらさら, じゃらじゃらおとがでる

 sharaqla- 
sharaqsha- 

さらさら, じゃらじゃらおとをたて

る sharaqlat- 
さらし chotar 

chit 
さらしせいぞうぎょうしゃ

 chotarchi 
さらす yay- 

sal- 
qaxla- 

さらせる ketküz- 
さらとうつわ chine-qacha 

chine 
さらに hala 

téximu 
saniyen 
yenimu 

さらば elwida 
さらぶれっど zatliq 

zatdar 
ざる eglek 
さる maymun 
ざる choyla 
さる uza- 
ざる teweng 
さる ket- 
さるだる serdar 
ざるつくり eglekchilik 
ざるつくりしょくにん eglekchi 
さるのような maymunsiman 
さろん salon 
さわ sawa 
さわがしいおと süren 
さわがしさ shawqun 

shawqun-süren 
さわぎ ewre 

alitopilang 
majra 

porpang 
ghulghula 

さわぎがおこる majra chiq- 
さわぎたてる chuqira- 
さわぎをおこす chang keltür- 

majra köter- 
alitopilang 
chiqar- 

さわぎをしずめる majrani bas- 
さわぎをひきおこす majra 

chiqar- 
さわぐ dewre- 
ざわざわ shaldir-shuldur 

shitir-shitir 
ざわざわおとがするshitirle- 
さわやかな salqin 

arambexsh 
salqin-sörün 
sörün 

さわる tut- 
chéqil- 
teg- 

さん kislata 
xanim 
üch 
xénim 
jan 

さんいん tughutxana 
さんか qeside 

ishtirak 
medhiye 

さんかくほう tirigonométiriye 
さんかざい oksidlighuch 
さんかさせる qatnashtur- 
さんかしゃ ishtirakchi 

qatnashchi 
qatnashquchi 

さんかする arilash- 
oksidlan- 
qatnash- 
daxil bol- 

さんかせいぶっしつ

 oksidlighuch 
さんがつ mart 
さんかぶつ oksid 
さんかんぶをうりあるくしょうにん

 taghchi 
ざんぎゃく qanxorluq 

xunxorluq 
zalimliq 
qebihlik 

ざんぎゃくな qebih 
ざんぎゃくひどうなこうい tömür 

tapan 
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さんぎょう sana'et 
igilik 

さんけい ziyaret 
さんけいしゃ ziyaretchi 
さんけいち ziyaretgah 
ざんげん pitne 

pitne-ighwa 
pitne-pasat 

さんご bosut 
bixmarjan 

さんごいっかげつ éder 
ざんごう akop 
さんこうにする paydilan- 
ざんごうをほる aktop kola- 

(qaz-) 
ざんこく zalimliq 

rehimsizlik 
birehimlik 

ざんこくでどんよくなせいかく

 chilböre tebietlik 
ざんこくな birehim 

wehshiyane 
rehimsiz 

さんごのよんじゅうにちめ qiriq 
さんざ sangza 
さんざいさせる yiqit- 
さんさいのめすうし ghunujin 
さんさいのめすうま ghunan 
さんざし dolana 
さんざんにうちのめす

 pachaq-pachaq 
qil- 

さんじ medhiye 
sena 
tekbir 
paji'e 
sanji 

さんじゅう ottuz 
さんじゅうの ottuz 
さんじゅつ arifmétika 
さんしょう xajo 

kawawichin 
さんじょくき éder 
さんしょくすみれ képinekgül 

さんすう arifmétika 
hisap 

さんすくりっと sanskrit 
さんすけ hammamchi 
さんせい maqulluq 
さんせいする qolla- 

quwwetle- 
yaq- 
maqulla- 
könük- 
yaqla- 
qoshul- 

さんせいようえき tizap 
さんそ oksigén 

kislarot 
さんぞく basmichiliq 

bashkéser 
basmichi 

さんだる képish 
sendel 

さんだん pitira 
さんち kan 

menbe 
makan 

ざんていてきに waxtinche 
さんどう ixtiyarliq 
さんにゅう qétiq 
さんにゅうのかたまり qurut 
ざんにん wehshilik 
さんにん ücheylen 
ざんにん wehshet 

zeherxende 
qabahetlik 

ざんにんな yirtquch 
wehshi 
wehshetlik 
qabahet 

ざんにんなひと chayandek 
adem 

ざんねん qosaq aghrighi 
pendiyat 
epsus 

ざんねんな qosaq aghra- 
nadametlik 

ざんねんながら epsuski 

ざんねんなことに epsuski 
さんの üch 

üchlük 
kislataliq 

さんば kindikana 
さんぱい tawap 

hej 
さんぱいしゃ tawapchi 

ziyaretchi 
ざんぱいする yer bilen yeksan 

bol- 
さんぱいち ziyaretgah 
さんぱつする chach yasa- 
さんび sena 

medhiye 
さんびしゃ medhiyichi 
さんびする küyle- 

medhiyile- 
さんぶつ mehsul 

mehsulat 
さんぷる nusxe 

örnek 
nemune 

さんぶん proza 
nesir 

さんぶんたいの chachma 
さんぽ seyle 
さんぽさせる chögilet- 
さんぽする yür- 

chögile- 
さんまいめ heyyar 
さんまいめの heyyar 
さんまん chéchilangghuluq 

tarqaqliq 
shalaqliq 
chuwalchaqliq 

さんまんな shalaq 
さんみゃく tagh tizmiliri 
さんもんやくしゃ heyyar 
ざんよ saqinda 
さんらん chéchilangghuluq 
さんらんする tuxumla- 

し 

し nezme 
じ mertiwe 

herp 
merte 

し shéir 
じ sa'et 
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nöwet 
し po'éziye 
じ qétim 

bowasir 
doram 
dep'e 

し esh'ar 
じ yol 

xet 
し musha'ire 
じ gémoroy 

dep'e 
し ölüm 
じ bawasir 

doram 
し molla 
しあい reqiplik 

musabiqe 
じあい méhir 

ishqi-muhebbet 
méhriwanliq 
köyümchanliq 

しあいする reqabetlesh- 
beslesh- 

しあがる pish- 
qoldin chiq- 
püt- 
bashqa chiq- 

しあげる pütküz- 
しあさって indinliq 

indin 
しあわせ sa'adet 
しあわせな bextlik 

sa'adetlik 
taza 
bextiyar 
sa'adetmen 
azade 

しあわせなくらしをする yagh 
chayna- 

しあわせに rasa 
しあわせにする bext yarat- 
しあわせをいのる bext tile- 
しあわせをえる dölet kör- 
しあわせをもたらす ayighi 

yarash- 
しい pesh 
しいあは shie 
しいか shéiriyet 

biyit 
shéir 

しいかさくひん shéiriyet 
じいさん boway 

じいじい chiriq-chiriq 
chir-chir 

しいそお linggirtaqtaq 
しいつ kirlik 
しいっしいっ küsh-küsh 
じいぷ jip 
しいむれすの ulaqsiz 
しいる mejburla- 

zorla- 
じいん ibadetxana 
しうと qéynata 
しうとめ qéynana 
しえい xususiliq 
じえいする qoghdan- 
しぇいふ sheyx 
しぇうけっと shewket 
しぇひっと shéhit 
しぇりぷ sherip 
しお shor 

tuz 
nemek 

しおあじの tuzluq 
しおえる chiq- 
しおがふそくしている tuzsira- 
しおがふられる tuzlan- 
しおからい shorluq 
しおしょういん tuzchi 
しおつぼ tuzluq 
しおどき waqit-sa'et 
しおの tuzluq 
しおみず tuzluq 
しおれる tozu- 
しおわる bol- 
しか maral 

kiyik 
bugha 

しがく mupettish 
じかく ang 

angliqliq 
しかく salahiyet 
じかく ang-sézim 
じかくしている angliq 
しがくしゃ tarixshunas 
しかくしょうがいしゃ qarghu 
しかくにする chasila- 
しかくの chasa 
しかくばる tartin- 
しかく, のうりょくのある

 salahiyetlik 

しかく, のうりょくのない

 salahiyetsiz 
じかさせる magnitla- 
しかし emma 

wahalenki 
biraq 
halbuki 
lékin 

じがじさんする maxtan- 
しかしながら wahalenki 
じかせいのぶどうしゅ musellesh 
しかせる yéyit- 
しかた amal 
しかたがない amal yoq 

chare yoq 
しかたなく aran 

amalsiz 
ixtiyarsiz 

しかたのない mejburiy 
ilajsiz 
charisiz 
amalsiz 
na'ilaj 

しかたのないこと amalsizliq 
na'ilajliq 
ilajsizliq 

じがため xang 
じがためをする xangda- 

dapla- 
しがちだ qildin qeyiq ket- 
しがつ aprél 
じかに toghridin-toghra 
しがみつく al- 

ésil- 
しかめられる türül- 
しかめる tür- 
じがよめるようになる sawadi 

chiq- 
しかられる dekke ye- 

dili chekil- 
eyiplen- 
azar ye- 

しかりつける edeple- 
しかる towla- 

sök- 
dekke ber- 
azar ber- 
kayi- 
eyiple- 

しかれる sélin- 
じかん momént 

waq 
しかん elemdar 
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じかん waxt 
zaman 
waqit 
chola 
sa'et 
wax 

しかん jünguen 
じかんどおりに öz waqtida 

waxtida 
しがんの pida'i 
じかんの sa'etlik 
じかんわり ders jedwili 
じかんをおしむ waqitni 

ghenimet bil- 
じかんをきりつめる waqitni 

ghenimet bil- 
じき waqit-sa'et 
しぎ layxorek 
しき qomandanliq 
じき mezgil 

magnit 
farfur 

しき dirizhor 
ejel 

じき purset 
mewsüm 
dewr 

しき bashchiliq 
じき chagchuq 

chine 
しき küreshchanliq 
じき dewran 

esna 
peyt 
qerel 
waqit 

しきい bosugha 
しきかん komandér 
しきさい tüs 
しきさいがあかるくなる ach- 
しきじ xet-sawat 

sawat 
じきしょうそうな mewsümsiz 
しきする tart- 
しきたり qélip 
しきちょう tüs 
しきてん toy 
じきにあわない bimehel 
しぎのいっしゅ aliqanat 
じきのいっしゅ janan 
じきはずれの bimehel 

しきぶとん chüshek 
sélincha 
köpe 

しきぶとんをしく chüshek sal- 
しきゅう matka 

baliyatqu 
aniliq 
balayatqa 

しきゅうされる öt- 
しきょ wapat 
じぎょう ish 
じきょう iqrar 
じぎょう tijaret 
じぎょうか tijaretchi 
じぎょうをおこす igilik tikli- 
じきょうをひるがえす kéynige 

siy- 
しきる tashla- 
しきるだく shiqildaq 
じぎをえた waxtaniwax 
しきん meblegh 

axcha 
desmaye 

しく sal- 
じく ülgüjek 

terte 
oq 

しく yatquz- 
yay- 

じくうけ qazan 
じくがたのいとまき ghaltek 
しくしく yigha-zare 
しくしくなくこと yigha 
しくじり qusur 
しくじる yéngil- 

reswalash- 
じくる zikir 
しけいしっこうにん jallat 
しけいしっこうにんのjallatliq 
しげき tesir 

qozghatquch 
しげきする righbetlendür- 

sanchi- 
qozgha- 
teg- 
ach- 

しけた nem 
しげった baraqsan 

boluq 
しげる yashar- 

ayni- 

しげん bayliq 
しけん tejribe 

imtihan 
じけん weqe 

hadise 
しけん sinaq 
しけんする tejribe qil- 

imtihan al- 
imtihan qil- 

しけんにうかる imtihandin öt- 
しけんにおちる imtihandin 

qal- 
しけんのない imtihansiz 
しけんをうける imtihan ber- 
じこ hadise 

qaza 
しこう xumar 

ta'ala 
tepekkür 
ishq 

じごうじとく majrani sétiwal- 
じごうじとくにおちいる bashqa 

chiq- 
しこうとかんじょう pikir-héssiyat 
じこぎせい pida'iliq 

pida 
pidakarliq 

じこぎせいの pida'i 
pidakarane 

じこく peyt 
じごく dozaq 

jehennem 
じこく mehel 
しごせん mérdiyan 
じこちゅうしんしゅぎ menchilik 
じこちゅうしんてきな shexsiy 
じこちゅうしんてきなひと

 shexsiyetchi 
shexsiyetperes 

しごと ish 
shughul 
tapshur- 
emgek 
meshghuliyet 
meshghulat 
kesp 
xizmet 
méhnet 

しごとがおこなわれる ishlen- 
しごとがおわる ishtin chüsh- 
しごとする shughullan- 
しごとなかま xizmetdash 
しごとにつく jaylash- 
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しごとにてをつける qol sélip 
ishli- 

しごとをさぼる ishtin qal- 
しごとをする ishle- 

ish kör- 
じこの öz 
じこほんい bashbashtaqliq 
じこほんいの bashbashtaq 
しこり tügün 
しさい tégi-tekti 

ujur-bujur 
しさいにかく dane-dane yaz- 
しさく tepekkür 
しさついん mupettish 
しさつする közdin kechür- 
しさんか mülükdar 

puldar 
maldar 

しじ terepdarliq 
yolyoruq 
körsitish 
medet 
körsetme 
testiq 
ahkam 

しし müche 
しじき körsetküch 
しじしゃ yar-yölek 

yölekchi 
medetkar 
terepdar 

しじしゃであること medetkarliq 
しじする testiq sal- 

joru- 
qollap-quwwetle- 
quwwetle- 
qolla- 

ししつ herem 
じじつ ong 

toghriliq 
pakit 
gepning 
poskallisi 

しじつごう shexsiyet 
じじつの rast 
じじつのある pakitliq 
じじつのない pakitsiz 
じじつむこんの quruqtin-quruq 

quruq 
ししにしょうがいのある tokur 
ししばな panaq 
しじぼう körsetküch 

ししゃ elchi 
ししゃく ghérich 
じしゃく ahangraba 

magnit 
ししゃくではかる ghérichla- 
ししゃをさばくふたつのかみ

 munkir-nekir 
しじゅう bash-ayaq 
ししゅう keshte 
ししゅうか keshtichi 
ししゅうぎょう keshtichilik 
ししゅうする keshtile- 

tik- 
chek- 

ししゅうのある keshtilik 
ししゅつ xej 

xirajet 
xiraj 
rasxot 
chiqim 

じしょ lughet 
しじょ perzent 
ししょう talapet 

ustaz 
しじょう reste 
ししょう usta 

ustam 
じじょう ish 
ししょうせんもんかとしてのちしき

 ustazliq 
ししょうにつく usta kör- 

ustaz tut- 
しじょうの büzrük 
しじょうゆたかな sha'irane 
じしょく istipa 
じしょの lughiwiy 
じしょへんさんがく

 lughetshunasliq 
じしょへんさんがくしゃ

 lughetshunas 
ししん xususiliq 
じしん ishench 
ししん shexsiy gherez 

qollanma 
しじん sha'ir 
じしん yer tewresh 
しじん ghezelchi 
じしん zilzile 
ししん qibliname 
しじん nazim 
じしんがある köz yet- 

しじんであること sha'irliq 
じしんにあふれる ishenchke 

tol- 
じしんをつよめる ishench 

art-(ash-) 
しずかでない ensiz 

rahetsiz 
しずかな asayish 

jimjit 
shamalsiz 
tim 
jim 
emin 
qawaq 
timtas 
tinch 
shük 

しずかに jimmide 
しずかになさい xepshük 
しずかになる jimi- 

jimiq- 
しずく tamche 

témim 
nor 
monchaq 
qetre 

しずけさ jimjitliq 
しすてむ sistéma 
しずまりかえった tép-tinch 
しずまる pesey- 

tinchlan- 
bésiq- 
toxta- 
bésil- 
tinchi- 
pesle- 
tin- 
teskin tap- 

しずむ chöm- 
oltur- 
olturush- 
pat- 
chök- 
tunjuq- 

しずめる chökür- 
ashla- 
basur- 
bésiqtur- 
bas- 
bastur- 
peseyt- 
tinchlandur- 
tinchit- 

しずんだ gherq 
töwen 

じせい magnit 
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しせい elpaz 
じせい zaman 
しせいじ haramzade 

welidizina 
しせいじであること

 haramzadilik 
じせいする öpkisini bas- 
じせいのうさくもつ ghodur 
じせいをおびた magnitliq 
じせき orunbasar 
じせきの ma'awin 
しせつ mu'essese 

istansa 
eslihe 
elchi 

しせつかん elchixana 
じせつにあわない mezgilsiz 
しせん tarmaq 
じぜん rehim-shepqet 
しぜん tebiet 
しせん diqqet-nezer 
じぜん saxawet 

rehim 
しせん nezer 
じぜん shapa'et 

xeyr-saxawat 
inayet 

じぜんか insanperwer 
しぜんかい mewjudat 
しぜんかがく tebietshunasliq 
しぜんかがくしゃ tebietshunas 
しぜんかん tebietqarash 
しぜんしゅぎ naturalizim 
しぜんせい tebiylik 
しぜんと özidin-özi 
じぜんの saxawetlik 
しぜんの tebiy 
じぜんの sawapliq 
しぜんの tebietlik 
しそ balengül 

pir 
しそう oy-pikir 

idiye 
しそうか idiolog 

mutepekkur 
しそうの idiyiwi 
しぞく uruq-aymaq 
じぞく dawam 
しぞく uruqdashliq 

qowm 

uran-jurat 
しそちょう bowiqush 
しそん uruq-ewlat 

pusht 
nesil 
uruq-wujut 
sulale 
ewre-chewre 
newre-chewre 
uruq-pusht 
ewlat 

じそんしん nepsaniyet 
izzet-neps 
ghurur 

しそんのいない ewlatsiz 
した pes 

astin 
til 
töwen 
ast 
teg 

したあご ingek 
したい ölük 

jeset 
じだい qerne 

dewr 
したい murda 
じだい zaman 

dewran 
したい put-qol 

siyaq 
じだい eyyam 

qerne 
しだい néri-béri 
したい tap 
じだい ira 
したいあんちしょ ölükxana 
したいあんちじょ murdixana 
じだいおくれの qalaq 
したいがぬのにつつまれる

 képenlen- 
じたいする qol tart- 
しだいに bara-bara 
したいをつつむぬの képen 
したいをぬのにつつむ képenle- 
したう yadla- 

izzetle- 
したうちする temshi- 
したがう uyghunlash- 

jan de- 
ram bol- 
ita'et qil- 
gep ber- 

egesh- 
öt- 
boysun- 
béqin- 

したがって bina'en 
したがわせる boysundur- 
したく teyyarliq 

teyyargerlik 
hazirliq 

したくなる kel- 
したごころをもった gherizi 

bashqa 
したしい jan 

dilkesh 
ichqoyun-tashqoy
un 
qélin 
yéqin 

したしいともだち el-aghine 
したしくさせる zichlashtur- 
したしくなる zichlash- 
したしくはなす sirdash- 
したしさ dilkeshlik 

yéqinliq 
したたかもの neyrengwaz 
したたらずの tili éghir 

tili qisqa 
したたらせる tamdur- 
したたる tepchire- 

chipilda- 
tam- 
aq- 
témi- 

したてぎょう tikküchilik 
mashinichiliq 
seypungluq 

したてしょくにん tikküchi 
mashinichi 
seypung 

したてだい enze 
したの töwen 

töwendiki 
astinqi 

したりしたり tur- 
しだれやなぎ mejnuntal 
しだん shi 
しだんしれいぶ shibu 
じだんだをふむ chichangshi- 

chichangla- 
tépchekle- 

しだんちょう shijang 
じち aptonomiye 
しち göre 
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じち muxtariyet 
しちがつ iyul 
しちにん yetteylen 
じちの aptonom 

muxtar 
しちめんちょう kürke 

körke 
しちや görexana 

dangpuzul 
しちやのしゅじん görekesh 
しちゅう yölek 

tüwrük 
dem 
qordaq 
tayanch 
tirek 
ghol 

しちょうかくの körsetmilik 
しつ bölüm 
しっ tax 
しつ süpet 

qérinche 
じつえんする öte- 

öte- 
じっかにかえる（よめが） azna 

qilip bar- 
しっかりした salmaqliq 

salmaq 
mustehkem 
pishshiq 
mezmut 
puxta 
ching 
mezmut 

しっかりしめた him 
しっかりしめられる himlen- 
しっかりしめる himle- 
しっかりする éghirliq qil- 
しっかりと mehkem 
しっかりとする mehkemle- 
しっかりとなる mehkemlen- 
しっかん bimar 
しっき nem 
しっきゃくする texttin chüsh- 
しつぎょう ishsizliq 
じつぎょうか sana'etchi 
しつぎょうした ishsiz 
しつぎょうしゃ ishsiz 
しつぎょうする ishsiz qal- 
しっくい suwaq 
しっくいがぬられる haklan- 

しっくいをぬる hakla- 
sipa- 
suwa- 

しつくす tashla- 
しっけ nemlik 
しつけ yosun 
じっけたの onluq 
しつけぬいをする shiri- 
しつけのいきとどいた yosunluq 
しつけのわるい terbiyisiz 
しつける terbiyile- 
じっけん tejribe 
じつげん emel 
じつげんさせる wujutqa 

chiqar- 
emiliyleshtür- 

じっけんしつ laboratoriye 
tejribixana 
tejribexana 

じつげんするemiliylesh- 
ishqa ash- 

じっけんする sina- 
じつげんするhasil bol- 

emelge ash- 
orunla- 

しつこい chempen 
しっこう ijra 
じっこう ijra 

emel 
じっこうする bija keltür- 

emiliyleshtür- 
しっこうする öte- 
じっこうする béjir- 

tut- 
atqur- 
öte- 

しっこうする öl- 
じっこうする emelge qoy- 
しっこうの ijra'i 
じっこうの ijra'i 
じっさい emel 

rasttin 
emiliyet 
zaten 

じっさいに heqiqeten 
じっさいの rast 

chin 
じつざいの emiliy 
じっさいの emiliy 
しつじ ghojidar 
じっしつ mahiyet 

teg 
じっしつてきな mahiyetlik 
じっしゅう piraktika 
じっしゅうする tejribe qil- 
じっしゅうせい piraktikant 
じっしょう ispat 

ispat-delil 
じっしょうしゅぎ delilchilik 
じっしょうしゅぎしゃ delilchi 
じっしょうする testiqla- 

tehqiqle- 
しっしん chil 

temretke 
しっしんする hushidin ket- 
じっすう heqiqi san 
しっせき tenbih 

til 
deshnam 
dekke 
azar 

じっせん emiliyet 
じっせんか emiliyetchi 
じっせんの emiliy 
しっそ addi-saddiliq 
しっそな qattiq-quruq 

ghorigil 
しっそにする addilash- 
じったい méghiz 

mahiyet 
じったいをあばく mahiyetni 

ach- 
じったいをかくす mahiyetni 

yap- 
じっちちょうさemiliy 

tekshürüsh 
しつづける kel- 

tur- 
bar- 
oltur- 

しっている tonushluq 
tonush 
xewerdar 
waqip 

しっていること bilish 
しっと zughuyluq 
じっと zhit 
しっと kündeshlik 

heset 
しつど nemlik 
じっとしていられない pitirla- 
じっとしてられない biqarar 
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しっとしん künchilik 
hesetxorluq 

しっとする körelmeslik 
ichi qizi- 
künle- 

しっとぶかい qizghanchuq 
körelmeslik 

しっとぶかいひと hesetxor 
künchi 

しっとぶかさ qizghanchuqluq 
künchilik 

じつにいやな mel'un 
じつの toghra 

toghra 
じつのところ zaten 

axir 
しつのひくい sapasiz 
じっぱあ séritma 
しっぱい mat 

muweppeqiyetsiz
lik 
meghlubiyet 

しっぱいした meghlup 
muweppeqiyetsiz 

しっぱいする mat bol- 
uttur- 

しっぱいの meghlubiyetlik 
しつびょう aghriq-silaq 
しっぷう qara böran 

quyuntaz 
しっぺい késel 

késellik 
しっぽ quyruq 
しつぼう meyüslük 
しつぼうさせる ümitsizlendür- 

ümitsizlen- 
しつぼうする meyüslen- 

ümit üz- 
しっぽのけのぬけたcholaq 
しっぽをふるひと quyruq 
じつむか emiliyetchi 
しつめいしゃ ema 
しつもん soraq 

so'al 
しつもんする anglash- 
しつような alghur 

qiyiq 
じつようの istimal 
しつらえさせる jahazlan- 
しつらえる jahazla- 

jabdu- 
しつりょう massa 

しつれい bihörmetlik 
hörmetsizlik 
tekellüpsizlik 
biedeplik 

しつれいな biedep 
しつれいなことをする biedeplik 

qil- 
じつわ toghra söz 

gepning 
poskallisi 

してあげる ber- 
してい perzent 

shagirt 
していく ket- 

bar- 
している tur- 

oltur- 
しておく qoy- 
してきな shexsiy 
してくる kel- 
してしまう ket- 
してみる baq- 

kör- 
してやる ber- 
じてん lughet 
してん shobe 
じてん terjimihal 
じてんしゃ welsipit 

sheytanchaq 
しと resul 
じどう bala 
しどう rehberlik 

dalalet 
bashchiliq 
yolbashchiliq 

しどういん jiaodaoyüen 
じどうし ötümsiz péil 
じどうしゃ aptomobil 
しどうしゃ yétekchi 
じどうしゃ mashina 
しどうしゃ rehber 

bashqurghuchi 
ulugh 
yolbashchi 

じどうしゃさんぎょう

 aptomobilsazliq 
しどうしゃのちい dahi 
じどうしゃばすにのった

 mashiniliq 
じどうしゃめえかあ

 aptomobilsazliq 
しどうする bashchiliq qil- 

bashla- 
しどうせい yétekchilik 
しどうてきな rehbiriy 
じどうになる aptomatlash- 
じどうの aptomatik 
しとおす chiq- 
しとしと shildir-shildir 
しとやかさ nazaket 
しとやかな nazaketlik 
しな jilwe 
しながら tur- 
しながらする udulluq ---p, 

udulluq --- 
しなければならない mejbur bol- 
じなすた jineste 
しなもの nerse 
しなもん dalchin 

qowzaqdachin 
しなやかな ewrishim 

yumshaq 
しなりお sinariye 
しなをつくる nazlan- 

ghemze qil- 
naynaq 
oynaqla- 
naynaqla- 
tennaz 
naz qil- 
oynaq 

しなをつくること ghiljingliq 
しなん qibliname 
じなんの otturanchi 
しにくい bar- 
しにしょうぞく ölümlük 
しにぞこない ölgür 

ölmigür 
しぬ jan chiq- 

jan ber- 
öl- 
alemdin öt- 
halak bol- 

じぬし zimindar 
pomishshik 
bay 
loya 

しぬほどすきになる öl- 
しぬほど～だ jan chiq- 
しの sheherlik 
じの nöwetlik 
しの shéiriy 
じの sanliq 
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しのくるしみ sekrat 
しのにむ sinonim 
しのびがたい harsin- 
しのびこませる sünggüt- 
しのぶ esle- 

payla- 
yadla- 

じのよめない sawatsiz 
じのよめる sawatliq 
しのろじい xenzushunasliq 
しのろじすと xenzushunas 
しば temech 

otun 
しばい tiyatir 
しはい hökümran 

ixtiyar 
しばい oyun 

changchile 
しはい hökümranliq 

höküm 
hökümdarliq 
hakimliq 

しばいごや oyunxana 
tiyatirxana 

しはいしゃ hökümran 
hökümdar 
hakim 

しはいしゃのくらい

 hökümranliq 
しはいする tizginle- 

burnidin yetili- 
höküm sür- 

しはいの hökümran 
しばいをえんじる changchile 

qoy- (oyna-) 
じはく iqrar 
じはくしょ iqrarname 
じはくする iqrar bol- 
しばしば hemishe 

köp 
herda'im 
da'im 
köpinche 

しはじめる oltur- 
yüz tut- 
tur- 

しばたかせる chimchiqlat- 
chimildat- 

じはつ istixiye 
じはつせい teshebbuschanliq 

ixtiyarliq 
しばった chigiklik 

しばってある boghugluq 
boghuq 

じはつてきな pida'i 
istixiyilik 
teshebbuschan 

じはつろん istixiyichilik 
しばでつくったかりのこや

 otunxana 
しばふ chimliq 

chimenlik 
chimenzar 
chimen 
chimenzarliq 

しはらいのうりょくのある ziyansiz 
しはらう hisap ber- 

bösül- 
töle- 

しばらく alliqachan 
birhaza 
hazirche 

しばらくして uzaq ötmeyla 
しばらくのあいだ birpes 

bir kem 
しばられた baghlaqliq 
しばられる chingi- 

baghlan- 
しばりひも baghliq 
しばる chüshe- 

baghla- 
chingit- 
chig- 
bogh- 

しはん meshqawul 
shifen 

しはんき pesil 
じひ rehim 

rehim-shepqet 
insap 
merhemet 
méhriwanliq 
inayet 
shapa'et 

じひしん shepqet 
じひのない shapa'etsiz 
じひぶかい shepqetlik 

rehim-shepqetlik 
méhriwan 
rehman 
shapa'etlik 
méhir-shepqetlik 
rehimdil 
merhemetlik 

じひぶかさ rehimdillik 
しひょう körsetküch 

しびれがきれる qolash- 
しびれる qolash- 

küyüsh- 
uyush- 

しぶ yachiyka 
shobe 

しぶい qirtaq 
qériq 

しふうもうふ shirdaq 
しぶき chachranda 
しぶくてにがい qangsiq 
しぶくてにがいあじがする

 qangsi- 
じぷしい sigan 
じふてりあ boghma 
しぶみ qériqliq 
じぶんで shexsen 
しぶんによるおうとう nezire 
じぶんの öz 
しぶんのやりとり nezire 
じぶんをせめる özidin ket- 
じぶんをまもる qoghdan- 
しへい tiza 

aqcha 
しべじん shibe 
しへん shéiriyet 
しぼ meyil 
じぼ élipbe 
しぼう et 

uruqdan 
しほう edliye 
しぼう halaket 

qaza 
ölüm 

しぼうきじ teziyename 
しぼうこうこく teziyename 
しぼうのおおい yaghliq 
しぼうのない yaghsiz 
しぼった téngiq 
じぼの élipbelik 
しぼむ tozu- 

boghul- 
しぼられる siqil- 
しぼりあぶらのたんく bachka 
しぼりとる tart- 
しぼる qoru- 

siq- 
しほん desmaye 

sermaye 
kapital 
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しほんか sermayidar 
kapitalist 

しほんしゅぎ kapitalizim 
しほんしゅぎの kapitalistik 
しぼんだ solghun 
しほんのある sermayiliq 
しほんのない sermayisiz 

desmayisiz 
しま aral 

yol 
tomur 

しまい acha-singil 
しまいこむ tiq- 
しまつする tüget- 
しまった taqaq 
しまの taghil 
しまもようの shirma 

yolluq 
shiriq 

しまりのない shatiraq 
laghla 

しまりやの pishshiq 
しまる taqal- 

yépil- 
じまん iptixar 

iptixarliq 
じまんずきな maxtanchaq 
じまんする iptixarlan- 
しま, すじもひようになる

 torlash- 
しま, すじもようの torluq 
しみ dagh 

küye 
dagh 

しみこませる singdür- 
しみでる siz- 

sarqi- 
しみとおる öt- 
じみな iqtisatchil 
しみゃく tarmaq 
しみゅれえとする endize qil- 
しみる yéyil- 

tepchi- 
しみん puqra 
しみんけん wetendashliq 
しみんの puqrache 
じむ xojiliq 
じむいん alaqiwaz 

zapxoz 
じむさる jimisar 
じむしょ bashqarma 

しめい wezipe 
buruch 
burch 

しめくくる bogh- 
yekünle- 
adaqla- 

しめころす tunjuqtur- 
しめす körset- 

ipadila- 
しめた ching 
しめつけられる siqil- 
じめつする béshini ye- 
しめつする quru- 
しめった nemxush 

zeykesh 
zeychilik 
höl 
shirishim 
zeykeshlik 
zeylik 
nem 
zey 

しめっぽい nem 
nemxush 

しめらされる höllen- 
しめらす hölle- 
しめらせる nemde- 

zeyleshtür- 
しめられる chingi- 
しめりけ nemlik 
しめる qis- 

yap- 
tut- 
arqanla- 
et- 
zeyle- 
zeylesh- 
nemlesh- 
chingda- 
chingit- 

じめん yer 
しも qiro 

üshshük 
じもく qulaq 

köz-qulaq 
じもくをふさぐ köz-qulaqni et- 
しもつけ téwilgha 
じもとだいいちしゅぎ

 mehelliwazliq 
じもとだいいちしゅぎしゃ

 mehelliwaz 
じもとの yerlik 
じもとゆうりょくしゃ loya 
しものない qirosiz 

しもべ xizmetchi 
malay 
bende 

しもやけ üshshük 
しもやけになる üshshü- 
じゃあ shalaqqida 

emise 
じゃあく qebihlik 
じゃあくな buzuq 

qebih 
じゃあごん zhargon 
じゃあじゃあ shalaq-shuluq 

sharride 
gazh-guzh 

しゃあしゃあというおと

 kush-kush 
しゃあしゃあとおとをたてる

 kushulda- 
じゃあなりすと axbaratchi 
じゃあなりずむ axbaratchiliq 

gézitchiliq 
しゃあまにずむ pirixonluq 

shamanizim 
baxshiliq 

しゃあまん daxan 
shaman 

しゃあまんのしごと pirixonluq 
しゃあまんのぶとうじょう xaniqa 
じゃかあどおりの ghijim 
しゃかい jemiyet 
しゃかいがく ijtima'iyet 
しゃかいかする ijtima'ilash- 
しゃかいしゅぎ sotsiyalizim 
しゃかいしゅぎの sotsiyalistik 
しゃかいてきな sotsiyal 
しゃかいの ijtima'i 
じゃがいも yangyu 
しゃがませる zongzayt- 
しゃがむ zongzay- 
しゃがれた xiqiraq 
しゃがれたこえになる xiqira- 
じゃき jin 

haramliq 
じゃきにあたる köz teg- 

jin ur- (dara-) 
じゃきをはらう otla- 
しゃく chi 

jang 
しゃくし kepkür 

chömüch 
じゃぐち jümek 
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じゃくてん yéghir 
qaqach 
ze'iplik 

しゃくど ölchem 
miqyas 

しゃくねつ qizghinliq 
しゃくねつの qiziq 

qizghin 
しゃくほう azatliq 
しゃくほうされた azat 
しゃくほうする azat bol- 
しゃくやく selligül 

chughluq 
しゃくよう ötne-yérim 

tilem 
しゃくようりょう ujret 
じゃぐらあ shapashang 
しゃくりあげる mishilda- 

öksü- 
しゃげき mergenlik 

atqu 
しゃげきのめいしゅ mergen 
しゃこ keklik 
じゃこう ipar 
しゃこう jama'etchilik 
じゃこう müshk 
しゃこうだんす tansa 
しゃこうてきな yuqqaq 
しゃざい namaqulluq 
しゃし eles 
しゃじつしゅぎ riyalizim 
じゃじゃうま hazazul 
しゃしゅ atquchi 
しゃしょう konduktor 
しゃしん süret 

fotografiye 
resim 

しゃしんか süretchi 
しゃしんかのしごと süretchilik 
しゃしんかん süretxana 

resimxana 
しゃしんすたじお resimxana 
しゃしんにおさまる resimge 

chüsh- 
しゃしんの foto 
しゃしんをとる resim tart- 
じゃすみん chaygül 

yasmin 
hepireng 

しゃせい éhtilam 

しゃせいする éhtilam bol- 
しゃつ köynek 
じゃっかん birmunche 
じゃっかんの birqanche 
じゃっき damkirat 
しゃっきん qerz 
しゃっきんにくびまでつかる

 qerzge pat- 
gedende qal- 

しゃっきんをかんさいする qerz 
üz- 

しゃっきんをする qerz al- 
しゃっくりがでる hiq tut- 
しゃつの köyneklik 
しゃっふるする shila- 
しゃつをきた köyneklik 
しゃとるこっく tepküch 
じゃばら körek 
しゃばんづき sheban 
じゃはんなあめ jahannama 
しゃひいど shéhit 
しゃふと quduq 
じゃぶらいる jebra'il 
しゃぶらせる shorat- 
しゃぶる shora- 

em- 
shüm- 

しゃべる zuwan sür- 
ünde- 
gürjek 
gepke qal- 

しゃべるですくう küre- 
しゃべれない sözdin qal- 
しゃほん köchürme 

köchürme 
qolyazma 

じゃま kashila 
じゃまがはいる tük chiq- 
じゃまする galwang qil- 

qérish- 
putlash- 
buz- 
hepilesh- 

じゃまになる dexli bol- 
taqash- 
doqal kel- 

じゃまもの tosqun 
putlikashang 
séliq 
tosalghuluq 

じゃまる jamal 

じゃまをする chataq tépip ber- 
böl- 

じゃむ werine 
qiyam 
murabba 

しゃむ namaz sham 
しゃむす shems 
しゃめん yanbaghir 

kechürüm 
しゃやる shayar 
しゃよう zawal 
じゃらじゃら sharaq-sharaq 
じゃらじゃらおとがする shiriqla- 
じゃらっと・へにむ jallat xenim 
しゃらぱっと sharapet 
しゃらぷ sharap 
じゃらんじゃらん koldur-koldur 

jiring-jiring 
jarang-jurung 
darang-durung 

じゃらんとおとがする jarangla- 
しゃりょう kozup 
しゃりんのがいえん ultang 
しゃりんのにしき bul 
しゃれた seteng 
しゃれのうまいひと letipichi 
じゃれまわる naynaqla- 
しゃわあ moncha 
しゃわん sawen 
しやをひろげる köz echil- 
じゃんくぎょう eskipurushluq 
じゃんぷ sekresh 
じゃんる zhanir 
しゅ tür 

jinis 
xudayita'ala 
ilah 
nesil 
tuxum 
xil 
uruq 

じゅう on 
じゆう erk 
しゆう xususiliq 
じゆう höriyet 
じゅう miltiq 
じゆう kengrichilik 
じゅう onluq 
しゅう hepte 

yighinda 
じゆう hörlük 
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しゅう toplam 
じゅう altatar 
しゅう ishtat 
じゅう boyiche 
しゅう oblast 
じゆう hör-azat 
しゅう wazh-wuzh 
じゆうあいこう höriyetperwerlik 
じゆうあいこうしゃ

 höriyetperwer 
しゅうあく setlik 

rezillik 
しゅうい öpchöre 

etrap 
chöre 

じゆういし ixtiyar 
ixtiyariyliq 

じゅういちがつ noyabir 
しゅうえいち küzlek 
しゅうえん girdap 
じゅうおく milyart 
じゅうか shiraq 
しゅうかい yighin 
しゅうかく oma 

ünüm 
hosul 
térim 
yighim 
yighim-térim 
tépin 

しゅうかくき pishshiq 
しゅうかくする yigh- 
しゅうかくにん omiliq 
しゅうかくの mehsulatliq 
しゅうかくのあとでつるやくきがひ

きぬかれる pasang 
washang 

じゅうがつ öktebir 
oktebir 

じゅうかのついた shiraqliq 
しゅうかん urp 

resim-yosun 
urup 
resim 
adet 

じゅうがん küngüre 
しゅうかん resim-qa'ida 
しゅうかんになる adetlen- 
じゅうがんをそなえた

 kün'gürilik 
しゅうき köklem 

しゅうぎ söyünche 
しゅうき sésiqchiliq 

dewr 
dewran 

しゅうきてきな qararliq 
dewriy 

じゅうきょ olturaqliq 
jay-makan 

しゅうきょう din 
じゅうぎょういん xizmetchi 

xadim 
しゅうきょうぎむ perz 
しゅうきょうの diniy 
しゅうきょく qat 
じゅうきょの olturaq 
しゅうげき ataka 

hujum 
じゅうけん neyze 
しゅうけんしゃ rahip 

rahib 
じゅうけんじゅつ neyziwazliq 
しゅうごう jem 
じゅうごふん charek 
じゅうさつする tütün chiqar- 
じゅうし étiwar 
じゅうじ meshghulat 

kirist 
しゅうじ uslubiyet 
じゅうじ meshghuliyet 
じゅうじか kirist 
しゅうじがく istilistika 
じゅうじぐん ehliselip 
じゅうしされた étiwarliq 
じゅうしされない étiwari yoq 
じゅうじしている meshghul 
じゅうしする közge il- 

étiwar ber- 
じゅうじする meshghullan- 

shughullan- 
じゅうじつさせる toluqla- 
じゅうじつした jushqun 
じゅうしのかす chigirtek 
しゅうしふ chékit 
しゅうしゅう chuk-chuk 
じゅうじゅう gazh-guzh 
しゅうしゅう pisildaq 

churuq-churuq 
じゅうじゅう buzh-buzh 
じゅうじゅうおとをたてる

 wazhilda- 

しゅうしゅうした tapqan-tergen 
しゅうしゅうする yigh- 

topla- 
じゅうじゅうぱちぱちおとをたてる

 buzhulda- 
じゅうじゅう、じゃあじゃあ、ぶん

ぶんおとがする

 gazhilda- 
じゆうしゅぎ libéralizim 
しゅうしゅくする qorul- 
しゅうしゅくせい

 qisqirishchanliq 
じゅうじゅん permanberdarliq 

ita'etchanliq 
じゅうじゅんでない ita'etsiz 
じゅうじゅんでないこと

 ita'etsizlik 
じゅうじゅんな ram 

ita'etmen 
mömin 
rayish 
ita'etchan 
könük 
ita'etlik 

じゅうじゅんなもの

 permanberdar 
じゅうしょ adris 

öy-makan 
じゅうしょう qondaq 
しゅうしょくご éniqlima 

éniqlighuchi 
じゅうしょふていの öy-makansiz 
じゅうじろ chasa 

charsu 
ötüshme 

しゅうじん esir 
mehbus 

しゅうしんの ömürlük 
qiyametlik 
da'imi 

じゅうす shirne 
su 

しゅうせい tüzitish 
しゅうせいしゅぎ shiujéngjuyi 

islahatchiliq 
しゅうせいしゅぎしゃ

 shiujéngjuyichi 
islahatchi 

しゅうせいしゅぎてきな

 shiujéngjuyiliq 
しゅうせいの axiretlik 
じゅうせき éghirliq 
しゅうぜんする rémontla- 
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しゅうそ brom 
じゅうぞく tewelik 
しゅうぞく resim 
じゅうそく sirapliq 
しゅうぞく resim-yosun 

resim-qa'ida 
じゅうぞくした béqinda 
じゅうぞくする tewelik 
じゅうぞくぶ egeshme bölek 
じゅうだい jiddiyet 
しゅうたい setchilik 
じゅうたい kalonna 
じゅうだい jiddilik 
じゅうたい kalon 
じゅうだい éghirliq 
じゅうだいな zor 

qaxshatquch 
éghir 

しゅうたいをえんじる mazlash- 
じゅうたく jay 

olturaqliq 
öy-jay 
qora-jay 

じゅうたん gilem 
しゅうだん guruh 
じゅうだん oq 
しゅうだん kolliktip 

taman 
da'ire 

じゅうたん zilcha 
しゅうだん munber 
じゅうたんおりこう xalwap 
しゅうだんかされる

 kolliktiplash- 
しゅうだんかする

 kolliktiplashtur- 
じゅうたんこう gilemchi 
しゅうだんしゅぎ kolliktipchiliq 

kolliktipchilik 
kolliktiwizim 

じゅうたんせいぞうぎょう

 gilemchilik 
しゅうだんのうじょう kolxoz 
じゅうたんをおる gilem toqu- 
しゅうち uyat 

haya 
しゅうちしん ar-nomus 

nomuschanliq 
uyatchanliq 

しゅうちの tayinliq 
しゅうちゅう merkezchilik 

しゅうちゅうさせる

 merkezleshtür- 
しゅうちゅうした merkezlik 
しゅうちゅうする merkezlesh- 
じゅうでんした zeretlik 
じゅうでんしていない zeretsiz 
じゅうでんする zeretle- 
じゅうてんするzamaskila- 
じゅうてんてきな nuqtiliq 
じゅうてんりょう zamaska 
しゅうとう puxtiliq 
しゅうどう zahitliq 
しゅうどうし monax 

rahib 
rahip 

しゅうどうしゃ zahit 
しゅうどうじょ rahibe 
しゅうどうそう rahip 

rahib 
しゅうとくさせる yétishtür- 
じゆうな hör 

ixtiyariy 
kushade 
erkin 
azade 
keng-kushade 
azat 
muxtar 
musteqil 
libéral 

じゅうなん yumshaqliq 
じゅうなんせい ewrishimlik 
じゅうなんせいのない ölük 
じゆうに xalighanche 

échilip-yéyilip 
meyliche 
behozur 

じゅうにがつ dékabir 
じゅうにし müchel 

yilliq 
じゅうにしのどうぶつ yil 
じゆうになる bosha- 

azat bol- 
しゅうにゅう tapawet 

kirim 
daramet 

しゅうにゅうのある darametlik 
しゅうにゅうのない darametsiz 
じゅうにん ahale 

oneylen 
しゅうねん yilliq 
じゅうの onluq 

しゅうの heptilik 
oblastliq 

じゅうの on 
しゆうの xususiy 
じゅうのくらい onlar 
じゅうのはっかそうち pistan 
しゅうは mezhep 
しゅうぶん reswaliq 

reswachiliq 
じゅうぶんだ bes 

boldi 
じゅうぶんな pishshiq 

toluq 
digendek 
kem-kutisiz 
kipaye 
kupaye 
yéterlik 

じゅうぶんに chirayliqche 
puxta 

しゅうへん etrap 
じゅうぼく malay 
じゅうみん ahale 

nopus 
じゅうみんだいちょう nopus 
じゅうもう tiwit 
じゅうもうの tiwitliq 
じゅうよう éghirliq 
じゅうようじんぶつ aqabir 
しゅうようする pat- 
じゅうようせい muhimliq 
じゅうようでない etiwarsiz 

tayinliq 
じゅうような etiwarliq 

katta 
muhim 
nuqtiliq 

じゅうらいの koniche 
しゅうり rémont 
しゅうりこう rémontchi 
しゅうりさせる onglat- 
しゅうりされる onglan- 
しゅうりした tüzük 
しゅうりしつ rémontxana 
しゅうりする ongsha- 

onglash- 
jönde- 
tüzet- 
tüze- 
yasa- 
tüzeshtür- 
rémontla- 
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ongla- 
bapla- 

しゅうりつ chastota 
しゅうりぶ rémontxana 
しゅうりょう xatime 
じゅうりょう éghirliq 
じゅうりん depsende 
じゅうりんされた mezlum 
じゅうりんされる depsende bol- 
じゅうりんする depsende qil- 
しゅうろく diwan 
じゅうをもった miltiqliq 
しゅえい muhapizetchi 

küzetchi 
qoruqchi 

じゅえき menpe'etdarliq 
じゅかい qara orman 
しゅかん riyaset 

subéktip 
riyasetchilik 

しゅかんしゅぎ subéktiwizim 
しゅかんする ata bol- 
しゅかんにん ata 
しゅぎ meslek 
しゅき pütük 
じゅぎょう ders 

sawaq 
しゅぎょうする sopiliq qil- 
じゅぎょうにでる derske kir- 
じゅぎょうをおえる dersdin 

chüsh- 
じゅぎょうをする ders ber- 

ders öt- 
じゅぎょうをはじめる ders 

bashla- 
しゅくえいする bargah qur- 
しゅくえいち bargah 

qarargah 
qonalghu 

しゅくえき deng 
rabat 
menzilgah 

しゅくが tebrik 
tentenilik 

しゅくがかい toy 
しゅくがじょう tebrikname 
しゅくがすべき mubarek 
しゅくがん arman 
じゅくご idiom 
じゅくしすぎる ezmide bol- 

じゅくした pishshiq 
しゅくじつ bayram 

ayem 
héyt-bayram 
héyt 
héyt-ayem 

しゅくじつの bayramliq 
しゅくじつのあいさつをする

 héytla- 
しゅくじつをすごす ayem qil- 
しゅくしゃく masishtap 
じゅくすい gherq uyku 
じゅくすいする uxla- 

garah yat- 
じゅくする pish- 

yétil- 
pish- 

しゅくせいする tazila- 
しゅくだい tapshuruq 
じゅくたつした tosh- 
しゅくちょく dijorniliq 

dizhorniliq 
しゅくちょくがかり dizhorni 

dijorni 
しゅくてき küshende 
しゅくてん merike 
しゅくば rabat 
しゅくはい jam 
しゅくはくじょ qonalghu 
しゅくはくする qon- 

chüsh- 
しゅくふく patihe 

xeyr 
しゅくふくする qutla- 

qutluqla- 
mubarekle- 
bext tile- 

しゅくめい teqdir 
rozi 

しゅくめいろん teqdirchilik 
しゅくる shükür 
じゅくれん maharet 

ustiliq 
puxtiliq 
pishshiqliq 

じゅくれんさせる qatur- 
じゅくれんしたkamil 

takamil 
pishshiq 
mahir 

じゅくれんする takamillash- 
közi pish- 
pish- 

しゅげい hüner 
しゅげいしょくにん ustikar 
しゅけん hakimiyet 

igilik hoquqi 
しゅご ige 
しゅこう arzu-hewes 
しゅこうぎょう hünerwenlik 

kasipliq 
しゅこうぎょうしゃ kasip 

hünerwen 
しゅこうぎょうのこうぼう dukan 
じゅこうせい kursant 
しゅごしゃ weli 
しゅごせいじん pir 
しゅさい riyasetchilik 

bashchiliq 
riyaset 

しゅし uruqluq 
üren 

じゅし yilim 
しゅし uruq 
しゅじゅつ opératsiye 
じゅじゅつし azayimxan 

azaymxan 
しゅしょう zongli 

serkerde 
じゅしょうする mukapatlan- 
しゅしょく ash 
しゅしょくにおぼれたせいかつ

 eysh-ishret 
しゅしょくにおぼれる keyp-sapa 

sür- 
しゅじん ige-chaqa 

xoja 
sahip 
sahipxan 
ige 
xojayin 
murebbi 

しゅじんこう qehriman 
しゅじんであること xojayinliq 
しゅじんのみ sahipxanliq 
じゅず marjan 

subhe 
しゅす tawar 
じゅず teswi 
しゅす satin 
じゅずつなぎにする

 qoshaghda- 
じゅずつなぎの tizma 

tiziqliq 
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じゅする jesur 
しゅせき re'is 
しゅせよくのつよいひと

 emelperes 
しゅせんど dunyaxor 

dunyaperes 
pulperes 

じゅそ lenet-nepret 
しゅぞうぎょう bozichiliq 
しゅぞうぎょうしゃ bozichi 
しゅぞうじょ shopang 
しゅぞく uruq 

irq 
じゅたいする nesillen- 
しゅだん tedbir 

waste 
métot 
usul 
chare 
chare-tedbir 

しゅちょう bashliq 
serkerde 

しゅっ shart-shurt 
しゅっけつさせる qansirat- 

qanat- 
しゅっけつする qansira- 

qana- 
しゅつげんする bina bol- 

barliqqa kel- 
じゅつご atalma 

atalghu 
xewer 
términologiye 

じゅっこうする tap- 
じゅっさく pent 

hile 
ustatliq 

じゅつさくをろうする hile ishlet- 
(qil-) 

じゅっさくをろうする

 hile-mikirlik 
しゅっさん ay-kün 

tewellut 
しゅっさんする tugh- 

köz yoru- 
yenggi- 
boshan- 
tewellut qil- 

しゅっししゃ paychik 
しゅっしゅっとなる shuqura- 
しゅっしょくの nadir 
しゅっしん teg 

tégi-tekti 

しゅっしんかいきゅうだいいちし

ゅぎ terkipbazliq 
しゅっしんかいきゅうだいいちし

ゅぎしゃ terkipbaz 
しゅっせい tewellut 
しゅっせいち yurt 
しゅっせき ishtirak 
しゅっせきさせる qatnashtur- 
しゅっせきしゃ ishtirakchi 

qatnashchi 
qatnashquchi 

しゅっせきする qatnash- 
しゅっせしじょうしゅぎ

 emelpereslik 
しゅっせする textke chiq- 
しゅっちょう kamandurupka 
しゅっと pisside 
しゅっぱつさせる atlandur- 
しゅっぱつする yol al- 

yolgha chiq- 
rawan bol- 

しゅっぱん neshr 
しゅっぱんぎょう

 neshriyatchiliq 
しゅっぱんしゃ neshriyat 
しゅっぱんぶつ metbu'at 
しゅっぴ rasxot 
しゅっぴのない rasxotsiz 
じゅと jut 
しゅと paytext 

astane 
しゅどう teshebbus 
しゅとう chéchek 
しゅとうい chéchekchi 
しゅどうけん teshebbuschiliq 
じゅどうてきな passip 
じゅどうてきになる passiplash- 
しゅとうをする chéchek chek- 

(sal-) 
しゅとくする qazan- 

tap- 
しゅとして köpünche 
じゅにゅうする émit- 
しゅの ilahiy 
しゅはい rumka 

qedeh 
しゅび küzet 

mudapie 
じゅひ qowzaq 
しゅび güzet 

しゅびのしごと derwaziwenlik 
じゅひょう boz qiya 
しゅふ paytext 
じゅふんき changlighuch 
じゅふんさせる changlashtur- 
じゅふんする changlash- 
じゅまあ jüme 
しゅみ meze 

keyp 
ishtiyaq 
lezzet 

しゅみにふける keyp qil- 
じゅみょう ejel 

ömür 
しゅめっく shümek 
じゅもく del-derex 

derex 
じゅもん dem 

süpköch 
epsun 

じゅもんをとなえてじゃきをはらう

 süpköchle- 
じゅもんをとなえる dem sal- 
しゅやく qehriman 
じゅやざ juyaza 
じゅよ ata 

bexsh 
しゅよう ösme 
じゅよう hajet 

wajipliq 
しゅよう gadaza 

uchqun 
じゅようしゃ hajetmen 
しゅような asasiy 

asasliq 
bash 

じゅようの hajetlik 
じゅようをみたす hajitidin chiq- 
じゅよする ata qil- 
じゅりつする ornat- 

qur- 
しゅりゅうにする omumlashtur- 
しゅりゅうになる omumlash- 
しゅりょう shikar 

ow 
serkar 
owchiliq 
serke 
bashchi 
serdar 
ulugh 
ataman 
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じゅりん derexliq 
derexzar 
derexzarliq 

しゅるい tür 
xil 
new 

しゅるいの xilliq 
じゅるじゅる chirt-chirt 
しゅろいろの jede 
じゅわ juwa 
じゅわき turupka 
じゅわしたてしょくにん juwichi 
しゅわん hüner 

neyreng 
ustatliq 

しゅをたやす tuxumi quru- 
じゅんかい tawap 
じゅんかいする köchme 

yoqla- 
じゅんかいの seyyare 
じゅんかつゆ qarimay 
しゅんかん momént 
じゅんかん dewr 
しゅんかん deqiqe 

dem 
an 
tap 

じゅんかん dewran 
しゅんかん zamat 

lehze 
じゅんかんさせるaylan- 
じゅんかんする dewr qil- 

dewriy 
しゅんき etiyaz 
じゅんきょう shéhitliq 
じゅんきょうしゃ shéhit 
じゅんきょうじゅ dotsént 
じゅんけつ ippet 

pakizliq 
pakliq 
ippet-nomus 
sapliq 

じゅんけつな pakiz 
sap 
pak 

じゅんじたひと qurban 
じゅんじに qatirisigha 
しゅんしゅせい

 teshebbuschanliq 
じゅんじょ nöwet 

ret 
sistéma 

tertip 
じゅんしょくする siliqla- 
じゅんしん sapliq 

gödeklik 
じゅんしんな mesume 

pak 
sap 
mesum 

じゅんすい saddiliq 
pakliq 
sapliq 
pakizliq 

じゅんすいな érigh 
tap-taza 
taza 
noqul 
sadda 
sap 
gödek 
ayaz 

じゅんすいなこころ sap dil 
じゅんすいになる saddilash- 
しゅんせつ chaghan 
じゅんちょう rawanliq 

qolayliq 
じゅんちょうな rawan 

ongushluq 
qolay 
jayida 
qulay 

じゅんちょうなたび aqyol 
じゅんちょうにおこなう

 rawanlashtur- 
じゅんぱくの appaq 
じゅんばん tertip 

ret 
nöwet 

じゅんばんに demmu-dem 
じゅんばんにやる kézeklesh- 
じゅんび teyyargerlik 

teyyarliq 
jabduq 
hazirliq 
tereddut 

じゅんびができる hazirlan- 
じゅんびさせる teyyarlat- 

hazirlat- 
じゅんびされる teyinlen- 

teyyarlan- 
じゅんびしあう hazirlash- 

jaylash- 
じゅんびする hazir qil- 

jabdu- 
jayla- 

ghemle- 
teyyarla- 
hazirla- 
toqu- 
teyyar qil- 
tereddutlan- 
teyinle- 
rasla- 

じゅんびできる teyyar bol- 
じゅんびのできた teyyar 

tayin 
じゅんびのできていない

 teyyarliqsiz 
tayini yoq 
tereddutsiz 

じゅんびのととのった hazir 
じゅんびをするひと

 teyyarlighuchi 
じゅんぼくな sadda 
しゅんめ arghimaq 

chapqur at 
tulpar 

じゅんれい hej 
じゅんをおって qatirisigha 
しょ yurt 
しょいら shoyla 
しょう bu 

paragirap 
shing 
bap 

じよう quwwet 
しょう bölünde 

pare 
じょう kiltang 

madda 
しょう ölke 
じょう zhang 

dil 
しょう ministirlik 

bölünme 
しよう istimal 
じょう qulup 
しょう mukapat 

sehipe 
しょうあくする tut- 
しょうい shaowéy 
しょううちゅう mikrodunya 
じょうえいする qoy- 
しょうか hezim 
しょうが zenjiwil 
しょうがい ömür 

oy-chongqur 
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しょうかい tonushturush 
waste 

しょうがい hayat 
eyip 
ömürwayet 

しょうかいされる tonushturul- 
しょうかいしゃ tonushturghuchi 
しょうかいじょう tonushturush 
しょうかいする tonushtur- 
しょうがいの ömürlük 

qiyametlik 
axiretlik 

しょうがいのある sokal 
ajiz 

しょうがいのない tosalghusiz 
しょうがいぶつ putlikashang 

tosaq 
tosqun 
tosalghuluq 
tosalghu 
toralghu 
tosma 

しょうかされやすい yenggil 
しょうかされる sing- 
しょうかしやすい yénik 
しょうかする singdür- 
しょうがっこう iptida'i mektep 
しょうかのよい singishliq 
しょうかん dewet 

chaqiriq 
じょうかん hissiyat 
しょうかんじょう chaqiriqname 

agahname 
しょうかんする dewet qil- 

yandur- 
じょうき bugh 
しょうき lewhe 
じょうき hor 
じょうぎ chiza 

bister 
じょうき par 
しょうききゅう sharche 
じょうきせん paraxot 
じょうぎではかる chizila- 
しょうきになる hushini tap- 

(yigh-) 
じょうきゃく yoluchi 
しょうきゅうする derijisi orle- 

(os-) 
じょうきょう hal-ehwal 

weziyet 
hal 

ehwal 
しょうぎょう soda 
じょうきょうにおうじる ehwaligha 

qara- 
しょうきょくせい passipliq 
しょうきょくてきな passip 
しょうきょくてきになる

 passiplash- 
しょうきん örüme 
じょうきん yilliqchi 
じょうきんであること yilliqchiliq 
しょうぐん général 
しょうげき türtke 
しょうげきりょく soqulma küch 
じょうけん shert 
しょうげん guwa 

guwaliq 
じょうけん shara'it 
しょうげん shahitliq 
しょうげんする guwaliq qil- 

guwachiliq qil- 
guwaliqtin öt- 

じょうけんつきの shertlik 
じょうご waronka 
しょうこ guwaliq 
しょうご pishin 

qiyam 
じょうご xapan 
しょうご chüsh 
しょうごう unwan 
じょうこう shahinshah 
しょうこう déwirqay 
じょうこう madda 
しょうこう simpton 
しょうこうぎょう soda-sana'et 
しょうこうぎょうしゃ

 soda-sana'etchi 
しょうごうする sélishtur- 
しょうこうねつ skarlatina 
じょうこうの maddiliq 
しょうごの chüshlük 
しょうこのある ispatliq 

pakitliq 
しょうこのない delil-ispatsiz 

delilsiz 
しょうごのれいはい qiyam 
しょうさ shaoshiao 
しょうさい tégi-tekti 

ujur-bujur 
tepsilat 

じょうざい tablétka 
しょうさいな mupessel 

tepsiliy 
しょうさいにわたる tégi-tektige 

yet- 
しょうさいをしる ujur-bujurini 

bil- 
しょうさっし kitapche 

risale 
しょうさん terip 

tizap 
しょうさんがある üstün kel- 

(chiq-) 
しょうさんする teriple- 
しょうし qeside 
しょうじき diyanet 

rastchilliq 
じょうしき sawat 
しょうじき rastliq 
しょうじきな pakiz 

toghra 
tüz 
taza 
sap 
rawurus 
halal 
durus 
rastchil 
uttur 
diyanetlik 
udul 

しょうじさせる wujutqa chiqar- 
しょうしさっか qesidixan 
しょうじた hasil 
しょうじてん sözlük 
じょうしゅ arzu-hewes 
じょうじゅ muweppeqiyet 
しょうしゅう chaqiriq 
しょうしゅうする chaqir- 
しょうじゅん nishan 

qorul 
しょうじゅんをあわせる belle- 

delle- 
しょうしょ pütük 

shahadetname 
wesiqe 
guwa 

しょうじょ qiz 
しょうしょう shaojiang 
しょうじょう teqdirname 

enggiz 
kichik teret 
simpton 
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alamet 
じょうしょうする igizle- 
じょうしょうの muzepper 
しょうじょであること qizliq 
しょうじる roy ber- 

yaral- 
ötül- 
tughul- 
qozghal- 
hasil bol- 
tut- 
öt- 
peyda bol- 

しょうしをとなえる mewlut oqu- 
しょうしん qorqunchaqliq 

pixsiqliq 
yüreksizlik 
jür'etsizlik 

じょうしんしょ shikayetname 
yollanma 

じょうしんする yuqurigha 
melum qil- 
sun- 

しょうしんな qorqunchaq 
toxu yürek 
yüreksiz 

しょうしんの toxu yürek 
しょうすいする jüde- 
しょうすう azliq 

azchiliq 
しょうすうしゃ azliq 
しょうすうの az 
しょうずる chéliq- 
しようする ishlet- 
しょうせい kemine 

qorul 
じょうせい weziyet 

reptar 
じょうせき tör 
じょうぜつ jap-japliq 
じょうせつの da'imi 
しょうそう diqqetchilik 
じょうそう pezilet 
しょうそう taqetsizlik 
じょうぞうする échit- 
しょうそうな etigen 
しょうそく uchur 

eser 
dérek 
xewer 

しょうそくをたずねる dérek al- 
dérigini qil- 

じょうそする yuqurigha 
melum qil- 

じょうたい hal 
しょうたい teklip 

karamet 
shiaodüy 

じょうたい halet 
しょうたい pey 
しょうたいしあう éytish- 
しょうたいじょう baghaq 

teklipname 
しょうたいする chaqir- 

chilla- 
しょうたいちょう peyjang 
しょうだく maqul 

qobul 
ijabet 

じょうたつする yétish- 
じょうだん oyun-chaxchaq 

chaqchaq 
hezil 
qiziqchiliq 
shitililik 

じょうだんずき kaska 
じょうだんずきな chéqishqaq 
じょうだんずきなこと

 hezilkeshlik 
じょうだんずきなひと

 oyun-chaxchaqch
i 
chaqchaqchi 
hezilkesh 

じょうだんや chaqchaqchi 
じょうだんをいいあう

 chaqchaqlash- 
じょうだんをいう chaqchaq qil- 
じょうだんをいうひと shangxochi 
じょうだんをする hezil qil- 
しょうち rizaliq 

raziliq 
maqulluq 

しょうちしあう maqullash- 
しょうちした razi 

razimen 
riza 

しょうちする maqulla- 
waqip bol- 
razi bol- 

しょうちゅう jün 
しょうちょう ministirlik 

simwol 
bu 

しょうちょうしゅぎ simwolizim 

じょうていする tut- 
しょうてん magizin 

tügün 
しょうてんぽ dukanche 
しょうとうする chiraq öchür- 
じょうとうのきぬおりもの durdun 
しょうどく dézinféksiye 
しょうどくされる zehersizlen- 
しょうどくする zehersizlendür- 

zehersizle- 
しょうとし sheherche 
しようとする qop- 

qal- 
しょうとつする toqunush- 

taqarash- 
soqush- 

しょうとりひき soda-sétiq 
alghu-bergu 

じょうにもろい dili yumshaq 
dili nazuk 

じょうにもろい : きがよわい

 köngli yumshaq 
じょうにもろくなる köngül 

yumsha- 
しょうにん ijabet 

étirap 
shahit 
oqetchi 
iqrar 
sodiger 
guwachi 
sétiqchi 
tijaretchi 

しょうにんする una- 
testiqla- 
iqrar qil- 

しょうにんであること guwachiliq 
じょうねつ qizghinliq 

ich köyügi 
じょうねつてきな illiq 

yalqunluq 
elenggülük 
otluq 

じょうねつにあふれた

 gheyretlik 
しょうねん ösmür 

oghulchaq 
oghul 
ghulam 
ösmürlük 

しょうねんしょうじょ oghul-qiz 
しょうねんのように oghulche 
しょうの ölkilik 
じようのある ozuqluq 
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しょうのう kampur 
kamfora 

じょうのかかった solaq 
じょうのこもった illiq 
しょうばい oqet 

sodigerlik 
aldi-satti 
bazarliq 
bazar 
soda-sétiq 
tijaret 
sétiq 
sétiqchiliq 
aldi-berdi 

しょうばいにん oqetchi 
しょうばいをする sodilash- 
じょうはつしやすい uchqaq 
じょうはつする uch- 

horgha aylan- 
しょうばん hemraliq 
しょうひ istimal 

metlubat 
しょうひしゃ istimalchi 
しょうびにずむ showinizim 
じょうびの da'imi 
しょうひょう marka 
しょうひょうの markillq 
じょうひん letiplik 

sipayiliq 
nazaket 

しょうひん tawar 
じょうひん aliliq 
しょうひんだな jawen 
しょうひんでんぴょう faktor 
じょうひんな sipayi 

nazinin 
rawurus 
letip 
nazaketlik 

しょうひんにならない ötmes 
じょうぶ üst 
しょうふ jalap 
じょうぶ töpe 

yuquri 
töpilik 

じょうぶこうぞう üstqurulma 
しょうぶする küch sinash- 
しょうぶつせん parabola 
じょうぶでない jansiz 

chidamsiz 
じょうぶな mustehkem 

saghlam 

timen 
puxta 
chidamliq 
pishshiq 
bek 
chidashliq 
ching 
saq 
mezmut 

じょうぶにする puxtila- 
じょうぶになる saghlamlash- 
じょうぶの yuquriqi 
じょうぶん madda 
じようぶんにとんだ quwwetlik 
じょうぶんの maddiliq 
しょうへい qarawul 
しょうへいつめしょ

 qarawulxana 
じょうへき sépil 
しょうへき tosaq 
じょうへきをきずく sépil soq- 
しょうべん zeher 

kichik teret 
kichik teret 

じょうほう axbarat 
kerre 
melumat 
köpeytküchi 
köpeytish 

しょうぼう tügünchek 
じょうほう xewer 
じょうほうでんたつがかり

 xewerchi 
じょうほうのある xewerdar 
じょうほうをおくる axbarat ber- 

(yolla-) 
じょうまえ qulup 
じょうまえぎょう qulupsazliq 
じょうまえや qulupsaz 
しょうめい guwa 

yorutquch 
ispat-delil 
ispirapka 
ispat 
guwaliq 

しょうめいしょ shahadet 
qeghez 
kinishka 
guwaname 
ispirapka 

しょうめいする delille- 
ispatla- 

しょうめん uttur 
udul 

ong 
しょうもう uprash 
しょうもうしやすい xorashchan 
しょうもうする xorat- 

upra- 
しょうもん tilxet 

höjjet 
じょうもん qowuq 
しょうもんのある höjjetlik 
じょうやく shertname 

mu'ahide 
しょうゆ jiangyou 
じょうよう istimal 
じょうようの istimal 
しょうらい kelgüsi 

iqbal 
しょうらいの kéler 

yiraq 
kelgüsi 

しょうり utuq 
nusret 
ghalibiyet 
zeper 

しょうりしゃ ghalip 
しょうりの ghalip 

utuqluq 
ghelibilik 
ghalibane 

しょうりゃくきごう köp chékit 
じょうりゅう paynap 
しょうりをかちとる ghelibe 

qazan- 
しょうり cf zeper ghelibe 
じょうれい nizam 
しょうれいする teqdirle- 
じょうろ sepküch 
じょうろう rawaq 
しょうわるの bishem 
しょうをあたえる örü- 
じょおく oyun-chaxchaq 
じょおぜっと shipun 
しょおる shal 
しょかいの tunji 
しょかん mektup 

name 
xet-chek 

しょき bash-burun 
baxshi 
katibat 
pütükchi 
shuji 
sékritar 
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katip 
しょきがかり katip 
しょきにあたる aptap öt- 
しょきゅうの iptida'i 
じょきょする al- 

süpür- 
じょぎんぐする sokulda- 
しょく tutulush 
しよく nepsaniyet 
しょく ashliq 
しょくいん xizmetchi 

xadim 
ishchi-xizmetchi 

しょくがすすまない ghizadin 
qal- 

しょくぎょう shughul 
kesp 
oqet 

しょくぎょうことば zhargon 
しょくぎょうの kespiy 
しょくじ tamaq 

xorda 
ghiza 
ash 

しょくしがうごく qol bar- 
しょくじこう naborchik 
しょくじこうのしごと naborchiklik 
しょくじにしょうたいする chaygha 

éyt- (chaqir-, 
chilla-) 

しょくじのしたくをする ash rasla- 
しょくじをする ghizalan- 
しょくじをつくる ash et- 
しょくじをとらせる tamaqlandur- 
しょくじをとる tamaqlan- 
しょくせき perz 
しょくだい qendil 

shamdan 
しょくどう ashxana 

qizilönggech 
ashpuzul 
tamaqxana 
genze 

しょくどうがん qiltamaq 
しょくになる tutul- 
しょくにん ustikar 

kasip 
höpiger 

しょくば séx 
しょくばい katalizator 
しょくひん yimeklik 

ozuq 
ozuq-tülük 

しょくひんおろしうりぎょうしゃ

 rewende 
しょくひんかこうだい postek 
しょくひんのまく yüz 
しょくぶつ giya 

ösümlük 
しょくぶつがせいちょうする pang 

bol- 
しょくぶつごむ yilim 
しょくぶつゆ sumay 
しょくぶん perz 
しょくみんち mustemlike 
しょくみんちしゅぎ

 mustemlikichilik 
しょくみんちしゅぎしゃ

 mustemlikichi 
しょくむ xizmet 

wezipe 
tapshuruq 
hashar 
orun 

しょくもつ német 
rozi 
ozuq 

しょくようのこな fungmenze 
しょくよく ishtiha 
しょくよくのある ishtihaliq 
しょくよくのない ishtihasiz 
しょくよくふしん ishtihasizliq 
しょくりょう ozuq-tülük 

ashliq 
ozuq 

しょけいされる tigh siyasettin 
öt- 

しょけいじょう moytungza 
しょけいする tütün chiqar- 
しょげる chüshkünlesh- 
じょげん kirish 

tewsiye 
nesihet 
meslihet 

じょげんしゃ mushawir 
nesihetchi 

じょげんする tewsiye qil- 
しょこう tang nuri 
じょごん söz béshi 
しょし haramzade 
しょしき format 

shekil 
じょじし po'éma 

dastan 
じょじたいの épik 
しょしゃ köchürmichilik 
じょしゅ yardemchi 

qol-qanat 
assistént 
na'ip 
mu'awin 

じょじゅつ bayan 
teswir 
riwayet 

じょじゅつの teswiriy 
しょしゅは konsérwatip 
しょしゅん newbahar 
じょじょうし ghezel 
じょじょうてきな lirik 
じょしょくをこのむこと

 xotunpereslik 
しょじょち ting 
じょじょに peydin-pey 
しょじょまく qizliq 
しょす mehkum qil- 
しょする höküm qil- 

kes- 
じょせい mezlumche 
しょせい jahandarchiliq 

jahansazliq 
じょせいにじゅうぞくする

 mezlumche 
じょせいにじゆうをもたらす

 chéqil- 
じょせいの ayalche 
じょせいのかみかざり chachliq 
じょせいのこめかみのけ sékilek 
じょせいのなのうしろにつけるそ

んしょう xan 
しょせきはんばいぎょう

 kitappurushluq 
しょせきはんばいぎょうしゃ

 kitappurush 
じょそう otaq 
じょそうする ota- 
しょぞくする qara- 
しょたい shekil 
しょたいめんのおくりもの

 körümlük 
しょたいをもたせる öyle- 
しょたいをもつ turmush qur- 

öylen- 
じょたん jotang 
しょちする yolgha qoy- 
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じょちゅう chöri 
しょちょう suojang 
しょっかく burut 
しょっき chine-qacha 

qacha-qucha 
しょっきだな taxtiwéshi 
しょっこう bözchi 

bapkar 
しょっこうちょう botung 
しょっこうちょうのしごと

 botungluq 
しょっぱい tuzluq 
しょっぱくなる shorlash- 
しょてん kitapxana 
しょどうか xettat 
しょどうさくひん hösnixet 
しょとうの bashlapchi 

bashlanghuch 
しょとく tapawet 
しょにゅう oghuz 
しょばつする jazala- 
しょふらと shöhret 
じょぶん muqeddime 
しょぶんする chare kör- 
しょべる bel 
しょほ iptida 
じょほう bölüsh 
しょほうせん rétsép 
しょほの iptida'i 
じょまく muqeddime 
しょみん péqir 

awam 
puqra 
péqirane 

しょみんの puqrache 
しょむ zapxoz 
しょむかいんlawazimatchi 

lawazim 
しょめい imza 
しょめいする imza qoy- 

imzala- 
qol qoy- 

しょめんの yazma 
しょゆう ghojayinliq 

igilik 
teserrup 
igidarliq 
igidarchiliq 

しょゆうけん igilik 
しょゆうしゃ ige 

heqdar 

ghojayin 
しょゆうしゃのいない igisiz 
しょゆうする ige bol- 

igelle- 
しょゆうせい mülükchilik 
しょりされる birterep bol- 
しょりする chare kör- 

békit- 
birterep qil- 
bol- 
jönde- 

じょりょく yar 
kömek 

しょるい höjjet 
name 

しょるいいれ portpil 
しょるいかばん popka 
しょるいになる höjjetlesh- 
しょるぱ shorpa 
じょろう pahishe 
しょんぼりした chüshkün 

solghun 
しょんぼりする salpay- 
しょんぼりと lasside 
じらい mina 
じらいをふせつする minala- 
しらける keypi uch- (qach-) 
しらこばと paxtek 
しらしめる tonut- 
しらずしらず biliner-bilinmes 
しらずに gherezsiz 
しらせる waqiplandur- 

xewerdar qil- 
xewerlendür- 
uqtur- 
bildür- 
bilindür- 
tonut- 
agahlandur- 

しらない xewersiz 
bixewer 
namelum 
tang 
tangey 

しらぬまに yipsiz 
しらぶる boghum 
しらべ terennum 

küy 
しらべられる tekshürül- 
しらべる tekshür- 

sélishtur- 
tart- 

tinti- 
uqush- 
axtur- 

しらみ pit 
しらみがたかる pitla- 
しらみがわく pitla- 

sirkile 
しらみにたかられる pitlan- 
しらみのたまご sirke 
しらみのついた pitliq 
しられた namdar 
しられている melum 
しられる tonul- 

sézil- 
tonu- 

しらんぷりをした xupsen 
しり quyruq 

kasa 
saghra 
qong 
köt 

しりあ süriye 
しりあい tonush-bilish 

tonush 
しりあいの esrar 
しりあう tonush- 

esrar bol- 
bilish- 
tépish- 

しりうましゅぎ quyruqchiliq 
しりこん krimniy 
しりしよくをむさぼるもの

 sapsapchi 
じりじり pizh-pizh 
じりす jiris 
しりぞかせる chékindür- 
しりぞく yan- 

chékin- 
じりつ muxtariyet 
じりつした muxtar 
じりつてきな muxtar 
しりめつれつな kallipay 

dangqan puti 
しりゅう tarmaq 

shaxap 
shaxapche 

しりょう yem-xeshek 
ashboghuz 
boghuzluq 
helep 
yem 
matiriyal 
dan 
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boghuz 
しりょのない chupey 
しりをあげる dongghay- 
しりん shirin 
しりんだあ silindir 

tuluq 
しる waqiplan- 

bilin- 
xewerdar bol- 
shire 
waqip bol- 
sherwet 
shirne 
bil- 
su 

しるけのない sherwetsiz 
shirnisiz 

しるし nishan 
alamet 
isharet 
iz 
belge 

しるしのある nishanliq 
しるしのない nishansiz 
しるのおおい suluq 

shirnilik 
sherwetlik 

しるまん shirman 
しるものの suyuq 
しるるき silur dewri 
しれい siling 

buyruq 
yolyoruq 
körsitish 
qomandanliq 
silingyüen 
körsetme 

しれいかん silingyüen 
serdar 
komandér 
qomandan 
siling 

しれいぶ silingbu 
じれったい bitaqet 
じれる diqqetchilikte 

qal- 
しれん sinaq 

judun-chapqun 
しれんをうける chéniq- 
しろ tura 

aq 
しろい aq 
しろいきぬのちょういperenje 
しろいたあばん selle 

しろいふぇるとぼう malixay 
しろいんげんまめ noqut 
じろう zindan 

zindanxana 
しろうと giri 
しろうとの na'usta 
しろがぜる aqböken 
しろくする aqla- 

aqart- 
しろくなる aqar- 
しろくぬる hakla- 
しろこしょう aqmuch 
しろっぷ sherwet 
しろなまず aqkésel 
しろぬの chotar 

chit 
しろみがかった aqush 
しろめ köz éqi 
しろをくろといいくるめる aqni 

qara qil- 
しわ pürme 

qoruq 
qasaq 
pürün 
pürüm 
qasnaq 

しわがよる pürlesh- 
püklen- 

しわがれごえの boghuq 
しわがれた boghuq 
しわがれる boghul- 
しわくちゃにする pürleshtür- 
しわくちゃになる pürlesh- 
しわくちゃの pürme 

qasnaqliq 
しわざ qilmish 
しわひだのある pürme 

qasnaqliq 
しわをつくる pükleshtür- 
しわをつける pürle- 
しわをよせる tür- 

pürleshtür- 
しん pilik 
しんあいなる eziz 

janijan 
jiger 
söyümlük 
jan 

じんえい lagir 
しんえんな chongqur 
しんおんかした lewleshken 

しんおんかする lewlesh- 
じんか insi-jin 
しんがいする paymal qil- 
じんかく shen 
しんがくしゃ ilahiyetshunas 

sheyx 
しんかしゃ shinhuashé 
しんかする chongqurlash- 
しんがたの yéngiche 
じんかのみっしゅうした köjüm 
しんぎ wapa 
しんきょう shinjang 
しんきろう serap 

ézitqu 
しんぎをおもんじるwapa qil- 
しんぐ orun-körpe 
しんく japa 
しんぐ yük-taq 
しんく müshküllat 

musheqqet 
pereng 
dishwarliq 

しんぐ küde-köpe 
しんくう wakuum 

boshluq 
しんくうの hawasiz 
しんけい nérwa 

esep 
しんけいかびん xapighanliq 
しんけいしつ esebilik 
しんけいしつな xapighan 

nérwa 
しんけいしつになる esebilesh- 
しんげきする leshker tart- 
しんけつ ejir 
しんげつ hilal 
しんけつ emgek 
しんけつをそそぐ emgek 

singdür- 
しんけん jiddilik 

jiddiyet 
しんけんな jiddi 

semimi 
しんけんにやる puxtila- 
じんこう nopus 
しんこう dawam 

hujum 
étiqat 

しんごう isharet 
körsetküch 
körsetküch 
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しんこう étiqad 
iman 

じんこう sün'ilik 
しんこう ixlas 
しんごう signal 
しんこうさせる ishendür- 
しんこうしんのあつい ixlasliq 
しんこうする chümpüt- 

étiqat qil- 
ishen- 

じんこうの sün'i 
yasalma 

しんこうのあつい xudagoy 
xudapereslik 

しんさん issiq-soghaq 
しんざんしゃ kelgindi 
しんさんをなめつくした

 külpetlik 
しんさんをなめつくしたひと

 jahankezdi 
しんさんをなめつくす jaq toy- 
しんさんをなめる bashtin 

issiq-soghaq öt- 
しんし semimiyet 

yigit 
じんし erbap 
しんし semimiyetlik 

semimilik 
しんしきの yéngiche 
しんじけえと sindikat 
しんじさせる ishendür- 
しんじつ heqiqet 
しんしつ hojra 
しんじつ chinliq 

rastliq 
しんしつ yürek qérinchisi 
しんじつ heqiqiliq 
しんじつせい chinliq 
しんじつをあきらかにする

 heqiqetle- 
しんしな semimi 
じんじふせい paramush 
しんじゃ ixlasmen 

dindar 
mömin 
étiqatchi 
muxlis 

じんしゅ irq 
しんじゅ durdane 

merwayit 
ünche 

じんしゅ jinis 
じんしゅがく irqshunasliq 
しんしゅくせいの sozulghaq 
じんしゅさべつしゅぎ irqchiliq 
じんしゅさべつしゅぎしゃ irqchi 
じんしゅの irqiy 
しんじょう eqide 

meslek 
köngül 
hal-mung 

しんしょくする yala- 
しんじられない éytqusiz 
しんじられないほどすごい

 éytqusiz 
しんじる püt- 

chümpüt- 
ishen- 

しんじん iman 
じんじん zing-zing 
しんじんぶかい teqwidarliq 

teqwa 
dindar 

しんじんぶかいひと namazxan 
teqwadar 

しんじんぶかさ sopiliq 
dindarliq 

しんじんぶそくの teriti bosh 
しんすい sheydayiliq 
しんすいした sheyda 
しんすいしゃ sheydayi 
じんせい hayat 
しんせい telep 

iltimas 
しんせいしゃ telepkar 
しんせいしょ telepname 
しんせいする telep qil- 
しんせいな büzrük 

muqeddes 
しんせいの asil 
しんせき uruq-tuqqan 

tuqqan 
しんせきかんけい

 uruq-tuqqanchili
q 

しんせきしゃ aqraba 
しんせきになる qudilash- 
しんせきの tuqqanliq 
しんせつ xeyrxahliq 

himmet 
mulayimliq 
merhemet 

iltipat 
しんせつな muhebbetlik 

mulayim 
rehimdil 
xeyrxah 
rehim-shepqetlik 
himmetlik 
iltipatliq 
köyümchan 
rehman 

しんせつなひと issiq chiray 
しんせつに yéqindin 
しんぜんこうりゅう dostanilik 
しんせんでない qatqan 
しんせんな yéngi 

yéqimliq 
しんぜんの dostanilik 
しんぞう senem 

yürek 
じんぞう sün'ilik 
しんそう heqiqi sir 
じんぞう börek 
しんぞうがどきどきする yürek 

sal- 
じんぞうしるく sün'i yipek 
じんぞうの sün'i 
しんぞく qayash 

qowm-qérindash 
じんそく ittiklik 
しんぞく uruq-jemet 

jemet 
じんそく ildamliq 
しんぞく aqraba 

jeddi 
uruq-tuqqan 

じんそく chaqqanliq 
しんぞく tawabi'at 

tuqqan 
しんぞくであること

 qowm-qérindashl
iq 

じんそくな ildam 
chaqqan 
chaqmaqtek 
téz 

しんだ ölük 
しんだい karwat 
しんたい beden 

qed 
best 
wujut 
ten 
boy 
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しんだい kat 
しんたいしょうがいしゃ

 aqsaq-cholaq 
しんだいにあしらわれるきゅうじょ

うのかざり qubbe 
しんたいの jismaniy 
しんだいわきのてえぶる

 tumpuchka 
しんたっくす sintaksis 
しんだん di'agnoz 
しんだんする di'agnoz qoy- 
じんちゅう arach 
しんちゅう köks-qarin 

jez 
しんちょう éhtiyat 

éhtiyatchanliq 
pishshiqliq 
inchikilik 

しんちょうな pishshiq 
éhtiyatchan 

しんちょうに puxta 
しんちょうになる saq bol- 

tartil- 
pemle- 
éhtiyatchan bol- 

じんつう tolghaq 
しんでもしにきれない közi 

ochuq ket- 
しんてんする rawajlan- 
しんと murit 

étiqatchi 
xudagoy 
murit 
dindar 

しんど chongqurluq 
しんと muxlis 

ixlasmen 
じんどうしゅぎ insaniyetlik 

insaniyetchilik 
じんどうしゅぎしゃ insanperwer 
しんどうする tewre- 

titre- 
silkin- 

しんとうせい

 singdürüshchanli
q 

しんとうせいの singdürüshchan 
じんどうにはずれたこうい

 haywanliq 
しんとした tép-tinch 
しんに ejep 
しんにゅう basqunchiliq 

しんにゅうしゃ basqunchi 
しんにゅうする bas- 
しんにんする ishench baghla- 
しんねん iman 

ixlas 
étiqat 
meslek 
étiqad 
eqide 

しんねんのない mesleksiz 
しんの chin 

heqiqi 
rast 
jing 

しんのある piliklik 
しんのう shahzade 
しんのない paxpaq 
しんぱい ghemxorluq 

tereddut 
ghemkinlik 
endishe 
qayghu 
qayghu-hesret 
ghem 
teshwish 
perwa 
qayghu-elem 

しんぱいさせる

 teshwishlendür- 
しんぱいしている ghemxor 
しんぱいしてくれるひと

 ghemgüzar 
しんぱいする jighghide qil- 

qisin- 
alangla- 
endishe qil- 
endishige chüsh- 
ensire- 
jighilda- 
teshwishlen- 
xewplen- 
ghem bas- 
qayghur- 
ensizlen- 

しんぱいな endishilik 
teshwishlik 

しんぱいのない qayghusiz 
しんばる jangjang 
しんぱん tajawuz 

basqunchiliq 
dexl 
tajawuzchiliq 
tajawuzkarliq 

しんぱんいん répir 
しんぱんする basqunchiliq qil- 

しんぴ sir 
しんぴしゅぎ mistitsizim 

tesewwup 
しんぴてきな sirliq 

karamet 
tilsim 

しんぴの xupiyane 
しんぴん yéngiliq 
しんぷ pop 

sékilek 
しんぷくする imangha kel- 
じんぶつ zat 

pirsunazh 
shexs 

しんぷるにする addilash- 
しんぶん axbarat 

gézit 
しんぶんしゃ gézitxana 
しんぽ tereqqiperwerlik 

tereqqiyat 
しんぼう sewir 

sewirchanliq 
じんぼう nam-ataq 

nopuz 
しんぼう sewir-taqet 

yüz-abroy 
しんぼうづよい sewirlik 

chidamliq 
sewirchan 

じんぼうのある nopuzluq 
mötiwer 

しんぽする algha bas- 
algha intil- 

しんぽてきな tereqqiperwer 
しんぼる simwol 
じんましん ishekyémi 
しんみつ sirdashliq 
しんみつな

 ichqoyun-tashqoy
un 
qil sighmasliq 
ijil 

じんみん xelq 
el 

じんみんかいほうぐん

 jiéfangjün 
じんみんこうしゃ gongshé 
じんみんせい xelqchilliq 
じんみんをあいすること

 xelqperwerlik 
じんみんをあいするひと

 xelqperwer 
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じんもん so'al-soraq 
soraq 

じんもんかん soraqchi 
しんや tün hesse 
しんゆう aghine 

sirdash 
qelbdash 
qayash 
qedinas 
yar-burader 

しんよう ishench 
しんようする püt- 
しんようのおけない lola 
しんようをうしなう sözdin 

yeniwal- 
しんらい ishench 
しんらいする ishen- 
しんらいできる puxta 
しんらいのおける inawetlik 

しんらつさ ziq 
しんらつな zeherlik 
しんり heqiqet 
しんりがく pisixologiye 
しんりがくしゃ pisixolog 
じんりきしゃ riksha 
しんりゃく tajawuzkarliq 

tajawuzchiliq 
tajawuz 

しんりゃくしゃ tajawuzchi 
tajawuzkar 

しんりゃくする basqunchiliq qil- 
しんりょ meslihet 
しんりょう tibabet 
しんりょうじょ shipaxana 
しんりん ormanzarliq 

ormanliq 
orman 
ormanzar 

しんりんの ormanliq 
しんりんののごかん ormanchi 
じんるい insan 
しんるい tuqqan 
じんるい insaniyet 
じんるいあい insaniyetlik 

insaniyetchilik 
じんるいがく insanshunasliq 

irqshunasliq 
じんるいがくしゃ insanshunas 

irqshunas 
しんるいの tuqqanliq 
しんわ chöchek 

epsane 
しんわがく epsanishunasliq 
しんわがくしゃ epsanisshunas 
しんわの epsaniwiy 

す 

す sirke 
uwa 

ず sixima 
す katek 
ず resim 
す ashyan 

achchiqsu 
すあな uwa 
ずいい ixtiyariyliq 
すいいする ilgiri silji- 
すいか tawuz 
すぃがあふ sigah 
すいぎん simap 
ずぃくる zikir 
すいげんち paynap 
ずいこう hemraliq 
すいこう ada 
ずいこうしゃ hemra 

hemseper 
すいこうする atqur- 

béjir- 
ada qil- 
orunla- 

すいじどうぐ qazan-qomush 
qacha-qomush 

すいしゃ chagpelek 

tügmen 
すいじゃく ajizliq 
すいじゃくさせる ze'ipleshtür- 

ajizlashtur- 
すいじゃくした nimjan 
すいじゃくする küchsizlen- 

ajizlash- 
すいじゅん ölchem 

sewiye 
すいじゅんぎ sheytan 
すいしん türtke 
すいしんき

 herketlendürgüc
h 

すいしんする türtkilik 
すいしんりょく

 herketlendürgüc
h 
türtke 

すいすい ghir-ghir 
すいせい mérkuri 
すいせん tewsiye 
すいせんする körset- 

saye 
すいそ wodorod 

hidrogén 
すいそう nokesh 

nor 
すいそく chama 

qiyas 
mölcher 
texmin 
chen 
perez 
pem 

すいそくする küt- 
mölcherle- 
ditla- 
pemle- 

すいそくで qiyasen 
すいそくによる pereziy 
すいたい soruqchiliq 

chüshkünlük 
すいたいする chüshkünlesh- 
すいちょく tiklik 
すいちょくの tik 
すいつける tart- 
すいっち keyguen 
すいっちまん achalchi 
すいていする chaghla- 
すいどう turuba 
すいとう shal 

kassir 
すいとうがかり kassa 



すいどうかん すくう 

610  

すいどうかん turuba 
すいどうすい turuba süyi 
すいとう, かいけいのしごと

 kassirliq 
ずぃばあ ziba 
すいふ déngizchi 

qéyiqchi 
すいぶん nem 

nemlik 
すいぶんをうしなう sol- 

qach- 
すいへい matros 
すいほう qapartqu 

qoqaq 
chawartqa 

すいまあ üzüshchan 
üzgüchi 

すいみん uyqu 
ずぃや ziya 
すいよう charshenbe 
すいり suchiliq 
ずいりの süretlik 
すいりょう texmin 

chen 
pem 
mölcher 

すいりょうする dengse- 
すいろ zeylik 

ériq 
östeng 

ずぃんねっと zinnet 
すう sümür- 

em- 
shora- 
chek- 

すうぃいつ qendalet 
すうぃいとばじる reyhan 
すうがく matématika 
すうがくしゃ matématik 
すうこうな kamal 
すうし san 
すうじ nomur 

idit 
sifir 
reqem 
san 

すうじく oq 
すうじのある、めいさいの iditliq 
すうじのない reqemsiz 

iditsiz 
ずうずうおとがでる ghartilda- 
ずうずうしい bizeng 

yüzi qélin 
uyatsiz 
yüzini daptek qil- 
shermende 
yüzsiz 

ずうずうしく nomussizlarche 
ずうずうしくも uyatsizlarche 
ずうずうしさ ushshuqluq 

bizenglik 
yüzsizlik 

すうせい teqezza 
éqim 
yüzlinish 

すうつけえす chamadan 
すうはいしゃ abide 

abid 
すうはいする téwin- 
すうふぃい sopi 
すうふぃいのどうじょう xaniqa 
すうふぃずむ tesewwup 

sopiliq 
すうぷいりの shorpiliq 
すうら süre 
すうりょう miqdar 

san 
san-sifir 

ずうんずきんとなる zingilda- 
すえつける qurashtur- 

qoy- 
qur- 

すえの kenji 
すえる niqsi- 
すかあと yupka 
すかあふ yaghliq 

sharpa 
sarighuch 

すかいだいばあ parashotchi 
すかしびん pitliq 
すがすがしい sörün 
すがすがしさ sörünlük 
すがた qara 

pigura 
obraz 
qed 
qiyapet 

すがたみ tiklime eynek 
すがる tayan- 
すかれる titil- 

közge yeqin 
すき asqaq 

ariliq 
ara 
soqa 

yochuq 
qosh 

すきい liza 
changgha 

すきいをする changgha téyil- 
すきかえす chaghla- 

aghdur- 
すきぐし süzge 
ずきずき zing-zing 
ずきずきする loqshu- 

loqulda- 
すきだ maz bol- 
すきっぱ komak 
すきでほったみぞ tap 
すきな xushtar 

amraq 
zoqmen 
ich köyer 

すきなこと xushtarliq 
amraqliq 

すきになさい meyli 
すきになる ichi köy- 

xushtar bol- 
すきのえ sapquch 
すきのぞく chaghla- 
すきま qisilchaq 

kawak 
boshluq 
tekche 
yochuq 
chak 
yapsa 
siqilchaq 

すきまつきのきょうへき küngüre 
すきまのない him 
すきまをふさぐ yapsala- 

chak bas- 
すきむみるく süzme 
すきゃんだる reswachiliq 

shermendilik 
すぎる chiq- 

ash- 
ずきん romal 
すく yarat- 

yaxshi kör- 
tit- 

すぐ asan 
すく amraqliq qil- 
すぐ shuan 
すくい ochum 
すくいとる süz- 
すくう qutquz- 
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qutuldur- 
us- 
süz- 
oy- 

すくすくのびた öskileng 
すぐする az qaldi 
すくない kem 

azghine 
az 

すくなくする shalanglat- 
すくなくとも la'eqel 

héch bolmisa 
(bolmighanda) 
hich bolmisa 
az digende 

すくなくなる sélik- 
shalanglash- 

すぐに derhal 
héli 
dermehel 
ghach-ghuch 
ghuzzide 
pat 
shippide 
hamane 
derro 
hemsat 
haman 
hamanem 

すくらっぷ chüprende 
すぐり qariqat 
すくりいん ékran 
すくりいんの ékranliq 
すぐれた ela 

ewzel 
üstün 
yaramliq 
qaltis 
artuq 
munewer 
nadir 
ésil 

すぐれる xillash- 
すけえとをする muz téyil- 
すけえる masishtap 
すけじゅうる küntertip 
すごいけんまくで heywe bilen 
すこし birmunche 

sel-pel 
anda-sanda 
biraz 
anche-munche 
az-paz 
jindek 
sel 
biren-siren 

chala-bula 
すこしあとで kéyinche 
すこしずつ az-azdin 
すこしの bezi 

nechche 
すこしのこる az qaldi 
すこしも qilche 

qilchimu 
héchqanche 
zerriche 

すごす ötküz- 
すこっぷ chapsa 
すこやかな saghlam 
すさまじい izghirin 

achchiq 
ずさん toquma 
ずさんな upula-tupula 
すじ siziq 

jijiq 
weqelik 
yol 
pey 
singir 
tarimush 
tomur 
yol 

すじがとおった ong 
すじがとおる choylida toxta- 
すじじょうになる salalash- 
すじじょうの taghil 

sala 
すじじょうのもの chiwiq 
すじのかよった yolluq 
すじのとおらない yolsiz 

orunsiz 
すじょうのわからない qandaqtur 
すす qurum 
すず zeng 
すす qara 
すず gudung 

dang 
すす bus 
すず qeley 
すす küye 
すすがれる paklan- 

chayqal- 
すすぐ chayqa- 

pakla- 
すすける islash- 
すずしい salqin 

soghaq 
sörün 

salqin-sörün 
すずしくなる sowu- 

salqinlash- 
すずしさ sörünlük 

salqinliq 
すすってのむ otla- 
すずませる segidet- 
すすむ sürül- 

ilgirile- 
すずむ salqinla- 

segide- 
すすむ yür- 

mang- 
ilgharlash- 

すずむ sayida- 
すすむ silji- 
すずめ qushqach 
すすめ dalalet 
すずめとりのわな basmaq 
すずめばち boghun 
すすめる mangdur- 

siljit- 
yürgüz- 
tewsiye qil- 
jéke- 
mangghuz- 

すすらせる sümürt- 
すずり siyadan 
すすりなく isede- 

mishilda- 
öpkide- 
xirtilda- 
isedep yighla- 

すする otla- 
sümür- 
buqulda- 

すずをかぶせる qeleyle- 
すすをとる qurumda- 
すすんだ ilghar 
すそ pushqaq 
すたいる siyaq 

ülge 
uslup 
posun 

すたいるの siyaqliq 
すたじお istudiye 
すたんぷ tamgha 
すっかり tamamen 

toluq 
sellimaza 
aldi-arqa 

すっかりする tashla- 
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すっきりさせる yenggit- 
segidet- 

すっきりした segek 
すっきりする segide- 

yenggi- 
segeklesh- 

ずっと boyiche 
ta 

ずっとする tur- 
ずっとまえから uzaqtin buyan 
すっとむかしから ezeldin 
すっぱい chüchümel 

chüchük 
すっぱくなる échi- 
すっぱだかの qip-yalingach 
すっぱみがある chüchümel 
すていぷらあ dingshuji 
すてえじ basquch 
すてさせる tezdür- 
すてさる qayri- 

yan- 
すてっき hasa 
すてっぷ lempe 
すでに sayatin 

saya 
すてられた tashlandi 
すてられたもの tashlanduq 
すてられる tashlan- 
すてる qayt- 

tez- 
tashla- 
tök- 
kech- 
qoy- 

すとおぶ mesh 
すとらいぷ yol 
すとらいぷの yolluq 

shiriq 
shirma 

すな qum 
すなあらし qara böran 
すない sunay 
すないえんそうしゃ sunaychi 
すないのせいぞうしゃ sunaychi 
すなおな toghra 

tüz 
ochuq 
yuwash 
köngli ochuq 

すなおに yaxshiliqche 
すなち qumluq 

すなっぷ pas-pas 
すなわち yeni 

dimek 
すなをふくんだ qumsaq 

qumsang 
ずにのること atikachiliq 
すね shiraq 

paqalchaq 
pachaq 
pushqaq 

すねにけのはえている

 paypaqliq 
ずのう kalla 

minge 
すぱい tingtingchi 

ting-tingchi 
maraqchi 
ayghaqchi 
jasus 
paylaqchi 
axbaratchi 
ishpiyon 

すぱいかつどう jasusluq 
paylaqchiliq 

すぱいであること ishpiyonluq 
すばしこい tapqaq 

chiwer 
chaqqan 
tapqur 

すぱっ chort 
すぱっときる chort kes- 
ずばぬける gewdilen- 
すばやく shart-shurt 

shaq- shuq 
hayt-huyt 

すばらしい apirin 
barikalla 
ésil 
sabahetlik 
qaltis 
hushshere 
apirin 
peyz 

すぱん charek 
すぴいかあ karnay 
すぴいち nutuq 
すぴいど sür'etlik 
ずひょう di'agramma 

sixima 
すぴんどる chilek 

yik 
すぷうん chömüch 
すぶひ sübhi 
ずふら zuhre 

すぷら supura 
すぷりんぐ purzhina 
すぷーん qoshuq 
すぺいん ispaniye 
すぺいんじん ispan 
すぺいんの ispan 
すぺえど qagha 
すべきだ kérek 
すぺくとる ispéktir 
すべすべした sip-siliq 
すべすべとした siliq 
すべて sap 

teltöküs 
bari-yoqi 
tügel 
ghich 
omum 

すべてそろっている toqquzi tel 
すべての tamam 

bar 
suwar 
omumi 
barche 
turghan-pütken 
bir 
pütün-sürün 
külli 
barliq 
hemme 
henniwa 
jemi 
dane-dane 
pütün 
pütkül 

すべりがわるくなる maysira- 
すべりひゆ sémizot 
すべりやすい taylimchuq 

sérilangghu 
téyilghaq 
tayghaq 
ghil 

すべる sirghi- 
téyil- 
séril- 

すぽおく shada 
すぽおくすまん bayanatchi 

jarchi 
すぽおくをとりつける shadila- 
すぽおつ isport 
すぽおつまん tenherketchi 

isportchi 
すぽっとらいと pirzhiktir 
すぼめる pürüshtür- 
ずぼん shim 
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ishtan 
すぽんじ bulut 
すぽんじじょうの porpang 
ずぼんした tambal 
ずぼんのきじ ishtanliq 
ずぼんのどう lépez 
ずぼんのべると ishtanbagh 
ずぼんをはいた ishtanliq 
すぽーく gügüsün 
すまあとな zilwa 

ziba 
すます ayaqlashtur- 
すませる tindur- 

süzüldür- 
すまないとおもう tirnaq tatli- 
すまわせる orunlashtur- 
すみ puchmaq 

bulung 
siya 
burjek 
kömür 
bulung-puchqaq 

すみか makan 
jay-makan 
ashyan 

すみかのある makanliq 
すみかのない makansiz 
すみきった süzük 

changildaq 
すみつく makan tut- 

orunlash- 
makanlash- 
yerlesh- 

すみつぼ düwet 
qariliq 

すみとりき basmaq 
すみやかに terk 
すみれいろの binepshe 
すむ jaylash- 

süzül- 
tur- 
tin- 
ayaq chiq- 
orunlash- 
ayaqlash- 
oltur- 

ずむれっと zumret 
すもう chélish 
すもっぐ tütek 
すもも eynula 

lingze 
aligirat 

すもものいっしゅ köksultan 
すゆくあしゅ suyuq ash 

suyqash 
すらいす toghra 
ずらす sür- 

qozgha- 
yötke- 

すらすら ghar-ghar 
すらすらことをおこなう sharilda- 
すらすらと gharildap 
すらすらよむ gharildap oqu- 
すらりとしてうつくしい ziba 

zilwa 
すらりとせがたかい

 shadipachaq 
すり késiwur 

yanchuqchi 
jeligür 

すりかぎょう yanchuqchiliq 
すりきらす uprat- 
すりきれる qirchil- 

upra- 
süzül- 

すりっぱ popush 
képish 
xey 

すりつぶしたもの botqa 
すりつぶす milichla- 

ez- 
yanchi- 

すりばち hawanche 
soqa 

すりへらす uprat- 
すりへる upra- 
すりむく yala- 

sürül- 
する chaq- 

ghajila- 
sal- 
ghaja- 
oyna- 

ずるい mughember 
mekkar 
daghul 
zal 
tadan 
ala 

ずるいじょせい zal 
ずるかあだづき zulqede 
ずるがしこい tülke 

hiliger 
heyyar 
lola 
hililik 

quw 
ずるがしこいひと neyrengwaz 
ずるがしこくふるまう heyyarliq 

qil- 
ずるがしこさ loliliq 
するきぐする yürek aldi bol- 
するきになる qol bar- 
ずるく

 mughemberlerch
e 

ずるずる xolup-xolup 
するたん sultan 

sultan 
するたんせいけん sultanliq 
するたんのとうち sultanliq 
するっ ghirt 

ghir 
ghart 

するどい ötkür 
keskin 
ötkür 
tuyghunluq 
ittik 

するどいたいりつ tighmu-tigh 
するどくなる ötkürlesh- 

keskinlesh- 
するどさ ötkürlük 

keskinlik 
するとすぐに bilen 
するにまかせる qoy- 
するはずだ kérek 
ずるぴかる zulpiqar 
ずるひっじゃつき zulhejje 
すれすれにちかづく yanda- 
すればするほど shunche 
すろおがん lozunka 

sho'ar 
すわせる emdür- 

shorat- 
sümürt- 

すわらせる olturghuz- 
すわる oltur- 
すをつくる changga tiz- 

uwila- 
すん sung 
ずんぐりした pakinek 

doghilaq 
zomchek 
dop-doghilaq 
diqmaq 
pakar 

ずんぐりしたうま tuti 
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すんだ sap 
ayaz 
tiniq 
süzük 
süp-süzük 

すんでいる turar 
olturushluq 

すんな sünnet 
すんなは sünni 
すんぽう yoghanliq 

boy 
razmér 

すんぽうの razmérliq 

せ 

せ sirt 
gewde 
arqa 

ぜい séliq 
せい pemile 

jinis 
ぜい éliq-séliq 
せい famile 
ぜい ghelle-paraq 
せい esir 
ぜい baj 
せいい semimilik 

sadiqliq 
semimiyetlik 
semimiyet 

せいいっぱい bolushiche 
せいいのある semimi 
せいいん terkip 

eza 
せいいんの ezaliq 
せいえき meni 
せいえんぎょう tuzchiliq 
せいか jewher 

mehsul 
aqiwet 
netije 
emgek 
utuq 
méwe 
munajat 

せいかがく bioximiye 
せいかぎょう köktatchiliq 
せいかく peyl 

xulq 
éniqliq 
xuy-peyl 
xuy 
xulq-mijez 
tebiet 
xaraktir 
mijez 
toghriliq 

せいかくでない natoghra 
せいかくな top-toghra 

éniq 
berheq 

せいかくに éniq 
せいかくの tebietlik 

xaraktirlik 
xulqluq 

せいかくのわるい köngli buzuq 
せいかつ me'ishet 

hayat 
turmush 

せいかつする kün kör- 
kün al- 
kün kechür- 
yasha- 

せいかつにこまらない néni 
pütün 

せいかつをいじする turmushni 
qamda- 

せいかつをおくる hayat kör- 
(kechür-) 
turmush kechür- 

せいかはんばいぎょう seychilik 
ぜいかん tamozhna 
せいがんしょ iltimasname 
ぜいかんり bajgir 
せいき üjek 
せいぎ heqqaniyet 
せいき muntizimliq 

esir 
せいぎ adalet 
せいぎかんのつよいひと

 adaletperwer 
せいきにあふれた rohluq 
せいきにする

 muntizimlashtur
- 

せいきになる muntizimlash- 
せいきにみちた hayatbexsh 

hayatiy 

せいきの muntizim 
せいぎの adaletlik 

heqqani 
heqqaniyetlik 

せいきのない jansiz 
ölük 

せいきゅう qiziqqanliq 
ittiklik 
aldiraqsanliq 
iltimas 

せいきゅうな bitaqet 
せいきょ wapat 
せいぎょう oqet 
せいぎょする dewr sür- 
せいぎょそうち basquch 
せいぎょできない asaw 
せいきをうしなう jansizlan- 
ぜいきん séliq 
せいくをとなえる ayet oqu- 
せいけい hal-oqet 

jahandarchiliq 
jahansazliq 
me'ishet 
tirikchilik 
kün 

せいけいをいとなむ tirikchilik 
qil- 

せいけいをたてる oqet tap- 
せいけつ taziliq 

pakizliq 
pakliq 

せいけつな taza 
pakiz 

せいけつにする pakizla- 
せいげん ant 

cheklime 
cheklem 
qesem 
sinus 

せいげんされる cheklen- 
せいげんする chekle- 
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せいげんをうける cheklimige 
uchra- 

せいご idiom 
せいこう inchikilik 

muweppeqiyet 
nazukluq 
quyuch 
nepislik 
utuq 

せいこうした muweppeq 
muweppeqiyetlik 

せいこうする muyesser bol- 
せいこうな nepis 

nazuk 
saz 

せいさいのない nursiz 
rohsiz 

せいさいのないこと nursizliq 
せいさく siyaset 
せいさくりつあんしゃ siyasetchi 
せいさん ishlepchiqirish 
せいさんする tügesh- 

hisap al- 
hisap-kitap qil- 

せいさんせいのひくい ünümsiz 
せいさんの mehsulatliq 
せいさんりょう mehsulat 
せいし uruq 

hayat-mamat 
teqip 

せいじいいん zhéngwéy 
せいじか siyasetchi 

siyasetwaz 
せいしきな resmiy 
せいしぎょう yipekchilik 
せいしした tiniq 

turghun 
せいししている herketsiz 
せいじしゅわん siyasetwazliq 
せいしじょうたい turghunluq 

herketsizlik 
せいしする toxtat- 
せいじつ semimiyet 

semimilik 
sadaqet 
wapadarliq 
rastliq 

せいしつ xaraktir 
せいじつ wapa 

sadiqliq 
rastchilliq 
semimiyetlik 
halalliq 

せいじつな sadaqetlik 
rast 
semimi 
wapadar 
sadiq 
rastchil 

せいしできない yügensiz 
せいじてきひはん pipen 
せいじの siyasi 
せいじゃ ishan 
せいじや siyasetwaz 
せいじゃ pir 

ewliya 
weli 

せいじゃく jimjitliq 
せいじゃくな timtas 

inchike 
せいじゃであること ewliyaliq 
せいじゃでん tezkire 
せいじゃびょう mazar 
せいじゅく pishshiqliq 
せいじゅくした baligh 
せいじゅくする yétil- 

baligh bol- 
せいしゅくな shük 
せいしゅくに xepshük 
せいしゅん yashliq 

yigitlik 
せいしょ injil 
せいじょう halalliq 

halalliq 
teret 
sapliq 

せいじょうかさせる

 normallashtur- 
せいじょうかする normallash- 
せいじょうでない qabahet 
せいじょうな normal 

sap 
せいしょがかり köchürgüchi 
せいしょくき tanasil eza 
せいしょくぎょう bapkarliq 
せいしょくしゃ rohani 
せいしょする aqqa kechür- 
せいしょほう imla 
せいじろせん lushien 
せいしをかけた

 hayat-mamatliq 
せいじん weli 
せいしん roh 

jan 

せいしんいじょう sewdayi 
せいしんさくらん alaq 
せいじんした baligh 
せいじんする reside bol- 

baligh bol- 
uchurma bol- 
qoldin chiq- 

せいしんせいい jan-dil 
せいしんてきな memwi 

rohiy 
せいじんの chong 
せいすい zemzem 
せいずい méghiz 

jewher 
せいすうにする pütünle- 
せいせい ewliyaliq 
せいぜい nahayiti 
せいせいする chekkile- 

chüchü- 
chüchüt- 

せいせき utuq 
netije 

せいせきひょう körsetküch 
せいせん ghazat 
せいせんし ghazi 
せいせんした serxil 
せいぜんとした retlik 

sistémiliq 
tekshi 
ochiretlik 

せいそ roshenlik 
せいそうにん exletchi 
せいだい daghdugha 

tentenilik 
せいだいな katta 

tentenilik 
daghdughliq 

せいだいに daghdugha bilen 
せいたかのっぽ lanizelle 
ぜいたく heshemet 
ぜいたくざんまいのくらし

 eysh-ishret 
ぜいたくな shahane 
ぜいたくにふける heshemetke 

béril- 
せいたん mewlut 
せいちせいじゃびょうへのさんぱ

い ziyaret 
せいちょう süzüklük 

ahang 
せいちょうする tüwle- 
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yétish- 
rawajlan- 
yétil- 
ös- 
yoghina- 

せいちょうのはやい öskileng 
せいつう pishshiqliq 

ustiliq 
せいつうした kamil 

puxta 
takamil 

せいつうする ujur-bujurini bil- 
せいていする tüz- 
せいてきいじょうしゃ

 shehwetperes 
せいど qa'ide-tüzüm 
せいと oqughuchi 
せいとう heqiqiliq 
せいどう tuch 
せいとう halalliq 

heqqaniyet 
partiye 

せいどうき tormuz 
せいとうぎょう tawaqchiliq 
せいとうな heqliq 

halal 
orunluq 
heqqani 

せいなるいずみ zemzem 
せいにく qara gösh 
せいにくぎょう qassapliq 
ぜいにくのおおい por 
せいねん balaghet 

yigit 
yash 

せいの jinsiy 
musbet 
tanasil 

せいひつ asayishliq 
せいひん mehsulat 

tawar 
せいひんな péqir 

péqirane 
せいふ hökümet 
せいふく ishghal 

ishghaliyet 
istila 

せいふくしゃ ishghaliyetchi 
istilachi 
jahangir 

せいふくしゃの jahangirlik 
せいふくする ram qil- 

boysundur- 

béqindur- 
せいぶつ janiwar 

mexluq 
organizim 

せいぶつかい mexluqat 
せいぶつがくしゃ biolog 
せいぶん bölek 

terkip 
せいふんこう postekchi 
せいふんこうじょうでこむぎこをの

せておくだい

 xampa 
せいふんじょ tügmen 

mopang 
せいぶんの yazma 
せいへき xumar 
せいぼ gümbez 
せいぼう dangq 
せいほう meghrip 
せいぼう abroy 

nam-nishan 
nam-shöhret 
nopuz 
inawet 
shan-shöhret 

せいほう sheri'et 
せいぼうのある inawetlik 

abroyluq 
せいぼうのたかい mötiwer 
せいぼうのない inawetsiz 
せいぼうをそこなわせる

 abroysizla- 
せいみつ inchikilik 

nazukluq 
nepislik 

せいみつな nepis 
nazuk 

ぜいむしょ bajxana 
せいめい jan 

hayat 
manifést 
bayanat 

せいめいの hayatiy 
せいめいぶん murajietname 
せいもん qapqa 
せいやく cheklime 
せいやくしょ ehdiname 

qesemname 
せいゆう déklamatsiyichi 
せいゆぎょう juwazchiliq 
せいようけいのじょせい marja 
せいようさくらそう noruzgül 

せいようしきの gherpche 
せいようはこやなぎ shatérek 
せいり seremjan 

heyiz 
adet 

せいりがく fiziologiye 
せいりきのうをうしなう tutul- 
せいりされた seremjanliq 
せいりする texle- 

seremjanlashtur- 
retle- 

せいりょく küch-quwwet 
küch 
nopuz 

せいれき miladi 
せいれんされる tawlan- 
せいれんする tawla- 
ぜいをおさめさせる bajlat- 
ぜいをおさめる baj tola- 
ぜえぜえ ghiz-ghiz 
ぜえぜえというおとがでる

 ghizilda- 
せえたあ popayka 
せおう yüdü- 

yükle- 
hapash qil- 
arqila- 

せおってはこぶ hapashla- 
せおわせる yükle- 
せおわれる yüklen- 

hapash bol- 
せかい alem 

ka'inat 
dunya 
jahan 

せかいかん dunyaqarash 
せかいてきなalemshumul 

dunyawiy 
せかいのまつじつ qiyamet 
せがのびる boylash- 
せがむ yalwur- 

yélin- 
せがれ oghlan 
せき orun 
ぜき zeki 
せき ötkel 

tosma 
sorun 
köpeytme 
yötel 

せきしょ ötkel 
せきたん kömür 
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kömürlük 
せきたんかす shaxar 
せきたんがら shaxar 
せきたんはんばいぎょう

 kömürchilik 
せきたんはんばいぎょうしゃ

 kömürchi 
せきつい umurtqa 
せきついこつ umurtqa 
せきついのある umurtqiliq 
せきついのない umurtqisiz 
せきどう xetistiwa 

ékwator 
せきとめる bogh- 
せきにん mes'ulluq 

mes'uliyet 
jawapkarliq 
qerz 

せきにんある zamin 
せきにんかん

 mes'uliyetchanliq 
jawapkarliq 

せきにんかんのつよい

 mes'uliyetchan 
せきにんしゃ jawapkar 

bashqurghuchi 
mes'ul 

せきにんのある mes'ul 
せきにんのない jawapsiz 
せきにんをおう mes'uliyetni 

gedenge al- 
jawap qil- 
üstige al- 

せきにんをおっている mes'ul 
せきにんをおわせる gedenge 

art- 
せきのある orunluq 
せきのない orunsiz 
せきばん shiben 
せきひ abide 
せきむ wezipe 
せきゆ néfit 
せきららな qip-yalingach 

op-ochuq 
せきり tolghaq 
せきれい sündük 
せきをかわる almilip oltur- 
せきをする qaqil- 

yötel- 
せくとしゅぎ mezhepchilik 
せくとしゅぎしゃ mezhepchi 

せけん dunya 
alem 

せじょうされた zenjirlik 
solaqliq 

せじょうする sola- 
taqa- 

ぜせいする aqla- 
せせらわらう hijay- 
せだい nesil 

nesep 
せだいの neseplik 
せたけ best 

jugh 
boy 

せたけの boyluq 
せつ paragirap 
ぜつえんたい ötküzmigüch 
せっかい hak 
せっかいぎょうしゃ hakchi 
せっかいする tili- 
せっかち aldiraqsanliq 
せっかちな kalta 

aldiraqsan 
aldirangghuluq 
yenggiltek 
shepshek 
qiziqqan 

せっきょう wez 
せっきょうし xatip 
せっきょうしゃ wa'iz 
せっきょうする yüzige sal- 

wez éyt- (oqu-) 
せっきょうだん munber 
せっきょくせい

 teshebbuschanliq 
aktipliq 
ijabilik 

せっきょくてきな teshebbuschan 
ijabi 

せっきょくてきに pa'al 
せっきょくてきになる aktiplash- 
せっきんする yéqinla- 

yandash- 
yola- 

せっけいぎし layihichi 
せっけいさせる layihilet- 
せっけいされる layihilen- 
せっけいする layihile- 
せっけん sopun 

köwük 
qobul 

せっけんざら sopundan 

せっけんしつ qobulxana 
せっけんせいぞうぎょう

 sopunchiliq 
せっけんせいぞうぎょうしゃ

 sopunchi 
せっけんをつかう sopunla- 
せっこう razwétchik 

razwétka 
gej 
charlighuchi 

せつごうさせる biriktür- 
せつごうする birikme 
ぜっこうする

 aghinidarchiliqti
n chiq- 

せつごうする birleshtür- 
せっこうへい razwétkichi 
せっこうをぬる gejle- 
せっこつ sunuq 
せっこつい sunuqchi 

téngiqchi 
せつじ qoshumche 
せっした yandash 
せつじつ teqezzaliq 
せっしゅする chek- 
せっしょう muresse-madara 
せっしょくする tutash- 
せつじょする tili- 
せっする teg- 

tutash- 
yandash- 

せっそうのない mewqesiz 
せつぞくし baghlighuchi 

ayrighuchi 
ぜったい hergiz 

zinhar 
esla 

ぜったいかする mutleqleshtür- 
せったいがゆきとどかない

 chéqil-chuqul 
ぜったいけんりょくをもつ

 seltenetlik 
ぜったいしゅぎ mutleqchiliq 
せったいする küt- 

olturghuz- 
ぜったいせい mutleqliq 
ぜったいてきな mutleq 
ぜったいに ezbirayi 
せつだん késim 
せつだんめん késik 
せっち tesis 
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せっちする ornat- 
せっちゃくする tutash- 
せっちゅうしゅぎ

 kélishtürmichilik 
ぜっちょう ewj 
せっと yürüsh 

dékoratsiye 
qur 

せっとう kantuluq 
oghriliq 

せっとくする hay ber- 
köndür- 
könüktür- 
unat- 

せっとにする yürüshleshtür- 
せっとになる yürüshlesh- 
せっとの qolluq 

yürüshlük 
せつな lehze 

zamat 
tap 
chimchi 
an 
momént 

せつない köngül yérim bol- 
せつにねがう ötün- 
せっぱつまる qisil- 
せつび üsküne 

jahaz 
eswap-üsküne 

せっぷん öpüsh 
せっぷんする öp- 
ぜっぺき yar 

uchurma yör 
qiya 

ぜつぼう ümitsizlik 
せつぼうする közi töt bol- 

zar 
ぜつぼうする ümit üz- 
ぜっぽうするどい sözi achchiq 

sözi ötkür 
ぜっぽうするどいひと uchluq 

tumshuq 
せつぼうてき arzumen 
ぜつぼうてきな ümitsiz 
せつめい bayan 

izahat 
izah 
chüshendürüsh 
tepsir 
éniqlima 

せつめいさせる izahlan- 
せつめいしょ chüshendürüsh 

せつめいする chüshendür- 
yesh- 
bayan qil- 
izahla- 
joru- 

せつめいのある izahliq 
せつやくされる téjel- 
せつやくする iqtisat qil- 

téje- 
aya- 

せつりつ tesis 
せつりつする berpa qil- 

qur- 
ぜとひ heq-naheq 
せともの chine 
せなか ucha 

sirt 
せなかにつまれる yüklen- 
せなかにつむ yükle- 
せの kona 
せのたかい shemshad 
せのひくい pakar 
せぱれえたあ ajralghu 
ぜひ heq-naheq 

aq-qara 
せひする quwwetle- 

quyut ber- 
quyutla- 
qighla- 

ぜひをくべつする heq-naheqni 
ayri- 

ぜひをはっきりさせる qilni qiriq 
yar- 

せまい qistaq 
qistang 
tar 

せまいりょうけん pixsiqliq 
せまくする tarlat- 

tarlash- 
tarayt- 

せまくなる taray- 
せまさ tarchiliq 

tarliq 
せまる qista- 
せみ tomuzgha 
せみころん chékitlik pesh 
せむし dok 

dümchek 
raxit 

せむしになる dongghaqla- 
せむしの dongghaq 
せめ dekke 

tapa 
せめたてる waqira- 
せめて hich bolmisa 
せめられる deshnam ye- 

(angla-) 
tapigha qal- 

せめる aghrin- 
sök- 
ghaja- 
deshnam ber- 
kayi- 
eyiple- 

せめんと simont 
せもたれ yölenchük 
せもたれのある yölenchüklük 
ぜらちん yaryilim 
ぜらにうむ topigül 
せり chingsey 
せりくういぐる sériq'uyghur 
せるろいど sélloloid 
ぜろ nöl 

yoqluq 
せろふぁん séllopan 
せろふぁんし munjame qeghez 
せろり kerepshi 

chingsey 
せわ béqim 

atidarliq 
étiwar 
xizmet 
kütüm 
atidarchiliq 

せわしい qayna- 
galwang bol- 

せわしくおこなったりきたりする

 ghipilda- 
せわしくする qimilda- 
せわしさ awarigerchilik 
せわずき aqsaqal 
せわする halidin xewer al- 

küt- 
せわをうけない kütümsiz 
せわをうける béqim tap- 
せわをされない béqimsiz 
せわをする köz-qulaq bol- 

baq- 
qara- 

せをまげた dümchek 
せをまるめる dümchey- 

mükchey- 
せをむける arqisini qil- 
せん siziq 
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jijiq 
rishte 
ming 
püget 
bez 
liniye 
purupka 

ぜんい yaxshiliq 
obdanliq 

せんい tala 
jenggiwarliq 
küreshchanliq 

せんいぎょうしゃ toqumichi 
せんいしつの talaliq 
せんいの talaliq 
せんいん paraxotchi 

kémichi 
せんえき seper 
せんおう zorluq-zombuluq 

mushtumzorluq 
ぜんかい shipa 
せんかいする aylan- 
ぜんがく somma 
せんきいろの zepireng 
ぜんきの mezkur 
せんきょ saylam 
ぜんきょく omumiliq 
せんきょする sayla- 
せんきょみん saylighuchi 
せんぎりにする tilimla- 
せんくしゃ pishwa 
せんけいの yipsiman 
せんげん élan 
ぜんげん kirish 

söz béshi 
せんげん manifést 

xitapname 
bayanat 

せんげんするひと jarchi 
ぜんご aldi-arqa 

ong-tetür 
ilgir-axir 
aldi-keyni 

せんこう yalt 
ぜんこう sawap 

xeyr-saxawat 
せんこう ixtisas 
ぜんこおらんのろうしょう xetme 
せんこくされた mehkum 
せんこくされる mehkum bol- 
せんこくする mehkum qil- 

ぜんこくてきな memliketlik 
ぜんさい zakuska 
せんさい nazukluq 
せんざいてきな yoshurun 
せんさいな nazuk 

inchike 
せんさいになる inchikilesh- 

inchikile- 
せんざいりょく yoshurun küch 

poténsial 
せんし küreshchi 

jengchi 
qirghuchi 
jengname 

せんじちゃ qaynatma dora 
せんしゃ tanka 
せんしゃへい tankichi 

tankist 
せんしゅう tallanma 
せんじゅつ taktika 
ぜんじゅつの mezkur 
せんじょう merike 
せんしょうしゃ ghazi 
ぜんしょうとんしょ qarawulxana 
せんしょくぎょう boyaqchiliq 
せんしょくこう boyaqchi 
せんじる demle- 
ぜんしん üsti-bash 
ぜんしんけいをしゅうちゅうさせる

 zen sal- (qoy-) 
ぜんしんする algha sür- 

ilgirile- 
algha bas- 

せんしんせい ilgharliq 
tereqqiperwerlik 

せんしんてきな ilghar 
せんしんてきになる ilgharlash- 
せんす yelpügüch 
せんすい qara su 
せんすいふ ghewwas 
せんせい mu'ellime 

oqutquchi 
hakimmutleqliq 
istibdatliq 
qesemyat 
mustebitlik 
shahadet 
hezret 
mu'ellim 

せんせいきょうじゅつ shahadet 
せんせいきょうじゅつしょ

 shahadet 

せんせいくんしゅ hakimmutleq 
hazazul 

せんせいじゅつし munejjim 
せんせいする qesem ber- 
せんせいてきな ezgüchi 
せんせいの istibdat 
ぜんせかい yette iqlim 
ぜんぜん héch 
ぜんせん front 
ぜんぜん zadi 
せんせん sep 

front 
せんぞ ata-bowa 

ata 
uruq-ejdat 

せんそう soqush 
ghazat 
urush 
étishwazliq 
muharibe 

せんそうしょうせつ jengname 
せんそうずき urushxumar 

urushperes 
せんそうにとつにゅうする

 jenggiwarlash- 
せんそうや urushxumar 

urushperes 
ぜんそく ziqqinepes 
ぜんたい hemme 

henniwa 
omum 

ぜんたいてきに etrapliq 
ぜんたいの birtutash 

omumi 
ぜんだいみもんの mislisiz 
せんたく tallanma 
せんたくいた doska 
せんたくき kirxana 
せんたくずみの yuyuqluq 
せんたくする talla- 

xilla- 
せんたくつち chomaq 
せんたくふ kirchi 
せんたくもの kir 
せんたくや kirchi 
せんだつ uruq-ejdat 

ejdat 
せんたん uch 

tumshuq 
せんちぐらむ santigiram 
せんちめえとる santimétir 
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せんちめんたるな perishan 
ぜんちゅういりょくをそそぐ zen 

sal- (qoy-) 
せんちりっとる santilitir 
せんつう sanchiq 
せんていする chati- 
せんでん terghibat 

teshwiq 
terghip 
teshwiqat 
teshwiq-terghip 

せんでんいん teshwiqatchi 
teshwiqchi 

せんでんがかり terghibatchi 
せんでんこうさく

 teshwiqatchiliq 
terghibatchiliq 

せんでんする dangla- 
せんてんせいの tughma 
ぜんと kélichek 

istiqbal 
iqbal 

せんどう teshwiqat 
pitnixorluq 
terghip 

せんとう soqush 
せんどう terghibat 
せんとう küresh 
せんどう qolwaqchi 

qutratquluq 
teshwiq-terghip 
terghibatchiliq 

せんとう aldi 
bash 

せんどう échitqu 
せんとう muharibe 
せんどうか malimanchi 
せんとうき qirghuchi 

ayrupilan 
せんどうしゃ qutratquchi 

terghibatchi 
awangart 
küshkürtküchi 
pitnichi 
ighwager 

ぜんどうする mizhilda- 
せんどうする dey-deyge sal- 

egeshtür- 
qutrat- 

せんとうにとつにゅうする

 küreshke atlan- 
せんとうの jenggiwar 

küreshchan 

ぜんとのある istiqballiq 
せんな sana 
せんにゅうかん ghum 
せんにゅうかんをいだく ghum 

saqla- 
せんにょ hör 

hör-peri 
せんの ming 
ぜんのうの qadir 
せんのない siziqsiz 
せんのはいった siziqliq 
せんぱい ejdat 

pishqedem 
せんばいけん shépi 
せんぱく yüzekilik 
せんぱくな yüzeki 

üzeki 
せんばん istanok 
せんばんこう istanokchi 

qirghuchi 
ぜんびる zembil 
ぜんぶ hemme 

henniwa 
せんぷう quyuntaz 

quyun 
せんぷうき shamaldurghuch 
せんぶする sama sal- 

(samagha chüsh-) 
ぜんぶの pütün 

suwar 
barche 
külli 
jemi 
tamam 

せんべつ yolluq 
せんぽう muqam 
ぜんぽう taman 
せんぽう awangart 
ぜんまい purzhina 

til 
ぜんまいすぷりんぐのついた

 purzhiniliq 
せんまん tümenming 
せんめい roshenlik 
せんめつ yoqitish 
せんめつする halak qil- 
ぜんめん omumi yüzlük 
せんめんき aptuwa 
ぜんめんてきな（に） omumi 

yüzlük 
せんもうざい qitat 

せんもん shughul 
mutexessis 

せんもんか ehl 
xangja 
erbap 
mutexessislik 

せんもんかする mexsuslash- 
mutexessislesh- 
ixtisaslash- 

せんもんがっこう téxnikom 
せんもんぎじゅつをもった

 ixtisasliq 
せんもんぎのう ixtisas 
せんもんしせつ ponkit 
せんもんちしき mutexessis 
せんもんになる mexsuslash- 
せんもんの mexsus 
せんもんようご términ 
ぜんや erpe 

harpa 
せんゆう teserrup 

igidarliq 
ghojayinliq 
igidarchiliq 

せんゆうであること sepdashliq 
せんようの mexsus 
せんらん yéghiliq 

yégha 
せんりつ küy 

terennum 
せんりつする titrek 
せんりひん olja-gheniymet 

ghenimet 
olja 

せんりゃく istiratégiye 
せんりょう boyaq 
ぜんりょう diyanet 
せんりょう ishghaliyet 

istila 
ishghal 

せんりょうしゃ ishghaliyetchi 
ぜんりょうな diyanetlik 
ぜんりょくで he dep 

jan-dil 
ぜんりん xoshnidarchilik 
せんれん ixchamliq 
せんれんされた letip 
せんれんする ixchamla- 
せんをひく jiri- 
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そ 

そあく kalangpayliq 
そあくな kalangpay 
そいをこうずる tedbir kör- (qil-, 

qollan-) 
そう qatlam 

boyla- 
ぞう pil 
そう deste 

qewet 
ぞう obraz 
そう yaqila- 

qat 
ぞう süret 
そうい ayrima 
そういえば éytmaqchi 
そうおん bang 
そうおんをたてる bang ur- 
そうかいにする tétikleshtür- 
そうかいになる tétiklesh- 
そうがく yighinda 
ぞうかさせる köpeyt- 
そうかつ yekün 
そうかつされる yekünlen- 
そうかつする yekünle- 
ぞうがんする qada- 
そうぎ ölüm-yétim 

musibet 
axiretlik 

そうぎのかざりつけ ölümlük 
ぞうきばやし chatqalliq 

janggal 
そうきへい neyziwaz 
ぞうきん jambu 

desmal 
そうぐう körgülük 
そうぐうする uchra- 

duch kel- 
yoluq- 
muptila bol- 

ぞうげ dendan 
そうげん chimenlik 

chimenzarliq 
chimen 
chimenzar 

そうこ sang 

ambar 
lapas 
iskilat 
mal sariyi 

そうこう kupiye 
そうごう yighinda 
そうこう zereh 

qolyazma 
そうこうしゃ bronéwik 
そうごうてきな unwérsal 
そうこうの zerehlik 
そうこのかんりにん iskilatchi 
そうこばん ambarchi 
そうごん heshemetchilik 
そうごんな heshemetlik 
そうさ meshghuliyet 

meshghulat 
そうさく ijadiyet 
そうさくする axtur- 

tinti- 
そうさする soq- 
ぞうさんする mehsulatni 

ashur- 
そうしき namaz 

musibet 
そうしきの musibetlik 
そうじされる érighdal- 
そうししゃ asaschi 
そうじする adala- 

érighda- 
qaq- 
süpür- 

そうしつ yoqitish 
そうじて omumen 
そうしゃする tök- 
そうじゅう konturulluq 

konturul 
そうしゅういえん seynek 
そうじゅうし uchquchi 
そうじゅうしつ kabinét 
そうじゅうしのいない

 uchquchisiz 
そうじゅうする bashqur- 
そうじゅうせき kabinka 
そうしゅこく métropoliye 

そうじゅつ neyziwazliq 
そうしょ mejmu'e 
そうじょう parakendichilik 
そうじょうにした qatlam-qatlam 
そうしょく araste 

otxorluq 
pedez 
zinnet 

そうしょくする zinnetle- 
siliqla- 

そうしょくの otxor 
そうしょくのほどこされた

 kün'gürilik 
そうしょくのほどこされたかべ

 küngüre 
そうしょくひん bézek 

zip 
zibu-zinnet 

ぞうしょへき kitapbazliq 
そうじをする taziliq qil- 
そうしんじゅう qoshatar 
そうせいじ qoshkézek 
そうせつしゃ pir 
ぞうせんぎょう kémisazliq 

paraxotchiliq 
kémichilik 

そうぞう tesewwur 
ijat 
ijadiyet 
xiyal 

そうぞうしい shawqunluq 
wang-chung 

そうぞうしさ ghiz-ghiz 
そうぞうしゃ ijatkar 
そうぞうしゅ perwerdigar 
そうぞうする yarat- 
そうぞうせい ijatkarliq 
そうぞうてきな ijadiy 
そうぞうの xiyaliy 
そうぞく warisliq 

uruq-jemet 
そうぞくにん waris 
そうだ shundaq 

belli 
そうたい nisbet 
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そうたいせい nisbilik 
そうたいてきな nisbi 
そうたいてきに etrapliq 
そうだいな tentenilik 
そうだしゅ rolchi 
そうだん muhakime 

meslihet 
そうだんあいてどうし

 meslihetdesh 
そうだんしゃ meslihetchi 
そうだんする pütüsh- 

pikirlesh- 
meslihet qil- 
meslihetlesh- 

そうだんのけっか mesliheten 
そうち qurulma 
そうちする buyru- 
そうちゃくする sal- 
そうちょう seher 

bamdat 
shangshi 

ぞうちょうさせる ardaqla- 
そうちょうに seherlep 
そうであっても shundaqtimu 
そうであるならば undaq bolsa 
そうてい shiraza 
ぞうてい teqdim 
そうていぎょう muqawichiliq 
そうていこう muqawichi 

shirazchi 
そうていされる shirazla- 
そうていする tüple- 

tik- 
muqawila- 

そうです shundaq 
he'e 

そうでなければ undaq bolmisa 
そうどう porpang 

ewre 
そうとう xéli 
そうどう alitopilang 
そうとう zongtong 
そうどう ghulghula 

ighwagerchilik 
そうとうする teng 

téti- 
kel- 

そうとうの layiq 
そうどうをひきおこす alitopilang 

köter- 
そうとく pirézidént 

wali 
そうなってほしい aghzinggha 

yagh 
そうにゅうする sal- 
ぞうのはな xartum 
そうはくになる tatar- 
そうはくの tatarang 

tatirangghu 
tatiriq 
tatireng 
ömsürün 

そうばし pursetperes 
そうはしゅぎ mezhepchilik 
そうび qoral-jabduq 
そうびさせる qorallandur- 
そうびする qorallan- 

üskünile- 
そうふうき pirqirighuch 

shamalduruq 
そうふしゃ ewetkuchi 
ぞうぶつてん zasüyxana 
そうむ xojiliq 
そうむかいん lawazimatchi 

lawazim 
そうめい zeki 

danishmenlik 
chiwerlik 
dahiyaniliq 

そうめいな chiwer 
eqilliq 
eslik 
chichen 
zakawetlik 
dahiyane 

そうめいないっきゅうさん eqilliq 
yishu 

ぞうもつ zasüy 
ぞうもつや zasüypez 
ぞうもつやのしごと zasüypezlik 
ぞうよする bexshende qil- 
そうらん yighinda 

topilang 
parakendichilik 

そうり zongli 
そうりつ tesis 
そうりつされる qurul- 
そうりつする qur- 
そうりょ rohani 
そうれい shewket 

seltenet 
tentenilik 
körk 

そうれいな seltenetlik 
そうれいに mertlerche 

merdanilerche 
そうわ qisturma 

yighinda 
そえる qat- 
そおせえじ kalbasa 
そおだ soda 

shulta 
ぞおん iqlim 

belwagh 
そか soqa 
そがいされた mahrum 
そがいする böl- 
ぞく oghri-yalghan 

a'ile 
uruqdash 
uruqdash 
a'ile 

そくいする textte oltur- 
そくおうせい dellik 
ぞくかする chakinilash- 
そくざに hayt-huyt 
そくしつ toqal 
そくしんする ilgiri sür- 

türtkilik 
そぐず chigh 
そぐずのみっせいち chighliq 
ぞくする a'it 

tégil bol- 
yat- 
tégishlik 
mensup 
tégil 
qara- 
qarashliq 

ぞくせけん pani dunya(alem) 
ぞくぞくする titrek 
ぞくぞくと arqa-arqidin 

arqimu-arqa 
ぞくちょう sheyx 
ぞくっぽい qattiq-quruq 
ぞくっぽくする chakinilashtur- 
ぞくっぽくなる chakinilash- 
ぞくっぽさ chakiniliq 
そくてい terip 
そくていぐ kemchen 
そくど tézlik 

sür'et 
ぞくにん mehrem 
そくばく asaret 



そくまっく そなえる 

 623 

baghlaq 
boyunturuq 

そくまっく soqmaq 
そくめん qanat 
そくりょうきぐ ölchigüch 
そくりょうする ölche- 
そけい chat 

yiriq 
そげきへい atquchi 
そけっと patron 
そこ tekt 

mana 
astin 
teg 

そこうのわるい betqiliq 
そこく weten 

diyar 
そこそこの andaq-mundaq 
そこなう zexmilendür- 

tök- 
ziyan sal- 
sundur- 

そこなわれるzexmilen- 
そこのけ, そこのけ posh-posh 
そこのやわらかいくつ mese 
そこをかえる tüwle- 
そざつ pelpetishlik 
そしき qatlam 

teshkil 
aparat 
toqulma 

そしきかする sistémilash- 
そしきされる uyush- 

tüzül- 
そしきしゃ uyushturghuchi 

teshkilatchi 
そしきしゃであること

 teshkilatchiliq 
そしきする uyushtur- 

tüz- 
teshkille- 

そしきせい teshkilchanliq 
そしきたい teshkilat 
そしきてきな sistémiliq 
そしきの teshkiliy 
そしきのうりょく teshkilchanliq 
そしきのうりょくのある

 teshkilchan 
そしされる tormuzlan- 
そしする tora- 

tos- 
tos- 

tormuzla- 
そして we 

emdi 
そしゃくどうぶつ köshigüchiler 
そじょう erzname 

shikayetname 
そしょう dewa 
そじょう erz 
そしょうあんけん enze 
そじょうをていしゅつする erz tut- 
そしり töhmet söz 
そしる yamansha- 

töhmet chapla- 
betnam qil- 

そせい terkiwiy 
teshkil 

そぜい baj-séliq 
baj-xiraj 

そせん uruq-ejdat 
そそぎいれる quy- 
そそぐ yaghdur- 
そそっかしい qaram 

qiziqqan 
qan qiziq 
tewaz 
hololup 
chéchilghaq 
tentek 

そそっかしさ hololupluq 
qiziqqanliq 
tenteklik 

そそのかし otquyruqluq 
pitnixorluq 
échitquluq 
weswese 

そそのかす qutrat- 
qulaq tolgha- 
dey-deyge sal- 
küshküshle- 
küshkürt- 

そそのかすひと pitnichi 
otquyruq 

そそりたつ uchma 
そだい yiriklik 
そだいな yirik 
そだちのよい terbiyilik 
そだちのよいひと zatliq 

zatdar 
そだつ ös- 

yétish- 
そだてられる terbiyilen- 

qolgha qara- 
そだてる baq- 

östür- 
yétishtür- 
terbiyile- 
olturghuz- 

そち chare-tedbir 
tedbir 
chare 

そちをとる chare kör- 
ぞっかく igilik kélish 
そつぎょうしょうしょ diplom 
そつぎょうする pütküz- 

tüget- 
そっきょうの hazir jawap 
そっきん neq 

qol balisi 
そっくりそのまま tulumche 
そっくりに eynen 
そっちょく toghriliq 
そっちょくな semimi 

toghra 
köngli ochuq 
tüz 
ochuq 
uttur 
udul 

そっとする awayla- 
endik- 

ぞっとする mudhish 
そつなくこなす bapla- 
そで yeng 
そでかばあ yenglik 
そでなしのうわぎ kemzul 
そと tala 

tashqiri 
tash 
chet 
tasha 
sirt 

そとがわ öng 
tash 

そとがわの tash 
そとにでる chetke chiq- 
そとにはおる qaplima 
そとの sirtqi 

tash 
tashqiri 
tashqi 
tasha 
tashqiriqi 

そなえつける üskünile- 
そなえられる teyyarlan- 
そなえる igerle- 

rasla- 
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ghemle- 
teyyarla- 

その u 
shu 
eshu 
awu 
mezkur 
bagh 
ashu 
héliqi 

そのうえ saniyen 
そのとおり shundaq 
そのときまで shungghiche 

unghiche 
そのばしのぎの yölep-silap 

eplep-seplep 
そのばでかう neq al- 
そのひぐらしをする

 eplep-seplep kün 
ötküz- 

そのまま udul 
そのままに eynen 
そのままにする domla- 
そのような anda-sanda 

undaq 
andaq 
ashundaq 

そば qash 
biqin 
taman 
bash 
yan 

そばにいる béshida bol- 
そぴぃ sopi 
そびえと sowét 
そふ chong dada 

bowa 
そふぁあ safa 

diwan 
そぼ chong ana 
そぼう yawayiliq 

shashliq 
そぼうな shash 
そぼく addi-saddiliq 

saddiliq 
そぼくな addi-sadda 

sadda 
そぼくになる saddilash- 
そまつ yiriklik 

qopalliq 
そまつな qattiq-quruq 

qopal 
そまつにする uprat- 

そまる boyal- 
yuq- 
dende- 

そむいた xilap 
そむかせる tezdür- 
そむく asiliq qil- 

yerda qoy- 
tez- 

そめものや boyaqchi 
そめられる boyal- 
そめる yuqtur- 

boya- 
qitatla- 

そもそも peqet 
そや terbiyisizlik 

yawayiliq 
qopalliq 

そやな tong 
qopal 

そやになる yawayilash- 
そら asman-pelek 

hawa 
asman 
kök 
me 

そらいろの zengger 
そらがくもる hawa tutul- 
そらがしらむ tang süzül- 
そらがはれる hawa échil- 
そらせる chalghit- 
そりがあう bolush- 
そりかえる qay- 
そりば hinggang chish 
そる qir- 

ghirda- 
chüshür- 
qay- 

それ u 
shu 
awu 
ol 

それから mundin 
それぞれの herqaysi 

her 
それで shunglashqa 

shunga 
それでは emise 
それとなくしてきする yanche 

teg- 
それとはぎゃくに eksiche 
それなら undaq bolsa 
それほど unchiwala 

anchiwala 
unchilik 
unche 

それほどの anchilik 
それまで wessalam 
それまでに unghiche 
それら ular 
それる éghish- 

chetne- 
chetle- 
chalghi- 

それん sowét 
ぞろあすたあきょう mejusiyet 
そろい yürüsh 

qur 
jüp 
par 

そろいの qolluq 
yürüshlük 

そろう tex bol- 
そろえる jahazla- 

rasla- 
tüze- 
hazirla- 
teyinle- 
retle- 
tüzeshtür- 
yürüshleshtür- 
tex qil- 

そろった teltöküs 
tel 
texmu-tex 
tex 

そろっていない cholaq 
そろばん chot 

senpen 
そわそわさせる hoduqtur- 
そわそわする hoduq- 

pitirla- 
そんがい zerer 

shékest 
ziyan-zexmet 
ziyan 

そんがいをうける ziyini teg- 
そんがいをばいしょうする

 ziyanni töle- 
そんけい izzet 

hörmet 
そんけいされない bihörmet 

hörmetsiz 
そんけいされないこと

 hörmetsizlik 
bihörmetlik 

そんけいすべき hörmetlik 



そんけいする たいけんする 

 625 

mötiwer 
izzetlik 
muhterem 

そんけいする ezizle- 
hörmetle- 
izzetle- 
eziz 

そんげん izzet-neps 
qedir-qimmet 
qedir 
ghurur 

そんざい mewjut 
mewjudiyet 
barliq 

そんざいするtur- 
ぞんざいな pelpetish 
ぞんざいに chala-bula 

qattiq-quruq 
ぞんざいにあつかう setle- 

ぞんざいにやる chaliliq qil- 
そんさせる ziyan qil- 
そんしつ ziyan 

talapet 
yoqitish 
ziyan-zexmet 

そんしつをもたらす ziyan 
yetküz- 

そんしない ziyansiz 
そんする ziyan bol-(tart-) 

ziyanliq 
そんだい chongchiliq 

menmenchilik 
menmenlik 

そんだいな menmen 
そんちょう aqsaqal 

étiwar 
hörmet 

そんとく payda-ziyan 
そんな anchilik 

andaq 
shundaq 
unchilik 

そんなに anchiwala 
unchiwala 
unche 
shunche 
anche 

そんなにしても shunche 
そんなにたくさん shunchiwala 
ぞんぶんにやる kélishtür- 
そんらく yéza-qishlaq 

kent 
そんをあたえる ziyan sal- 

た 

た étizliq 
étiz 

だあうぃにずむ darwinizim 
だあうぃんしゅぎ darwinizim 
たあげっと qara 
たあばん destar 
たあびん turbina 
たあびんの turbiniliq 
たあぷ rawaq 
たあみのろじい términologiye 
たあめりっく zerchiwe 
だあもっらあ damolla 
たい derije 
だい paynek 

shota 
たい sep 

belwagh 
düy 
iqlim 
qarshi 

だいあもんど birilyant 
たいい kapitan 

shangwéy 
dawéy 

たいいく tenherket 
tenterbiye 
atlétika 

たいいする texttin chüsh- 

だいいち birinchi 
だいいちい birinchilik 
だいいちせい birlemchi 
だいいちの tunji 
だいおう rawach 

rewen 
shahinshah 

たいおうできる chishi pat- 
だいか bedel 
たいがいの tashqi 

xarji 
たいかく qeddi-qamet 
だいがく dashüé 
たいかく qamet 

chüshüm kélish 
だいがく uniwérsitét 
たいかく sumbat 
だいがくいん darilpunun 

shüéyüen 
たいかくせん di'agonal 
たいかくのよい gewdilik 
だいかん qapaqyardi 
たいき hawa 

atmosféra 
たいきする hazir bol- 
だいきぼな kötüre 
たいきゃくさせる chékindür- 

たいきゃくする chékin- 
たいきゅうせいのない xor 
だいきゅうばんめのtoqquzinchi 
たいきょく weziyet 

omumiliq 
だいきらいな nepretlik 
だいく xaret 

yaghachchi 
binakar 

たいぐう mu'amile 
jüp 

だいくぎょう yaghachchiliq 
たいくつな bimeze 
たいけい qeddi-qamet 
だいけい tirapétsiye 
たいけい pichim 

sin 
best 
sistéma 
sumbat 

たいけいかする sistémilash- 
たいけいのすまあとな

 sumbatliq 
たいけん tesirat 

kechürmish 
だいげんすい dayüenshuey 

générallissimus 
たいけんする ügen- 
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たいこ baraban 
naghra 
dumbaq 

たいこう omumi bayan 
たいごう xanaghicha 
だいこう höddigörliq 
たいこう purogiramma 

tézis 
だいこうしゃ höddigör 
たいこうする qarshilash- 
だいこうする chat ker- 
たいこうち dumbaqchi 

dapchi 
taktakchi 
barabanchi 

たいこうちのしごと

 dumbaqchiliq 
だいこくばしら tirek 

tayanch 
だいごの beshinchi 
たいこのむかし ezel 
たいこばらの laghla 
たいこもち dumbaqchi 
たいこをたたく dumbaq chal- 
だいこん lobu 
たいこんき iddet 
たいごんそうご pochiliq 
たいさ shangshiao 

dashiao 
たいざい istiqamet 
たいさく tedbir 
だいさんじゅうばんめ ottuzinchi 
だいさんばんめの üchinchi 
たいし tagh yürek 
たいじ kézek 
たいしかん elchixana 
たいしつじんもんさせる

 yüzleshtür- 
たいしつじんもんする yüzlesh- 
だいじな qedirdanliq 

muhim 
katta 

だいじにする saq bol- 
aya- 
etiwarla- 
asra- 
béshini sili- 

だいしゃのはんどる shota 
たいしゅう el 

xalayiq 
köp 

yurt 
jama'et 
köpchilik 
ammiwiliq 
amma 

たいしゅうの xelqchil 
ammibap 
ammiwi 

だいじゅうばんめ oninchi 
たいしょう karwan 

shangjiang 
だいしょう jawap 
たいしょう obékt 
だいじょう teyemmum 
だいしょう chong-kichik 
たいしょう sélishturma 

dajiang 
たいしょうの sélishturma 
だいしょうべんをする oltur- 
たいしょうやど lengger 
たいしょする bol- 
だいじん ministir 

wezir 
だいじんしょく wezirlik 
たいじんする texttin chüsh- 
だいず dadur 
だいすう algébra 
たいすう logarifma 
だいすうの algébriliq 
たいせい tüzüm 

tüzülme 
chidam 

たいせき hejim 
chökünde 
obyom 

たいせきした laylatma 
たいせきしたどしゃ laylatma 
たいせきの hejimlik 
たいせきぶつ tinma 

döwe 
dugh 

たいせつにする etiwarla- 
aya- 
qedirle- 

たいぜんと bimalal 
たいそう gimnastika 
たいだ érincheklik 

horunluq 
だいたい dadüy 

bataliyon 
chama 
alahezel 

asasen 
texminen 
her halda 
ying 

だいたいちょう dadüyjang 
だいたいの texminiy 
だいたいぶ yota 
たいだな érinchek 
だいたん dadilliq 

jür'et 
だいたんさ shirlik 
だいたんな dadil 

yüreklik 
nochi 
tughushluq 

だいたんに dadilliq bilen 
だいたんになる dadillash- 
だいたんにやる dadil ishle- 
だいたんふてきな yürigi 

qaptek 
たいてい köpinche 
だいていえん charbagh 
たいでんした zeretlik 
たいど qiliq 

pozitsiye 
hal 

たいとう tengdash 
だいとうりょう pirézidént 

zongtong 
たいとる téma 
だいなしにする zaya ket- 

weyran qil- 
oxshat- 
sundur- 

だいなしになる weyran bol- 
shamalgha ket- 
oxsha- 
chigit chaq- 
zaya bol- 

だいなしの berbat 
だいななばんめ yettinchi 
たいなんがふりかかる bashqa 

kün chüsh- 
たいなんにあう bashqa qara 

tagh yiqil- 
だいにい ikkinchilik 
だいにじかんがい gejge 
だいにせいの ikkilemchi 
だいにの ikkinchi 
だいのじになる darday- 
たいはい chüshkünlük 
たいはいした chüshkün 
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たいはいする chüshkünlesh- 
だいばかり gir 
だいばかりにかける girla- 
だいはちの sekkizinchi 
たいばん yoldash 
たいはん tengdin tolisi 
たいばん esh 
たいひ quyut 

qigh 
たいぴすと mashinist 
たいぴすとぎょう mashinistliq 
だいひょう wekil 

wekillik 
wakalet 

だいひょうじむしょ wakaletxana 
だいひょうしゃ namayende 

wakaletchi 
だいひょうたいかい qurultay 

konférénsiye 
たいふう teyféng 
たいぷらいたあ mashinka 
たいへん rasla 

rasa 
ghiq 

だいべん chong teret 
たいへん bek 
だいべん gende 

chong teret 
たいへんおおく tolimu 
だいべんしゃ jarchi 

hapiz 
たいへんな qaltis 

alamet 
だいべんをする chich- 

ichini boshat- 
たいほう zembirek 

po 
top 

たいほうのついた zembireklik 
たいま kendir 

neshe 
たいまきゅういんしゃ benggi 
たいまたばこ beng 
たいまちゅうどくしゃ benggi 
たいまつ nökche 

otqash 
güldürmamiliq 
mesh'el 

たいまのせんい chige 
たいまん susluq 
たいまんな horun 

だいむ da'im 
たいむりいな waxtaniwax 
だいめいし almash 
たいめん xatir 

yüz-xatir 
たいめんをおもんずる yüz qara- 
だいもく mawzu 

téma 
だいもくよく ghusl 
だいもん derwaza 
たいや balon 
だいやくしん dayüéjin 
だいやもんど almas 
たいよう kün 

purogiramma 
aptap 

だいよう seplime 
たいよう shems 

quyash 
okyan 

だいようする bashqila- 
たいようれき shemsiye 
だいよんばんめの tötinchi 
たいらげる soq- 

qurut- 
たいらな yalpaq 

tüz 
yapilaq 
tekshi 

たいらにする yalpaqla- 
yapilaqla- 
yésila- 

だいり wekillik 
wakalet 

たいりく qit'e 
だいりせき mermer 
たいりつ zitliq 

zitmanliq 
たいりつさせる zitlashtur- 
たいりつした qarimu-qarshi 
たいりつする zitlash- 
だいりてん wakaletxana 
だいりにん wekil 

wakaletchi 
だいりの muweqqet 
たいりょうに köplep 
たいりょく derman 
たいる wa 
たいれつ sep 

qoshun 
qatar 

たいれん düyze 
だいろくの altinchi 
たいわ di'alog 
だいん dina 
たえきれない qista- 
たえしのぶ berdashliq ber- 
たえず her da'im 

herdem 
たえまなく toxtalghusiz 

üzlüksiz 
üsti-üstilep 
üsti-üstige 

たえられない chidamsiz 
chidimas 
chidighusiz 

たえられないこと chidimasliq 
たえられる chidashliq 

kötirishlik 
たえる chidam ber- 

payla- 
köter- 
hay ber- 
tart- 
küch ber- 
chida- 
quru- 
köz qiy- 
zerdap yut- 

だえんけいの soqa 
sozuq 
uzunchaq 

だえんの sozunchaq 
たおされる örül- 
たおす öngtür- 

yoqat- 
yiqit- 
chüshür- 
yatquz- 
örü- 
ghulat- 
yer chishlet- 

たおる löngge 
たおれた weyrane 
たおれる chüsh- 

yer chishli- 
yat- 
putlash- 
yiqil- 
ghula- 

たが chember 
たか qush 

sar 
たが gerdish 
たか taqa 
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sangqar 
たが qasqan 
だが biraq 
たかあしざら waza 
たかい belend 

öre 
uqat 
köterme 
uchma 
yüksek 
yuquri 
igiz 
qimmet 

たかいこと yuquriliq 
たかいとおもう qimmetsin- 
たがいに あんぴをとう isenlesh- 
たがいにしょうちする razilash- 
たがいにせっきんする yaqilash- 
たがいにふりまわす tenglesh- 
たがいにまんぞくする razilash- 
たかくうるひと qimmetchi 
たかくかかげる yuqurilat- 
たかくする igizlet- 
たかくなる igizle- 

yuqurila- 
たかくのぼる asmanla- 
たかくひょうかする ulughla- 
たかさ yükseklik 

boy 
igizlik 
yuquriliq 

たかじょう qushchi 
たかつき waza 
たがね mitin 

chekke 
ketkü 

たかねをふっかける asmangha 
as- 

たかのいっしゅ qarchugha 
たかのつめ murch 
たかぶった kötirenggü 
たかぶる hayajanlan- 

kötiril- 
たかまらせる jushqunla- 
たかまる ös- 

kötiril- 
yüksel- 
kötiril- 

たかめる yükseldür- 
ashur- 

たがやさせる heydet- 
たがやされる heydel- 

たがやす tüwle- 
qoy- 
heyde- 
tatila- 

たから jewher 
だから shunglashqa 

shunga 
たからかにひびきわたる

 changildaq 
たからくじ latariye 

latari 
たからもの göher 

ünche-marjan 
たかり yundixorluq 

teyyartapliq 
qaqti-soqti 

たかる olash- 
たかれる qalan- 
たがわせる alma- 
たがをはめる chemberle- 
たき shaqiram 

güldürme 
だきあわせる yanda- 
だきかかえる girelesh- 

gire sal- 
たきぎ otun 

temech 
たきぎをとるためのぞうきばやし

 otunluq 
だきこむ yangha tart- 
だきつく gire sal- 
たきつけ tutruq 

chawa 
だきょう muresse 
だきょうする muresselesh- 
だきょうのない muremesiz 
だく bax et- 
たく dümle- 

qala- 
だく quchaqla- 
たぐいまれな tengleshtürgüsiz 
たくえつ barat 
たくえつした ajayip 
たくさん köplep 

patmanlap 
たくさんある samandek 
たくさんだ bes 
たくさんの köp 

jiqqide 
talay 
nechche-nechche 
köptin-köp 

たくしい taksi 
たくじじょ yesli 
たくした amanet 
たくす ötküz- 

qosh- 
たくはつしゃ sediqichi 
たくびるをとなえる tekbir éyt- 
たくましい qiran 

boluq 
mezmut 
qawul 
newqiran 

たくみな ixcham 
usta 
saz 

たくみなことばづかい

 yaghlamchiliq 
たくみに mahirane 
たくらみ qest 
たくらむ péyida bol- 

urun- 
qestle- 

たくわえ tapqan-tergen 
たくわえた tapqan-tergen 
たくわえる yigh- 

ghemle- 
qoy- 
topla- 

たけ bambuk 
だけ qeder 

peqet 
xalas 
érigh 

たけ boy 
だげき zerbe 

soqqa 
peshwa 

だけでなくむしろ tur- 
たけのぼう keskek 
たけばやし bambukzar 
たけりたつ qutra- 
たこ qadaq 

leglek 
dombaq 
qapartma 
wetwerek 

だこうする tolghan- 
たこができる qapar- 
たこをつくる qapart- 
ださん gherez 
たさんな mehsuldar 
たさんの tughushluq 
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だしあう yighish- 
だしおしむ aya- 
たしかでない ikki tayin 
たしかな éniq 

muqerrer 
durus 
talashsiz 
toghra 
saghlam 

たしかに éniq 
toghra 
ezbirayi 
derheqiqet 
tehqiq 

たじぎゅる tajigül 
たじくじん tajik 
だしもの oyun 

nomur 
たしゅたような rengmu-reng 
たしょう az-tola 

azdur-köptur 
chala-bula 

たしょうとも héchqanche 
たしんろんじゃ mushrik 
だす chiqar- 

yolla- 
たすう nurghunluq 

köplük 
たすうの köpchilik 
たすけ yar 

kömek 
yardem 

たすけあう hemkarlash- 
yardemlesh- 
hemdemlesh- 

たすけて waydat 
たすけのない yardemsiz 
たすける bolush- 

kömeklesh- 
qarash- 
yöle- 

だすてぃはん dastixan 
たずな（ばしゃの） boja 
たずねあう sorash- 
たずねる sora- 

al- 
uqush- 
yoqla- 
ting-tingla- 

だせい herketsizlik 
たそがれ gügüm 

kech 
sham 
axsham 

たそがれのれいはい sham 
ただ yalghuz 

gang 
ghiltang 
peqet 
ghich 
yalang 

たたあるご tatarche 
たたあるしきの tatarche 
たたあるじん tatar 
たたあるじんのきゅうしょう

 noghay 
たたあるの tatarche 
だたいする bala chüshür- 
たたえる küyle- 

süpetle- 
medhiyile- 

たたかい yégha 
yéghiliq 
soqush 
jeng 

たたかいの jenggiwar 
たたかいのうまい küreshchan 
たたかう soqush- 
たたかせる qaqtur- 
たたかれる chéqil- 
たたかわせる soqushtur- 
たたきおとすqaq- 
たたききよめる qaq- 
たたききる chana- 
たたきつぶす uwat- 

uwi- 
たたく pepile- 

chaq- 
sawa- 
qamchila- 
palaqlat- 
choqu- 
qaq- 
chal- 
chek- 
soq- 
qaq- 
taqildat- 
ur- 

ただされる toghrilan- 
tüzitil- 

ただし lékin 
ただしい durus 

berheq 
heqqaniyetlik 
top-toghra 
adil 
rawurus 

heqiqi 
heq 
heqqani 
toghra 

ただしくない natoghra 
ただす rastla- 

toghrila- 
bapla- 
aqla- 
ongsha- 
ongla- 
tüzet- 

ただちに shuan 
derhal 
texirsiz 
derro 
hemsat 

ただでやる bikargha ber- 
ただの mut 
たたむ qatla- 
ただよう leylime 

leyle- 
köchme 
leyle- 

ただよわせる leylet- 
たたれる üzül- 
だだをこねる erkile- 
ただんしきろけっとのだん üge 
たたんだ boghma 
たたーるじん noghay 
たちあいにん hozzar al-mejlis 
たちあおい leyli 

gülxeyri 
tawargül 

たちあがらせる turghuz- 
herketlendür- 

たちあがる herketlen- 
tur- 
qozghal- 
des tur- 

たちおくれ qalaqliq 
たちぎきする chettin angla- 
たちきる üz- 

yir- 
たちすくむ qat- 
たちどまる tur- 
たちば süpet 

hal 
meydan 
ehwal 
mewqe 

たちばさみ bürende 
たちばのない meydansiz 
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たちまち he dégiche 
ghaz-ghuz 

だちょう tögiqush 
たちよる ayaq bas- 
たつ chüsh- 

tur- 
qoy- 
pich- 
tashla- 
sundur- 
berpa bol- 
kes- 
üz- 
dinggay- 
qaychila- 
kes- 

だっこく tépin 
だっこくじょにひろげるこくもつ

 payxan 
だっしふんにゅう süzme 
たっしゃ salamet 
たっしゃなこと salametlik 
だっしゅ siziq 
だっしゅする tart- 
だっしゅせん siziqche 
たつじんの mahir 
たっする yet- 

chiq- 
だっする qutul- 
たっする bar- 

érish- 
yétish- 

たっせい ada 
たっせいする hasil qil- 

tap- 
だっそう qachqunchiliq 
たった nahayiti 

aran 
öre 

たったいま hazir 
だっだっ tat-tat 
だっちょう dawa 

podaq 
たっとぶ ezizle- 
たづな tizgin 

chulwur 
たづながしめられる tizginlen- 
たづなをしめる tizginle- 
たつのおとしご seqenqür 
だっぴする tashla- 
たつまき qara quyun 

quyun 

だつもうする julgha- 
たて qalqan 

uzun 
たで qamchigül 
たてあう tiklesh- 
たてかける yöle- 
たてがみ qil 
たてつく qérish- 

yan- 
qestlesh- 
qarsilash- 

たてなおす tikle- 
たてまえ wiwiska 
たてもの öy-imaret 

bina 
たてもの（でんとうほうしきでつく

ったふくすうそうの）

 balixana 
たてられる tikil- 
たてる tik- 

ornat- 
yopur- 
turghuz- 
tikle- 
sal- 
dinggayt- 
berpa qil- 

たてるようになる dem tur- 
たとぅ xal 
だとう muwapiqliq 
たどうし ötümlük péil 
だとうする örü- 

yiqit- 
yer chishlet- 
yoqal- 

たとえ kinaye 
oxshitish 
temsil 

たとえどんな qandaqliki 
たとえば mesilen 
たとえばなし kinaye 

mesel 
たとえばなしの kinayilik 
たとえる tengleshtür- 

oxshat- 
たとりく tatliq 
だとわかる chiq- 
たな jaza 

ishkap 
barang 

たなあぶ tanap 
たないた jawen 

たなおろしをする iditla- 
たなごころ alqan 
たなどころのくぼみ siqim 
たに oba 
だに salja 
たに wadi 
だに kana 
たに oqur 
たにがわ ériq 
たにん bashqa 

özge 
たにんぎょうぎ tüzüt 

sülket 
たにんぎょうぎな tüzütlük 
たね uruq 

dan 
uruqcha 
gazir 
üren 

たねがまかれる téril- 
たねなししろぶどう kishmish 
たねなしの dansiz 
たねのない nesilsiz 
たねまき térilghu 
たねまきき séyalka 
たねまきの ürenlik 
たねようの uruqluq 
たねをつける nesillendür- 
たねをまいた chachma 
たねをまかせる térit- 
たねをまく ek- 
たねをまくひと térimchi 
たのしい shadiman 

shat 
shat-xoram 
lezzetlik 
xush 
shad 
xoshal-xoram 
bextlik 
taza 
bextiyar 
xoshal 
shirin 
köngüllük 
shox 
shadiyane 

たのしいうた shadiyane 
たのしいちょうし shadiyane 
たのしいめろでぃ shadiyane 
たのしく rasa 

yéyilip-échilip 
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たのしくくらす keyp sür- 
たのしくなる shirinlesh- 
たのしさ shirinlik 

hozur 
hozurluq 
xoshalliq 

たのしみ awunluq 
shatliq 
shat-xoramliq 
qiziq 
bezme 
shadimanliq 
xosh 
lezzet 

たのしむ xush waq bol- 
bezme oyna- 
shatlan- 
keyp sür- 
söyün- 

たのむ tile- 
sora- 
soran- 

たのもしい puxta 
たのんだ amanet 
たば kalwa 

tay 
örüm 
bagh 
deste 
baghlam 
tataza 

たばこ tamaka 
たばこぎょう tamakichi 

tamakichiliq 
たばこぎょうしゃ tamakichi 
たばこばたけ tamakizar 

tamakizarliq 
たはたにたねをまく yer téri- 
たばにする tutamla- 
たばねる baghla- 
たび mertiwe 

merte 
seper 
seper 
sayahet 

たびかさなる qatmu-qat 
たびたびちかいをたてるひと

 qesemxor 
antxor 

たびにでる yolgha chiq- 
たびのぶじ aqyol 
たびのぶじをいのる aqyol tila- 
たびびと musapir 

seyyah 

yoluchi 
たぷ tap 
たぶう emir-merüp 

perhiz 
だふうるじん daghur 
たぷさ tapsa 
だぶるすをやる jüp oyna- 
たぶん goya 

esti 
taptayin 
belki 
etimalim 
étimalim 
bateqdir 
éhtimal 
belkim 
hamane 
chagh 

たべさせる yigüz- 
たべたくてたまらない chishni 

bili- 
たべもの ghiza 

ash-tamaq 
risq 
yimeklik 
ta'am 
nan-pan 
xorda 

たべもののみもの

 yimek-ichmek 
たべものをそしゃくする köshe- 
たべものをもちかえるひと zelle 
たべられる öt- 

yiyil- 
たべられるもの yigülük 
たべる baq- 

ozuqlan- 
chishle- 
ich- 
ye- 
kap et- 

たぼう aldirashliq 
qatilangchiliq 

たま sharik 
marjan 
kallek 
saqa 
oq 

たまがこめられる oqlan- 
たまご tuxum 
たまごがたの tuxumsiman 
たまごをいしにうちつける

 tuxumni tashqa 
urmaq 

たまごをかえす tuxum bas- 
たまごをかかえている kürük 
だまされやすい gol 
だまされやすいこと golluq 
だまされる gol bol- 

gheplette 
qal-( yat- ) 
qaymuq 
qaymuq- 
aldamgha chüsh- 
aldamchiliq qil- 
aldan- 

だまし burda 
たましい jan 

erwah 
roh 

だます gol qil- 
taqila- 
shila- 
alda- 
köz boya- 
pomla- 
bapla- 
burnigha chülük 
ötküz- 
qaymuqtur- 
toghrila- 
burda qil- 
doppisigha jigde 
sal- 
golla- 

たまった toxtam 
だまって ün-tinsiz 
たまに ara-sira 

nagan 
nagan-naganda 
ara-tora 
bire-bire 
anche-munche 

たまにあたる oq teg- 
たまねぎ piyaz 

bash piyaz 
besel 

だまらせる ujuqtur- 
だまりこくる ün och- 
たまりすく yulghun 
たまりすくのはやし yulghunluq 
たまる oltur- 
だまる ujuq- 

zuwani ech- 
たまる jughla- 
たまわる éhsan qil- 
たまをこめる belle- 

oqla- 
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たまをそうてんする betle- 
たみ xelq 

ehl 
だむ toghan 
だむか damka 
ため yol 
ためいき ah-peryat 
ためいきをつく xorsin- 

ah ur- 
ためしあう sinash- 
ためす kör- 

sina- 
だめな berbat 

reswa 
だめにする oxshat- 
だめになった buzuq 
だめになる berbat bol- 

sun- 
öl- 

ためになる yaq- 
だめになる oxsha- 

ket- 
chigit chaq- 
tügesh- 
dumbaq yeril- 
reswalash- 

だめになること jotang 
ためらい ikki xiyal 

zalalet 
ためらう arisalda bol- 

(qal-) 
dilighul bol- 
ikkilen- 
otturida qal- 

ためらった zalaletlik 
ためる yigh- 
たもたれる tutul- 
たもつ tut- 

saqla- 
たやすい ongay 

asan 
たやすく asanliqche 
たゆまず harmay-talmay 
たようせい xilmu-xilliq 
たような xilmu-xil 

herxil 
たより sirtiq 

izdek-soraq 
qaranchuq 
xewer 
yar-yölek 
xet-xewer 
dérek 

uchur 
yölek 

たよりあう béqish- 
たよりがとだえる déreksiz 

yoqal- 
たよりがない bixewer qal- 
たよりないひと yitim-yésir 
たよりにならない ishenchsiz 
たよりにならないこと

 ishenchsizlik 
たよりになる ishenchlik 
たよりのある xewerdar 
たよりのない bidérek 

bixewer 
déreksiz 

たよる yölen- 
tayan- 
qarashliq 

たらうぃ tarawi 
だらく chüshkünlük 

chiriklik 
だらくさせる yoldin adashtur- 

(azdur-) 
だらくした chirik 

chüshkün 
だらくする chüshkünlesh- 

chiriklesh- 
yoldin adash- 
(az-) 
ardaqla- 

だらけ ezmilik 
layghezellik 
lamzellilik 

だらけた layghezel 
tarqaq 
sörelme 
löm-löm 
lamzella 
ezme 

だらけたやりかた sörelmilik 
だらける ezmilik qil- 

qashanglash- 
lingshi- 
kéril- 
leqwalash- 
xirelesh- 

だらしない tarqaq 
napak 
tertipsiz 
shaltaq 
bosh 

だらしなさ chuwalchaqliq 
chéchilangghuluq 

だらしのない chuwalchaq 

chéchilangghu 
たらす tamdur- 

témitquz- 
témit- 
chüshür- 
sal- 

だらだらした sörelme 
だらだらする sörel- 
たらんち taranchi 
たらんちゅら buy 
だりあ mexmelgül 
たりいか teriqet 
たりうむ talliy 
たりない yétishsiz 

azsin- 
kem 
kemchil 
kem-kuta 
közge sürtkidek 
bol- 

たりぷ talip 
talip 

たりる yet- 
yétish- 
toyun- 
yéterlik 
kupaye 
digendek 
téti- 

たるき badra 
chenze 

だるくていたむ chaq- 
たるばがん tarbaghan 
たるばかん dawghan 

sughur 
たるませる suslashtur- 
たるみ layghezellik 

ezmilik 
lamzellilik 

たるむ salwira- 
salpangla- 
ezmilik qil- 

たるをしらない nashükür 
qana'etsiz 

たるをしらないこと qana'etsizlik 
たるをしる qana'etchan 

qana'etlik 
たるをしること qana'etchanliq 
たるんだ bosh 

lamzella 
ezme 
salpa 
salpang 
löm-löm 
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layghezel 
だれ kim 

allikim 
だれか qandaqtur 

qaysibir 
たれさがる salpay- 

sanggila- 
たれた salpang 
だれた layghezel 
たれた salpa 
だれだれ palani-pustani 
だれであっても kimerse 

kimde-kim 
だれであれ kim bolmisun 
だれひとり héchkim 
だれも héchkim 

héchqaysi 
だれもが herkim 
だれる xirelesh- 
たれる salwira- 

chüsh- 
ésil- 
salpay- 
salpangla- 

たわし yughuch 
だわず darwaz 
たわっくる tewekkül 
たわら tay 
だん ömek 
たん bash 

belghem 
tükürük 

だん abzas 
たん xeprük 
だん ittipaq 
だんあつ zulum 
たんい birlik 
たんいつせい birlik 
たんいつの yekke 

delling 
yalang 
yalghuz 
taq 
singar 

だんかい basquch 
だんがい uchurma yör 
だんかいてきな tedriji 
だんかいてきに nisbetlik 
たんかだいがく shüéyüen 

inistitut 
darilpunun 

たんがんしょ telepname 
たんき jan-pan 

xapighanliq 
たんきいろの melle 
たんきな chéchilghaq 

chus 
tewaz 
térikkek 
qan qiziq 

たんきなひと jilixor 
たんきゅうする izden- 
たんく nor 
たんぐすてん wolfram 
たんぐつ bashliq 
だんけつ ittipaq 

ittipaqliq 
だんけつさせる uyushtur- 
だんけつしていない ittipaqsiz 
だんけつしていないこと

 ittipaqsizliq 
だんけつする uyush- 

ittipaqlash- 
birlesh- 

だんご pom 
kumulach 

だんこ qet'ilik 
たんご taq söz 
たんこう xang 
だんこうする alaqe üzül- 
たんこうのせきにんしゃ xangja 
だんこたる qet'i 
だんことした berqarar 
だんごをつくる kumulachla- 
だんさあ ussulchi 
たんさんいりの gazliq 
たんさんなとりうむ soda 
だんし eren 

küyö 
たんじぇんと tan'ginos 

urunma 
だんじき roza 
だんじきあけ iptar 
だんじきあけのしょくじ iptarliq 
だんじきがあける éghiz 

achalmay qal- 
だんじきする roza tut- 
だんじきづき ramazan 
だんじきをする roza tut- 
だんじきをまもるひと perhizdar 
だんしの erenlik 

oghulluq 
たんじゅう zerde 
たんじゅん addiliq 
たんじゅんな noqul 
たんしょ ze'iplik 
だんじょ er-ayal 
だんしょう köt 
たんじょう mewlut 
たんじょうする tughul- 
たんしょうとう pirzhiktir 
だんしようの erche 
だんしょく bechchiwazliq 
だんしょくしゃ hezilek 

bechchiwaz 
だんしょくづき ramzan 
だんしょくにふける

 bechchiwazliq 
qil- 

たんしょくの sidam 
だんじょのせいこう

 hawayihewes 
たんしんしゃ yitimchi 
たんす ishkap 
たんすう birlik 
だんせい ilastikiliq 

ewrishimlik 
er 
eren 

だんせいき üjek 
だんせいせいき qizil bala 

alet 
だんせいの erche 

erenlik 
ilastik 

だんぜつした üzük 
たんそ karbon 
だんそう oqdan 

üzülme 
だんぞくてきな kalta 
だんぞくてきに turup-turup 
だんたい teshkilat 
だんだん tedriji 

bara-bara 
peydin-pey 
barghanche 
barghanséri 
bérip-bérip 

たんちゃ xish chay 
たんちょう tétiqsizliq 
たんてい charlamchi 

maraqchi 
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たんていぎょう maraqchiliq 
だんてぃな alipte 
たんとう xenjer 
たんどく tenha 

yalghuzluq 
たんどくで yekmu-yek 

ongche 
たんどくの yalang 

ayrim 
yalghuz 
yekke 
delling 

だんな loyi 
xoja 
xojayin 
bay 

だんなかぜ loyiliq 

だんなのちい xojayinliq 
たんに yalghuz 
たんのう öt 
たんのうな mahir 
だんぴんぐする tökme qilip 

sat- 
たんぶる tembur 
たんぶるそうしゃ temburchi 
たんぶるのせいぞうしゃ

 temburchi 
だんぺん késinde 
たんぺんしょうせつ hikaye 
たんぼ shalliq 

shalzar 
たんぽ rene 
たんぽぽ mamkap 

kapkap 
だんまつまえのくるしみ sekrat 
だんめん késik 

kesme 
たんもおも tangmoma 
たんものや gezmalchi 
だんやく oqdora 
だんやくたい oqdan 
だんらく abzas 

kuplét 
たんれん chéniqish 
たんれんされる tawlan- 
たんれんする chéniq- 
だんわ söhbet 

parang 
たん, つばをはく tükür- 

ち 

ち xun 
qan 

ちい lawazim 
orun 
mewqe 
wazh-wuzh 
mertiwe 

ちいき tewe 
ちいきしゅぎ mehelliwazliq 
ちいきしゅぎしゃ mehelliwaz 
ちいきの mehelliwi 
ちいさい kichik 
ちいさいこと kichiklik 
ちいさいもようの

 chékim-chékim 
ちいさくする kichiklet- 

tarayt- 
tarlash- 
tarlat- 

ちいさくなる kichiklesh- 
kichikle- 

ちいさな meyde 
yumran 
ushshaq 

ちいさなあわ köpükche 
ちいさなさつもう piltigüch 
ちいさなつぎ yamaqche 
ちいさなつぼ koza 
ちいさなふさ pöpüchek 

ちいさなぼう tayachqe 
ちいさなみせ dukanche 
ちいさなむすびめ tügünchek 
ちいさなめの pitköz 
ちいちい wichir-wichir 
ちいちいなく wichirla- 
ちいのしっかりしていない

 mewqesiz 
ちいむ komanda 

etret 
ちいん mart-murt 
ちいんとはなをかむおと

 marttida 
ちうみ zerdap 
ちえ meslihet 

eqil 
pem 
hush 
danish 
petiwa 
pem-paraset 
hikmet 
aqilaniliq 
eqil-paraset 

ちぇえん zenjir 
ちぇす shaxmat 
ちぇすのくいいん perzin 
ちぇっきゅちゅ chekküch 
ちぇっく chaqmaq 

chek 

ちぇっくの kateklik 
ちぇっくもようの chaqmaq 
ちぇっくもようのぬの alicha 
ちえのある hikmetlik 
ちぇびやと chebiyat 
ちぇるちぇん cherchen 
ちぇるぺく chelpek 
ちぇるぺくのうりて chelpekchi 
ちえをつける yol kerset- 
ちえん ayang 

texir 
ちえんする ayangla- 
ちかい yéqinqi 

qesem 
ehd 
yéqin 

ちがい perq 
ちかい ant 
ちかいあう ehdilesh- 
ちかいがすきなこと

 qesemxorluq 
ちがいのある perqliq 

ihtilapliq 
ちかいのすきなひと antxor 

qesemxor 
ちかいをたてる qesem ich- 

nan desse- 
ちがう ajral- 
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ちかう shert 
ちかく ang-sézim 

sézim 
es-hush 
ang 
hush 
xud 
his-tuyghu 
es 

ちかさ yéqinliq 
ちかしつ geme 
ちかづく yola- 

yéqinlash- 
yépish- 
yandash- 
yéqinla- 

ちかづける yéqinlashtur- 
yépishtur- 
yandashtur- 

ちがった gheyri 
bashqiche 

ちがったいけん bashqiche 
pikir 

ちかって ezbirayi 
ちかてつ métro 
ちがでる qana- 
ちかどう lexme 
ちかみち yan yol 
ちかよる yéqinlash- 
ちから qudret 

quwwet 
derman 
aptol 
söl 
majal 
küch-quwwet 
chama 
küch-qudret 
qurb 
maghdur 
küch 

ちからあわせる billilesh- 
ちからいっぱい bolushigha 
ちからがなくなる küchsizlen- 

dermansizlan- 
ちからくらべする chélish- 
ちからつきる dermandin ket- 
ちからづよい ustixanliq 

zeberdest 
bequwwet 
quwwetlik 
küchlük 

ちからのある qadir 
küchlük 
qurbiliq 

aptolluq 
maghdurluq 
qudretlik 
küchtünggür 

ちからのない dermansiz 
küchsiz 

ちからもち palwan 
ちからをいれる küchen- 

bas- 
küche- 

ちからをうしなう

 maghdursizlan- 
ちからをうしなわせる

 maghdursizlandu
r- 

ちからをくらべる küch sinash- 
ちからをだしおしむ küchini 

aya- 
ちからをだす küche- 

küchen- 
ちきゅう yer shari 
ちきゅうぎ gilobus 
ちぎょ bélijan 
ちぎりわけたたね pilte 
ちぎりわけたねりこ jiza 
ちぎる oshtu- 
ちく wilayet 

rayon 
jay 
tewe 
mehelle 

ちくおんき patipun 
ちくさん charwa 

charwichiliq 
ちくせき jughlanma 

jemghurulma 
ちくせきされるjughla- 
ちくたく tik-tak 

chik-chak 
chik-chik 

ちくたくおとがする chikilda- 
ちぐだん chighdan 
ちくちく chim-chim 
ちくちくいたむ chimilda- 
ちくの rayonluq 

wilayetlik 
ちぐはぐな cholaq 
ちくび émizge 

soska 
ちけいがく topografiye 
ちけっと bélet 
ちこくする kéchik- 

ちじ hakim 
wali 

ちしき tonush 
bilish 
bilim 
ilim-meripet 
meripet 
melumat 
ilim 
sawat 

ちしきじん murebbi 
ziyali 

ちしきのある ziyaliq 
ちしきのゆたかな meripetlik 
ちしきよくおうせいな

 ilimperwer 
ちしきをえる bilim al- 
ちしきをさずける aghzigha 

bilim sal- 
bilim ber- 

ちじこまる tügül- 
ちじまる shümshey- 

tügül- 
ちじょく uyat 
ちじん tonush 

tonush-bilish 
ちず xerite 
ちずちょう atlas 
ちせい zéhin 

hush 
ちぜい paraq 
ちせい idrak 
ちせつ yashliq 
ちそ paraq 
ちだい yer ijarisi 
ちたい zona 
ちたいする asqaqla- 

asqa- 
ちたん titan 
ちち süt 

ata 
ちちがはる yilinla- 
ちちくさいたいどをとる aghzidin 

anisining süti 
purap tur- 

ちちこ ata-bala 
ちちこであること ata-balaliq 
ちぢこまる dügdey- 

shümshey- 
ちちとして atilarche 
ちちの atiliq 
ちちのしごうまれたこ qosaqta 
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qalghan bala 
ちちのでる séghin 
ちちのはった yilinliq 
ちちのよくでる sütlük 
ちぢまる kichiklesh- 
ちぢむ qisqar- 

taray- 
qorul- 
kirish- 

ちぢめる qisqart- 
tarlash- 
kichiklet- 
tarlat- 
tarayt- 

ちちらしく atilarche 
ちぢれげ zulp 
ちつじょ tertip 

intizam 
ちつじょのある ochiretlik 
ちつじょをまもる tertip saqla- 
ちっそ azot 
ちっそくさせるtunjuqtur- 

ujuqtur- 
bogh- 

ちっそくする boghun- 
boghul- 
ujuq- 
dimiq- 
tunjuq- 

ちっぷ örüme 
ちっら chille 
ちっらはね chillexane 
ちてん nuqta 
ちとあせ qan-ter 
ちなまぐさい qanliq 
ちにうえた qanxor 
ちにうえていること xunxorluq 

qanxorluq 
ちの qanliq 
ちのう zéhin 
ちのうの zéhniy 

eqliy 
ちのけのない xunsiz 

qansiz 
ちのでた qanliq 
ちび shakichik 
ちびた sokal 

tomtaq 
kötmek 

ちびの pindek 
pakar 

ちびる kötmeklesh- 

ちぶ janyer 
ewret 
inchikiyer 

ちぶさ yilin 
kökrek 
emchek 
köks 

ちぶさのおおきな emcheklik 
ちふす tep 

tif 
ちへいせん upuq 
ちべっとさんのうすきぬ xada 
ちべっとぶっきょうのそうりょ

 lama 
ちほう mehelle 

yurt 
sewdayi 
tewe 

ちぼう pem-paraset 
paraset 

ちほうし tezkire 
ちほうせいふちょうかん wali 
ちほうとくゆうの yerlik 
ちほうの yerlik 
ちまき tangzungza 
ちまきはんばいにん

 tangzungzichi 
ちまよう ghaljirlash- 
ちまよった ghaljir 
ちみつ siptiliq 
ちみつな sipta 
ちみもうりょう diwe-peri 
ちめいてきな ejellik 

qaxshatquch 
ちめんぐる chimengül 
ちめん・どっぱ chimen doppa 
ちゃ chay 

chay-pay 
ちゃいはね chayxana 
ちゃいはねのしゅじん

 samawarchi 
ちゃいろのめqoy köz 
ちゃかっしょく qongur 
ちゃがんとかい chaghantoqay 
ちゃきりむ chaqirim 
ちゃくがんする közde tut- 
ちゃくじつ puxtiliq 
ちゃくしゅする bija keltür- 
ちゃくそう es-yad 

oy-pikir 
mepkure 

ちゃこしあな shamiliq 
ちゃずき chayxorluq 
ちゃっく séritma 
ちゃっちゃっ wichir-wichir 
ちゃのすきなひと chayxor 
ちゃのはくず shama 
ちゃぱん chapan 
ちゃぶだい shire 
ちゃぷちゃる chapchal 
ちゃむすぃや shemsiye 
ちゃや samawarchi 
ちゃよう chay 
ちゃようさいばいぎょう

 chaychiliq 
ちゃようさいばいしゃchaychi 
ちゃようしょう chaychi 

chaypurush 
ちゃようはんばいぎょう

 chaypurushluq 
ちゃりがあふ charigah 
ちゃるくりく charqiliq 
ちゃれく charek 
ちゃわん tawaq 

chine 
piyale 

ちゃわんとさら chine-texse 
ちゃをいれる chay sal- 
ちゃんす ara-chula 

mort 
purset 

ちゃんぴおん chimpion 
ちゅう boy 
ちゅうい diqqet-étiwar 

ireng 
kütüm 
away 
pexes 
diqqet 
hezer 
éhtiyat 
hézi 
zeng 

ちゅういがき agahname 
eskertme 

ちゅういする pexes bol- 
eple- 
tiy- 
agha bol- 

ちゅういぶかい ayghaq 
inchike 

ちゅういぶかく puxta 
ちゅういりょく diqqet-nezer 
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ちゅういをうながす yadigha sal- 
ちゅういをそらす diqqetni bura- 
ちゅういをはらう awayla- 

ireng qil- 
de- 
kön- 
tüjüpile- 

ちゅういをひく diqqetni tart- 
diqqetni qozgha- 

ちゅうおう merkez 
ちゅうおうの merkiziy 
ちゅうかい muremechilik 

sala 
dellilik 
salachiliq 
salagerchilik 
sherhi 
waste 
wastichiliq 

ちゅうかいぎょう dellalliq 
ちゅうかいぎょうしゃ delle 

dellal 
ちゅうかいしゃ wastichi 

muressechi 
salachi 
sochi 
suwaqchi 

ちゅうかいする ajrat- 
arigha chüsh- 

ちゅうかいにん arichi 
ちゅうがえり mollaq 
ちゅうかく ghol 

tayanch 
ちゅうかくになる gholluq 
ちゅうかん ottura 

orta 
ara 

ちゅうかんの ortiche 
ちゅうくうでない shir 
ちゅうくうの por 
ちゅうくらいの orta 

ottura 
ちゅうけん ghol 
ちゅうこう chépiq 
ちゅうごく junggo 
ちゅうこく pendi-nesihet 

nesihet 
ちゅうごくがく xenzushunasliq 
ちゅうごくがくしゃ xenzushunas 
ちゅうごくご xenzuche 
ちゅうこくしゃ nesihetchi 
ちゅうこくする agahlandur- 

jéke- 

ちゅうごくの xenzuche 
ちゅうごくふうむしけえき fagao 
ちゅうこの nimkesh 
ちゅうざいしている turushluq 
ちゅうさいする arichila- 
ちゅうさいにん arichi 
ちゅうし diqqet-étiwar 
ちゅうしする qarila- 

köz tik- 
ちゅうじつ wapadarliq 

sadaqet 
sadiqliq 
wapa 

ちゅうじつでない biwapa 
ちゅうじつな sadiq 

wapadar 
mömin 
sadaqetlik 

ちゅうしゃ okul 
ちゅうしゃく izahat 

tepsir 
ilawe 
izah 
sherhi 

ちゅうしゃくをつける sherhile- 
ちゅうしゅうせつ tawuz 

chaghini 
ちゅうしょう chéqim 

pitne 
til 
böhtan 
töhmet 
abstraksiye 
chéqimchiliq 
yala 
yalixorluq 
töhmet söz 
suxenchilik 
qara 
gheywet 

ちゅうしょうか gheywetxor 
böhtanchi 
chéqimchi 

ちゅうしょうかする abstraktlash- 
ちゅうしょうされる töhmetke qal- 
ちゅうしょうしゃ töhmetchi 

töhmetxor 
suxenchi 
yalixor 

ちゅうしょうしゃであること

 töhmetxorluq 
ちゅうしょうする qara chapla- 

töhmet qil- 
chéqishtur- 
qarila- 

chéqimchiliq qil- 
töhmet chapla- 

ちゅうしょうてきな abstrakt 
mewhüm 
abistirakit 

ちゅうしょうのてがみ qara xet 
ちゅうしょく chüshlük tamaq 
ちゅうしん yürek 

tügün 
merkez 
özek 

ちゅうしんち merkez 
ちゅうしんにする

 merkezleshtür- 
ちゅうしんになる merkezlesh- 
ちゅうしんの merkezlik 

merkiziy 
ちゅうすい sazangsiman 

ösükche 
ちゅうすう merkez 

yürek 
ülgüjek 

ちゅうせい sadiqliq 
ちゅうせいし néytron 
ちゅうせいの néytral 
ちゅうせき éqitma 
ちゅうせきかんがいする éqitma 

qil- 
ちゅうせきしたどろ latqu 

latqa 
ちゅうぞうこう quymichi 
ちゅうぞうした quyma 
ちゅうぞうする quy- 
ちゅうたい lien 
ちゅうたいちょう lienjang 
ちゅうたいほんぶ lienbu 
ちゅうだんする üzül- 
ちゅうちゅう chuk-chuk 

churuq-churuq 
ちゅうちゅうおとがする chirilda- 
ちゅうちゅうなく chukulda- 

churuqla- 
ちゅうちょ ikki xiyal 

zalalet 
ちゅうちょした zalaletlik 
ちゅうちょする otturida qal- 

ikkilen- 
ちゅうてつ choyun 
ちゅうどく xumar 
ちゅうどくになる zeherlen- 
ちゅうとはんぱ yüzekilik 
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chaliliq 
ちゅうとはんぱな cholta 

chala 
yérim-yarta 

ちゅうとはんぱに chala-puchuk 
ちゅうとんする bargah qur- 
ちゅうとんち bargah 
ちゅうにゅうされる sughiril- 
ちゅうにゅうする sughar- 
ちゅうぶ kamir 
ちゅうふう palech 
ちゅうふく qaptal 
ちゅうぶらりんの mu'elleq 
ちゅうへんしょうせつ powést 
ちゅうぼく mehrem 
ちゅうもくする de- 
ちゅうもん buyrutma 
ちゅうもんしゃ mushtiri 

zakazchi 
buyrutmichi 

ちゅうもんする buyrut- 
jolat- 

ちゅうや sotka 
kéche-kündüz 

ちゅうゆする yaghla- 
ちゅうりつ bitereplik 
ちゅうりつの biterep 
ちゅうりっぷ lale 
ちゅうりっぷばたけ lalizarliq 

lalizar 
ちゅうりつをまもる biterep tur- 
ちゅうろうげんかん aywan 
ちゅうわさせる néytrallashtur- 
ちゅうわする néytrallash- 
ちゅうわの néytral 
ちゅヴぁしじん chuwash 
ちゅっ chokkide 
ちゅるくけいの türki 
ちゅんちぇ chünche 
ちょう bash 

tirliyon 
bashchi 
nazaret 
üchey 
képinek 
ultira 

ちょうあいする arzula- 
ちょうあいをうけた arzuluq 

étiwarliq 
ちょうい ton 

ちょういきん nepeqe 
ちょうおんする tengshe- 
ちょうかい pendi-nesihet 
ちょうかくしょうがいしゃ pang 
ちょうかくしょうがいの pang 

saghro 
ちょうかくにしょうがいのある gas 
ちょうきょうする yarat- 
ちょうこう alamet 
ちょうごうする dorila- 
ちょうこく neqish 
ちょうこくか oymichi 

heykeltarash 
oymikesh 
neqqash 
heykelchi 

ちょうこくかのしごと oymikeshlik 
oymichiliq 

ちょうこくぎょう heykeltarashliq 
neqqashliq 

ちょうこくさせる neqishlet- 
ちょうこくじゅつ heykeltarashliq 

neqqashliq 
ちょうこくする oy- 

neqishle- 
ちょうこくのある neqishlik 
ちょうこくもよう neqish 
ちょうさいん teptish 

tekshürgüchi 
ちょうさする tinti- 

axtur- 
tekshür- 

ちょうし po'éma 
senem 
muqam 

ちょうじ siringül 
ちょうじゅう

 cherende-perren
de 

ちょうしゅう musadire 
ちょうしゅうする yigh- 
ちょうじゅうのつめ put 
ちょうしょ artuqchiliq 

payda 
artuqluq 
qedir 

ちょうしょう shangxo 
ちょうじょう pelle 
ちょうしょう mesxire 
ちょうしょうしゃ shangxochi 
ちょうしょうする mesxirile- 

mazagla- 

ちょうしょく nashta 
ちょうしょくの nashtiliq 
ちょうじる mahirlash- 
ちょうしをあわせる

 guppangchiliq 
qil- 
sazla- 

ちょうじん béshi ochuq 
ちょうしんき tingshighuch 
ちょうぜいする baj al- 
ちょうせいする jipsilash 
ちょうぜいする séliq yigh- 
ちょうぜいにん bajgir 
ちょうせつき tengshek 
ちょうせつする tengshe- 
ちょうせん urunush 

chawshen 
ちょうせんあさがお

 benggidiwane 
ちょうせんする sürken- 
ちょうぞう heykel 
ちょうたん uzun-qisqa 
ちょうちする waqiplan- 
ちょうちふす kézik 

ich kézik 
ちょうちん panus 

panar 
ちょうづかい gire 
ちょうづめ hisip 
ちょうづめをつくる hisip quy- 
ちょうてい xandan 

sala 
salagerchilik 
muremechilik 
salachiliq 
xanidan 

ちょうていしゃ kélishtürgüchi 
salachi 

ちょうていする sala qil- 
yarashtur- 
kélishtür- 

ちょうていにん muressechi 
ちょうていをうけいれる salagha 

kön- 
ちょうてん pelle 

choqqa 
ewj 

ちょうてんにたっする ewjige 
chiq- 

ちょうてんをきわめる ewj al- 
ちょうど saya 

qaq 
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neq 
delmu-del 
chingqa 
saq 
yéngila 
del 
qap 

ちょうどいま yéngila 
ちょうどひん öy-seremjan 
ちょうのちょうかん nazir 
ちょうはつ ighwagerchilik 
ちょうはつしゃ dey-deychi 

ighwager 
ちょうはつする chéqil- 

soqushtur- 
ちょうばん qollap 
ちょうへい wajip 
ちょうへいする esker al- 

leshker topla- 
ちょうへんしょうせつ roman 
ちょうぼ hisap-kitap 

depter 
ちょうほういん ishpiyon 

xewerchi 
ちょうほうかつどう ayghaqchiliq 

maraqchiliq 
ishpiyonluq 
paylaqchiliq 
axbaratchiliq 

ちょうぼがかり depterchi 
ちょうぼにきにゅうされている

 hisapliq 
ちょうぼをつける hisap-kitap 

qil- 
ちょうみりょう dora-derman 

xuruch 
tétiq 

ちょうめんをしめる hisapni yap- 
ちょうもん teziye 
ちょうやく sekresh 
ちょうやくさせる sekret- 
ちょうようのじょ boghun 
ちょうり ashpezlik 

töshük 
ちょうりずみのごはん teyyar 

tamaq 
ちょうりゅう dolqun 
ちょうりをするashpezlik qil- 
ちょうるい ucharqanat 
ちょうるいのい tashliq 
ちょうろう aqsaqal 

sheyx 

pir 
ちょうわ muresse-madara 

muresse 
ahangdashliq 
ahang 
ep 

ちょうわした mas 
ahangdash 

ちょうわする maslash- 
ちょおく bor 

aqbor 
ちょくせつ udul 

yéqindin 
toghridin-toghra 

ちょくせつてきな wastisiz 
ちょくせつの biwaste 

toghra 
ちょくぞくの biwaste 
ちょくつうの toghra 
ちょくめんする taqal- 
ちょくりつした öre 

ding 
ちょくれい yarliq 

emir-perman 
perman 
emir 

ちょくをはっする emir-perman 
chiqar- 

ちょこちょこ mitiq-mitiq 
ちょこちょこあるく shipilda- 
ちょこれえと shakilat 
ちょさく emgek 

eser 
ちょしゃ musennip 

mu'ellip 
ちょぞうこ ambar 
ちょちぇく chöchek 
ちょちく tapqan-tergen 
ちょっき mayka 
ちょっけい di'amétir 
ちょっと sel 

sel-pel 
biraz 
nepes 
qiya 
birpes 

ちょっとする qoy- 
tur- 

ちょっとのあいだ dem 
hazirche 

ちょっとのじかん turuq 
ちょっとばかり unche-munche 

ちょっぴり biren-siren 
ちょめいな meshhur 

ataqliq 
ちょるぱん cholpan 
ちょろちょろ tama-tama 
ちら chira 
ちらかった chéchilangghu 
ちらかっている yat- 
ちらす yéyildur- 
ちらせる tozut- 
ちらちら pal-pul 

ghil-pal 
ちらっと lap 

pillide 
ちらばった tarqaq 

yéyiq 
chéchilangghu 
pitirangghu 

ちらばる taral- 
chuwul- 
chéchil- 
tozu- 
tarqal- 

ちらりとみる köz chimildat- 
ちり tozunda 

chang 
topa-tuman 
xes 
chang-topa 
topa-tozang 
chang-tozang 
jughrapiye 
tozang 
topa-chang 

ちりがく géologiye 
jughrapiye 

ちりじりになる tozu- 
ちりぢりになる pitira- 
ちりぢりの parche-purat 
ちりてきな jughrapiyilik 
ちりょう dawa 

shipa 
ちりょういん dawa 
ちりょうする emle- 

dawa qil- 
dawala- 

ちりん tarang-turung 
ちりんちりん jiring-jiring 

darang-durung 
ちりんちりんおとがでる

 dangilda- 
ちりんちりんというおとがする

 darangsha- 
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darangla- 
ちりんちりんなる jiringla- 
ちる yéyil- 

chéchil- 
ちをうしなう qansira- 
ちをながす qan qil- 
ちをぬく qansirat- 
ちん piste 
ちんあつする bastur- 

basur- 
ちんうつ gheshlik 
ちんうつな ghesh 
ちんがし kira 
ちんがしにん ijarichi 
ちんがり ijare 

ちんがりにん ijarikesh 
ちんがりにんであること

 ijarikeshlik 
ちんぎる chinggil 
ちんぎん mu'ash 
ちんし oychanliq 
ちんじゅつ iqrar 

bayan 
ちんじゅつする iqrar qil- 
ちんせい teskin 
ちんたい kasatchiliq 
ちんたいした kasat 
ちんたいの ujretlik 
ちんちゃくれいせい temkinlik 

soghaqqanliq 

ちんちゃくれいせいな temkin 
ちんちょうする qedirle- 
ちんでんする oltur- 
ちんでんぶつ laylatma 

dugh 
tinma 
dur 
dugh 

ちんぱんじい shimpanza 
ちんぴら aféy 

lükchek 
ちんみ nazunimet 
ちんもく süküt 
ちんれつかん körgezmixana 

つ 

つ tal 
つああり char padisha 
つぁあり char 
つあありずむ charizim 
つああろしあ char rosiye 
つぁんぱ zang 
つい par 

jüp 
ついきゅうする sürüshte qil- 

sürüshtür- 
izden- 

ついく jüp 
düyze 

ついしてしまう qoy- 
ついじゅうしゃ podaqchi 
ついずいしゃ quyruq 

terepdar 
ixlasmen 2 

ついずいしゅぎ quyruqchiliq 
ついせきする angda- 
ついていない teleysiz 
ついている teleylik 
ついての da'ir 
ついとう matem 
ついに bérip-bérip 
ついになる jüplesh 
ついの qosh 

qoshmaq 
ついばませる danla- 

ついばむ choqu- 
choqula- 

ついほう sürgün 
ついほうするheyde- 

pala- 
qoghla- 

ついやされる serp bol- 
ついやす serp qil- 
ついをなす jüplesh 
つう parche 
つうか pul 
つうかい peyz 
つうかする arila- 
つうきこう dutxana 
つうこうにん ötkünchi 

yoluchi 
つうこく uqturush 
つうじて bilen 

arqiliq 
つうしょう alghu-bergu 
つうじょうどおりに adettikiche 
つうじる aq- 
つうしん xewer 
つうしんいん alaqe 

baghlighuchi 
xewerchi 
alaqichi 
muxbir 

つうしんする xewerlesh- 

つうぞくかする

 ammibaplashtur- 
つうぞくてきな ammibap 
つうち uqturush 
つうちする uqtur- 
つうふうどう dapxon 
つうほう nota 
つうやく terjime 

tilmach 
tilmachliq 
terjiman 

つうやくぎょう terjimanliq 
つうようする öt- 

aq- 
choylida toxta- 

つうれつさ ziq 
つうろ ariliq 

dehliz 
karidor 

つえ hasa 
つか deste 
つがい par 
つかいにやる ketküz- 
つかいはしり（の） yügür-yétim 
つかいはたす qurut- 
つかいやすい qolash- 
つかう tut- 

ishlet- 
soq- 
xejle- 
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serp qil- 
ishqa sal- 
qollan- 

つかえる küt- 
tur- 
tatilashtur- 

つかさどる ata bol- 
つかのま nepes 
つかのまの bir demlik 
つかまえあう élish- 
つかまえられる tutul- 

élin- 
つかまえる al- 

qolgha chüshür- 
tut- 

つかまった tutuq 
つかまる qolgha chüsh- 
つかむ chang sak- 

tut- 
tutamla- 
qis- 
tart- 
al- 
siqimla- 
changgalla- 

つかる chilan- 
chöm- 

つかれ harduq 
つかれがとれる harduq chiq- 
つかれきる zoruq- 

halsizlan- 
つかれさせる halsizlan- 

aldur- 
taldur- 
hardur- 
boldur- 
harghuz- 

つかれしらずの harmas-talmas 
つかれた harghin 
つかれたときにだすうめきごえ

 harghin 
つかれはてさせる zoruqtur- 

halsirat- 
halsizlandur- 

つかれはてた hérip-échip 
halsiz 

つかれはてる halsira- 
halidin ket- 
terle- 

つかれる har- 
chéqil- 
kayi- 
hérip-charcha- 
üzül- 

charcha- 
hériq- 

つかれをいやす harduq chiq- 
つかわす buyru- 

joru- 
つかわれる ishlitil- 

serp bol- 
qollinil- 

つかをつける destile- 
つき ay 
つぎ yamaq 
つき ay 

qemer 
つぎ dapqur 
つきあい bardi-keldi 

el-aghinidarchili
q 
bérish-kélish 
ülpetchilik 
ashinidarchiliq 
aghiniliq 
dadimu'amile 
aghinidarchiliq 

つきあう qarash- 
üsüsh- 
dadimu'amile qil- 
bérish-kélish qil- 
hepilesh- 
aghinidarchiliq 
qil- 
izdesh- 
ülpetlesh- 
yür- 

つきあたる soq- 
taqal- 

つぎあわせた ulaq-quraq 
つきがかける ay tutul- (köy-) 
つきがでる ay chiq- 
つぎからつぎと qoshlap 
つぎき ulaq 

qelemche 
つぎきさせる ulat- 
つぎきされる ulan- 
つぎきする ula- 
つきくだく soq- 
つきさす sanchi- 

sanchil- 
つきしたがう egesh- 
つきすすむ awur- 

étil-(maq) 
diwin- 

つきそいにん qoldash 
つきだす dombayt- 

dorday- 

uchlay- 
sal- 

つぎつぎと üsti-üstige 
üsti-üstilep 
üzlüksiz 

つきつめていうと tégi-tektidin 
éytqanda 

つきなみの chakina 
つきにかさがかかる ay qotanla- 
つきにみはなされる domile bas- 
つぎぬの yamaqliq 
つぎの kéler 
つきの ayliq 
つぎの kéyinki 
つきのような aydek 
つぎはぎする yama- 
つぎはぎだらけ yamap-tömep 
つぎはぎのしごと yamaqchiliq 
つぎはぎや yamaqchi 
つきまとう ésil- 

yépish- 
hepilesh- 
chaplash- 

つきまとわせる chulgha- 
yépishtur- 

つぎめ ulaq 
つぎめのない ulaqsiz 
つきる quru- 
つきることのない

 pütmes-tügimes 
つぎをあてた yamaq 

yamaqliq 
つく türt- 

noqu- 
yanchi- 
milesh- 
yuq- 
yet- 
ur- 
soq- 
bar- 
mile- 
üs- 

つくえ joza 
üstel 

つぐない jawap 
つぐなう tölengge qal- 

toldur- 
töle- 

つくられる tüzül- 
つくりかえる örü- 
つくりごと toquma 
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つくりものの yasalma 
つくりわらいをする sün'i kül- 
つくる toqu- 

et- 
yasa- 
bina qil- 
sal- 
qur- 
yarat- 
tüz- 
ornat- 

つけ heq 
nési 

つげ hangga térek 
つけあがる kéril- 
つけくわえる toluqla- 
つけさせる qoshtur- 
つけた chigiklik 
つけたしの qoshumche 
つけられる milen- 

qoshul- 
chilan- 

つける mile- 
qis- 
yuqtur- 
qat- 
qoy- 
békit- 
taqa- 
qosh- 
chila- 
yaq- 

つごうがよい qolash- 
つごうのよい qolay 

qulay 
つたえあう xewerlesh- 
つたえられる toshul- 
つたえる yetküz- 

xewerdar qil- 
xewerlendür- 
toshu- 
anglat- 

つたわる yet- 
つち topa 

tupraq 
つちくれ chalma 

chalma-kések 
danggal 

つちの topiliq 
つちれんが kések 
つちれんがせいぞうぎょう

 késekchilik 
つちれんがせいぞうぎょうしゃ

 késekchi 

つちをうってつくった soqma 
つちをかける yöle- 
つつ kanay 
つづいて andin 

arqimu-arqa 
arqidin 
arqa-arqidin 

づつうがおさまる bash saqay- 
つっかえ baldaq 
つっかえる tizil- 
つっかえをする taqa- 
つっかける il- 
つつがなく téch-aman 
つづき dawam 
つつく türt- 

noqu- 
kochila- 

つづく sozul- 
つつく choqula- 

chuqchila- 
choqu- 

つづけざまに qoshlap 
keyni-keynidin 

つづけて dawamliq 
sijil 

つづける dawam qil- 
dawamlashtur- 
dawamlash- 

つっこむ tiq- 
つつじ kakkukgül 
つつしむ yighil- 
つっぱる tartish- 

ker- 
つつませる zakilat- 

tangdur- 
つつまれる pürken- 

oral- 
つつみ tügünchek 

tosma 
qash 
oram 
toma 
toghan 
téngiq 
köterme 
bolaq 
tay 

つつみあう yögesh- 
つつみをきずく qashla- 
つつむ tüg- 

bola- 
ora- 
bas- 

yögi- 
chümke- 

つづりをおってよむ hejilep oqu- 
つづる hejile- 
つどう toplash- 

toplan- 
つとまる höddidin chiq- 
つとめる izden- 
つな aghamcha 

salma 
つながった ulaq 
つながっている tutash 
つながり tizma 

rishte 
sapaq 
shinggil 
tiziq 
te'elluq 

つながりあう baghlash- 
つながりのある chétishliq 
つながる ulan- 

ulash- 
つながれた baghlaqliq 
つながれていること baghlaq 
つながれる ulan- 

baghlan- 
つなぎ örüm 
つなぎあわせる qura- 
つなぐ qosh- 

tirke- 
baghla- 
chétishtur- 
chat- 
qat- 
tiz- 
chüshe- 

つなげさせる ulat- 
つなげた ulima 

ulanma 
ulaq 

つなげる tutashtur- 
ula- 
chat- 

つなでむすぶ ghanjughila- 
つなわたり dar oyuni 
つなわたりにもちいるへいこうぼ

う tengkesh 
つなわたりのつな dar 
つなわたりをする dar mang- 

(oyna-) 
つなをひく aghamcha tart- 
つねに hemishe 

pat-pat 
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つねられる mujul- 
つねる muju- 

mota- 
moti- 

つの münggüz 
つのでひとをつく角で人を突く

牛 üskek 
つののある münggüzlük 
つののない toqal 
つのる ezweyle- 

chaqir- 
つば sériqsu 

tükürük 
shölgey 

つばさ qanat 
qanat-quyruq 

つばさのある qanatliq 
つばめ qalghach 
つばをはく sholgey chachrat- 
つぶ monchaq 

tamche 
kumulach 
dane 
dan 
parche 

つぶす pachaqla- 
chaq- 
miji- 

つぶつぶの dane-dane 
つぶの danliq 
つぶれる ghula- 

tügesh- 
ézil- 
éghiz al- 

つぼ longqa 
pelle 
küp 

つぼみ porek 
ghunche 

つぼみがでる ghunchila- 
つま xotun 

ayal 
つまくれないxéne 
つまさき penje 
つまづかせる chirmaq sal- 
つまづき chirmaq 
つまづく téyil- 

putlash- 
つまった pütey 

pütük 
tatarang 

つまであること xotunluq 
つまのあに qéynagha 

つまのあね qéynacha 
qéynigiche 

つまのある xotunluq 
つまのいもうと qéynisingil 
つまのおとうと qéynini 
つまのちい xotunluq 
つまのちち qéynata 
つまのはは qéynana 
つまみ chimdiq 

sélim 
chimdim 
qulaq 
meze 

つまみぐいする chapqaq 
つまむ miji- 

siqimla- 
tutamla- 
muju- 
himir- 
moti- 
qoru- 

つまらない chakina 
jansiz 
püchek 
tayinliq 
lezzetsiz 
bimeze 
etiwarsiz 
tuzsiz 
kichik 
maz 
tétiqsiz 
temsiz 
zérikkek 
menisiz 
lawza 
andaq-mundaq 
qedirsiz 
ushshaq-chüshsh
ek 

つまらないこと pücheklik 
つまらなくする püchekleshtür- 

chakinilashtur- 
lawzilashtur- 

つまらなくなる chakinilash- 
lawzilash- 

つまらなさ kichiklik 
lawziliq 

つまり yeni 
dimek 
gepning 
poskallisi 

つまる keplesh- 
tizil- 
püt- 

つまれる üzül- 

つまをねとられたおとこ

 yumshaqwash 
つまをねとられる

 yumshaqwashliq 
qil- 

つみ jinayet 
つみあげたもの döwe 
つみあげる tiz- 

döwile- 
qirla- 

つみかさなる bésil- 
つみかさねたもの deste 
つみかさねる qewetle- 
つみとられる üzül- 
つみとる üz- 
つみの jinayiy 
つみのある gunaliq 
つみのない gunasiz 
つみびと asl 
つむ topla- 

yigh- 
öride- 
üz- 
us- 
bas- 
döwile- 
destile- 

つむぎぐるま chaq 
つむぎて yikchi 
つむぐ pishildur- 

igir- 
つむじ chögilimech 
つめ chang 

penje 
tirnaq 
tirnaq 
changgal 

つめこまれるsiqil- 
つめこむ siq- 

sighdur- 
tiq- 
toshquz- 
bas- 

つめたい soghaq 
sörün 
muzdek 
muz 
zilal 
muz 
iltipatsiz 

つめたくなる sowu- 
つめて zich 
つめのあかをほじくる tirnaq 

tatli- 
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つめのある tirnaqliq 
つめられる keplen- 

toldurul- 
niqtal- 

つめる tiq- 
qachila- 
bola- 
keple- 
niqta- 
qis- 
toldur- 

つもない tal 
つや gün 

jula 
つやつやする parqira- 
つやのある julaliq 
つやのあるけがわのうわぎ körek 

juwa 
つやのない günsiz 
つゆ shebnem 
つよい ulugh 

mustehkem 
achchiq 
qawul 
ötkür 
küchtünggür 
qudretlik 
küchlük 

つよくする pishildur- 
quwwetlendür- 

つよくなる quwwetlen- 
küchey- 
küchlen- 
pish- 

つよさ tor 
つよまる quwwetlen- 
つよめる quwwetlendür- 

küchlendür- 

kücheyt- 
つらい harsin- 

éghir kel- 
(chüsh-) 
japa-musheqqetli
k 
musheqqetlik 
japaliq 

つらいとおもう éghirliq qil- 
つらなった tizma 

tiziqliq 
peywest 

つらなっている tutash 
つらなり tizma 
つらなる tizil- 
つらぬいていとをとおす tiz- 
つらぬかれる sépil-(maq) 
つらねる tiz- 
つらのかわのあつい yüzi qélin 
つらら choqqa muz 
つりあい muwazinet 

tengpung 
つりあう barawerle- 

munasip kel- 
つりあわせる barawerleshtür- 
つりがねにんじん shiqildaq 
つりて asma 
つりばし tartma köwrük 
つりばり qarmaq 
つる pilek 

as- 
nota 
shung 
turna 
tal 

つるぎ shemsher 
tigh 

shemshir 
つるぎでさす tigh tekküz- 

(sal-) 
つるぎをふるう qilich köter- 
つるされる ésil- 
つるした asma 
つるす sal- 

qangtur- 
tart- 

つるっ ghir 
ghirt 

つるっと mok 
mokkide 

つるつるした ghiltang 
taylimchuq 
tayghaq 

つるつるにする siliqla- 
つるつるになる taqirlash- 
つるつるの taqir 

ghil 
つるのある pileklik 
つるはし kolighuch 

jotu 
つれ hemra 
つれあい yoldash 
つれていく apar- 
つれてくる keltür- 
つれる sal- 

yétile- 
つわり sézik 
つんだ bésiqliq 
つんぼさじきにおかれる

 chöchektiki 
chöpni ye- 

て 

て ilik 
で arqiliq 
て qol 
であう uchra- 

uchrat- 
uchrash- 
yoluq- 

てあし put-qol 
qol-qanat 
müche 

てあしのじゆうがきかなくなる

 palaketlesh- 
てあしをなげだす kéril- 
てあしをふじゆうにする aqsaqla- 

aqsa- 
である tur- 

bol- 
であれ meyli 
であろうと qet'inezer 

であわせる uchrashtur- 
yoluqtur- 

ていあん teklip 
teshebbus 

ていあんする algha sür- 
ていい shahliq 

taj-text 
てぃいかっぷ chashka 
てぃいぽっと cheynek 
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ていおう tajdar 
ていおうの shahane 
でぃか dika 
ていがく norma 
ていがくの normiliq 
ていぎ terip 

tebir 
ていぎしょ teklipname 
ていぎする tebir ber- 

teriple- 
tebirle- 

ていきの muddetlik 
qerellik 

ていきょう teqdim 
ていきょうする teminle- 
でぃげる diger 

namaz diger 
てぃけんりく tikenlik 
ていこう qarshiliq 

qarshiliq 
bayqut 

ていこく impériye 
karolluq 
padishaliq 
impératorluq 

ていこくしゅぎ impériyalizm 
jahangirlik 

ていこくしゅぎしゃ impériyalist 
jahangir 

ていこくしゅぎしゃの jahangirlik 
ていこくの impératorluq 

padishaliq 
ていさい heshem 

söletwazliq 
sölet 
hesheme 

ていさいのよくない nashayan 
ていさいぶる heshem qil- 

söletlik 
ていさいぶるひと söletpereslik 
ていさつ razwétka 
ていさつしゃ charlamchi 

charlighuchi 
ていさつする charla- 
ていさつへい razwétkichi 
ていじする qoy- 
ていじゅうする olturaqlash- 

yerlesh- 
makanlash- 

ていじゅうの olturaq 
ていしゅつする tut- 
ていしょう teshebbus 

ていしょうしゃ teshebbuschi 
ていしょうしゃであること

 teshebbuschiliq 
でいすい gherq mes 

patqaq 
pétiq 

でいすいする garah mes bol- 
でぃすく déska 

pilastinka 
ていせいする rastla- 
ていせつ nomus 

ippet-nomus 
ippet 

ていせつな sadiq 
sadaqetlik 
ippetlik 

ていそ dewa 
ていそう sadaqet 

ippet-nomus 
ippet 

ていそする erz qil- 
dewalash- 

ていそにん dewager 
ていたい turghunluq 
でいたん torf 
てぃっら tilla 

tilla 
ていてつ atnali 

taqa 
ていてつこう bazghanchi 

taqichi 
ていてつをうつ taqa qaq- 
ていてつをうっていない taqisiz 
ていてつをつけた taqiliq 
ていてつをつける taqila- 
ていど sewiye 

derije 
ていとう rene 

dang 
でぃなあるきんか dinar 
でいねい patqaq 

pétiq 
でぃぷろま shahadet 
ていへん töwen 
ていぼう toma 

tughan 
でぃやある diyar 
でいり kirish-chiqish 
ていりゅう yoshurun éqim 
ていりゅうじょ béket 
ていりょう norma 

ていりょうの normiliq 
でぃるばる dilber 
でえじい destargül 
てえぷ lénta 
てえぶる joza 

bashen 
peshxun 
üstel 

てえぶるくろす dastixan 
てえぶるくろすをひろげる

 dastixan sal- 
てえま téma 

serlewhe 
mawzu 

てえまの témiliq 
serlewhilik 

ておち yochuq 
ておの bégen 

chot 
ておののいっしゅ keke 
ておりのぬの chekmen 

mata 
xam 

てがあく chola teg- 
qol teg- 

てがかり qash-kirpik 
てがかりのない yipsiz 
てがき qolyazma 
てがきの yazma 
でかける atlan- 
てかせ jaza 
てかせあしかせをはめる jaza 

qur- 
てがとどく yétish- 

qol yet- 
てがふれる qol teg- 
てがみ name 

xet-chek 
xet 
mektup 

てがみのだいひつや xetchi 
てがるな eplik 
てき muxalip 

taqabil 
yégha 
yaw 
düshmen 

できあいする öl- 
arzula- 

てきあいする erkilet- 
できあいの teyyar 
てきい adawet 
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xusumet 
qest 
düshmenlik 

てきおう muwapiqliq 
uyghunluq 

てきおうさせる

 muwapiqlashtur- 
layiqlashtur- 
uyghunlushtur- 

てきおうする maslash- 
özlesh- 
uyghunlash- 
yaq- 
layiqlash- 

てきおうせいのある singishliq 
てきおんになる tawlan- 
てきごう ep 

uyghunluq 
てきごうした ep 
てきごうする eplesh- 
できごと weqe 
てきさない nabap 
てきした ong 

jayida 
muwapiq 
bap 
mas 
tégishlik 

てきしていない qolaysiz 
qulaysiz 

てきじょうをききだすためのほりょ

 til 
てきすと tékist 
てきする muwapiqlash- 

qolaylash- 
ep kel- 
yarash- 
maslash- 
bap kel- 
layiqlash- 
toghra kel- 
uyghun kel- 
kélish- 
yara- 

てきせつ qolayliq 
muwapiqliq 

てきせつとみなす rawa kör- 
てきせつな muwapiq 

rawa 
munasip 
chushluq 

できそこないの qabahet 
てきたい zitmanliq 

zitliq 
てきたいさせる zitlashtur- 

てきたいしあう düshmenlesh- 
てきたいする qarsilash- 

qestlesh- 
zitlash- 

てきたいの düshmenlerche 
てきとうな layiq 

uyghun 
qolay 
chushluq 
qulay 
layiq 

てきぱき shaq- shuq 
てきぱきと waq-wuq 
できもの chiqan 

ghelwirek 
hürrek 
yara 
qongiyoghan 
jarahet 
chaqa 

てきや jahankezdi 
てきやのしごと jahankezdilik 
てきよう tetbiq 

üzünde 
qisqartilma 
tedbiq 
qisqartma 

てきようする tetbiqla- 
できる berpa bol- 

höddidin chiq- 
qol yet- 
yaral- 
qoldin kel- 

できるかぎり qoldin kelginiche 
bolushigha 
bolushiche 

できることなら bolsa 
できるだけ imkan qeder 

bariche 
できるなら bolsa 
てぎわのよい usluq 
てぎわよい yürüshlük 
てぐすねひく qolgha tükür- 
てくせのわるい qoli uzun 
てくだ hile-neyreng 

pent 
hüner 
hile-mikir 

てくにかるたあむ términ 
てくび bilek 
でくわす üstidin chüsh- 

duch kel- 
てけす tékes 
てこ destek 

pishang 
lom 

でこぼこ oy-chongqur 
でこぼこの ongghil-dongghul 

büdür-choqur 
oy-döng 
oy-dongghul 
oyman-döng 
igiz-pes 

でざいん ülge 
てさき malay 

pachaqchi 
yantayaq 
yalaqchi 
mulazim 
ghalcha 

てさきがきようだ qoli gül 
てさきであること malayliq 

ghalchaliq 
yalaqchiliq 

てさきの yantayaqliq 
てさげたいこ dap 
でし murit 
てした ghalcha 
てじな neyreng 
てじなし neyrengwaz 
でしめえとる détsimétir 
でしゃばりの shöhretperes 
てじょう kishen 

koyza 
です bol- 
てすうりょう shirinkane 
てすと imtihan 
てすとする sina- 
てすり rishatka 

salasun 
てだしする yuq- 
てだて chare-tedbir 

ilaj 
yol 
chare 

てだてをかんがえる chare kör- 
chare tap- 

でたらめ pelpetishlik 
tertipsizlik 
bimenilik 
sepsete 

でたらめな qalaymiqan 
kelse-kelmes 
tertipsiz 
bolmighur 
bimene 
taqa-tuqa 
pelpetish 
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でたらめなりゆう yoqilang 
sewep 

でたらめに qarisigha 
telwilerche 

でたらめをいう sepsetichilik 
qil- 
sepsete sat- 
jöylü- 

てつ tömür 
てつおけ chilek 
てつがく pelsepe 
てつがくしゃ peylasop 

pelsepichi 
てっきょする bikar qil- 
てつぐし zix 

ziq 
てつけきん dingchen 

zakalet 
てつじん aqil 
てつすき sapan 
てったいする chékin- 
てつだいにん nimkar 
てつだう qarash- 

bolush- 
he-hu déyish- 

でっちあげ toquma 
でっちあげた yoqilang 
でっちあげの oydurma 

yoqilang 
betmnam 

でっちあげる yanpashqa urup 
gep tap- 
toqu- 
gep 
tap-(tughdur-) 
oydur- 

てつづき resmiyet 
てっていした izchil 
てっていしてやる oxshat- 
てっていてきに pütünley 

üzül-késil 
てつどう tömüryol 
てつどういん tömüryolchi 
てつどうえき wagzal 
てつどうしゃりょう wagon 
てつのぼう lom 
でっぱ hinggang chish 
でっぱり doqa 
てっぱん tünike 
でっぷりふとった miliqqide 
てっぺん bash 

uch 
töpilik 

てつへん zixche 
てつぼう tornik 

chighriq 
てっぽう miltiq 
てつやする tüne- 
てつやで kéchilep 
てづる yol 
てつわ ghildirek 

zenjir 
てつわをはめる zenjirle- 
てとりずむ térrorluq 
てなおしする siliqda- 

silghayt- 
てなげだん giranat 
でなければ bolmisa 
てなれた pishshiq 
てにいれる chiq- 

qolgha chüshür- 
qolgha kirgüz- 

てにおえる qoldin kel- 
てにおちる qolgha chüsh- 
てにす choyla top 
てにする qolgha chiq- 
てにてをとりあって qolmu-qol 
てにのせてはかる boda- 
てにはいる qolgha kir- 
てにふれる qolgha chiq- 
てにわたる öt- 
てのたいら alqan 
てのつけられないnoxtisiz 
てのながい qoli uzun 
てのひら chawaq 

siqim 
てのゆび ushshaq qol 
ではない emes 
てばなをする mishqir- 
てびき qibliname 
てぶくろ peley 

qolqap 
でぶでぶの miliqqide 
でぽじっと amanet 
てほん örnek 
でま mish-mish gep 
てま awarichiliq 
でま pitne 

söz-chöchek 
gep-chöchek 
pitne-pasat 

pitne-ighwa 
ighwa 
ösek 
gep 

てまがかかる qol tut- 
でまごおぐ oydurmichi 
てまちん manja 

simkar 
でまをとばす gep yasa-(toqu-) 
てみじかにいえば elqisse 
てみやげ körümlük 
てむかう qol yandur- 
でも namayish 

meyli 
でもさんかしゃ namayishchi 
でもでもよい xahi 
てもとがふにょいだ qisil- 
てもとをはなれる qoldin chiq- 

qoldin chiqip ket- 
でゅぐるちぇく dügülchek 
てゆびのある qolluq 
てらす yorut- 
てりかえし shola 
でりけーとな nazuk 
てりとりい téritoriye 
でる öt- 

chiq- 
tut- 
körün- 
qozghal- 
ün- 

でるヴぃしゅ derwish 
てれく térek 
てれび dienshi 

téléwizor 
てれんてくだ ustatliq 
てれんてくだをろうする ustat 
てろりすと térrorchi 
てをいれる silghayt- 

siliqda- 
てをかける qol sal- 
てをかす qoltuqla- 
てをくだす qol sal- 
てをこまねく qol qoshtur- 
てをすりあわせる dola chiqar- 
てをだす chépil- 
てをつける qol sal- 
てをにぎる qol sal- 
てをのばす qol uzat- (soz-) 

qol ber- 
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てをはなす qol sal- 
qol boshat- 

てをひく qol tart- 
chetke chiq- 
tartil- 

てをやすめる qol tart- 
てん söser 

asman 
chékit 
chikit 
bulghun 
xusus 
nuqta 
hawa 
tengri 

でんあつけい woltmétir 
てんいん magizinchi 

pirkazchik 
でんか zeret 

janap 
てんか dunya 

jahan 
でんかい éléktiroliz 
てんかする döngge- 
でんかする éléktirleshtür- 
てんかする art- 

jiqla- 
てんかん tutqaq 
でんき tok 

tezkire 
てんき abihawa 
でんき éléktir 
てんき hawa 
でんき terjimihal 
でんききかんしゃ éléktirowaz 
でんきゅう lampuchka 
てんくう ersh 

sama 
asman-pelek 
pelek 
kök 

てんくうの samawi 
てんげ tengge 
てんけい tip 
てんけいてきな tipik 
てんけいとなる tipiklesh- 
でんげきてきな chaqmaqtek 
てんこ yoqlima 
でんこう chaqmaq 
てんこう munapiqliq 
てんこうしゃ murted 

munapiq 

てんごく biyish 
jennet 

てんごくのいずみ kewser 
てんさい jutchiliq 

qizilcha 
てんさん tiyanshan 
てんし perishte 

mu'ekkel 
mala'ike 

てんじ körgezme 
でんし éléktiron 
てんじくあおい topigül 
てんじしつ körgezmixana 
でんしの éléktironluq 
でんしゃ tiramway 
てんしゃ tiranskiripsiye 
でんじゅ jende 
てんしゅ dukanchi 

janggüyde 
dukandar 

てんじょう ersh-ela 
ship 
torus 

てんじょうの samawi 
samawiy 

てんしょく istidat 
talant 

てんじる aylan- 
でんしん télégirap 
てんしんらんまんな gödek 
てんすう nomur 
てんせい tebiet 
てんせいの tughma 
でんせつ riwayet 

epsane 
でんせつじょうの epsaniwiy 
でんせつてきな epsaniwiy 
でんせん sim 

simtanap 
でんせんしない yuqumsiz 
でんせんする yuqumluq 

yuq- 
でんせんせいげり tolghaq 
でんせんせいの yuqumluq 

yuqqaq 
でんせんの simliq 
てんそく gojay 
てんそくにする gojey yoga- 
てんそくにもちいるながいぬの

 paytima 
てんたいがかける tutul- 

てんたいがでる tugh- 
てんたいぼうえんきょうtéléskop 
てんたかくそびえる asmangha 

taqash- 
でんたつ yetküzme 
てんち asman-zimin 

mewjudat 
でんち batari 

étiz-ériq 
てんち yer-asman 
てんてき küshende 
てんてきであること küshendilik 
てんてつしゅ achalchi 
でんでんむし qulüle 
てんと qara öy 

chédir 
でんとう en'ene 
てんとうしている yéniq 
でんどうせい ötküzüshchanliq 
でんどうせいの ötküzüshchan 
でんどうたい ötküzgüch 
でんどうだん missionér 
てんとうむし xenqiz 
てんとをはる chédir tik- 
てんにとどろく asmanni 

yangrat- 
てんねんとう qara chachak 
てんねんの tebiy 
てんの samawiy 

samawi 
てんのうせい uran 
てんのたかみ ersh-ela 
でんぱた yer 

étiz-ériq 
yer-su 

でんぱたのくぎり chönek 
てんばつをうける yer yut- 
でんぴょう qeghez 

talon 
でんぴょうをきる talon kes- 
てんびん taraza 

mizan 
てんびんざ mizan 

taraza 
てんびんぼう epkesh 
てんぷ qoshumche 

qoshush 
てんぷくかつどう

 aghdurmichiliq 
てんぷくかつどうをおこなう
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 aghdurmichiliq 
qil- 

てんぷくさせる aghdur- 
てんぷする qondur- 
でんぷん kiraxmal 
てんぽ sür'etlik 

shipang 
témpa 

でんぽう télégiramma 
télégirap 

てんま tulpar 

duldul 
てんまく chédir 

rawaq 
てんまつ néri-béri 
てんまど changghiraq 
てんめい pelek 
てんもんがく nujum 

astiranomiye 
てんもんがくしゃ astiranom 
てんもんだい resetxana 
てんらんかい körgezme 

でんりゅう tok 
でんりゅうけい ampérmétir 
てんれい murasim 
でんれいかん permanchi 
でんわ téléfon 
でんわこうかんしゅ achalchi 

téléfonist 
てんをうつ chékit qoy- 
てん・くてんのついた chékitlik 

と 

ど baldaq 
giradus 
yol 
merre 

と bilen 
hem 

ど doram 
qétim 

と we 
ど qur 
と küra 
ど dep'e 
どあ ishik 
どあい perdishep 
どあかあてん milengze 
どあのひんじ mujuq 
どあのぶ tutuq 
とい so'al 

soraq 
といあわせ soraq 
というだいもくの mawzuluq 
というなの atliq 

namliq 
といし biley 
どいつ gérmaniye 
どいつご némische 
どいつじん némis 
といつめる gep qoghlash- 

sürüshte qil- 
といれ istiwraxana 

teretxana 
xala 
hajetxana 

どう mis 

とう tuyaq 
partiye 
wahakaza 
sora- 
sort 
bashliq 
munar 

とうあん jawap 
どうい rizaliq 

maqulluq 
raziliq 

とういいんかい partkom 
どういさせる unat- 
どういした razi 

riza 
どういする una- 

maqulla- 
kön- 
eywashqa kel- 

とういつ birlik 
birleshme 

とういつする uyushtur- 
どういん seperwerlik 
どういんする seperwer qil- 

qozgha- 
herketlendür- 

とういんでない partiyisiz 
とういんの partiyilik 
とうえいち qishlaq 
とうえん shaptulluq 
どうおんの ahangdash 
とうか chiraq 
どうか assimilatsiye 
とうがいこつ lipek 
どうがいこつ（どうぶつの） topuq 

とうがいの partiyisiz 
どうがく sawaqdashliq 
とうかくをあらわす otturigha 

kir- 
とうかこうかんする bashmu bash 

tégish- 
どうかしゃ assimilatsiyichi 
どうかしゅぎしゃ

 assimilatsiyichi 
どうかせん pilte 
どうかつ tehdit 

tehlike 
どうかつする tehdit sal- 
とうがらし laza 
とうがらしいれ lazidan 
とうがらしみそ lazijang 
とうぎ muhakime 
どうき niyet 
とうき hayankeshlik 

pursetpereslik 
どうき muddi'a 
どうぎ teklip 
とうき tawaq 

bésimdarliq 
chagchuq 

どうき gherez 
とうき paydixorluq 
とうきか paydixor 

hayankesh 
どうぎご sinonim 
とうきされる xetlen- 
とうきしゃ pursetperes 

bésimdar 
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とうきする tirke- 
xetle- 

どうぎの menidash 
どうきのない bisewep 

sewepsiz 
とうきはんばいぎょう

 tawaqchiliq 
とうきひょう tizim 

tizimlik 
とうきゅう tebiqe 

sort 
どうきゅうせい sinipdash 
とうきゅうの sortluq 
どうぎょう hemkar 

kespdashliq 
どうきょうかんけい yurtdashliq 
どうぎょうしゃ kespdash 

hemkar 
どうきょうじん yurtdash 

yurtluq 
どうきょうの makandash 
どうぐ waste 

eswap-jabduq 
とぅぐ tugh 
どうぐ alet 

qoral-sayman 
qoral 
eswap 
jabduq 

どうくつ ügü 
kamar 
ghar 
öngkür 
in 

どうけ heyyar 
shangxochi 

とうげ dawan 
とうけいがく istatistika 
どうけいの shekildash 
とうけつする tonglat- 
どうけの heyyar 
とうげをこえる dawan ash- 
とうこう teslim 

tawaqchi 
どうこうさせる qosh- 
どうこうしゃ hemseper 

hemra 
とうこうしゅぎ teslimchilik 
とうこうしゅぎしゃ teslimchi 
とうごま inekpiti 
とうごろん sintaksis 
とうごろんてきな sintaksisliq 

どうこんの tomurdash 
どうさ herket 
どうざいくぎょう miskerlik 
どうざいくしょくにん misker 
とうさくする köchür- 
どうし yoldash 

qelbdash 
meslekdash 
péil 
qelbdash 

とうし küreshchi 
とうじき farfur 
とうしき tenglik 
とうじしゃ heqdar 
とうしする desmaye sal- 

(qosh-) 
sermaye sal- 

どうじだいの zamaniwi 
どうして qandaqsigha 

némige 
nichük 
nimishqa 

どうしても alliqandaq 
esla 

どうじに jümlidin 
barawer 
teng 

どうじにおこなう barawer ishle- 
どうしの yoldashliq 
とうしゃげんし laza 
とうしゃばんいんさつ

 shapigirap 
とうじゅんし bödiniwaz 
どうじょう hisdashliq 
とうしょう üshshük 
どうじょうしゃ hisdash 

mungdash 
どうじょうしん xeyrxahliq 

rehimdillik 
とうじょうじんぶつ shexs 
とうじょうする textke chiq- 

meydangha chiq- 
どうじょうする haligha yet- 

xeyrxah 
dadigha yet- 

とうしょうにかかる üshshü- 
どうしようもない nachar 

tedbirsiz 
charisiz 

どうしようもないこと amalsizliq 
とうしょき shuji 
とうしをみなぎらせる shimayla- 

とうしんぐさ piligot 
とうしんをかきたてるぼう

 perligüch 
とうすい serkerde 

meptunluq 
serxushluq 
qomandan 

とうすいした meptun 
mestane 
serxush 

とうせい rijim 
とうせきき kamalek 

salgha 
どうせだい zamandash 
どうせん yarmaq 
とうぜん sheksiz 

elwette 
muqerrerlik 
shek-shübhisiz 

とうぜんな lazim 
とうぜんの heqliq 

muqerrer 
tebiy 
tégishlik 

どうぞ merhemet 
xosh 
ruxset 

とうそう urkaltek 
urtoqay 
qachqunchiliq 
küresh 

とうそうする qach- 
どうそうせい sawaqdash 
とうそうの küreshchan 
とうそうはん qachqun 
どうぞく nesildash 
とうぞく talanchi 
どうぞく qandashliq 

uruqdash 
とうぞく talighuchi 

talghuchi 
どうぞくかんけい nesildashliq 
どうぞくであること nesildashliq 
どうぞくの qandash 
とうだい mayak 
どうだい dotey 
とうたする shalla- 
どうたらい chilapchin 

chilapcha 
とうち seltenet 

hakimliq 
hökümdarliq 
hökümran 
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höküm 
hökümranliq 

とうちけん seltenet 
とうちされた mehkum 
とうちされる mehkum bol- 
とうちしゃ hökümdar 

hakim 
sultan 

とうちしゃのたちば

 hökümranliq 
とうちする sora- 

seltenetlik 
höküm sür- 

とうちちい hakimliq 
とうちの hökümran 

yerlik 
とうちゃくする yétish- 

kel- 
どうちゅう yol boyi 
どうちゅうごぶじで yol bolsun 
どうちゅうごぶじで! aqyol 

bolsun! 
とうちょく nöwet 

nöwetchi 
とうちょくの nöwetchi 
とうちょく・とうばんであること

 nöwetchilik 
とうてん pesh 
とうど tong 
とうとい hörmetlik 

qimmet 
qedirdanliq 
etiwarliq 
qimmetlik 

どうとう barawerlik 
tengdash 
tenglik 

とうとう axir 
どうどうという tili uzun 
どうとうにあつかう barawer kör- 
どうとうの oxshash 

teng 
どうとく exlaq 

xislet 
erdem 

どうとくきはん erdem 
どうとくてききじゅん

 qanun-mizan 
どうとくの exlaqiy 
とうとさ qedir-qimmet 
どうにかこうにかzorgha 
どうにゅうする kirgüz- 

とうにゅうする sal- 
どうねんれいの quramliq 

qurdash 
どうねんれいのひと tengtush 

tengdash 
とうの mezkur 

partiyilik 
どうのある qonchluq 
とうは partiye 

partiye-guruh 
taman 

どうはい tengdash 
tengtush 

とうはしゅぎしゃ guruhwaz 
とうはせい partiyiwilik 
とうはつ chach 
とうばん nöwetchi 

isména 
どうはん hemraliq 
どうはんしゃ repiq 

hemra 
とうばんの nöwetchi 
とうひ samirsin 

shemshad 
とうひょう awaz 
どうびょうあいあわれむ hemdert 
とうひょうする awaz ber- 
とうひょうにかける awaz qoy- 
とうひん zang 
とうふ dufu 
どうぶつ haywan 

charpay 
janiwar 

どうぶつがく

 haywanatshunas
liq 
zoologiya 

どうぶつがくしゃ

 haywanashunas 
どうぶつがこをうむ küchükle- 
どうぶつたち haywanat 
どうぶつのこ küchük 
とうぶん birhaza 
とうぶんする teng böl- 
とうほう sherq 
どうほう wetendash 

qérindash 
とうぼうしゃ qachqunchi 

qachaq 
qachqun 

どうほうであること wetendashliq 

とうほうの sherqiy 
とうほんせいそうする

 yorghilash- 
shapashla- 

とぅまっく tumaq 
どうめい isimdash 

ittipaq 
とうめい süzüklük 
どうめいし mastér 
どうめいしゃ ittipaqdash 

ittipaqchi 
とうめいな süzük 

süp-süzük 
zilal 

とうめんの nöwettiki 
どうもうな yirtquch 

yirtquchluq 
とうもく serkar 

bash 
serdar 
kattiwash 
ataman 
serke 

どうもと（ばくちの） banka 
とうもろこし qonaq 
とうもろこしこのかゆ yobdan 
とうもろこしばたけ qonaqliq 
とうもろこしぱん zaghra 
とうゆ kirsin 
とぅゆく tuyuq 
とうようがく sherqshunasliq 
とうようがくしゃ sherqshunas 
どうようさせる sanchi- 
どうようする dawalghu- 
とうようする köchür- 
どうようの perqsiz 
どうらん parakendichilik 
どうり yol 

daoli 
どうりにあう qamlash- 
どうりにあわない tili qisqa 
どうりにかなう muqamgha sigh- 
どうりのない daolisiz 
とうりゅう istiqamet 
どうりょう xizmetdash 
どうりょうであること

 xizmetdashliq 
どうりをときふせる daoli bilen 

qayil qil- 
どうりをとく daoli sözle- 
どうりをわきまえる daolilash- 



どうるい どくしゃ 

652  

どうるい türdash 
どうるいせい türdashliq 
とぅるくめんご türkmenche 
とぅるくめんじん türkmen 
とぅるぐん turghun 
とぅるぱん turpan 
どうれっと dölet 
どうれつにろんずる sélishtur- 
どうろ yol 
とうろう panus 
とうろくする tizimla- 

tirke- 
yézil- 

とうろん muhakime 
muzakire 

とうろんする muzakirilesh- 
とうろんにかける muhakimige 

qoy- 
どうわ chöchek 
とぅわく tuwaq 
とおい yiraq 

alis 
とおいとち alis 
とおえんの yiraq 
とおくなる yiraqlash- 
とおくにいく uzaqla- 
とおくへいく uza- 
とおさ yiraqliq 
とおざかる uzaqlash- 

yiraqlash- 
uzaqla- 
yatlash- 

とおざける uzaqlashtur- 
yiraqlashtur- 

とおされる sépil-(maq) 
とおして arqiliq 
とおす ötküz- 

ötküz- 
とおちか istihkam 
とおとい altun 
どおむ gümbez 
どおむがたの gümbezsiman 
どおむつきのはか gümbez 
とおり kocha 
どおりにかなった ong 
とおりぬける arila- 
とおりみち ariliq 
とおる qatna- 

arila- 
öt- 

kech- 
とおん ahang 

ton 
teleppüz 

どおん garang 
とおん pede 
どおん gum 
どおんとくずす、こわす gum qil- 
どおんとくずれる、こわれる gum 

bol- 
とがい tala-tüz 
とかい sheher 
とかげ keslenchük 
とかす érit- 
とかちゅ toqach 
とがった uchluq 
とがっていない ötmes 
どがぷ doghap 
どがぷせいぞう, はんばいぎょう

 doghapchiliq 
どがぷせいぞう, はんばいぎょう

しゃ doghapchi 
とがめられる tenbih al- 

eyiplen- 
とがめる eyiple- 

aghrin- 
とがらす dorday- 
どかん gum 
どかんと taqqide 
どき chagchuq 
とき chagh 

waq 
esna 
kem 
ariliq 
waqit 
mehel 
peyt 
mahal 

ときあかす sherhile- 
とぎし chaqchi 
とぎしぼうせきこうのしごと

 chaqchiliq 
ときたま arilap-arilap 

nagan-naganda 
kemdin-kem 
nagan 

どきどき dekke-dükke 
dük-dük 

ときどき anda-sanda 
ara-tora 
ara-sira 

どきどき güp-güp 
ときどき bire-bire 

biren-siren 
どきどき düp-düp 
どきどきなる pokulda- 
どきどき・どくどくおとをたてる

 düpülde- 
güpülde- 

ときには gayi 
とぎぬの kaplighuch 
ときのこえ nere 
どぎまぎする aghzi échilipla 

qal- 
tili tutul- 

どきょう yürek 
yürek 

どきょうどう tilawetxana 
どきょうのある jigerlik 
とぎれとぎれの alangghu 
とぎれる üzül- 
とく yesh- 

payda 
とぐ kapla- 
どく chetke chiq- 
とぐ bile- 
とく boshat- 
とぐ chaqla- 
どく zeher 
とく pezilet 
どく ogha 

zaqqum 
とくいな usta 
とくいになる maz bol- 
どくがくでじょうじゅしたひと

 qulaq mollisi 
どくぐも buy 
どくさい diktaturiliq 

mustebitlik 
istibdatliq 
hakimmutleqliq 
diktatura 

どくさいけん hakimmutlegliq 
どくさいしゃ mustebit 

hakimmutleq 
hazazul 
zümiger 

どくさいせいじ hakimmutlegliq 
どくさいの istibdat 
とくざく toqquzaq 
どくじの bashtiki 
どくしゃ kitapxan 
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どくしゃであること kitapxanliq 
どくしゅ changgal 
とくしゅせい pewquladdiliq 

alahidilik 
とくしゅな mexsus 

pewquladde 
とくしゅな（に） alahide 
とくしょく tüs 

xasiyet 
xususiyet 

どくしん tenha 
どくしんせいかつ boytaqliq 
どくしんの boytaq 

saltang 
とくずたら toqquztara 
とくすん toqsun 
とくせい xasliq 

xasiyet 
どくせん monopoliye 
どくそうせい teshebbuschanliq 
どくそうてきな teshebbuschan 
とくそく heydekchilik 
とくそくしゃ heydekchi 
とくちゃくしゃぷとぅる toquchaq 

shaptul 
とくちょう alahidilik 

xasliq 
xususiyet 
artuqchiliq 

とくちょうのある belgilik 
どくとくな xasiyetlik 
どくとくの xas 

mexsus 
xususiyetlik 

とくに atayin 
bolupmu 
qewet 
xususen 
etey 

どくにやられる zeherlen- 
どくのある zeherlik 
とくのたかい exlaqliq 

peziletlik 
どくぶつ ogha 
とくべつな（に） alahide 
とくべつに qewet 

alayiten 
とくべつの mexsus 

pewquladde 
どくへび oqyilan 
どくほん oqushluq 

どぐま dogma 
とくむ toqum 
どくむぎ mestiki 
どくむし gezende 
とくめいの imzasiz 
どくやく zeher 

ogha 
とくゆうの xususiyetlik 
とぐらく toghraq 
とぐらくのはやし toghraqliq 
とくらべると qarighanda 
どくりつ istiqlal 

musteqilliq 
どくりつした musteqil 
どくりつせい musteqilliq 

istiqlaliyet 
どくをいれる zeherlendür- 

zeherle- 
どくをふくんだ zeherlik 
とげ sanchighaq 

shoxa 
qiltiriq 
tikenlik 
tiken 

とけい sa'et 
とけいや sa'etsaz 

sa'etchi 
とけいやのしごと sa'etsazliq 

sa'etchilik 
どけどけ posh-posh 
とげのある qiltiriqliq 

tikenlik 
とげのない tikensiz 
とけやすい érishchan 
とける yéshil- 

éri- 
どこ qayaq 
とこ orun-tüshek 

tüshek 
どこ ne 
とこ orun-körpe 
どこ qayan 

qeyer 
とこ qin 

orun 
どこか alliqeyer 

alliqayaq 
とこじらみ chusa 
どこに qéni 
どこにでもある samandek 
どこにも héchne 

どこにもない héchnede yoq 
とこや satrachxana 

satrashxana 
satrash 
satrach 

ところ orun 
jay 
yer 

どころかも tügül 
とさか pöpük 
とさかのある tajiliq 

pöpüklük 
どさっ palaq-puluq 

palaqqide 
gharas-ghurus 

とさつぎょう pokanchiliq 
qassapliq 

とさつされる soyul- 
とさつじょう qushxana 
とさつする boghuzla- 

qan qil- 
soy- 

とさつにん pokanchi 
qassap 

とし sheher 
どじ sarang 
とし yash-quram 

yash 
yil 
quram 

としごろになってきれいになる

 tüle- 
とじた yépiq 

yumuq 
taqaq 
ching 
yépiqliq 

どじだいじん zamandash 
としては bolsa 
どしどし bes- bes 
としの sheherlik 

yilliq 
としみん sheherlik 
どじょう tupraq 
としょう archa 
どじょう tupraqliq 

layyigek 
どじょうがく tupraqshunasliq 
どじょうがくしゃ tupraqshunas 
としょかん kutupxana 
としより qéri 
としよりの qéri 
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とじる taqal- 
yépil- 
et- 
yap- 
yum- 
mata- 

としをとる konira- 
yashan- 

どしん pokkide 
どせい zuhal 

saturin 
zehil 

どたある dutar 
どたあるそうしゃ dutarchi 
どだい ul 

teg 
どだいにしくよこぎ zegünde 
どだいをふせつする zegündile- 
どたどたした topur-topur 
どたどた, ごたごたあるく

 topurla- 
とたん tünike 

qangaltir 
とち tupraqliq 

tupraq 
zimin 
yer 

とちかいかく yer islahati 
yer islahati 

とちけいやくしょ yer xéti 
とちなまり qara til 
とちになれる ustixini chüsh- 
とちのない yersiz 
とちのひろさをはかる mola- 
どちゃくの mehelliwi 
どちらにしても beribir 
どちらの qaysi 
とちをくぎる taxtila- 
とちをたいらにならす dösh al- 
とちをたがやす yer heyde- 
とっ port 
どっ paraqqida 
とつがせる nikala- 
とつがせる（むすめを） erge ber- 
とつがたの börtme 
とつぐ erge chiq- 

teg- 
どっく piristan 
とつぐ turmushluq qil- 

turmushqa chiq- 
とっくみあい chap-chap 

とっくみあう yaqa siqish- 
élish- 

とつげき hujum 
zerbidarliq 

とつげきへい udarnik 
zerbidar 

とっけん imtiyaz 
とっけんのある imtiyazliq 
とっしゅつさせる gewdilendür- 
とっしゅつした gewdilik 
とっしゅつする gewdilen- 
とつじょとして lik-lik 
どっしりした éghir 
とっしん zerbidarliq 
とっしんさせる étildur- 
とっしんする diwin- 
とつぜん longngide 

nagah 
tuyuqsiz 
shappida 
lengngide 
tasadipen 
taqqide 
birdinla 
lik-lik 
pulangngide 
tosattin 

とつぜんする tashla- 
qal- 

とつぜんに ushtumtut 
とつぜんやってくる bas- 
とつぜん～する et- 
どっちつかずの linggirtaqtaq 

dilighul 
bitayin 
natayin 
tutruqsiz 

とっちめる yanpashqa al- 
とっつきやすい kélishimlik 
とって tutquch 

deste 
qulaq 
tutqa 
büldürgi 
shota 

とっておく qoy- 
saqla- 

とってみみのある qulaqliq 
とってもらう aldur- 
とってをつける destile- 
どっぱ doppa 
とっぱする yar- 

bös- 

どっぱのそうしょく qadaq 
どっぱのそうしょくにもちいられる

いと pilte 
どっぱのほうせいにもちいられる

くし piltigüch 
とっぴなことをかんがえる

 omundur- 
とっぷ köz 
どて tughan 
とてい, でしであること

 shagirtliq 
とても alamet 

zep 
ghayet 
rasla 
tola 
palan 
bek 
chendan 
taza 
köp 
karamet 
nahayiti 
intayin 
qewet 
bir 
hadis 
yaman 
rasa 
xoyma 
xéli 
ajayip 
ghiqqide 
ghiq 
nimidigen 

とてもあかるい yop-yoruq 
とてもあつい issiq öt- 
とてもうつくしい chip-chirayliq 
とてもおおくの mingbir 

tümenming 
とてもきつい tar-tapchuq 
とてもきゅうくつな tar-tapchuq 
とてもせいけつな pak-pakiz 
とてもちいさな kichikkine 
とてもひくい pakar-pakar 
とてもみじかい soltek 
ととう shirik 
どとう qaynam-tashqin 
どとうのような

 qaynam-tashqinl
iq 

とどく yet- 
boyla- 
teg- 
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とどける tapshur- 
とどこおらせる wax qoy- 
とどこおりなくとおる rawanlash- 
とどこおりのない rawan 
とどこおる tur- 
ととのう pish- 
ととのえさせる rusla- 
ととのえる tüze- 

retle- 
seremjanlashtur- 
ter- 
yasandur- 
yasa- 
jabdu- 
toghrila- 
tughdur- 
texle- 
rusla- 
tengshe- 
ter- 
yighishtur- 
tüzeshtür- 

ととのった texmu-tex 
seremjanliq 
teyyar 
seremjan 
tex 
tel 

とともに bilen 
となえる oqu- 
どなべ qumghan 
となり xoshna 
となりあった yandash 
となりあわせの tutash 
となりあわせる chégrilan- 
どなりたてるひと wangshiq 
となりの chégridash 
どなる waqira- 

towla- 
とにかく hamane 

hamanem 
haman 

とにつっかいぼうをする dem 
sal- 

とにもかくにも herqanche 
とねりこ ermudun 
どの qaysi 
どのいえも öy besip 
どのくらい nechchilik 

qanchilik 
とのつっかえぼう dem 
どのような qandaq 
とば tawka 

qimarxana 
とばく qimar 
とばす uchur- 

atla- 
とばせる sekret- 
とばっちり japa 
とばり chimildiq 

perde 
とび köksar 
とびあう sekresh- 
とびあがってよろこぶ uch- 
とびあがる chichangla- 

chachra- 
chichangshi- 
sekre- 

とびかかる awur- 
étil-(maq) 

とひかくして qarighanda 
とびこす atla- 
とびこむ tashla- 

awur- 
tashlan- 
étil-(maq) 

とびちらせる chachrat- 
tozut- 

とびちる tozu- 
chayqal- 
chachra- 

とびちるもの tozunda 
とぴっくの témiliq 
とびねずみ lengmentaqtaq 
とびはねる oynaqla- 

chachra- 
chichangshi- 
sekre- 
chichangla- 

とびら qanat 
とびらのかんぬき

 qaghitumshuq 
とぶ taqla- 

uchar 
uch- 
irghi- 
kökle- 

とぷく topuq 
とぶつや kallipez 
とべる uchar 
とべるようになる uchurma bol- 
とぼけた xupsen 
とぼける jaliq qil- 
とぼけること xupsenlik 
とぼしい kembeghel 

とぼそ mujuq 
とほで yayaq 

ulaqsiz 
とほの piyade 
とませる béyit- 
とまと shoxla 

pemidur 
とまりぎ qondaq 

peghez 
とまる yat- 

tin- 
qon- 
tur- 
chüsh- 
yat- 
qon- 

とみ dunya 
mal-mülük 
mülük 
bayliq 
mal-waran 
dölet 

とみをたくわえる jahan tut- 
とむ béyi- 
とむこと berket 
とむしゅく tumshuq 
とめばり bulapka 
とめる tos- 

qondur- 
tos- 
toxtat- 
tutquz- 

とも dost 
ashina 
yar-dost 

ともしび qara chiraq 
ともす yaq- 
ともだち aghine 

adash 
ともだちにする dostlashtur- 
ともだちになる adash tut- 

dostlash- 
dost tut- 
dost tut- 

ともに birge 
hem 
bille 

ともにする ortaqlash- 
ともにとおる ötüsh- 
どもり kikech 

duduq 
どもる kékechle- 

tatilashtur- 
duduqla- 
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kikechle- 
どもるひと kékech 
どやしつける til sal- 
どようび shenbe 
とよばれる atliq 
とら yolwas 

bars 
どら jang 

jangjang 
とらいばあ shopur 
どらいばあ etwirke 

burighuch 
atwértka 

とらえる chang sak- 
changgalla- 

とらくたあ tiraktor 
とらくたあうんてんしゅ

 tiraktorchi 
とらせる aldur- 
とらっく qara mashina 
とらっくにぐるまなどでしようする

つみにのらっかぼう

しようのあみ chiten 
とらっぷ qepez 
とらぶる ish 

chataq 
とらぶるめえかあ balaxor 

chataqchi 
jidelxor 
jodachi 
jidelchi 

とらほおむ tiraxoma 
どらま dirama 
どらまあ naghrichi 

taktakchi 
どらむ naghra 
とられる élin- 
とらわれのみ mehbusluq 
とらわれびと mehbus 
どらをうつ jang soq- (ur-) 
とらんぷ qarta 
とらんぷのきんぐ karol 
とり qush 
とりあう élish- 
とりいれ yighim-térim 

yighim 
とりうちぼう kepke 
とりえ qedir 

payda 
とりかえす qaytur- 
とりかからせる kirishtür- 

とりかかる shughullan- 
tutun- 
kirish- 

とりかご qepez 
とりかこませる chulgha- 
とりかこむ ora- 

olash- 
とりがさわがしくなく chukulda- 
とりかぶと buwana 
とりくむ meshghullan- 
とりこっときじ kaji 
とりさる al- 
とりしまり teqip 
とりしらべ sot 

so'al-soraq 
soraq 

とりつかれる muptila bol- 
とりっきいな mikirlik 
とりっく oyun 

mikir 
とりつくす qurughda- 
とりつけられる ornash- 

orna- 
とりつける qur- 

sal- 
békit- 
qurashtur- 
qoy- 
ornat- 

とりで qorghan 
tura 
erk 

とりにがす qoldin ketküzp 
qoy- 

とりのこされる qal- 
とりのす changga 
とりのぞく bikar qil- 

berhem ber- 
qomur- 
adala- 
aqla- 

とりのなきごえ nawa 
とりはだ toxet 
とりひき élim-bérim 

élim-sétim 
mu'amile 
oqet 

とりひきする élim-bérim qil- 
とりまく olash- 
とりもつ arigha chüsh- 
とりもどす ündür- 
どりょう qosaq 

köks-qarin 
どりょうのおおきい yüreklik 
どりょく ijtihat 

emgek 
himmet 
ejir 

どりょくする tirish- 
chélish- 
ejir qil- 
himmetlik 
himmet qil- 

どりる sendel 
üshke 
burgha 

どりるであなをあける üshkile- 
とりわけ atayin 

alayiten 
bolupmu 

どる dollar 
とる al- 

tut- 
tart- 
soq- 
qolgha chiq- 

どるい töpe 
どるくん dolqun 
とるこ türk 
とるこいしの chech 
とるこがく türkshunasliq 
とるこがくしゃtürkshunas 
とるこご türkche 
とるこじん türk 
とるこの türki 

türkche 
とるころじすと türkshunas 
とるにたらぬもの xes 
とるにたりない erzimes 
どるびるじん dörbiljin 
どれい qul 

ghulam 
どれいこんじょう malayliq 
どれいしゅぎ qulchiliq 
どれいぬし quldar 
どれいの qulluq 
どれいのみぶん qulluq 
どれいのように qullarche 
どれい（じょうたい） asaret 
とれえなあ térinér 
どれぐらい qanchilik 

nechchilik 
どれぐらいか alliqanche 
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どれも héchqaysi 
とれる bol- 
とれんど éqim 
どろ lay 
とろ izhar 
どろ topa 
とろう bihudilik 
どろう zindan 
とろう quruqluq 
どろう zindanxana 
とろうの bihude 
どろしっくいがつく laylash- 
どろしっくいがぬられる laylan- 
どろしっくいをぬらせる laylat- 
どろしっくいをぬる layla- 
どろだらけにする laylat- 
どろちにせいそくするぎょるい

 laychi 
とろっこ wagonchaq 

wagon 
どろっぷ kempit 

qen-gézek 
どろっぷかん qendan 

qendel 
どろどろした leshlik 
どろぬりのへい qurma tam 
どろぶえ churuq 
どろぼう oghri-yalghan 

oghri 
kantu 

どろぼうねこ chapqaq müshük 
どろまいと dolomit 
とろりいばす tirallibos 
どろりとしたえきたい qiyam 
どをこえる heddidin ash- 
どん taraqqide 

とん tonna 
どん tang 
どんかん qashangliq 
どんかんな zéhinsiz 
とんしゃん dungshiang 
とんすう tonnazh 
とんだ bayashat 

bay 
bedölet 

どんづまりの tuyuq 
とんでもない yoqsu 
とんでもないことをかんがえる

 omun- 
とんでもないはなし yoqilang 

gep 
とんとん tokur-tokur 
どんどん tok-tok 

dong-dong 
とんとん tok-tok 

tak-tak 
どんどんたたく dokulda- 
とんとん, どんどんおとがでる

 tokulda- 
どんどん, とんとんおとがでる

 taqilda- 
とんとん, どんどんおとをだす

 tokuldat- 
どんな qandaq 

herqandaq 
héchqandaq 
qanche 
héchbir 

どんなときでも héchqachan 
どんなに qanche 

neqeder 
どんなものかわからない

 qandaqtur 
どんなものでも hernéme 

とんねる teshme 
tunnil 

とんの tonniliq 
どんぶら dombira 
どんぶらそうしゃ dombirichi 
どんぶり gerdin chine 

apqur 
とんぼ zing-zing 

yingnaghuch 
とんぼがえり mollaq 
とんぼがえりのうまい mollaqchi 
とんぼがえりのうまいひと

 mollaqchi 
とんま xumper 

qapaqwash 
とんまな uxmas 

adashqaq 
pangqush 

どんよく nepsaniyet 
achpaqiliq 
naps 
tama 
toymighurluq 
tamaxorluq 
nashükürlük 
neps 
toymasliq 
hiris 

どんよくな tamager 
toymighur 
toymas 
közi aq 
tamaxor 

どんよくになる géli yoghinap 
ket- 

どんよりした xunsiz 
tutuq 

どんよりする tutul- 
どーむ qubbe 

な 

な nam 
isim 
at 

ない yoq 
ないおく sir 
ないがい ichkiri-tashqiri 

ichki-tashqi 
ないがしろにされた biétiwar 

étiwarsiz 
ないしつ herem 
ないしん ich 

ich-baghri 
qelb 

ないぞう öpke-béghir 
ないち ichkiri 
ないちんげえる endelip 

ないときゃっぷ posma 
ないぶ ichkiri 
ないふ pichaq 
ないぶ ich 
ないふ beke 

qelemturach 
ないふせいぞうこう pichaqchi 
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ないふできりあう pichaqlash- 
ないふなげのめいじん

 pichaqchi 
ないぶの ichki 
ないみつ sir 
ないよう mezmun 
ないようどおりに mezmunen 
ないようにてらして mezmunen 
ないようのある tutamliq 
ないようのとぼしい mezmunsiz 
ないようのゆたかな mezmunluq 
ないろん nilon 
なう qewetle- 

esh- 
なえ köchet 

bix 
maysa 

なえぎ köchet 
なえきばたけ köchetlik 

köchetzar 
köchetzarliq 

なえづくり köchetchilik 
なえる yigile- 

ézil- 
なおされる toghrilan- 

tüzitil- 
なおす tüzet- 

tüzeshtür- 
tüze- 
dawala- 
ongsha- 
ongla- 
toghrila- 
saqayt- 

なおった tüzük 
なおる yaxshi bol- 

dawa bol- 
dawalan- 
yaxshilan- 
saqay- 
püt- 
onglan- 
tüzel- 
ongshal- 
yéshil- 

なか ara 
ich 
ichkiri 

ながい uzun 
uzaq 

ながいあいだ aylap-yillap 
ながいす diwan 
ながえ dogha 

ながくする uzart- 
ながくなる uzar- 
ながさ hejim 

uzunluq 
uzun 
uzun-qisqiliq 

ながざぶとん yikendaz 
ながさ（じかん） boy 
ながしこむ quy- 
ながしれる atan- 
ながしれわたる dangqi chiq- 

(ket-) 
ながす tök- 

éqit- 
なかせる yighlat- 
なかたがい soghaqchiliq 
なかたがいさせる yirikleshtur- 
なかたがいする yiriklesh- 

qéyda- 
なかなおりさせる yarashtur- 

kélishtür- 
なかなおりする yarash- 

kélish- 
yaxshi bol- 
yaxshilash- 

なかにわ küra 
qora 
hoyla-aram 
seyna 
hoyla 

ながねぎ sungpiyaz 
ながねん yillap 
なかの ichki 
なかのつまった shir 
なかのよい inaq 

ep 
öm 

なかのよさ inaqliq 
dilkeshlik 

ながびく ayangla- 
sozul- 
sozulma 

なかま janiwar 
hemra 
shirik 
ülpet 
jandar 
adash 
qayash 

なかまことば zhargon 
なかまにする arigha al- 
なかまをくむ shiriklesh- 
なかみのないこと pücheklik 

なかむつまじい

 méhir-muhebbet 
ながめ menzire 

körünüsh 
ながめる qara- 
ながもちしない berketsiz 
ながもちする berketlik 
なかゆび ottura qol 
なかよくくらす chirayliq öt- 
なかよくする inaq yasha-(öt-) 
なかよくつきあう ep öt- 
なかよくなる tépish- 

eplesh- 
ep bol- 

なかよくやる sighish- 
なかよし ep 
ながれ éqim 
ながれぼし jut 
ながれもの elkézer 
ながれものであること elkézerlik 
ながれる éqin 

tökül- 
tam- 
tepchire- 
témi- 
aq- 

ながれをよくする

 rawanlashtur- 
なかをさく arazlashtur- 
なかをさくこと otquyruqluq 
なかをさくひと pitnichi 

otquyruq 
なかをとりもつ tépishtur- 

dellilik qil- 
なきごえ nale-peryat 

hönggirek 
nale 

なきごとをいう zarla- 
なきじゃくる öksü- 
なきわめく hökire- 
なく hökire- 

yighla- 
chilla- 
sayra- 
hökire- 

なぐさめ teselli 
teskin 

なぐさめる bezle- 
teskin ber- 

なくす chüshür- 
az- 

なくする yüttür- 
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yoqat- 
qurut- 

なくてはならない zörür 
なくなる tutul- 

ket- 
quru- 
köz yum- 
yoqal- 
dunyadin ket- 
(xoshlash-, öt-) 
yüt- 
yan- 

なぐられる dumbalan- 
dumba ye- 

なぐりあい ur-yiqit 
urush 

なぐりあう urush- 
mushtlash- 
ur-yiqit qilmaq 

なぐる dumbala- 
mushtla- 
qoy- 

なく（らくだが） bozla- 
なげあう étish- 
なげうりする tökme qilip sat- 
なげかわしい nadametlik 
なげき dat-peryat 

pighan 
なげきかなしむ dat-peryat 

köter- 
hesretlen- 

なげきかなしんだ ghemkin 
なげきこえ nale 
なげきごえ nale-zar 
なげく dat-peryat qil- 

datxor 
nadamet chek- 
dat-peryat oqu- 

なげくひと datxor 
なげこむ tashla- 
なげすてる tashla- 
なげなわ kemen 

toshung 
なげられる étil-(maq) 

tashlan- 
なげる tashla- 

chörü- 
at- 

なこうど elchi 
なさけ méhriwanliq 

méhir-shepqet 
köngül 
shepqet 
insap 

なざけっと nazaket 
なさけにもろい köngülchek 
なさけにもろいこと

 köngülcheklik 
なさけのある insapliq 
なさけのない shepqetsiz 
なさけぶかい méhriwan 

shepqetlik 
méhir-shepqetlik 
shapa'etlik 

なし amut 
neshpüt 

なしい nadametlik 
なしとげる tang at- 

orunla- 
wujutqa keltür- 

なしの neshpütlük 
なしのき neshpüt 
なしのはやし neshpütlük 
なじみのきゃく chöpqet 
なじみのない xam 
なじむ singish- 
なしょなりすと döletchi 
なしょなりずむ milletperwerlik 
なす pidigen 

petingan 
cheyze 

なずぃむ nazim 
なずぃれ nezire 
なすすべのないこと charisizliq 
なずな chupurshang 
なすりつける döngge- 

üs- 
なぜ nichük 

nimishqa 
qandaqsigha 
némige 

なぜか alliqandaq 
なぜこんなに nimandaq 

nimanche 
なぜなら sewiwi 

chünki 
sewiwidin 
sewini 

なぞなぞ mu'emma 
tépishmaq 

なぞの mu'emma 
なぞめいた mu'emma 
なぞらえる tengleshtür- 

oxshat- 
なた chapqu 

なだかい shöhretlik 
なたね qicha 
なだめる teskin ber- 

ashla- 
bezle- 

なだれ qar köchküni 
なちす natsist 
なちゅらりすと tebietchi 
なつ yaz 
なついんする möhürle- 

tamgha bas- 
なつかしさ hesret 
なつかしむ séghin- 
なつかせる üget- 
なづけられる atal- 
なづける ata- 
なっと gayka 
なっとく razimenlik 
なっとくさせる razi qil- 
なっとくした razi 

riza 
なっとくする eywashqa kel- 
なつにかるようもう jawigha 
なつの yazliq 

yazghi 
なつのてんき yazliq 
なつめ jigde 
なつめいろの toruq 
なつめぐ juzbuwa 
なつめのき jigde 
なつめやし xorma 
なつめやしのさとうづけ xorma 
なでぃる nadir 
なでしこ chinigül 
なでまわす sipa- 
なでる shimayla- 

sipa- 
sila- 

など qatarliq 
wahakaza 
wahakaza 
bashliq 

なとりうむ natriy 
なな yette 
ななじゅう yetmish 
ななじゅうの yetmish 
ななの yette 
ななめに qiriche 

qiypash 
yanche 
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qiyiq 
ななめの qingghir-qiysiz 

kos 
yantu 
qiysiq 
qiya 
qingghir 

なに birnerse 
ne 

なにか birnime 
bir 
qaysibir 
nerse 
nimidur 
allinime 

なにがし

 palanchi-pustanc
hi 
palan 

なにかといえばすぐ he désila 
なにげなく anchik 
なにごと birnime 

bir 
なににもならない qanchilik 
なにひとつ héchbir 

héchnéme 
なにも héch 

héchnéme 
なにもすることがない bikar 
なにもの birnime 
なのかめのさいじつ yette 
なので seweplik 
なびい nebi 
なびかせる lepildet- 
なぷきん yaghliq 
なべ qazan 

dangqan 
kora 

なべや qazanchi 
なまえ isim 

at 
nam 

なまえのうしろにつけるけいしょう

 qari 
なまえをつける at qoy- 
なまがわ shire 
なまくらの sokal 
なまけぐせ horunluq 
なまけさせる suslashtur- 
なまけた ish yaqmas 
なまけもの lewend 

kaj 

なまける horunlash- 
suslash- 
érin- 
lingshi- 
érincheklik qil- 

なまの xam 
tong 

なまめかしい léwen 
rena 
nazaketlik 
jilwilik 

なまめかしくする jilwilen- 
なまめかしさ jilwe 

ghemze 
léwenlik 

なまやけの xamsiq 
なまり qoghushun 

teleppüz 
なみ mewj 

örkesh 
dolqun 

なみうつ dolqunla- 
dolqunlan- 

なみがたつ mewj ur- 
なみがでる dolqunlan- 

dolqunla- 
なみだ yash 
なみだごえになる yighlamsira- 
なみだたせる jushqunla- 
なみたつ jush ur- 

örkeshle- 
なみだもろい yighlangghu 

tesirchan 
なみだもろいこと

 yighlangghuluq 
なみだをながす yashla- 
なみなみとつがれる liqlan- 
なみなみとつぐ liqla- 
なみのしぶき buzhghun 
なめあう yalash- 
なめさせる yalat- 
なめされる ashtin chiq- 

eylen- 
なめしがわのいっしゅ xurum 
なめす ashla- 

eyle- 
ashqa sal- 

なめらかさ siliqlash- 
なめらかでない chan- 
なめらかな siliq 

sip-siliq 
yaltiraq 
ghiltang 

なめる yala- 
shüm- 

なや axur 
なやまされる xapiliq tart- 

xapiliqqa qal- 
なやます duchar qil- 
なやみ hal-mung 

dert-elem 
dagh 
dert 
xapichiliq 
derdiser 
xapiliq 
derdu-elem 
dert-ehwal 
mung 

なやみがきえる derdi chiq- 
bash saqay- 

なやみのたね tügün 
derdiser 

なやみのたねであること

 derdiserlik 
なやみをうちあけあう dertlesh- 
なやみをうちあける dert éyt- 

(tök-) 
なやみをうったえる hal éyt- 
なやむ örten- 

bash qat- 
elem tart-(bol-) 
bash aghri- 
munglan- 

なよなよした boshang 
ならう ügen- 
ならされる tarashlan- 
ならす könüktür- 

tarashla- 
üget- 
köndür- 
tekshile- 
özleshtür- 
tüzle- 
chal- 
yuwashlat- 

ならずもの bandit 
ならずものであること banditliq 
ならぬ lazim 
ならび qur 

ret 
ならびに hemde 
ならぶ tizil- 

tenglesh- 
yandash- 
qatarlash- 

ならぶもののない tengdashsiz 
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ならべられる tizil- 
ならべる yandashtur- 

tart- 
tiz- 
jipsilash 

ならわし resim 
resim-qa'ida 
adet 
resim-yosun 

ならんだ yandash 
tiziqliq 
retlik 

ならんで yanmu-yan 
なりひびかせる yangrat- 
なりひびく yangraq 
なりもの chalghuch 

dap-dumbaq 
daqa-dumbaq 

なりものをならすひと

 chalghuchi 
なりん narin 
なる tut- 

qurul- 
kel- 
bol- 
kel- 

なれあい apaq-chapaq 
なれさせる pishildur- 
なれた ita'etchan 

könük 
なれっこになる qitmallash- 

qitmal bol- 
なれる könük- 

singish- 
yuwashla- 
tonush- 
özlesh- 
ügen- 
pish- 
ügen- 
yuwashlash- 
adetlen- 
kön- 

なろーどにきしゅぎしゃ

 narodnik 

なわ aghamcha 
salma 
nawa 
tanap 

なわしろ maysizarliq 
maysizar 

なわと nawat 
なわをなう aghamcha esh- 
なわをひく aghamcha tart- 
なわをふりきる boshan- 
なをあげる ata- 
なをつける qoy- 
なをはせる atan- 
なん nan 
なんい nechchinchilik 
なんかいも chendan 
なんぎ qiyinchiliq 

teslik 
zor 

なんぎする asqaqla- 
méhnet chek- 
asqa- 

なんきょく qatmalliq 
なんきん nezerbent 
なんきんむし chusa 
なんくせをつけたがる

 qérishqaq 
なんこつ kömürchek 
なんじかんも sa'etlep 
なんじゃく maghdursizliq 

natiwanliq 
küchsizlik 
halsizliq 

なんじゃくな halsiz 
natiwan 

なんしゅうかんも heptilep 
なんじゅうも onlap 
なんせんす lawziliq 
なんぜんも minglarche 
なんぜんもの minglighan 
なんそうも qewet-qewet 

なんだって nimandaq 
nimanche 

なんたばにもわかれてtal-tal 
なんて neqeder 

nimidigen 
なんてことだ xudaya towa 

ey xudayim 
なんでも hernéme 
なんでもありません héchqisi 

yoq 
なんと neqeder 

nimidigen 
なんとあろうことか héli 
なんという nimandaq 
なんといっても herqanche 
なんとかいきていく jan baq- 
なんども qayta-qayta 
なんにんかのひと bezi 
なんにんぐらい qanchiche 
なんねんも yillap 
なんの héchqandaq 

héchbir 
なんのために nimishqa 
なんばん nechchinchilik 
なんばんめの qanchinchi 

nechchinchi 
なんひきもの top-top 
なんびゃく yüzlep 
なんびゃくも tümenlep 
なんひろかはかる ghulachla- 
なんぽう jenup 
なんぽうの jenubiy 
なんや nawayxana 
なんやきしょくにん naway 
なんやのしごと nawayliq 
なんをやく nan yaq- 
なんをやくかまど tonur 
なんをやくだい ripide 

に 

に yük 
bilen 
ikki 

にあう yarash- 

にあわない chan- 
にえきらない tedbirsiz 
にえきろうどう hammalliq 

epkeshlik 

にえきろうどうしゃ hammal 
にえた pishshiq 
にえたぎる qaynaq 
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にえる pish- 
におい hid 

puraq 
においのする puraqliq 
においのない hidsiz 
においをはなつ angqi- 
におう sésiq 

pura- 
sési- 

におうこと sésiqliq 
におっている hidliq 
におわせる purat- 

sésit- 
におわる qal- 
にがい achchiq 

achchiq 
にかかわらず qet'inezer 
にがつ féwral 
にがまめ buya 
にかよう oxshash- 

oxsha- 
にがる nigar 
にかんして toghrisida 

toghruluq 
üst 

にぎった yumuq 
にきび danixorek 
にぎやかずき tamashichi 

tamashibin 
にぎょうれんく biyit 
にぎられる siqil- 
にぎり ochum 

tutqa 
sapaq 
büldürgi 
sap 
tutquch 

にぎりあう qisish- 
にぎる tüg- 

yum- 
qis- 
tutamla- 
siq- 
tut- 

にぎわい awatchiliq 
にぎわう mizhilda- 

awatlash- 
mighilda- 

にぎわった awat 
にく gösh 
にくい nepretlik 
にくいりがゆ showigürüch 

にくいりの göshlük 
にくしみ nepret 
にくたいの jismaniy 
にくのあつい göshlük 
にくのついた etlik 
にくのつりかぎ kanara 
にくまん manta 
にくむ nepretlendür- 

sesken- 
nepretlen- 

にくむべき mel'un 
にくや göshchi 

qassap 
にくよく nepsaniyet 
にくらしい lenet 
にくらべて nisbeten 
にぐるまぎょう kirakeshlik 
にぐるまのこうぶ qushqun 
にぐるまや kirakesh 
にくをくしにさす ziqla- 
にげがちな qachqaq 
にげる qach- 

chékin- 
にこごり uyunda 

uyutma 
にごす léyit- 
にこちん nikotin 
にごった dugh 

lay 
にこにこする aghzi qulighigha 

yet- 
にこみにく qordaq 
にこむ demle- 
にごらせる léyit- 
にごる léyi- 
にさいのおすのこうし tayincha 
にざむ nizam 
にじ hesen-hüsen 
にし meghrip 

gherp 
にしき kimxap 

zerbap 
にしきへび char yilan 
にしたがって boyiche 
にしの gherbiy 
にじむ yéyil- 

öt- 
tepchi- 

にじゃと nijat 
にしゅいじょうのきんぞくをふくむ

 makandash 
にじゅうぬいする torla- 
にじゅうぬいをする perle- 
にじゅうの yigirme 

qosh 
qisma 

にじゅうへき qattam 
にすぎない cheklen- 
にせの sün'i 

jaliq 
saxta 
yalghan 
yalghan-yawdaq 

にぞくする te'elluq 
ten 
tewe 

にた oxshash 
yéqin 

にたいして nisbeten 
qarita 

にだす demle- 
にたつ qayna- 
にたった qaynaq 
にちじょうてきに herda'im 

da'im 
にちじょうの kündilik 
にちぼつ zawal 
にちぼつじ köz yorughi 
にちぼつのほうがく künpétish 
にちや kün-tün 
にちようのいるいじゃじゅうき

 laqa-luqa 
にちようび yekshenbe 
について üst 

qarita 
toghrisida 
heqqide 
toghruluq 
heqte 

にっくねえむ leqem 
にっける nikél 
にっけるめっきする nikélle- 
にっけるめっきっされる

 nikéllan- 
にっこう aptap 
にっちゅう kündüz 
にっちゅうの kündüzki 

kündüzlük 
にってい küntertip 
にどうように oxshash 
にとって nisbeten 
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になう gedenge al- 
köter- 

になる qal- 
ににた shekillik 
にのうで ghulach 
にのくがつげない zuwani 

tutul- 
にばしゃや kirakesh 
にはんして qarimay 
にばんめの otturanchi 

ikkinchi 
にひりずむ inkarchiliq 
にぶい ötmes 

qashang 
gal 
kalwa 
qashang 

にぶくなる palaketlesh- 
qashanglash- 
gallash- 
qashangla- 
kalwalash- 

にぶさ qashangliq 
にほん yaponiye 

yapon 
にほんご yaponche 
にほんしきの yaponche 
にもかかわらず qarimay 

shundaqtimu 
にもつ shingli 

yük-taq 
yük 

にや niye 
にゃあにゃあ pish-pish 
にゅうぎゅう siyir 

inek 
にゅうじいらんど yéngi 

zélandiye 
にゅうじゃく méshchanliq 
にゅうじゃくな méshchan 
にゅうしゅする qolgha chiq- 
にゅうしんする qol ber- 
にゅうす yéngiliq 

axbarat 
xewer 

にゅうすれたあ xewer 
にゅうせい irkit 
にゅうとう irkit 

topcha 
にゅうとろん néytron 

にゅうばち hawanche 
にゅうもんする ustaz tut- 
にゅうよくさせる chömüldür- 

quyundur- 
にゅうよくする quyun- 

chömül- 
yuyun- 

にゅうわ yumshaqliq 
にゅうわな yumshaq 
にょう süydük 
によって boyiche 

de- 
bilen 

によれば qarighanda 
にょろにょろうごく qimilda- 
にら küde 

jüsey 
にらみつける közge qadal- 

alay- 
homay- 

にらむ homay- 
alay- 

にる oxshash- 
tart- 
dümle- 
oxsha- 

にるか nilqa 
にるぺる niluper 
にれ qariyaghach 
にわ bagh 
にわし baghwen 
にわとり toxu 
にわとりごや toxuxana 
にわのある baghliq 
にをつんでいない saltang 
にん tal 
にんい ixtiyar 
にんいせい ixtiyariyliq 
にんいの ixtiyariy 
にんきのたかい shöhretlik 
にんぎょう qonchaq 
にんげん insaniyet 
にんげんせかい pani 

dunya(alem) 
にんげんの insaniy 
にんしき bilish 

tonush 
tonushluq 
chüshenche 

にんしせい ixtiyarliq 
にんしょう shexs 

terip 
にんじょう adimetchilik 

ademgerchilik 
にんじょうぶかいはいりょをする

 ademgerchilik 
qil- 

にんしん hamile 
にんじん zedek 
にんしん hamildarliq 
にんじん sewze 
にんしんした hamildar 

éghirayaq 
にんしんした（かちく） boghaz 
にんしんする ün- 

apiride bol- 
qosaq köter- 
nesillen- 

にんしんする（かちくが） boghaz 
bol- 

にんしんはん dagh 
にんしんはんがでる dagh 

chush- 
にんしんはんのう sézik 
にんじんをさいのめにきる

 sewzini qelem 
qil- 

にんしん（ろばの） texeylik 
にんそう tür 
にんそうがわるい teri yaman 
にんたい chidam 

sewirchanliq 
sewir-taqet 
sewir 
taqet 
berdash 
sewirlik 

にんたいりょくのない sewirsiz 
にんたいりょくのなさ sewirsizlik 
にんにく sum 

samsaq 
にんぷ ikkiqat 
にんむ wezipe 

burch 
buruch 
tapshuruq 

にんめいされる teyinlen- 
にんめいする teyinle- 
にんもない tal 
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ぬ 

ぬいかた tikish 
ぬいつくろう yama- 
ぬいつける qada- 
ぬいめ tikish 

shiriq 
chak 

ぬいもの ish 
ぬう tik- 
ぬか topan 
ぬかせる yuldur- 
ぬがせる yalingachla- 
ぬかるみ pétiq 

patqaq 
patqaqliq 

ぬかれる sughurul- 
ぬきんでる otturigha kir- 
ぬぐ tashla- 

sal- 
ぬく yul- 

ter- 
qomur- 

ぬぐ yesh- 
ぬく sughur- 
ぬぐいさる aqla- 
ぬぐう ért- 

desmalla- 
sürt- 

ぬけおちる chüsh- 
ぬけがら qasraq 
ぬけがらのある qasraqliq 
ぬけだす kötiril- 

qol boshat- 
ぬけでる chiq- 

sughurul- 
boshan- 

ぬけめのない eplik 
zal 
us 

ぬける sughurul- 
tökül- 
chüsh- 

ぬすっと bulangchi 
kantu 
oghri-qaraqchi 
oghri 

ぬすまれる soghaq qol teg- 
ぬすみ oghriliq 

kantuluq 
ぬすむ oghrila- 

yul- 
kantula- 

ぬすらと nusret 
ぬってある sirliq 
ぬの rext 
ぬのきれ quraq 

yirtish 
qiyiq 

ぬのきれでつくった quraq 
ぬのぐつ xey 
ぬのじ kiyimlik 
ぬののいっしゅ alichekmen 
ぬののきれはし quraq 
ぬまち saz 

sazliq 
ぬまちの sazliq 
ぬらされる höllen- 
ぬらす zeyleshtür- 

hölle- 
nemde- 

ぬられる sürül- 
sürkel- 
sirlan- 

ぬりあう suwash- 
ぬりし sirchi 
ぬりしのしごと sirchiliq 
ぬる sürke- 

chap- 
sür- 
yaq- 
nur 

ぬるい ilman 
ぬるまゆ dagh su 
ぬれぎぬ uwal 
ぬれぎぬをきせられる qara bol- 
ぬれぎぬをきせる tapini art- 

betnam chapla- 
ぬれた höl 
ぬれる zeylesh- 

nemlesh- 
zeyle- 

ぬわせる tikküz- 
tiktür- 

ぬわれる tikil- 

ね 

ね yiltiz 
tüp-tomur 
tüp 

ねあがりする qimmetle- 
ねあげする baha köter- 
ねいてぃヴあめりかん hindian 
ねいてぃぶ・あめりかん indian 
ねいる uyqugha ket- 

ねいろ pede 
ねうち baha toxtat- 

baha 
etiwar 
nerq 

ねうちがある erzi- 
toxta- 

ねうちのある tutamliq 
pulluq 

ねうちのない erzimes 
etiwarsiz 

ねうちのないこと qedirsizlik 
ねえ hay 
ねおん néon 
ねがい arzu-ümit 

du'a-telep 
tilekdashliq 
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iltija 
arzu-tilek 
pisent 
arman 
istek 
murat-meqset 
murat 
xahish 
arzu 
tilek 
arzu-arman 

ねがいがかなう armangha qal- 
ねがいのかなった armansiz 
ねがう tile- 

sora- 
tilekdash 
soran- 

ねがえり xiyanet 
ねがえりをうつ tolghan- 
ねがさがる erzanla- 

erzanlash- 
ねかしつける uxlat- 
ねかせる yatquz- 
ねがつく toxta- 
ねかぶ kötek 
ねがわくば insha' alla 
ねぎる bahalash- 

baha ber- 
ねくたい galistuk 
ねくたりん toghach 
ねこ müshük 
ねこじゃらし chüzgün 
ねごとをいう chüsheke- 

jöylü- 
ねこのいっしゅ samanchi 
ねさがり paxalliq 
ねさげの paxal 
ねじ lös 

qulüle 
ergul 
wénta 

ねじあやめ pichangül 
chighirtmaq 

ねじくぎ burma mix 
ねじの burma 
ねじのある burmiliq 
ねじまわし burighuch 

etwirke 
atwértka 

ねしょうべんをした siygek 
ねじる tolgha- 
ねじれた kalang 

ねじれる qayril- 
mitkot bol- 
tolghan- 

ねず archa 
ねずみ chashqan 
ねたみ zughuyluq 

kündeshlik 
ねたむ künle- 
ねだん nerq 

baha 
ねちがえる boyungha yel 

turup qal- 
ねつ issighi ash- 

tept 
taw 
issiqliq 

ねつあい sheydayiliq 
sheydaliq 
sewda 

ねつあいする issiq öt- 
ねつい hewes 

gheyret 
pa'aliyetchanliq 
zoq-shoq 

ねっかちいふ galistuk 
ねつがでる issiqla- 
ねっからの qip-qizil 
ねっき hor 
ねっきある qaynaq 
ねっきょう hayajan 

sewdayiliq 
sewda 

ねづく tut- 
ねっくれす marjan 
ねつさまし soghaqliq 
ねつじょう sewda 
ねっしん qizghinliq 

pa'aliyetchanliq 
qiziqliq 

ねっしんな harmas-talmas 
qizghin 

ねっしんに qiziq 
köyüp-piship 

ねっしんになる yügür- 
ねっしんにもとめる heweslen- 
ねっする qizit- 

issit- 
ilit- 
qizdur- 

ねつぞうしゃ oydurmichi 
ねつぞうする oydur- 
ねったい tiropik 

ねっちゅう qiziqliq 
sheydaliq 

ねっちゅうさせる

 heweslendürmek 
ねっちゅうする béril- 

heweslen- 
ねっと sétka 

tor 
ねっとわあく tor 
ねつのこもった atishin 
ねつぼう heweskarliq 
ねつぼうてき arzumen 
ねつりょう tept 

hararet 
ねつれつ qizghinliq 
ねつれつな ateshin 

sewdayi 
qizghin 
atishin 

ねつをさますたべもの

 soghaqliq 
ねにもつ zarlan- 

köngül qal- (yan-) 
ねのつけられない bibaha 

bahasiz 
ねばつく michilda- 
ねばっこい shilliq 

yépishqaq 
qoyuq 

ねばねばした mich-mich 
ねばねばする suwashqaq 

leshlik 
shilimshiq 
michilda- 
yépishqaq 

ねばりけ yépishqaqliq 
ねばりけのある chaplashqaq 
ねばりづよい alghur 

qeyser 
ねばりづよくなる qeyserlesh- 
ねばりのある sozulushchan 
ねぶみする bahala- 
ねぼけた uyquluq 
ねほりはほりかぎまわる kola- 
ねほりはほりきく kola- 

tégi-tektini 
sürüshtür- 
ujur-bujurighiche 
sürüshtür- 

ねむい uxlaq 
ねむくなる uyqusira- 

uyqusi kel- 
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ねむけ uyqu 
ねむけがふっとぶ uyqusi qach- 
ねむけからさめる uyqusi échil- 
ねむけのある uxlaq 
ねむけをさそう uxlat- 

uyqu keltür- 
ねむっていない bidar 
ねむらせる uxlat- 
ねむり uyqu 
ねむりがあさい uyqusi segek 
ねむりがおそう uyqu bas- 
ねむりがふかい uyqusi éghir 

(qattiq) 
ねむりをむさぼる uyquchan 
ねむる köz il- 

uxla- 
ねむれない uyqusiz 
ねむれなくなる uyqusi qach- 
ねめと német 
ねもと asas 
ねもはもないうわさ yoqilang 

gep 
ねらう közle- 

qarat- 
payla- 
nishanla- 
chéne- 
delle- 

chine- 
chenle- 

ねらわれる nishanlan- 
ねりこ xémir 
ねる uxla- 

tüne- 
yat- 

ねをきめる baha toxtat- 
ねをさげる baha chüshür- 

erzanlat- 
ねをつける bahala- 

baha qoy- 
ねをほる zighirla- 
ねん yil 
ねんえき lesh 

shaltaq 
ねんかん yilname 

salname 
ねんきん pénsiye 

nepeqe 
ねんぐ paraq 
ねんこう istazh 
ねんごとに yilséri 
ねんごろな iltipatliq 
ねんざする qayril- 
ねんじゅう qish-yaz 
ねんしょうしつ otxana 
ねんせい suwashqaqliq 

sozulushchanliq 
ねんせいの shilimshiq 

shilliq 
ねんだい yil 
ねんだいき weqename 
ねんだいきさくしゃ weqenewis 
ねんちゃくする tutash- 
ねんちゃくてえぷ jiaobu 
ねんちょうのじょせいにたいする

けいしょう appay 
ねんちょうのじょせいにたいする

よびかけ acha 
ねんちょうのだんせいにたいす

るけいしょう aka 
ata 

ねんど yépishqaqliq 
séghiz 

ねんどの yilliq 
séghizliq 

ねんぱいの moysipit 
ねんぴょう yilname 
ねんぽう salname 
ねんまく chawa 
ねんりょう yéqilghu 
ねんれい quram 

yash 
yash-quram 

の 

のあと songre 
のう minge 
のうえん ékinzar 

ékinzarliq 
ékinlik 

のうがない tedbirsiz 
のうぎょう dixanchiliq 

tériqchiliq 
のうぎょうようかちく at-ulaq 
のうぐ soqa-sayman 
のうこうな qoyuq 
のうさくぶつ térim 
のうさくもつ zira'et 
のうじょう ékinlik 

ékinzar 
のうじょうろうどうしゃ batraq 
のうじょうろうどうしゃとしてはたら

く batraqlash- 
のうぜい yasaq 
のうぜんはれん orusgül 
のうそん sehra 

yéza 
のうそんの sehrache 

yéziliq 
のうそんのていきいち

 charbazar 
のうそんばざあ charbazar 
のうち ékinzarliq 
のうてん choqqa 
のうど yanchi 

qoyuqluq 
のうなし poqqosaq 
のうなしの yarimas 
のうはいりょくしょくの aqboz 

のうべん pasahet 
sözmenlik 

のうまくえん méningit 
のうみん dixan 
のうりつ ünümdarliq 

ünüm 
のうりつのあがる ünümlük 

ünümdar 
のうりょく bingsi 

imkan 
iqtidar 
salahiyet 
chama 
küch-quwwet 
chagh 
qabiliyet 
küch 
qurb 
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のうりょくのある iqtidarliq 
のうるうず noruz 

noruz 
のおと depter 
のおとにうつす depterge yötke- 
のおとをとる depterge al- 

(ornat- ,pütüp 
qoy-) 

のがいじん noghay 
のかたちをとった shekillik 
のがれられない qutulghusiz 
のがれる qach- 

qutul- 
のがん doghdaq 
のぎ qiltiriq 
のき lempe 

pewaz 
pishaywan 

のきならびに öymu-öy 
のぎのある qiltiriqliq 
のきのある pishaywanliq 
のぎのない qiltiriqsiz 
のこぎり here 
のこぎりでひかせる herilet- 
のこぎりでひかれる herilen- 
のこぎりでひきあう herilesh- 
のこぎりでひく herile- 
のこぎりのは here chishi 
のこされる qoyul- 
のこす qoy- 
のこった qalduruq 

qaldi-qatti 
ilghanda 

のこってふるくなる tur- 
のこり saqinda 
のこりの qalghan-qatqan 

ashqan-tashqan 
qalduq 

のこる qal- 
toxta- 
aq qal- 
teg- 
ash- 
art- 
tur- 

のさいちゅうに üst 
のしかからせる artildur- 
のしかかる artil- 

yüklen- 
のじょうきょうにおとしいれる sal- 
のせいだ ten 

のせられる artil- 
のせる bas- 

art- 
chüshür- 
bas- 

のぞいた mustesna 
のぞきみる marila- 

mara- 
のぞみ arman 

arzu-tilek 
istek 
tilek 
arzu 
murat-meqset 
arzu-ümit 
ümit 
arzu-arman 
murat 

のぞみがかなう arzusi qan- 
のぞみなかばでなくなる arman 

ket- 
のぞみのある ümitlik 
のぞみをたくす ümit baghla- 
のぞむ köngül bar- 

ümit qil- 
telmür- 
arzu qil- 
arman qil- 
xala- 
tile- 

のたうつ yumulan- 
のために de- 

üchün 
taki 

のっくする taqildat- 
qaq- 

のっぴくならぬ kélishmeslik 
ので shunga 

üchün 
shunglashqa 

のど ghirtildaq 
elqum 
kikirtek 
karnay 
boghuz 
helqum 
tamaq 
gal 
kanay 

のどがかわく chölde- 
ussa- 

のどがつまる téliq- 
のどちんこ kichik til 
のどぼとけ bughdiyek 
のどをかききってほふる

 boghuzla- 
のなか ara 
ののしられる deshnam ye- 

(angla-) 
til angla- (ishit-) 

ののしり lenet-nepret 
ののしりあう tillash- 
ののしる qapsa- 

deshnam ber- 
tilla- 

のばさせる rusla- 
のばされる yéyil- 
のばした yéyiq 
のばす yéyildur- 

uzart- 
uzat- 
dardayt- 
yay- 
texir qil- 
qoy- 
sun- 
soz- 

のばら qongghuraqtiken 
のはら dala 
のばら azghan 
のび yanghin 
のびちぢみする sozulghaq 
のびのびさせる hozurlandur- 
のびのびした arambexsh 
のびのびする hozurlan- 
のびのびと échilip-yéyilip 
のびやすい ösek 
のびる sozul- 

kéril- 
darday- 
uzar- 
sozul- 
ös- 

のびをする kéril- 
のべる bayan qil- 
のほか bashqa 
のぼせる issiq tut- 

issiq kel- 
issighi ash- 

のほほんとくらす qosaq baq- 
のぼる yuqurila- 

yamash- 
min- 
chiq- 
kötiril- 
örle- 
ös- 

のませる ichküz- 
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のみ ketkü 
chekke 
iskine 
bürge 
xalas 
mitin 

のみこむ yut- 
のみほす soq- 
のみもの ichimlik 

ichkülük 
ussizliq 
ussuluq 

のみやのしゅじん meypurush 
のみやのてんいん saqi 
のむ ich- 

yut- 
のようだ oxsha- 
のような qatarliq 

misli 
のように oxshash 

singar 
のらくらしてはたらかないこと

 lalmilik 
のり pat 

shilim 
のりあいばしゃのしゃふ

 mepikesh 
のりきになる yügür- 

のりきのしない köngülsiz 
のりだす atlan- 
のりづけする kiraxmalla- 
のりづけをする patla- 
のりゆうで seweplik 
のる chüsh- 
のるうぇい norwégiye 
のるま norma 
のるまの normiliq 
のるまのない normisiz 
のろい leqwa 

gal 
ilman 
qaghish 
qirchangghu 
qoli éghir 
miljing 
qashang 
lenet 
sus 

のろう qagha- 
lenetle- 
lenet oqu- 

のろうべき lenet 
のろくなる qashangla- 

leqwalash- 
のろしだい tur 

tim 

のろのろ chim-chim 
のろのろしたgijing 
のろのろする miljingla- 

misilda- 
のろま injiq 
のろまな mijiq 

qirchilma 
kalikomsha 

のろまなこと kalikomshaliq 
のろわれた le'in 
のんき biperwaliq 

perwasizliq 
のんきな teshwishsiz 

bighem 
endishisiz 
perwasiz 
qayghusiz 
irengsiz 

のんき : れいたん bighemlik 
のんだくれ haraqxor 

haraqkesh 
のんびり yéyilip-échilip 
のんびりした paraghetlik 
のんびりする yayra- 
のんべえ meyxor 

は 

は guruh 
bolsa 
chish 

ば körünüsh 
は chish 

tay 
ば meydan 
は terep 

taman 
tigh 
chish 
yopurmaq 
türüm 
qulaq 
kök 
lapchin 

ばあ toqach 
qawaqxana 
qawaq 
pokey 

shada 
はあかあん xaqan 
ばあきい baqi 
はあきむ hakim 
はあすぃえっと xasiyet 
ぱあせんと pirsent 
ばあとぅる batur 
はあはああえぐ hasira- 
はあはあいきをきらす hömüde- 
はあはあふうふうあえぎながら

 hasirap-hömüdep 
はあぴず hapiz 
はあふぃず hapiz 
はあもにい ahangdashliq 
はあれむ herem 

mehremxana 
はあんこく xaqanliq 
ぱあんさと pansat 

ばい hesse 
はい he'e 
ばい bay 
はい wah 

kül 
öpke 
he 

ばい barawer 
bay 

ばいあすてえぷ zighziq 
はいいろ chéqir 
はいいろの sur 

boz 
はいうぇい tashyol 
はいうにおよばず tügül 
はいえな sirtlan 
ばいおりん iskiripka 
ばいか hessilap 
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ばいかい wastichiliq 
はいがいしゅぎ yeklimichilik 
ばいかいぶつ muhit 

wastichi 
はいかきょう mejusiyet 

otpereslik 
はいかきょうと ateshperes 

mejus 
otperes 

はいかきょうのじいん ateshkede 
はいかっしょくの küreng 
はいかんしゃ körguchi 
はいきした brak 
はいきゅう norma 
はいきゅうひん lawazimat 
はいきょ xaniweyranliq 

xarabizar 
xarabizarliq 
xarapliq 
weyranliq 
xarabe 
weyranchiliq 
xarabiliq 

はいきょう munapiqliq 
はいきょうしゃ murted 

munapiq 
はいきんしゅぎしゃ pulperes 

pulpereslik 
はいぐうしゃ layiq 
はいごうする tengshe- 
ばいこくど sétilma 
はいざら küldan 
ばいしゅんふ pahishe 

luli 
jalap 

ばいしゅんやど jalapxana 
pahishixana 

はいじょ istisna 
ばいしょう tölem 
はいじょする berhem ber- 
はいしん xa'inliq 

xiyanetchilik 
xiyanet 
xiyanetkarliq 
shumluq 
sétilmiliq 

はいしんしゃ xiyanetchi 
xiyanetkar 

はいすいこう zeylik 
はいせきする yekle- 

chetke qaq- 
tazila- 

はいせつ teret 

hajet 
edep 

はいせつする sundur- 
はいせん meghlubiyet 
ばいぞう hessilap 
ばいぞうする qatlan- 
はいたい törelme 
はいたいがく törelmishunasliq 
はいたか qurghuy 
はいち seremjan 
はいちする tart- 
ぱいちゅう jün 
ばいてん shipang 
ばいどく siflis 
はいとくこうい exlaqsizliq 
ぱいなっぷる boluo 
ばいにする qatla- 
はいひん eskipurush 

eski-tüski 
はいひんかいしゅうぎょう

 eskipurushluq 
ぱいぷ nokesh 

ney 
turuba 
turupka 

はいふする tara- 
はいぶつ tashlanduq 
はいぶりっど shalghut 
はいぶりっどの métis 
はいぶん teqsim 

teqsimat 
はいぶんする ajrat- 
ばいべん kompirador 
はいぼく meghlubiyet 

shékest 
はいぼくしゅぎ

 meghlubiyetchili
k 

はいぼくしゅぎしゃ

 meghlubiyetchi 
はいぼくの meghlubiyetlik 
はいりこむ chök- 
はいりょ himmet 

étiwar 
はいりょさせる jahazlan- 
はいりょする jahazla- 
はいる chüsh- 

kir- 
sigh- 
pat- 
sighish- 

ぱいろっと liyotchik 
uchquchi 
rolchi 

ぱいろっとのしごと uchquchiliq 
はう baghirla- 

ömile- 
はうず hawz 
ばうちゃあ ordér 
はえ chiwin 
ぱお qara öy 
ぱおず manta 
はおり xalat 
はおりをきた xalatliq 
はおる yépinchaqla- 
はか qewre 

tupraq 
gör 

ばか metu 
はか zaratka 
ばか telwe 

bez 
ölgür 

はか shéhitliq 
ばか komsha 
はか mazar 

yerlik 
ばか samanqosaq 

xotuntalaq 
hangwaqti 
qapaq 
xumper 

はか tupraqliq 
ばか hamaqet 

ölmigür 
sarang 

はかい xaniweyranliq 
xaniweyran 

はかいかつどう buzghunchiliq 
はかいこういをする

 buzghunchiliq 
sal- 

はかいされた weyran 
はかいしゃ asl 

buzghunchi 
qirghuchi 

はかいする buz- 
pachaqla- 

はがうく qama- 
ばかげたこと leng 
ばかげたはなし leng 
ばかさ telwilik 
はがされる soyul- 
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はがす soy- 
はかせ doktor 
はかせる kiyindür- 
ばかぢから qara küch 
はかどる mang- 
ばかな layeqel 

pemsiz 
hangwaqti 
kéliwara 
bigherez 
gomush 
delte 
chupey 
kalwa 
jahaletlik 
exmeq 
hamaqet 
möng 
angqaw 
galzang 

ばかなこと kalwaliq 
sarangliq 
batilliq 
deltilik 
angqawliq 

ばかなふりをしている人 jahan 
saringi 

ばかにされる exmeq bol- 
ばかにする exmeq qil- 

béshida yangaq 
chaq- 

ばかになる dötlash- 
はがね gang 

polat 
ぱかぱか düpür-düpür 

dükür-dükür 
ぱかぱかおとをたてる düpürle- 
ぱかぱか, どんどんおとをたてる

 dükürlet- 
はかほりにんぷ görkar 
ばかもの harimi 

döt 
qapaqbash 
haramliq 
juwaynimek 

はかり kemchen 
jing 

ばかり ghiltang 
はかり taraza 
はかりいん girchi 
はかりしれない

 pütmes-tügimes 
ばかりでなくむしろ tur- 
はかりの jingliq 

はかりのさら pelle 
はかる ölche- 

gezle- 
jingla- 
urun- 
kemchenle- 
qestle- 
kemle- 
kilola- 
giramla- 
közle- 

はがれる ajra- 
はきけがする élish- 

ichi élish- 
köngli aghdurul- 
köngul ayna- 

はぎしりする ghuchurla- 
はきだす tükür- 
はきむ hakim 
はきもの kiyim 
ばきゃくをあらわす chan- 

köti échil- 
chandur- 

はぎれがよい chürük 
はぎれのよい kos-kos 

jarangliq 
genjing 
zil 

はく kiy- 
はぐ aqla- 
ばぐ iger-jabduq 
はく qus- 

tükür- 
yandur- 
süpür- 
hö qil- 

ばぐ iger-toqum 
はぐ qasa- 
はくあい insaniyetchilik 

insaniyetlik 
はくがいするtérisini tetür soy- 
はくがく bilimdanliq 

alimliq 
はくがくな bilimlik 

bilimdar 
bilimdan 
bilimchan 
bilimchanliq 

はくがくの oqumushluq 
melumatliq 

はくがくをひけらかす

 bilimdanliq qil- 
ばくがとう tanggar 
ばくげき bombardiman 

ばくげきする bombila- 
はくさい besey 
はくしとうあんをだす imtihan 

qeghizini aq 
tapshur- 

はくじゃく ze'iplik 
はくじゃくな ze'ip 
はくしゅ chawaq awazi 

alqish 
はくしゅでむかえられる alqish 

érish- 
はくじょう méhirsizliq 
はくじょうな wapasiz 

méhir-shepqetsiz 
méhirsiz 

ばくぜん pücheklik 
ばくぜんとした püchek 
ばくだいな heddi-hisapsiz 
ばくだん zaden 

bomba 
ばくちうち qimarwaz 
ばくちく pojangza 
ばくちのかけきん do 
ばくちのかねをかす jez al- 
ばくちのもとできん jez 
はくちゅう küp-kündüz 
はくちょう uqar 

aqqu 
ばくちをする ötüsh- 

qimar oyna- 
pütüsh- 

ぱくつかせる chakildat- 
ばくと qimarwaz 

jezxor 
ぱくぱくおとをたてる wachilda- 
ぱくぱくさせる chakildat- 

makildat- 
ぱくぱくする makilda- 
ばくはつする partlighuch 

partla- 
partlat- 
étil-(maq) 

はくはん aqkésel 
qashqa 
pése 

はくぶつかん muzéy 
はくへいせんをおこなう

 chap-chapqa 
chüsh- 

はくへん pilastinka 
ぱくり・ごくりとおとをたてる hap 

qil- (et-) 
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ばくろう bédik 
atchi 

ばくろうぎょう atchiliq 
ばくろされる bilin- 
ばくろする chuwu- 
ばぐん yilqa 
はけ chotka 
はげ taz 
はげしい küchlük 

qattiq 
shiddetlik 
chileklep 
keskin 
yalqunluq 

はげしくなる küchey- 
keskinlesh- 
ezweyle- 
küchlen- 
qizi- 
ötkürlesh- 

はげしさ keskinlik 
shiddet 

はげた sokal 
taqir 
tomtaq 

はげたか qorultaz 
tazqara 
qaritaz 

はけでみがく chotkila- 
はげの yalingach 

yaghaq 
aypang 
qashqiwash 

ばけのかわ niqap 
chümperde 

ばけのかわがはがれる

 chandur- 
はげまされる righbetlen- 

ilham al- 
ilhamlan- 

はげまし ilham 
はげます ilham ber- 

ilhambexsh 
ilhambexsh et- 
köngül köter- 
ilhamlandur- 

はげむ izden- 
ばけもの alwasti 
はげる taqirlash- 
はけん zomigerlik 

hoquq 
はけんしゃ ewetkuchi 
はけんしゅぎ zomigerlik 
はけんする ewet- 

buyru- 
はこ sanduq 

ghoza 
ghozek 
quta 
qap 

はこばれる toshul- 
はこぶ toshu- 

al- 
yetküz- 

はこや sanduqchi 
ばざある bazar 

bazar 
ばざあるでかったもの bazarliq 
はざかい üzükchilik 
ばさっ pur 

palaqqide 
ばさっと pirride 
ぱさっとおとがする purulda- 
ぱさぱさになる paxpay- 
はさまれる qisil- 

qisturul- 
はさみ qisquch 

qaycha 
はさみできる qaychila- 
はさみどうぐ qisquch 
はさむ qis- 

iskenjile- 
himir- 
qoru- 
qistur- 

はさん xaniweyranliq 
xaniweyran 

はさんしゃ ziyankesh 
はじ haya 

nomus 
setchilik 
uyat 

はし chet 
koyza 
ayaq 
qir 

はじ iza-ahanet 
はし tügenchi 
はじ xijalet 
はし choka 

kenare 
köwrük 

はじ iza 
はし taman 
はじ xijil 

ar-nomus 
ar 

はし arach 
はしか uchuq 

tashma 
qizil 
yel 

はじかみ zenjiwil 
はしきれ latipuruch 
はしきれや latipuruch 
はしきれやのしごと

 latipuruchluq 
はしご shota 

tartma 
pelle 

はじしらず shermende 
はじしらずな wijdansiz 

bihaya 
はじしらずなこと wijdansizliq 
はじしらずの paskina 

bi'ar 
arsiz 
yüzsiz 
dapshaq 
uyatsiz 
binomus 
nomussiz 
hayasiz 

ばしっ palaq-puluq 
palaqqide 
waq-wuq 
chang 
waq-waq 

はしのほうにおいやる chetke 
qaq- 

ばしばし chars-churs 
tars-turs 
qars-qurs 
charas-churus 

はじまり bismilla 
bashlam 
aghaz 
bashlanma 

はじまる échil- 
はじめ deslep 

bash 
はじめさせる kirishtür- 
はじめて new 
はじめてくちをひらく

 éghizlandur- 
はじめてごはんをたべる

 éghizlandur- 
はじめての tunji 
はじめの deslepki 

bashlapchi 
bashlanghuch 
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はじめは deslepte 
はじめる sal- 

atlan- 
kirish- 
tutun- 
bashla- 

はじめる sn 5 chüsh- 
ぱしゃ pasha 

pasha 
palaq-puluq 

ばしゃばしゃ poltuq-poltuq 
ぱしゃぱしゃおとをたてる

 guppang at- 
ばしゃん jalaq-juluq 
ばじゅつ chewendazliq 
はしゅつじょ peychusuo 
ばじゅつをひろうする

 chewendazliq qil- 
ばしょ yer 

orun 
sorun 
jay 

はしょうふう qatma 
はじょうもんの taghil 
はしら tüwrük 

tirek 
xerek 

はしらせる yügürt- 
はしり yügürüsh 
はしりどころ mingdiwane 
はしりまわる ghipilda- 

dokulda- 
chap- 

はじる uyat bol- 
har qal- 
xijalet bol- (tart-) 

はしる mang- 
yügür- 

はじる ar al- (kel- ; kör- ) 
chimilda- 

はじをうける uyatqa qal- 
はじをかかせる haya qil- 

lawzilashtur- 
izagha qoy- 
uyaldur- 
xijalette qaldur- 
(xijaletke qal-) 
yer qil- 
xijalet qil- 
uyatqa qaldur- 
ongaysizlandur- 

はじをかく uyat- 
yüzi yer bol- 
lawzilash- 

yer bolup ket- 
xorluq tart- (kör-) 
yerge qar- 
reswalash- 
iza tart- 
yüzi ket-（tökül-） 
uyal- 

はじをさらす setlesh- 
はじをしらないこと nomussizliq 
はじをしる uyatliq 
はじをまぬがれる xijalettin 

qutul- 
はす kenul 

niluper 
ばす mashina 

aptobus 
ばすがいど konduktor 
はずかしい zembil bol- 

uyalchaq 
let bol- 
hayaliq 
uyat- 
uyal- 

はずかしいおもいをさせる let 
qil- 

はずかしがりやの yawa 
uyatchan 
nomuschan 
nomusluq 

はずかしがる nazlan- 
yüzi töwen 

はずかしめられる ahanetke 
qal- 

ばすけっと kangza 
gar 

ばすけっとぼおる lenchür 
はすに qiyiq 

qiypash 
はすにきる toghra kes- 
はすの qiya 
はずべき herreng-serreng 

set 
osal 
uyatliq 
reswa 

はずべきおこないshermendilik 
はずべきこと reswachiliq 
はずべきひと shermende 
ぱすぽおと pasport 
ばすまちのらん basmichi 
はずらっと hezret 
はずれ ayaq 
はずれる chetne- 

yiraqlash- 
chalghi- 
éghish- 

はせいご yasalma söz 
はせいぶつ tarmaq 
ぱせり ashchamghur 

ashköki 
はた bayraq 

elem 
tugh 

ばた gürsside 
ばたあ sériqmay 

meske 
sériq may 

ばたあみるく qétiq 
はだいろの önglük 
ばだうれと bedölet 
はたおりき dukan 

destigah 
はだかにする yalingachla- 
はだかになる yalingachlan- 
はだかの yalingach 

yalang 
はたけ étiz 

binem 
étizliq 

はたけのややたかいところ dösh 
はたご saray 
はたして digendek 

derheqiqet 
derweqe 
ejeba 

はだしの taqisiz 
qongaltaq 
yalangayaq 

はだにわらをさす（なさけようしゃ

なくばっする）

 térisige saman 
tiq- 

ばたばた gürride 
dik-dik 
ding-ding 

ぱたぱた sim-sim 
gürride 

ばたばたおとをたてる gürsilde- 
ばたばたさせる jalaqlat- 
ばたばたする jalaqla- 

qimilda- 
ばたばたとあるく dikilda- 
はためかせる lepildet- 
はためく jewlan qil- 

yelpülde- 
qaq- 
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lepilde- 
はたらき rol 
はたらきかける seperwer qil- 

herketlendür- 
はたらく ishle- 
ばたり güppide 
はたをあげる bayraq chiqar- 
はたをおろす bayraq chüshür- 
ばたん waq-wuq 

jalaq-juluq 
diringngide 
dikkide 
doqqide 

はたんした buzuq 
ばたんと taqqide 
ばち choka 
はち here 
ばち naxun 
はち sekkiz 
ばち zexmek 

qulaq 
はちあわせになる doqur- 
ばちがあたる nan ur- 

risqi tügi- 
はちがつ awghust 
ぱちくり mit-mit 
はちじゅう seksen 
はちじゅうの seksen 
はちじゅうふくろや seksenxalta 
ばちっ paq-paq 
ぱちっ, びちっとおとがする

 tirsilda- 
はちにん sekkizeylen 
はちの sekkiz 
はちのす könek 
ぱちぱち möl-möl 

paras-purus 
buzh-buzh 
qaras-qurus 
changngide 

ばちばち paq-puq 
ぱちぱち, ばしばしおとがする

 parsilda- 
はちばんめの sekkizinchi 
はちみつ bal 
ばちゃっ palaqqide 
ぱちゃぱちゃ shalaq-shuluq 
ばちゃばちゃ shalaq-shuluq 
ぱちん qaras-qurus 
ぱちんこ regetke 

kamalek 
ばつ azap-oqubet 
ぱっ changngide 
ばつ jaza 

azap 
ばっ gürsside 

waq-waq 
ぱっ ghachchide 
はつおん teleppüz 

ahang 
はつおんきごう tiranskiripsiye 
はっか süze 
はつがさせる ündür- 
はつがする ün- 
はつかだいこん turup 
はっかてんになる tutruq bol- 
ばつがわるい xijalet bol- 

(tart-) 
はっきする jari qil- 
はっきょう mejnunluq 
はっきりいわない tili tutuq 

tili qisil- 
はっきりくべつする angqar- 
はっきりさせる éniqla- 

aydinglashtur- 
angqar- 

はっきりした namayan 
ayan 
ochuq 
roshen 
ashkara 
ayding 
éniq 
chüshinishlik 
qet'i 
melum 
op-ochuq 
kötirenggü 
uqumluq 

はっきりしていないtayini yoq 
はっきりしない natayin 

chüshiniksiz 
éniqsiz 
imir-chimir 
bitayin 
na'éniq 
müjmel 
mejhul 
qarangghu 
namelum 
chapaq 

はっきりしないこと éniqsizliq 
はっきりする mu'eyyenlesh- 

roshenlesh- 

aydinglash- 
はっきりと éniq 

ap-ashkara 
はっきりわかる köngülge tayin 
ばっきん jerimane 
はっきん platina 
ばっく yölekchi 

himatchi 
ばっくさせる shoxshut- 
ばっくする shoxshu- 
はっくつする qaz- 
ばつぐんの ajayip 
はつげん söz 
はつげんする jakala- 
はっこうさせていないねりこでつ

くった pétir 
はっこうさせる boldur- 

échit- 
はっこうした boluq 
はっこうする échi- 

bol- 
はっこうにん metbu'atchi 
はっこうぶすう tirazh 
ばっさりきる chana- 
はっさんさせる chachrat- 
はっさんする chach- 
はっじ haji 
ばっじ iznak 
はっじ haji 
はっじの hajiliq 
はっしゃする tarqat- 

chach- 
はつじょうする küyle- 
はっしょうち ochaq 
ばっする jönde- 

jazala- 
はっする chach- 
ばっする bapla- 
はっせいがく törelmishunasliq 
はっせいがくしゃ

 törelmishunas 
はっせいする taqarash- 

sadir bol- 
bol- 

はっそう tesewwur 
xiyal 
oy 

はっそうする yolla- 
はったり debdebe 
ばったりあう üstidin chüsh- 
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はっちゅうした zakaz 
はっちゅうしゃ zakazchi 
はっちゅうする yézil- 
はってん rawajlanmaq 

tereqqiyat 
rawaj 
tereqqi 
ronaq 
emniyet 

はつでんき dinam 
はってんさせる rawajlandur- 

yükseldür- 
jari bol- 

はってんする tereqqi qil- (tap-) 
rawajlan- 
rawaj tap- 
ronaq tap- 
tereqqilesh- 

ぱっと lingngide 
pal-pul 

はっと lap 
ぱっと lappide 

lap 
はっど hedd 
ぱっと leppide 

shaqqide 
hüppide 
lippide 

ばっと palaq 
はつねつ issitma 
はっはっとおおわらいする

 qaqaqla- 
はつびょうする késel qozghal- 
はっぽう atqu 
はっぽうする at- 
はっぽうびじん yumulaq tawuz 

adem 
はつめい ijat 

ixtira 
yéngiliq 
keshpiyat 
keshp 

はつめいか keshpiyatchi 
ixtirachi 

はつめいする keshp qil- 
はつもの yéngiliq 
はつゆき sériq qar 
はつらつした janliq 

hayatbexsh 
はつらつする tétiklesh- 
はつらつとした nurani 

tétik 
kötirenggü 

ばつをうける azap chek- (tart-) 
ぱて zamaska 
はで hesheme 

heshem 
はて ejeba 
ばてい taqa 
はでぃいす hadis 

hedis 
はでぃや hediye 
はてしない ghing 

payansiz 
bipayan 

はてしのない cheksiz 
はでずき yasanchuqluq 
はでな heshemetlik 
はでにやる heshem qil- 

heshemetchilik 
qil- 

はては hetta 
hettaki 

ぱてをつめる zamaskila- 
はと demder 

kepter 
はとあいこうか kepterwaz 
はとあいこうかであること

 kepterwazliq 
ばとう lenet 
ばとうをあびせる lenet 

yaghdur- 
はとごや kepterxana 

kowuk 
ぱとまん patman 
ぱとろおるする charla- 
ぱとろん hami 

tayanchuq 
medetkar 

はな mangqa 
gül 
burun 
tumshuq 
chéchek 

ばなあ lewhe 
はないき heywe 
はないきあらく heywe bilen 
はないきのあらい heywetlik 

dimighi üstün 
はないきをあらくする diweyle- 
はながさく porekle- 

chéchekle- 
はながつまる michilda- 

dimighi pütüp 
qal- 

はながら gül 
はながらの güllük 
はなくそ qaqach 
はなごえでしゃべる dimighida 

gep qil- 
はなごえのひどいひと qangriq 
はなさいばい gülchilik 
はなさきでせせらわらう

 dimighida kül- 
はなさせる gep ber- 
はなし parang 

gep-söz 
gep 
söz 
hikaye 

はなしあいて hemsöhbet 
はなしあう pikirlesh- 

kéngesh- 
ehwallash- 
paranglash- 
geplesh- 
ülpetlesh- 
söhbetlesh- 
sözlesh- 
xewerlesh- 
éytish- 

はなしじょうずなひと parangchi 
はなしてとどうねんぱいのじょせ

いにたいするけいし

ょう ayla 
はなしになる qamlash- 
はなしにまとまりがない dangqan 

puti 
はなしのこしをおる gepning 

belige tep- 
sözni böl- 

はなしのねた destek 
はなじる mangqa 
はなしをさせる gepke qoy- 
はなしをつづけさせる gepni 

gepke qoshtur- 
はなしをはさむ söz qistur- 
はなす toxta- 

toxtal- 
de- 
éyt- 
sözle- 
yiraqlashtur- 
sal- 
ayri- 
ajrat- 
uzaqlashtur- 
boshat- 

はなすじ qangshar 
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はなすじのとおった

 qangsharliq 
はなぞの gülistan 

bagh-bostan 
gülshen 

はなたば güldeste 
はなたれる bosha- 
はなつ chach- 

tarqat- 
はなつまみもの pése 
はなとしょくぶつ chimengül 
はなのあな dimaq 
はなのおでき mangqa 
はなばしら qangshar 
はなはだしい bisyar 
はなふだのいっしゅ düdüze 
はなみず mangqa 

burun 
potla 

はなみずをすする burnini tart- 
はなみぞ arach 
はなむこ yigit 
はなもちならない sésiq 

sési- 
はなもよういりのこうしまど

 penjire 
はなや gülchi 
はなよめ sékilek 
はなれた alis 

néri 
はなれられない ayrilmas 

ajralghusiz 
はなれる uzaqlash- 

yiraqlash- 
ajrash- 
ajral- 
uza- 
ajra- 
yatlash- 
ayril- 

はなをかむ martilda- 
burnini tashla- 

はなをならす pushqur- 
purqu- 

はにかみ uyalchaqliq 
はにかみやの nomuschan 

nomusluq 
tartinchaq 
yüzi népiz 
uyatchan 

はにかみ屋の uyalchaq 
はにかむ tartin- 

chimilda- 

yüzi töwen 
uyat- 
nazlan- 
uyal- 

はにざあで xanzade 
ばにゅうしゅ qimiz 
はね qanat 
ばね purzhina 
はねかえる qangqi- 
はねのあたまかざり otughat 
はねまわる oynaqla- 
はねる chachra- 

chayqal- 
irghi- 

はのある chishliq 
bisliq 

はのついた tighliq 
はのでた yopurmaqliq 
ぱぱ dada 
はは ana 
はば en 
はは apa 
ははうえさま xanaghicha 
ははこ ana-bala 
ははこの ana-baliliq 
はばたく qaq- 
はばつ terep 

mezhep 
はばつかつどう guruhwazliq 
はばつせい terepbazliq 
はばつをつくるひと guruhwaz 
ははの aniliq 
はばのせまい ensiz 
はばのひろい enlik 
ははは paraq-paraq 
はははと paraq-puruq 
はははとわらう paraqla- 
ははひつじ saghliq 
ばはる bahar 
ばはるぎゅる bahargül 
ははをうしなったかちくのこ

 yitim 
はびこる yamra- 
はぶ tügün 

bul 
ばふし baxshi 
ばふてぃやある bextiyar 
はへいする esker chiqar- 
はへん dashqal 

sunuq 
はま sahil 
はまあかざ loyla 
はまうつぼ shumbuya 
はまき sigar 
はまなす gülsuruq 

qizilgül 
はまびし tögitapan 

oghritiken 
はまる pat- 

chüsh- 
orna- 

はみがきこ yagao 
はみだす uchlay- 
ばむだと namaz bamdat 

bamdat 
はむらあ hemra 
はめこまれる qadal- 
はめこむ qada- 
はめつ xaniweyran 
はめる taqa- 

chüshür- 
patur- 
sal- 

ばめん körünüsh 
はやあしではしらせる qatrat- 
はやあしではしる yorghila- 

qatra- 
はやあしの yorgha 
はやい ildam 

ittik 
ete 
etigen 
chaqqan 
téz 

はやいこと ildamliq 
ittiklik 

はやい, やすい, うまいhem téz, 
hem erzan, hem 
mezziliq 

はやく dermehel 
baldur 
chapsan 
terk 

はやくする ildamlat- 
bol- 
chapsanla- 
ittikla- 
chapsanlat- 

はやくなる ildamla- 
tézlesh- 
tézle- 
tézleshtür- 
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はやくはしる yürüshlük 
はやければはやいほどよい

 qanche téz kelse, 
shunche yaxshi 

はやさ chapsanliq 
はやし orman 

ormanzar 
はやじにする bimehel öl- 
はやしのしげみ derexzarliq 

derexzar 
derexliq 

ばやっと bayat 
はやぶさ lachin 

shungqar 
はやまる tézlesh- 

ildamla- 
はやみち yan yol 
はやめる chapsanlat- 

tézleshtür- 
ばやん bayan 
はら qosaq 

qarin 
はらあむ haram 
はらあむであること haramliq 
はらあむの haramliq 
はらあるの halal 
はらいっぱいたべる toqla- 
ばらえん gülshen 
はらがいたむ qosaq aghra- 
はらがすく qosaq ach- 
はらがたつ renji- 

qosaq köp- 
はらがでる qosaq sal- 
はらがはる qosaq köp- 
はらがへる ach- 
ぱらぐらふ paragirap 
はらぐろい dili buzuq 

shum 
はらぐろいやつ qara qosaq 
ぱらさいと teyyartap 

tékinxor 
tiriktap 

はらす ishshit- 
köptür- 

ばらす sök- 
ばらっと barat 
ばらっとづき barat 
はらにもたれる éghir kel- 

(chüsh-) 
éghir 

ばらの parche 

はらのさぐりあいをする qosaq 
soqushtur- 

ばらのじゃむ gülqen 
はらのつきでた qosaqliq 
はらのへった ach 
はらばいになってねる düm yat- 
はらばいの düm 
はらはちぶにする chala toy- 
ぱらぱら sim-sim 

taras-tarus 
ばらばら sharaq-sharaq 

paq-puq 
はらはらと taram-taram 
ばらばらにする chuwu- 

pare-pare qil- 
meydile- 

ばらばらになる pare-pare bol- 
ばらばらにめがでるala ün- 
ばらばらの taqir-tuqur 

chuwuq 
ala 
parche-purat 
pitirangghu 
tarqaq 
alang 

ぱらぱら xv chul-chul bol-
 chul-chul 

ぱらふぃん parafin 
ぱらふぃんし laza 
ぱらぼら parabola 
ばらまかれる chéchil- 
ばらまきあう tarash- 
ばらまく tara- 

tarqa- 
tarat- 
sep- 
tarqat- 

はらむ qosaqta qal- 
はらもちのいいたべもの toq 

tamaq 
はらもちのする toq 
はられる tikil- 
はらをくだす ichi öt- 

ichi ket-(sür-) 
はらをさぐる gepke baq- 
はらをたてる chapan chöre- 
はらをわってはなす mungdash- 

gepning 
ochughini éyt- 

ばらんす muwazinet 
balans 

はり yingne 

okul 
mil 
til 

はりあう bes sal- 
ばりうむ bariy 
はりがねむし qil yilan 
はりざい jegilik 
はりしごと ish 
はりだし bang 
はりつける chapla- 
はりつな dar 
はりねずみ kirpe 
はりのめど qulaq 
はりぱ xelpe 
はりぱっと xelpet 
ばりばり charas-churus 

chars-churs 
ぱりぱり girt-girt 
ばりばり gich-gich 
ばりばりおとがする gichilda- 
ばりまん baliman 
はりめ tikish 
ばりん pichangül 

chighirtmaq 
はる ker- 

köklem 
yaq- 
tart- 
yemle- 
chapla- 
etiyaz 
bahar 
köp- 
tut- 

はるかむかし alis 
ばるこにい balkon 

supa 
ばるこる bariköl 
はるさめ pintoza 
はるさめいりのすうぷ pintang 
ぱるた palta 
ぱるちざん partizan 
はるどぅく・ちゃい harduq chéyi 
はるの etiyazliq 
ばるぶ kilapan 
はるわかし halwa 
はるわせいぞうぎょうしゃ

 halwichi 
はれ uchqun 

ishshiq 
gadaza 
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ばれえ balét 
ぱれえど namayish 

parat 
ばれえぼおる walibol 
はれた ochuq 

kélengsiz 
süzük 

はれつさせる étildur- 
はれつする étil-(maq) 

partla- 
はれていたむ loqulda- 
はれもの merez 

ushshuq 
はれやかな roshen 
ばれりいな balétchi 
はれる dombay- 
ばれる chandur- 
はれる ishshi- 

köp- 
otuq- 

ばれる chan- 
はれる süzül- 
はれわたった op-ochuq 
はれんち hayasizliq 

nomussizliq 
はれんちこうい shermendilik 

buzghunchiliq 
uyatsizliq 

はれんちな nomussiz 
はろう dolqun 

mewj 
はろげん galogén 
はろげんの galogénliq 
ばろめえたあ barométir 
ぱわふるな aptolluq 
はをおとした yalingach 
はをおとす yalingachlan- 
はをくいしばる ghuchurlat- 
はをとぐ chishni bili- 
はをとなえる sora- 
はをむきだしてわらう hinggay- 

hijayghaq 
hijay- 

ばん tang 
axshamliq 
taraqqide 
pang 

はん isména 
ben 

ばん kech 
はん möhür 

ぱん qasside 
ばん nöwet 

pangngide 
chang 

はん neshr 
xan 

ばん kechqurun 
texse 

はん tamgha 
ばん xupten 
ぱん bolka 
はん beglik 
ぱん nan 
ばん déska 

kéche 
taxta 

はん benze 
nusxe 

ばん kechqurunluq 
axsham 
sham 

はんい da'ire 
miqyas 

はんいすらあむしゅぎ

 panislamizim 
はんいすらあむしゅぎしゃ

 panislamist 
はんえい inkas 

emniyet 
ronaq 
awatchiliq 
eks 
berket 

はんえいさせる güllen- 
eks ettür- 

はんえいした awat 
はんえいする yashna- 

gülle- 
eks et- 

ばんか mersiye 
はんかくめいうんどう

 eksil'inqilapchili
q 

はんかくめいかつどう

 eksil'inqilapchili
q 

はんかくめいの eksil'inqilap 
eksil'inqilawiy 

はんかくめいぶんし

 eksil'inqilapchi 
はんかち yaghliq 
はんかちいふ destiromal 

qolyaghliq 

はんかつうのひと chala molla 
はんがりい wéngriye 
はんがりいじん wéngir 
はんぎゃく xiyanetchilik 

asiliq 
xainliq 
xiyanet 
xiyanetkarliq 
xilapliq 
satqinliq 

はんぎゃくしゃ murted 
xiyanetkar 
asl 
xain 
satqin 
xawarish 
xiyanetchi 

はんぎゃくする asiliq qil- 
ばんきんぎょう qeleychilik 

qangaltirchiliq 
ばんきんこう tünikichi 

qangaltirchi 
qeleychi 

ばんきんじゅつ qangaltirchiliq 
はんくず xenqiz 
ばんぐみ purogiramma 
ばんぐらでしゅ béngal 
ばんけいのものがついている

 texsilik 
はんけつ hokum 

késim 
höküm 

はんけつぶん hökümname 
はんけつをうけた mehkum 
はんけつをくだす höküm qil- 
はんけん konturul 
ばんごう nomur 

sifir 
はんこうてきな qérishqaq 
はんこうてきなこと qérishqaqliq 
ばんごうの nomurluq 

reqemlik 
ばんごうのある reqemlik 
ばんごうのない reqemsiz 

iditsiz 
nomursiz 

ばんごうをふる nomurla- 
reqemle- 

はんこく orda 
はんざい jinayet 
はんざいそしき sindikat 
はんざいの jinayiy 
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はんざつ murekkeplik 
chakiniliq 
awarigerchilik 
biseremjanliq 
chuwalchaqliq 

はんさな chakina 
はんさよう eks tesir 
ばんさんかい olturush 
ばんさんかいをもよおす

 olturush- 
はんじ hökümchi 

soraqchi 
sotchi 

ぱんじい képinekgül 
ぱんじがあふ penjigah 
はんした xilap 
はんしはんしょうの nimjan 

ölümtük 
ölermen 

はんしゃ eks 
réfléksis 

はんしゃする eks et- 
はんしゃの réfléksisliq 
はんしょくさせる köpeyt- 

uruqlan- 
はんしょくりょくのつよい

 tughushluq 
はんしんふずい palech 

leqwaliq 
はんしんふずいの leqwa 
はんすうどうぶつ köshigüchiler 
はんせい towa 
はんせんしびょう moxo 

juzam 
ばんそう jor 

tengkesh 
ばんそうこう chalpaq 
はんそく fen'guy 
はんだ payat 
はんたあ angchi- 
はんたい eks 

qarimu-qarshiliq 
eksi 
qarshiliq 

はんたいする qérish- 
はんたいの eks 

zit 
selbi 
qarshi 
zitman 

はんだん hokum 
höküm 
chagh 

tebir 
はんだんする tebirle- 

tap- 
tebir ber- 
höküm qil- 

はんちゅう katégoriye 
はんちょう benjang 
ばんっ pangngide 
ぱんつ tambal 
ばんっ pang 
はんてい höküm 

höküm 
はんてん dagh 
はんてんのある char 

ala-taghil 
はんと satqin 
ばんど bagh 

qéyish 
ばんと taqqide 
はんと xain 

asl 
はんどうかつどう eksiyetchilik 
はんどうこうい eksiyetchilik 
はんどうせい eksiyetchilik 
はんどうせいりょく qara küch 
はんどうてきな eksiyetchi 
はんどうの eksiyetchil 
はんどうぶんし eksiyetchi 

ré'aksiyon 
はんどばっぐ somka 
はんどぶっく qollanma 

destur 
はんどる deste 

rol 
ばんになる chüsh- 
はんにん jinayetkar 

jinayetchi 
gunakar 

ばんの kechki 
kechlik 

ぱんのいっしゅ qaturma 
ばんのう béshi ochuq 
はんのうのない jawapsiz 
はんばいぎょう sétiqchiliq 
はんばいしゃ sétiqchi 
はんばいする bazargha sal- 
はんぱつ zitmanliq 

zitliq 
ばんばん pang-pung 
ぱんぱん taras-tarus 

ばんばん paras-purus 
changngide 
tokur-tokur 
pars-pars 

ぱんぱん pang-pung 
ばんばん qars-qurs 
ぱんぱん, ぱらぱら, がちゃが

ちゃとおとをたてる

 tarasla- 
はんぷく neqrat 

tekrar 
はんぷくする qaytila- 
ばんぶつ mewjudat 
ぱんふれっと kitapche 

risale 
はんぶん kasa 
はんぶんにきる kasila- 
はんぶんにする yérimlashtur- 

yérimlat- 
はんぶんになる yérimla- 

yérimlash- 
はんぶんにへる yérimla- 
はんぶんの yérim 
ばんぼくべつ kuchula 
はんまあ mitin 

bazghan 
langtu 
kowa 
lanta 
bolqa 

はんまあでうつ bolqila- 
はんめんの selbi 
はんもく soghaqchiliq 
はんもくさせる arazlashtur- 
はんもさせる aynit- 
はんもした baraqsan 
はんもする ayni- 
はんもん relle 
はんもんする push- 
ばんゆう mewjudat 
はんらん satqinliq 

asiliq 
isyan 
xainliq 
ixtilal 
topilang 

はんらんげん say 
はんらんしゃ ixtilalchi 

topilangchi 
isyanchi 

はんらんする dewre- 
ばんりのちょうじょう seddichin 
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はんりょ jora 
yoldash 

はんろんする reddiye 
ばん, とんとおとがでる tokurla- 

ひ 

び güzellik 
ひ chisla 

gheyri 
moka 
aptap 
bedel 
munar 
ot 
kün 
atesh 
nisbet 

ひあい qayghu 
mung-zar 

ひあいの hesretlik 
ひあがった qaghjiraq 

quruq 
ひあがる qaghjira- 

soghal- 
quru- 

ぴあす sirgha 
ひあたりのよい küngey 

aptapliq 
ひあっぱくしゃ ézilgüchi 
ぴあの rayal 

royal 
ひいきする qolichige igil- 
びいず monchaq 
ひいたあ issitquch 
ぴいちくぱあちく chik-chik 
ひいちにちと künsanap 

kündin-kün'ge 
künsayin 
künséri 

ひいては hettaki 
hetta 

びいと qizilcha 
ぴいなつ xasing 
びいばあ qunduz 

kemchet 
びいばあのけがわ qunduz 

kemchet 
びいる piwa 
びいるせいぞうぎょう piwichiliq 
びいるのせいぞう piwichi 
ひいろお qehriman 

ひうちいし chaqmaq tash 
ひえ aqushaq 

yel 
ひえしょうの soghaqchan 
ひえた soghaq 
ひえる sowu- 

muzla- 
ぴえろ qiziqchi 
ひえんそう gülember 
ひおおい sayiwen 
ぴおねえる pionér 
ぴおねえるのしどういん

 fudawyüen 
ひがあたる aptap ye- 
ひがい ziyan 

zerer 
ひがいきおいよくもえる yalji- 
ひがいをうける köy- 
ひかえ kötek 
ひかきぼう sümbe 
ひかく sélishturma 

kön 
rext 

ひかくぎょう tasmichiliq 
ひかくぎょうしゃ tasmichi 
ひかくする sélishtur- 
ひかくたいしょう tenggesh 
ひかくてき nisbi 

nisbeten 
birqeder 

ひかくの sélishturma 
ひがくれる qash qaray- 
ひかげ kölengge 
ひかげの teskey 
ひかげん taw 
ひがし sherq 

künchiqish 
ひがしの sherqiy 
ひかすう qoshulghuchi 
ひかそしき sériqet 
ひがつく tutash- 
ひがつけられる yéqil- 

ひかっている yoruqluq 
yéniq 

ぴかぴか pal-pul 
yalt-yult 

ぴかぴかする tawlan- 
chaqna- 
pildirla- 

ぴかぴかと parrida 
ぴかぴかにする parqirat- 
ぴかぴかにみがかせる yaltirat- 
ぴかぴかの yaltiraq 

tap-taza 
parqiraq 

ぴかぴかひかる yaltira- 
ひからせる parildat- 

parqirat- 
nurlandur- 
yorut- 
walildat- 

ひからびた qaghjiraq 
quruq 
qattiq-quruq 
qup-quruq 

ひからびる qaghjira- 
quru- 

ひかり yoruq 
nur 
shola 
ziya 

ひかりかがやく choghlan- 
nurluq 

ひかる palilda- 
nurlan- 
yan- 
yoru- 
parilda- 

ひかれる sörel- 
ひかんしゅぎ ümitsizlik 
ひかんてきに meyüsane 
ひき top 
ひきあう tartish- 
ひきあげる qaytur- 

köter- 
tart- 

ひきあわせる körüshtür- 
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ひきいる sal- 
tart- 
yétile- 
bashla- 
bashchiliq qil- 
yétekle- 
egeshtür- 

ひきいれる tart- 
ひきうける höddiga al- 

chat ker- 
qarat- 
hödde qil- 

ひきうす lengze 
ひきうすでひいたこむぎこ toz 
ひきおこさせる térit- 
ひきおこされる téril- 
ひきおこしたひと sewepkar 

sewepchi 
ひきおこす peyda qil- 

tap- 
téri- 

ひきかえす ajrat- 
ひきがえる char paqa 
ひきがたり neghme-nauwa 
ひきがね tepke 
ひきこむ tart- 
ひきさかれた titma-titma 

yirtiq 
ひきさかれる titil- 
ひきさく yirt- 

tit- 
yir- 

ひきしまった chandir 
ひきずられる sörel- 
ひきずる söre- 

sörel- 
ひきだし séritma 

tartma 
ひきちぎる tit- 
ひきつぐ seple- 
ひきつける tart- 

tart- 
jelp qil- 
eser qil- 

ひきつづいて töpe-töpilep 
ひきつらせる pür- 
ひきつる tartish- 
ひきとどめる sola- 
ひきとめられた solaqliq 
ひきなわ qoshaq 
ひきにく qiyma-chiyma 

qiyma 

ひきのばす arqigha söra- 
(tart-) 
chöchü- 
soz- 
dardayt- 

ひきょう rezillik 
peskeshlik 
namertlik 

ひきょうな namert 
ひきよせる tart- 
ひきわたされる öt- 
ひきわり yarma 
ひく chek- 

yan- 
tart- 
tart- 
yanchi- 
tartil- 
keltür- 
yétekle- 
tart- 
söre- 
tart- 
yétile- 
qayri- 

ひくい töwen 
pes 
pakinek 
zomchek 

ひくさ peslik 
ぴくにっく barawet 
びくびく dekke-dükke 

yürigi poq-poq 
yürek aldi bol- 

ぴくぴく lippide 
びくびくした teshwishlik 
びくびくする xudüklen- 

eymen- 
qorq- 
yürigi su bol- 

ぴくぴくする lip-lip qil- 
ひくめっと hikmet 
ひくめる chökür- 
ひげ burut 
ひげき tiragédiye 

paji'e 
ひげきてきな paji'elik 
ひげきの tiragédiyilik 
ひけつ hikmet 
ひげのない saqalsiz 
ひけらかす köz-köz qil- 

köz-közeng qil- 
ひける yan- 
ひげをそる saqal qir- 

ひげをのばす saqal qoy- 
saqal qoy- 

ひげんすう kémeygüchi 
ひご himaye 

pana 
hamiliq 
himat 

びこう poldurung 
ひこう perwaz 
ひこうき liyotchik 

ayropilan 
ひこうし shala 

uchquchi 
ひこうしきにきく sirttin angla- 
ひこうじょう ayrodrom 
ひこうする uch- 
ひごうほう qanunsizliq 
ひごうほうの qanunsiz 
ひこく jawapkar 
ひこくにん aqlighuchi 
ひごしゃ pasiwan 
ひごとに künséri 

künsayin 
kündin-kün'ge 
künsanap 

びざ wiza 
ひざ tiz 
ひざあて tizliq 
ひざがしら（どうぶつの） topuq 
ひさし pewaz 
ひざでささえる tizla- 
ひざでつく tizla- 
ひざのおさら lipek 
ひざぱっど tizliq 
ひざまずく chök- 

tizlan- 
ひざまづく tiz pük- 

yükün- 
ひざをくむ yükün- 
ひざをだいてねる tizini 

quchaqlap yat- 
ひさんな paji'elik 

échinarliq 
échinishliq 
kekire 
qattiq 

ひじ jeynek 
ひじかけ tayanchuq 
びしっ qars 
ひじでつつく jeynekle- 
びしびし tars 
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tars-turs 
tars-tars 

びしびし, ばんばんおとがでる

 tarsilda- 
びしびし, ばんばんおとをたてる

 tarsildat- 
ひしゃく nogay 
ぴしゃり qasside 
びしゃれっと besharet 
びじゅつ ressamliq 

sen'et 
ぴしゅらく pishlaq 
ひじゅん testiq 
ひじゅんする testiqla- 

testiqtin ötküz- 
びじょ ziba 
ひしょ katibat 
びじょ senem 
ひしょ katip 
ひじょう rehimsizlik 
ひしょう perwaz 
ひじょうすう köpeygüchi 
びしょうする külümsire- 
ひじょうな rehimsiz 
ひじょうに intayin 

köp 
rasla 
karamet 
xoyma 
yaman 
ghiqqide 
rasa 
ajayip 
chendan 
tola 
nahayiti 
zep 

ひじょすう bölüngüchi 
ひしょちょう serkatip 
ひしょのしごと katipliq 
びしょびしょ chiliq-chiliq 
ひじりだけ méhirgiya 
びじん sahipjamal 
ぴしん namaz péshin 
びじん nigar 

janan 
senem 
ziba 

ぴしん péshin 
ひしんたくにん amanetdar 
びじんの nazinin 
びすけっと péchine 

pirendik 
ぴすたちお piste 

piste-badam 
ひすてりい istériye 

bishemlik 
ぴすとる nagan 

tapancha 
ぴすとん porshin 
びせいぶつ mikroorganizim 
びせいぶつがく mikrobiologiye 
ひそ mergimush 
ひぞう tal 
ひそう yüzekilik 
ひそうてきな yüzeki 

üzeki 
ひそうてきに yüze 
ひそかに yoshurunche 

mexpiy 
asta 

ひそかにけったくする astirtin 
til biriktur- 

ひぞく chakiniliq 
ひぞくな chakina 

qattiq-quruq 
ひぞくなはなし qara xizmet 

qara ish 
ひそひそ shiwir-shiwir 

pichir-pichir 
kus-kus 

ひそひそばなし mish-mish gep 
ひそひそはなす kutulda- 

kusulda- 
ひそむ yoshurun- 

mök- 
ひだ pürme 

qasnaq 
qasaq 
pürün 

ぴだあ pida 
ひたい manglay 
びたい ghemze 
ひたい pishane 
ひたされる chilan- 
ひたす chökür- 

chila- 
ひたすら rasa 
ひたすらに he dep 
ひたった gherq 
ひだのついた qasnaq 
びたみん witamin 
ひだりの sol 

chep 
ひたる chöm- 

chilan- 
chök- 

ひだをつける qasna- 
qasa- 

ひたん nadamet 
ah-peryat 
hesret 
dat-peryat 

ひたんにくれた qayghuluq 
びちく zapas 
びちっ paq-paq 
ぴちぴちおとがでる poltongla- 
ぴちぴちはねる piltingla- 
ひちゃくしゅつし welidizina 
ひついほうしゃ qoghlandi 
ひつうに zar 
ひっかかり tügün 
ひっかかる sépil-(maq) 

ilish- 
ilin- 
tur- 

ひっかく morla- 
tatila- 

ひっかける yépinchaqla- 
il- 
yépin- 
tirke- 

ひつぎ tawut 
lehet 

ひっきりなしに üsti-üstilep 
üsti-üstige 
keyni-keynidin 
toxtalghusiz 

ぴっく zexmek 
naxun 

ひっくりかえされる aghdurul- 
ひっくりかえして tetüriche 
ひっくりかえす örü- 

sarqit- 
astin-üstün qil- 
aghdur- 

ひっくりかえる astin-üstün bol- 
ongtey-tongtey 
bol- 

びっくりぎょうてんする

 hang-tang qal- 
びっくりする öndere- 

chöchü- 
ürkü- 

ひっこう baxshi 
ひっこす yötkel- 
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ひっこむ tartil- 
びっこをひく asqa- 

dinggokla- 
dinggosla- 
asqaqla- 

ひっし jan-jehil 
jehil 

ひつじ qoy 
ひつじかい qoychi 

chupan 
ひつじかいのしごと qoychiliq 
ひっしになる küchen- 
ひつじのお quyruq 
ひつじのおのかわ postuma 
ひつじのかこい qoy qotini 
ひつじのかわのほうき postek 
ひつじのかんこつoshuq 
ひつじのだいちょう chighir yol 
ひっしゃ katipliq 

yazghuchi 
ひつじゅひん lazimet 

lawazimat 
びっしり zichchide 

ghuchchide 
ひつじをうむ qozila- 
ひつじをよぶこえ kush-kush 
ひっせき qelem 

qol 
ひつぜん zörüriyet 
ひつぜんせい muqerrerlik 

éhtimalliq 
ひつぜんてきな muqerrer 
ひつぜんの zörüriy 
ひっそりした tilsiz 
ひっそりしている yalghuzsira- 
ぴったり udul 

chip 
top-toghra 

ぴったりあう chak bas- 
bir kel- 
kélish- 

ぴったりあった chippide 
ぴったりくっつく yépish- 
ぴったりした jayida 
ぴったりする chagh 

qamlash- 
chip kel- 

ぴったりとよりかかる chaplash- 
ぴったりの singishliq 

yarishimliq 
layiq 

ひっち qelem 
びっちりする tirsside kel- 
ひってきする barawer kel- 

teng 
téti- 

ひっぱりあう tartish- 
ひっぱりだす sughur- 
ひっぱる qayri- 

yul- 
chöchü- 
il- 
söre- 
tart- 

ひづめ tuyaq 
ひづめの tuyaqliq 
ひつよう muhtajliq 

hajet 
éhtiyaj 
lazimliq 
zörüriyet 
zörürlük 
shert 
kérek 
wajipliq 
derkar 

ひつようせい lazimliq 
zerüriyet 
zerürlük 
zerürlik 

ひつようだ toghra kel- 
ひつようとおもう lazim tap- 
ひつようとしない éhtiyajsiz 
ひつようとする ket- 
ひつようとみなす zörür tap- 
ひつような zörüriy 

lazim 
zörür 
wajip 
kéreklik 
muhtaj 
éhtiyajliq 
zerür 
lazimliq 
tégishlik 
luzum 
kérek 
hajetlik 

ひつようになる kérek qil- 
ひつようふかけつの wajip 
ひてい inkar 
びていこつ quyumchaq 

toqquzköz 
tughur 

ひていの bolushsiz 
ひと jan 

shexs 
adem 
kishi 
ehl 
ademzat 
nopus 
zat 
insan 

ひとあたりのよい kélishimlik 
ひどい reswa 

yaman 
ひといき nepes 
ひといきつく dem al- 

tin- 
ひどいめにあう köy- 
ひどいめにあわせる xorda qil- 

köydür- 
びどうする qimirla- 
ひとかかえ och 

quchaq 
ひとかけ toghram 
ひとかけら let 
ひとかつぎの artim 

yol 
ひときれ tilim 

burda 
késim 

ひどく bek 
zar 

ひとくい ademxor 
ひどくいじめる térisini tetür 

soy- 
ひどくかなしませる daghla- 
ひとくぎりのとち taxta 
ひどくくるしめる öltür- 
ひとくち loqma 

chishlem 
chislem 
yutum 
otlam 
kapam 
chaynam 

ひとくちでたべる kapamla- 
ひどくなる ede- 
ひどくぶじょくする béshida 

yangaq chaq- 
ひとくみにする parla- 
ひとくみのかたほう pay 
ひとことでいえば gepning 

poskallisi 
ひとこともしゃべらずに ghing 

dimestin 
ひとこぶらくだ nar 
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ひとごろし qatil 
ひどさ yamanliq 
ひとさしゆび bigiz qol 
ひとざとはなれた xilwet 

chet 
ひとしい eyn 

teng 
tengmu-teng 
barawer 

ひとしく paymu-pay 
bashmu-bash 

ひとしくする barawerleshtür- 
ひとしくなる barawerle- 

tenglesh- 
ひとすくい siqim 
ひとだかり aliman 
ひとつ bir 
ひとつかみ changgal 

siqim 
ひとづきあいのよい ongluq 
ひとつづきの tutash 
ひとつにする biriktür- 

birleshtür- 
ひとつになる birikme 

birlesh- 
ひとつの yalghuz 

taq 
bir 

ひとつひとつ birmu-bir 
bir-birlep 

ひとつぶひとつぶの dane-dane 
ひとであること insanchiliq 
ひとでにぎわう wazhilda- 
ひととよくおりあう ongluq 
ひとならびの qatar-qatar 
ひとにいえない éytqusiz 
ひとにいやがられる chishni 

qarishtur- 
ひとにぎり changgal 
ひとにたのむ adem qoy- 
ひとににた ademsiman 
ひとの insaniy 

kishilik 
ひとのおおい awat 
ひとのみ yutum 
ひとのむれ top 
ひとのめをごまかす köz baghla- 

köz boya- 
ひとのよ dunya 
ひとのような ademsiman 
ひとのよわみにつけこむひと

 pachaqchi 
ひとばんじゅう kéchiche 

kéchilep 
ひとびと ahale 

xelq 
ulus 

ひとまき türtek 
türüm 
kallek 

ひとみ qarichuq 
qaraq 

ひとみしりする yatsin- 
yétirqa- 

ひとやすみする dem al- 
ひとり tiken 
ひとりで qolluq 

ongche 
yekke 
delling 

ひとりでくらす tizini quchaqlap 
yat- 

ひとりの yalghuz 
bir 

ひとりぶん kishilik 
ひとりぼっちで

 dellingmu-dellin
g 
yekke-yigane 
yekmu-yek 

ひとりぼっちの ghéribane 
ghérip 
dellingmu-delling 
yekke-yigane 
yigane 

ひとりよがり özemchillik 
ひとりよがりな özek 
ひとりよがりの özemchi 
ひとをおとしいれる qest qil- 
ひとをくうようなおこない

 ademxorluq 
ひとをげんわくするもの ézitqu 
ひとをげんわくするようかい

 ézitqu 
ひとをだます burutigha 

chalma tiz- 
ひとをつかう adem sal- 
ひとをつかわす adem qoy- 

adem sal- 
ひとをののしってばかりいるひと

 uchluq tumshuq 
ひとをひきつける zoqlinarliq 
ひとをまどわすもの

 éziqturghurchi 

ひな bala 
ひなぎく destargül 
ひなどり chöje 
ひなわ pilte 
ひなわじゅう qara miltiq 
ひなわのついた piltilik 
ひなをかえす chöje chiqar- 
ひなん tapa 

deshnam 
ひなんじょ bashpana 

dalda 
pana 

ひなんする panaliq 
tapa qil- 

ひにあてる aptap sun- 
ひにかざす qaxla- 
ひにく tene 

kinaye 
mazaq 

ひにくる tene qil- 
ひにさらされる qurutul- 
ひにさらす aptapqa yay- 

qurut- 
ひにひに kündin-kün'ge 

künsayin 
künséri 
künsanap 

ひねくれたひと na'ehli 
ひねられる yimiril- 

éshil- 
ひねりつぶす yimir- 
ひねる tolgha- 

bura- 
yimir- 

ひのあたらない teskey 
ひのうりつ ünümsizlik 
ひのでのほうがくkünchiqish 
ひのめをみる kün tughul- 
ひのような ateshin 
ひばこ kirtik 
ひばさみ laxshigir 
ひばし qisquch 
ひばち sendel 

otdan 
choghdan 
mangghal 
ateshdan 
mangghal 

ひばな uchqun 
ひばなをはなつ uchqunda- 

uchqunla- 
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ひばり bulbul 
torghay 
sopitorghay 

ひはん gep 
gepchilik 
tenqit 

ひはんがたかまる gep awu- 
ひはんされる kalteklen- 

küreshke tart- 
ひはんする otturigha al- 

tenqitle- 
kaltekle- 

ひはんの tenqidiy 
ひはんをまぬがれる geptin 

qach- 
ひはんをまねく gep téri- 
ひび arach 

ajraq 
ひひいん xart-xart 
ひびきわたる tawushluq 
ひびく jarangla- 
ひびのかて rozi 
ひひょう tenqit 
ひひょうか enzarchi 
ひひょうする tenqitle- 
ひひょうの tenqidiy 
ひびわれ yéri 
ひびわれる qaghjira- 
ひふ tére 
ひふく kiyim-kéchek 
ひぶそうの qoralsiz 
ひふびょう pése 

temretke 
ひふびょうの qotur 
ひぶん yadname 
びぶん différinsial 
ひぶん abide 
ひぶんめいてきな mediniyetsiz 
ひへいする üzül- 
ひぼう yalixorluq 

yala 
ひほう udum 
ひぼう böhtan 

töhmet 
chéqimchiliq 
haqaret 
chéqim 

ひぼうしゃ yalixor 
ひぼうする chéqishtur- 

yamansha- 
ひま chola 

ひまご chewre 
peynewre 
ewre 
kükünewre 

ひましに künsayin 
künsanap 
kündin-kün'ge 
künséri 

ひまじん bikarchi 
ひまな bikar 
ひまなじかん qol 
ひまになる boshan- 

chola teg- 
ひまわり aptapperes 
ひまん sémizlik 
びみ nazunimet 
ひみつ mexpiyetlik 

sir 
mexpiylik 
mexpiyet 

ひみつちょうほういん

 ting-tingchi 
ひみつの yoshurun 

xupiyane 
sirliq 
yépiq 
mexpiy 

ひみつをあばく sirni ach- 
ひみつをさぐる sir al- 
ひみつをばくろする sirni 

ashkarila- 
ひみつをまもる sir saqla- (tut-) 
びみょう nazukluq 
びみょうな nazuk 

inchike 
ひむろ muzxana 

kachkul 
kolun 

ひめい alla-towa 
nale-peryat 
peryat 

ひめいをあげる waysa- 
way-wayla- 

びもく qash-köz 
qash-qapaq 

びもくしゅうれいな shehla 
ひやかされる tenige qal- 
ひやかし tapa-tene 

tene 
ひやかしの te'eddi 
ひゃく yüz 
びゃくしん aqtiken 
びゃくだん sendel 

ひゃくにちぜき kökyötel 
ひゃくの yüz 
ひゃくまん milyon 
ひゃくまんちょうじゃ milyonér 
ひやす sowut- 

muzlat- 
ひゃっかぜんしょ qamus 
ひゃっこちょう zenggi 

yüz béshi 
ひやとい ishlemchi 

medikar 
künlükchi 

ひやといのしごと medikarliq 
びやほおる piwixana 
ひややかな soghaq 

sörün 
salqin 

ひゆ oxshitish 
temsil 

ひゅうず pilte 
びゅうとおとがする ghuyulda- 
びゅうとおとをたてる ghuyuldat- 

ghuqirat- 
びゅうびゅう wazh-wuzh 

ghur-ghur 
pisildaq 
wizh-wizh 

びゅうぶんぶんおとがでる

 pirilda- 
びゅう, ぶうんとおとがでる

 wizhilda- 
びゅっ shalaqqida 
ひゆてきな köchme 
びゅれっと témitquch 
ひゅー ghart 
びょう sékunt 
ひよう xej 
ひょう awaz 

möldür 
ひよう xiraj 
ひょう tula 

jedwel 
bébéri 
yilpiz 
qaplan 

ひよう bedel 
rasxot 

びょう sékuntluq 
ひよう xirajet 
びょう qadaq 
びょういん shipaxana 

tibabetxana 
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doxturxana 
ひょうか baha toxtat- 
びょうがうたれた qadaq 
ひょうかする étiwarla- 
びょうき bimar 

aghriq-silaq 
aghriq 
illet 
késellik 
késel 
nuqsan 

びょうきがさいはつする késel 
tut- 

びょうきがちな aghriqchan 
びょうきがちの késelmen 

késelchan 
injimaruq 

びょうきでぐったりしている

 éling-siling 
びょうきにする aghrit- 
びょうきになる késellen- 

aghri- 
びょうきの bimar 

késel 
illetlik 

びょうきのない illetsiz 
びょうきもち késelkörpisi 
びょうきをなおす shipaliq 
びょうきをわずらう késel teg- 
ひょうきんな hejwiy 

chéqishqaq 
ひょうけいほうもん ziyaret 
ひょうけつした tong 
ひょうけつする tongla- 
ひょうげん teswir 

ipade 
ひょうげんする körset- 

ipadila- 
びょうこん merez 
ひょうじ belge 
ひょうし ritim 
ひょうじ izhar 
ひょうし muqawa 
ひょうしき körsetküch 

belge 
ひょうしぎ taktak 
ひょうしぎでじこくをしらせるひと

 taktakchi 
ひょうしの muqawiliq 
ひょうしのあわない ritimsiz 
びょうしゃ teswir 

びょうじゃく aghriqliq 
びょうしゃされる teswirle- 
びょうしゃする süretle- 
びょうしゃの teswiriy 
ひょうじゅん ölchem 
ひょうじゅんてきな ölchemlik 
ひょうじょう ipade 

chiray 
öza 

ひょうしょう terip 
ひょうじょう sin 
ひょうしょうする mukapatla- 

teqdirle- 
teriple- 

ひょうしをつける tashla- 
ひょうせつ köchürmichilik 
ひょうせつしゃ köchürmichi 
ひょうそう shiraza 
びょうそう tügün 
ひょうそうされる shirazla- 
ひょうだい téma 

mawzu 
serlewhe 

ひょうだいの serlewhilik 
ひょうたん qapaq 
ひょうたんがたらんぷ dingxulu 
ひょうてき waye 

chéneq- 
nishan 
way 

ひょうてきのある nishanliq 
ひょうてきのない nishansiz 
びょうどう barawer 
びょうとう késelxana 
びょうどう tenglik 

barawerlik 
びょうどうな teng 
びょうどうにあつかう teng kör- 
びょうにん xeste 

aghriq 
bimar 
késel 

ひょうはくする aqartish 
aqart- 

ひょうはくぬの surup 
ひょうばん awaze 

dang 
ひょうばんがわるくなる sési- 
ひょうばんになる tillarda 

dastan bol- 
dang chiq- 

ひょうばんの shöhretlik 
ひょうばんのある atliq 
ひょうめい izhar 
ひょうめん tash 

bet 
öng 
üst 
yüz 

ひょうめんじょう yüze 
ひょうめんてきな zahiriy 
ひょうめんてきに sheklen 
ひょうめんの üstünki 

üstki 
びょうりがく patalogiye 
ひょうろん mulahize 

enzar 
obzor 

ひょうろんか tenqitchi 
enzarchi 
obzorchi 

ひようをだす bedel töle- 
ひょうをよみあげる awaz élan 

qil- 
ひよくど ünümdarliq 
ひよくな tawliq 

munbet 
ünümdar 
mehsuldar 

ひよけ sayiwen 
ひよけのある sayiwenlik 
ひよこ chöje 
ひよこをあきにかぞえる（じごせ

いさんする） chöjini 
küzde sana- 

びょしゅく・とい böshük toyi 
ひょっこり pokkide 

pok-pok 
ひょっとして tayin 
ひょっとすると étimalim 

eytawur 
ひょっとするとかもしれない

 herqachan 
ひよりみしゅぎ aghmichiliq 

opportunizim 
ひよりみしゅぎしゃ aghmichi 

opportunist 
ひよりみをする tükni 

yétishigha sili- 
ひょるめっと hörmet 
ひょろっとした lanizelle 
ひょろひょろ ghaldangla- 
ひよわさ dermansizliq 
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ひよわな oruq 
ölermen 
rezgi 

ひらいたりとじたりさせる

 mitildat- 
ひらいたりとじたりする makilda- 

makashla- 
ひらかれた ochuq 
ひらかれる échil- 
ひらく ker- 

ötküz- 
ach- 
échil- 

ひらたい yapilaq 
yésa 

ひらてうち kachat 
shapilaq 

ひらてうちをくらわせる

 kachatla- 
ひらなべ tawa 
ひらひら lep-lep 
ひらひらする lepilde- 
ぴらふ qoyughash 
ぴらみっど éhram 

piramida 
ひらめく jewlan qil- 
ひらる hilal 
ひられる sorul- 
ぴりおど chikit 

chékit 
びりっとおとがする jartilda- 
びりっとおとをたてる jartildat- 
びりびり jart-jurt 
びりやあど biliyart 
びりゅうし mikrozerre 
ひりょう oghut 
びりょうげんそ mikroélémént 
ひりょうをほどこす küch ber- 
ひりょうをやる oghutla- 
ひる soru- 

chüsh 
びる bina 
ひる pishin 

péshin 
sülük 

ひるいのない tengdashsiz 
tengleshtürgüsiz 
mislisiz 
tengdishi yoq 

ひるがえす lepildet- 
ひるがえる lepilde- 

yelpülde- 
ひるの chüshlük 
ひるま kündüz 
ひるまの kündüzki 

kündüzlük 
ひれい tanasip 

mutanasip 
nisbet 

ひれいしゃく masishtap 
ひれつ namertlik 

nakeslik 
qabahetlik 
peskeshlik 
iplasliq 

ひれつな nachar 
qebih 
namert 
peskesh 
qabahet 
iplas 

ひれつになる iplaslash- 
ひろ ghulach 
ひろい azade 

englik 
leng 
kengri 
keng 
keng-kushade 

ひろう ter- 
harduq 
harghinliq 
jowalghu 

ひろうえん toy 
ひろうこんぱい halsizliq 
ひろうこんぱいさせる halsirat- 

halsizlandur- 
ひろうこんぱいする terle- 

halsira- 
ひろうさせる hardur- 
ひろうした juluq 
ひろうする charcha- 
びろおど mexmel 
ひろがる tarqal- 

kéngey- 
kengri- 
yamra- 
taral- 
kéril- 
yoghina- 
yéyil- 

ひろくつたわる bir kel- 
ひろくなる kengri- 
ひろげた yéyiq 
ひろげる tarat- 

yéyildur- 
kengrit- 
yay- 
ach- 
kéngeyt- 

ひろさ kenglik 
azadilik 

ひろった terme 
ひろば meydan 
ひろびろした daghdam 
ひろびろとした bipayan 

alang 
ひろまる yéyil- 

tarqal- 
taral- 

ひろめる tarqat- 
yay- 
yéyildur- 

ひわいな betqiliq 
ひをすごす kün kechür- 

kün al- 
ひをつける tutashtur- 

yandur- 
yaq- 

びん banka 
ぴん chaza 
びん botulka 
びんいりの botulkiliq 
ひんかく pezilet 
びんかん hushyarliq 

sezgürlük 
sézimchanliq 

びんかんな hushyar 
sezgür 
sézimchan 

びんかんになる inchikile- 
inchikilesh- 

ひんきゅう miskinliq 
kembeghellik 
kembeghelchilik 
namratliq 

ぴんく toxung 
halreng 

ぴんくの qizghuch 
gülreng 

ひんけつ qansizliq 
ひんこう méngish-turush 

exlaq 
qiliq 

ひんこん kembeghelchilik 
ghurbet 
namratliq 
kembeghellik 
namratchiliq 
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gadayliq 
péqirliq 
ghurbetchilik 
tengqis 
qashshaqliq 

ひんし söz turkumi 
ひんじ qollap 
ひんしつ süpet 
ひんじゃ péqirane 

péqir 
ひんじゃくな rodu 

rodupay 
arwaq 
aware 

ひんじゃくになる rodulash- 
ひんしゅ sort 

new 
びんしょう chebdeslik 

chaqqanliq 
びんしょうな chebdes 

chaqmaqtek 
chaqqan 

ぴんせっと mochin 
びんた shapilaq 
びんたする shapilaqla- 
びんたをくらわせる testekle- 
ひんど chastota 

ひんとく exlaq-pezilet 
pezilet 

ひんとくのある exlaqliq 
ぴんとたった deldeng 
ひんのある peziletlik 
びんぼう yoqsulluq 

tengqisliq 
binawaliq 

びんぼうにん yoqsul 
yalangtösh 
gaday 

ひんやりした sörün 
びんらん qollanma 

ふ 

ぶ qisim 
ふ yurt 
ぶ tiyin 

bu 
ふ minus 
ぶ bölüm 

bölüm 
nusxe 

ふぁあてぃは patihe 
ふぁあむ férma 
ふぁいる en 
ふぁうる fen'guy 
ふぁしすと fashist 
ふぁしすとかする fashistlash- 
ふぁしずむ fashizim 
ふぁっしょん posun 

moda 
ふぁとわあ petiwa 
ふぁらっど farada 
ふぁらど farada 
ふぁらどめえた faramétir 
ふぁらんぐ pereng 
ふぁん hewesmen 

heweskar 
ふあん teshwish 
ふぁん pirqirighuch 
ふあん tereddut 

qayghu-elem 
ふぁん mestane 
ふあん tinimsizliq 

ensizlik 
xatirjemsizlik 

qayghu 
perwa 
endishe 

ふあんがる xatirjemsizlen- 
ふあんてい turaqsizliq 
ふあんていな muqimsiz 

langshiq 
dinggok 
turaqsiz 

ふあんていなちい mewqesizlik 
ふあんな ensiz 

qayghuluq 
xatirjemsiz 
endishilik 
teshwishlik 
tinimsiz 
ghemxor 
tinchsiz 

ふあんないな natonush 
yochun 

ふあんにおちいる teshwishke 
chüsh- 
dekke-dükkige 
chüsh- 

ふあんにする teshwishke sal- 
teshwishlendür- 

ふあんになる dekke-dükke bol- 
xudüksira- 
teshwishlen- 
tinchsizlan- 
xudüksin- 

ふあんのない endishisiz 
teshwishsiz 

ぶい orun 
ふぃいと fut 

ふぃいるどわあく emiliy 
tekshürüsh 
dala teqshurush 

ふぃぎゅあ pigura 
ふいご körek 

körük 
ふいちょうする dangla- 
ふぃるむ filim 

lénta 
ぶうぃ büwi 
ふういん péchet 
ふういんするpéchetle- 
ふういんの péchetlik 
ふういんのかみ péchet 
ふうう judun-chapqun 

boran-chapqun 
ふうが latapet 
ふうかがん yardang 
ふうかく uslup 

istil 
xislet 
puraq 
salapet 

ふうかくの xisletlik 
ふうかくのある salapetlik 
ふうかする ürkü- 
ふうがわりな yochun 
ぶうけ güldeste 
ふうけい menzire 
ふうさ qamal 
ふうさい salapet 
ふうさいがりっぱな
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 qeddi-qametlik 
ふうさする péchetle- 
ふうし hezil 

mazaq 
kinaye 
shangxo 
tene 
kinaye 

ふうしか kinayichi 
ふうしする tene qil- 
ふうしの kinayilik 
ふうしゃ shamalche 
ふうしゅう qiliq 

örp-adet 
ふうじる péchetle- 
ふうしん yel 
ふうせんされる sorul- 
ふうせんする soru- 
ふうぞく örp-adet 
ふうぞくしゅうかん örp-adet 
ふうちょう teqezza 

éqim 
ぶうつ ötük 
ふうてん jahankezdi 
ぷうど put 
ふうど pürkenchük 
ふうとう lipap 

konwért 
kanwért 
jilt 

ふうとういりの lipapliq 
ぷうどの putluq 
ふうふ er-xotun 

jora 
ぶうぶう xart-xart 

pix-pix 
düdüt 

ふうふうぐうぐうおとがでる

 pushulda- 
ふうふかんけい er-xotunchiliq 
ふうふせいかつ er-xotunchiliq 
ふうふであること er-xotunluq 
ふうみ lezzet 

puraq 
ふうりがん xuligen 

lükchek 
ぷうる köl 
ぶうん wang-wung 
ふうん teleysizlik 

neslik 
shor 

kasapet 
pishkellik 

ぶうんとおとをたてる wingilda- 
ぶうんとなる wangilda- 
ふうんな ametsiz 

biteley 
nes 
pishkel 

ふうんなひと kasapet 
ぶうんぶうん wizh-wizh 
ふうん, ふこうなみのうえ

 shorluq 
ふえ püwek 

ney 
düdük 
püshtek 

ふえきとかぜい alwang-yasaq 
alwang-séliq 

ふえる ayni- 
art- 
nurghunla- 
gholla- 
köpey- 
ulghay- 
ash- 
gholda- 
awu- 

ふぇると kigiz 
ふぇるとせいぞうぎょう

 kigizchilik 
ふぇるとせいぞうぎょうしゃ

 kigizchi 
ふぇるとせいのぶうつ chosinka 
ふぇるとのてんと otalghu 
ふぇるとのぼうかんぐつ pima 
ふぇるとぼうかんぐつせいぞうぎ

ょうしゃ pimichi 
ふぇるみうむ férmiy 
ふぉおまっと format 
ふぉわあど hujumchi 
ふおんとうな néri-béri 
ふか qoshush 

qoshumche 
ぶか mulazim 
ふかい gherq 

qéniq 
chongqur 
rahetsizlik 
toq 

ふかいたに uchurma hang 
hang 

ふかいためいきをつく

 ulugh-kichik tin- 

ふかいところ chongqurluq 
ふかいな rahetsiz 

moxo 
ふかいふち hang 

uchurma hang 
ふかかいな mu'emma 

gumanliq 
chüshinishsiz 

ふかくする chongqurlashtur- 
chongqurlat- 

ふかくなる chongqurlash- 
chongqurla- 

ふかくはいる ichkirile- 
ふかけつな zerür 
ふかけつの luzum 
ふかさ chongqurluq 
ぶかっこうな körümsiz 

podaq 
lomsa 

ふかっぱつな mis-mis 
ふかのうな imkaniyetsiz 
ふかひの muheqqeq 
ふかふかの löm-löm 
ふかまる chongqurlash- 

chongqurla- 
ふかめる chongqurlat- 

chongqurlashtur- 
ふかれる sürül- 
ふかん fukang 
ふかんぜんな toluqsiz 

cholaq 
cholta 

ふぎ biwapaliq 
ぶき eslihe 

qoral 
yaraq 
qoral-yaraq 

ふきおくる uchur- 
ふきげん keypsizlik 
ふきげんな keypsiz 
ふきそく tertipsizlik 

retsizlik 
ふきそくな tertipsiz 
ふきだす pürke- 

jinggha- 
ふきつな shum 
ふきつなきざし shumluq 
ふきでもの esebi 

qongiyoghan 
eswe 

ふきでる oxchu- 
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ふきとばす uchur- 
ふぎの xa'inane 

xiyanetkarane 
ふぎのとみ haram bayliq 
ぶきみな qarangghu 
ふきゅう chiriklik 
ふきゅうの ölmes 

öchmes 
ふきゅうぶつ chirinda 
ぶきよう leqwaliq 
ぶきようさ dötlük 

kalangpayliq 
ふきょうする din tarqat- 
ぶきような palaket 

kélengsiz 
leqwa 
kalangpay 
lomsa 
na'usta 

ぶきようになる palaketlesh- 
ぶきようもの sarang 
ぶきをすてる qoralsizlan- 
ふきん jambu 

desmal 
ふきんようのぬの desmalliq 
ふく orunbasar 

na'ip 
desmalla- 
ért- 

ふぐ méyiplik 
ふく kiyim 

ma'awin 
éngil 
mu'awin 
püle- 
éngil-ayaq 
sürt- 
halawet 

ふくいんしょ injil 
ふぐう namratchiliq 
ふくうん risq 

zuwula 
ふくうんのある sharapetlik 
ふくえんする yénish- 
ふくがあわない köti échil- 
ふくかん fuguen 
ふくげんする eywashqa kel- 
ふくごうご qoshma söz 
ふくごうの qoshma 
ふくざつ murekkeplik 
ふくざつな irmash-cirmash 

jinggilimach 

murekkep 
chigish 

ふくざつにする

 murekkepleshtür
- 

ふくさよう eks tesir 
ふくさようのない zehersiz 
ふくし rewish 
ふくじ matiriyal 
ふくじゅう ita'etchanliq 
ふくしゅう ent 

tekrarla- 
intiqam 

ふくしゅうさせる tekrarlan- 
ふくじゅうさせる qarat- 
ふくしゅうする intiqam al- 
ふくじゅうする ram bol- 
ふくしゅうする pishshiqla- 
ふくじゅうする béqin- 

ita'et qil- 
ふくすい suqosaq 
ふくすう köplük 
ふくすうの qosh 

qoshmaq 
ふくそう éngil 

kiyim-kéchek 
serpay 
libas 
éngil-ayaq 
üsti-bash 

ふくそうがもだんな seteng 
ふくたい ulang 

pushtang 
bandazh 

ふくつ qeyserlik 
ふくつの égilmes-sunmas 

jahilane 
zeberdest 
égilmes 
berqarar 

ふくどうし rewishdash 
ふぐにする aqsaqla- 

aqsa- 
ふぐの méyip 

mejruh 
nakar 

ぶくぶく paraq-puruq 
ぶくぶくおとをたてる paraqla- 
ふくほん kötek 

köchürme 
ふくまく qosaq perdisi 
ふくみ tor 

teg 
ふくみのある torluq 

tutamliq 
ふくむ ichige al- 
ふくも hazidarliq 
ふくもの matemlik 
ふくよかな toluq 
ふくらます köptür- 
ふくらませる dombayt- 
ふくらみ dombaq 
ふくらむ tompay- 

pompay- 
köpje- 
köbjü- 
otuq- 
pultay- 
kéril- 
dombay- 
örle- 

ふくり parawanliq 
ぶぐる bügür 
ふくれた kélengsiz 

qapartma 
ふくれる pompay- 

pultay- 
köp- 
tompay- 

ふくろ xalta 
qap 
pachka 
bolaq 

ふくろう huqush 
bayqush 

ふくろにいれる xaltila- 
ふくろ, ふくろの taghar 
ふくをぬがせる yéshindür- 
ふくをぬぐ yalingachlan- 

yéshin- 
ふくんだ arilash 

daxil 
ふけ kipek 
ぶげい gumpa 
ふけいき kasatchiliq 

turghunluq 
ふけいきな kasat 
ふけいきになる kasatlash- 
ふけがおになる chirayidin ket- 
ふけがつく kipeklesh- 
ふけさせる qérit- 

konirat- 
ふけつ napakliq 

meynetchilik 
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ふけつな bezep 
teretsiz 
napak 

ふけのある kipeklik 
ふける qériliq yet- 

qéri- 
béril- 

ふげん eskertme 
ふこう binawaliq 

kelgülük 
paji'e 
kasapet 
bextsizlik 

ふごう belge 
ふこう ish 

shor 
neslik 

ふごうかくの layaqetsiz 
ふこうせい heqiqetsizlik 
ふこうせいな heqiqetsiz 
ふこうな binawa 

ametsiz 
qara 
biteley 
paji'elik 
betbext 
bextsiz 

ふこうなひび qara kün 
ふこうにあう bashqa kel- 
ふこうへい adaletsizlik 

heqiqetsizlik 
ふこうへいな adaletsiz 

heqiqetsiz 
naheq 

ふこうへいにあつかう alila- 
ふごうり mentiqsizliq 

daolisizliq 
ふごうりな orunsiz 

mentiqsiz 
namaqul 

ふこく jaka 
élan 

ふこくしゃ élanchi 
jakachi 

ふこくする jakala- 
ぶこつな tong 

tekellüpsiz 
türgün 

ふさ chucha 
sapaq 
qat 
shinggil 
pöpük 

ふさい er-xotun 

chiqim 
ぶさいく qopalliq 
ぶさいくな qopal 
ぶさいくになる qopallash- 
ふさいしゃ qerzdar 
ふさがる keplesh- 

püt- 
tizil- 
étil-(mek) 

ふさがれる keplen- 
ふさぎこんだ perishan 

ghemlik 
ふさく qehet 
ふさぐ keple- 

tuwaqla- 
et- 

ふざける oyna- 
ふさのついた talaliq 
ぶさほう edepsizlik 
ぶさほうな edepsiz 

tombalqa 
ぶざまな yarimas 
ぶざまなじょうたい poq 
ぶざまなすがたをさらす

 mazlash- 
ふさわしい munasip kel- 

halal 
tégishlik 
layiq 
munasip 
heq 
ong 
uyghun 
qolay 
singishliq 
muwapiq 
jayida 
rawa 
qulay 

ふさわしいとおもう layiq kör- 
(tap-) 

ふさわしくない nabap 
nashayan 
nalayiq 

ふさ, ほのついた pöpüklük 
ぶじ aman 

bixeterlik 
ふし tügün 
ぶじ salamet 
ふし putaq 

beldem 
boghum 
muqam 

ぶじ saghlamliq 

xetersizlik 
ふしぎ ghelitilik 
ふしぎな ejeplinerlik 

te'ejjüplinerlik 
karamet 
ghelite 
ajayip 
ajayip-gharayip 

ふしぎにおもう ejeplen- 
te'ejjüplen- 

ふしぎにおもわせる

 te'ejjüplendür- 
ejeplendür- 

ふしぜん sün'ilik 
ふしぜんな sün'i 
ふしたる xushtar 
ふしちょう sumrugh 

qeqnus 
ふじつ biwapaliq 

wapasizliq 
ふじつな biwapa 

wapasiz 
ala 
sadaqetsiz 

ぶじに téch-aman 
ぶじにきりぬける aman qal- 
ふじの saqaymas 
ふしまわし neghme 
ぶしゅうと pisside 
ふじゆうな axsaq 

ajiz 
ふじゅうぶん yétishsizlik 

yétersizlik 
ふじゅうぶんな yétishsiz 

yétersiz 
toluqsiz 

ぶじゅつ gumpa 
ふじゅんの najins 
ふじゅんぶつ shakal 
ふじょ medet 
ぶしょう horunluq 
ふしょう shékest 
ふしょうじき semimisizlik 
ふしょうじきな semimisiz 
ふしょうした yaridar 
ふしょうしゃ mejruh 

yaridar 
ふしょうする yarilan- 
ふじょうな biteret 

haram 
ふじょうの mekru 
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ぶじょく ahanet 
haqaret 
xorluq 
qara 
xorla- 

ふしょくざい upratquch 
ぶじょくされた anika 

xar 
xar-zar 

ぶじょくされる anika bol- 
haqaretlen- 
ahanetke qal- 

ぶじょくする anika qil- 
haqaretle- 

ふしょくする ye- 
ぶじょくてきな haqaretlik 
ふじょし xotun-qizlar 
ふしをかなでる muqam orunla- 
ふじん xotun 

aghicha 
ふしんじん dinsizlik 
ふしんじんな imansiz 

dinsiz 
ふしんせつ iltipatsizliq 
ふしんせつな himmetsiz 

shapa'etsiz 
iltipatsiz 

ふしんせつに qattiq-quruq 
ふじんべや herem 
ふし, かんせつ, おんせつのあ

る boghumluq 
ふし（しょくぶつの） boghum 

beldem 
ふす yat- 

ingish- 
ぶすっと pisside 
ぶすっぶしゅうとおとがでる

 pisilda- 
ぶすっぶすっ pisildaq 
ぶすぶす pizh-pizh 
ふすま kipeklik 

kipek 
ふせ sediqe 

xeyr 
ふせい heqqaniyetsizlik 

adaletsizlik 
shumluq 

ふせいかくさ natoghriliq 
ふせいぎ heqqaniyetsizlik 
ふせいぎの heqqaniyetsiz 

naheq 
ふせいこうい xiyanet 

xiyanetchilik 
xiyanetkarliq 

ふせいこういしゃ xiyanetkar 
xiyanetchi 

ふせいじつ sadaqetsizlik 
semimisizlik 

ふせいじつな semimisiz 
ふせいな adaletsiz 

heqqaniyetsiz 
ala 

ふせいびせいぶつ chirindixor 
ふせぐ dalda bol- 

yügenle- 
bogh- 
aldi al- 

ふせた düm 
ふせる düm qil- 
ぶぜんとする domsay- 
ぶそうさせる herbileshtür- 

qorallandur- 
ぶそうした qoralliq 
ぶそうする qorallan- 

herbilesh- 
ぶそうをとかれる qoralsizlan- 
ぶそうをとく qoralsizlandur- 
ふそく azliq 

chaliliq 
kemlik 
yétersizlik 
tenglik 

ぶぞく aymaq 
ふそく qischiliq 
ぶぞく qowm 
ふそく kemchilik 
ぶぞく ta'ipe 
ふそくした kemchil 
ふそくする kemle- 

öksü- 
azsin- 

ふぞくの béqinda 
ふそくの kem-kuta 

yétersiz 
chala 
qis 

ぶた choshqa 
ふた püget 
ふだ beshleng 
ぶた tongguz 
ふた purupka 

qapqaq 
ふだ chek 
ふた tuwaq 

ぶたい sehne 
korpus 
qoshun 
basquch 
qisim 

ぶたいげいこ répétitsiye 
ぶたいはいけい dékoratsiye 
ぶたいはいゆう changchilchi 

changchilikesh 
ふたく hawale 
ふたご ikkizek 

qoshkézek 
ふたごころ riya 
ふたごころのある qara yüz 
ふたしかな alitayin 
ふたたび bashqidin 

yene 
yéngiwashtin 
tekrar 
ikkinchi 
qayta 

ふたつ ikki 
ふたつきの tuwaqliq 
ふたつの qoshmaq 

ikki 
qosh 

ふたまたのぶき changgaq 
ふたり ikkiylen 
ふたをする tuwaqla- 
ふだん adettiki 
ふたん éghirchiliq 

tap 
yük 
séliq 

ふだん adette 
ふたんがかかる éghirliq sal- 
ふたんする köter- 
ふだんの kündilik 
ふたんをかける éghirini art- 

(sal-) 
ふち payan 

qir 
kenare 
lep 
saqa 
girwek 
zip 
pewaz 
chet 
jiyek 
kanara 

ぶちあたる taqal- 
ぶちこわす oxshat- 
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ふちどり zey 
chiltek 

ふちどる chiltek tut- 
tut- 

ぶちの char 
ふちの jiyeklik 
ふちのひろい qasqanliq 
ぶちまける tök- 
ふちゃくぶつ yuqunda 
ふちゅう aliliq 

sadaqetsizlik 
ふちゅうい gheplet 

diqqetsizlik 
ふちゅういな ghapil 

éhtiyatsiz 
diqqetsiz 

ふちょう bimar 
ふつう adettiki 

adette 
ふつうに adettikiche 
ふつうの addiy 

anchik 
andaq-mundaq 
normal 
addi 

ふつか jüp kün 
ぶっかこうとう qimmetchilik 
ふっかつさい pasxa 
ふっかつさせる tirildür- 
ふっかつする tiril- 
ぶつかる soq- 

soqush- 
tasqal- 
taqal- 
taqarash- 
taqash- 

ぶっかをつりあげるひと

 qimmetchi 
ふっきゅうする eywashqa kel- 
ぶっきょう buddizim 
ふっく ilmek 

ilghu 
qollap 

ぶつくさ kaldir-kuldur 
ぶつけあう üsüsh- 
ぶつけてこわす uch- 

uchur- 
ぶつけられる soqul- 
ぶつける üs- 

ur- 
ふっこうする tikle- 
ふつごうな biep 

ぶっし eshya 
mal 

ぶっしつ madda 
ぶっしつの maddi 
ぶっしょくする közle- 
ぶつぞう but 
ぶっそうのぼうし kula 
ぶっだ budda 
ぶったい jisim 
ぶっつりとおとをたてる pars qil- 
ぶつでら butxana 
ぷっと kusside 
ふっとうする qayna- 
ふっとぶ uch- 
ぶっぴん nerse 

eshya 
ぶつぶつ ghot-ghot 

gachchide 
pichir-pichir 
kaldir-kuldur 

ぶつぶついう kaldirla- 
ghotulda- 
jawilda- 
jawildaq 
ghingilda- 
kotulda- 
kapsha- 
gudungla- 
ghodungshi- 
ghudura- 

ぶつり fizika 
ふつりあいな namunasip 
ぶつりがく fizika 
ぶつりてき fizikilik 
ぶつりてきな fizikilik 
ふで qelem 

maobi 
ふていきの qerelsiz 
ふていの alitayin 

axirsiz 
ふていのつまをもったおっと

 poliwash 
ふでいれ qelemdan 
ふてきせつ epsizlik 

nabapliq 
ふてきせつな namuwapiq 

epsiz 
biep 
namaqul 
néri-béri 
nashayan 
nalayiq 

ふてきせつないけん, けんかい

 dewa 
ふとい bom 

tom 
ぶどう üzüm 
ぶどうえん üzümzar 

talliq 
ぶどうさいばいぎょう

 üzümchilik 
ぶどうさいばいぎょうしゃ

 üzümchi 
ぶどうじょうの üzümsiman 
ぶどうだな qarliq 
ふどうとく exlaqsizliq 
ふどうとくな pasiq 

exlaqsiz 
ふとうな orunsiz 

naheq 
heqsiz 

ふとうなあつかい uwal 
ふどうの köchmes 
ぶどうのいっしゅ saywa 

bijaqi 
ぶどうのかぶ tek 
ぶどうのつぶ iyin 
ふとうりえき haram bayliq 
ふとくていの alitayin 
ふところ itek 

qoyun 
quchaq 
baghir 

ふところがあたたかい yéni éghir 
ふところがさむい yéni bosh 
ふところぐあい qol-ilik 

qol 
ふところぐあいのよい qoli uzun 
ふとった sémiz 

bulmaq 
bordaq 

ふとってせのたかい gopey 
ふとっぱらの keng qosaq 
ふとば xutbe 
ふともも sönggech 

téqim 
sönggech 

ふとらせる borda- 
ふとる tol- 

semir- 
qosaq sal- 

ふとん küde-köpe 
yotqan-körpa 
tüshek 

ふなか arazliq 
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araz 
ふなかになる arazlash- 

arazla- 
ふなのり matros 

qolwaqchi 
kémchi 
qéyiqchi 
kémichi 
paraxotchi 
déngizchi 

ふなのりのしごと qéyiqchiliq 
ふにゃふにゃした mos-mos 
ふにん tughmasliq 
ふにんの qisir 
ふね kéme 
ふねをこぐ uyqusira- 
ぶの tiyinliq 
ふのうの quwwetsiz 
ふはい sésiqliq 

buzuqchiliq 
buzuqluq 
chiriklik 

ふはいした chirik 
chirinda 
ardaq 

ふはいの ghalip 
ふはいぶつ chirinda 
ふひつような kéreksiz 

hajetsiz 
ふひょう shürmel 

kömel 
ふびょうどう tengsizlik 
ふびょうどうな tengsiz 
ふぶき judun-chapqun 

shiwirghan 
judun 

ふぶきの shiwirghanliq 
ふぶきのふく

 judun-chapqunlu
q 

ふふくじゅう ita'etsizlik 
ふぷたん namaz xupten 
ぶぶん ayrimliq 

ülüsh 
bölek 
bölüm 
kesme 
qisim 

ぶぶんてきな jüz'i 
qismen 

ふへい shikayet 
nale-zar 

ふへいをいう datxor 

way-wayla- 
waysa- 

ふへいをいうひと datxor 
waysaqi 

ふへいをのべる aghrin- 
ふべん epsizlik 
ふへんせい omumiliq 
ふへんてきにする

 omumlashtur- 
ふへんてきになる omumlash- 
ふべんな naqolay 

qolaysiz 
ongaysiz 
qulaysiz 
epsiz 

ふぼ ata-ana 
qibligah 

ふほうな haram 
ふぼであること ata-aniliq 
ふまん étiraz 

naraziliq 
shikayet 

ふまんな insapsiz 
narazi 

ふまんをひょうめいする étiraz 
bildür- 

ふみしめる bas- 
tireje- 

ふみにじられる ayighasti bol- 
ふみにじる paymal qil- 

ayighasti qil- 
ふみんの uyqusizliq 

uyqusiz 
dim-dam 

ふむ cheyle- 
kech- 
tapta- 
desse- 
tireje- 
bas- 

ふめい éniqsizliq 
ふめいかくな na'éniq 
ふめいな xewersiz 

éniqsiz 
ふめいの bitayin 

ghayip 
mejhul 
natayin 

ふめいよな binomus 
sharapetsiz 

ふめいりょうな qarangghu 
ふもうの tap-téqir 

taqir 
qaqas 

ふもうのとち daq 
ふもと baghir 

itek 
ぶもん bölüm 

orun 
tarmaq 

ぶや buya 
ふやけさせる horda- 
ふやす ulghayt- 

kengrit- 
ashur- 
köpeyt- 
gholdat- 
awut- 

ふゆ qish 
ふゆう molchiliq 

toqchiliq 
toqluq 
döletmenlik 
memurchiliq 
bayashatliq 

ふゆうな halliq 
parawan 

ふゆうの gheni 
ふゆかい biseremjanliq 
ふゆかいな köngülsiz 

biseremjan 
ふゆかいにする aghrit- 

biseremjan qil- 
ふゆがきた qish chüshti 
ふゆなつ qish-yaz 
ふゆの qishliq 
ふゆのかんがいをする kanjila- 
ふゆをこす qishla- 
ふゆをすごす qishla- 
ふよ ata 

bexsh 
ぶよ kumuta 
ぶよう ussul 
ぶようか ussulchi 
ふようかぞく öy-waq 
ぶようじん éhtiyatsizliq 
ふようどをまく topila- 
ふような éhtiyajsiz 
ぶようの ussulluq 
ふようの brak 
ふようりょう nepeqe 
ぶよぶよになる miliqla- 
ぶよぶよの miliq-miliq 

miliq-siliq 
ぶらい toxu poqiliq 
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kökermilik 
mutehem 
ushshuq 

ふらいがえし sapliq 
kepkür 

ぶらいかん kökerme 
kökpit 

ぶらいこうい mutehemlik 
ふらいぱん lés 

tawa 
ぷらいべえと shexsiyet 
ぷらかあど pilakat 
ぶらさがる sanggila- 
ぶらさげる domla- 
ぶらし chotka 
ぶらしをかける chotkila- 
ぷらすきごう pilos 
ぷらすてぃっく suliao 
ぷらすの musbet 
ふらせる yaghdur- 
ぷらちな platina 
ぶらつく aylan- 

oyna- 
chögile- 
yür- 
pirqira- 

ふらっしゅにゅうす zhornal 
ふらふら

 poldurung-poldur
ung 

ぶらぶら ling-ling 
ふらふら lok-lok 
ふらふらした galdi-guldung 
ふらふらしている lalma 
ぶらぶらしていること bikarchiliq 
ぶらぶらしているひと bikarchi 
ふらふらする lokulda- 

pildirla- 
leyle- 
chayqal- 

ぷらぷらする piltingla- 
ふらふらする taytangla- 

ghaldangla- 
ぶらぶらとすごす yat- 
ふらふらはしる sokulda- 
ぷらむ alxur 

eynula 
ふらん frank 
ぷらん pilan 
ぶらんこ ilenggüch 

gülenggüch 

ふらんしうむ fransiy 
ふらんす fransiye 
ふらんすじん fransuz 
ふり qiliq 

ongushsizliq 
ふりおとす silki- 

tasqal- 
ぶりかえす qozghal- 

qaytilan- 
ふりかえる qayril- 
ふりかかる chüsh- 
ぶりき qangaltir 

tünike 
qeley 

ぶりき・とたんでおおう

 qangaltirla- 
ぶりき・とたんでおおわれた

 qangaltirliq 
ふりこ mayatnik 
ぶりざあど judun 

shiwirghan 
ぶりざあどの shiwirghanliq 
ぷりずむ pirizma 
ふりな ongushsiz 

qolaysiz 
qulaysiz 
ongaysiz 

ふりはらう silki- 
ぷりますとり char toxu 
ふりまわす burnidin yetili- 

domla- 
irghit- 

ふりむく qayril- 
burul- 
sürül- 

ぷりむら noruzgül 
ふりょう lükchek 

osalliq 
aféy 

ふりょうしょうねん aliqanat 
ふりょうな süpetsiz 
ふりょうなたいど xuligenlik 

lükcheklik 
ふりょうの nabap 
ぶりょく elem 
ふりをする sal- 

körset- 
ふりんする chataqlash- 
ふる chayqa- 

pulanglat- 
pulangshit- 
yagh- 

shippangshit- 
shippanglat- 
silki- 
oynat- 
irghit- 
chüsh- 
lingshit- 

ふるい kona 
koniche 
arxa'izim 
eglek 
ghelwir 
qatqan 
ötkeme 
tasqam 

ふるいせいぞうぎょうしゃ

 ötkemichi 
ふるいたたせる gheyretlendür- 
ふるいたつ gheyretlen- 

rohlan- 
ふるいづくり eglekchilik 
ふるいづくりしょくにん eglekchi 
ふるう egle- 

tasqa- 
ügüde- 
sal- 
oynat- 

ふるうつきゃんでえ kempit 
ぷるうん alxur 
ふるえあう ghalildash- 
ふるえあがる laghilda- 
ふるえる lipilda- 

dawalghu- 
shürkün- 
titrek 
titirgek 
linggilda- 
jughulda- 
ghalilda- 
titre- 
lerzan 
titrenggü 
sesken- 
titrigüch 
lighilda- 

ぶるがりあじん bulghar 
ふるくからの kona 

qedinas 
ふるくなる konira- 
ふるさ koniliq 
ふるさと yurt 

yurt 
el-yurt 

ぶるじょあかくめい

 burzhu'aziye 
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ぶるじょあの burzhu'a 
ぷるとにうむ plutoniy 
ふるびさせる konirat- 
ぶるぶる ghal-ghal 
ぶるぶると likkide 
ふるまい méngish-turush 

yürüsh-turush 
ぶるまく bulmaq 
ふるわせる lighildat- 
ふるわれる tasqal- 
ふれあう tégish- 
ぶれい edepsizlik 

tekellüpsizlik 
biedeplik 
qiliqsizliq 

ぶれいな biedep 
ぶれえき tormuz 
ぶれえきのある tormuzluq 
ぶれえきのない tormuzsiz 
ぶれえきをかけられる

 tormuzlan- 
ぶれえきをかける tormuzla- 
ふれえむ ram 

ramka 
ぷれす piris 
ぶれすれっと bileyzük 
ぷれぜんと hediye 

armughan 
ぷれぜんとする hediye qil- 
ふれっしゅなくうきをすう

 hawalan- 
ふれる taqal- 

taqa- 
toxta- 
toxtal- 
yuq- 
taqash- 
öt- 

ぶれんどする qosh- 
ふれんどりいな dostane 
ふろうしゃ qelender 

sayaq 
elkézer 
lewend 
lalma 

ふろうふしのみず abihaywan 
abihayat 

ぶろおかあ dellal 
delle 

ぶろおち bulapka 
ぷろかいん purokayin 
ふろく qoshumche 

ぷろぐらむ nomur 
purogiramma 

ふろしき chigik 
boghjima 
bopa 
tügünchek 

ふろしきでつつむ bopila- 
ぷろっと weqelik 
ぷろとん proton 
ふろにいれる chömüldür- 

quyundur- 
ふろにはいる chömül- 

yuyun- 
ぷろぺら

 herketlendürgüc
h 

ぷろれたりあ purolétar 
ぷろれたりああと yoqsul 

purolétariyat 
ふわ soghaqchiliq 

ixtilap 
araz 
arazliq 

ふわがしょうじる araz bol- 
ふわふわした löm-löm 
ふわふわする lömshi 

lömülde- 
ふわふわの mos-mos 
ふん fung 
ぶん nésiwe 
ふん nijaset 
ぶん ülüsh 

pung 
ふん deqiqe 

poq 
ぶん pung 
ふん tizek 

éh 
xep 
fung 
minut 

ぶん jümle 
hesse 

ふん mayaq 
ぶん pung 
ふんいき keypiyat 

hal 
ぶんか mediniyet 
ふんがい ghezep 

achchiq 
ぶんかいする chuwu- 

meydile- 
ajrat- 

yimiril- 
parchila- 

ぶんかきょういく

 medini-aqartish 
medini-ma'arip 

ぶんがく edibiyat 
ぶんがくけんきゅうしゃ

 edibiyatshunas 
ぶんがくしゃ edip 

edibiyatchi 
ぶんがくの ediplik 

edibiy 
ぶんかじん murebbi 
ぶんかつ teqsim 

teqsimat 
ぶんかつする parchila- 

meydile- 
teqsimle- 

ぶんかてきな mediniyetlik 
mediniy 
medenilik 
medeniy 
medinilik 

ぶんかの mediniy 
ぶんかんの mülkiy 
ぶんき acha 

shaxap 
ぶんきてん achal 
ふんきゅう parakendichilik 
ぶんげい sen'et 

edibiyat-sen'et 
ぶんげいの edibiy 
ふんげき ghezep 
ぶんご edibi til 
ぶんこうき ispéktiriskop 
ふんこつさいしんする

 ustixanliri 
chul-chul bolup 
qet- 

ふんころがし tizekchi 
ふんさい bitchit 
ぶんさい qelem 
ふんさい kumpeykum 
ふんさいされる uwaqlan- 
ふんさいしたもの botqa 
ぶんさん tarqaqliq 
ぶんさんさせる tarqat- 
ぶんさんした tarqaq 
ぶんし süret 

malékula 
unsur 

ふんしつする yüttür- 
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ふんしゃする jinggha- 
pürke- 

ぶんしゅう diwan 
ぶんしょ en 

pütük 
höjjet 
name 
xetchi 
xet-chek 
alaqe 

ぶんしょう maqale 
ぶんしょうご edibiy til 
ぶんしょかん mirzixana 
ぶんしょしゅぎ alaqiwazliq 

qeghezwazliq 
ぶんしょしゅぎしゃ qeghezwaz 
ぶんしょをはっきゅうする alaqe 

tarqat- 
ぶんじん edip 
ふんすい fontan 
ぶんすう kesir 
ぶんせき tehlil 

analiz 
ぶんせきする analiz qil- 
ぶんせきの tehliliy 
ふんそう niza 

majra 
ふんそうがおきる nizalash- 
ぶんたい uslup 
ぶんたいてきとくちょう

 istilistika 
ぶんたんきんをだす kirish- 
ぶんたんする chach- 
ぶんつうする yézish- 
ぶんどう mash 

ふんどう tash 
ふんとうする himmet qil- 

chélish- 
ふんぬ qehr-zehri 

qehr 
elem 
derghezep 
qehr-ghezep 

ふんの minutluq 
ぶんの pungluq 
ぶんぱ tarmaq 
ぶんぱい teqsimat 

teqsim 
ぶんぱいする teqsimle- 

ülesh- 
ぶんぱかつどう terepbazliq 
ふんばる bas- 

chingqi- 
ぶんぴつぎょう yazghuchiliq 
ぶんぴつする tökül- 
ぶんぴつぶつ ajralma 
ぶんぷたい ispéktir 
ぶんぶつ yadikarliq 
ぶんぶん gazh-guzh 

ghar-ghar 
ghingilda- 
ghong 
gizh-gizh 

ぶんぶんおとがでる

 ghongulda- 
ぶんぶん・ぐつぐつとおとがでる

 gizhilda- 
ふんべつがつく bu dunyagha 

kel- 
ふんべつのない bigherez 
ぶんべん tughut 

ay-kün 
ぶんべんする köz yoru- 
ぶんべんをおえたばかりの

 tughutluq 
ぶんぼ mexrej 
ぶんぽう girammatika 
ぶんぽうの girammatikiliq 
ふんまつ talqan 

parashok 
uwaq 
kukum-talqan 
kukum 

ぶんみん qelem 
ふんむき pürkigüch 
ぶんめい mediniyet 
ぶんめいかする medinilesh- 
ぶんめいのはったつした

 medinilik 
medenilik 
mediniyetlik 

ぶんりょう salmaq 
ぶんるい bölünme 
ぶんるいする türle- 
ぶんれつ ittipaqsizliq 

ixtilap 
ぶんれつさせる bölgünchilik 

qil- 
ぶんれつした ixtilapliq 
ぶんれつしゅぎ bölgünchilik 
ぶんれつしゅぎしゃ bölgünchi 
ぶんれつする yimiril- 

parchilan- 
ふんをする mayaqla- 

へ 

へ osuruq 
yel 

ぺあ par 
ぺあの qosh 

qoshmaq 
へあぴん türgüsh 
べありんぐ qazan 
へい esker 

leshker 
wah 

tam 
qoruq 

へいあん salamet 
rahet-paraghet 
aman 
aram 
rahet 
hozur-halawet 
isen 
tinim 

へいあんであれ aman bolung 

へいえい eskerxana 
leshkergah 
lagir 

へいおん xatirjemlik 
asayishliq 
siliqlash- 
téchliq 

へいおんな téch 
asayish 
siliq 

へいか janap 
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teqsir 
texsir 

へいがい merez 
へいかがきりさげられる

 paxallash- 
へいかきりさげの paxal 
へいき qoral 

qoral-yaraq 
へいきなこと qitmalliq 
へいきになる qitmallash- 

qitmal bol- 
へいきん bash 

tengpung 
balans 

へいきんてきな tekshi 
otturiche 

へいきんの ortiche 
へいげん tüzleng 

tüzlenglik 
へいこう muwazinet 
へいこうの parallil 
へいさする tarqat- 
ぺいざわっと peyziwat 
へいし sipah 

leshker 
ぺいしぇんべりく peyshenbilik 
へいしであること eskerlik 
へいしゃ gazarma 

leshkergah 
eskerxana 

へいたい chérik 
herbi 

へいたいごろ chérik 
へいたいさん lozong 
へいだん bingtuen 
へいたんな tekshi 
へいち tüzlenglik 
べいつりい depne 
へいと héyt 
へいとひよけ tam-torus 
へいの eskiriy 
へいのかぶにあるみずをとおす

あな sünggüch 
へいほう kuwadirat 
へいぼん chakiniliq 
へいぼんな chakina 
へいみん qara xelq 

awam 
へいめん yüz 
へいや tüzleng 

へいわ sülih 
téchliq 

へいわな téch 
へいをすすめる leshker tart- 
へえ pah 
ぺえじ sehipe 

waraq 
bet 

べえす tüp 
ぺえす sür'etlik 
ぺえすとじょうにしたもの qiyam 
べえる chümbel 

chümperde 
niqap 

べえるをはがす yüz ach- 
へきがん oyuq 

tekche 
べきさむおり beqisem 
へきせいいろの chech 
ぺきにいず xor-xor 
ぺきにいずけん kuku 
へきむ hékim 
べぐ beg 
へくたある géktar 
べくとる wéktor 
べぐのおさめるくに beglik 
べぐのしそん begzade 
へこませる makchayt- 
へこみ oyman 
へこむ oyul- 

pat- 
へこむ（きぶんが） boshash- 
へこんだ oy 

oyman 
ぺしゅたく peshtaq 
ぺしゅめっと peshmet 
ぺずぃれっと pezilet 
べすと mayka 

jilitke 
ぺすと chuma 
へそ kindik 
べぞあある dingziya 
へた sapaq 
へだたり ayrimchiliq 
へだてる böl- 
へたな palaket 

na'usta 
べたべたする yépish- 
ぺちか xochang 

ぺちかのある xochangliq 
へちま aghicha 

bendal 
yughuch 

ぺちゃくちゃ wat-wat 
ぺちゃくちゃしゃべる churulda- 

witilda- 
kotulda- 
jawilda- 

ぺちゃんこにする makchayt- 
ぺちゃんこになる makchay- 

qorul- 
べっこ ayrimliq 
べつじん bashqa 
べっそう dacha 
べっど orun-körpe 

kat 
karwat 
orun-tüshek 
orun 

べっどかばあ zediwal 
べっどしいつ charchap 
べっどのしきもの chüshek 
べつの bölek 

bashqa-bashqa 
özge 
bashqa 
bashqiche 
özgiche 
gheyri 

べつべつに bölek-bölek 
ayrimche 

べつべつの ayrim 
へつらい xoshamet 

chapanchiliq 
kötermichilik 
obdanchaqliq 
dumbaqchiliq 
yalaqchiliq 

へつらう chapanchiliq qil- 
べつり hijran 

ada-juda 
べてらんの pishqedem 

kadang 
ぺてん qizilközlük 

köz boyamchiliq 
qapqan 
aldamchiliq 
rengwazliq 
aldam 
oyun 
qellapliq 
shilamchiliq 
kazzapliq 
hile 
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aldam-xalta 
ぺてんし eynula 

köz boyamchi 
kazzap 
qizilköz 
aldamchi 
rengwaz 
qellap 

へどもどいう gungulda- 
へどろ latqu 

lesh 
latqa 

べに englik 
ぺにしりん péntsilin 
ぺにす kaka 
べにばな zarangza 
べにやいた penerke 
ぺぱあみんと kiyigot 
へばりつく ésil- 
へび yilan 
へびのいっしゅ sériqyilan 
へへっ xir-xir 
へへへ pix-pix 
へへへとわらう pixilda- 
ぺぽかぼちゃ ashqawaq 

tömür kawisi 
tashkawa 

へや éghiz 
aghiz 
xana 
bölme 
öy 

へやの éghizliq 
へらす qisqart- 

azayt- 
azlat- 
kémeyt- 

へらずぐちをたたく tilini 
chayna- 

べらべらしゃべる walaqla- 
kot-kot 

べらんだ balkon 
supa 

へり taman 
chiltek 
lep 
qasqan 
girdap 
qirghaq 
chet 
kézek 
qir 
kanara 
payan 

chöre 
girwek 
yaqa 
jiyek 

ぺりかん saqiqush 
へりくつ sepsete 

yoqilang sewep 
へりのある jiyeklik 

girweklik 
ぺりほん pirixon 
へりをつける tut- 

chiltek tut- 
へる sélik- 

kech- 
べる zil 
へる qisqar- 

tartil- 
kechür- 
kémey- 

べる zeng 
へる azay- 

ötküz- 
azla- 

べる qongghuraq 
ぺるしゃご parsche 
ぺるしゃじん ejem 

pars 
ぺるしゃの parsche 
ぺるそな pirsunazh 
べるつきの qongghuraqliq 
べると belwagh 

pota 
tasma 
qéyish 

べるとの tasmiliq 
へるにあ girizh 

podaq 
choquq 
dawa 

へるぺす chachratqu 
べるべっと berqut 

duxawa 
mexmel 
bexmel 

ぺるまん perman 
へるめっと dubulgha 
へをこく osur- 
べん berg 
へん pare 
べん pishap 

kilapan 
ぺん qelem 

へん bölüm 
ぺん gangbi 
へんあつき tiransiformator 
べんえき nep 
べんかいする aghu qil- 
へんがく lewhe 
へんかする özger- 
べんがる béngal 
ぺんき boyaq 

sir 
べんぎ asanliq 
べんき garshuk 
ぺんきしょくにん sirchi 
べんきょう oqush 
へんきょう chégra 
べんきょう ders 

mutali'e 
べんきょうする oqu- 

ders oqu- 
へんきょうな tar 
へんくつもの na'ehli 
べんけいそう kökmaral 
へんけん adawet 

aliköz 
へんけんのある aliqol 
へんけんをもつ adawet saqla- 

adawetle- 
kir saqli- 
ala kör- 

へんこう birtereplimilik 
べんごし adwokat 
へんさ éghish 
ぺんさき qeyt 
へんさんする tüz- 
へんさんぶつ mejmu'e 
へんじ jawap 
へんじのない jawapsiz 
へんじゃ mu'ellip 
へんしゅう muherrirlik 

toplam 
tehrirlik 
tehrir 

へんしゅうしゃ muherrir 
tehrir 

へんしゅうする tehrirle- 
toqu- 

べんじょ istiwraxana 
hajetxana 
teretxana 

べんしょうする töle- 
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べんしょうの di'aléktikiliq 
べんしょうほう di'aléktika 
べんしょうほうてきな di'aléktik 
べんしょうほうの di'aléktik 
へんじん kélishkür 

ependi 
へんしんする ayni- 
へんずつう sheqiqe 
へんせつさせる aynit- 
へんせつする ayni- 
べんぜつなめらかな memlidan 
べんぜつをふるう gepdanliq 

qil- 
へんそくそうち xot 
ぺんち ambur 

qisquch 

べんど egmech 
へんどう turaqsizliq 
へんとうにきゅうする tili tutul- 
へんとうにつまる gepke tutul- 

aghzi échilipla 
qal- 

へんな birqisma 
bölekche 
normalsiz 
ejep 
ajayip 
yochun 
ajayip-gharayip 
birtürlük 

へんなせんりょう xéne 
へんにゅうされた ishtatliq 
ぺんねえむ texellus 
へんねんし yilname 

べんのたつ gepdan 
べんぴ chüchük 

qewziyet 
へんぴな xilwet 

chet 
べんぴになる ichi qat- 
へんぷな pinhan 
へんぺいそく tögitapan 
へんぺいの yalpaq 
ぺんぺんぐさ chupurshang 
べんめいする aqla- 
べんり ongayliq 

qolayliq 
べんりな qulay 

eplik 
qolay 

べんりになる qolaylash- 

ほ 

ほ payqedem 
bash 
bashaq 
pöpük 
chamdam 
medek 
baldaq 
qedem 
sanchighaq 
payqedem 
atlam 
yelken 
mangdam 

ぼいこっと bayqut 
ほいっする püshtek 

düdük 
ぽいんたあ körsetküch 
ぽいんと til 

achquch 
ぼいんをおす qol qoy- 

barmaq bas- 
ほう ray 

po 
qanun 
terep 

ぼう tayaq 
ほう yaq 
ぼう merhum 
ほう pah 
ぼう ghol 

ほう qanun-mizan 
ishtat 

ぼう toqach 
kaltek 

ほうあん layihe 
ほうい qorshaw 

éhate 
muhasire 
taman 

ほういさせる qapsat- 
ほういされる qapsal- 
ほういじしゃく sirkul 
ほういする qapsa- 

qorsha- 
otturigha al- 

ぼういんぼうしょく opqanliq 
ぼうえい mudapie 
ぼうえいする qoghda- 
ほうえいする qoy- 
ぼうえき soda 
ぼうえきをする sodilash- 
ぼうえんきょう durbun 
ほうおう sumrugh 
ぼうおん nankorluq 

nashükürlük 
ほうが törelme 
ほうかい buzuqchiliq 

xarapliq 

ぼうがい dexl 
ほうかい buzuqluq 
ぼうがい kashila 
ほうかいした tarmar 
ほうかいする weyran bol- 

yimiril- 
ほうがく hoquqshunasliq 

qanunshunasliq 
terep 

ほうがくしゃ hoquqshunas 
qanunshunas 
mezhep 

ほうがくはしんと mezhepchi 
ほうがくはせい mezhepchilik 
ほうき qanunchiliq 

süpürge 
qozghilang 
qanun 
terk 

ほうきさせる taydur- 
ほうきしあう kéchish- 
ほうきしゃ qozghilangchi 
ほうきする tay- 
ぼうぎゃく zorluq-zombuluq 
ぼうぎゃくくん zalim 

zalimane 
ぼうぎょ mudapie 

bashpana 
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ぼうくん mustebit 
ezgüchi 
zalimane 
zümiger 
zalim 

ほうけいの chasa 
ぼうけん kechürmish 
ほうげん qara til 
ほうけん shemsher 
ほうげん lehje 

shiwe 
di'alékt 

ぼうけん sergüzeshte 
ほうけん shemshir 
ぼうけん tewekkül 
ほうけん zulpiqar 
ぼうけんか tewekkülchi 
ほうけんじぬし fé'odal 
ほうけんしゅぎ fé'odalizm 
ぼうけんしゅぎ tewekkülchilik 
ぼうけんする tewekkül qil- 

tewekkülchilik 
qil- 

ほうけんせいど fé'odalizm 
ほうけんてきな fé'odalliq 
ほうけんの fé'odalliq 
ぼうご éhate 
ぼうこう wehshilik 

dowsaq 
zorluq 

ほうこう terep 
yönilish 

ぼうこう zorluq-zombuluq 
ほうこう tereplime 
ほうこうせいの atir 
ほうこうの tereplimilik 

xush 
ほうこく doklat 

meruze 
ほうこくしゃ doklatchi 

meruzichi 
ほうこくする doklat yolla- 

doklat ber- 
ほうさく chare-tedbir 

petiwa 
molchiliq 
memurchiliq 
chare 
amal 

ほうさくの hosuldar 
hosulluq 

ほうさくをえる amal tap- 

ほうさくをこうずる chare qil- 
ぼうさつする qest qil- 
ぼうし qalpaq 

shepke 
telpek 

ほうじ nezir 
ほうし spora 
ぼうし bök 
ほうし xizmet 
ほうしき usul 

sistéma 
terz 
süret 
métot 
rewish 

ほうししゃ chakar 
ぼうししょくにん qalpaqchi 
ぼうしや qalpaqchi 
ほうしゃ radiyoaktip 
ほうしゃげんしょう

 radiyoaktipliq 
ほうしゃせい radiyoaktipliq 
ほうしゅ topchi 

zembirekchi 
ほうしゅう sawap 

heq 
ejir 

ぼうしょう qadaq 
ぼうしをかぶった qalpaqliq 
ほうしん fangjén 

chachratqu 
ぼうずあたま yalangwash 

yalangwashtaq 
ぼうすい chilek 

yik 
urchuq 

ぼうすいのある urchuqluq 
ぼうすいのすぴんどる urchuq 
ほうすいろ chüshürge 
ぼうせい ezgü 
ほうせい qanunchiliq 
ほうせいぎょう tikküchilik 
ぼうせき toqulma 
ほうせき jewher 

le'el-yaqut 
tash 
yaqut 

ぼうせきぎょう yikchilik 
ぼうせきこう chaqchi 

yikchi 
toqumichi 

ほうせきの közlük 

ほうせんか xéne 
ぼうぜんじしつ alaqzadilik 
ぼうぜんとする lömülde- 
ぼうぜんとなる ganggirat- 
ほうそ bor 
ほうそう anglatma 

radiyo 
ほうそうきょく radiyouzél 
ほうそうされる radiyolash- 
ほうそうする anglat- 
ほうそく qanun 
ほうそくせい qanuniyet 
ほうだい potey 
ほうたい daka 
ほうちょう qingraq 

cheydo 
ぼうちょうする kéngey- 
ほうっておく qoy- 

qayri- 
ぼうっとした garah 

mestane 
ghapil 

ぼうっとする ganggirat- 
töre- 

ほうてい sot 
soraqxana 

ほうていしき tenglime 
ほうていの qanuniy 

qanunluq 
ぼうでうたれる toqmaqlan- 
ぼうでうつ chomaqla- 

toqmaghda- 
toqmaqla- 

ぼうでなぐられる kalteklen- 
ぼうでなぐる kaltekle- 
ぼうと ixtilalchi 

topilangchi 
ほうとう buzuqchiliq 

potey 
ほうどう axbarat 
ほうとう betxejlik 

pahishiwazliq 
ほうどう xewer 
ほうとう buzuqluq 
ほうどう melumat 
ぼうどう isyan 

ixtilal 
ほうどうする axbarat ber- 

(yolla-) 
ほうとうせいかつ keyp-sapa 
ほうとうもの buzup 
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chachquchi 
ほうねつき radiyator 
ほうび söyünche 

mukapat 
ほうひ sünnetlik 
ほうふ berket 

toliliq 
sirapliq 
nurghunluq 
kengrichilik 
ghaye 

ぼうふう qara böran 
kewrek 

ほうふく ent 
ほうふくしゅぎ qisaschiliq 
ほうふくしゅぎしゃ qisaschi 
ほうふな sirap 

tökme 
kengri 
mol 

ほうへい topchi 
fabi 
zembirekchi 

ほうへん teqdir-tenqit 
ほうほう amal 

ilaj 
terz 
yol 
elmi-telmi 
usul 
métod 
chare-tedbir 
chare 
süret 
teqlit 
yosun 
teriqe 
métot 

ぼうぼうとみだれる paxpay- 
ほうぼうに terepmu-terep 

terep-terep 
ほうほうのない amalsiz 
ほうほうろん métodologiye 
ほうほうをとる yol tut- 
ほうぼくぎゅう padichiliq 
ほうぼくする yay- 

otlat- 
yaylat- 

ほうまつ maghzap 
ほうまんな toluq 
ぼうめいしゃ qachaq 

qachqunchi 
ほうめん taman 

tereplime 

yönilish 
terep 

ほうもん ziyaret 
pete 

ほうもんしゃ ziyaretchi 
ほうらく köchkün 
ほうりこむ tashla- 
ほうりだす qol sal- 
ほうりつ qanun 
ほうりつか qanunchi 

qanunshunas 
ほうりつがく qanunshunasliq 
ほうりつかされる qanunlash- 
ほうりつかする qanunlashtur- 
ぼうりゃく ziyankeshlik 

xeyli 
ぼうりょく zorluq 

zorawanliq 
ぼうりをむさぼるひと hayankesh 

paydixor 
ほうる chörü- 

at- 
tashla- 

ほうるい qorghan 
ほうれい qanun-perman 

perman 
ほうれんそう bosey 

palek 
ほうろう musapirliq 

sersanliq 
sergerdanliq 

ほうろうしゃ jahankezdi 
lewend 
sergerdan 

ほうろうする sersan 
sersan-sergerdan 

ほうろうの musapirchiliq 
ほうわする toyun- 
ぼうをもつひと chomaqchi 
ほえあう huwlash- 
ほえさせる kangshit- 
ほえてばかりいる ghingshighaq 
ほえやまない kas-kas 

kaska 
ほえる howlash- 

qawa- 
howla- 
xiqira- 
hangra- 
huwla- 
kangshi- 

ほえるどうぶつ wangshiq 

ほお tumshuq 
komshar 
testek 
qowuz 
yüz 
mengiz 

ぼおいすかうと izchi 
ほおずき qizilqulaq 
ぽおち lempe 

dalan 
pishaywan 

ぽおちのある pishaywanliq 
ぼおと qéyiq 

qolwaq 
ぽおとふぉりお portpil 
ほおむれす jay-makansiz 
ぽおらんど polsha 
ぽおらんどご polekche 
ぽおらんどじん polek 
ぽおらんどの polekche 
ぼおりんぐ kalangchur 
ぼおる saqa 
ぽおる terte 

badra 
ぼおる pongzek 

sharik 
top 

ぽおる xada 
ほおる zal 
ぼおるがみ kardon 
ぼおるがみのはこ koropka 
ぼおるのある saqiliq 
ほおろおのぼん telengge 
ぼかした lipapliq 
ほがでる bashaqla- 
ほかの özgiche 

özge 
bashqa-bashqa 
gheyri 
bölek 
bashqa 
tasha 

ぽかぽか jaq-juq 
ぽかぽかなぐる jaq-juq uriwet- 
ほがらかな xush 

roshen 
shox 

ぽかんとする hangwaq- 
hang-tang bol- 
tang qal- 

ぼき boghaltirliq 
ぼきがかり depterchi 
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ぼきっ gharsside 
ghars 
chirs 
charsside 
chars 
ghart 
qars 

ぼきっがさっびしっとおとがでる

 qarsilda- 
ぼきっがさっびしっとおとをたて

る qarsildat- 
ぼきっとおとがする gharasla- 
ぼきっばりっめらめらおとがでる

 chirsilde- 
chirsilda- 
charsilda- 
chirsla- 

ほきゅう teminat 
ほきゅうの teminatliq 
ぽきん qaras-qurus 
ぽきんぱちんとおとをたてる

 qaraslat- 
ぽきん、ぱちんとおとをたてる

 qarasla- 
ぼく men 
ぼくさあ chambashchi 

mushtlamchi 
ほぐさせる sökküz- 
ぼくし pop 
ほぐした sökük 
ぼくじょう férma 

yaylaq 
otlaq 

ぼくしんぐをする mushtlash- 
ほぐす sök- 

boshat- 
ぼくち otlaq 
ぼくちく charwa 
ぼくちくぎょう charwichiliq 
ぼくちくしゅ charwidar 
ぼくどう qoychi 
ほくとしちせい üker 

ürker 
ぼくみん charwichi 

padichi 
ほぐれる sökül- 
ほくろ xal 
ぼけさせる aljit- 
ぼけた aljighan 

élishangghu 
ほけつ kandidat 
ぽけっと yan xalta 

xalta 
yanchuq 
yan 
chöntek 

ぼけっとした galwang 
ぼけっとする hangwaq- 

galwang bol- 
ぽけっとのある yanchuqluq 
ぽけっとようの yanchuqluq 
ぼける alji- 
ほけん sughurta 
ほご muhapizet 

hamiliq 
pana 

ぼご ana tili 
ほこう yürüsh 
ほこうの piyade 
ぼこく weten 
ほこさき tigh 
ほこさきにほこさきをむけてたい

りつすること

 tighmu-tigh 
ほごしゃ himaye 

bashpana 
pana 
pasiwan 
hami 
himat 
himatchi 

ほごする qorughda- 
himat qil- 
asra- 
qoghda- 

ぼこぼこ, ぐつぐつとおとをたて

る bulduqla- 
ほこらしい ghururluq 
ほこり iptixarliq 

paskinichiliq 
layqa 
chang-topa 
topa-tuman 
boghunaq 
topa-tozang 
sherep 
ghubar 
iptixar 
chang 
tozang 
xes 
ghurur 
tozunda 
pexir 
chang-tozang 
topa-chang 

ほこりがまいあがる chang tozi- 

ほこりっぽい topilang 
ほこりとする pexirlik 
ほこりにおもう pexirlen- 

iptixarlan- 
ほこりにする pexirlen- 
ほこりまみれの topilang 
ほこりをはらいおとす changni 

qaq- 
ほこりをもった ghururluq 
ほころびる taral- 

sökül- 
ほされる yéyil- 
ほし yultuz 
ほしあんず güle 
ほしい zar 
ほしいままにする ede- 
ほしうどん gamen 
ほしうどんや gamenchi 
ほしうらないし munejjim 
ほしくさ xeshek 

qoray 
qoray-chawa 

ほしくだもの qaq 
ほじくる chapchi- 

tatila- 
kochila- 
tilgha- 
kola- 

ほししょうが aqcheshke 
ほしにくをつくる boja qil- 
ほしにく（ひもじょうの） boja 
ほしのかたちをした

 yultuzsiman 
ほしのでている yultuzluq 
ほしぶどう wasalghu 
ほしもも güle 
ほじゃ xoja 

xoja 
xoja 

ほしゅ koniliq 
mute'essiplik 

ほじゅうする toluqla- 
ぼしゅうする chaqir- 
ぽしゅかる poshkal 
ぽしゅかるや poshkalchi 
ほしゅしゅぎ konsérwatipliq 

konsérwatizim 
mute'essiplik 

ほしゅしゅぎしゃ mute'essip 
ほしゅてきになる

 mute'essiplesh- 
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ほしょう temin 
pos 
wede 
kapalet 
post 
képillik 
jisekchi 
nöwetchi 
qarawul 

ほしょうしょ wediname 
kapaletname 

ほしょうする kapaletlendür- 
wede qil- 
qol ber- 
ara tur- 

ほしょうにん képil 
ほしょうにんであること képillik 
ほしょうの kapaletlik 
ほじょうの bashaqsiman 
ほしょうのしごと qarawulluq 
ほしょうのにんむ jisekchilik 
ほじょしどう fudaw 
ほじょしどういん fudawyüen 
ほじょどうしとしてどうさのかんせ

いをあらわす al- 
ほじょの qoshumche 
ぼす mushtumzor 

kattiwash 
ほす sal- 

yéyildur- 
ぽすかむ poskam 
ぽすたあ sho'ar 
ぼすたん bostan 

bostan 
ぽすと pochta 

orun 
lawazim 
xizmet 

ぼすやぎ serke 
ほす（いふくなどをひにあてて）

 aptapqa sal- 
ぼせき abide 
ほそい inchike 
ほそいあさなわ shoyna 

chige 
ほそいえだ chiwiq 
ほそいめの pitköz 
ほそうする simontla- 

yatquz- 
ほそくする mangda- 

qedemle- 
chamda- 

ほそくなる siz- 

ほそくの qoshumche 
ほそながい sala 
ほそながいもの nökche 

zixche 
ほそながくなる salalash- 
ほそなわ tana 
ほそめた qisiq 
ほぞんする saqla- 
ぽたい potey 
ぽたぽた chip-chip 

möldür-möldür 
tama-tama 

ぽたぽたたれる chipilda- 
ぼたん moden 
ほたん xoten 
ぼたん tügme 

topcha 
ぼたんあな petle 
ぼたんどめ izma 
ぼたんをかける tügmile- 

izmila- 
ぼたんをぬいつける tügme 

qada- 
ぼたんんをはめる tügmini et- 
ぼち tupraq 

shéhitliq 
mazarliq 
tupraqliq 
qewristan 
meqbere 

ほちょう bojang 
qedem 

ほっきょくせい tömürqozuq 
ほっく ilgek 
ぼっしゅう musadire 
ほっしん esebi 

tashma 
eswe 
qapartqu 

ほっする xala- 
ぼっする pat- 

chök- 
ほった oyma 
ほったてごや kepe 

alchuq 
satma 

ほったらかしにされた kütümsiz 
ほっちきす dingshuji 
ぽっちゃりした laghla 
ぼっと wallide 
ぼっとうする chöm- 

béril- 
ほっとした azade 
ほっとする yürigi toxta- 

dili yayrap ket- 
ほっぷ chirmux 

qulmaq 
ほっぺた komshar 

qowuz 
ぼつぼつ anda-sanda 
ぼつらく zawal 

soruqchiliq 
ぼつらくした qalaq 
ぼつらくする sun- 

sorul- 
ぼでぃ gewde 
ほていあおい chümgek 
ぼでぃがあど yasawul 
ぼでぃらく botilaq 
ほてる méhmanxana 
ほてんざいりょう zamaska 
ぽてんしゃる yoshurun küch 

poténsial 
ほてんする qapla- 
ほど qeder 
ほどあい perdishep 
ほどかせる sökküz- 
ほどく sök- 

yesh- 
boshat- 

ほどけた sökük 
ほどける yéshil- 
ほどこし saxawet 

xeyr 
ほどこしのしょくりょう kepsen 
ほどこしもの sediqe 

xeyr-éhsan 
xeyr-sediqe 

ほどこしをもとめるひと

 kepsenchi 
ぽとっ choltokkide 
ほとばしる oxchu- 
ぽとぽとしたたる tamchila- 
ぼとん palaqqide 

palaq-puluq 
pokkide 

ほとんど diyerlik 
digüdek 

ぽとんとおとがでる poltongla- 
ほとんどめにしない közge 

sürtkidek bol- 
ぽとんぽとん poltuq-poltuq 
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ぼとんぼとん pok-pok 
ほぬの shéshe 

bérézént 
ほね ustixan 

söngek 
ほねおり himmet 
ほねからけずりとった loq 
ほねつきの ustixanliq 

söngeklik 
ほねぬきにする püchekleshtür- 
ほねのある jigerlik 
ほねのない söngeksiz 

qiltiriqsiz 
ほねぶとの ustixanliq 
ほねみにしみる jénidin öt- 

izghirin 
ほねをおる dumbaq chal- 

kayi- 
ほのある yelkenlik 

bashaqliq 
ほのお yalqun 
ほのおがあがる elenggüle- 

yalqunla- 
ほのかな günsiz 
ほのかに gungga 
ほのめかす purat- 
ほばしら moma 
ほばらみ poqaq 
ぽぴい epyüngül 
ぽぴゅらあにする

 omumlashtur- 
ぽぴゅらあになる omumlash- 
ぼびん ghaltek 

péchek 
nacha 

ほふくする baghirla- 
yanbaghirla- 
ömile- 

ぽぷら qara terek 
aqtérek 

ぽぷらのいっしゅ qaratérek 
suwadan 

ほふる soy- 
ほへい serwaz 
ほぼ diyerlik 
ほほ yüz 
ほほえみ tebessüm 

külümsiresh 
ほほえむ külümsire- 
ほほえんだ xendan 
ほほえんで pissingngide 

ほまれある shewketlik 
sherip 

ほまれたかい sharapetlik 
ほめあう maxtash- 
ほめる teriple- 

süpetle- 
apirin oqu- 
maxta- 

ほもせくしゃりすと hezilek 
ほもせくしゅある bechchiwaz 
ほや zoza 
ぼやく qaxsha- 
ぼやけさせる ghuwalashtur- 
ぼやける chapaqlash- 

ghuwalash- 
müjmellesh- 

ほようする kütün- 
ほら mana 

ene 
lap 
eyne 
pochiliq 
me 

ほらせる oydur- 
ぽらっと polat 
ほらばなし epsane 
ほらふき damxor 

pochi 
damchi 
paxtichi 
lapchi 

ほられる oyul- 
aghdurul- 
kolan- 
chépil- 

ほらをふく damxorluq qil- 
shilting at- 
gep sat- 
epsane toqu- 

ほり xendek 
ぽりいぷ noxula 
ほりぇっと höriyet 
ほりかえす tatila- 
ほりし oymikesh 

oymichi 
ぼりぼり tikir-tikir 
ほりょ tutqun 
ほりょであること tutqunluq 
ほりょにする tutqungha al- 
ほりょをとらえる til tut- 
ほる oy- 

aghdur- 
qaz- 

chap- 
chek- 
oy- 
chapchi- 
chap- 
kola- 

ぼるしぇヴぃき bolshéwik 
ぼるしぇヴぃずむ bolshéwizim 
ぼると wolt 

ergul 
wénta 
qapqaq 

ほるもん hormon 
ほれこんだ sheydayi 
ぼろ eskipurush 

eski-tüski 
ほろ sayiwen 

badang 
ぽろ polo 
ぼろがでる chéchek chiq- 
ぼろきれ lata-puta 

puruch 
lata 

ぼろたら bortala 
ぽろにうむ poloniy 
ぼろになる eskire- 
ぼろぬの lata-puta 

lata 
ぼろの eski 
ほろびる quru- 

sun- 
halaketlik 
halak bol- 
tügesh- 
yiqil- 

ほろぼす sundur- 
halak qil- 
yiqit- 

ぽろぽろ yum-yum 
ぼろぼろ chul-chul 
ほろほろと taram-taram 
ぼろぼろにする pare-pare qil- 
ぼろぼろになる pare-pare bol- 

julughi chiq- 
tozu- 
titil- 
ebjeq chiq- 

ぼろぼろの jul-jul 
juluq 
ebjeq 
titma-titma 
sanggil-sunggul 
eski-tüski 

ほろほろ, はらはらとながれる
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 taramla- 
ほろよいの serxush 
ほをぬく bashaq chiqar- 
ほをひろう bashaq ter- 
ほん qétim 

kitap 
ぼん texse 
ほん tüp 

tal 
ぼん das 
ほんおにく toshqanzedigi 
ほんぐみ shota 
ほんさいようにする

 resmiyleshtür- 
ほんさいようになる resmiylesh- 
ほんしつ teg 

mahiyet 
ほんしつてきな mahiyetlik 
ほんしつをにんしきする

 mahiyetni bil- 
ほんしょう tebiet 
ぼんじょうの texsilik 
ぼんじん ademzat 
ほんずき talipliq 
ほんずきであること kitapchiliq 
ほんせき tégi-tekti 
ほんそうする midira- 

yorghila- 
sokulda- 
midirla- 
qatra- 

paypasla- 
ほんだい poskalla 
ぼんち wadi 

oymanliq 
ぽんど funt 
ほんとう rastliq 
ほんとうに ejep 

derheqiqet 
taza 
rasa 
rasttin 
heqiqeten 
tehqiq 

ほんとうの chin 
toghra 
heqiqi 
toghra 
jing 
rast 
heq 

ほんとうのはなし poskalla 
ぽんど・すたありんぐ

 funt-stérling 
ほんの kitawiy 
ぼんのう buruqturma 
ほんのすこし az-maz 
ほんのむし talipliq 

kitapbaz 
ぽんぷ nasos 

pompa 
ほんぶんをわすれる hushini 

yoqat- 

ほんぽうな asaw 
ほんまつてんとうする aqni qara 

qil- 
ほんむすび toqunaq 
ほんもない tal 
ほんものの asil 
ほんやく terjime 

tilmachliq 
ほんやくぎょう terjimanliq 
ほんやくしゃ terjiman 
ほんやくする örü- 
ぼんやり qara-qura 

hangwaqtiliq 
ぼんやりさせる téngirqa- 
ぼんやりした imir-chimir 

ghuwa 
batil 
nursiz 
xire 

ぼんやりする ghuwalash- 
töre- 
xirelesh- 
tang qal- 

ぼんやりと chala-puchuk 
gungga 

ほんらいの eyni 
esli 

ぼんをおとしてわる texse 
chéqil- 

ぼんをもちあげる texse köter- 

ま 

ま haza 
aghiz 
éghiz 

まあ oho 
まあく marka 

belge 
まあけっと reste 
まあじゃん majang 
まあすむ mesum 
まあち marsh 
まあまあ qedir-ehwal 
まあまれえど qiyam 
まあもっと tarbaghan 

dawghan 

まい waraq 
tawaq 

まいあがる purqira- 
まいおりる qon- 
まいくろあんぺあmikroampér 
まいくろうぇえぶ mikrodolqun 
まいくろそし mikroélémént 
まいくろふぁらっど mikrofarada 
まいくろふぉん mikrofon 
まいくろめえとる mikrométir 
まいそう depne 
まいそうする depne qil- 
まいぞうする köm- 

まいそうする görge tiq- 
まいた büdür-büdür 
まいたもの türüm 

türtek 
まいつき aymu-ay 
まいなす minus 
まいにち künde 

her küni 
まいにちの kündilik 

da'imliq 
まいのりてぃ azliq 
まいるどな bosh 
まう uchqunla- 

tozu- 
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uchqunda- 
まうえに des 
まうえにたちあがる des köter- 
まうすぴいす karnay 
まうりど mewlut 
まえ ilgiri 

muqeddem 
burun 
aldi 

まえがき muqeddime 
まえかけ pertuq 

peshtama 
まえとうしろ aldi-arqa 
まえに sayatin 

algha 
saya 
awal 
baldur 

まえの oza 
baldurqi 
aldinqi 
awalqi 
sabiq 
ilgiriki 
burunqi 
ozaqi 

まえのめりにころぶ düm chüsh- 
まおう emsux 

sheytan 
chakanda 

まがき chiten 
chit 
langqa 

まがきの chitliq 
まがきもん shaxche 
まがきをめぐらす chitla- 
まかす mat qil- 

ötküz- 
まかせる yéyit- 

ten ber- 
belgile- 
qarashliq 
yükle- 
chachrat- 

まがった egri 
maytuq 
kalang 
qingghir 
égik 
donay 
maymaq 
qingghir-singghir 
singaryan 
chemek 
egmech 

qingghir-qiysiz 
まがりくねった egri-toqay 
まがりくねってすすむ

 maymaqla- 
まがる qayril- 

égil- 
まかれた pécheklik 

yögelme 
まかれる sépil-(mek) 

oral- 
türül- 

まき buram 
oram 
otun 
déska 
temech 

まきあう yögesh- 
まきあがる purqira- 
まきあげき chighriq 
まきあげる tozut- 

tüg- 
まきげ zulp 
まきげのこひつじのけがわ

 qariköl 
まきこまれる chétish- 
まきこまれること chétishliq 
まきこむ tüg- 
まきぞえ kasapet 

japa 
まきぞえになる bashqa chiq- 
まきぞえをくう sépil-(maq) 
まきちらしあう tarash- 
まきちらす tarqat- 

chach- 
tara- 
tarat- 
tarqa- 
yay- 

まきつく chirmash- 
まきとる tart- 
まぎれもない qil sighmasliq 
まく gire qil- 

ora- 
chach- 
türtekle- 
yögi- 
bas- 
sep- 
tart- 
tür- 
tüg- 
tök- 
perde 

まぐさ ot-boghuz 

ot-xeshek 
まぐねしうむ magniy 
まくの perdilik 
まくのある perdilik 
まぐま magma 

lawa 
まくら yastuq 

tekiye 
まくらぎ shipal 
まくらもとにいる béshida bol- 
まくりあげる qayri- 
まくる tüg- 

shimayla- 
qayri- 
tür- 

まくれる qayril- 
まぐわ sörem 

yupurgha 
tirna 
tamaq 

まくわうり soyma 
chilge 

まぐわでたがやす tamaqla- 
tirnila- 

まけた meghlup 
まける utul- 

yéngil- 
mat bol- 
uttur- 

まげる bura- 
eg- 

まけをみとめる jan ber- 
まげん uprash 
まご atchi 

newre 
まごのて tatlighuch 

qashlighuch 
まさか ejeba 
まさかり palta 
まさしく neq 
まさつ gizh-gizh 
まさつする sürken- 
まさった artuq 
まざった arilash 
まさに eyni 

qap 
ta 
del 
neq 
delmu-del 

まさにしようとする temshel- 
まざる ilesh- 
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arilash- 
まじない epsun 

dem 
baxshiliq 

まじないし baxshi 
azaymxan 
azayimxan 

まじめ ixlas 
まじめな estayidil 

rast 
jiddi 
tirishchan 
ijtihatliq 
tüzük 
ishchan 
tirishqaq 
tiriship 
ixlasliq 

まじめに estayidil 
まじめにおこなう puxtila- 
まじめにやる bas- 
まじめぶり tirishchanliq 

tirishqaqliq 
ましゅ qara qol 
まじゅつ tilsimat 

pire 
neyreng 

まじゅつし köz baghlighuchi 
まじょりてぃ köpchilik 
まじりけのない sap 
まじる arilash- 
まじわらせる kirishtür- 
まじわり ashinidarchiliq 

aghinidarchiliq 
el-aghinidarchili
q 
aghiniliq 

まじわる girelesh- 
késish- 
arilash- 
kirish- 

ましん qizil 
ます xo 

kemchen 
まず aldi bilen 

aldin 
ewwel 

ます art- 
awu- 

まず awal 
ます köpey- 

qosh- 
まずい nalayiq 
ますい narkotik 

まずい lezzetsiz 
derixa 
tétiqsiz 
temsiz 
lawza 
namuwapiq 
bettem 
bimeze 
mezisiz 

ますいざい mejün 
narkotik 

ますいせいの keyplik 
ますいをかける hushsizlandur- 
ますく chümbel 

niqap 
maska 

まずしい yoqsuz 
péqir 
tengqis 
halsiz 
halsiz 
péqirane 
ghurbetlik 
binawa 
aware 
natiwan 
miskin 
qashshaq 
ebga 
kembeghel 
namrat 

まずしくさせる gadaylash- 
vt. 

まずしくする

 kembeghelleshtü
r- 
ebgalashtur- 
kembeghelleshtu
r- 
qashshaqlashtur- 

まずしくなる namratlash- 
qashshaqlash- 
gadaylash- 
kembeghellesh- 
ebgalash- 

まずしさ natiwanliq 
ますと moma 

machta 
ますなヴぃ mesnewi 
ますます barghanséri 
まずまず qedir-ehwal 
ますます barghanche 
ますますむずかしくなる teslesh- 
ますらおぶり aptolluq 
まぜる dorila- 

maltila- 

qat- 
arilashtur- 
chal- 
et- 
ileshtür- 
jiqla- 
chéqishtur- 

まだ téxiche 
また sönggech 

qayta 
まだ yene 
また sönggech 
まだ héch 

hélighiche 
また téqim 
まだ téxi 
また bashqidin 
まだ yenila 
また tekrar 

yene 
tekraren 

まだ hélimu 
またたくまに hesh-pesh 

dégiche 
he-hu dégiche 

まだに salja 
または ya 

bir bolsa 
まだはねのはえていない etlime 
まだみのらないさくもつ kök 
まだらいろの ala 
まだらな ala-taghil 
まだらの chipar 

ala-bula 
xadiliq 
char 
alimach 

またれる kütül- 
またをひろげさせる lapchayt- 
またをひろげる chat ker- 

lapchay- 
まち kocha 

sheher 
agh 

まちがい xata 
yétishsizlik 
sewlinlik 
zellet 
sewenlik 
xataliq 

まちがいのない xatasiz 
まちがいをおかす putlash- 
まちがう ketküz- 
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xatalash- 
adash- 

まちがえる yéngilish- 
まちがった natoghra 

xata 
まちじゅうをひきまわしてみせし

めにする sazayi 
qil- 

まちのぞむ küt- 
まちのぞんだとおりになる ulash- 
まちん kuchula 
まつ küt- 

qara- 
qarighay 
texir qil- 
hazir bol- 
saqla- 

まつえい uruq-ewlat 
sulale 
uruq-wujut 
pusht 

まっかな qip-qizil 
pereng 

まっかにやけた qiziq 
まっくら zulmet 
まっくらな qap-qarangghu 

zulmetlik 
まっくろな qap-qara 
まつげ kirpik 
まつげのながい kirpiklik 
まっさあじする uwila- 

üz- 
まっさおな köpkök 
まっさおになる bozar- 
まっしろな appaq 
まっすぐ top-toghra 

udul 
des 

まっすぐな toghra 
tüz 
uttur 
tik 
ding 
öre 
yik 
rus 

まっすぐなひと heqiqetchi 
まっすぐに rus 
まっすぐにする tüzle- 
まっすぐのばす rusla- 
まっすぐみる köz qirini sal- 
まったいらな tüp-tüz 
まったき dane-dane 

まったく batamam 
zadi 
héch 
héchbir 
rasa 
tüptin 
érigh 
sap 
tamamen 
pütünley 
qilche 

まったくおなじ bap-barawer 
まったくなにも héch nerse 
まっち serengge 
まっちめいかあ elchi 

sochi 
まっとれす matras 
まつばづえ qoltuqtayaq 
まつばやし qarighayliq 
まつび quyruq 

tügenchi 
まっぴるま küp-kündüz 
まつやに déwirqay 
まつり bayram 

héyt 
héyt-bayram 
héyt-ayem 

まつりの héytliq 
まつりのこづかい héytliq 
まつりのしなものをかいだしする

 héytliqni al- 
まつりのたべもの héytliq 
まつりのふく héytliq 
まつる yöme- 
まで ta 

taki 
hettaki 
hetta 
qeder 

まと waye 
qara 
way 

まど derize 
まと chéneq- 

nishan 
まとう taqa- 

yépinchaqla- 
まどごうし rojek 
まどしきい rujek 
まとにあたる nishangha teg- 
まとまった pishshiq 

yighinchaq 
birtutash 

まとまり yighinchaqliq 
まとまりやすい uyushqaq 
まとまりやすさ uyushqaqliq 
まとまる jaylash- 

yürüshlesh- 
birlesh- 
pish- 

まとめがいする birtutash 
sétiwal- 

まとめて dung 
まとめてかいけつする birtutash 

hel qil- 
まとめられる yekünlen- 
まとめる yekünle- 

jaylashtur- 
yighishtur- 
pishildur- 
yigh- 
uyushtur- 
birleshtür- 
yighinchaqla- 

まともな durus 
tutamliq 

まともになる normallash- 
まどろみ ügdek 
まどろむ ügde- 

mügde- 
まどわされた azghin 
まどわす éziqtur- 

közge topa chac- 
azdur- 

まどわすこと ézitquluq 
まどわせやすい azghaq 
まとわりつく kallekle- 

ésil- 
chépil- 
yamash- 
yépish- 

まないた döshi'ayaq 
embel 
peshxun 
döshe 

まなす manas 
manas 

まなぶ özleshtür- 
ügen- 

まにあ mestane 
まにあう yétish- 

ülgür- 
yet- 

まにあわせる eple- 
yétishtür- 

まにふぇすと manifést 
まにゅある qa'ide 
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まぬがれられない qutulghusiz 
まぬがれる qutul- 
まぬけ uxmasliq 

döt 
metu 
samanqosaq 
mönglük 
telwe 
hamaqet 
hangwaqti 

まぬけな gomush 
adashqaq 
exmeq 
hangwaqti 
galzang 
uxmas 
pangqush 
angqaw 
kalwa 
kalikomsha 

まぬけなこと hangwaqtiliq 
galwangliq 
döt 

まぬけになる dötlash- 
まね teqlit 
まねえじゃあ serkar 
まねかれる méhman bol- 
まねく qichqar- 

chaqir- 
chilla- 
keltür- 
qozgha- 
éyt- 
peyda qil- 
jelp qil- 
tap- 

まねる dora- 
oxshat- 

まのて changgal 
tömür tirnaq 

まのてをのばす changgal sal- 
まのわるい pishkel 

nes 
まのわるさ neslik 

pishkellik 
まぱ mepe 
まばたき chimchi 
まばたきさせる chimchiqlat- 

shipilda- 
chimildat- 

まばたきする mölilde- 
chimilda- 

まはっら mehelle 
まばゆい nurluq 

nurlan- 

まばらな ala 
alangghu 
alang 
sirek 

まばらに anda-munda 
まばらにする shalanglat- 
まばらになる shalanglash- 
まはる maxar 
まひ palech 

leqwaliq 
まびきする taqla- 
まひさせる keyp qil- 
まひした leqwa 
まひする uyush- 

küyüsh- 
leqwalash- 

まひの palech 
まひる qiyam 
まぶしい qamash- 

chaq- 
まぶた qapaq 

jiyek 
まふゆ zimistan 
まふらあ sharpa 
まほう jadugerlik 

séhir 
tilsimat 
jadu 
séhirgerlik 

まほうつかい séhirger 
azaymxan 
azayimxan 
jaduger 
séhirchi 

まほうの tilsim 
まほうびん térmos 

chaydan 
まま ögey 
まみれる milesh- 

pat- 
まめ qapartma 

purchaq 
まめができる qapar- 
まめに köyüp-piship 
まめほん kitapche 
まめまめしい qoli yönik 
まめをつくる qapart- 
まもう uprash 
まもなく aridin uzaq 

ötmey 
まもり mudapie 
まもる qoghda- 

qorughda- 
tut- 
qolla- 
saqla- 

まやく chékimlik 
zeherlik 
chékimlik 

まやくじょうしゅうしゃ

 chékermen 
まやくちゅうどくしゃ neshikesh 

jinggok 
まやくをふくようする zeherlik 

chékimlik chek- 
まゆ qapaq 

ghozek 
ghoza 
qash 

まゆげ qash 
まゆずみ osma 

sürme 
まゆずみをひく osma qoy- 
まゆのこい qashliq 
まゆひきの qashliq 
まよい azghinliq 
まよいやすい azghaq 
まよう temtire- 

adash- 
まよう（みちに） agh- 
まよった azghin 
まらそん marafon 
まらりあ bezgek 
まらりあにかかる bezgek tut- 
まらるうぇし maralwéshi 
まりか melike 
まるい törük 

yumulaq 
sharsiman 
dügülek 

まるいっしゅうかん heptilep 
まるく marka 
まるくすしゅぎ marksizim 
まるくすしゅぎしゃ

 marksizimchi 
まるくすしゅぎの marksizimliq 
まるくする domilaqla- 
まるくてひらたい toquchaq 
まるごと tulumche 
まるたをくりぬいた chapma 
まるで be'eyni 

goya 
xuddi 
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まるまる top-toghra 
saq 
sapmu-saq 

まるまるふとった budruq 
dop-doghilaq 

まるめこむ pomla- 
まるめる pomla- 

domilaqla- 
yumulaqla- 
tür- 

まるやね qubbe 
gümbez 

まるやねのある gümbezlik 
まれな kem 

nadir 
alamet 
tansiq 

まれに kemdin-kem 
anda-sanda 

まれにしかかおをあわせない

 kem didar 
まれにみる nadir 
まわす chörü- 

chögilet- 
bura- 
dügület- 
pirqirat- 
aylandur- 

まわらせる egit- 
まわり chöre 

öpchöre 
etrap 

まわりくどいはなしをする

 chögilet- 
まわりくどくいう gep egit- 
まわりすんぽう aylana 
まわりみちをさせる egit- 

まわりみちをする egi- 
まわる egi- 

aylan- 
chögile- 
aylan- 
aylanma 
pirqira- 

まん omumen 
tümen 

まんいち alimadis 
まんいちの kélishmeslik 
まんいんの peywest 
まんえんする yamra- 
まんがん mangan 
まんきになる tol- 
まんげつ tolun ay 
まんしゅう manju 
まんしゅうご manjuche 
まんじゅうや mantipez 
まんしんそういの ötme-töshük 
まんせいの sozulma 
まんぞく raziliq 

toqchiliq 
toqluq 
memnunluq 
qana'etchanliq 
memnuniyet 
rizaliq 
insap 
razimenlik 
qana'et 

まんぞくさせる qana'etlendür- 
razi qil- 
qandur- 

まんぞくした memnun 
riza 

xursen 
razi 
razimen 

まんぞくする qana'etlen- 
köngül su ich- 
kupayilen- 
razi bol- 

まんぞくできる qana'etlinerlik 
まんぞくな kipaye 
まんぞくのいく qéniqarliq 

qana'etlinerlik 
まんぞくをしる insap qil- 
まんだらげ benggidiwane 
まんと pilash 

yépincha 
まんとう jingmoma 
まんどりん mandalin 
まんなか özek 
まんなかの qaq 
まんねんだけ méhirgiya 
まんねんひつ gangbi 
まんぷく sirapliq 

toqluq 
まんぷくした sirap 
まんぷくする rasa toy- 

toy- 
まんぷくの toq 
まんまるい düp-dügülek 

yup-yumulaq 
まんもす mamont 
まんゆうする kez- 
まんりき gire 

iskenje 

み 

み üst 
méghiz 
ucha 
qed 

みあう qarash- 
みあった layiq 
みいちゅえん michüen 
みいら momya 

apijan 
みいらにする momyala- 

みいるざあ mirza 
mirza 

みうごきする qimir qil- 
midir-midir qil- 
qimirla- 
mit qil- 

みうしなう adash- 
közdin yoqat- 

みうち tawabi'at 
みうりする sétil- 
みえ sölet 

söletwazliq 
abroypereslik 

みえっぱり shöhretpereslik 
söletpereslik 

みえっぱりの söletlik 
shöhretperes 

みえっぱりの（ひと） abroyperes 
みえる bayqa- 

körün- 
közge ilinish- 
(ilin-) 
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みえをはる heshemetchilik 
qil- 
heshemetke 
béril- 

みおとす yerda qal- 
みおとりする chan- 
みおぼえがある közge issiq 

körün- 
みおもになる éghirlash- 
みおもの éghirayaq 
みかいけつの jawapsiz 

mu'elleq 
みかいの boz 
みがく bile- 

siliqda- 
siliqla- 
silghayt- 
aqla- 

みかけ körünüsh 
resmiyet 

みかけは zahiren 
みかける közge ilinish- 

(ilin-) 
みかこう xamliq 
みかこうの xam 
みがすくない suyuq-seleng 
みかた terepdar 

közqarash 
qarash 

みかたとみなす özsin- 
öz kör- 
ichige al- 

みかづきのまゆ qelem qash 
みがなる méwile- 

boghaz bol- 
みかん jüze 
みき özek 

tomur 
みぎ ong 
みぎがわ taman 
みぎきき ongxay 
みくだりはん üch talaq 
みくらべる sélishtur- 
みくろん mikrométir 
みけいけん xamliq 
みけん qoshuma 

qapaq 
みこ büwi 

daxan 
みごとさ körkemlik 
みごとな körkem 

saz 

körümlük 
みこみのある bolumluq 
みこみのない bolumsiz 
みごもる qosaqta qal- 

ün- 
みこん boytaqliq 
みこんの nikasiz 

boytaq 
みこんのわかもの boz yigit 
みこんの se béshi on béshi 

ochuq 
みさき tumshuq 
みさげはてた hörmetsiz 

bihörmet 
みさご béliqaghuch 
みじかい kota 

kalta 
qisqa 
kötmek 

みじかいうわぎ tujurka 
みじかいせん siziqche 
みじかいわたいれのうわぎ

 peshmet 
みじかくする qisqart- 
みじかくなる kötmeklesh- 

qisqar- 
みじかさ qisqiliq 
みじげん mijigen 
みじたくする kiyin- 
みじめさ miskinliq 
みじめな miskin 
みしゅうりの rémontsiz 
みじゅく chaliliq 

xamliq 
みじゅくな chala 

chürüsh 
na'usta 
xam 
tong 
alibörek 

みじゅくなめろん xemek 
みしらぬ bigane 

yochun 
natonush 
yat 
namelum 

みじろぐ midir-midir qil- 
midira- 
midirla- 
mit qil- 

みしん mashina 
みじんぎり toghra 

みじんこ subürgisi 
みしんの soraqsiz 
みしんのいとまき nacha 
みしんのぺだる tepke 
みじんも zerriche 
みず su 
みずあげぐるま chagpelek 
みずいろの köküsh 
みずうみ köl 
みずうり suchi 
みずおけ chilek 
みずがあたえられる sughiril- 
みすかす köz yet- 
みずがたりなくなる susira- 
みすがでる chéchek chiq- 
みずから qolmu-qol 

shexsen 
みずからめんどうをまねく

 majrani sétiwal- 
みすかる misqal 
みすかるではかる misqalla- 
みずかんりにん mirap 
みずぎせる chilim 
みずくさ ot-su 
みずさきあんないにん su tut- 
みずさし iwriq 
みずたまもようの

 chékim-chékim 
みずたまり dash 

échiq 
みずっぽい suyuq-seleng 

suluq 
suyuq 

みずでこねただけの pétir 
みすてる tashla- 
みずのある suluq 
みずのかんり mirapliq 
みずぶくれ chawartqa 

qapartma 
qapartqu 
qoqaq 

みずぶくれができる chawar- 
みずへび suyilan 
みずぼうそうになる chéchek 

chiq- 
みすぼらしい eski 
みすぼらしさ ebgaliq 
みずまめ köpükche 
みずみずしい suluq 

shehla 
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みずやりをするひと suchi 
みすわく miswak 
みずをそそぐ chayqan- 
みずをまく sula- 
みずをやる sughar- 
みせ dukan 
みせかけ riya 
みせかける körset- 
みせしめ ibret 
みせる qarat- 

körset- 
みぞ su 

qin 
ayrimchiliq 
ériq 

みぞおち mayday 
みそざさい bigiztumshuq 
みぞをほる ériq chap- 

belde- 
みたされた liqqide 
みたされる toldurul- 
みだし téma 
みたす qamda- 

toshquz- 
toldur- 
toqla- 
liqla- 

みだす

 qalaymiqanlasht
ur- 

みたす qandur- 
みため qash-köz 

qash-qapaq 
みためよりせのたかい oghri boy 
みだらなひと buzuq 
みだれた biseremjan 

ochiretsiz 
malimatang 
qalaymiqan 
gadirmash 
gichmach 
chuwuq 
parakende 

みだれる chuwul- 
qalaymiqanlash- 
biseremjan bol- 

みち yol 
rah 

みちあんない yolbashchiliq 
みちあんないにん yolbashchi 
みちあんないをする yol bashla- 
みちくさをくう yolda qal- 

みちすがら yol boyi 
みちた toluq 
みちたりた bedölet 
みちづれ yoldash 

repiq 
hemseper 

みちづれの yoldashliq 
みちにまよう yoldin adash- 

(az-) 
みちの namelum 

mejhul 
みちのり musape 
みちびく dalalet qil- 

yétile- 
yétekle- 
kirgüz- 

みちる kömtür- 
tosh- 
qapla- 
kömül- 
tol- 

みちをあるく yol mang- (yür-, 
bas-) 

みちをおしえる yol kerset- 
みちをふみはずす yoldin chiq- 

yoldin adash- 
(az-) 

みつ hesel 
bal 

みっかい wisal 
みっくすする qosh- 
みづくろい teqi-turqi 
みづくろいをする taran- 
みつけにくい tépilmas 

pinhan 
tépilghusiz 

みつける tart- 
tap- 

みっこく paylaqchiliq 
みっこくしゃ ayghaqchi 

tingtingchi 
paylaqchi 

みっこくする chéqishtur- 
みっしょなりい missionér 
みっせつなかんけい

 hemnepeslik 
みっつの üchlük 
みってい paylaqchi 
みつど zichliq 

qélinliq 
みっともない rezil 

shermende 
set 

osal 
yarimas 
reswa 

みっともないこと reswaliq 
みっともないことをする osalliq 

qil- 
reswalash- 

みっともなく shermendilerche 
みつな qoyuq 

qélin 
zich 

みつに ghuchchide 
bükkide 
zichchide 

みつにする zichlashtur- 
みつになる qoyuqlan- 

qoyuqlash- 
zichlash- 

みっぷうされる himlen- 
みっぷうする himle- 
みっぽう axbarat 
みつめる tik- 

qadal- 
qarila- 

みつもり texmin 
mölcher 

みつもりの texminiy 
みつもる payla- 

pemle- 
bahala- 
mölcherle- 

みつゆの etkes 
みて eyne 
みていの mu'elleq 
みてまわる kez- 
みてもらう körün- 
みどころのある bolumluq 
みとめあう unash- 
みとめいんつきゆびわ

 enggüshter 
みとめさせる tonut- 
みとめられた meqbul 
みとめる étirap qil- 

una- 
boynigha al- 
boyungha al- 
ten al- 

みどりあおの zengger 
みどりしたたる köpkök 

yap-yéshil 
みどりにする kökert- 
みどりになる kökle- 
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köker- 
みどりの yéshil 
みな köpchilik 

tügel 
bari-yoqi 
hemmeylen 
köp 

みなさん qatar 
みなす chüshen- 

kör- 
sana- 
hisapla- 
qara- 
oyla- 

みなであそぶ oynash- 
みなであつめる yighish- 
みなでおこす turghuzush- 
みなですわる olturush- 
みなでたてる turghuzush- 
みなでなく yighlash- 
みなでぺちゃくちゃしゃべる

 kotuldash- 
みなでみる körüsh- 
みなと piristan 

port 
みなの köpchilik 
みなみ jenup 
みなみの jenubiy 
みなもと menbe 

ochaq 
yiltiz 
bash 

みなもとのない menbisiz 
みならい piraktika 
みならう yol tut- 

tejribe kör- 
みなれない közdin chiqip qal- 
みなれる közi pish- 
みにくい rezil 

körümsiz 
betbeshire 
isketsiz 
set 
betreng 

みにくくする xunüklesh 
xunükleshtür- 

みにくくなる setlesh- 
rezillesh- 

みにしゃべる chapsa 
qalaq 

みにつける kiy- 
özleshtür- 

みにのしかかる bashqa kiyil- 

みね choqqa 
みねらるうぉーたー narzan 
みのがす köz yétim 

qoldin ketküzp 
qoy- 
közdin qachur- 

みのけがよだつ qowurghini eg- 
みのけがれた biteret 
みのけがれたひと junup 
みのけもよだつ qorqunchluq 
みのこなしがじょうひんな

 qeddi-qametlik 
みのった pishshiq 
みのならない méwisiz 
みのなる méwilik 
みのはいった danliq 
みのはいっていない dansiz 

püchek 
みのほどしらずの atikachi 
みのる pish- 

bol- 
みばえ heshemet 

körünüsh 
heshem 
hesheme 

みばえのよい körümlük 
みばえのわるい körümsiz 
みはり qarawulluq 
みはりだい gang 
みはりにん pasiwan 
みはる qoru- 
みふらあぶ méhrap 
みふりわん méhriwan 
みぶるいする ghalilda- 

sesken- 
laghilda- 

みぶん süpet 
qedir-qimmet 
orun 

みぼうじんの tul 
みほん örnek 

ewrishke 
nemune 
nusxe 

みまい pete 
みまう yoqla- 
みまもらせる qarat- 
みまもる baq- 

küzet- 
みまわる yoqla- 
みみ qulaq 

みみがいたむ qulaq aghra- 
みみがとおい qulighi éghir 
みみざわりがいい qulaqqa yaq- 
みみざわりだ qulaq aghra- 
みみず sazang 

qizil qurut 
みみずく müshükyapilaq 
みみずくのうもう üke 
みみっちい pixsiq 
みみなぐさ budushqaq 
みみにとどく qulaqqa yet- 
みみにはいる qulaqqa yet- 
みみにひびく qulaq ye- 
みみのつけね qulaq tüwi 
みみのはやいひと ding qulaq 
みみもと qulaq tüwi 
みみをおさえる qulaq qaq- 
みみをかたむける qulaq qaq- 
みみをたてる qulaq yopur- 
みみをふさぐ qulaq yopur- 
みゃく tomur 
みゃくうつ soq- 
みゃくをはかるいしゃ tomurchi 
みやげ sogha 

soghat 
みやび latapet 

sipayiliq 
みやびな sipayi 
みやびやかさ nazaket 
みやびやかな nazaketlik 

latapetlik 
みゅるく mülük 
みょうごにち ögün 

ögünlük 
みょうじ famile 
みょうばん zemche 

sumuq 
みよりのない ige-chaqisiz 

ajiz 
béqimsiz 

みらい kélichek 
kelgüsi 
istiqbal 

みらいの kelgüsi 
みりょう meptunluq 
みりょうする ram qil- 
みりょく sabahet 

eser 
みりりっとる millilétir 
みる kör- 
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köz sal- 
baq- 
qara- 

みるく süt 
みるくいりの sütlük 
みるくきゃんでぃ iris 
みるくてぃ etkenchay 
みるくや sütchi 
みるくをいれる sütle- 
みること qarash 

nezer 
みるひと körguchi 
みるめ dit 
みるめがある diti bar 
みるもあわれな körümsiz 
みるもみじめな körümsiz 
みわくする tart- 
みわけがつく perqlen- 
みわけにくい tonughusiz 
みわける perqlendür- 

ilgha- 
みわたす köz yet- 
みわたせる köz yétim 

みをいれる köngül qoy- 
みをきょくがいにおく özini 

chette tut- 
みをきよめた teretlik 
みをきよめる aqlan- 
みをとうじる tashlan- 

atlan- 
みをなげる étil-(maq) 

tashla- 
みをよこにする qingghay- 
みをよせる panaliq 
みをよせるところのない panasiz 
みんかん xelq 
みんかんい tiwip 
みんこく minguo 
みんしゅ démokratiye 
みんしゅう xelqchilliq 

el 
yurt 
xelq 
lobeyshing 

みんしゅうの xelqchil 
みんしゅしゅぎ démokratizim 
みんしゅしゅぎしゃ démokrat 

みんぞく millet 
みんぞくおんがく elneghme 
みんぞくおんがくか

 elneghmichi 
みんぞくがく irqshunasliq 
みんぞくがくしゃ irqshunas 
みんぞくかさせる millileshtür- 
みんぞくかする millilesh- 
みんぞくかん milletqarash 
みんぞくしゅぎ milletperwerlik 
みんぞくしゅぎしゃ milletchi 

milletperwer 
みんぞくの milletlik 

milliy 
みんな qatar 
みんぺい minbing 
みんよう ghezel 

elneghme 
qoshaq 

みんようかしゅ elneghmichi 
ghezelchi 
xelq hapizi 

む 

む yoqluq 
むあっずぃん mezin 
むいしき angsizliq 
むいしきに gherezsiz 
むいしきの angsiz 
むいみ ehmiyetsizlik 
むいみさ batilliq 
むいみな ehmiyetsiz 
むう mo 
むうど hapsile 

keypiyat 
ray 

むうの moluq 
むえきな menpe'etsiz 

paydisiz 
むえんの tuzsiz 
むかい uttur 

qarshi 
むかいあった qarimu-qarshi 
むかいえりのちょうい perije 

むかいきゅうの sinipsiz 
むがいな zerersiz 

ziyansiz 
むかう yüzlen- 

yönel- 
yüz tut- 
agh- 

むがく jahalet 
sawatsizliq 
bilimsizlik 

むがくしゃ qara türük 
むがくな bilimsiz 

ilimsiz 
むかくの meripetsiz 
むがくの oqushsiz 
むかし burun 

alliqachan 
atamzaman 
qedim 

むかしからの qedinas 
むかしの qedimi 

burunqi 

qedimqi 
qedimki 
baldurqi 
ötkenki 
ötken-kechken 

むかしは ezelde 
むかち qedirsizlik 
むかちの etiwarsiz 
むかつく quruq hö tut- 

hö qil- 
むかっだす muqeddes 
むかで seksenput 
むかむ muqam 
むかむかする qayna- 

quruq hö tut- 
むかんけいの munasiwetsiz 
むかんしん biperwaliq 

perwasizliq 
むぎ bughday 
むきあって robru 
むぎこがし talqan 
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むきだしにする yalingachla- 
むきだしになる yalingachlan- 
むきだしの ochuq 

yalingach 
yalang 

むきの muddetsiz 
むぎのほ qaramuq 

qarimuq 
むぎばたけ bughdayliq 
むきめいとうひょうする yoshurun 

awaz ber- 
むきゅうの mu'ashsiz 
むきょうよう bilimsizlik 

terbiyisizlik 
むきょかの ruxsetsiz 

soraqsiz 
むきりょく gheyretsizlik 

rohsizliq 
むきりょくな mis-mis 

rohsiz 
むぎわら menggen 
むきをかえる arqisini qil- 
むく archi- 

qara- 
aqla- 
soy- 
qasa- 
yönel- 
intil- 
yüzlen- 
qir- 

むくい jawap 
ujret 

むくいる töle- 
halalla- 
aqla- 

むくいをうける özige al- 
むくち xamushluq 

jimighurluq 
むくちな xamush 

jimighur 
むくどり qarighoja 
むくませる ishshit- 
むくみ ishshiq 
むくむ ishshi- 
むけいかくせい pilansizliq 
むけいかくな pilansiz 
むけいけん tejribisizlik 
むけいの shekilsiz 
むけさせる yüzlendür- 
むけつ qansizliq 
むけつな saq 

むけつの nuqsansiz 
qansiz 

むけてなされる atal- 
むける tengle- 

chéne- 
qarat- 
yüzlendür- 

むげんそくてきな pirinsipsiz 
むげんの cheksiz 

heddi-hisapsiz 
muhletsiz 

むけんりじょうたい hoquqsizliq 
むけんりの hoquqsiz 
むこ küyoghul 
むこうな inawetsiz 
むこうの nériqi 
むこうみず alijoqa 
むこをとる balichila- 
むさあぴるはな musapirxana 
むざいな gunasiz 
むさく tedbirsizlik 
むざっぱる muzepper 
むさぼる ach közluk qil- 
むさんかいきゅう purolétariyat 
むさんしゃ yoqsul 

purolétar 
むし xalisliq 

xalisaniliq 
küye 
hasharet 
qurut 

むしあつい tinchiq 
dimiq 

むじかく angsizliq 
むしかく salahiyetsizlik 
むじかくの angsiz 
むしがつく qurutla- 
むしがわく qurutla- 
むしき qasqan 
むしする qiriche bolup yür- 

étiwarsiz qara- 
köz yum- 

むじつになる yüzi aqar- 
aqlan- 

むじつの aq 
biguna 

むじつのつみ uwal 
むじつのつみをきせられた

 naheq 
むじつのつみをきせられる qara 

tut- 

むじつのつみをきせる qara 
suwa- 
qara qil- 

むしの xalisane 
xalis 

むじの sidam 
むじひ insapsizliq 

shepqetsizlik 
birehimlik 
merhemetsizlik 

むじひな merhemetsiz 
insapsiz 
birehim 

むしぶろ hammam 
むしめがね lopa 
むしゃうぃれく mushawirek 
むじゃき saddiliq 
むじゃきな sap 

mesume 
sadda 
mesum 

むしゃくしゃする dem siqil- 
(tutul-) 

むしゃむしゃ mok-mok 
むしゃむしゃおとがする

 shapilda- 
むしゃむしゃおとをだす

 shapildat- 
むしゃむしゃ, がぶがぶする

 shalapla- 
むしゅうきょう dinsizlik 
むしゅうの hidsiz 
むじゅん zitliq 

ziddiyet 
zitmanliq 

むじゅんする zit 
qarimu-qarshi 
zitlash- 
zitman 

むじゅんをつく ziddiyitige teg- 
むじょう qashangliq 
むじょうけんの shertsiz 

sözsiz 
むしょうの heqsiz 
むしょく ishsizliq 
むしょくの ishsiz 

kespsiz 
rengsiz 

むしらせる yuldur- 
むしる yul- 
むしろ bora 

tur- 
むしんけいな ghapil 
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qirchilma 
むしんこうしゃ xudasiz 
むしんこうの imansiz 
むしんろん dehrilik 

xudasizliq 
むしんろんじゃ xudasiz 

dehri 
むす dümle- 

horda- 
horla- 

むすうの milyonlighan 
hisapsiz 
sansiz 
heddi-hisawi yoq 
bihisap 
sanaqsiz 
heddi-hisapsiz 
san-sanaqsiz 

むずかしい qiyin 
éghir 
dishwar 
tes 

むずかしくする

 müshkülleshür- 
むずかしくなる qiyinlash- 
むずかしさ qiyinliq 
むすこ oghul 

oghlan 
むすこがある oghulluq 
むすこであること oghulluq 
むすこの oghulluq 
むすばれる baghlan- 
むすび jinggilimach 
むすびあう torlash- 
むすびつけた ulima 
むすびつける böle- 

ula- 
むすびめ tügün 

chigik 
ulaqsiz 
beldem 
tügüch 
ulaq 
chigish 
jinggilimach 

むすびめをほどく chigikni 
yesh- 

むすぶ böle- 
tutashtur- 
chingda- 
mata- 
torla- 
chig- 
baghla- 

むすぶ（なわを） arqanla- 
むすめ qiz 
むすりむ muslim 

musulman 
むすりむであること

 musulmanliq 
むすんだ chigiklik 
むせいの ünsiz 

tawushsiz 
awazsiz 
tilsiz 
jarangsiz 

むせいふしゅぎ hökümetsizlik 
むせいふじょうたい

 hökümetsizlik 
むせいふの hökümetsiz 
むせきにん mes'uliyetsizlik 
むせきにんな mes'uliyetsiz 
むせっそう mewqesizlik 
むせぶ boghul- 

boghun- 
téliq- 

むせんでんしん radiyo 
むせんでんぽう

 radiyogiramma 
むせんでんわ radiyo 
むせんでんわこうかんしゅ radist 
むせんでんわつうしんし radist 
むせんの simsiz 
むそうか xiyalchan 

utopist 
むそうてきな utopik 

utopistlik 
むそうの tengdishi yoq 
むだあしをふむ bikar yügür- 
むだぐち walaq 
むだづかい israpxorluq 
むだづかいする közi ochuq 

ket- 
むだづかいのおおい betxej 
むだっりす muderris 
むだな paydisiz 

quruq 
bihude 
netijisiz 
bikar 

むだにする qoldin ketküzp 
qoy- 
zaya ket- 
shamalgha ket- 

むだになる öl- 
haram bol- 

haram ket- 
zaya bol- 

むだぼねをおる bixude aware 
bol- 

むだぼねをおること bihudilik 
むち qamcha 

gheplet 
derre 
jahalet 

むちうつ qamchila- 
derrile- 
derre ur- 

むちからさめる gheplettin 
oyghan- 

むちつじょ tertipsizlik 
retsizlik 
intizamsizliq 

むちつじょな tertipsiz 
retsiz 

むちつじょの ochiretsiz 
むちな jahaletlik 
むちの nadan 
むちもうまい nadanliq 
むちゃ alijoqa 
むちゃくちゃに qarisigha 
むちゃな alijoqiliq 
むちゅう sewdayiliq 

sheydaliq 
meptunluq 
sheydayiliq 

むちゅうな sheyda 
sheydayi 

むちゅうの mestane 
meptun 

むっとした dimiqta 
ghemlik 

むつまじい öm 
むていけん rengwazliq 
むてきの muzepper 

yéngilmes 
ghalip 

むてっぽう qaramliq 
telwilik 

むてっぽうな béshi chong 
むてっぽうなことをする béshi 

chongluq qil- 
むてっぽうに telwilerche 
むどくかする zehersizle- 
むどくの zehersiz 
むとどけのじんこう qara nopus 
むとんちゃくな bosh 
むなき munaqi 
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むなさわぎがする yürigi oynap 
ket- 

むなしい bikar 
quruq 

むなしく quruqtin-quruq 
むなしくすぎる bikar ket- 
むなる munar 
むなわる munewer 
むにんしょのlawazimsiz 
むね kökrek 

köks 
korpus 
jege 
yürek-baghri 
mayday 
quchaq 
yürek 

むねがいっぱいになる

 hayajangha tol- 
むねがどきどきする yürügi 

pokuldi- 
yürek soq- 
yürigi poq-poq 

むねがむかつく köngul ayna- 
むねのうち köks-qarin 

yürek sadasi 
むねのおおきな kökreklik 
むねやけする qayna- 
むね・いのぐあい meyde 
むのう tedbirsizlik 

parasetsizlik 
qabiliyetsizlik 
salahiyetsizlik 
iqtidarsizliq 

むのうな iqtidarsiz 
parasetsiz 
talantsiz 
istidatsiz 
yaramsiz 

qabiliyetsiz 
istidatsiz 

むはいの muzepper 
むはっばと muhebbet 
むはっらむ muherrem 
むばらく mubarek 
むはんまど muhemmet 
むひの sélishturghusiz 
むふうの shamalsiz 
むふたる muxtar 
むふてぃ mufti 
むふりす muxlis 
むふんべつな namaqul 
むぼう alijoqa 

yalangwashtaq 
むぼうな alijoqiliq 
むぼうなことをする alijoqiliq qil- 
むぼうびの bashpanasiz 
むみかんそう tétiqsizliq 
むみかんそうな bimeze 
むめいの namsiz 

isimsiz 
むやみにひっこぬく pasangda- 
むゆうびょう mengdigeklik 
むゆうびょうしゃ mengdigek 
むようの paydisiz 
むら kent 

jangza 
yéza-qishlaq 
yéza 
kent 

むらがる olash- 
qayna- 

むらさきいろの binepshe 
むらさきの sösün 

むらっと murat 
むらのある alimach 

xadiliq 
ala-bula 

むり zor 
むりかい uxmasliq 
むりじいする qista- 
むりすうの irratsional 
むりだ amal yoq 
むりっと murit 
むりに aran 
むりやり zormu-zor 
むりやりおしつける tengle- 
むりょうの mut 

pulsiz 
むりょく küchsizlik 

ajizliq 
quwwetsizlik 
dermansizliq 
maghdursizliq 

むりょくな ajiz 
quwwetsiz 
maghdursiz 
küchsiz 

むりをして zorgha 
むりをしてやる zorgha ishle- 
むるちだん murchdan 
むれ türküm 

üyür 
ghuzmek 
toqay 
top 

むれにまじわらない sayaq 
むれる ghuzmeklesh- 
むれをなした top-top 

め 

め ündürme 
cheshme 
nota 
köz 
köz 
bix 

めい jiyen 
jiyen qiz 
neper 

めいいしゅ mergen 

めいかいな genjing 
rawan 

めいかく éniqliq 
めいかくな éniq 

mu'eyyen 
qet'i 

めいかくに éniq 
めいきしゅ chewendaz 
めいこう usta 

めいし isim 
めいしょう nam 

ziyaretgah 
isim 

めいしん xurapat 
めいじんの mahir 
めいしんの xurapi 
めいせい nam 

namus 
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awaze 
dang 
nam-ataq 
hörmet-izzet 
shewket 
at 
nam-shöhret 
shan-sherep 
dangq 
nam-nishan 
ataq 
shan-shöhret 
namdarliq 
inawet 

めいせいのある sharapetlik 
めいせいをうしなった

 nam-nishansiz 
めいせいをえる shan-sherep 

qazan- 
めいそうする istiqamet qil- 
めいちゅうする teg- 
めいていする bashqa chiq- 
めいど kenizek 
めいはくな pak 
めいびんさ shan 
めいぼ tizim 

tizimlik 
royxet 
royixet 
isimlik 

めいぼう nam-ataq 
めいぼにのせる tizimla- 
めいめいする qoy- 
めいもく wiwiska 
めいもくじょうの ataq 
めいよ izzet 

sherep 
at 
nam 
shan 
sharapet 
namdarliq 
namus 
shen 
pexir 
nomus 
abroy 
shöhret 

めいよある pexri 
uyatliq 

めいよの shereplik 
めいよのないabroysiz 

bi'abroy 
めいよをうしなう abroysizlan- 
めいよをきずつける abroysizla- 

めいりょうな uqumluq 
めいれい qomanda 

buyruq 
emir-perman 
emir 
perman 
ahkam 

めいれいしゅぎ buyruqwazliq 
めいれいしゅぎしゃ buyruqwaz 
めいれいする buyruq qil- 

emir qil- 
buyru- 

めいれいをうける buyruq al- 
めいれいをくだす buyruq 

chüshür- 
(chiqar-) 
buyruqwazliq qil- 
buyruq chüshür- 

めいれいをつたえる buyruq 
yetküz- 

めいれいをはっする

 buyruqwazliq qil- 
めいれいをよくきくひと

 permanberdar 
めいろう roshenlik 
めいわく malal 
めえ me 
めえとる métir 
めえとるしゃく métir 

santimétir 
めえとるでけいそくする métirla- 
めがあきる köz toy- 
めがうっとりする xumarlash- 
めがおよぐ közi oyna- 
めがかすむ köz torlash- 
めがくらむ qamash- 

köz qamash- 
chaq- 
qay- 

めがくりくりする möldürle- 
めかけ kichik xotun 

toqal 
めがこえている diti bar 
めがさめる oyghan- 

segeklesh- 
めかた tor 
めがでる ün- 

bix ur- 
めがとどく köz yet- 
めがない düm chüsh- 
めかにずむ aparat 

méxanizim 

めがね közeynek 
めがねぎし optik 
めがねや optik 
めがねをかけた közeyneklik 
めがねをかける közeynek taqa- 
めがほん jarchi 
めがむく köz chüsh- 
めぎ ziriq 
めきき zershunas 
めくすうと meqsut 
めくばせする köz béqish- 
めくばせをおくる köz oynat- 
めぐまれる yüz kör- 

ulash- 
めぐむ bexshende qil- 
めぐらす chörü- 
めくらになる köz tutul- 
めくらの kor 
めくらめっぽうに qarghularche 
めぐりあう yüz kör- 

ulash- 
めぐりあわせる ulashtur- 
めぐる dewr qil- 
めくる waraqla- 
めざす közle- 
めざとい közi aq 
めざめる janlan- 

oyghan- 
uyqusi échil- 
hushigha kel- 

めしつかい dorgha 
malay 
bende 
chakar 
xizmetchi 

めしべ aniliq 
めじめにやる jan köydur- 
めじゅぬうん mejnun 
めすうずら shorka 
めすうま biye 

baytal 
めすの chishi 

aniliq 
ana 

めすぶた mikijin 
めすらくだ hingan 
めずらしい étiwarliq 

közge sürtkidek 
bol- 
ajayip 
xasiyetlik 
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tansiq 
nadir 

めずるむ mezlum 
めだつ körünerlik 

közge körün- 
közge körünerlik 

めだま qaraq 
qarichuq 

めだる médal 
めたる métal 
めたん métan 
めちゃくちゃ patiparaqchiliq 

malimatangchiliq 
malimanchiliq 

めちゃくちゃな pétir 
parakende 
intizamsiz 
gadirmash 
malimatang 
qalaymiqan 
kelse-kelmes 

めちゃくちゃにする

 qalaymiqanlasht
ur- 

めちゃくちゃになる

 qalaymiqanlash- 
ongtey-tongtey 
bol- 

めちゃくちゃの taqir-tuqur 
ma'ilman 

めちる métil 
めっかじゅんれいにいく hejge 

bar- 
めっかのほうこう qibligah 
めつき nezer 
めっきする yügürt- 
めっせえじ xitap 
めつぼう munqerizchiliq 

munqeriz 
halaket 
nabut 
munqerizliq 

めつぼうする zawal tap- 
めつぼうの halaketlik 
めでぃな medine 
めでたい qutluq 

mubarek 
めとる emirge al- 
めにいれてもいたくない közge 

yeqin 
めにうつる közge körünerlik 

közge tashlan- 
めにする közge ilinish- 

(ilin-) 
めにつく közge körün- 
めにふれる közge chéliq- 
めにみえない ghayip 
めにみえる közge körünerlik 

körünerlik 
körneklik 

めにものみせる közge körset- 
めの közlük 
めのいろがかわる alaq-jalaq 

bol- 
めのいろをかえること

 alaqzadilik 
めのかたき küshende 
めのくろいうちに köz tirigide 
めのこまかい sipta 
めのこまかいこと siptiliq 
めのさめた oyghaq 
めのと inigana 
めのふち chanaq 
めのまえからきえる közdin 

yoqal- 
めばち yingnasqu 
めふぶべ mehbube 
めふめっと mehmet 
めぼうき reyhan 
めまい alichekmen 
めまいがする qay- 
めむりけっと memliket 
めめしい méshchan 
めめしさ méshchanliq 
めもちょう depterche 
めもわある eslime 
めやに chapaq 
めやにがつくchapaqlash- 
めらめら chirs 

chars 
chars-churs 
charas-churus 
charsside 

めりっと menpe'et 
めりのしゅのひつじ mérinos 
めりやす ilma 
めりやすせいひん

 ilma-toqulma 
めるきと mekit 
めるぜ meruze 
めるはば merhaba 
めろでぃ senem 

めろでぃあすな lerzan 
めろでぃい küy 

terennum 
めろん soyma 

qoghun 
chilge 

めろんさいばい（はんばい）ぎょう

 qoghunchiliq 
めろんさいばい（はんばい）ぎょう

しゃ qoghunchi 
めろんとひょうたん

 qoghun-qapaq 
めろんのいっしゅ aqchi 

abjuwaz 
nashiker 
qariqash 
sewzinazuk 
begzade 
sepchi 
kökchi 
abinawat 
bishekshirin 
aqnawat 

めろんばたけ qoghunluq 
めろんばたけのうね jiyek 
めをうばうばかりにうつくしい

 közning yeghini 
ye- 

めをかけられる közning 
yeghini ye- 

めをくらます közge topa chac- 
めをくらませる qamashtur- 

qaydur- 
めをこらす köz tik- 

közi töt bol- 
tik- 

めをざっととおす köz yügürt- 
めをそらす köz qachur- 
めをつける közde tut- 
めをつぶる köz yum- 
めをとおす közdin kechür- 
めをとじる köz yum- 
めをはんびらきにする

 xumarlash- 
めをふかせる bixlandur- 
めをほそめてみる kemshey- 
めをほそめる süz- 

xumarlash- 
めをみはらせる chekcheyt- 
めをみひらく közini paqirat- 

chekchey- 
めをむける nezerde (közde) 

tut- 
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めん terep 
yüz 
chümbel 
külchek 
paxta 

めんうちしょくにん menjang 
めんうちぼう sawaq 
めんえき immunit 
めんか kéwez 

paxta 
めんかさいばいぎょう

 paxtikarliq 
paxtichiliq 

めんかしょうにん paxtichi 
めんかばいばい paxtichiliq 

paxtikarliq 
めんかばたけ kéwezlik 
めんきょしょう peyjao 
めんさくのうみん paxtikar 
めんじょ xalas 

azat 
azatliq 

めんじょする azat bol- 
めんする yönel- 

qara- 
yüzlen- 

めんせき yüz 
kölem 

めんせきの kölemlik 
めんぜん hozur 
めんつ yüz-abroy 

yüz 
xatir 
yüz-xatir 

めんつがつぶれる lawzilash- 
めんつゆ menjang 
めんつをたてる yüz-abroyini 

qil- 
めんつをたもつ yüzini aya- 
めんつをつぶす lawzilashtur- 
めんどう atidarliq 

külpet 
atidarchiliq 
béqim 
awarigerchilik 
malal 
chataq 
dexmize 
awarichiliq 

めんどうなことになる

 chataqlash- 
めんどうにする chataqlashtur- 
めんどうをかける aware qil- 
めんどうをひきおこす ish téri- 
めんどうをみあう béqish- 
めんどうをみる köz qirini sal- 

baq- 
qara- 
köz-qulaq bol- 
halidin xewer al- 

めんとむかって chapmu-chap 
robru 
robiro 

yüzmu-yüz 
めんとむかってひなんする

 yüzige sal- 
めんどり mikiyan 
めんねる sarja 
めんの yüzlük 

paxtiliq 
めんばあ eza 

terkip 
めんばあの ezaliq 
めんぷ chotar 

chit 
めんぼう puza 

piltigüch 
noghuch 
sékilek 
pelküch 

めんぼく nomus 
yüz 
yüz-abroy 
qiyapet 
yüz-xatir 
beshire 

めんぼくをうしなう yüzi yer bol- 
めんぼくをほどこす yüzi yoruq 
めんみつ inchikilik 
めんもうふ palaz 
めんらしゃ lembuq 
めんりく menglik 

も 

も matem 
haza 
lesh 
teziye 
qariliq 
aza 

もう mochen 
mu 
mo 
liniye 

もういい boldi 
もういちど yéngiwashtin 
もうからない paydisiz 
もうかる tapawetlik 

paydiliq 
もうけ zighziq 

payda 
hayan 

もうしあわせる maqullash- 
pütüsh- 

もうしこむ xetlen- 
もうしで teklip 
もうしぶんのない pütün 

sapmu-saq 
mukemmel 

もうしぶんのないこと pütünlük 
もうしわけない namaqul 
もうじん qarghu 

ema 
もうすこしでする az qaldi 
もうすこしで～しそうだ

 -ghili(-qili) aran 
tur- 

もうする qal- 
もうせん mux 
もうそうする omun- 
もうちょう sazangsiman 

ösükche 
もうちょう（うしやひつじの）

 böriyimes 
もうどう qarghuluq 

tewekkül 
もうの moluq 
もうひつ mobi 
もうふ ediyal 

alicha 
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もうまい gheplet 
もうまいしゅぎ jahaletchilik 

jahaletpereslik 
もうまいしゅぎしゃ jahaletperes 

jahaletchi 
もうもうとたちあがる purqira- 
もうもく korluq 
もうもくせい qarghuluq 
もうもくの soqur 
もうらばんしょう mewjudat 
もうれつ chileklep 
もうれつな shiddetlik 
もうろう garang 
もうろうとした xire 

uyquluq 
garah 

もうろくさせる aljit- 
もうろくした aljighan 
もうろくする alji- 
もえあがらせる lawildat- 
もえあがる lawilda- 

yalqunla- 
elenggüle- 
lawulda- 

もえさかる lawilda- 
lawulda- 
yalqunluq 
elenggülük 
yélinja- 

もえだす tutash- 
もえやすい tutruqluq 

yanghaq 
もえる köy- 

yan- 
もえるような yalqunluq 

otluq 
もおたあ diwigatil 

mator 
もおたあのついた matorluq 
もおど posun 

moda 
もおとなく möre- 
もおふぉろじい morfologiye 
もがあける haza ach- 
もがく küchen- 
もぎとる oshtu- 

yir- 
もくぎょ taktak 
もくげきしゃ körguchi 
もぐさ emen 
もくじ munderije 

もくせい yupitér 
mushiri 
yopitér 

もくせいのいす bending 
もくぜんのしょうりをむさぼる közi 

kichik 
もくてき qest 

yol 
meqset 
meqsut 
niyet 
ghaye 
gherez 
nishan 

もくてきかく chüshüm kélish 
もくてきご toldurghuchi 
もくてきち menzil 
もくてきのある meqsetlik 
もくてきのない meqsetsiz 
もくてきをおなじくするもの

 meqsetdash 
もくばん pen 
もくひょう meqset 

meqsut 
もくひょうのある nishanliq 
もくひょうのない ghayisiz 

nishansiz 
もぐもぐ mok-mok 

mos-mos 
もくよう peyshenbe 
もくよく taharet 

teret 
serap 

もくよくした teretlik 
もくよくしていない teretsiz 
もくよくする teret al- 
もぐらせる sünggüt- 
もぐりこむ chök- 
もぐる süngge- 

chök- 
shungghu- 
chöm- 

もくれん magnoliye 
もくろく tizim 

tizimlik 
katalog 

もくろみ oy-xiyal 
もくろむ qestle- 
もけい qélip 

modél 
もけいせいぞうこう qélipchi 
もさくする silashtur- 

もし alimadis 
もじ herp 
もし ger 

eger 
もじ yéziq 
もし qachaniki 

mubada 
nawada 
teqdirde 

もしかすると eytawur 
もじの herplik 
もじのある herplik 
もじのよめるひと molla 
もしも meger 

eger 
qazaren 
megerkim 
ger 
nagah 
teqdirde 

もじもじする qimir qil- 
ghiljingla- 
mitilda- 
ghiljing 

もじれんしゅうちょう élipbe 
もす qala- 
もず ghorulay 
もすく xaniqa 

michit 
beytulla 

もたらす keltür- 
yetküz- 
tughdur- 

もたれさせる yöle- 
もたれる yölen- 
もちあげる köter- 

bashta köter- 
tengle- 
uchur- 

もちあわ tüge 
もちあわせの neqdane 

neq 
もちいられる ishlitil- 
もちいる ishlet- 
もちこたえる tur- 
もちさる eket- 
もちのわるいxor 
もちば orun 
もちろん elwette 
もつ zasüy 

ige bol- 
al- 
tut- 



もっかの もめごとがおこる 

722  

kör- 
もっかの nöwettiki 
もったいぶった heywetlik 
もったいぶる hal tart- 

ghiljing 
chongchiliq qil- 

もったいぶるひと chongchi 
もったいをつける ghiljingla- 
もっていく apar- 

eket- 
もってくる ekel- 

tengle- 
keltür- 

もっと yenimu 
もっとだめな béter 

better 
もっとも eng 
もっともな kashki 
もっとわるい béter 

better 
もつれた jinggilimach 

chigish 
もつれにもつれた tügür-tügür 
もつれる almash- 

chirmash- 
aylan- 
yögesh- 
chigishlesh- 

もてあそぶ hepilesh- 
alqan oynat- 
oynash- 
oyna- 
oynat- 

もてぃうぇる mötiwer 
もてなされる kütül- 
もてなす küt- 

éyt- 
olturghuz- 
qichqar- 

もでる modél 
ülge 

もと asas 
deslep 
tüp 
dir 
bash 

もどす yandur- 
もとづいた yarisha 
もとづいて bina'en 

asasen 
もとづかせる asasla- 
もとで desmaye 

sermaye 

もとの eyni 
esli 
deslepki 

もとのままである tur- 
もとめあう élish- 
もとめられる élin- 
もとめる intil- 

soran- 
al- 
sora- 

もともと bayatin 
deslepte 
baya 
burunisida 
burundin 
peqet 

もどる yan- 
qayt- 

もとをとる diri chiq- 
もなあきすと manarxist 
もにふくす haza tut- 

aza tut- 
qara tut- 
aq baghla- 
matem tut- 

もにふくすひと hazidar 
もの madda 

nerse-kérek 
musibetlik 
nerse 
oqet 

ものおき qaznaq 
ものおと ün-tin 

shepe 
ものおとのしない shepisiz 
ものおとをたてずに ün-tinsiz 
ものおもいにふけった oychan 
ものおもいにふける xiyal sür- 
ものがたり hikaye 

ertek 
qisse 

ものがたる sözle- 
ものぐさな érinchek 

horun 
ものぐさになる horunlash- 
ものごい diwanichiliq 

tilemchilik 
qelenderlik 

ものごころがつく bu dunyagha 
kel- 

ものごし yürüsh-turush 
ものごしがおちついている

 yürüsh-turushi 
salapetlik 

ものさし sizghuch 
bister 

ものすごい qaltis 
もののかずでもない qanchilik 
もののけ jin 
もののけがつく jin yuq- 
ものぽりい monopoliye 
ものみゆさん seyle 
ものもらい yingnasqu 

qelender 
ものをいう möre- 
もはん nemune 

ülge 
もはんかする qéliplash- 
もはんしゃ nemunichi 
もはんてきな ülgilik 

nemunilik 
もふるか moxurka 
もほう doramchiliq 

teqlit 
もほうしゃ doramchi 

teqlitchi 
もほうしゃであること teqlitchiliq 
もほうする endize qil- 

oxshat- 
dora- 

もほうの teqlidiy 
もみ xaman 
もみあう élish- 
もみあげ zangaq 

yangaq 
chike 

もみがら xaman 
もみがらのやまxaman 
もみくちゃにする mijiqla- 
もみん mömin 
もむ yimir- 

uwila- 
himir- 
itter- 
ishqila- 

もめごと tepriqe 
chataq 
jidelxorluq 
jidel 
jidel-ghewgha 
majra 
jidel-majra 
niza 
jangjal 

もめごとがおこる chataq chilq- 
majralash- 
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もめごとをおこす chataq tépip 
ber- 

もめごとをおこすひと chataqchi 
もめる jidellesh- 

jangjallash- 
もめんのしきもの palaz 
もも hem 

san 
shaptul 
yanpash 
yota 

ももいろ toxung 
halreng 

ももいろの gülreng 
qizghuch 

もものいっしゅ eshshptul 
ももひき tambal 
もや tuman 
もやす tutashtur- 

köygüz- 
köydür- 

もよう nusxe 
shepe 

もようのついたいろぞめのもうふ

 shirdaq 
もらう ye- 
もらす témitquz- 

témit- 
もらるのひくい pasiq 
もり mori 

ormanzar 

orman 
もりあがった köterme 
もりあがり köterme 
もりあげる qirla- 
もりつち töpe 
もる us- 
もるひね morfin 
もれ qoqaq 
もれる tam- 

öt- 
tamdur- 
témi- 
aq- 
tepchire- 
siz- 
sing- 

もれをさがす kawak izde- 
もろい nazuk 

chürük 
もろさ nazukluq 
もろっこ marakesh 
もろはのけん zulpiqar 
もん ishik 
もんえい derwaziwen 
もんきりがた qélip 
もんく gep 
もんごる mongghul 

mongghuliye 
もんごるがぜる qaraquyruq 

もんごるきゅれ mongghulküre 
もんごるしょうぎ qatar 
もんごるじん mongghul 
もんだい gep 

mesile 
chaltay-paltay 
joda 
emel 

もんだいがあらわれる mesile 
chiq- 

もんだいがしょうじる chataq 
chilq- 

もんだいてん tügün 
もんだいにしない hisap emes 
もんだいにならない shamal 

kirmeslik 
もんだいをていきする mesile 

qoy- 
もんちゃく ghelwe 
もんちゃくをおこす may tart- 

ghelwe téri- 
もんちゃくをおこすひと

 majrachi 
もんどう so'al-jawap 
もんのああち balixana 
もんのかんぬき lokdan 
もんばん derwaziwen 
もんもう sawatsizliq 

や 

や oq 
やあ hettiginey 

he 
hey 

やおや seychi 
seyxana 
baqqal 
kökchi 
köktatchi 

やおやの baqqalliq 
やがい dala 

tala 
tala-tüz 

やかい kéche 
やがい ochuqchiliq 
やかましい wang-chung 

shawqunluq 
やかましいこえ qiyqas 
やかましくする shawqunla- 
やかましさ ghiz-ghiz 
やかましや lapchi 
やかれる qalan- 
やかん chögün 

sudan 
やぎ öchke 
やきいん tamgha 
やぎがめえとなく mere- 
やきごて daghmal 
やきそばのいっしゅ boso 
やきにく kawap 
やぎのけ chupur 

やぎのけがわ qirim 
やぎのこ oghlaq 
やぎひげ keke saqal 

daqal 
やきまんじゅう permude 
やきまんじゅうや permudichi 
やきもきする taqilda- 
やきもちやきの qizghanchuq 
やきものしょくにん xumdanchi 
やきゅう ataman 
やきをいれる sughar- 
やきん dijorniliq 

métalchiliq 
dizhorniliq 

やきんがく métalshunasliq 
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やきんがくしゃ métalshunas 
やく qala- 

daghla- 
puchula- 
köygüz- 

やぐ yotqan-körpa 
やく texminen 

köydür- 
quyqila- 
qotaz 
rol 
öpchöre 
örte- 
teqriben 

やくざいし doriger 
やくざいしのしごと dorigerlik 
やくざもの

 cherende-perren
de 
aliqanat 
ushshuq 

やくそく wede 
lewz 
cheklem 
söz 

やくそくする ehdilesh- 
wede qil- 
shertlesh- 
wede ber- 

やくそくをはたす wedige wapa 
qil- 

やくそくをまもる sözide tur- 
wedide tur- 
gepte tur- 

やくそくをやぶる yénish- 
men'i bol- 
kéynige siy- 
sözidin yan- 
(qayt-) 
wedige xilapliq 
qil- 

やくだたず nabapliq 
やくたたず lewend 
やくたたずの yarimas 
やくだつ dal bol- 

yara- 
やくとあかうしのざっしゅ arghun 
やくにたたない püchek 

nabap 
berketsiz 
kéreksiz 
ish yaqmas 
yaramsiz 

やくにたたなくなる kérektin 
chiq- 
ishtin chiq- 

kardin chiq- 
やくにたつ ishqa yara- 

dalda bol- 
qutat- 
kéreklik 
kérekke qal- 
ishle- 
yaramliq 
esqat- 
derman qil- 
kargha kel- 
(yara-) 
paydiliq 

やくにん alaqiwaz 
memur 
loya 
mensepdar 
emeldar 

やくにんかぜ loyiliq 
törilik 

やくにんかぜをふかせる

 emeldarliq qil- 
やくにんしょく mensepdarliq 
やくにんにあこがれるひと

 mensepperes 
mensepxor 

やくにんになることにねっちゅう

すること

 menseppereslik 
mensepxorluq 

やくばらい zaraxetme 
やくびょうがみ balaxor 

kasapet 
やくぶつ chékimlik 
やくぶんされる qisqar- 
やくみ xuruch 

dora-derman 
やくようの doriliq 
やぐるまぎく köktiken 

embergül 
やくわり rol 
やけい küzet 

jisekchi 
güzet 
küzetchi 

やけいのしごと jisekchilik 
やけい, しゅえいのしごと

 küzetchilik 
やけた pishshiq 
やけたかみのけ quyqa 
やけど köyük 
やけどさせる köydür- 
やけどする köy- 
やける yan- 

köy- 
pish- 

やさい otyash 
sey 
kök 
köktat 

やさいさいばいぎょう seychilik 
otyashchiliq 
köktatchiliq 

やさいさいばいしゃ seychi 
kökchi 
köktatchi 

やさいのせいさんしゃ otyashchi 
やさいのはんばいしゃ

 otyashchi 
やさいのぴらふ bette 
やさいばたけ köktatliq 

otyashliq 
やさしい yuwash 

yéqimliq 
yumshaq 
mulayim 
ongay 

やさしくする awayla- 
やさしくなる mulayimlash- 
やし palma 
やじ mesxirilik 
やじうま

 cherende-perren
de 

やしなわれる qolgha qara- 
やじゅう ang 
やす sanchighaq 
やすい erzan 
やすうり erzanchiliq 
やすくうるひと erzanchi 
やすくする erzanlat- 
やすくなる erzanla- 

erzanlash- 
やすまる yat- 
やすみ tetil 

azat 
やすみにする tetil qil- 

tetil qoy- 
やすみをすごす tetil qil- 
やすむ aram al- 
やすもの bedrek 
やすらがせる tindur- 
やすらかなひびをあたえる kün 

ber- 
やすらぎ tinim 
やすらぎのある tinch 
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やすらぎのない tinimsiz 
やすらぐ tin- 
やすりいた gangben 
やせいあさのせんい torqa 
やせいの yawayi 

yawa 
やせいば qulan 
やせおとろえる yigile- 
やせこけた yadang 

qaxshal 
jüdenggu 
jüdeng 
qatangghur 

やせこけたひと jinggok 
やせこけていること

 qatangghurluq 
やせさせる yadat- 

ebgalashtur- 
kembeghelleshtu
r- 

やせた aware 
arwaq 
tétir 
shepireq 
kötirem 
ebga 
ünümsiz 
awaq 
oruq 
yadang 

やせているがじょうぶな

 qatangghur 
やせていること ebgaliq 
やせてちいさい jiwek 

wijik 
やせる jüde- 

wijiklesh- 
oruqla- 
ebgalash- 
yada- 
awaqlash- 
wijikle- 
étidin chüsh- 
tartil- 

やたい yayma 
やだいし yada téshi 
やたらといそがしいひと

 awarikesh 
やちん ujret 
やつ nerse 

birnime 
やっ hoy 
やっかい külpet 

derdu-elem 

dert-ehwal 
dert-elem 
malal 
dert 

やっかいごと ish 
やっかいごとをおこしやすいこと

 jidelxorluq 
やっかいだ qol tut- 
やっかいな chataq 
やっかいになる chataqlash- 
やつがしら höpüp 
やっきょう jez 

mishek 
patron 

やっきょく aptika 
やづつ saghdaq 

oqdan 
sadaq 

やっつける choqu- 
yanpashqa al- 

やっと zormu-zor 
aran 
zorgha 

やっとこ qisquch 
やつれた jüdenggu 

jüdeng 
やつれる jüde- 
やでぃかる yadikar 
やど saray 

deng 
öteng 

やとう yalla- 
toxtat- 

やどえき öteng 
やどぬし dengja 
やどぬしのしごと dengjaliq 
やどや öteng 

deng 
やどやのしゅじん saraywen 
やとわれた yallanma 
やとわれる yallan- 
やなぎ söget 

talliq 
やなぎたで sulazisi 
やなぎのえだ tal-chiwiq 
やなぎのはやし sögetlik 
やなぎわた tozghaq 
やなだも shumtal 
やね ögze 

lempe 
やはり digendek 

hélihem 
yenila 

やばん yawuzluq 
wehshilik 

やはん tün hesse 
tün yérimi 

やばんな yawuz 
yawayi 
wehshi 

やばんに wehshilerche 
wehshilesh- 

やばんをする küzet- 
やぶられる yirtil- 
やぶる yirt- 

uprat- 
yeng- 

やぶれくち késik 
やぶれさせる uprat- 
やぶれた késik 

yirtiq 
zebun 
jul-jul 
xarap 

やぶれる titil- 
upra- 
yirtil- 

やぼな tombalqa 
やま top 

döwe 
tagh 

やまあざみ xoxa 
やまあらし kirpe 
やまいにたおれる aghrip yétip 

qal- 
やまいになる jini tut- 

(qozghal-) 
やまいぬとおおかみ chilböre 
やまいの xeste 
やまがちの taghliq 
やまくずれ tagh köchküni 
やまにのぼるtaqqa chiq- 
やまねこ molun 

sülüsün 
やまの taghliq 
やまほどの top-top 
やみくもに qarghularche 
やみのしょうひん qara mal 
やむ pesle- 

bésil- 
pesey- 
toxta- 
tin- 
yat- 
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やむをえない ixtiyarsiz 
ilajsiz 
mejbur bol- 
na'ilaj 

やむをえないこと na'ilajliq 
ilajsizliq 

やめる toxta- 
toxtat- 
qoy- 
tindur- 
tashla- 
qal- 
yan- 
qol tart- 
kes- 

やもめぐらしをする boytaq öt- 
tul oltur- 

やもめの tul 
やもめをとおす tul öt- 
やもり patmichuq 

kéler 
ややこしい murekkep 
ややこしくする

 murekkepleshtür
- 

ややこしくなるchataqlash- 
murekkeplesh- 

やられる yanpashqa chiq- 
やり neyze 
やりかた ilaj 

yol 
yosun 
qilmish 
elmi-telmi 

やりくりがうまい puxta 
やりそこなう adash- 
やりて neyrengwaz 
やりでかくとうする neyzilesh- 
やりなげのやり neyze 
やるきのない gheyretsiz 
やるきのないこと ézilenggülük 
やるくん yalqun 
やるだん yardang 
やわらかい löm-löm 

yumran 
porpang 
pola 
yumshaq 

やわらかいかわひも lingtasma 
やわらかいくら möle 
やわらかいくろかわ bulghar 
やわらかくする iwit- 

yumshat- 
boshat- 
lömshit- 

やわらかくなる iwi- 
lömülde- 
yumsha- 
lömshi 
miliqla- 
ézil- 

やわらかさ yumshaqliq 
やわらかな ewrishim 
やわらぐ yumsha- 
やわらげる yumshat- 
やんだ bimar 
やんたく yantaq 

yantaq 
やんちゃ bengwash 

bengwashliq 
やんちゃな bugh 

bengwash 
やんちゃをする zembilge 

chüsh- 
やんぶう yambu 
やんぶうの yambuluq 

ゆ 

ゆいいつの birdin-bir 
ゆいごん wesiyet 
ゆいしんしゅぎ idi'alistik 
ゆいしんしゅぎしゃ idi'alist 
ゆいのう toyluq 
ゆいぶつしゅぎ matiriyalizim 
ゆいぶつしゅぎしゃ

 matiriyalist 
ゆういぎな ehmiyetlik 
ゆううつ buruqturma 

ghemkinlik 
perishanliq 

ゆううつそうな ghemlik 
ゆううつな ghemkin 

dimiqta 
perishan 

ゆううつなかおつきをする

 chirayi türül- 
ゆううつになる ghériplash- 
ゆうえきな paydiliq 

tapawetlik 
menpe'etlik 

ゆうえつせい ewzellik 
ゆうが nazaket 

latapet 
letiplik 

ゆうがい ziyandashliq 
ゆうがいな zererlik 

ziyanliq 
ziyandash 

ゆうがた diger 
kechqurun 
kech 

ゆうがたになる kech kir- 
ゆうがな letip 

latapetlik 
ゆうかん jesurluq 

shija'et 
jasaret 
baturluq 
dadiliq 
mertlik 

merdaniliq 
shirlik 
qehrimanliq 

ゆうかんな batil 
batur 
qehriman 
merdane 
jür'etlik 
jasaretlik 
shija'etlik 
jesur 

ゆうかんに qehrimanane 
qehrimanlarche 
jesurane 
baturlarche 
mertlerche 
merdanilerche 
baturane 

ゆうき shija'et 
shirlik 
jür'et 
batilliq 

ゆうぎ tamasha 
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ゆうき jesurluq 
dadilliq 
qehrimanliq 
jasaret 
dadiliq 
baturluq 
merdaniliq 
mertlik 

ゆうきたい organizim 
ゆうきてきな organik 
ゆうきのある batil 
ゆうきのない jür'etsiz 
ゆうきゅうの mu'ashliq 
ゆうきょう oyun-tamasha 
ゆうきをだす dadilliq qil- 

jasaretlen- 
ゆうぐれ gügüm 
ゆうけいの shekillik 
ゆうげき partizanliq 
ゆうげきへい partizan 
ゆうけんしゃ saylighuchi 
ゆうげんせい cheklimilik 
ゆうげんの sanaqliq 

muhletlik 
ゆうこう dostluq 
ゆうこうかんけい inaqliq 

xoshnidarchilik 
ゆうこうてきな dostanilik 

dostane 
ゆうざいな gunaliq 
ゆうし palwan 

batur 
qehriman 
merdimerdan 
bahadur 

ゆうしであること palwanliq 
ゆうしゅう üstünlük 

ilgharliq 
ewzellik 
hesret 

ゆうしゅうな ésil 
ilghar 
ela 
ewzel 
munewer 
üstün 

ゆうじゅうふだん qararsizliq 
lingtasmiliq 
mis-misliq 

ゆうじゅうふだんな qararsiz 
lingtasma 
biqarar 

ゆうじゅうふだんの dilighul 

ゆうじょう ülpetchilik 
qedinasliq 
dostluq 

ゆうしょう birinchilik 
ゆうしょうしゃ chimpion 
ゆうじょや pahishixana 

jalapxana 
ゆうじん yar 

yar-burader 
ゆうせい üstünlük 
ゆうせいな üstün 
ゆうせいの jinisliq 
ゆうせいをしめる üstün tur- 
ゆうせんの simliq 
ゆうそう gheyurluq 
ゆうそうな gheyur 
ゆうだい ulughwarliq 

ulughluq 
ゆうだいな heywetlik 

seltenetlik 
ustixanliq 
ulughwar 

ゆうづうのきかない qatmal 
ゆうとうする laghayla- 
ゆうとうせい elachi 
ゆうとぴあ utopiye 
ゆうとぴあてきりそうしゅぎ

 utopizim 
ゆうとぴあの utopistlik 

utopik 
ゆうのう qabiliyet 
ゆうのうな qabil 

istidatliq 
qabiliyetlik 
qadir 
iqtidarliq 
talantliq 
parasetlik 

ゆうはつする téri- 
ゆうび nazaket 
ゆうびな nazinin 

nazaketlik 
ゆうびん pochta 
ゆうびんきょく pochtixana 
ゆうびんでんしん

 pochta-télégirap 
ゆうびんはいたつにん xetchi 
ゆうびんんはいたついん

 pochtaliyon 
pochtikesh 

ゆうふく parawanliq 
kenglik 

döletmenlik 
ゆうふくだ yalji- 
ゆうふくな keng-kushade 

döletlik 
ゆうべ axsham 

kéche 
ゆうべん natiqliq 

gepdanliq 
gepchil 

ゆうべんか natiq 
arator 

ゆうべんしゃ gepchi 
ゆうぼうな istiqballiq 
ゆうぼくみん köchmen 

köch 
padichi 
köchmenchi 

ゆうめい menmen 
ataq 

ゆうめいな namdar 
atliq 
meshhur 
ataqliq 
dangliq 

ゆうめいになる atal- 
dang chiq- 
tonul- 
dangqi chiq- 
(ket-) 
tonu- 
atiqi chiq- 
atan- 

ゆうもあ yumur 
shitililik 

ゆうもあのある hejwiy 
ゆうもあのあるひと letipichi 
ゆうやけ shepeq 
ゆうよう kérek 
ゆうらん seyle 
ゆうり üstünlük 
ゆうりだ üstün kel- (chiq-) 
ゆうりな paydiliq 
ゆうりの ratsional 
ゆうりょ ghemxorluq 

qayghu-hesret 
ghem 
teshwish 
ghem-ghusse 

ゆうりょうな xil 
sapaliq 
ela 
süpetlik 

ゆうりょくしゃ ulugh 
ゆうりょくな küchtünggür 
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quwwetlik 
qurbiliq 
küchlük 

ゆうりょさせる teshwishke sal- 
ゆうれい jin 

ürek 
ゆうわく weswese 
ゆうわくしゃ dey-deychi 
ゆうわくする éziqtur- 

qiziqtur- 
ゆえん bus 
ゆか taxtay 
ゆかい shat-xoramliq 

lezzet 
hozurluq 
shatliq 
hozur 
xoshalliq 
peyz 
shadimanliq 

ゆかいた pol 
taxtay 

ゆかいたのある taxtayliq 
ゆかいな chagh 

köngüllük 
shat-xoram 
xursen 
xoshal-xoram 
shadiyane 
shad 
shat 
xush keyp 
quwanchliq 
xush 
xoshal 
shadiman 

ゆがむ qiysay- 
ゆがめる makchayt- 

qiysayt- 
pürüshtür- 
pür- 

ゆがんだ chemek 
singaryan 
maymaq 
qiysiq 
maytuq 

ゆき qar 
ゆきき bérish-kélish 

bardi-keldi 
ゆきどけみず egiz 
ゆきとこおり qar-muz 
ゆきのある qarliq 
ゆきのはな aqchéchek 
ゆきやなぎ téwilgha 

ゆくえ dérek 
ゆくえふめいの ghayiwane 
ゆげ hor 
ゆさくき juwaz 
ゆさくぎょう juwazchiliq 
ゆさくこう juwazchi 
ゆさゆさ lok-lok 
ゆし yagh 
ゆしゅつ ékisport 
ゆしゅつする chetke sat- 
ゆずあちゅく yüzachqu 
ゆすがれる chayqal- 
ゆすぐ chayqa- 

yaqa- 
ゆすり qaqti-soqti 
ゆすりおとす qaq- 
ゆずる ötün- 
ゆする lokuldat- 

silki- 
chayqa- 
likildat- 
lingshit- 

ゆせいのかわ bulghar 
ゆそう tiransiport 
ゆたかさ kenglik 

berket 
ゆたかな bedölet 

keng-kushade 
gheni 
kengri 
halliq 
bay 
bayashat 
parawan 
mol 
döletlik 
berketlik 

ゆたかにする béyit- 
parawanlashtur- 

ゆたかになる béyi- 
kengri- 
parawanlash- 
qépin- 

ゆたざ yutaza 
ゆだやじん yehudi 

johut 
ゆだん gheplet 
ゆだんする dang qétip qal- 

gheplet bas- 
ゆっくりあるく méngishliq 
ゆっくりと asta 
ゆっくりはしる sokulda- 

ゆっくりやる misilda- 
ゆったり yéyilip-échilip 
ゆったりした azade 

keng-kushade 
ゆったりしたずぼん shalwur 
ゆったりする hozurlan- 

yayra- 
ゆったりと bimalal 

aramxuda 
ゆでん néfitlik 
ゆとりがある yalji- 
ゆにゅう import 
ゆのみ kurushka 
ゆび barmaq 

qol 
ilik 

ゆびいた deste 
ゆびおりかぞえるほどわずかな

 hisapliq 
ゆびさす shilti- 
ゆびしゃく charek 
ゆびでながさをはかる

 ghérichla- 
ゆびとゆびのあいだ sala 
ゆびぬき oymaq 
ゆびわ üzük 
ゆびわせいぞうはんばいぎょう

 üzükchilik 
ゆびわのほうせき köz 
ゆみ ya 

kamanche 
kaman 

ゆめ chüsh 
ゆめうらないしょ tebirname 
ゆめうらないをする chüsh örü- 
ゆめにみる chüshe- 

chüshekle- 
chüshke kir- 

ゆめはんだんをする chüsh örü- 
ゆめをみる chüshekle- 

chüshe- 
chüsh kör- 

ゆやく melhem dora 
ゆらす pulangshit- 

likildat- 
chayqa- 
pulanglat- 
lingshit- 
irghit- 
shippangshit- 
shippanglat- 
lokuldat- 



ゆらめく ようきゅうする 

 729 

lighildat- 
ゆらめく deldengshi- 

deldengle- 
pildirla- 
chayqal- 
irghangla- 

ゆらゆら lok-lok 
gilding-gilding 
poldurung-poldur
ung 

ゆらゆらする alchangla- 
shippangla- 
gildingla- 
shippangshi- 

ゆり piyazgül 
gülsamsaq 

ゆりうごかす likildat- 
ゆりかご böshük 
ゆりかごにとりつけられるとうせい

のべんき kültük 
ゆるい porpang 

bosh 
bosh 
keng 

ゆるぎない qet'i 

ゆるく bosh 
ゆるし epu 

ijazet 
rehmet 
kechürüm 
meghpiret 
ja'iz 

ゆるしがたい kechürgüsiz 
ゆるしのないbisoraq 
ゆるしをこう chilim tutup ber- 

köngül sora- 
epu sora- 

ゆるす öt- 
kéchir- 
kechür- 
epu et-(qil-) 
mezur kör- 
yar ber- 
kech- 
sighdur- 
yol qoy- 

ゆるむ shalaqshi- 
boshash- 
likilda- 

ゆるめる boshat- 

ゆるやかにする astilat- 
ゆれ aqmiliq 
ゆれうごく lerzan 

deldengle- 
deldengshi- 
lepengshi- 
larzige kel- 

ゆれる larzige kel- 
shippangla- 
lighilda- 
chayqal- 
lokulda- 
silkin- 
lepengshi- 
pulangshi- 
dawalghu- 
pulangla- 
shippangshi- 
irghangla- 
likilda- 
alchangla- 
lingshi- 
tewre- 
shippang 

よ 

よあかす tüne- 
よあそびをするひと axshamchi 
よい xush 

tüzük 
kashki 
uz 
yaxshi 
obdan 
serxushluq 
diger 
belen 
apirin 
sadighang kétey 
digendek 
rawurus 
saz 
xupten 

よいかおりの xush 
よいこと yaxshisi 

yaxshiliq 
よいしらせ besharet 
よいのれいはい xupten 
よいをさます haraqni kes- 
よう keyp bol- 

ようい tereddut 
teyyargerlik 
hazirliq 
jabduq 
ongayliq 
teyyarliq 
asanliq 

よういができる hazir bol- 
よういがととのう hazirlan- 
よういく perwish 
よういする hazirla- 

tereddutlan- 
jabdu- 
teyinle- 

よういな ongay 
よういになる ongaylash- 
よういのできた hazir 
ようえき seysi 

alwang 
éritme 

ようえんな rena 
ようかい dejjal 

rodupay 

ötkün 
diwe 

ようかいする éri- 
ようかいど érishchanliq 
ようかいのそうくつ koyiqap 
ようかいをたいじする otla- 
ようがん lawa 
ようき keyp 

shoxluq 
ようきな shox 
ようきゅう hajet 

tilek 
wajipliq 
tilem 
telep 
teqezza 
iltimas 
iltija 

ようきゅうしゃ telepkar 
ようきゅうしゃであること

 telepkarliq 
ようきゅうしょ telepname 
ようきゅうする telep qil- 
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sora- 
ようきゅうのきびしいtelepchan 

telepkar 
ようきゅうをだす telep qoy- 
ようきゅうをみたす telepni 

qandur- 
ようぎょう xumdanchiliq 
ようぎをはらす aqlan- 
ようきん chang 
ようきんをえんそうする chang 

chal- 
ようぐ qoral-sayman 

kérek-yaraq 
jabduq 
eswap 
sayman 
bisat 
qoral-jabduq 

ようご atalma 
atalghu 

ようこう tézis 
omumi bayan 

ようこうろのいっしゅ martén 
péch 

ようごしゃ hami 
ようさい istihkam 
ようざい éritküch 
ようさい erk 

qel'e 
qorghan 
qorul 
kastum 

ようさんか pilichi 
ようし elpaz 
ようじ kar 
ようし üzünde 

proton 
ようしき terz 

shekil 
forma 
yangza 
ülge 
endize 
pat 
siyaq 
nusxe 
isket 
qélip 
istil 

ようしきの zamaniwi 
ようしの ataq 

asranda 
ようじのおしくるま ghaltek 
ようしゃ meghpiret 

ようしゃする öt- 
ようじゅえん jirimliq 
ようじゅつ jadugerlik 

baxshiliq 
jadu 
pire 
séhirgerlik 
séhir 

ようしょうの sebi 
ようしょく hösün-jamal 

hösün 
hösün-chiray 

ようしょをつかむ kichik tilini 
bil- 

ようじん hezer 
éhtiyat 
pexes 
éhtiyatchanliq 

ようじんする eple- 
hezer qil- (ayla-) 
éhtiyatchanliq 
qil- 
éhtiyat bol- 

ようじんぶかい ayghaq 
éhtiyatchan 
agah 
pishshiq 
hushyar 

ようじんぶかさ hushyarliq 
ようす shepe 

hal-ehwal 
teriqe 
yangza 
telet 
siyaq 

ようすいろ östeng 
su 

ようすの siyaqliq 
ようするに elqisse 
ようすをみる qara- 
ようせい peri 

perizat 
teshwiq 

ようせいする yétishtür- 
kütün- 

ようせいの musbet 
ようせき sighim 

obyom 
sighimchanliq 
hejim 

ようせつ kepsher 
payat 

ようせつこう kepsherchi 
ようせつする chachra- 

kepsherle- 

ようそ unsur 
müche 
amil 

ようそう qiyapet 
ようち yashliq 

sebilik 
ようつう chim 
ようてん tügün 
ようと derkar 
ようとんぎょう choshqichiliq 
ようにん salawat 
ようねん ösmürlük 
ようひん lawazimat 

nerse-kérek 
buyum 

ようふく kastum 
ようふくようの kastumluq 
ようふくをきた kastumluq 
ようぼう jamal 

tür 
elpaz 
tept 
righbet 
turuq 
hösün 
hösün-chiray 
chéhre 
ter 
chiray 
ept 
chiray-shekli 
qiyapet 
hösün-jamal 

ようもうばさみ shushang 
ようやく qisqartilma 

qisqartma 
ようゆうぶつ éritme 
ようりょう obyom 

köz 
sighim 
sighimchanliq 

ようりょうのおおきな sighimchan 
ようれんする tawla- 
ようをたす hajet qil- 

edepke chiq- 
oltur- 
teret qil- 

ようをなさなくなる kardin chiq- 
よおぐると qétiq 
よおぐるとうり qétiqchi 
よおぐるとはっこうようのこうぼ

 könelge 
könelgülük 

よおど yot 
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よおどちんき yot 
よおろっぱ féréngistan 
よおろっぱじん férénggi 

yawropaliq 
よおろっぱの yawropaliq 
よか ara-chula 
よがあける tang aqar- 

tang at- 
よかんがする jéni tuy- 
よかんする köngül tuy- 
よく naps 

chirayliqche 
yaxshi 
bir 

よくあつされた mezlum 
よくあつされる ézil- 
よくいぎきをかくひと xorekchi 
よくうれる bazargha chiq- 
よくおならをするひと osurghaq 
よくかわいていない shirishim 
よくくじょうをいうこと datxorluq 
よくじつ ete 
よくじょう hammam 

moncha 
よくしられた ataghliq 
よくしられる atal- 
よくしりょく tehdit küchi 
よくする yaxshila- 

obdanla- 
よくせいされる tormuzlan- 
よくせいする tormuzla- 
よくそう wanna 
よくたべる boghuzluq 
よくとぶ uchqur 
よくない nabap 

osal 
pétir 

よくなく qaghish 
よくなる uzlash- 

obdanlash- 
tüzel- 
yaxshi bol- 
yaxshilan- 

よくにあう yarishimliq 
よくにげる qachqaq 
よくねむれない dim-dam 
よくはしる yügürük 
よくはなしあった kéngeshlik 
よくばらない qana'etchan 

qana'etlik 

よくばり qana'etsizlik 
tamaxorluq 
tama 
pulperes 
nepsaniyet 

よくばりな tengle qosaq 
よくばりなひと menpe'etperes 

paydixorluq 
menpe'etpereslik 

よくばりの qana'etsiz 
よくひびく jarangliq 

yangraq 
よくぼう naps 
よくみかける közge issiq 

körün- 
よくみる sep sal- 
よくようのある lerzan 
よく~する yür- 
よく～する -ghili(-qili) aran 

tur- 
qildin qeyiq ket- 
he désila 

よけいな oshuq 
artuqche 
ziyade 

よけいなことにくびをつっこむ

 yoqilang ishqa 
arilash- 

よけいなしんぱいをする bikar 
bash qatur- 

よけいなせわをやきたがる

 chépilghaq 
よける daji- 
よけん bisharet 
よげんしたとおりになる

 uxtisigha kel- 
よげんしゃ nebi 

höküma 
enbiya 
peyghember 

よげんしゃであること

 peyghemberlik 
よげんしゃむはんまど mehmet 
よけんする bisharet ber- 
よこぎる kes- 
よこしまな betniyet 
よごす layqat- 

bulgha- 
よごすこと bulghinish 
よこたえる yatquz- 

qingghayt- 
よこたわる yat- 
よこっつらをはる shapilaqla- 

よこつら testek 
よこつらをはる testekle- 
よこなみ toghra dolqun 
よこに yanche 

qiriche 
よこにする chökür- 

chötür- 
yatquz- 

よこになって yénichilap 
よこになる yanpashla- 

yat- 
tizlan- 
qingghay- 
chök- 

よこの köndileng 
toghra 

よこめでみる qiriche qari- 
köz quyrughida 
qari- 
qiya qara- 

よごれ paskinichiliq 
dagh 
meynetchilik 
iplasliq 
kir 
napakliq 
paskiniliq 

よごれがとれる kir chiq- 
よごれがめだたない kir köter- 
よごれた kir 

iplas 
iplaschiliq 
nijis 
paskina 
meynet 
napak 

よごれのない taza 
よごれもの nijaset 

kir 
よごれる kirlesh- 

iplaslash- 
dagh teg- 
kirle- 
paskinilash- 

よさ yaxshiliq 
obdanliq 

よさん budjét 
よし xeyr 

qomush 
xop 
xep 
xosh 
qéni 

よしあしをはっきりわきまえる

 qilni qiriq yar- 
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よじのぼる ésil- 
よしみ ülpetchilik 
よしみをつうじる alaqe baghla- 
よじょう oshuqluq 

oshuqchiliq 
qalduq 

よじょうの éshinche 
éshinda 

よじられる éshil- 
よじる esh- 
よじん ademzat 
よせあつめた ulaq-quraq 
よせあつめの eplep-seplep 

qétish-qurash 
terme 
qétish-qumash 

よせあつめの adv. yölep-silap 
よせあつめる eple- 
よせあわせて térip-temep 
よそう bisharet 
よそうがいの éghirdin artuq 
よそうされる kütül- 
よそおう yasan- 
よそく chama 
よそくする küt- 
よそものの bigane 
よそよそしい sülketlik 

tüzütlük 
よそよそしさ tüzüt 

sülket 
よたく hawale 
よたよたあるく lupangla- 
よだれ shalwaq 

shal 
shölgey 
sériqsu 

よだれかけ shaldama 
よだれがでそうになる düm 

chüsh- 
よだれをたらすsholgey aq- 
よち orun 
よっきゅうふまんの weyrane 
よった serxush 

meshush 
mestane 

よっぱらい haraqxorluq 
haraqkeshlik 
sharapxor 
mes 
haraqxor 
meyxor 
haraqkesh 

よっぱらった mes 
よつまたのいかり changgaq 
よつまたのつりばり changgaq 
よていひょう rozname 
よどおし kéchiche 

kéchilep 
よどんだ turghun 
よなきどり bulbul 
よなれている yumulaq tawuz 
よにん töteylen 
よのおわり axir zaman 
よばせる hökiret- 
よばれる atal- 
よびあう hökiresh- 

towlash- 
he-hu déyish- 

よびかけ murajiet 
ündek 
teshebbus 
dewet 
xitap 

よびかける chaqir- 
ünde- 
dewet qil- 

よびこ üshtek 
よびごえ xitap 
よびの zapas 
よびもどす qaytur- 

yandur- 
よぶ ata- 

qichqar- 
chaqir- 
ay-hay sal- 
de- 
ay-hayla- 
éyt- 
towla- 

よぷるが yopurgha 
よぶん oshuqluq 

ziyadilik 
よぶんな oshuq 
よぶんの oshuqche 

ziyade 
artuq 

よぼうする aldi al- 
よまわりをする küzet- 
よみがえらせる tirildür- 
よみがえる tiril- 

janlan- 
よみかき xet-sawat 
よみもの oqushluq 
よむ oqu- 

kör- 
よめ kélin 
よめいりどうぐ toyluq 
よめであること kélinlik 
よめの kélinlik 
よめのある kélinlik 
よもぎ shiwaq 

qamghaq 
emen 

よもや ejeba 
よやくしゃ mushtiri 
よやくする yézil- 
よられる éshil- 
よりあいの qétish-qumash 

qétish-qurash 
よりあわせた nixlik 
よりあわせたもの nix 

örüm 
よりかかる tayan- 

éghirini art- (sal-) 
yölen- 

よりかかるもの tayanchuq 
よりすぐれた xil 
よりどころ tayanch 

qaranchuq 
よりどころのない mahrum 

tayanchsiz 
よりの nixlik 

qewetlik 
よりわける perqlendür- 
よる kéche 

kech 
esh- 
axsham 
tün 
yimir- 
qewetle- 

よるだしゅ yoldash 
よるの kéchilik 

kechlik 
kechki 

よるのとばりがおりる köz 
baghlan- 

よるべのない öy-makansiz 
panasiz 

よるわす yolwas 
よるをすごす tüne- 
よろい sawut 
よろいづくりしょくにん sawutchi 
よろこばしい mubarek 

quwanchliq 
よろこび shadimanliq 
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shat-xoramliq 
xursenlik 
qiziq 
quwanch 
tentenilik 
xoshal-xoramliq 
shatliq 
xoshalliq 

よろこぶ söyün- 
xoshallan- 
shatlan- 
xoshyaq- 

よろこんで jan dep 
よろこんでつかえるじんぶつ

 permanberdar 
よろしい hushshere 

xeyr 
maqul 
meyli 
durus 

よろめく deldengshi- 
deldengle- 

よろよろする sentürül- 
taytangla- 
sendürül- 

よろよろはしる sok-sok 
よろん jama'etchilik 
よわい sus 

chidamsiz 
rodu 
bosh 
bozek 
maghdursiz 
dermansiz 

aware 
jansiz 
bosh 
küchsiz 
rodupay 
quwwetsiz 
zebun 
ze'ip 
ajiz 

よわいこと ajizliq 
よわく bosh 
よわくする suslashtur- 

ajizlat- 
halsizlen- 

よわくなる ajizlash- 
rodulash- 
küchsizlen- 
küchsizlet- 
quwwetsizlen- 
suslash- 
ajizla- 
dermansizlan- 

よわくほっそりした injimaruq 
よわさ küchsizlik 

ajizliq 
ze'iplik 

よわせる keyp qil- 
よわたり jahandarchiliq 

jahansazliq 
よわまる boshash- 

tartil- 
maghdursizlan- 
pesle- 

よわみをみせる bosh kel- 
よわむし qorqaq 
よわめる peseyt- 

ze'ipleshtür- 
ajizlat- 
halsizlen- 
ajizlashtur- 
maghdursizlandu
r- 

よわよわしい méshchan 
nazuk 
inchike 

よわよわしさ méshchanliq 
よわる ajizlash- 

ket- 
küchsizlet- 
ze'iplen- 
ze'iplesh- 

よをさる dunyadin ket- 
(xoshlash-, öt-) 

よん töt 
よんさいうし dönüjün 
よんさいうま dönen 
よんじゅう qirq 

qiriq 
よんじゅうの qirq 

qiriq 
よんそくのけもの charpay 
よんの töt 
よんぶんのいち charek 

ら 

らあげる lagir 
らあずぃ razi 
らいおん arslan 

shir 
らいせ axiret 
らいたあ chaqmaq 
らいちょう chil 
らいとばん pikap 
らいとぶるうの zengger 
らいねん esen 

isen 
らいばる reqip 

kündesh 
teng 

らいはん reyhan 
らいらっく ipargül 

qelempur 
siringül 

らうんど merre 
らおす laos 
らきぷ reqip 
らく rak 

halawet 
らくいん en 
らくいんのおされていない ensiz 
らくご qalaqliq 
らくごする kéyin qal- 
らくだ töge 

らくだがこをうむ botila- 
らくだのけ joghday 
らくだのこ taylaq 
らくだのこぶ örkesh 

lokka 
らくだのふん qumilaq 
らくだひき tögichi 
らくだひきのしごと tögichilik 
らくたん meyüslük 
らくな rahetlik 
らくにする yenggit- 

yéniklet- 
らくになる yenggi- 

rahetlen- 
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yénikle- 
yéniklesh- 

らぐまん leghmen 
らくをすることだけをかんがえる

ひと rahetperes 
らけっと palaq 
らじあん radan 
らじうむ radiy 
らじええたあ radiyator 
らじお radiyo 
らしゃ sokna 

mowut 
らじゃぷ rejep 
らじゃぷつき rejep 
らしんばん kompas 

qibliname 
らする resul 
らせん burma 
らせんじょうの burma 

burmiliq 
らっかあ lak 
らっかあをぬる lakla- 
らっかさん parashot 
らっかさんへい parashotchi 
らっかせい xasing 
らっかん ümitwarliq 
らっかんしゅぎ ümitwarliq 
らっかんてきな ümitwar 

らっぱ kanay 
mizgan 

らっぱしゅ kanaychi 
mizganchi 

らでぃあん egme 
らてん latin 
らてんかさせる latinlashtur- 
らてんかする latinlash- 
らてんご latinche 
らどん radon 
らな rena 
らば xéchir 
らはぷ raxap 
らはぷぎょうしゃ raxapchi 
らひむ rehim 
らべる qalpaq 
らべるのはられた qalpaqliq 
らべるをはるひと qalpaqchi 
らぼらとりい laboratoriye 
らま lama 
らまざん ramzan 

ramazan 
らむ berre 
らむすきん meri 

eltére 
らわあぷ rawap 
らわあぷそうしゃ rawapchi 
らん iston 

siton 
らんかん salasun 

rishatka 
らんざつ qalaymiqanchiliq 

chuwalchaqliq 
biseremjanliq 

らんざつな ma'ilman 
chuwalchaq 

らんざつにおかれている yat- 
らんそう tuxumdan 
らんでぶう wisal 
らんぷ lampa 

chiraq 
らんぷしぇえど shishe 
らんぷすたんど chiraqpay 

chiraqdan 
らんぷのほや shishe 
らんぼう shashliq 

yawayiliq 
qopalliq 
yawuzluq 

らんぼうな shash 
torong-torong 
retsiz 
qopal 

らんぼうに yawuzlarche 
らんぼうになる qopallash- 
らんぼうもの zorawan 
らんよう süyi'istimal 

り 

り menpe'et 
mil 
li 

りいだあ bashchi 
serke 
yétekchi 
ataman 
rehber 
yolbashchi 

りいだあしっぷ yétekchilik 
dahiliq 
qomanda 
rehberlik 

りいどせん kök 
りいる pilte 
りえき tapawet 

hayan 
payda 

menpe'et 
nep 

りえきがある hayan kel- 
りえきにならない menpe'etsiz 
りえん talaq 
りえんじょう talaq xet 
りかい tonush 

chüshenche 
tonushluq 

りがい payda-ziyan 
りかい chagh 
りがいかんけいのある

 menpe'etdar 
りかいしがたい éghir 
りかいしゃ mungdash 
りかいする chüshen- 

ux- 
uq- 

りかいできない chüshinishsiz 
りかんさく otquyruqluq 
りきがく dinamika 

méxanika 
りきし chélishchi 
りきむ chingqi- 
りきりょう küch-qudret 

quwwet 
küch-quwwet 
küch 
chama 
qudret 
qurb 
majal 

りく quruqluq 
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りくち tupraq 
りくつ yol 

mentiq 
りこう ada 

zireklik 
りこうな zéhinlik 

pem-parasetlik 
zirek 

りこうになる zireklesh- 
りこうぶる bilermenlik qil- 
りこしゅぎ shexsiyetpereslik 

shexsiyetchilik 
nepsaniyetchilik 

りこしゅぎしゃ nepsaniyetchi 
りこん talaq 
りこんする ayril- 

tügesh- 
üzülüsh- 

りこんする（じょせいが） erdin 
chiq- 

りさあら risale 
りしの pirsentlik 
りしゃら rishale 
りじゅん ösüm 

hayan 
payda 

りす tiyin 
りすと jedwel 

royixet 
royxet 

りずみかるでない ritimsiz 
りずみかるな ritimliq 
りずむ ritim 

awaze 
りせい hush 

idrak 
zéhin 

りせいの idrakiy 
りせいのある idrakliq 
りせいのない idraksiz 
りそう ghaye 
りそうかする ghayiwilesh- 
りそうきょう utopiye 
りそうしゅぎしゃ utopist 
りそうてきな digendek 
りそうの ghayiwilik 

ghayiwi 
りそうのある ghayilik 
りそうのない ghayisiz 
りそく ösüm 

pirsent 

りそくの pirsentlik 
りち eqil 

eqil-paraset 
aqilaniliq 

りちうむ litiy 
りちぇく lichek 
りちてきな aqilane 
りちの eqliy 
りつあんする pilanlashtur- 

pilanla- 
りっしゅん hut 
りっしょうする testiqla- 

ispatla- 
りつぞう heykel 
りつどう ritim 
りつどうてきな ritimliq 
りっとる litir 
りっぱな nochi 

uyatliq 
りっぱなおとこ ezimet 
りっぷく qosaq aghrighi 

sepra 
qosaq köpügi 

りっぽうしゃ qanunchi 
りっぽうたい kub 
りっぽうめえとる kubamétir 
りてん qedir 

payda 
qedir 

りとます lakmus 
りにあわない daolisiz 
りにあわないこと daolisizliq 
りにかなった daoliliq 

orunluq 
yolluq 

りにかなったことをどうどうという

 tili uzar- 
りにかなっていない yolsiz 

orunsiz 
りのりうむ kilyonka 
りはあさる répétitsiye 
りはつぎょう satrashliq 

satrachliq 
りはつし satrach 

satrash 
りはつする chach yasa- 
りはつてん satrashxana 

satrachxana 
りふじん kökermilik 

yolsizliq 
りふじんな namaqul 

りふと lift 
りふれいん neqrat 
りべっと qadaq 
りぼるばあ altatar 
りぼん chachwagh 

lénta 
りゃくだつ bulang-talang 

qaraqchiliq 
basqunchiliq 
bulang 
talan 

りゃくだつこうい bulangchiliq 
りゃくだつされる talangha ket- 

(uchra-) 
りゃくだつしゃ talanchi 

talghuchi 
talighuchi 

りゃくだつする basqunchiliq 
qil- 
shil- 
tala- 
bula- 
talan qil- 

りゃんふぇん ashlengpung 
lengpung 

りゆう asas 
xusus 
yol 
özre 

りゅう ejdiha 
りゆう wej 

petiwa 
sewep 
dest 

りゅういき wadi 
りゅうかさせる

 günggürtleshtür- 
りゅうかした günggürtlük 
りゅうかする günggürtlesh- 
りゅうかぶつ sulfid 
りゅうぎ istil 
りゅうきした börtme 

qapartma 
りゅうきする bört- 
りゅうけつの qanliq 
りゅうげん gep 

gep-chöchek 
pitne-ighwa 
pitne-pasat 
söz-chöchek 
ösek 

りゅうこう moda 
りゅうこうせいの tarqilishchan 
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りゅうさんえん sulfat 
りゅうざんする bala chüshüp 

ket- 
りゅうざんする（かちくが） bala 

tashla- 
りゅうさんどう köktash 
りゅうさんなとりうむ ash 
りゅうし zerre 
りゅうたいの aqma 
りゅうちされた solaqliq 
りゅうちする sola- 
りゅうちょう rawanliq 
りゅうちょうな rawan 
りゅうちょうにはなす rawan 

sözle- 
りゅうつう oborot 

mu'amile 
りゅうつうする aylan- 
りゅうどうする köchme 
りゅうどうせい aqmiliq 
りゅうどうせいの aylanma 
りゅうどうてきな aqma 
りゆうになったひと sewepkar 

sewepchi 
りゆうにより tüpeylidin 
りゆうのない bisewep 

biwej 
sewepsiz 
wejsiz 

りゅうまち rématizim 
りゅうまちせいの rématizimliq 
りゆうをつける wej körset- 
りょう miqdar 

ser 
りょういき sahe 

téritoriye 
りょうかい raziliq 

meyli 
maqul 
rizaliq 

りょうがえ sarrap 
りょうがえする ushshaqla- 

parchila- 
pul tégish- 

りょうかん mensepxorluq 
menseppereslik 

りょうきん heq 
りょうけのしてい baywechche 
りょうけん tazi 

tayghan 
りょうし seyyat 

りょうじ konsul 
りょうじかん konsulxana 
りょうじしょく konsulluq 
りょうしつな sapaliq 

süpetlik 
りょうしゅうしょ höjjet 

talon 
fapiao 

りょうしゅうしょをだす fapiao kes- 
りょうしゅの nesillik 
りょうしょうする chüshen- 
りょうじょく depsende 
りょうしょくか shehwetperes 
りょうしん wijdan 

insap 
ata-ana 
qelb 

りょうしんてきな insapliq 
wijdanliq 

りょうしんにうったえる insap qil- 
りょうしんの wijdaniy 
りょうしんのある wijdanliq 

insapliq 
りょうしんのきょうだい tagha 
りょうしんのない wijdansiz 

insapsiz 
りょうしんのないこと insapsizliq 
りょうしんのなさ wijdansizliq 
りようする paydilan- 
りょうてですくう ochumla- 
りょうてをひろげる ghulachla- 
りょうど zimin 
りょうば arghimaq 

qoruq 
りょうぼ qewre 
りょうほうとも hem 
りょうようじょ sanatoriye 
りょうり sey 

töshük 
ash 
issiqliq 

りょうりする pishur- 
りょうりのうでがたつ qoli tatliq 
りょうりのうでまえ qol 
りょうりのうまい qoli tatliq 
りょうりのへたな qoli bettam 

(lawza) 
りょうりをならべる ash tart- 
りょかんぎょう saraywenlik 
りょきゃく passazhir 

りょくず mash 
りょこう sayahet 
りょこうか sayahetchi 

seyyah 
りょこうかであること

 sayahetchilik 
りょこうき sayahetname 
りょこうしゃ yoluchi 

sayahetchi 
passazhir 

りょてい seper 
yol 

りらっくすした arambexsh 
りらっくすする bosh qoy- 
りれき terjimihal 
りれきしょ ankit 
りれきしょをかく ankit toldur- 
りろせいぜんとした seremjan 
りろん neziriye 
りろんか neziriyichi 
りろんじょうの neziriyiwi 
りろんてきな neziriyiwi 
りろんをじっさいおうようする

 tesewwur qil- 
りをはかる menpe'etdar 
りをはかること menpe'etdarliq 
りをむさぼるひと menpe'etperes 

paydixorluq 
menpe'etpereslik 

りん fosfor 
りんかく izna 
りんぎょう ormanchiliq 
りんぐ halqa 
りんご alma 
りんごばたけ almizar 

almiliq 
りんさくする almashturup 

téri- 
りんじに waqtinche 
りんじの muweqqet 

waqitliq 
りんじやとい medikar 

ishlemchi 
りんしょく béxilliq 

chupeylik 
momsiqliq 

りんじん heqemsaye 
hemsaye 
xulum-xoshna 

りんせいの aylanma 
りんの fosforluq 
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りんぱ limfa 
りんびょう söznek 

りんぼく wang 
りんり exlaq 

りんりきしゃふ rikshichi 

る 

るいけい tip 
るいじてん oxshashliq 
るいじょう derije 
るうずな chéchilangghu 

pelpetish 
るうと yiltiz 
るうぶる rubli 
るうぺ lopa 
るうる qa'ide 
るうるのわからない qa'idisiz 

るうるのわかる qa'idilik 
るけいされる palan- 
るけいしゅう palanda 
るけいにしょする pala- 
るこうな tapqaq 

tapqur 
るつぼ böte 

bota 
るばあいい ruba'i 
るびい le'el 

るふする taral- 
るぽるたあじゅ ochérik 
るろう musapirliq 

ghurbet 
sergerdanliq 
sersanliq 

るろうしゃ musapir 
sergerdan 

るろうのみのうえ elkézerlik 

れ 

れい ülge 
salam 
misal 

れいあうとする orunlashtur- 
れいがい istisna 

mustesna 
れいがいなく istisnasiz 
れいがいの mustesna 
れいがいのない mustesnasiz 
れいかん ilham 
れいかんをかんじさせる

 ilhamlandur- 
れいかんをかんじる ilhamlan- 
れいぎ edep 

qa'ide-yosun 
れいき qozghatquch 
れいぎさほう yarishiq 
れいぎしらずなこと qiliqsizliq 
れいぎしらずの qiliqsiz 

edepsiz 
れいぎただしい edeplik 

xush 
れいぎにこだわること tekellüp 
れいきゃくき sowutquch 
れいきゃくする soghaq 
れいきゃくの soghaq 

れいけつの soghaqqanliq 
れいこく zeherxende 

rehimsizlik 
zeherxendilik 

れいこくな achchiq 
muzdek 
muz 
muz 
rehimsiz 
shepqetsiz 

れいこくむじょう tash yürek 
れいこん jin 

erwah 
roh 

れいこんの rohiy 
れいじょう teshekkürname 
れいせい wezminlik 
れいせいな soghaqqan 

wezmin 
れいせつ qa'ide-yosun 
れいせつをおもんじる

 qa'ide-yosunluq 
れいぞく asaret 
れいたん sörünlük 

méhirsizliq 
iltipatsizliq 
salqinliq 

れいたんな irengsiz 

sörün 
soghaq 
bosh 
muz 
muz 
méhirsiz 
méhir-shepqetsiz 
salqin 
bighem 

れいてきな memwi 
れいてん nöl 
れいど nöl 
れいはい namaz 

ibadet 
れいはいしどうしゃであること

 imamliq 
れいはいじょ ibadetxana 
れいはいする téwin- 
れいはいするほうこう qibligah 
れいはいようのじゅうたん

 jay-namaz 
れいはいをしどうする imamliq 

qil- 
れいひん sogha-salam 
れいぼう shilepe 
れいほう salyot 
れいめい sübhi 
れいよう kiyik 
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れいらく ghurbet 
ghurbetchilik 

れいらくとした weyrane 
れいりょう salqinliq 

sörünlük 
れいをいう teshekkür éyt- 
れヴゅう parat 
れえす chiltek 

zey 
れえすのふちどり kaniwa 
れえだあ radar 
れえにんしゅぎ léninizim 
れえる rélis 

shada 
れき shéghil 
れきし tarix 
れきしか tarixchi 
れきしがく tarixshunasliq 
れきしがくしゃ tarixshunas 
れきしてきな tarixiy 
れぎゅらあの berqarar 
れしいと ordér 
れすとらん tamaqxana 
れすらあ chélishchi 
れすりんぐ chélish 
れたす usung 
れちぇく lechek 
れつ ochiret 

sep 
qatar 
qur 
ret 

れつあく nacharliq 
れっかする ayni- 
れっかのごとくおこるchalwaqa- 
れっし qurban 
れっしゃ poyiz 
れっすん meshiq 
れっせきする sirttin qatnash- 

chettin qatnash- 

れってる qalpaq 
れってるのはられた qalpaqliq 
れってるをはりたがるひと

 qalpaqchi 
れっとう nacharliq 
れつをなした qatar-qatar 
れつをなして töpe-töpilep 
れつをなす qatarla- 

qatarlash- 
れつをはなれる otturigha kir- 
れとりっく istilistika 

uslubiyet 
ればあ pishang 
ればのん liwan 
れぴく repiq 
れふぇりい répir 
れべる sewiye 

derije 
れべるがさがる derijisi 

towenle- 
れべるの derijilik 
れぽおたあ doklatchi 

xewerchi 
れもねえど limonat 
れもんぐらす izxir 
れもんすい limonat 
れもんのき limon 
れん sapaq 

tiziq 
れんが xish 

kahish 
kirpich 

れんがいろの boz 
れんがせいぞうぎょう xishchiliq 
れんがせいぞうぎょうしゃ

 xishchi 
れんがの kahishliq 
れんきんじゅつ kimiyagerlik 

kimiya 
れんきんじゅつし kimiyager 

ximik 
れんげそう tügmigül 
れんけつき chatquch 
れんけつする chétishtur- 
れんご söz birikmiliri 
れんごう birleshme 

birlik 
れんごうかい birleshme 

uyushma 
れんごうする uyush- 

birlesh- 
れんごうの qoshma 
れんさてきな zenjirsiman 
れんじ ochaq 
れんしゅう mesh 

könükme 
meshiq 

れんしゅうする köndür- 
könüktür- 

れんしゅうもんだい könükme 
れんせつしきの chatma 
れんぞく dawam 

sijilliq 
れんぞくして sijil 

uda 
dawamliq 

れんぞくする dawamlash- 
れんとげん réntgén 
れんぱつけんじゅう altatar 
れんぽう fédératsiye 
れんようしゅうしょくご halet 
れんらく alaqe 

rabite 
れんらくいん alaqe 

baghlighuchi 
alaqichi 

れんらくする alaqilash- 
れーよん sün'i yipek 

ろ 

ろ ochaq 
ろう mom 

gundixana 
ろうあ gas-gacha 

ろうえき hashar 
ろうえきにふくする hashargha 

ket- 
ろうえきにふくするひと

 hasharchi 
ろうか ariliq 

karidor 
dehliz 

ろうかい qaqwashliq 
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ろうかいなひと yumulaq tawuz 
adem 
qaqwash 

ろうかく rawaq 
ろうごく solaqxana 

türme 
zindanxana 
kamir 
zindan 
solaq 

ろうし laza 
ろうしゃん roshen 
ろうじょ zal 
ろうしょうする changildap sözle- 
ろうじん boway 

chal 
aqwash 
moysipit 
aqsaqal 
qéri 
qéri-chüri 
loxan 

ろうじんとわかもの qéri-yash 
ろうそく sham 
ろうそくせいぞうぎょう

 shamchiliq 
ろうそくせいぞうぎょうしゃ

 shamchi 
ろうちん simkar 
ろうと xapan 

waronka 
ろうどう méhnet 

emgek 
xizmet 

ろうどうしゃ méhnetchi 
méhnetkesh 
ishchi 
emgekchi 

ろうどく qira'et 
déklamatsiye 

ろうどくしゃ déklamatsiyichi 
ろうどくする oqu- 

tilawet qil- 
ろうにゃく qéri-yash 
ろうねん qériliq 
ろうば kempir 

lopoza 
ろうばい ensizlik 

hololupluq 
sarasimilik 
alaqzadilik 

ろうばいする ensizlik qil- 
ろうひ israpxorluq 

reswachiliq 

ろうひぐせ betxejlik 
ろうひぐせのある betxej 
ろうひしゃ israpxor 

buzup 
chachquchi 

ろうひする betxejlik qil- 
buzup chach- 
soru- 

ろうひ xv israp bol- israp 
ろうふじん momay 
ろうらい lowlayi 
ろうれい qériliq 
ろうれんな kadang 

pishqedem 
ろうろうとひびく changilda- 
ろうをぬる momla- 
ろおじん déwirqay 
ろおず・へいと roza heyt 
ろおたあ tuluq 
ろおぷ salma 

aghamcha 
ろおふぁあ popush 
ろおま rim 
ろおらあ tuluq 
ろおれる depne 
ろかされる süzül- 
ろかする süz- 
ろく alte 
ろくおんき ün'alghu 
ろくがつ iyun 
ろくじゅう atmish 
ろくじゅうの atmish 
ろくでなし xuda ursun 

juwaynimek 
bechchigher 
boyni üzülgür 
chüprende 
buzghunchi 
aqnanchi 
nijis 

ろくでなしであること

 aqnanchiliq 
ろくでもない kelse-kelmes 
ろくでもないこと poq 
ろくにん alteylen 
ろくの alte 
ろくばんめの altinchi 
ろけっと rakita 

rakéta 
ろこつな qip-yalingach 
ろこつに ochuqtin-ochuq 

ろじ soqmaq 
yalghuz ayaq yol 

ろしあ rossiye 
ろしあご rusche 
ろしあしきのたばこ papirus 
ろしあじん rus 

orus 
ろしあじんじょせい marja 
ろしあぱん qarabolka 
ろしあぽんど qadaq 
ろせん yol 
ろっこつ qowurgha 

biqin 
ろてい seper 
ろてん yayma 

tenze 
ろてんしょう tenzikesh 

wapurush 
tenzichi 
yaymichi 
wapurushluq 

ろてんしょうぎょう yaymichiliq 
ろてんしょうのしごと tenzichilik 

tenzikeshlik 
ろば ishek 

üd 
ろばがいななきあう hangrash- 
ろばがこをうむ xotekle- 

texeyle- 
ろばがなく hangra- 
ろばつかい ishekchi 
ろばにのった isheklik 
ろばのある isheklik 
ろばのくら uchiliq 
ろばのこ xotek 

texey 
ろばのにかご kajuwa 
ろばひき ishekchi 
ろばをなかせる hangrat- 
ろぷ lop 
ろぷのおる lopnur 
ろまんしゅぎ romantizim 
ろまんしゅぎしゃ romanist 
ろまんしゅぎの romantik 
ろんしょうする delille- 
ろんそう talash-tartish 

talash 
munazire 
mubahise 

ろんそうする munazirilesh- 
ろんそうちゅうの nizaliq 
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munazirilik 
ろんそうのない munazirisiz 
ろんちょう muqam 
ろんちょうをかくりつする muqam 

belgile- 

ろんぴょう loqma 
ろんぶん maqale 
ろんり mentiq 
ろんりがく logika 

étika 

ろんりてきな mentiqiy 
logikiliq 

わ 
わ gerdish 

chaq 
qasqan 
halqa 
yighinda 

わあ wah 
わあわあ war-war 

war-wur 
höng-höng 

わあわあいう walaqla- 
höngre- 

わいきょくする burmila- 
わいせつ pahishiwazliq 
わいた qaynaq 
わいやあ sim 
わいろ para 

ariliq 
わいろをおくる ariliq ber- 

galni mayla- 
わいろをもらう galni bulgha- 
わいろをもらうひと parixor 
わいん bade 

wino 
わかい muremechilik 

sülih 
sala 
sülih-sala 
salachiliq 
yash 

わかいおんな chokan 
わかいふじん juwan 
わかえだ nota 

chokan 
わかがえる yashar- 
わかさ yashliq 
わかさま begchek 
わがしゅよ yapir 

subhanalla 
わかす qaynat- 
わかだんな shoyi 
わかちあう ortaqlash- 

わかった waqip 
わかづま chokan 

newjuwan 
わかはげ begchek 
わがまま shexsiyet 

bashbashtaqliq 
わがままな bashbashtaq 

shexsiy 
わがままにふるまう

 bashbashtaqliq 
qil- 

わかもの yash 
newjuwan 
yigit 
shoxoza 

わかものらしさ yigitlik 
わからずや uxmasliq 
わからずやな uxmas 
わからせる waqiplandur- 
わからない tang 

tangey 
わからなくする müjmelleshtür- 
わからなくなる müjmellesh- 
わかりあう bilish- 
わかりにくい uqumsiz 

chüshiniksiz 
tonughusiz 

わかりやすい chüshinishlik 
uqushluq 

わかる bil- 
bilin- 
uq- 
chüshen- 
waqiplan- 
bayqa- 
waqip bol- 

わかれ judaliq 
わかれさせる juda qil- 
わかれのあいさつをする

 xeyrlesh- 
わかれめ acha 

わかれる ayril- 
ajral- 
judalash- 
widalash- 
ajrash- 
ajra- 
juda bol- 

わかれをつげる xoshlash- 
xeyrlesh- 

わき qoltuq 
わきあいあい apaq-chapaq 
わきあがる

 qaynam-tashqinl
iq 

わきたつ

 qaynam-tashqinl
iq 
jush ur- 

わきでる oxchu- 
わきにかかえる qoltuqla- 
わきによける chetke chiq- 
わきのした qoltuq 
わきばら dowsun 
わく jaza 

qayna- 
gerdish 
qasqan 
ram 
késhek 
urghu- 
ramka 

わくせい seyyare 
pilanéta 

わくちん waksina 
わくふ wexpe 
わけあう üleshtür- 
わけのわからぬ igiz-pes 
わけまえ nésiwe 

behr 
ülüsh 

わけもなく bikardin-bikar 
わけられる parchilan- 
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わける böl- 
ayri- 
ajrat- 
ülesh- 
parchila- 
meydile- 
üleshtür- 

わざと qesten 
etey 
gherezlik 

わざとらしくする qiliq chiqar- 
わざとらしさ yasalmiliq 
わざわい apet 

palaket 
bala-qaza 
balaxorluq 
merez 
külpet 
bala 

わざわいをまねく bala tap- 
(teri-) 

わざわいをまねくひと balaxor 
わざわざ etey 
わざわざめんどうなことにくびを

つっこむ özige tap 
qiliwal- 

わし bürküt 
qush 
sangqar 
sar 

わしづかみにする changgalla- 
わずか nahayiti 
わずかな selkin 

kichik 
わずかに sel-pel 

sel 
qiya 

わずかの az 
わずらう teg- 

giriptar bol- 
わずらわしい chataq 

biseremjan 
chuwalchaq 
chakina 

わずらわしくする

 chakinilashtur- 
chataqlashtur- 

わずらわしさ jowalghu 
dexmize 
awarigerchilik 

わずらわす biseremjan qil- 
わすれがたい untulmas 
わすれさせる untuldur- 
わすれっぽい untughaq 

わすれっぽさ untughaqliq 
わすれなぐさ baychéchek 
わすれられる untul- 
わすれる xatiridin chiq- 

(kötiril-) 
unut- 
untu- 
yadidin chiq- 
(kötiril-) 

わせい ahangdashliq 
わせの chilge 
わせめろん oynighuch 
わせりん wazélin 
わた potla 
わたうち atquch 
わたうちぎょう atquchiliq 
わたうちぎょうしゃ atquchi 
わたくしめ kemine 
わたくりき chighriq 
わたげ tiwit 

mamuq 
わたげじょうにする at- 
わたげの tiwitliq 
わたし men 
わたしからみれば méningche 
わたしたち biz 
わたしにとっては méningche 
わたしのしるかぎりでは

 bilishimche 
わたしば kéchik 
わたす tapshur- 

ötküz- 
わだち katang 
わたのみ ghoza 

ghozek 
chigit 

わたのみができる ghozila- 
わたのみの chigitlik 
わたりがらす quzghun 
わたる kech- 

teg- 
kes- 
öt- 

わっ chir-chir 
paraqqida 
chiriq-chiriq 

わっしゃあ qisturma 
わっと wat 
わっとの watliq 
わっぱ ghildirek 
わな dam 

aldam 
qepez 
aldamchiliq 
qapqan 
tuzaq 
qismaq 
qiltaq 
aldam-xalta 
kishen 

わななく laghilda- 
ghalilda- 

わなにかかった kishenlik 
わなにかける kishenle- 

putla- 
わなにはまる damgha chüsh- 
わなをしかける qiltaq qoy- 
わなをしかけるひと tuzaqchi 
わに timsah 
わになる chöride- 
わのある halqiliq 
わびしさをかんじる ghériplash- 
わびる köngül sora- 

chilim tutup ber- 
aldidin öt- 

わびること namaqulluq 
わへい sülih 
わめきごえ chuqan 

peryat 
わめきたてる chuqira- 
わめく hökire- 
わら chigh 

paxal 
saman 

わらい külke 
わらいあう külüshmek 
わらいぐさ külüshmek 
わらいごえ xende 
わらいさざめくこと oyun-külke 
わらいばなし chaqchaq 

hezil 
letipe 

わらいりの samanliq 
わらう kül- 

xende ur- (qil-) 
わらごや samanliq 

chöpxana 
わらなわ kula 
わらはんばいぎょうしゃ

 samanchi 
わらび qiriqqulaq 
わられる sundurul- 

yéril- 
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わらわせる küldür- 
わらをまぜた samanliq 
わりあい nisbet 

birqeder 
わりあて behr 

hesse 
わりあてぶん xamtalash 
わりあてる ajrat- 

orunlashtur- 
わりい weli 
わりかんにする kirish- 

chach- 
わりきれる kesirsiz 
わりざん bölüsh 
わりす waris 
わりと nisbeten 
わりふる orunlashtur- 
わる böl- 

yar- 
sundur- 
chaq- 
oy- 
parchila- 
tili- 

わるい qara 
nachar 
nabap 
yaman 
qebih 
eski 
osal 
buzuq 

わるいこと yamanliq 
わるいみちにひきこむ yoldin 

adashtur- 
(azdur-) 

わるくいう yamanla- 
わるぐち gheywet 

pitne 
ushshaq gep 

わるぐちをいう yamanla- 
わるぐちをひろめる gep toshu- 
わるくなる nacharlash- 

osallash- 
eskire- 

わるさ yamanliq 
わるだくみ hile-mikir 

hile-neyreng 
sheytanliq 

わるぢえ mikir 
わるぢえにたけた hile-mikirlik 
わるぢえのはたらく mikirlik 
わるふざけ shumluq 

sheytanliq 
わるもの betbext 

reswa 
われ men 
われい walley 
われた kértik 

sunuq 
yéri 
paxshe 

われにかえる hushigha kel- 
われめ shora 

dez 
yoruq 
ajraq 
arach 
yéri 

われもこう toshqanot 
われやすい yérinda 
われる yiril- 

dez ket- 
ajral- 
sun- 

われわれ biz 
わん egim 

körpez 
qoltuq 

わんきょく egrilik 
わんきょくした egim 

qingghir-singghir 
egme 
egri 

わんきょくする tolghan- 
égil- 

わんきょくど egrilik 
わんきょくぶ egmech 

qoltuq 
egim 
körpez 

わんたん chüchüre 
chöchüre 

わんたんをつくる chöchüre tüg- 
わんぱく qaghjalmiliq 

shumtek 
kepsizlik 
chaptikeshlik 
shoxluq 

わんぱくな shox 
bugh 
kepsiz 
qaghjalma 
chaptikesh 
bengwash 
doden 

わんぱくなこと dodenlik 

わんぴいす pilati 
わんまん tömür qol adem 
わんりょくのつよい zeberdest 
わんわんほえる wangshi- 

hawshi- 




